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(Great Seal of Ontario) 
JAMES K. BARTLEMAN 
PROVINCE OF ONTARIO 

ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United King- 

dom, Canada and Her other Realms and Territories, Queen, Head of 

the Commonwealth, Defender of the Faith. 

PROCLAMATION 

SAFE DRINKING WATER ACT, 2002 
We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name 
May 12, 2004 as the day on which sections 4 and 5 of the Safe 
Drinking Water Act, 2002, c. 32 come into force: 


WITNESS: 


THE HONOURABLE 
JAMES K. BARTLEMAN 


LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR 
PROVINCE OF ONTARIO 


GIVEN at Toronto, Ontario, on May 12, 2004. 
BY COMMAND 


GERRY PHILLIPS 
Chair of the Management Board of Cabinet 


(Great Seal of Ontario) 


JAMES K. BARTLEMAN 


PROVINCE DE L’ONTARIO 

ELIZABETH DEUx, par la grace de Dieu, Reine du Royaume-Uni, du 

Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du Common- 

wealth, Défenseur de la Foi. 

PROCLAMATION 

LOI DE 2002 SUR LA SALUBRITE DE L’EAU POTABLE 
Sur l’avis du Conseil exécutif de l'Ontario, nous désignons le 12 mai 
2004 comme le jour ou entrent en vigueur les articles 4 et 5 de la Loi de 
2002 sur la salubrité de l’eau potable, chap. 32 : 


TEMOIN : 


L HONORABLE 
JAMES K. BARTLEMAN 


LIEUTENANT-GOUVERNEUR DE NOTRE 
PROVINCE DE L ONTARIO 


FAIT a Toronto (Ontario) le 12 mai 2004. 
PAR ORDRE 


GERRY PHILLIPS 


(137-G192) Président du Conseil de gestion du gouvernement 
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(Great Seal of Ontario) 
JAMES K. BARTLEMAN 
PROVINCE OF ONTARIO 

ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United King- 

dom, Canada and Her other Realms and Territories, Queen, Head of 

the Commonwealth, Defender of the Faith. 

PROCLAMATION 

SAFE DRINKING WATER ACT, 2002 
We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name 
August 1, 2004 as the day on which section 12 of the Safe Drinking 
Water Act, 2002, c. 32 comes into force. 


WITNESS: 


THE HONOURABLE 
JAMES K. BARTLEMAN 


LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR 
PROVINCE OF ONTARIO 


GIVEN at Toronto, Ontario, on May 12, 2004. 
BY COMMAND 
GERRY PHILLIPS 
Chair of the Management Board of Cabinet 
(Great Seal of Ontario) 
JAMES K. BARTLEMAN 
PROVINCE DE L’ ONTARIO 
ELIZABETH DEUX, par la grace de Dieu, Reine du Royaume-Uni, du 
Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du Common- 
wealth, Défenseur de la Foi. 
PROCLAMATION 
LOI DE 2002 SUR LA SALUBRITE DE L’EAU POTABLE 
Sur l’avis du Conseil exécutif de l'Ontario, nous désignons le 1° aoiit 
2004 comme le jour ot entre en vigueur l’article 12 de la Loi de 2002 
sur la salubrité de l’eau potable, chap. 32. 


TEMOIN : 


L’ HONORABLE 
JAMES K. BARTLEMAN 


LIEUTENANT-GOUVERNEUR DE NOTRE 
PROVINCE DE L ONTARIO 


FAIT a Toronto (Ontario) le 12 mai 2004. 
PAR ORDRE 


GERRY PHILLIPS 


(137-G193) Président du Conseil de gestion du gouvernement 


(Great Seal of Ontario) 
JAMES K. BARTLEMAN 
PROVINCE OF ONTARIO 
ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United King- 
dom, Canada and Her other Realms and Territories, Queen, Head of 
the Commonwealth, Defender of the Faith. 
PROCLAMATION 
MUNICIPAL STATUTE LAW AMENDMENT ACT, 2002 
We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name 
October 1, 2004 as the day on which sections 23 and 68 of Schedule A 


of the Municipal Statute Law Amendment Act, 2002, c. 17 come into 
force, which amend the Municipal Act, 2001. 


WITNESS: 


THE HONOURABLE 
JAMES K. BARTLEMAN 


LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR 
PROVINCE OF ONTARIO 


GIVEN at Toronto, Ontario, on May 12, 2004. 
BY COMMAND 
GERRY PHILLIPS 
Chair of the Management Board of Cabinet 
(Great Seal of Ontario) 
JAMES K. BARTLEMAN 
PROVINCE DEL ONTARIO 
ELIZABETH DEUX, par la grace de Dieu, Reine du Royaume-Uni, du 
Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du Common- 
wealth, Défenseur de la Foi. 


PROCLAMATION 


LOI DE 2002 MODIFIANT DES LOIS EN CE QUI A TRAIT AUX 
MUNICIPALITES 


Sur l’avis du Conseil exécutif de Il’ Ontario, nous désignons le 1° octobre 
2004 comme le jour ot entrent en vigueur les articles 23 et 68 de 
annexe A de la Loi de 2002 modifiant des lois en ce qui a trait aux 
municipalités, chap. 17, qui modifient la Loi de 200] sur les 
municipalités. 


TEMOIN : 


L’-HONORABLE 
JAMES K. BARTLEMAN 


LIEUTENANT-GOUVERNEUR DE NOTRE 
PROVINCE DEL’ ONTARIO 


FAIT a Toronto (Ontario) le 12 mai 2004. 
PAR ORDRE 


GERRY PHILLIPS 


(137-G194) Président du Conseil de gestion du gouvernement 
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Parliamentary Notice 
Avis parlementaire 
RETURN OF MEMBER 
NOTICE IS HEREBY GIVEN of the receipt, on May 21, 2004 of the 


Return of the Member to represent the following Electoral District in 
the Legislative Assembly of the Province of Ontario. 


Electoral District of Hamilton East — Andrea Horwath 
Toronto, May 21, 2004 

RAPPORT DECLARANT UNE DEPUTEE ELUE 
AVIS EST DONNE par les présentes de la réception, le 21 mai 2004, du 
rapport déclarant la députée élue pour représenter la circonscription 
électorale indiquée ci-dessous a |’ Assemblée législative de la province 
de l’Ontario. 
Circonscription électorale de Hamilton-Est — Andrea Horwath 
Toronto, le 21 mai 2004 

JOHN L. HOLLINS 


Chief Election Officer 


(137-G198) Directeur général des élections 


Ontario Highway Transport Board 








NOTICE 


Periodically, temporary applications are filed with the Board. 


Details of these applications can be made available at anytime 
to any interested parties by calling (416) 326-6732. 











The following are applications for extra-provincial and public vehicle 
operating licenses filed under the Motor Vehicle Transport Act, 1987, 
and the Public Vehicles Act. All information pertaining to the applicant 
i.e. business plan, supporting evidence, etc. is on file at the Board and 
is available upon request. 


Any interested person who has an economic interest in the outcome of 
these applications may serve and file an objection within 29 days of this 
publication. The objector shall: 

1. complete a Notice of Objection Form, 


2. serve the applicant with the objection, 


3. file a copy of the objection and provide proof of service of the 
objection on the applicant with the Board, 


4. pay the appropriate fee. 


City of Toronto 
Durham 


Darlington in the | The Big Apple in the County 


County of Durham of Northumberland 





Darlington in the County of 


Serving and filing an objection may be effected by hand delivery, mail, 
courier or facsimile. Serving means the date received by a party and 
filing means the date received by the Board. 


LES LIBELLES DES DEMANDES PUBLIEES CI-DESSOUS SONT 
AUSSI DISPONIBLES EN FRANCAIS SUR DEMANDE. 


Pour obtenir de l'information en frangais, veuillez communiquer avec 
la Commission des transports routiers au 416-326-6732. 


Moose Travel Company Ltd. 45507-C 


499 Greig Circle, Newmarket, ON L3Y 8S7 


I Applies for an extension to extra provincial operating licence X- 
3193 as follows: 


ADD: 
On a one way movement. 


SO THAT THE LICENCE WILL READ AS FOLLOWS: 

For the transportation of passengers on a chartered trip from points 
in the Regional Municipalities of York, Peel, Durham, Halton, Niagara 
and Waterloo, the County of Frontenac and the Cities of Hamilton, 
Toronto and Ottawa to the Ontario/Manitoba, Ontario/Québec and 
Ontario/U.S.A. border crossings for furtherance to points as author- 
ized by the relevant jurisdiction; 


i) and for the return of the same passengers on the same chartered 
trip to point of origin; 
Provided that there shall be no pick-up of discharge of passen- 
gers except at point of origin; 

li) On a one way movement. 


PROVIDED THAT the licensee be restricted to the use of Class “D” 
public vehicles as defined in paragraph (a) (iv) of subsection | of 
Section 7 of Regulation 982 under the Public Vehicles Act, RSO 
1990, Chapter P. 54. 


I 


— 


Applies for an amendment to extra provincial operating licence X- 
3110 as follows: 


DELETE: 

PROVIDED THAT the licensee be restricted to the use of Class “D” 
public vehicles as defined in paragraph (a) (iv) of subsection | of 
Section 7 of Regulation 982 under the Public Vehicles Act, RSO 
1990, Chapter P. 54, each having a maximum seating capacity of 
fourteen (14) passengers exclusive of the driver. 


SUBSTITUTE: 

PROVIDED THAT the licensee be restricted to the use of Class “D” 
public vehicles as defined in paragraph (a) (iv) of subsection 1 of 
Section 7 of Regulation 982 under the Public Vehicles Act, RSO 
1990, Chapter P. 54. 


SO THAT AS AMENDED THE LICENCE WILL READ AS FOL- 
LOWS: 

For the transportation of passengers and their luggage on a sched- 
uled service between the following points and along the outlined 
routes or alternate routes: 


ALTERNATE 
ROUTE 


ROUTE 
Highway 401 Highway 2 


Highway 401 
Road 25 


to County | Highway 2 to County 
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3 The Big Apple in the | Presqu’ile Provincial Park in |} County Road 25 to Highway | County Road 25 to Hwy 
County of | the Township of Brighton 2 to County Road 66 401 to Hwy 80 to 
Northumberland County Road 66 

4 Presqu'ile Provincial | Sand Banks Provincial Park | County Road 66 to Hwy 2 to | County Road 66 to 
Park in the Township | in the Township of Brighton | Hwy 33 to County Road 12 | Hwy 80 to Hwy 401 to 
of Brighton Hwy 33 or Hwy 62 to 

County Road 12 

3 Sand Banks | Lake-on-the Mountain | County Road 12 to Hwy 33 | County Road 11 to 
Provincial Park in| Provincial Park in the} to County Road 7 County Road 10 to Hwy 
theTownship of Athol | Township of North 33 to County Road 7 

Marysburg 

Lake-on-the City of Kingston County Road 7 to Hwy 33 County Road 7 to Hwy 
Mountain Provincial 33 to Hwy 49 or 133 to 
Park in the Township Hwy 401 or Hwy 2 
of North Marysburg 


Hwy 2 to Hwy 15 to 
Hwy 401 


Hwy 2 


Separated Town of | Village of Iroquois Hwy 401 to County Road 1 
Gananoque 


Village of. lroquois Village of Morrisburg Hwy 2 Hwy 401 to Hwy 31 


7 City of Kingston Separated Town of | Hwy 2 
Gananoque 
Village of Morrisburg | City of Montreal Hwy 31 to Hwy 401/Hwy 20 | Hwy 2 to Hwy 401/Hwy 
20 











City of Montreal Saint-Sauveur-des-Monts | Hwy 15 to Hwy 364 Hwy 117 to Hwy 364 














Val-David Hwy 364 to Hwy 117 
Monts Hwy 117 
faa, eal 
Labelle L’Annonciation Hwy 117 faiiaine st eh igre a 
1s L’Annonciation Montebello Hwy 117 to Hwy 323 Highway 117 to 
= Hwy 148 
Fort Coulonge Hwy 366 to Hwy 301 to Hwy 
148 
City of Pembroke Hwy 148 
Hwy 41 
Village of Eganville | a place known as Wilno in | Hwy 41 to Hwy 60 
the County of Renfrew 


Val-David Labelle Hwy 117 
Hwy 327 to Hwy 158 to 
City of Ottawa Wakefield Hwy 5 to Hwy 105 Hwy 50 to Hwy 307 
City of Pembroke Village of Eganville 
A place known as | aplace known as Maynooth | Hwy 60 to Hwy 62 
Wilno in the County | in the County of Hastings 
of Renfrew 
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Maynooth in the 
County of Hastings 






Algonquin Provincial | Town of Huntsville 
Park in the District of 


Nipissing 












City of Orillia 


PROVIDED THAT: 


_ 


. chartered trips are prohibited; 

2. the licensee be restricted to the use of Class “D” public vehicles as 
defined in paragraph (a) (iv) of subsection | of Section 7 of Regu- 
lation 982 under the Public Vehicles Act, RSO 1990, Chapter P.54; 

3. all or any passenger service provided under this licence will be 
subject to a minimum fare of $150.00, charged for transportation 
service only, provided further that partially used tickets are neither 
refundable nor transferable; 

4. passenger services operated under this licence shall be operated in 

one-way direction only, following a route described sequentially in 

routes number | through 27 as more particularly described herein. 


All Canadian Coach Travel Inc. 46227 
2450 Derry Rd. E., Hangar # 10, Mississauga, ON LSS 1B2 


Applies for an extra provincial operating licence as follows: 







A place known as | Algonquin Provincial Park in 
the District of Nipissing 





Town of Huntsville Town of Gravenhurst Hwy 11 


25 Town of Gravenhurst | City of Orillia Hwy 11 to Hwy 12 Hwy 11 to Hwy 169 to 
County Road 44 to Hwy 
12 

City of Barrie Hwy 11 to 400 


City of Barrie City of Toronto Hwy 400 Hwy 27 to Hwy 427 






Hwy 127 to Hwy 60 Hwy 62 to Hwy 121, to 
Hwy 35 to Hwy 60 
_ oe 














Hwy 11 to County Road 
20 










For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the Cities of Toronto and Hamilton, the Regional Municipalities of 
York, Durham, Peel and Halton to the Ontario/Manitoba, Ontario/ 
Québec and Ontario/U.S.A. border crossings for furtherance to points 
as authorized by the relevant jurisdiction and for the return of the same 
passengers on the same chartered trip to point of origin; 


PROVIDED THAT there shall be no pick-up or discharge of passengers 
except at point of origin. 


Applies for a public vehicle operating licence as follows: 46227-A 


For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the Cities of Toronto and Hamilton, the Regional Municipalities of 
York, Durham, Peel and Halton. 


FELIX D’ MELLO 


(137-G201) Board Secretary/Secretaire de la Commission 


Government Notices Respecting Corporations 
Avis du gouvernement relatifs aux compagnies 


Certificates of Dissolution 
Certificats de dissolution 


Notice IS HEREBY GIVEN that a certificate of dissolution under the 
Business Corporations Act, has been endorsed. The effective date of 
dissolution precedes the corporation listings. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément a la Loi sur les 
sociétés par actions, un certificat de dissolution a été inscrit pour les 
sociétés suivantes : la date d’entrée en vigueur précéde la liste des 
sociétés visées. 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


2004-03-17 

CHAREESIS PATE RAUIMITED Ea area tetaeie ett 134703 
BRORESIGHIDINGHS Sete ten deee conan baci nee ence cee 1270698 
HOWESSS TOKER, PADTERSONUNG...... 8h... ha SONS 
ROUGE MEADOWS ESTATES EIMIMTED 2 «22.22. ==. 1293196 
WOODS HIREVESEATES TIN Gary yecteto rants co essed 857562 


XCEERSSLBASING TED santas toc teaches aathestars cite ae 895981 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


(SVS I OUNANRIKO) TEMIMUNMNSID) G6 555 saoeocoenbeedan sone 632561 
2004-03-18 

BEE WUE RINTERILORS AD See cies r eer crore: 1294475 
SENCES INGA Wy Fook snies bien ca ne Pe ae ae bec siete 1409936 
[D7 S4635ONTARIOSEIMIDED eee ener eee er 1279463 
2004-03-19 

CEANTINDIFOLEDINGSIIN Gemeente ea 999808 
GENEXGGRO UB AUD Re esrrss-iare ole ack teten er tay ices cite et 1081378 
DEK GEOB ATCO SD aris os vocnieenor-rtey Aaa Vales 846575 
DIMES O BALWAR ENN Geer cperer nance rol ioee Rhea deus Neos 455928 
HOSTSSIR ONTARIO RIN Cae rere erate geet ree 1091991 
445690 ONTARIO UE Des clare et eal rere ole frets 445690 
2004-03-22 

ACTION SIGNS SALES AND RENTALS INC.......... 1070643 
CEDAR RIDGE APARTMENTS (DENVER) LTD. ...... 1051387 
CONESTOGA OUTDOOR PRODUGTS ING. has meotem: 933023 
LANCASTER FINANCIAL HOLDINGS INC........... 1003841 
MICHAEL’S BAY DEVELOPMENTS LIMITED ........ 228237 
SHOW CASE ANTIOQUBSMUAIE TIN Goer cedars 1139645 
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Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


SYE-VER-GLORARM ELD gee eer tee tee ey eee 1210823 
TOP QUALITYSELECTRONICS DT aacewoses eee 1524233 
1223475: ON CAR TOWING cedotntics out anes eager 1223475 
2004-03-25 
ECT CONSUL TINGING: “inaaconsosh tate he orotate 1214930 
HUY CRE: BRO SAIN Coes toe tele ees 1452512 
IMPERIAL AUTO GLASS AND UPHOLSTERY INC. ... 1228746 
SiV BR  TERINOUS YS TEMS INC. prcceeg. oie eee res 1275805 
THESEV BENT GROUPINGS. «nema as ee 1247138 
NIG CONS IE HIN GaN Green ce ann reer ieee 1385362 
UTAAN IMPORES SUD Strricet- ee se mae iverbtet: tet: 1399377 
LP SOSGs ONTARIO RED Spee or reese 1173986 
1325 COS ONTARTOSE IMUMIE Dore aet hikers deren ce or 1325605 
[405923 ONTARIO SED ee aoc ee oe eee oe 1405928 
149 0517/8 ONTARIOVIN Cae tet ey ane eee 1490578 
[504216 ONTARIOOIN GF erick comer cyte aces remnant eye 1504216 
(24434- ONTARLOREINMGEED mcrae esc ane ee er: 724434 
2004-03-28 
NEVES) LO MUU NICO. MI OQIUN SD) oo Gaascococoncescr pote 1154735 
2004-03-29 
KUDSON DEVELOPMENTS kU Dares tte arene 1245203 
2004-04-01 
DEICENTeS es TEMS (INCI. seen eee eer 1090064 
SKWEBZEINGWS fa saeetets aa ae ene eta ee 1395969 
LOGGUSSTONTARIO seIMIIED yer eee 1066053 
2004-04-02 
BIRDINSURANGE CONSULTING EDD eee ee 1125569 
FAST AIEES COMED est secs deen. oa amine ee et: 297738 
64/498 ONTARIO“ DIMITED: @ ca eke de 647198 
2004-04-05 
ANTHONY COSTA REA ES TAME ING sana 963427 
ARTCARE INCORPORATED .s.8 aia, See Sena ee TUNG? 
oN LPNNITMES SOLU ME ME SIMILIND), ysconncasaccgceausncc 1236590 
D ASCHROER CONSUETINGAING, S3scue sae ene yee 2007065 
DENNIS HALE ING actin shee ents ae atUa eee 391634 
DYNAMIC VENDING CORPORATIONS. bet. cee 1261039 
FODOR SILVERSTEIN CONSULTING SERVICES INC... 956474 
FRYMAC MANAGEMENT LIMITED 7.820... sec000 56s 466326 
HAPPY MEMORIES LUDO 2 tus arc Weel sak oats aes ek 1024758 
HEADS UP'LAWNSPRINKLERS LTD: 222.4. 0256.<ccnue 23025 
IRE S TRANSPORT UIDs ae oc. a earn ern e hb eeser 910852 
J. THOMAS LAMBERT GROUPING, ... 22.2... Jk. os 1202436 
JSB HOLDINGS CORPORATION ............ ee eee 911491 
K-W TRAVEL BUREAWIEIMTIED) sagan ene oe oy be 146530 
MANDARIN PUBLISHING LIDS 0. aot eee ene ID53595 
MARTINS TRANSMISSION SERVICE LTD. ........... 476157 
MOULDRITE TECHNOLOGIES ING:<2 sae...) ot 1413627 
MOUNT GWYNNE WIRE & CABLE. LTD: 2..22....: 1401326 
PARKDALE STEEL WAREHOUSE 

CORPORATION LIMPED: o. ity. see.» Seco teenee 82895 
PREVIEWSTONDON UNC 22). < 05.0) x lee Seen ora 509866 
ROYALE NETWORK LEASING LTD)... 2... ..0.¢.0s.e9s 866462 
SHOWTIME MARKETING & PRODUCTIONS INC. .... 953874 
THE COMMUNITY DEVELOPMENT GROUP LTD. ... 1014055 
VINYL WINDOW DISTRIBUTORS INC. ............. 1413355 
YOUNG'S LODGES LID 2e7 acess eon ee ee 604745 
1064792, ONTARIO: LIMITED: #..cteeaae aes scene ee 1064792 
P3370 ONTARIO LIMITE Diss 12 eaten. cee eee 1153776 
IS1I921- ONTARIO ING seat ncaa tes os ee ae 1311921 
1325939 ONTARIO ETD: nasal se eee ae ee tee 1325939 
1320097 ONTARIO LIMITED: i200 cio ahene cr eee 1323537 
1926954 ONTARIO ING 3. Led 20 « ays Soe ee 1326554 
1337259 ONTARIO ING. 2¢ 2.20 0h te eee 1537259 
S105 ONTARIO ING S cs <3 pen nee eee me ee 476158 
290513 ONTARIOSLIMITED: ....%2 oes are eee SOS) 
B2O4TTA ONTARIO INC 2 3.030) ae eet, ea One ne 904774 
2004-04-06 
DIAPERS BY MEEMEE INC! heat ee eae eee 829862 
DMRC ENTERPRISES LIMITED 2-7 oa s5 eso: ateeenee 941537 
LOTSES3 ONTARIO LIMITED .). 2 hits ene 1078883 
2004-04-07 


DIASHING MARKET LTD... 209 teen eee ee 1199332 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


LO47, OMS ONTARIO NCL Siewert cnt cee eee re 1047011 
1237627) ONTARIO TUMUNE Die ees. font ite, cele Sete yur 1237627 
$92613 ONTARIO LIMELE et okies Saar e eets eee 892613 
2004-04-08 

BAEMUTO HOLDINGS LIMITED, 27 5 mie aaa 421246 
BLUE LINE AUTO BRORBRS ING? Bee ae nee or 1084141 
CANDIDICARS TING csi eae reine fe ie oe walle ee eee 1216498 
CORSTINVESTMENTS DIMITED orci) - areneenins 1074706 
I&I EXCAVATION EQUIPMENT RENTAL INC........ 1107085 
LOOTATAZONTARIOGING eee eee ee een re 1007114 
(2934450 NTARIO ING ace ae eee ee ree 729344 
LOS /SSONTARIO SIN Garectr or receier  oe rane eee 910576 
2004-04-13 

AMERICAN BUSINESS SERVICES (CANADA) LTD. .. 1248737 
BETTPRODU ClO NSHING Race eect 2002006 
DY NAMIGCOMMUNICATIONSIERD Ieee ne 1330654 
GOOD CHOICE WHOLESALE FOODS LID... 23. ee. 1354926 
SHELBEYARINANGIAL GROUP INC. xjuna ee 1058299 
TOP GUN POWER WASHING ING. 5 ot eos com wee 1164983 
PO2U 322 CONTA RIO UNG ors ae ciate suas ies a eee 1020324 
1246801 ONTARIO “LIMITED: oc cranes es eee 1246801 
782015. ONTARIO LIMITED, <1... 3-8 eee Oe eee ee 782618 
808463 ONTARIO: LIMITED y 3 nade kien: carenns ea ne eee 808463 
824333 ,ONTARTO LIMITED © 2.2 eee atte. eons 824833 
S697ZOjONTARIOGIN Ga iy Se ces uae oh Soe eee 869726 
2004-04-14 

ALEX THOMAS MANAGEMENT LIMITED....:...... 449836 
BRADINGS,DIS TRIB UT INGING. 2. 9h a) sees eee 925474 
DAWSON LAB SERVICES, LIMITED 2.2528 fesees ance 842044 
EARTHWAVE COMMUNICATIONS INC.............. 12753 
ESSENCE CURTAINS (CANADA) INC. .............. 1062586 
FERGUS-T. V.SALBS.& SERVICE LIMITED 6.0.4. ccugs cies 252664 


FOUR COUNTIES INSURANCE BROKERS LIMITED .... 79288 


INTEGRATED RESOURCING PARTNERS LIMITED ... 1066198 
JAMES ALLAN ASSOCIATES ING 0) ancien eno es 888326 
JT LUCAS TRANSPORTATION INCH oye ance eee 798576 
MATI-PAT TRUCKING SERVICES. ING) gis esc cacoe 1264423 
NUTRI. CORE TD cation gee ey oe cette eee 1334836 
PROUMPORTS [oD arate as ett tee cree ces ee 849430 
PY DEVELOPMENTS WESTAING? |. c.tsGs neues 1351832 
ROCKTON HONEY PARMS [TDS ce ster eee 963611 
ROSS. PHILLIPS SHOBSINGs...5) sna aia eee 392479 
SANDSTAR HOLDINGS INC 252.2) 108 eee 1519188 
SUNSHINE AGRICULTURE ING,. 22.5 (Wares. cie cee 1498079 
TONY CARDONE HARDWARE LIMITED............. 207482 
WOODHALL PARK: 1993) LIMELED esate ere 1311436 
1060064 ONTARIO’ LIMITED s 3,8 a eG Gee 45 be os 1060064 
122823 "ONTARIO ETD... ae ee ee 1228231 
1373334 ONTARIO UNG. 328 Ase oe ee eee 1373334 
1406964. ON TARIOC IN Carecacter rich teicie te ae eran eater 1406964 
[541003 ONTARIOV ELD Peat Sen ae ce St eee eres 1541005 
S2h0GS ONTARIO LIMIUIED @ 25 feted bee, see een 521085 
959809: ONTARIO: ING sae ss ssa cons ee ean eee eds 959869 
IS J COTMONTARIOWUNC | cidin a, asap i ide or tat ya ler 987601 
2004-04-15 
WM. BORDIAN ENTERPRISES CO/LTDicincvecaee oe 642071 
1242050 (ONTARIO LIMIT ED csi ce ten oo decree 1242050 
TAGLOAS (ONTARIO UNC yc0.98 28 ceo Speers peta dale: 1461648 
635730) ONTARIO IN Genie cA, schemata Se wets 04 «ie epadoeicr 633730 
2004-04-16 
CARESSE LADIES & CHILDREN’S WEAR BOUTIQUE 

LL BYE ora eliacoh = > eRe NGTE HEE Sissi os be ce a 523007 
JBeIaGON SULTING ING S pore: intsccauntarient. nena eaapaa, aca 693122 
LEGVD REBSE MOTORS LIMITED 25 accesso ctiusc « atacheaste 232123 
BS UO ON TA RACING serchceopasiconsabe ies nicervns-ecaininebs tenuis 1330057 
2004-04-19 
AUMS CANAG LID wie.deod one ee ee eee eee 567376 
AGHORA PSdLIMITED |.2 2 oiler athe sie b oe Se ee 1146562 
CALBECK SPORTS. INGS ..qaneaee eee dies «Wil eee 1478768 
CAMBRIAN MEDICO-LEGAL CONSULTING SER- 

VICES INCS co) tssceitie sammjechern ss sole Rae one 772400 
CASTLECOURT DEVELOPMENTS INC. ... sini... 460840 
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Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


DANKO CONTRACTING ING a ..f 0.5 tae ace pede vale 510924 
DOMINIK THOMPSON MALLETTE ARCHITECTS & 

ENGINEER STING ye Bre fee con Soe tee eon 873187 
DURHAM DRILLING & ENTERPRISES LIMITED ..... 120677 
BBBREB SERVICE SING Bes ater eiae neem Peer ee 1095895 
GILES DOUCHE SINES sa COMED Sevaeiacmrie te tee ee 361947 
JOHNIEOWRIGINVIES RMIEINIUSUIN Ce tees ieee PWS) 
LIMB RICRIDRAE TING IMI TEDY Ayaan eater esas 301209 
EIVEPARVEHOLDINGS INCH ee cis ioeredd sitet era ecru ie 546856 
Mice CHe sik ENTERPRISES LA Ditoese ac ue: = ace 785687 
METRIC PROPERTIES (INTERNATIONAL) INC. ....... 956494 
MINA HOLDINGS CORPORATION LIMITED ......... 229032 
MERULOYD DIS TRISUTORS IMITED: en 5. 5 css oee 1106181 
MOAK CANADA INTERNATIONAL INC............. 1321680 
NMLOGISTIGS GROUP LIDS 5926s... 2 eebas a8. ty 4 yee 1389042 
PBEREE CERIN EIMIERE Daten sentence eee 680086 
SDE MANAGEMENT ING? 5. facn nie ue tee x bees 1462696 
WEHIPPIE EARS ES UABIEESsIN Goer eee te op UNOS 
WOODVAELEYEBUSINES S| CENTRE ING ee nearer 857102 
WALNIBRODREEBR SENTERPRISES ED Seaee eee: 442972 
OS L2CON TART OUIN Care Src kere oesete ee aera 1170312 
IMS O532 EO NARI OMIN Gaeaerer ee aie eee eerste eae 1186532 
1VL2 ST OLONTARIORING ieee eee ene see 1229716 
HAPSISTOS10) COUN IAN IKO) TEIN EID). ocean ccaekoonaccvauec 1439030 
DS I0Z7/ ONTARIO MIN Goer miei tera tic aces ost cuctee: 539027 
6964628 ONWARIO SIN @ rere ee eee tyra 696462 
T2TS CORONTARTOSIN Cie rere parte Wee ere epee. 727860 
SOOMMEO NMARITO RISEN IAD aerreiee ere iererneer e 860711 
2004-04-20 
BEE DEE INC., DIRECT MARKETING OPPORTU- 

INSIDE ES Serer es mn cece een re coe ee nee, SIS 972638 
CONSUMERSIRENOVATIONS ETD See eeee reo acer: 1108589 
COREZAPICASINGSIE GD oe ameter acy ere steht ee 995838 
HBRITAG EE ASTBYA CH Sale INE D reer eee errr 839221 
SEND ENIRES PAU RANTS INIEE D Peacoat er 1413887 
UTNE O WUNINSMIUAINA GIB MIEN ISIN Genera eee 1130799 
LAWSON KILLER FINANCIAL SERVICES LTD. ....... 889874 
PAR MECHANICAL CONTRACTORS LIMITED........ 153763 
PRINCELAND PROPERTIES (CANADA) INC. ......... 583678 
DIB T7945 ONTA RIOVING He. hlals soe) oe ete ee cies ae 1137794 
IDISOASTONTEARTORIEIMERE Day mee mrs ieee 1219043 
IPS LASTONTARIORIN Geet ecto ote ere ee 1223149 
IS656078O NEART OMS ND Me ae eta ta tareysoe tensions 1365607 
2004-04-21 
SANO CANADAVING Sorcerers arson ees OKO AS 
2004-04-22 
CASWELL MANAGEMENT OF CANADA LIMITED ... 510711 
CHAMPIONSHIP POWER BOAT RACING INC. ........ 571714 
KRAROIKEN OEE CHUN Cee cera er eee 1276389 
MONDIAL DEVELOPMENT CORPORATION .......... 804600 
ROGER NEILSON ENTERPRISES INC) 0... ...2.2.5.- 381170 
TAURUS REAL BSA TE EDD Seeyersrse etait ater 330161 
THE CONCAST*GROUP ING rate cee tier ennee Sige os 1274350 
O43 599TONTARIO MEUM IE Degen e ecnre 1048599 
1259 1 SIS ONTARTOMING 2S cryanstrc tal era Sete re ee a 1259751 
14223895 ONTARIO SIN Garces ieee pace 1422382 
M2696 ONTARIO INGS eae ee eee a eee ear 712696 
2004-04-23 
D & B INDUSTRIAL MAINTENANCE SOLUTIONS 

TING orci erate aeons each (obo user anne) oie sie eur uss 1337269 
JIM BOB ENTERPRISES INCORPORATED ............ 918698 
SOUTHWESIUSUWNING Rete cece rece micre nice 1358706 
143 S99 SIONTARIO FED Beer ee ere 1439998 
2004-04-26 
ADVANCE DIDRYING SYS TENS nD ee eerie oie 680354 
BREEZEWOOD PROPERTY MANAGEMENT INC. ..... 378473 
COLIN JAMES SCHOOL OF TAE KWON-DO INC. .... 1220301 
EDS CONSULTING GROUP INC oom mis cee nc hs sue 1126836 
WOODS ONG ANTTO UBS sO irene tern tierra 1109627 
DUO FON CAIRTOM LLDY en crce meta rk cuih elece ye cuginist ses 1271367 
1301254 ONTARIO ING Sia canig oss ou eeatec eaenar 1301254 


LS 221 OPO NTARIOVIN Clee etc ees ar 1522100 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


2004-04-27 
ALEMONTEIMOTORS 932) s CINE DS Seer ises ee seer 471048 
ARNOLD H. SAARIO TRUCKING LIMITED .......... 917318 
Se CUSTOM MACTININGHING Aan seen tenes oe. 909015 
FERENERIGHERE AIT YoU Gitsmer eee ci eis erate 1023325 
MAROGAWIO BROKERSIEIVIMEE Der ae eee er 1219030 
MINAG ENTERPRISE STING eee erica cera: 962391 
PB EIEN Cro aseteie a ae io as od sane rene eee 1123955 
SAMIVOUNGEDRANS INGS. 255i ae ee mene 295055) 
TELCO;CONSULTING, SERVICES LIMITED)... 22.2254 2009216 
1383225 2ON VARIO seIMUTE Deere eee rate 1383225 
2004-04-28 
GLOBAL RIZE DRIVIN GIN Glee nee eer ee ee 828806 
VANIESSVIESUN Cl ARSE TVIMHED yearns eerie nae: 260532 
iB sBINE: CARPEINIERYGIN Grr ees. orci ckiera- cee 1134438 
SANT YER AYeA WMO ARS Sy 2D aire reat ee te 461943 
SMIUGTEREYONSi(GAINIAID A) SED Sie ere eee eee: 1309261 
YOUNGBOLDT CHE RRYSEARIVIS IED Sev eee eer 448317 
MOLOSIRONTARTO RE INI eee etae ie ene tee ae 1201091 
I2GOLOGCLONTARIOLING See eee ao eee eee 1261066 
SSOndor ONTARTOSING gee tae er cee se sr 586775 
985926, ONTARIO SUN Cae earn cua ye recut tic fee 985926 
2004-04-29 
AMBLESIDE HOLDINGS (ONTARIO) INC. .......... 1046213 
CHER PASOUALE ENTERPRISES ING Vere eee eerie 1170979 
CLAYMORE CORPORATION ae te eee 1142690 
DAT AGS YVMEPTIONWGIN Gage sere citroen. eee a 1084378 
PZADIAGNOSTIG IMAGING ING See eee ore eee 2019777 
ETNA D RES OURCE Sie UMININS Diep er rrr eer 427479 
OS 235. ONTARIO MEME Deere er icraee as 1057235 
Sens: CONMVANRIO) IDIMIGNED) soe aceensornecacesnaoc 1115748 
MS S649 7 ONTARIO REIMER D rere ee eee eee 1155649 
ISS LO IRONTARLOREINIMME D eee ne eee 1253161 
14438038 ONTARIO MEL DS sare at oo eer ena eee ar 1443803 
PAA GS22 O NIEARTO MING AS ee raster nether crete tater erent 1446782 
291 93 ONTARIOUNECOREORATED RE eee ane ar ee DON393 
AOTISIZONTARIOGIN C5 sortie cic bite oe wacee te creas 497187 
(S463 OVONWTARIOMEIMUTE D eee eo eee 794636 
9937 242 ONDARIO TED eee Gee cee erin eerie ee 993724 
2004-04-30 
CONEUINVES IMEI ESSN © eerie cera et tae 686177 
MMIMYSTE AV EOUSE: COMMEED Se eerie ict oir: 1208796 
NAMBIJA MINING CORPORATION ...............-. 1196272 
ONGEEIE] TENE IMTTB DD kiw te eterss ouster rnc eckeer steer ous: 1462886 
PAIZATS DLORSSAL ON TEIMEVE Dre riers srriere 121622 
RAFFAELE SGRO CONSTRUCTION AND CONSULTING 

DTI pocrecteis osetia acne aie venom oe ou rains = 318620 
RUMBEESREATZ Es TATE, INE Deer ee eels sens 482703 
WHITECASTLE INVESTMENTS (N.Y.) INC. .......-.- 491380 
WILEY BROPHERS TEI Deer cir tereter tela eterno 546341 
414308 ‘ONTARIO INCORPORATED | ooirc ria sisternteit + 414308 
SOSSLORON PART O SIE IM TE 1D eres ener leraiei tt -rerert 808810 
2004-05-03 
ATE EINIDAVIS SaASSOCIATIES TING eae etek er 1396179 
AMS TRADING & INVESTMENT GROUP INC. ...... 1103143 
APPERGE RAMMING aero ie eet et terete kere r1- 1500848 
Brida GY ORINS FOODIE Drees yaya tae creekacy eters rset 197529 
CANADA ACCIDENT CLAIMS INC. . 2.2.5. .2c0.500: 1541276 
CARLSTAN MANUFACTURING ONTARIO INC. ...... 1561885 
CARRAMARBILE CORPORATION © oe.ia ek sence tee 530702 
DEWANOIPARKSE STATES ELD ayaa tert eterna 764120 
DONDIEIOEDINGSINGAr eer eee eee eer 530755 
BUNUDESK ING atecta ts satan oe Sete Aor demioticis emcee 1185436 
GEORGE (Gs WIEEIAMSIEIMIMED aes. eerie rae 42680 
GEORGE-MORGAN WILLIAMS INVESTMENTS 

(UY) OB) Be ree sets ee eee aries 8 cu aorta st ace ae eh ong eh Ox (2978 
GLOBAWASSEIEPEANNINGIN Gere eet trae SF) 72 
HUNG & HONG’S HI-TECH ELECTRONICS INC...... 1256970 
INTERNATIONAL PLANNING GROUP INSURANCE 

AGENCYSET DSS min oleate aan irises soe cicusens 1039895 
KeASSARC ONING See ee enon hears eietadis ers eca ia ete cus 1209983 
te & HAKENT CONSTRUCTION EI D.o 3.5, tse Jc ote ae os 387243 
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Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


MET TAIN Cos ches seiee bathe. ace ere Re ee ne oe 1560349 
METRO BEAUTY SUPPLIES ACADEMY & OUTLET 

Se soar smtn sure, de ect OE eel < eee 1090121 
SMART CHOICE AUTO REPATR ING crcarc) en as 1509358 
AUBLIETEBCHN@GLOGIES INC... cn hee erence eee 1450415 
1046956) ON VARIO UINCG2::.6 eee 2s te eas eee eae 1046956 
1254204 ONTARIO LIMITED | s . oaetemtce Seer eee 1254204 
[332333 ON LARIONING oo pcrmira aa Macrae oS arise Spares 1332835 
ESA TOS ON TARIO: ING: Seen. ni) 5 snus aoe ere eceie 1347986 
FAS 550SON TARIQ INGE 2 fists oe ey ee ee eee & 1435868 
a TSIQMONTARIONUING <i. 2 neon eee coke 1437810 
2004-05-04 
B&ES YSTEMS INSTALLATIONS INGsij9a2 ee 22 1349776 
BHS CONSULIANTSING. 255... 4e ek ost ieee tee 1162323 
CAD WEST CAPITAL LTD) 4.2 Siete See moe 1051934 
CHICKEN ON THE RANGE ING? a7 aes. . eae. Glok 1190888 
EDS FINANCE COMPANY (CANADA) INC........... 1465420 
MJ) BUSINESS ENTERPRISES ING, sa. ¢astash2 stl, 1154641 
MA Ane. CO. DEVELOPMENT, ING. (ienh e426 ace 1297425 
NORTH STAR ENGLISH ACADEMY INC............. 1487821 
L184 ONTARIO LIMITED. onc0.5 Sica atte eres 1121841 
HATZ ON TARIO..LIMITED ), 200. -:.uhe snare aoe oe 1121842 
I4006GO ONTARIO LIMITED Fee. oasea cate ce Sale 1140060 
BESS389 } ONTARIO: CUMIPEIDIt Ali rattin: boi athe 1183389 
Paw ZtON LARIO INC ate aac emetic techn ee 231052 
BOP 2S TON PARIOCING. x as 2 <dius Riera err e 1309281 
ISOOZ OP ONTARIO: LAMIULED (52,2222 var oie aoe oy 1380291 
FADS 302 ONTARIO LTD wins «acess Ghee eee 1493302 
IS742 ONTARIO LIMITED, ob baee) cc). ee fee 1531742 
SOTA SO NTA RIO SENG es Pago, oc eke Sk eee ean 591415 
Satta ON TARIOUING. stot ects ont tral hei. eae 841483 
Seco ONT ARIOMING ts onan ho eevee peti nao rene 889365 
2004-05-05 
AW. TENSIONERS ELD in cums ate sete weer 647648 
AUYANG MANAGEMENTILID 2.2 9504. isaieend eee 567077 
BABA FARID TRANSPORT LIDS cee enue a 1152862 
BON-DE ENTERPRISES LIMITED 2). .2..902 toca oe 690172 
BRUMEL INTERLOCKING SERVICES INC. .......... 1421400 
CARLINGVIEW DISTRIBUTORS LID: oot eee 365979 
COOPER UNION CONSULTING ENGINEERING CO. 

BAe esoran Sarat sege ats ssh else eRe oe es ae 1489108 
DETEBON OPTICAL UAB GD x. setac 4 See ee 1181598 
HARPREET INVESTMENT CORPORATION .......... 1070142 
JENIEERHOLDINGS LIMITED. 55.40.05: hae dene ee 1555063 
JOLANDRE MANAGEMENT SERVICES LTD. ......... 406465 
JULIEN GAS-BAR AND SERVICES LIMITED ......... 365547 
EAN DATA SERV ICES JING peg, tere cepa daisies vay tere 691461 
FALTENDEN PRODUCTIONS ING@ ies oe 305 soe 790087 
RNIN TERNATIONAW LIMITED Tanase foe 1207376 
SHENGLI RESOURCES INCORPORATED ............. 861731 
SPECIALTY GAME PRODUCIS ING 2a.,-J6..-4e ee 1121898 
SUNRISE COPPBEHOUSE ING. ..u a..0 00h tae oe 1526057 
VAINNDERZ WAN ENTERPRISES LTD. 2. ..23...¢2.4--8 1177190 
RESO 4s ONTARIO (INC: . (ae Unc ae Ne eee 1121384 
US TIORS ION VARIO INC. Seis) one ncaa ee 1319088 
SSSA GON VAR IOS IN Coie es Ss soss) toeayeaee 1354241 
PSO, ONE A RIO: ING 2 ae ties ars gid ee ae 1385913 
2026971 ONTARIO LIMITED 6/2 :.h oon. oe eee 2026921 
SOlGaT ON TARIO INC.) Sues) Rae Ph ern kt eee ae 528145 
MOSZSOLON PARIO ING, tane5 <n eee See es ne 704256 
923033 ONTARIOUING «2253 bo mets ee eee 923033 
2004-05-06 
AE BSHEALIH PRODUCTS ING ...30.500e055 Ae ae: 690426 
CAGE BIRBANN LDL. cc, ofa tne See gee yee oe 2004300 
CANSUN UNC vars ames es ite, haa Lae a 1424434 
DKMC CONSULTING CORPORATION ............... 1555116 
BOUKON CATERING CTD: <.) teye cnet eS cS eee 386117 
BEI GAMES CANADA: ING? otic 2245 sccv.8 see soueee 1345997 
BAEIMUA INFO TEC bl ING ert ree ioe hosel A aca 1483145 
GERAD CAN AD AIT: a sae pOausaa/nve os eee 27221 
JNESTCONSULTING SERVICES ETD. ....2..12.«tanene 462093 


MACK WOOD. ENTERPRISES LIMITED: «5 2.52265 -4<.. 358025 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 





THE NIKKO SECURITIES CO. CANADA, LTD......... 772045 

10447632: ONTARIOTING 2irreen 8 98 ee Oe eee ee 1044763 

LOP4SS1IFONTARIOGIN Cas ea an, nen ane 1074851 

LOS8SOISONTARIOIL DAs ee ee a 1088301 

[3663 89SONTARIO SIN Cae ee eee ee 1366389 
B.G. HAWTON, 


Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 
Directrice, Direction des compagnies et des 


(137-G197) stretés mobiliéres 


Notice of Default in Complying with the 
Corporations Tax Act 
Avis d’inobservation de la Loi sur 
imposition des corporations 


The Director has been notified by the Minister of Finance that the 
following corporations are in default in complying with the Corpor- 
ations Tax Act. 


Notice IS HEREBY GIVEN under subsection 241 (1) of the Business 
Corporations Act, that unless the corporations listed hereunder comply 
with the requirements of the Corporations Tax Act within 90 days of 
this notice, orders will be made dissolving the defaulting corporations. 
All enquiries concerning this notice are to be directed to Corporations 
Tax Branch, Ministry of Finance, 33 King Street West, Oshawa, Ontario 
L1H 8H6. 


Le ministre des Finances a informé le directeur que les sociétés suivantes 
n’avaient pas respecté la Loi sur l’'imposition des corporations. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe 
241 (1) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés citées ci- 
dessous ne se conforment pas aux prescriptions énoncées par la Loi sur 
imposition des corporations dans un délai de 90 jours suivant la 
réception du présent avis, lesdites sociétés se verront dissoutes par 
décision. Pour tout renseignement relatif au présent avis, veuillez vous 
addresser a la Direction de l’imposition des sociétés, ministére des 
Finances, 33, rue King ouest, Oshawa (Ontario) LIH 8H6. 
ee eee 
Name of Corporation: Ontario Corporation Number 
Dénomination sociale Numéro de la 
de la société : société en Ontario 
ee ee 
AGILITY INTEGRATED SOLUTIONS CORPORATION. 1207274 


AL BIONICSUNG: 223515 iho seine Asehee tna ere asnre ee 1200952 
BATLEPEARAINN FARMS LUD... . ee. peek eee 398388 
BAaKEWORKS GORPORATION 22... .operisics tide oe 1039978 
BAATUDERY. PARKIN Cig... esac ence een et ae ee oe 1447681 
BERL ROCK SECURITY El De ssaran. eee eee eee 1019302 
BETTER HOSPITALITY MANAGEMENT INC. ........ 888740 
BLUE CROWN CAFE & RESTAURANT LIMITED..... 1347448 
BOB ABELSON INSURANCE LIMITED............... 117062 
CAMBRIDGE CONSTRUCTION ING aw os .c2-42 2000+, 1270468 
CHILDREN’S CHOICE PUBLICATIONS INC. ......... 1046754 
DANAN ADVANCED TECHNOLOGIES INC. ......... 1436604 
DAT EDAS ESV ESUOINENG nota “oe i ete oe oa 1364586 
ECOMMERCEOPERATION.COM INC. ............--- 1435703 
G&D CONTRACTING & REVOVATIONS INC......... 1447687 
GREENNERG INC seen sens os sears ete lave Aout hy tia peadsessere 1433511 
GREENWICH FINANCIAL SERVICES INC............ 1266205 
HEMSLEY AND ASSOCLATES LU Ds siya. aeacceners oxen 1087978 
INCORPORATED STAGE CREW WORKERS. .......... 1444334 
INTERACTIVE PUBLICITY SERVICES ING ice as. « oer 627172 
JRUMANINGTRCANS POR DIN Ga. maya) tiie reed ata ete 1442694 
KASHTAN ENTERPRISES ING. ons < 6a eel esas neem 454833 
KONE DS INSP RUN TING 3.0 os tte athe A ciek uein ronae 926504 
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Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 








KRATERGCY CUBSSINGR eae tee cnet Ce eee ee 1410064 
INWIKGOVERICOMUINGI. was osc ce Ae ee 1440741 
PEG ARCARE, SEE Claes [SINGS 2p aaa 1445799 
MANUFACTURERS DIRECT BLINDS ’N DRAPES 

Le Diora eee Mars Oke foes ABS oni Ge ee ees 991374 
NTAIRITE CIN GS WAN as WES RIN les) ee eer 331887 
MEBEVINIMECLEBANIPARMS CIVIL D eae aoe ee 481248 
MILLENNIUM MARKETING GROUP INC............ 1444782 
MOLDENHAUER DEVELOPMENTS (ISLINGTON 

MIEIEA GE\RING: teed te Boe eo ae ee ee pe 1306282 
NINE MILE PROPERTY HOLDINGS CORPORATION .. 1011601 
NORTEWES lb BIORWEIESIIN Cee er 1433510 
OBRESHORBARK CORES a. te eecee ware eer 1407487 
PENINSURAVPOOLES LD ieee eee eee oe 1077506 
QUANTUM CLAIMS MANAGEMENT INC. ........... 953717 
RE DIGRIEEMN TS MWD I@ SytN Cae eee eee 1371968 
RIO BEG DREAMS (CANADA) IING® sane asneao nee. 1445881 
ROAD CROW WAGON SERVICES INC............... 1190298 
SIMPREE ESCAPES ING3ee a a ee eee 1366811 
SOOERBATALYE ISDS 6.26 Pae AeA ere trea a SEO ace ere t wae 337778 
STUBBS HOMES INTERNATIONAISING? 4450... -52-- 1435702 
STEVENSON VISUAL COMMUNICATIONS INC. ..... 1446394 
STRATUM REALTY HOLDINGS LIMITED........... 1312610 
SUMMIMPINEGB PARTS sol seer eet serene See, cee 526009 
Sco Ee S ile CE ORSiGS ME VI SHUN Ga eeeis ae Aer eee 1430815 
eee AVI CORIO E DINGS Daa ee ae 1441069 
LEKON CHINAGORPORATION [Ree eee sees. 1445919 
AMGEN IRE FOREOCUSINGING? 24555 ee = 859336 
THE RED LAKE PRINTING COMPANY LIMITED ..... 154026 
TONGBO HIGH-GRADE PORCELAIN (CANADA) 

COP  Se s nea e  e eNees, eieie eek eae 1444808 
LOTOMSFONTARTIOSLN Ga teeta ttre ces earn iets eee ae 1010179 
OSHS OSLO NSPARTOMIN Cetera. ge ce sare en te ees Gane 1057565 
UGA ONDARTORINGY 2a aeeneer ase. a neeaee Sky eae 1111617 
PAS OO NTARTOSIN Cai ates e ners a oe 1114507 
SIS ONTARIO GET Dee, vere obese sepacsee a eercioce = 1191774 
12.82.9737 LONTARIONING Fs saehteta etna Se oan 1282737 
IBS SBOSRONTARIOMING ee uss ste Wo ee eciarsPe aroma ore 1338209 
[36429 SON TARTON EMD ier rycen eae eee eee ere 1364298 
ea CSlZvONEARLO VeVi Dees see sensi) teed ences 1376312 
LAS 09 RONTLARIOUING faaeo ee aa eer 1430917 
AFA GO STON DART ORIN Gaye en ete 2 ene: 1444693 
(AAS OO NTARTOSIN Geer rates ane ere ele 1445611 
A493 5 ONDTARTO MELD hess terrane ery yar renee ter ey. 1447738 
Seve S Kol) COIN MDAC) ILI MMU UBIDY oon tage oe an caseee noes 358360 
As 64445 O NARI OMEIMIERE Dire ter iene recisie 456444 
6or/ Ale ONTARIO SING) tae ie ete ace ee) inact tes 637412 
SSSOT SON DARIOMING se aaa tela et eeee crore tari 833918 
8355 Gon ONTARIO) ING eer eee ara ete ware he 835563 

B. G. HAWTON, 


Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 
Directrice, Direction des compagnies et des 


(137-G196) sdretés mobiliéres 


Erratum Notice 
Avis d’Erreur 


Ontario Gazette Vol. 137, Issue 20, dated May 15, 2004 


NOTICE Is HEREBY GIVEN that there was a Lender incorrectly identi- 
fied in The Great Parade: Portrait of the Artist as Clown, Schedule A to 
the Foreign Cultural Objects Immunity from Seizure Act Determination 
set in the issue of Ontario Gazette May 15, 2004. The Lender in item 
116 of Schedule A should read “Phillips Collection USA, Washington”. 


MELISSA GIBSON, Counsel 


(137-G200) Legal Services Branch 


Cancellation of Certificates of 
Incorporation 
(Corporations Tax Act Defaulters) 
Annulation de certificats de constitution 
(Non-respect de la Loi sur l’imposition 
des corporations) 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under subsection 241 (4) of the Busi- 
ness Corporations Act, the Certificates of Incorporation of the corpora- 
tions named hereunder have been cancelled by an Order dated 26 
April, 2004 for default in complying with the provisions of the Corpo- 
rations Tax Act, and the said corporations have been dissolved on that 
date. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe 
241 (4) de la Loi sur les sociétés par actions, les certificats de constitu- 
tion dont les noms apparaissent ci-dessous ont été annulés par décision 
datée du 26 Avril 2004 pour non-respect des dispositions de la Loi sur 
l’imposition des corporations et que la dissolution des sociétés 
concernées prend effet a la date susmentionnée. 





Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


Jo Nf NOPN IY IEW MEDS 5 Cog cnn San ccgscosascueuenoe 1284499 
PUR a COMPUTING SOLUTIONS ING. 26 j2-n. 9s <5: 1320966 
ABG LIMOUSINE SERVICEUING. a2" oF 5 Same Sn daeo ts 671509 
ABORIGINAL COMMUNICATIONS INC. ............ 1292325 
ACCESS INTERPRETING SERVIGES.ING. 2 ss ctceens cs 1367600 
ACE PINKNEY WELDING LEDs oa. as tstecewe no teteaink 488825 
ACTON S TBE. BANIUED Ig chives aa osm tes ceesrer 280670 
AD-PRO MARKETING GROUP LID: 25.562 .65agecus« 128293 
ADVANCE-INTERFACE TECHNOLOGIES INC......... 778861 
AILANTHUS CONSULTING SERVICES LIMITED...... 520497 
PSUR RO RAG GAB SIN © apiye pervert ko ie ee eee eae IS 95352 
ALBERT POWELL GROUP HOMES ING. ¢ <2 654 55 22 930094 
PEE X SEWING AUD eee ip rttnas cate ias areas cca seers a 1135031 
ALEXANDER DOBSON TRADING CO. LTD.......... 1106833 
ALGORITHM SYSPEMSMNG S02 253.52 ee meet ne eeu ieis 854489 
ALIANZA DEVELOPMENT CORPORATION ......... 1146327 
PONT LE REC RIS TING set orcs nny exh oar 1081938 
AICPEOINSTECHINODOGIES ING ec mrs on ftac ste ones 1073046 
ALVIN DOIRON TRUCKING ETD) ¢ oi:2c02.5 sae e0 ose 1232370 
INAS OR DEN GN Gas eich sch tiee konteyictateraees at 1038229 
ANC MANAGEMENT CORPORATION .oeecc5 «one <> 1059474 


APPLIANCE WAREHOUSE & A-1 SERVICES 
REFRIGERATION AND AIR CONDITIONING INC. .. 1397257 


PONTOOERAWILTING hie trin cick stchs anaes ok ethan enaonty 755669 
ASIS MANAGEMENT INC: 5 chick a conlaneeen a mbes 888096 
ASIAQUOTE DATA (CANADA) INC. .........5....-5 1110489 
Pa eats caper cacie eta ates ee ORE Al Pe te Sets 2. 1321385 
AUGUSTA COMMERCIAL DISTRIBUTION INC....... 1078861 
AVION INTERNATIONAL TECHNOLOGY INC. ...... 1154790 
AY RARER CL ViEUING tee aos! tc ie Range omy cmos 1293829 
B & F PORTABLE WELDING AND FAB INC.......... 1331007 
BoA GC PURNTLURE ING oxi, eines hs hs ee ss, ckee a 1334465 
BANNED SUBSTANCE PRODUCTIONS INC. ......... 1229318 
BARRY R-CRAIG ARCHITECT LID? ... aacmenecaaet << 1129865 
BATWSRECIALISUSdNG eae ee ee ee 1039130 
BAT@CHAWANA BAY AIR SERVICES LTD! 22.22... ..-- 352929 
BAXTER GOSS & ASSOCIATES LID. «. once s onsen: 985592 
BAY VIEW CONTINENTALUING. uc. cige och cece nate: 801756 
BECO’S UNIQUE BASEMENTS LID: .n2: e060. 2.038 1136350 
BENEFICIAL INVESTMENTS 2000 INC. 2... .250.55.. 1420097 
BETRIV COMMERCIAL DED 0% 4.922: benwrakice ve ote 1318938 
BIREZIMAINTENANCE ING foe s¢.ci Gate ss. sas 1334697 
BIRIND LINES TANNING -ING® sent Sucre eGo o6 ie lc on 1346095 
BEACK HAT PRODUCTIONS INCGis 2 eatin aes 1083789 
BLEUE TRAN HOLDINGS ING. 5c, cnc itoe Aeee es take 702206 
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Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 





BOA CONSTR Gili @INGIN Geer eee 1080384 
BOWES SUEBIAINGA eat err eee an ee 950856 
BRAEBSY DESSERVICES INC Bice san ee ae 825089 
BRATJAC HOLDINGS DIME ER Diane co eee.) ee 362374 
BRAMCAN, GROUP ING gescmaten meiei ecu ters. fons the 1194507 
BRANT CP Ea INGE RIN AIO NATE IN Cortera 661064 
BREFOB UNC ys eor tote eee tera on a ee 1053572 
BUIEDWEEIREUMBER ca SUPPDIE S il sents 264054 
CABESIG MING e tnrugenc eee x arte eee eet teen ae 1290389 
CAN-SEN TERPRISTH SUNG en eee eee ter ree 1245894 
CANADA INVESTRATING! Seren te se mee te. iron ae 1159034 
CANADA-NORTH AMERICA INTERNATIONAL 

ADIN GaN VE SIME IN INC © 5D eee 1281285 
CANADIAN ALTERNATIVE CANCER RESEARCH 

GEINIC INGA ts renee Gare: Ore ere. 1085702 
CANADIAN BEST BUILDERS ING. 722 emer ee 1108953 
CANADIAN BOOK DEPOT INGY.c. et eee ese 1383108 
CANPORENTERPRISES END ase sere elt eee 1245378 
CAPITAL HEALTH. RBUTs INC... see. er eee 1213206 
CAPRISCOTS: CONSULTINGING Fe ae eee 1311645 
GARMEN RASHION ING 7. a) - cece 2 ot ee eee 1081073 
GAROL-DODD CONSULTING ING. 2. ...5. sete eee 1191740 
CATHAY (CANADA) ING binant... om ene en eee 1208331 
CAWK DEVELOPMENT DD 7en actin ee ee 1318937 
CENTRAL POST PUBLISHING COMPANY INC. ...... 1024249 
CGS SALES & MARKETING ING.) ea saa cae 1240207 
CHAMPIONSHIP PROPERTIES LINC) =... a... 22 1031753 
CHEE DATES WUNW iN ele LD) ene carve etree ree ee ae 299164 
CHT MIENTEX. TING ei oe oat ches care ee a eno ene re 466988 
CHINA WEST'GOLD CORPORATION! 2 244 ..:oe ee 1213347 
CHRIS TEL CORPORATION (42.5 ahs fae Veer oer 1358532 
CUIC UIE COR Piri ace ee ee ee STS 
CRIESERVICES INC ir nec oe ee ott aon ee 1176864 
CN TUNG 30 eed cea ea en ree sae eee 1286836 
COLDSTREAM DISTRIBUTION ING 4.62.2 5.0042. 1086889 
COLIN TEUFER HOEDINGS ING eer ek ae 1345825 
COLLEGE UNIVERSITY ASSESSMENTS INC......... 1233702 
COLLISION APPRAISAL SERVICE (OTTAWA) LTD..... 519981 
COMPLETE STATION RECONFIGURATIONS 

CORPORATION: 226 atte tac e Seer re en eee 1075966 
COMPURBL PY GROUEB ING sg) ) ae ncn ee eee 1346386 
COMPUTER BEGINNINGS TWO ING... = 7-5-2. =. 627545 
CONCEP TIE ING. cea aan er eer an a ey oe tae 582369 
CONDOR FINANCING & TURNAROUND CORPORA- 

TNTOIN i Ban cto ten Cee Ae ee ee 1297148 
CONSUMER CAR MARI tee oon oe eee 909478 
CONTRACO TRADING LIMITED ttt) eee 1134598 
CORBIN CONSULTING ING 2 nek eee 1202969 
CORINNE FERGUSON ENTERPRISES LTD............ 561036 
COUPON DIRECTORVING fee .52 0 oo eee ee 1354230 
COURONS TO GOMUNGians cag cents oe ee ee 1324985 
CRAIG-MOR SALES ING ime seniors 822934 
CRAMOND MACHINERY LIMITED?) .2.02.25...5... 763153 
CRASAR RESTAURANT SERVICES INC.............. NZIS) 
CREME DE UA CREME LTDo7. 72" a eee 1134757 
CRITTER CRACKER PET PRODUCIS INC. 7.4.2...) 1173145 
CROSS CANADA FINE FOODS LIMITED ............ 1048761 
CUSTOM: MESSAGE CENTREING) =>. Js2.8 eo oot 1206007 
D:LAPIERRE & SON TRUCKING ING) 27.0 7.7-..202. 1083302 
DANIVA DOORS & WINDOWS INC................. 1205298 
DAUDISALES VIMITED 2 ee. cote ee eee 1396066 
DB OOWUTTIONS INC Gaede Nn yee en oe ee ee 1230493 
DDSE-ENTERPRISES ING? fee 1319263 
DEALS: DEPOT INGS. sn ene ee ea ee eee 1214052 
DEER PARK COMEDY ING... 25 tee ane 1312514 
DEA VUE VINTAGE MARKET ING2 5.205) 37sec 1348951 
DELHI CABINETS AND MILLWORK LTD............. 373413 
DEMA INTERNATIONAL TRADING INC. ........... 1043542 
DESTINY NETWORK SOLUTIONS INC.............. 1401163 
DI MARIA FAMILY FOOD FAIR LIMITED............ 2Z1FO12 
DIA AN EZ UIFEsCORPORATION see acee ee eee 1404306 


DIGESA-CAUINING. cox aee es et kes Se re ee 1298450 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


DION DEMOLITION AND TREE SERVICES INC. ..... 1230430 
DIS MECHANICAL UTD aes oe eee ee te 1014708 
DOLPHIN OVERSEAS ING? ae eae 1394030 
DON BROWN SHOES VED taser pone eee 654677 
DOTA V+ LIMITE DE cere oan nas yee 1306920 
DOUBLE-V ENTERPRISES ING eer 5. crear MIST 97 
BARLY VALLEY FRAMES @IMMED er. 0.) soe 1332635 
ECONG HOUSEKEEPING INGl eer er ee 1296866 
ED BOYD INVES IMENTS 1D gyeeere tee 512665 
EGYPTIAN SELECT INVESTMENTS TIDING yen 891765 
EGYPTIAN SELECT INVESTMENTSex INGA... 977644 
EGYPTIAN SELECT INVESTMENTS XL ING)). 7..2.. 1056076 
EGYPTIAN SELECT INVESTMENTS XVIDING 33. =: 1004392 
EMPORION CONTRACTING LIMITEDES 7.2227 .5-60 814374 
ENTRADE INTERNATIONAL EXPORTS INC. ........ 1055693 
PNVIROALTERNATIVES INC. x... ie ems genres 1039641 
ERITEL LONG DISTANCE ING FG 2 ae 5: oe eee 1392182 
ESI EGYPTIAN ARABIAN MANAGEMENT CII INC... 1048381 
ESI EGYPTIAN ARABIAN MANAGEMENT CIII INC. . 1048380 
ESI EGYPTIAN ARABIAN MANAGEMENT CV INC... 1056074 
ESI EGYPTIAN ARABIAN MANAGEMENT II INC. .... 867791 
ESI EGYPTIAN ARABIAN MANAGEMENT INC. ..... 1048375 
ESI EGYPTIAN ARABIAN MANAGEMENT IV INC. ... 947055 
ESI EGYPTIAN ARABIAN MANAGEMENT IX INC. ... 947061 


ESI EGYPTIAN ARABIAN MANAGEMENT V INC. .... 947056 


ESI EGYPTIAN ARABIAN MANAGEMENT VI INC..... 947057 
ESI EGYPTIAN ARABIAN MANAGEMENT VII INC. ... 947059 
ESI EGYPTIAN ARABIAN MANAGEMENT VIII INC. .. 947060 
ESI EGYPTIAN ARABIAN MANAGEMENT XI INC. ... 947063 
ESI EGYPTIAN ARABIAN MANAGEMENT XIV INC. .. 994050 
ESI EGYPTIAN ARABIAN MANAGEMENT XVI INC. . 1004009 


ESI EGYPTIAN ARABIAN MANAGEMENT XVIII 

UINGM ss choig Bart onrha ee snake eae ys aie ee 1004004 
ESI EGYPTIAN ARABIAN MANAGEMENT XX INC... 1004006 
ESI EGYPTIAN ARABIAN MANAGEMENT XXVIII 





lh OA ee ae ere em ne. its on hs hs. 1004235 
ESI EGYPTIAN ARABIAN MANAGEMENT XXXIV 

TINGS Sessay iste Sco Prat tenth te ac Ra 1029893 
ESI EGYPTIAN ARABIAN MANAGEMENT XXXVI 

INGA ieB ns Bao ay OARS oe ee: ee eee 1029888 
BSSENTIAUS CONTROL ING: 55 2.) ae eee ee 1258400 
EWRO' 2000 INTERNATIONALMING. 7 or aa eee 1246356 
BURG TECH TRANSFERING: 5947 sede eek (eee eee 690476 
FAMOUS@iN & JuENCse etc. eer eee ee ee 1183145 
FANTAS ¥ GIFTS! So SALES LTD. eee ee 1340518 
FENDO INTERNATIONAL INC, «... 2ee82 es seen eee 1102466 
RIDER TSMETD 25 tones tear psa ee ee ee 335946 
FINEXIMVOVERSEAS ING.) 05. os. aca oe eee ee 1062141 
PIS FINANCIAL SECURE CHECKING. aie eee 1211706 
FLIT FLOP AND FLY TRANSIT LIMITED ........... 1043446 
FLORINA INVESTMENTS INCORPORATED .......... 491585 
FOOT N-SHOB SING oto casatohan ny Sgrneeenens int eee Oe 1038235 
FOREST HILE CONSTRUGTIONINGS £205 | eee: 1028641 
PORE VER AR Es UNC 5 cca) hee tenes ce a ne ee ee 1385068 
FORSYTH SOUVENIRS EIMULED ae. S55 ne 109690 
FRANK JEW SON ENTERPRISES ING, Sees eee 1348304 
FRANK SIPOS INVESTMENTS LIMITED... 20. ....... 428718 
FROATESIINV ES IMENTS ANGSE Ae occ me cn sn eee. 919780 
FRONTIER MANAGEMENT SERVICES INC. .......... 945609 
PUITEX DYEKS 6 FINISHERS IN@r ss). sok, 1016922 
FURLONG ENTERPRISESsIT Door aster: . cee 1318939 
GABE DEVELOPMENTS INC a. .2"2 oc tan nena 309957 
GALINDO PRODUCE INC Sar terse tele e ees, 1197597 
GAREANTS TRADING INGS eee: een oes 1282012 
GALE OT RODUG TIONS ING. pais 0a. i eee 315633 
GARDINER AUTOMOTIVE REPAIR INC. ............ i 7O357 
GENGLA NDS ING s fat hater eee eee tere. kee 648865 
GERRIT’S DOOR SALES AND SERVICE LTD.......... HVA Weps 
GLEN DOWSON._& ASSOCIATES ID scien cece ce 679421 
GEOBAL MOTORSPORT INC 2 ee oe one Sree 973085 
GLOBAL OPIIONS LEASING ING 2 t.n 61h eee 1270611 
GEOBE-BIO TAG iANC sme 4 cee as meee © Sener 1207517 
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Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


GLROVANO INVESTMENTS IN Cie es ae rime netfee tie: 339000 
GOLGOPINTERIN AUTO NANI 1D a errr erence 1009855 
GOLD BESS TARMEIDE to hoe. see eee ae 1420657 
GOLD STAR AUTO ELECTRICAL SERVICES INC’... 475973 
GOLDEN ABACUS CENTRE DTD ee eet ete art. 1238332 
GORDON TYSOSKI & SON TRUCKING LID. ......... 733569 
GOSCORRODUCISING An titan tae ee 1014432 
GOSIECOMMUNIGATIONSING Ye eee eee ea: 909852 
GRANDONEOLEDINGSING as ere a 1080910 
GRANDONIMANUPACTURING LID ete 1121344 
GRANT SOR LONDON TIMITED ee eee ce ae 922829 
GRASSROOTS GROUP CONNECTIONS INC. ......... 1046673 
GREENCRES TE TRADING LIVI EDR ee scht 2s: 736993 
GUYOV IER NE UVEMBCHANICAI ET Dieter mets tr 414545 
Hiieeca PRE ALAES TATE ING oe apse ee a 962517 
HAGE ARENT ER PRISES ING ie ntact: pie ae 908073 
ATRIA NS EOI OIBURE INGA soe oer ee eet os 595889 
BATON IP ESIGRAPHICS DDS e erences et soo. 484089 
HANA FARMS AND ENGINEERING LIMITED ....... 1034830 
ErAW GC UTR OEDINGS ING an sk es eta te Sinise USL 
HAWISE YoRIAR DWAR BLD Ses Siscie ets: fee ets e 270802 
HB biAGONREE C TRIG EIMUIE D Pyrat see tee 240362 
HER BAR OMIOMDING SIN Gry ey blcta ete eeaise 1171336 
HERUS TRADING COMPANY LIMITED.............. 453362 
HIGH RIDGE CORPORATE CONSULTANTS LIMITED. . 307297 
HOME HEATING AND AIR CONDITIONING INC. ..... 896824 
HOMECOIREALIYOINGS waste fetes some. Seow et.o se 503014 
HUANG & BROTHERS INDUSTRIAL 

GROUP(CANADADING 2iciiiete ese ee ete Lae 1087600 
INEXSRE STOR ATO NIN Ca cen. et oe erent mses enters 933681 
INGEIS CARPBIT CLEANERS ((:992) IND ee ease 980609 
LININO VATHIV © Pill CSHING. Set toera ests ie ate. c cee ee 1023608 
INSIGHT INDEPENDENT INSURER’S EXAMINA- 

LOIN SP eTIN Cy Pra tag ote ieteae omeek Me tee cans oe. 1235688 
INTERNATIONAL BARTER CORPORATION.......... 1048409 
INTERNET AUCTION HOUSE CANADAINC......... S233 
ISLAMIC WORLD EXCHANGE CORPORATION ...... 1269439 
VeCaGeMile EE SaEINTERPRISE SS slIN Gs peers weer eee ratte 948341 
Jabs oW BENE Ec ASSOCIATES ING ean naa ees: 577825 
J.B. IMPORT/EXPORT & TRANSPORTATION LTD. .... 1337366 
US STAB PEWS te ce. Settee Ae ee eevee ete eras 1052417 
JACK RABBIT SLIMS BAR AND EATERY 

(GOBOURG)INC Ve eis tect sre tie ns esto Aaebare 1298930 
JACQ-HOUSE PROPERTY MANAGEMENTINC. ....... 923446 
TEEERE SCISSORHANDS LID meetsrc teas opt) ene 1112130 
PBINARVADIES WARMING icc ctesve stam amt eavoteere ste 1176137 
JESTONE INTERNATIONAL CORPORATION 

(CANA DADE mares Gab Eb ratlstiace Nelo ge Ste eal trols Soroleie aleve 1066369 
JE@EXPRESSitGANADATIN Gti s decree chit cies eters oe 1304777 
PARAS CROWN CORPEEAING 7 3.0 4 tetera vain actos > © 1021913 
VKEBUWRGESSiSTABUBS ING gy a.cn. retard aes tes os 1264019 
JOHN ARCHIBALD MANAGEMENT CORPORATION . .. 1120752 
JOHNIFERTH& ASSOCIATES, LIMITED ee abies --t10- 300757 
JOHN TANNER CHRYSLER PLYMOUTH LIMITED .... 217269 
HOME ODONUM SCARE ING ayaa eo ere ier 1099566 
JURDEN & JURDEN MICROCOMPUTER CON- 

S UIETA IN ESHIIN C85. te ott teec lo stefev ets dade lens Bi ersusus reser aol soe 970425 
TOO MEGIAS STRIE DUN Com iene sc census eysne snoreerencvetoet atceneweust 1134005 
Kea caea BRANDS HOLDINGS IZIMULE DR: pce aor rl) 303950 
Ke DRGOURMETFOODSIUNG. ec cier teeth on nieimy sce 997909 
KCATBAN COVEN Creeps (ious tsicts Sys nee eet ety eect heen ot aes 1238537 
ICAIR POI a IN Gar ae aoe oe oo tcemerhe teehee succes Sik oes 703637 
KENNEDY/PROGRESS MEDICAL CENTRELTD. ..... 1030246 
IIENAGIOM SOME. OLa bed I(x Sees aa edd cis aoa natn one 1015572 
KIDS sPRODW GE ABT D ys rsciseicaie te ere eect eres 1252745 
KITCHENER INTERNET SERVICES INC... .. .h..255... 1139817 
KMK TRADING & TECHNOLOGIES INC. ........... 1088393 
KNERIERK REACTIONS LUD Sein scree: cetee ries ate: 1338702 
©) ARIEL ORR ORTIN Cpe oe -coke tppeneyaa< see onset cases tee 1222185 
KRESD RU GleIMITED eee. sas one o et tescitetme eects i 121794 
KWOK YEE DEVELOPMENT INCG......... 2004 i22 Pads 1004761 


RU TALENTS. AGENCY INC... cc ae Ls 1047674 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


LABSTAT VETERINARY SERVICES OF LONDON 


TE UIVEIAT TS Dee yy ge 2d Peres onto cet as Rel 2 he ete tk oh aha 699301 
TAGE INDUSTRIES TING Sy vypscien. sels cic he eee ae 1198722 
VAN DATATOCK CORPORATION =. 4.2 ee-aenee.s 1215475 
ISA SEL © SIN Cheesy Bee ey eke ane Rea eet. Rie ot 1308969 
LC CHALKS BILLIARD CLUB AND SPORTS BAR 

Be Cr gehen GION GCI OC OFERE AAD ICRG rate ORE aR es acre ere 1025986 
EINSTOKCAPITAT CORPORAMON oe) ae ner 955906 
PROPS SECURTEYSSY SiLEMS IN Gare are. son ees oe 984041 
BOMAR RAD IN GiCO SAD Siraer sere etraee actors 4 eats 100195 
LONGEAG BUILDING | GENGR EAL TD ecinwie ere iere 1358963 
LP FINANCIAL MANAGEMENT LIMITED ........... 941360 
M AND C PHILLIPS CONTRACTING CONSULTANTS 

DIN C29 ce) 5 A change ee oe tect «ttc Reeve Sit Heald oS ons 482119 
NWiraes UO TEERISSidaass OClATE SING ire ace LOT AT 
IMA GRB AVS GIN Ge yas ect eterno FB ohio norton ers 1079781 
Maneke CORPORATIONIN Cee eee cee ee ee 1147679 
NELEZE PRODUCTIONS ING a erario te eee ele rete: 436169 
M SPIRE PINE INSRECGIIO NEN Gee eae 1378620 
MAD MONKEY ENTERTAINMENT CORPORATION .. 1263538 
MAGGIE TRIBATE LT OOMSGIN Go taaurc ete see ner 1279490 
MAMA SHER KSEN Ceres an tcunde contro e cPienee cue a etieks 1409196 
MANOR COMMUNICATIONS CO. INC. .............. 949222 
MANOR PAINTING & DECORATING INC............ 1322742 
MAPEE LEAF BOOKSWHOLESALE LID Ve 2. sa..-.- 1383107 
MARCH ROAD GYM & HEALTH CLUB FACILITIES 

TIN Go ycecnrinh pte shcnckou ea wate ee oat ialde be be ase anes 1238667 
MARGIN DEVEL ORMEINTS IN Gi esas eee 1057757 
MARIAS SB RID AISS EIMINE Die rrrtte sear ie tarot 1308875 
MARGIINGUIHE RARYS SE RVIGES ITD ie an eise ee eee 946421 
MAS SECURIT YINTERNATIONAL CORP. 3... 2--.-- 1222107 
MATES INTRODUCTION SERVICES LTD: 7222.32.42. 1219890 
MAURICE BERNARD ENTERPRISES INC. 

ENTREPRISES MAURICE BERNARD INC. .......... 830621 
MAURYA SOFTWARE INCORPORATED ............. 1085176 
MAXWELL DOW INVESTMENTS ING. aes. seo 1262274 
MGGIEFAERBILTATE SiN G@ aie ert neeeees aee 1351060 
MCGEHOEDINGS TIGING eer eee eee 1364191 
MEMORY BANK FURNITURE CONSIGNMENT INC... 1255211 
MERROW E Bavir DIASING wee ecrn cet ericin errr 1226741 
METROROLRE GRO URN Giessen yarn 1385912 
MIGEEEFINTERINATLONAT ING ice meee itr [B15 32 
MIEAN BERTAN CONSULTANTS ING eas 1136374 
MILE BNNIUM FIRE PROTECTION ETDS ss sso. -4e 1354251 
MINEOLASINVESTME NES TIVE Dit encarta 217787 
IMIEIN@ SAN TIN Gage einai ero eee 1266461 
MiIRADORCOMMERCIAIC IMDS Se ee a eee el 1318940 
MIRAGE ONTARIO;GROUP AM INGS* Seem eee anaes 1239138 
MIRJAM CONSTRUCTION SERVICES LTD. .......... 1029449 
MIT GHELIEENIA CHINE Sal OOLTIN Gara ae 1256469 
MODERN CANADIEN SHOE STORE LIMITED........ 454353 
MONT ROYVAM BEE CURIGIUND Seer tee nee reese 293579 
MONTE INTERNATIONAIGING.. 2-52. neee see 1249559 
MOORGATE INTERNATIONAL GROUP LIMITED .... 1116536 
MORTGAGE HO TEINEGOMAIN Gia eee 1202143 
MORTON INDUSTRIAL HYGIENE SERVICES LTD..... 464215 
MPRIMEGROWEPICIMMTED ir cenit one 2 eciaeeremice «= 694315 
N.T. LANDSCAPING & WINTERSERVICE LTD. ...... 1387760 
NAROB MORTGAGE SERVICESING 2h] eee ee 973265 
NATIONWIDE CONTRACTING LID................. 1321460 
NATURAL HEALTH NETWORK INGA ee ce 1267239 
NE OZFORM' CORPORATION ree teenies ee ee 972785 
NEDEROEM ONIPINEIIN CS oer cere tee err 1415194 
NE WESTARSGAMES UD Satter ccns qe ese otek aatetrs<tter 1158065 
NEWSPRINT SERVICE SIN Cee aero: ane a seer SoZ) 
NE XG MILEE NIUM DESIGNS INC ear sara eee 1338742 
NIGHOLAS CAMPBELL FILMSIEUD eee) sek 1118369 
INIRIGON VIARIIN AST TNT TIE Dire rps erecta 286649 
NORA BAHOIED IN GSH ID yi iacee erase ss iors a ee heya ee 1005561 
NUEEARB ORUING. Fos acutely aeeniess ah een is eee 1135786 
OLYMPIG VENDING IMIDE Denes seat eiaae 422344 
ON THE ROOF PRODUCTIONS ING. Ja.) iccesns% ae 1109416 
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Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
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ONE UP PUBLISHING SERVIGESUN Gee eeeee eer 1399347 
OUMSOURGEINEORMATIXGIN Gye ere ete 1254471 
PeGx ENGINEERING EIMLTED Eee arcs 114087 
PHD SIDRY- WALLSINCG sires se ee eee Saree eae 1344322 
PA FOOK BBOPHOUSE, ET Die xe cetey erate aes 1171051 
PAEMA WHOLESALE EXPORTSUNG a serbia 1061309 
PAETARSLEX GB ING. cts ses mcilel ker gor tste sehr eeehp et 1231855 
PANFAMERIGANS CARPET SHED Meese isa 1186614 
PANTON INTERIOR CONTRACTS IUD eerie 1038281 
PARADIGM TELECOMMUNICATIONS CORPORA- 

STLOING ssnesiie where scoaiers eta ciee ered cake ity. sao reir mee 2017 
PARE ETE TRANSPORT EIMUTE Dee eerorit er er eet 208411 
PARTNERSIN ERGONOMICS#ING ger eee ee 1163379 
PBR@Y (GAWALTON IRE AIINYGIE [MIDE Dei serernsetr crete: 132399 
PERFORMANCE PLUS LUBRICANTS LIMITED ....... 642098 
PETS FOR EIBE:S URRIETE SHIN © yc. aerate 1334128 
PER SICGTAN NETWORKING Hee eee er ee: 1402432 
PEASTIGIMEDIA BEAS TING INGZ eee eer: 967630 
PMG REALTY CORP ea ciaavioee oath Cree a eee 505690 
PNEU "= VAGAING Se. ctcrersttetae 2 aha siete eye ens iat, nee 712800 
POLYCON TRADING LID Tee eae eee ae eee 928301 
POOECHAIRSPRODUGIIONSING eee eee crete 810481 
POWER DISCOUNT CLUBEING Fae eee 1118229 
PR NORTEL EIMEDE DE eerie eee oe eee ere 799629 
PRESTIGE TOUR AND TRAVEL PROMOTION INC.... 1365079 
PREZDON NG Ia oe aot ion yA cea ate aes ae 1099360 
BRO - SUE EB WOODWORKING 5D rrr ernie 782097 
PROB AMIMOLORS eIMELE D eee eee 1034117 
PROFESSIONAL HOLDINGS (BRAMPTON) LIMITED ... 93526 
PROGRESSIVE TAEKWON-DO INSTITUTE INC. ..... 1018756 
PROMETRIX INTERNATIONAL CORPORATION...... 1088946 
PROSPEROUS ELECTRONIC (CANADA) INC.......... 647790 
QAZT CONSTRUCTION PIMITE Diy. cee ne leat ta 432801 
OUREN WEST OPTICIAIN INGMyre.. = fine vaca 689712 
QUINTO ENTERPRISES INCs 2 aepeetictans os ch eee 1418011 
RESIRMUSICSLIMELE D seers rete ore es ee te 1069122 
R&D ENTERPRISES ING... cece noe Boat eee 1066001 
ReMi ECHNOPUBLISHINGHIN Gs. aoe Ae) aera ae 1295428 
REPRO LUC CORD Sard ieatae cnt eae ter oe ie oie 1304350 
RALECONSTRUCTION ING Ae onc nk steeeeaees cele 1328913 
RANGE CAPITAL CORD as5 cacao ont eee ee 1343582 
RASES YSTEMS SERVICES. LID aiqnmen ss sorts eee 1232422 
RE/EARTH GLOBAL INCORPORATED: 2 922).5.52 5052. 1057021 
RECEO MULITIIECH INGs y.224-- oe tes ene 1071500 
REG. RODARO CONSTRUCTION COMPANY 

1 AS WN 8 ee ec eee er ne ew ae 61043 
REGGAE BOYZ ING is scsi cnaccse ae ae ees ee tee 1271182 
REGION RESOURCES JING. «..30e).0. aerated a ees 1182369 
RESL CORD 4 xigteau nuesh aie Pere ee anette: 969372 
RICHVIEW JEWELLERS AND ART LID: 3743...5..8- 3: 1081657 
RICK HARRISON ENTERPRISES LIMITED ........... 415849 
RIDGEWAY POOES ScSPAS. INCI. oe. are eee 744677 
RISEWAY INTERNATIONAL GROUPS, INC. ......... 1041990 
RITCHIE’S FOODS (OXFORD) ING? 2i. 02. cae. ae 707947 
ROAD CANADA MOTOR GROUP LIMITED .......... 765461 
ROBT. (BOB) CAMPBELL INSURANCE AGENCY 

LING &, serees seuss te eectecc eet tot Sas oey No A AE de 823718 
ROCK-GLEN APPUES LTD Scie e) ated, tn ete ene 959745 
ROCK GLEN) DISTRIBUTIONING yee ee ee 7ST 
ROSEMONT. EIVES TOCK LED gaat s.r ee ee S755) 
ROYAL PERSIAN RUGS INGsce rca eco ot oe 1030981 
ROYAL WASTE DISPOSAL LIMITED?) )2.2 oa ee 777181 
RTG-RALPH THE GARDENER INC.................. 1229352 
S. BRADLEY REAL ESTATE LIMITED ............... 911260 
SABA DEVELOPMENT CORPORATION .............. 474940 
SADIN: PRIVATE CLUB LID, #2423815.) foe 1221616 
SAMET CONSTRUCTION-LIMITED 125454. 04 oes aus 306755 
SEBTO CONSTRUCTION LIMITED 4.4.0.4 250. fee. 1071900 
SHNTE CHUB MUIMING stack 6.6 cde ohare nn tere ee es 1337339 
SERENDIPIPY PRODUCTIONS ING)...45 2.) 0. eons 1146811 
SERNICK DECORATING SUPPLIES LIMITED......... 230247 
SHAYAN BUILDING GROUPING: 7.4.) ,225000- eee 1373634 
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SHEHBENSHAHBEW ERIEBR SIE Deere rt 1329188 
SHOBSMITE’S COLOR CENTR EXEIMIUT ED Saeerrer nee: 204169 
SIDLHOLDINGSaIN Caan eerie ion: ea ieee 1096120 
SRALIN. ODL ING teva eee siete Ps Seraph 1033237 
SIMMER NE Sue NIGE RIP RISESIN Cl gerrarere ee nee 1266152 
SOAPBERRY INTERNATION AIIIN Csaeeeee eee ere 1272533 
STAGGENTERPRISESUING eee oo eee eee 1348305 
STANSINITERNATIONAI INC yee eee ars tae 622520 
STARRIE SPE ORATION EIMUL SD Serer eer ere 1065479 
STATION MAIN MAS ONRYeIEIID Sierra ee ree 1242452 
STEEE Clityew HOLE SAIL Ey N Ciaran eer sare 1341557 
STBELE SEMPER FIDELIS MIGIN Caer era ore 1176024 
STEPHENSON’S METAL CENTRES INGS 227-2 so. 1282616 
STONE.ORCHARD JIN Cake a ee ere tae ae eee 1409040 
SURAGZS DANCE HALE SALOON IED see eee 1301821 
SUQUDIOW27O INC. viys.cgs 3 ate Sec cst eee eee 1083557 
SUN TUNG LOK SHARK FIN TRADING LTD. ....... 1054380 
SVMNERBIRC SYS TEMS LIDS ape cone eee eee 505524 
TAL ACH-PINANCTAL INCs apace ren hoe. gas aoe 1337430 
TALBOTAUDIO PRODUCTIONS INGs aan ae ee 913805 
TANMEDL INVESTMENTS LIMITED ive tae 224781 
TARCODY, LIMITED) « .2.c%2.3 oak een Be ere Om. ate 1017537 
UELEON CORP. «4c h25,55 cecitas noe eee peeeeae Seam 973248 
THE CRAFTER’S MARKETPLACE @9) LTD. ..:..... 1347623 
JHE-PLERTDEPARUMENT INGa eres fae 1121025 
THE KEMPENEFELT GROUPING sae ae ect oe 438325 
THE MACFARLANE GROUP INC: .3.22.2h.45562 saps asey 1300638 
THE NOVELTY HOSIERY COMPANY LIMITED ........ 36468 
THE SAX TON TRADING CORPS. 13. cerng ee ene ee 1106328 
THE SHERWOOD GROUPING, <722.c28) eee ree 944248 
THE TIME MANAGEMENT NETWORK INC. ........ 1143998 
THE WDC GROUPING vi isa 4 See eine © Se 735892 
THOMPSON MOTORS LIMITED <iorc ieee eee nae 143283 
THORCO INTERNATIONAL CORPORATION ......... 1102925 
TIGERWECH HARDWARE ING) sot ee Asters ee 1235906 
TORONTO MASONRY HOLDINGS LIMITED ......... 667798 
(ERADE SECRETS UNITEDIEID: stats 20 ee ee ee 1128154 
TRADEX XINTERNATIONAL CORE (3 tryna oe oe 833286 
TRANTENGIMUTE D ge cpr tee eine eres eens eearen 794564 
TRELAND LANDSCAPING E[-Di.) a3.5. oe eee 1016369 
TRIMAT INTERNATIONAL IMPORT-EXPORT INC. ... 1202936 
TRINITY HOTELS:& RESORTS ING. #4 a2, 25 ae 923354 
TRIPEEM-BA: LEASING ING 3. x27 io:. co. oss Cee 393175 
TRITICUM MANIMPEX IUD is554f.04. dee eee 1064671 
TRUENORTHERN LIGHTS INGW 2 ohn fa8 a SRT 1420734 
TWELVE PINNACLE MING eon) ys hace coe a 1160051 
WUNCLE'CHAD'S SNACKS ING W253 i) tee ee: 1081686 
UNIBRITE HOLDINGS:CORPORATION........ 0... sta 1154080 
UNITED RADIOLOGIST CO-OPERATIVE INC. ........ 432446 
UPPER CANADAIMARKETS ET Digeharn osha 1111996 
URANUS COMPUTER INGA 2h een te ee 1186079 
WRIMGVTOMIN JSEMTTIED ” S55 9h bP tt 2 0 doe Speers 888877 
VAGHEE A HOLDINGS ING pees si ee 2. eee 815656 
VALUE MERCHANDISERS ING? 24-2 2 ee: 559729 
VERCO DISTRIBUTORS ING a. fr... nee oe See 1024288 
VERONA MODERN INSULATION LTD. .............. 458425 
VICTORIA HEALTH FOOD CANADA INC. .......... 129532 
VIDEO BILICS ANG Siri ictety.c aera! hiding oa a eee 1019014 
VIDEODROME DISTRIBUTIONS (ONTARIO) INC..... 1349529 
VISIONPLUS SYSTEMS INGs is ore ta ee 1268697 
VITALOGEN TECHNOLOGIES ING. 2 thea sah inant ee 829229 
WATERFRONT 28 MANAGEMENT CORPORATION .... 872828 
WEBSCAPE COMMUNICATIONS INC. .............. 1233403 
WEDCOR HOLDINGS INC oes: 2a. eee ee 1126616 
WESAK YANVESTMENTS ING ca. ascites ni 1146230 
WIGLET, LIMITED \j titel ee ere ate kee tise eek ee 1022045 
WOODBRIDGE AVE CLEANERS INC...............- 1209954 
WRIGHT CLEANERS (BARRIE) ING ...028 1... 2. 8 819252 
XPERU NE TUNG 29 recta ete tok maki ee 1190091 
YE OLDE CARRIAGE HOUSE CAFE INC. ........... 1292730 
YORK LEASING ETD gota tee 12 eee ah eee 472577 


ZEPPERTIOLDINGS ING raceme ane ect ene 591409 
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ZORA MACKO & COMPANY LIMITED .............. 365337 Wikies aes) COUNPAIRIKO) ILTIM UME EID) 5c oo scacanchabuenocs 1184483 
NCO SOSSON TART © MIE TNE) epee err eee 1005108 ISS S9OTONTARIORIC Dee ae nn ne ee 1185596 
NOUS 277 (ONTLA RIOR Seas eee ga ee eee ee, 1005277 S57 32) ONTARIO LIME DG nace eee ee 1185732 
MOO ssi lWi OINIDA RIO) SIN Cerys re ens a encase ee Pee 1007517 EVGG3 59 ONTARIO) ING shee nt eae ee eee 1186359 
HOO SAL SO IN PAIR TOM TIN @aeeercts tec ae ene ine 1008449 ISS Sve ONDARTO REL Ville Dane en es 1187587 
HOO S Sea NE AIRI @ SILIN Ghats ee oe eee 1008870 WSO TONTIENIRUO IEIND),. on onccoogcasuseveoacasune 1190047 
NOMOZO95 ONIART OGIIN Gace, eto d fs sacs cuca eee sk eee eens. hee 1010409 LS 1457 ZO NIARIO SINGH ee a ee ee 1191457 
LOMB 4443 ONTARIO VEIMIGE DS sneer cnr eee. 1013444 12002525 O NTARTORIN Gia ee ene ee 1200252 
Ot GOOLONTARIOUIN GA se ee nrereene anne 1015696 12035935 ONTARIOMIN Glee ee een eee 1203593 
POTS (G9-ON VARIO LIMITED: 3 3. 5:<cates seater th 1015769 IZOQSS0FONTARTO! FIMEDE Die ee ee 1209530 
LOM SA ONDTARTOLICIVIME Dire eee eee 1017574 12097223 ONDARTOREINMIGS | ae ee 1209722 
OPUS OINTEA RT Oe TIN Coe gece) 4 oe ices cctcaewsy sono hentai c cro> 1021174 OSTA GTO NTAR LORIN Gaerne ee 1209746 
NOZMW5 G70 NTA RTO RUN Caprese in csc oe ea gc 1021256 PATS TO NPARIOUIN Coa eee eee ee ee eee 1214719 
| HOZSS 97S ONTARIO METI D) ier nerer eae eens yen ene 1028897 LESS SS © INDEA TR © aTIN Gere ee 1215383 
| NO2Q9205%5 ONTARIO BIN Caer cope tse an ewe oe cate tees 1029225 AZZ MAUS XGINAIDANIRIO) WINGS 6 Secnoodecseadoboncsovauese 1223118 
HOSOS242ONTA RIO SEINE Dae ee eee ane: 1030824 ZA SO NPAT OMIN Caper ae ere 1225114 
HOSZMOLONTARTOSE IME Dee oe ee eee ae 1032110 PAS /3k3 OUSMUANRO) TLOM MEI. sou oncoenocsauesnuecne 1225738 
OSS Sle ONTARTOMEN Cages er ear we ees a 1035181 12320 S500 NAR ORIN Geiser ete ce ae eee Cee 1232085 
OZO0 SSO NIDARTO SCID sersre ka ate ee ae en ks Se 1040085 1232362 ONMARIORING sane eee ee ene ee 1232362 
OZ03 97 2ONTARIONEIMIGRE Di preys seein ae 1040397 1217 S6-ONTARTOUING tiga ce pe ee ne oe ee 1234786 
OAT2UZZONTARIOVING cee eee ee oes ee 1041202 1235 0855 O NMA OMS See ree ee rae 1235085 
OAT6S3TONPARTOSING Bre cer ete ae a 1041693 ASG) OMNMUN RO) UINCS 5 chops oacacaanesudnosuaooar IDSIs 
NOAZS2D ZO NARI OSIN Cari Spider pete eieutbn om eve sysrtoeis 1043922 IS S436, ON TART ORIEN 1) eee en ee 1238436 
OA S24 On @ NTARTOMUN Costes 5 See) rire tacts ccucescicwien ac 1045240 ID40205SVONTARTOUNGS eee ee eee 1240205 
0455492 O NTARTOMING ee epee seepn es cass cisieeh aieana 1045542 ZAG 022O NPARTOSIN Caer ee eee ee 1246102 
O45 6985 O NEAR © SIENNA: 1D) ier nese eee 1047693 ZAGAT BO INIP ATR © Se N01 1D eee eee 1246217 
OZ 85 Sl eONPARI © DUN Capers ee ee ae oe 1048581 WAG8S3 ONTARIO so Mie Dae: ae ee 1246833 
NOARSTSS OINMDAR COMB IM IMM EIDY a 55 ocses en oases eonnos 1048753 [2503 7S2ONTARIOUING. cca ee ees 1250373 
O494525 © NIEARTORIN Ga asa ee sae oc ins ween aa ek 1049452 Pots ss ONTARTOUIN Gaerne ee hen ee eee 1251853 
OSOSZATONTARIO ei Die args rane coreg ees ei 1050321 15402350 NIRA RTO RIN Gaeta rere ea eee 1254023 
Ose OO NIDA RT @ SIC UN URED arenes nee 1051201 12563752 ONTARIO TSUN ED eee eee 1256373 
OS232 1g ONTARIO SIN Cie rsyheens occa onteslousraeecits ocna ches 1052321 L560 FONTARIO IME De see eee eee 1256619 
LOS4 677 SONDARTOREIMEE Dien eee seen 1054677 1257. OOSEOINGMART © FIED peepee yee ee 1257005 
OSS8S54 ONDARIONING Sea eeeines eo ena aaae 1058354 IPSONTH2 TORSMIN ROY IE IM MED) 5 oa ganavascoasesescebe 1259172 
HOSOI OSORONPART ORIN Carpe eyes aneciers eaeee eee 1059686 20S GeO INMEATRL© BUIN Capertee eee 1261036 
O59 84550 NPARIORIN Cae sense ese csdadeusioth wa he as 1059845 1263950 ONDARIOSING sr een ee 1263950 
OSOS6OZONTARIO GIN Gasser eee see e eee ee 1059869 IZ643 41 ONTARIO NZIMIMED eee eer eee eee 1264341 
NOGIIS Oils © NTA ORIN Core ee ee ee eee 1061561 124/22 593 O NTARIOUIN Ga ee ee ee 7252 
hOPS2COFONTARION EVIE Dee ee 1073269 [2743S ONTARTOUING werner eae 1274311 
OTS 9S IO NTARIO RIN Garages ne Sone eee. 1075981 [27:57 98cONTARIONING 2. eae tee en a) eee 1278798 
OVG2 OSSONTARIO TIN Gerry ee cee tare eee 1077205 1282099 ONTARIO) EIMMLE Di eae ae eee ene eee 1282099 
OPT OLONTA RIO MTA ation, sercsieaeiersitec exceeee eo 1077270 252 3564S ONTARIO Meu IGE DD ee aren nr 1282364 
HOS2S OGROINM AI © se TNAliluts Drea een ea ee 1082806 [28282 51 O NTARIORIN Cre eee ee ee eee 1282825 
OSSZTOZO NTARTORELD rae Ayes sre rans: 1085210 L2 So OKONTARTORE LD ares ee eee eee 1285110 
RO SH869 TO NMEAR 1 OSIIN Gre rcenceer gre eae aes ae 1087369 12909042 O NTARIOFEIMITED eee eee 1290904 
KOO2ZS 61 ONTARI OWN Gee ee ae ro aie seas 1092361 129258500 NARI @ SIN Gaara 1292585 
HAOF029 ONTARIO MIN Gain yeaa eget cecil Hee cee eds, seas 1104029 1293544 (ONTARIOSINGS Fete eer eLetter 1293544 
OA le ONTARIO. ISD er, peeps cl Anat eevancr mee: 1104721 1295S SOO NMART OIE MIGe ED perenne 1295386 
LO T602 TO NTA RTO SIE TNE 1D perenne 1107602 12.9 8277] © INDE ARS © BLING eee cee 1298277 
MOOS2ZOTONTARIOREIMEIE Dien ene aoe 1109320 13024095 ONTARTORILD Setcewa ta eye tert eee eee 1302429 
UO TRON TARTORE UV Die serene eerie 1111912 18052. Si. ONMART ORIGIN ITED ere eee eee 1303281 
Loti OO G2O NEEARTO MIN Gare en ee shee ame rare eee ee 1112066 ISO8S O82 ONTARTORING See ee ee eee 1308803 
MANG21IONTARTOREINVITE Dewi pre eascien soe ae 1121621 PSOS4SFON PART OMe T Nils sae eee ee re 1310348 
NS 64 TONTARTOS INGS een ee een ee eee 1121964 S109 TAS ONTARIO MING tata waericry i tociee ee ee 1310914 
181225 OLONTAR TOBIN Cisne escent ere eee 1122250 LSS 6xON DARIO SING weer ere ee 1311536 
249 OVONTARIORINGS Ae sere ee ce eer 2 tare 1122490 1S1297 JS ONTARTOUIN Gyros weet eee pee eee 1312977 
eS 7545 ONTAR TOR er MIE Di see nee ee ree IP SWiSai AS T4232 0 (ONTARTOSING ae cae eee 1314320 
82222 O NARI OR Ie UN UE Disease ese he 8222 18204 65S ONTARIOMIN Clee eee ee 1320465 
282.382 ONTARIO MIN Goer nope ornate cats ea eas 1128233 [S24 65 ONMA RIO RIED Sees ae entree an ee 1324651 
ZO OCONTARIO I IVIINE Deere ere ene 1129150 13262901 ONTARIOSING Farce eee oe 1326290 
S04 OLONTARI OS SVG Drege ene 1130470 PSSA Ss © NARI O sD ies ere ere rears ew ee te PSS 
HI STHISAY OISTVARIKOMILIMUMNEID! os ooo Gbac ocak eusesouus 1131154 1335/2 ONMARIO REIN TEED yee eee Is3 572i 
W954 2a ONDARIOZIN Greer say oaecnine sere eS 242) 1347861 ONTARIO ING see irae eee ree 1347861 
BS206ZONTARIO NED rte cde eucun teas cee 1133206 BES OUNMGNIRIMOVALID), pao eceacauoevceemadovestor 1348116 
ISIS SSXoHI CO) COIN VAY RIKOTUIN(GLS SS By eae win penn oes oF 1135610 iL Syabsisteyas (UNI VNRIKO}INKC. . cao encenoncnnacacnconaaone 1348584 
Ma O22 AO NIVAR TOIT De ray g cay ci eac tsk cite cael nese 1140722 13529408 ON TARIOSING 2s cy tea ee coe eee ee oe 1352940 
ISOS46RO NPARI ONIN Diese ey aera sera cree oi 1150546 [SS 672 12 ONDARIOLCORE See ere ere eee 135672] 
IM 5 OO NTA OMIIN Ga wc serene Res gees de ok ee 1155562 [SG07243ONTARIOMETD Se eee eee 1360724 
iis Gillon @ NAR OmIN Carina ee te se ye eS Gilills IB74A93 STONTARTOSINGH eer her eee ee eee se 1374938 
TGOZO9E ONTARIO GIN Gest nce clan creche cure Rist sees 1160709 [SS7A2 7a ONDA ORIN Capen einer nee en 1387427 
IES SSL ONTARIO IN Caras tect cee oie eed acer. oes 1172388 IS972027ONPARTOLEIMINEDs see ee oe oe 1397202 
DS VAS ONTARIO Te TD sce ges cues. ales acsaees asics yale! FOS OMIRONDART ORISIN IIE D rereeereriter ns arene 1403011 


ATG ON PASO) Ee crease = cacy. se «Sew fl 3 1178207 LA039 C32 ONTARTORIN Gre ecrireaee ters tyer enero rie i 1403963 
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[408 674° ON TARIONIN Gl. «22 eee Scene ce 1408674 
VARA S ONEONTA @ SIT Dea eile 1414361 
L4168795ONTARION LT DW a2) o oc eee eee er eee 1416879 
(A726 ONTARIO SE IMURE Dir sence: ee Senne 1417126 
1408540) ONTARIOSING. 2 aaa (Oe eee eee ee 1418540 
SSTTONTIN Ce 3 aco eS ae Roa ont AI oe Atay og Sa pen ee 1243065 
A0TISGIONTARIO MIMELED) See aoe ee eee 401986 
AQIS) SOMA RICO ATM BID) Ss eG acioenc oowecncascae 407573 
AGS SOPONTARIO EIMUDE Di ae ee ae eee 468780 
SOO ONTARTOEIMTTED Or cree §13001 
SASS ONTARIO se LMEDE D5 yo.) see ee ee eee 515749 
Ssl620 ONTARIO EIMITED a... . eee eee 531629 
S5229 "ONTARIO ETDS a5. oe ee ees 92297 
354955 ONTARIO MUING Rs, oie eee ee 554985 
S62 /SOVONTARIOMUNG signe cke oe eee eae 562730 
5669537 ONTARIO UINGAE aa foci s cite eer 566953 
51/4246 ONEARIOPISINEDEED 1.) eee nee 574246 
SIZSTS ONTARIOMING feet sci ts ce eee eee 592519 
O21 721, ONTARIOSING, Sends. ae eee See ee eee 621721 
G230895ONTARIOMEIMILIE De aoe ee eee 623089 
660552, ONTARIOMINGE® » cin ss eeoe te eee ee 660552 
672262 ON TARIONING oy sere heii Soe ee eee 672262 
OS JOSS JONTARIO ING Fe yon eee ae ee OS OSS 
COMOZONTARTIO? ISDS aa aatets case 701702 
(04368, ONTARIOMEIMMTE Di. eee ones eee 704368 
LOSSIBEON TARTOMING se n.cacancn en eee & oie eee 708913 
TASS TON TART Oialin Gai hss eee mee ee eee WAS eH 
(21292 ONTARIO LINMITED ere eee ae eee 731292 
7466338 ONTARIOS ING ei ae ee res a 746638 
(SALA OKON TARO SIN Cee ee es ee 754140 
LTS 2A SIONDAR TOME INO E Da eee ee (S273 
HOTZ ONTARTO IN Gaeta ene ee eee 791237 
SOCGOTFONTART@ TEEN GE) aera ee 806601 
SLOZTAZON TART ORSINI Dae ee een 810214 
SLOZ4STONTARIOVING wn cieaot aas ae Se eee 810248 
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(137-G195) siretés mobiliéres 


Ontario Energy Board 
Commission de !’énergie de |’Ontario 


AMENDMENTS TO 
THE DISTRIBUTION SYSTEM CODE 
AND 
THE RETAILSETTLEMENT CODE 


Section 7.2.3, the second paragraph of section 7.3.2 and section 7.4.3 
of the Retail Settlement Code are revoked on the day that section 
2.4.6.1 of the Distribution System Code comes into force. 


Section 1.2 of the Distribution System Code (the ““Code”’) is amended 
to add the following definitions: 


“competitive retailer” is a person who retails electricity to consumers 
who do not take Standard Supply Service (“SSS”). 


“disconnect/collect trip” is a visit to a customer’s premises by an 
employee or agent of the distributor to demand payment of an 
outstanding amount or to shut off or limit distribution of electricity 
to the customer failing payment. 


Section 1.7 is amended by adding the following paragraphs at the end 
of the section: 


Any amendments to this Code shall come into force on the date the 
Board publishes the amendments by placing them on the Board’s 
website after they have been made by the Board, except where 
expressly provided otherwise. ; 


Sections 2.4.6.1, 2.4.6.2 and 2.4.9 to 2.4.28 come into force on the 
day that is 6 months after these sections are published on the Board’s 
website after having been made by the Board. 


Section 2.4.1 is amended by adding the following sentence at the end 
of the section: 


Subject to this Code and other applicable laws, a distributor shall 
comply with its Conditions of Service but may waive a provision of 
its Conditions of Service in favour of a customer or potential cus- 
tomer. 


Chapter 2 of the Code is amended by adding the following sections: 


2.4.6.1 A distributor’s Conditions of Service shall include the dis- 
tributor’s security deposit policy which shall be consistent with the 
provisions of this Code. A distributor’s security deposit policy shall 
include at a minimum the following: 


* a list of all potential types/forms of security accepted; 

* a detailed description of how the amount of security is calculated; 

* limits on amount of security required; 

* the planned frequency, process and timing for updating security; 

* a description of how interest payable to customers on deposits is 
determined; 

* criteria customers must meet to have security deposit waived and/ 
or returned; and 

* methods of enforcement where a security deposit is not paid. 


2.4.6.2 Subject to this Code and a distributor’s Conditions of Service, a 
distributor may use any risk mitigation options available under law to 
manage customer non-payment risk. A distributor shall not discrimi- 
nate among customers with similar risk profiles or risk related factors 
except where expressly permitted under this Code. 


2.4.9 A distributor may require a security deposit from a customer who 
is not billed by a competitive retailer under retailer-consolidated billing 
unless the customer has a good payment history of 1 year in the case of 
a residential customer, 5 years in the case of a non-residential customer 
in a <50 kW demand rate class or 7 years in the case of a non-residential 
customer in any other rate class. The time period that makes up the 
good payment history must be the most recent period of time and some 
of the time period must have occurred in the previous 24 months. A 
distributor shall provide a customer with the specific reasons for re- 
quiring a security deposit from the customer. 
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2.4.10 For the purposes of section 2.4.9, a customer is deemed to have 
a good payment history unless, during the relevant time period set out 
in section 2.4.9, the customer has received more than one disconnec- 
tion notice from the distributor, more than one cheque given to the 
distributor by the customer has been returned for insufficient funds, 
more than one pre-authorized payment to the distributor has been 
returned for insufficient funds or a disconnect / collect trip has oc- 
curred. If any of the preceding events occur due to an error by the 
distributor, the customer’s good payment history shall not be affected. 


2.4.11 Despite section 2.4.9, a distributor shall not require a security 
deposit where: 


(a) a customer provides a letter from another distributor or gas 
distributor in Canada confirming a good payment history with that 
distributor for the most recent relevant time period set out in section 
2.4.9 where some of the time period which makes up the good 
payment history has occurred in the previous 24 months; or 


(b) a customer, other than a customer in a >5000 kW demand rate 
class, provides a satisfactory credit check made at the customer’s 
expense. 


2.4.12 The maximum amount of a security deposit which a distributor 
may require a customer to pay shall be calculated in the following 
manner: 


billing cycle factor x estimated bill based on the customer’s average 
monthly load with the distributor during the most recent 12 consecu- 
tive months within the past two years 


Where relevant usage information is not available for the customer for 
12 consecutive months within the past two years or where the dis- 
tributor does not have systems capable of making the above calcula- 
tion, the customer’s average monthly load shall be based on a reason- 
able estimate made by the distributor. 


2.4.13 Despite section 2.4.12, where a non-residential customer in any 
rate class other than a <S0 kW demand rate class has a credit rating from 
a recognized credit rating agency, the maximum amount of a security 
deposit which the distributor may require the non-residential customer 
to pay shall be reduced in accordance with the following table: 


Allowable 

Reduction 
Credit Rating in Security 
(Using Standard and Poor's Rating Terminology) Deposit 
AAA- and above or equivalent 100% 
AA-, AA, AA+ or equivalent 95% 
A-, From A, A+ to below AA or equivalent 85% 
BBB-, From BBB, BBB+ to below A or equivalent 75% 
Below BBB- or equivalent 0% 


2.4.14 For the purposes of calculating the estimated bill under section 
2.4.12 for a low-volume consumer or designated consumer who is 
billed under SSS or distributor-consolidated billing, the price estimate 
used in calculating competitive electricity costs shall be the same as the 
price used by the IMO for the purpose of determining maximum net 
exposures and prudential support obligations for distributors, low- 
volume consumers and designated consumers. For the purpose of cal- 
culating the estimated bill under section 2.4.12 for all other customers 
billed under SSS or distributor-consolidated billing, the price estimate 
used in calculating competitive electricity costs shall be the same as the 
price used by the IMO for the purpose of determining maximum net 
exposures and prudential support obligations for market participants 
other than distributors, low-volume consumers and designated con- 
sumers. 


2.4.15 Subject to section 2.4.6.2, a distributor may in its discretion 
reduce the amount of a security deposit which it requires a customer to 
pay for any reason including where the customer pays under an interim 
payment arrangement and where the customer makes pre-authorized 
payments. 


2.4.16 For the purposes of sections 2.4.12, the billing cycle factor is 


2.5 if the customer is billed monthly, 1.75 if the customer is billed bi- 
monthly and 1.5 if the customer is billed quarterly. 


2.4.17 Where a customer has a payment history which discloses more 
than one disconnection notice in a relevant 12 month period, the dis- 
tributor may use that customer’s highest actual or estimated monthly 
load for the most recent 12 consecutive months within the past 2 years 
for the purposes of making the calculation of the maximum amount of 
security deposit under section 2.4.12. 


2.4.18 The form of payment of a security deposit for a residential 
customer shall be cash or cheque at the discretion of the customer or 
such other form as is acceptable to the distributor. 


2.4.19 The form of payment of a security deposit for a non-residential 
customer shall be cash, cheque or an automatically renewing, irre- 
vocable letter of credit from a bank as defined in the Bank Act, 1991, 
c.46 at the discretion of the customer. The distributor may also accept 
other forms of security such as surety bonds and third party guarantees. 


2.4.20 A distributor shall permit the customer to provide a security 
deposit in equal installments paid over at least four months. A customer 
may, in its discretion, choose to pay the security deposit over a shorter 
time period. 


2.4.21 Interest shall accrue monthly on security deposits made by way 
of cash or cheque commencing on receipt of the total deposit required 
by the distributor. The interest rate shall be at the Prime Business Rate as 
published on the Bank of Canada website less 2 percent, updated quar- 
terly. The interest accrued shall be paid out at least once every 12 
months or on return or application of the security deposit or closure of 
the account, whichever comes first, and may be paid by crediting the 
account of the customer or otherwise. 


2.4.22 A distributor shall review every customer’s security deposit at 
least once in a calendar year to determine whether the entire amount of 
the security deposit is to be returned to the customer as the customer is 
now in a position that it would be exempt from paying a security 
deposit under section 2.4.9 or 2.4.11 had it not already paid a security 
deposit or whether the amount of the security deposit is to be adjusted 
based on a re-calculation of the maximum amount of the security 
deposit under section 2.4.12 or 2.4.13. 


2.4.23 A customer may, no earlier than 12 months after the payment of 
a security deposit or the making of a prior demand for a review, 
demand in writing that a distributor undertake a review to determine 
whether the entire amount of the security deposit is to be returned to the 
customer as the customer is now in a position that it would be exempt 
from paying a security deposit under section 2.4.9 or 2.4.11 had it not 
already paid a security deposit or whether the amount of the security 
deposit is to be adjusted based on a re-calculation of the maximum 
amount of the security deposit under section 2.4.12 or 2.4.13. 


2.4.24 Despite section 2.4.22, a distributor is not required to review a 
security deposit paid prior to February 2, 2004 during the calendar 
year 2004. Despite section 2.4.23, a customer may not demand a 
review of a security deposit paid prior to February 2, 2004 until Febru- 
ary 1, 2005. 


2.4.25 Where the distributor determines in conducting a review under 
section 2.4.22 or 2.4.23 that some or all of the security deposit is to be 
returned to the customer, the distributor shall promptly return this 
amount to the customer by crediting the customer’s account or other- 
wise. Despite sections 2.4.22 and 2.4.23, in the case of a customer in a 
>5000 kW demand rate class, where the customer is now in a position 
that it would be exempt from paying a security deposit under section 
2.4.9 or 2.4.11 had it not already paid a security deposit, the distributor 
is only required to return 50% of the security deposit held by the 
distributor. Despite section 2.4.20, where the distributor determines in 
conducting a review under section 2.4.22 or 2.4.23 that the maximum 
amount of the security deposit is to be adjusted upward, the distributor 
may require the customer to pay this additional amount at the same 
time as that customer’s next regular bill comes due. 


2.4.26 A distributor shall promptly return any security deposit received 
from the customer upon closure of the customer’s account, subject to 
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the distributor’s right to use the security deposit to set off other amounts 
owing by the customer to the distributor. The security deposit shall be 
returned within six weeks of the closure of an account. 


2.4.27 A distributor shall apply a security deposit to the final bill prior 
to the change in service where a customer changes from SSS to a 
competitive retailer that uses retailer-consolidated billing or a customer 
changes billing options from distributor-consolidated billing to split 
billing or retailer-consolidated billing. A distributor shall promptly 
retumm any remaining amount of the security deposit to the customer. A 
distributor shall not pay any portion of a customer’s security deposit to 
a competitive retailer. Where a change is made from distributor-con- 
solidated billing to split billing, a distributor may retain a portion of the 
security deposit amount that reflects the non-payment risk associated 
with the new billing option. 


2.4.28 For the purposes of sections 2.4.9 and 2.4.18, the following 
customers shall be deemed to be residential customers: 


(a) seasonal customers who are not classified as general service 
customers; and 


(b) customers of a distributor with a farm rate class who have farms 
with a dwelling that is occupied as a residence continuously for 
at least 8 months of the year, where the customer has a <50 kW 
demand. 


(137-G199) 


Applications to 
Provincial Parliament — Private Bills 
Demandes au Parlement 
provincial — Projets de loi d’intérét privé 
PUBLIC NOTICE 


The rules of procedure and the fees and costs related to applications for 
Private Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative Assem- 
bly. Copies of the Standing Orders, and the guide “Procedures for 
Applying for Private Legislation”, may be obtained from the Legisla- 
tive Assembly’s Internet site at http://www.ontla.on.ca or from: 


Committees Branch 
Room 1405, Whitney Block, Queen’s Park 
Toronto, Ontario M7A 1A2 


Telephone: 416/325-3500 (Collect calls will be accepted.) 


Applicants should note that consideration of applications for Private 
Bills that are received after the first day of September in any calendar 
year may be postponed until the first regular Session in the next follow- 
ing calendar year. 

CLAUDE L. DESROSIERS, 


(8699) TEN. Clerk of the Legislative Assembly. 


Application to Provincial Parliament 
Demandes au Parlement provincial 


PUBLIC NOTICE 


CITY OF TORONTO, TORONTO ATMOSPHERIC FUND 
and TORONTO ATMOSPHERIC FUND FOUNDATION 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf of the City of Toronto (the 
“City”), the Toronto Atmospheric Fund (the “Fund”) and the Toronto 
Atmospheric Fund Foundation (the “Foundation”) an application will 
be made to the Legislative Assembly of the Province of Ontario for an 
Act to amend the Toronto Atmospheric Fund Act, 1992 to amend the 
investment powers to permit recent Trustee Act amendments to apply 
to the funds held by both the Fund and the Foundation, to change the 


objects of the Fund and the Foundation to include the improvement of 
air quality, to change the name of the Foundation, to amend the general 
powers of the Fund and the Foundation, to address general governance 
matters between the City, the Fund and the Foundation, to change the 
provisions relating to winding-up of the Foundation and to reflect the 
effect of Regulations under the Municipal Act which make the Fund 
and the Foundation local boards for certain purposes and which permit 
the City to pass certain by-laws to effect changes to the Fund and the 
Foundation, including changing the composition of the Board. 


The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2. 


Dated at Toronto, this 22nd day of April, 2004 


City of Toronto, by its Solicitor, 

ANNA KINASTOWSKI, and, 

Toronto Atmospheric Fund and 
Toronto Atmospheric Fund Foundation, 


@GS7-Gl72) se 2 tors by its Solicitor, CLIFFORD S. GOLDFARB 


Partnership Dissolution/Changes 
Dissolution de sociétés/La modifications 


TULA STUDIOS 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that Isabel Lambert and Tahirah Hodsman 
have withdrawn from the General Partnership of TULA STUDIOS 
(BIN: 140105271), effective April 30, 2004, pursuant to the Partner- 
ships Act. 


Dated the 13th day of May, 2004. 


(137-P142) ISABEL LAMBERT and TAHIRAH HODSMAN 


Miscellaneous Notices 


UNION LIFE, Financial Group 
NOTICE: application for life and health insurance license 


Notice is given that The Union Life, a mutual assurance company and 
its subsidiary, The International life insurance company, have applied 
to the Financial Services Commission of Ontario for an insurance li- 
cence in order to subscribe life and health insurance policies in the 
province of Ontario. 


Dated May 2004 
CarRL TETU, 


(137-P138) 20 to 22 corporate secretary 


Sheriff's Sales of Lands 
Ventes de terrains par le shérif 


UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Seizure and Sale issued out 
of the Ontario Superior Court of Justice Brampton, Ontario dated July 
25, 2003. Court File No.02-BN-11722SR to me directed, against the 
real and personal property of VIKTOR VEISMAN and LIOUDMILE 
KORJOVA also known as LIOUDMILA KORJOVA, Defendants at the 
suit of DAIMLERCHRYSLER FINANCIAL SERVICES (DEBIS) 
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CANADA INC, Plaintiff, I have seized and taken in execution all right, 
title, interest and equity of redemption of VIKTOR VEISMAN and 
LIOUDMILE KORJOVA also known as LIOUDMILA KORJOVA: 


Parcel 6-1, Section 65M- 2138 Being Lot 6 on Plan 65M-2138 in the 
City Of Vaughan, Regional Municipality of York, Land Titles Office 
for the Land Titles Division of York (No. 65) and Municipally 
known as 76 Silver Fox Place Maple, Ontario L6A 1G2. 


All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
VIKTOR VEISMAN and LIOUDMILE KORJOVA aka LIOUDMILA 
KORJOVA, Defendants, in the said Lands and Tenements described 
above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the conditions 
_ set out below at The Court House in Room 2025, 50 Eagle Street West, 
Newmarket, Ontario on Wednesday, June 23, 2004 at 1:00 o’clock in 
the afternoon. 


CONDITIONS: 

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests 
with the potential purchaser(s). 


TERMS: Deposit 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater 
- Payable at time of sale by successful bidder 
- To be applied to purchase price 
- Non-refundable 
Ten business days from date of sale to arrange financing and 
pay balance in full at The Court House, Civil/Enforcement 
Office, 50 Eagle Street West, Newmarket, Ontario 
L3Y 6B1. 
All payments in cash or certified cheque made payable to the 
Minister of Finance 
Other conditions as announced 


This sale is subject to cancellation by the Sheriff without further notice 
up to the time of sale. 


NOTE: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed 
by a Sheriff for sale under legal process, either directly or 
indirectly. 


Dated this 30th day of April, 2004. 


SHERIFF 

Civil/Enforcement Office 

Regional Municipality of York 

Telephone (905) 853-4809 

For Information Contact Betty Ciraco 
at Ext 6210 


(137-P140) Sheniff’s File No 03-2013 


UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Seizure and Sale issued out 
of the Ontario Superior Court of Justice, Owen Sound, Ontario dated 
December 19, 2002, Court File No. 02-020SR to me directed, against 
the real and personal property of THOMAS MARSHALL MCDONALD, 
Defendant at the suit of JOHN JAMES MCDONALD and MARIAN 
CLARKE MCDONALD, Plaintiffs, I have seized and taken in execu- 
tion all right, title, interest and equity of redemption of THOMAS 
MARSHALL MCDONALD, Defendant, in and to: 


Lots 59, 60 and 64, Warner Bay and Eagle Harbour Subdivision, 
Registered Plan 470, Municipality of Northern Bruce Peninsula (for- 
merly Township of St. Edmunds), County of Bruce. 


And Municipally known as: Vacant lots, abutting Lake Huron lo- 
cated on Alton Road, Tobermory, Ontario. 


All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
THOMAS MARSHALL MCDONALD, Defendant, in the said Lands 
and Tenements described above, I shall offer for sale by Public Auction 
subject to the conditions set out below at The Court House in Room No. 
3, Bruce County Court House, 207 Cayley Street, Walkerton, Ontario 
on Friday, July 16, 2004 at 3:00 o’clock in the afternoon. 


CONDITIONS: 

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests 
with the potential purchaser(s). 


TERMS: Deposit 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater 
- Payable at time of sale by successful bidder 
- To be applied to purchase price 
- Non-refundable 
Ten business days from date of sale to arrange financing and 
pay balance in full at The Court House, Civil/Enforcement 
Office, Bruce County Court House, 207 Cayley Street, 
Walkerton, Ontario. 
All payments in cash or certified cheque made payable to the 
Minister of Finance 
Other conditions as announced 


This sale is subject to cancellation by the Sheriff without further notice 
up to the time of sale. 


NOTE: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed 
by a Sheriff for sale under legal process, either directly or 
indirectly. 


Dated this 7th day of May, 2004. 


SHERIFF 

Civil/Enforcement Office 

County of Bruce 

207 Cayley Street, Box 39 

Walkerton, Ontario 

NOG 2V0O 

Telephone 519-881-1772 

For Information Contact Gerald R. Johnson 


(137-P144) Sheriff’s File No 02-158 


Sales of Lands for Tax Arrears 
by Public Tender 
Ventes de terrains par appel d’offres 
pour arriere d’impot 
Municipal Act, 2001 
SALE OF LANDS BY PUBLIC TENDER 
THE CORPORATION OF THE CITY OF THUNDER BAY 


TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
Thursday, June 17, 2004 at the Materials Management Division, 
Victoriaville Civic Centre, P. O. Box 800, 111 S. Syndicate Avenue, 
Thunder Bay, Ontario, P7C 5K4. 


The tenders will then be opened in public on the same day at 3:30 p.m. 
local time in the Materials Management Board Room, Materials Man- 
agement Division, Victoriaville Civic Centre, 111 S. Syndicate Avenue, 
Thunder Bay, Ontario. 


Description of Land: 1. Town Plot E Cumberland, Part Lot | RP 
55R1998 Part 2, City of Thunder Bay, District of Thunder Bay, PIN 
62072-0039. 11B Cumberland Street South, 30.29’ front,102.31’ depth, 
Roll No. 58 04 010 001 01700 

Minimum Tender Amount: $44,368.04 


Description of Land: 2. Part of Lot 6, North Side of Park Street, Town 
Plot of Prince Arthur’s Landing, City of Thunder Bay, District of Thun- 
der Bay, PIN 62144-0016. 20 Court Street South, 82.50’ front, 132’ 
depth, 0.25 acres, Roll No. 58 04 010 001 08600 

Minimum Tender Amount: $125,399.19 
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Description of Land: 3. Part of Lots | and 2, Park Lot 3, Plan 95 4, City 
of Thunder Bay, District of Thunder Bay, PIN 62144-0073. 72 Court 
Street South, 92.50’ front, 105.60’ depth, Roll No. 58 04 010 008 
07000 

Minimum Tender Amount: $85,251.40 


Description of Land: 4. Plan 175, Lot 10, City of Thunder Bay, District 
of Thunder Bay, PIN 62138-0004. 317 Bay Street, 25’ front, 100’ 
depth, 0.06 acres, Roll No. 58 04 010 010 11200 

Minimum Tender Amount: $24,224.27 


Description of Land: 5. Plan 132, Lot 56, City of Thunder Bay, District 
of Thunder Bay, PIN 62138-0021. 199 Secord Street, 25’ front, 137.70’ 
depth, Roll No. 58 04 010 012 05800 

Minimum Tender Amount: $11,682.78 


Description of Land: 6. Plan 155, Block A RP 55R1222, Part 12 Por- 
tion Lane, City of Thunder Bay, District of Thunder Bay, PIN 62132- 
0037. Near Langworthy Crescent, 7’ front, 66’ depth, Roll No. 58 04 
010 032 19610 

Minimum Tender Amount: $2,359.56 


Description of Land: 7. Plan 147, Block 27, Lot 18, City of Thunder 
Bay, District of Thunder Bay, PIN 62128-0032. 347 Queen Street, 33’ 
front, 140’ depth, Roll No. 58 04 010 035 24200 

Minimum Tender Amount: $22,841.39 


Description of Land: 8. Plan 809 South Part Lot 1, RP 55R-924, Parts 
1 to 4, City of Thunder Bay, District of Thunder Bay, PIN 62160-0115. 
0 Melon Street, 202.04’ front Irreg, Roll No. 58 04 010 054 02200 
Minimum Tender Amount: $6,764.52 


Description of Land: 9. Plan 611, Lots 61 to 65, City of Thunder Bay, 
District of Thunder Bay, PIN 62231-0361. 456 Otto Street, 160’ front, 
100’ depth, 0.38 acres, Roll No. 58 04 010 085 10100 

Minimum Tender Amount: $3,920.86 


Description of Land: 10. Plan 611, Lots 66 to 73, City of Thunder Bay, 
District of Thunder Bay, PIN 62231-0360. 863 Granby Avenue, 265.70’ 
front, 104’ depth, 0.63 acres, Roll No. 58 04 010 085 10400 
Minimum Tender Amount: $5,598.82 


Description of Land: 11. Plan 611, Lots 95 to 97, City of Thunder Bay, 
District of Thunder Bay, PIN 62231-0352. 502 Shuniah Street, 96’ 
front, 100’ depth, 0.22 acres, Roll No. 58 04 010 085 11400 
Minimum Tender Amount: $4,841.08 


Description of Land: 12. Plan 611, Lots 98 to 108, City of Thunder 
Bay, District of Thunder Bay, PIN 62231-0354. 870 Granby Avenue, 
364.70’ front, 80’ depth, 0.67 acres, Roll No. 58 04 010 085 11600 
Minimum Tender Amount: $5,350.69 


Description of Land: 13. Plan 611, Lots 109 to 111, City of Thunder 
Bay, District of Thunder Bay, PIN 62231-0355. 466 Otto Street, 96’ 
front, 100’ depth, 0.22 acres, Roll No.58 04 010 085 12000 
Minimum Tender Amount: $4,669.34 


Description of Land: 14. Plan 239, Lot 101 to 103, City of Thunder 
Bay, District of Thunder Bay, PIN 62222-0054. 390 Adelaide Street, 
91.90’ front, 110’ depth, Roll No. 58 04 010 086 00600 

Minimum Tender Amount: $13,305.85 


Description of Land: 15. Concession A, Part of Lot 12, MR324, City of 
Thunder Bay, District of Thunder Bay, PIN 62240-0180. 2291 Dawson 
Road, 1.50 acres, Roll No. 58 04 020 100 00200 

Minimum Tender Amount: $8,379.00 


Description of Land: 16. Section 9 Part Northeast Quarter, RP 55R- 
6612 Part 3 Parcel 23279, City of Thunder Bay, District of Thunder 
Bay, PIN 62236-0003. 7240 Mapleward Road, 329.72’ front, 655.92’ 
depth, 4.97 acres, Roll No. 58 04 020 100 16835 

Minimum Tender Amount: $4,795.59 


Description of Land: 17. Plan M-40, Lot 1477 Part Lot 1491 & North 
half Lot 1478 Parcels 9978 & 13480, City of Thunder Bay, District of 
Thunder Bay, PIN 62119-0012 & 6211-0013. 161 Ridgecrest Road, 


112.50’ front, 0.49 acres, Roll No. 58 04 020 101 34600 
Minimum Tender Amount: $36,901.84 


Description of Land: 18. Plan 606, Part Lot 55, RP 55R-10349 Part 4, 
City of Thunder Bay, District of Thunder Bay, PIN 62242-0202. 901 
Red Pine Way, 196.85’ front, 807.09’ depth, 3.65 acres, Roll No. 58 04 
020 105 18170 

Minimum Tender Amount: $7,000.73 


Description of Land: 19. Plan 606, Part Lot 56 and 57, RP 55R-10349 
Part 8 (Easement), City of Thunder Bay, District of Thunder Bay, PIN 
62242-0206, 267.62’ front, 2.37 acres. 1045 Community Hall Road, 
Roll No. 58 04 020 105 18300 

Minimum Tender Amount: $5,158.15 


Description of Land: 20. Plan 606, Part Lot 56 and 57, RP 55R-10349, 
Part 7, City of Thunder Bay, District of Thunder Bay, PIN 62242-0206. 
1055 Community Hall Road, 267.62’ front, 2.34 acres, Roll No. 58 04 
020 105 18310 

Minimum Tender Amount: $6,220.10 


Description of Land: 21. Plan W-185, Block 6, Lot 7 to 11, City of 
Thunder Bay, District of Thunder Bay, PIN 62020-0059. 1400 
Pennington Avenue, 132.50’ front, 0.33 acres, Roll No. 58 04 030 108 
20200 

Minimum Tender Amount: $8,532.04 


Description of Land: 22. Plan W-185, Block 6, Lot 12, City of Thunder 
Bay, District of Thunder Bay, PIN 62020-0060. 1909 Gore Street West, 
25.10’ front, 110’ depth, 0.06 acres, Roll No. 58 04 030 108 20300 
Minimum Tender Amount: $2,606.15 


Description of Land: 23. Plan W-185, Block 6, Lot 16, City of Thunder 
Bay, District of Thunder Bay, PIN 62020-0062. 1901 Gore Street West, 
32' front, 132’ depth, 0.10 acres, Roll No. 58 04 030 108 20500 
Minimum Tender Amount: $2,732.58 


Description of Land: 24. Plan W-215, Block 22, Lot 16 and 17, City of 
Thunder Bay, District of Thunder Bay. 4650 Chilton Avenue, 50’ front, 
110’ depth, 0.13 acres, Roll No. 58 04 030 109 20112 

Minimum Tender Amount: $2,749.03 


Description of Land: 25. Plan W- 54, Block 44, South Part Lot 14, City 
of Thunder Bay, District of Thunder Bay. 613 McLeod Street, 25’ 
front, 115’ depth, Roll No.58 04 040 113 02700 

Minimum Tender Amount: $8,704.13 


Description of Land: 26. Plan W-54, Block 14, Lot 1 to 3 and Part Lot 
4, City of Thunder Bay, District of Thunder Bay, PIN 62070-0054. 401 
Simpson Street N., 78’ front, 130’ depth, Roll No.58 04 040 124 
00100 

Minimum Tender Amount: $17,215.64 


Description of Land: 27. Plan W-54, Block 17, Lot 35, East Part Lot 34, 
City of Thunder Bay, District of Thunder Bay, PIN 62072-0039. 117 
Cumming Street, 37.50’ front, 115’ depth, Roll No. 58 04 040 140 
04500 

Minimum Tender Amount: $8,425.35 


Description of Land: 28. Plan W-62, Block H, Lot 35, City of Thunder 
Bay, District of Thunder Bay, PIN 62071-0127. 318 May Street North, 
25' front, 98’ depth, Roll No. 58 04 040 141 01100 

Minimum Tender Amount: $6,484.76 


Description of Land: 29. Plan W-96, Block C, Lot 10 to 12, City of 
Thunder Bay, District of Thunder Bay, PIN 62073-0014. 111 Violet 
Street, 75’ front, 105.50’ depth, Roll No. 58 04 040 143 06700 
Minimum Tender Amount: $17,269.10 


Description of Land: 30. Plan W-123, Lot 60, West Side of May Street, 
City of Thunder Bay, District of Thunder Bay. 500 Victoria Avenue 
East, 100’ front, 78’ depth, Roll No. 58 04 040 148 05800 
Minimum Tender Amount: $82,489.31 


Description of Land: 31. Plan WM-31, Lot 273, Parcel 2108, City of 
Thunder Bay, District of Thunder Bay, PIN 62088-0018. 1513 Rankin 


THE ONTARIO GAZETTE/LAGAZETTE DE LONTARIO 919 


Street, Roll No. 58 04 040 159 089 00 
Minimum Tender Amount: $9,147.58 


Description of Land: 32. Plan W-42, West Part Lot 21 East Part Lot 22 
Less Part Lane City of Thunder Bay, District of Thunder Bay. 253 
Christina Street West, 44.05’ front, 155’ depth, Roll No. 58 04 040 219 
02700 

Minimum Tender Amount: $15,549.00 


Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accom- 
panied by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or 
cheque certified by a bank or trust corporation payable to the munici- 
pality (or board) and representing at least 20 per cent of the tender 
amount. 


Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land to be sold. Respon- 
sibility for ascertaining these matters rests with the potential purchasers. 


This sale is governed by the Municipal Act, 200] and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax. 


The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser. 


For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender contact: 


Finance Department 

Revenue Division 

Telephone #: (807) 625-2255 

The Corporation of the City of Thunder Bay 
500 Donald Street East, City Hall 


(137-P139) Thunder Bay, Ontario P7E 5V3 


Municipal Act, 2001 
SALE OF LANDS BY PUBLIC TENDER 
THE CORPORATION OF THE MUNICIPALITY OF TWEED 


TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
Thursday, June 17, 2004, at the Municipality of Tweed Office, 255 
Metcalf Street, Tweed, ON KOK 3J0. 


The tenders will then be opened in public on the same day at 7:00 p.m. 
in the Council Chambers at the Municipality of Tweed Office, 255 
Metcalf Street, Tweed, ON KOK 3J0. 


Description of Land: Property No. 1: Part of Lot 31, Concession 5, 
Township of Hungerford, now in the Municipality of Tweed, in the 
County of Hastings, more particularly described as follows: 
COMMENCING at the southwest corner of said Lot number 31; 
THENCE northerly along the westerly boundary of said Lot number 
31 a distance of 143 feet to a point; 

THENCE easterly along an existing fence a distance of 150 feet to a 
point; 

THENCE southerly along a fence line a distance of 140 feet to the 
southerly boundary of Lot number 31; 

THENCE westerly along the southerly boundary of Lot number 31 a 
distance of 154 feet to the place of beginning. 

SAVE AND EXCEPT Part | on Plan 21R-2274. 

Property Roll No. 12-31-328-025-22600-0000. 

Minimum Tender Amount: $5,271.39 


Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accom- 
panied by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or 
cheque certified by a bank or trust corporation payable to the munici- 
pality and representing at least 20 per cent of the tender amount. 


Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land to be sold. Respon- 
sibility for ascertaining these matters rests with the potential purchasers. 


This sale is governed by the Municipal Act, 200] and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax. 


The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser. 


For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender contact: 


PATRICIA L. BERGERON, A.M.C.T. 
Clerk-Treasurer 

The Corporation of the Municipality of Tweed 
255 Metcalf St., Postal Bag 729 

Tweed, ON KOK 3J0 


(137-P141) Phone: (613) 478-2535 


Municipal Act, 2001 
SALE OF LANDS BY PUBLIC TENDER 


THE CORPORATION OF THE MUNICIPALITY OF 
WEST GREY 


TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 23 
June 2004, at the Municipal Office, 402813 Grey Road #4, R.R. #2, 
Durham, Ontario NOG IRO. 


The tenders will then be opened in public on the same day at the 
Municipal Office, 402813 Grey Road #4, R.R. #2, Durham, Ontario 
NOG 1RO. 


Description of Land: Roll No. 42 05 220 005 11715 0000. Lake Drive 
SS. Lot 15, Plan 813 geographic Township of Glenelg, now Munici- 
pality of West Grey, County of Grey (No. 16) File No. 02-14. 
Minimum Tender Amount: $5,418.22 


Description of Land: Roll No. 42 05 260 001 05900 0000. Lots 1, 2, 3, 
4 & 5, Presbyterian Church Survey Plan 513 Town of Durham, now 
Municipality of West Grey, County of Grey (No. 16) designated Part | 
on Reference Plan 16R-6907. File No. 02-16. 

Minimum Tender Amount: $163,677.22 


Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accom- 
panied by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or 
cheque certified by a bank or trust corporation payable to the munici- 
pality and representing at least 20 per cent of the tender amount. 


Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land to be sold. Respon- 
sibility for ascertaining these matters rests with the potential purchasers. 


This sale is governed by the Municipal Act, 200] and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax. 


The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser. 


For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender contact: 


Ms. SHARON HINDS 

Treasurer/Deputy Tax Collector 

The Corporation of the Municipality of 
West Grey 

402813 Grey Road #4 

R.R. #2 

Durham, Ontario NOG 1RO 


(137-P143) (519) 369-2200 
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Publications under the Regulations Act 
Publications en vertu de la Loi sur les reglements 
2004—05—22 


ONTARIO REGULATION 118/04 


made under the 


MUNICIPAL ACT, 2001 


Made: May 5, 2004 
Filed: May 5, 2004 


Amending O. Reg. 385/98 
(Tax Matters — Transition Ratios and Average Transition Ratios) 


Note: Ontario Regulation 385/98 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations — 
Legislative History Overview which can be found at www.e-laws.gov.on.ca. 





1. Section 4 of Ontario Regulation 385/98 is revoked and the following substituted: 


4. (1) The transition ratios set out in Table 4 are prescribed for 2004 for the purposes of subsection 308 (10) of the Act for 
the municipalities set out in that Table. 


(2) If no transition ratio is set out in Table 4 for a property class for a municipality, the upper limit of the allowable range 
for tax ratios prescribed for the property class is prescribed as the transition ratio for the purposes of subsection 308 (10) of 
the Act. 


2. The Regulation is amended by adding the following Table: 
TABLE 4 
TRANSITION RATIOS FOR 2004 









Municipality Transition Ratios 


Multi-residential Commercial property | Industrial property 
property class class class 


Brantford, City of 2.408500 2.082000 3.902400 1.740400 
1.440929 1.225218 1.778261 0.803588 
2.662704 1.866847 3.204133 1.017222 1.000000 



















Pipe line property New multi- 
class residential property 
class 


























1.246937 : 


Perth, County of 2.260133 





















1.969158 [6006 TS 
3.817465 4.336779 1.923564 1.000000 














Made by: 


GREGORY SORBARA 
Minister of Finance 


Date made: May 5, 2004. 


21/04 
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ONTARIO REGULATION 119/04 


made under the 
HIGHWAY TRAFFIC ACT 


Made: May 3, 2004 
Filed: May 7, 2004 


Amending Reg. 604 of R.R.O. 1990 
(Parking) 


Note: Regulation 604 has Pods been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations — Legislative 
History Overview which can be found at www.e-laws.gov.on.ca. 





1. Schedule 16 of Appendix A to Regulation 604 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by adding 
the following paragraph: 


3. That part of the King’s Highway known as No. 7 in the Town of Halton Hills in The Regional Municipality of Halton 
beginning at a point situate 500 metres measured easterly from its intersection with the centre line of the roadway 
known as Halton Regional Road No. 3 North and extending easterly for a distance of 410 metres. 


Made by: 


HARINDER JEET SINGH TAKHAR 
Minister of Transportation 


Date made: May 3, 2004. 


21/04 


ONTARIO REGULATION 120/04 


made under the 


LOCAL ROADS BOARDS ACT 


Made: May 3, 2004 
Filed: May 7, 2004 


- Amending Reg. 735 of R.R.O. 1990 
(Establishment of Local Roads Areas — Northwestern Region) 


Note: Regulation 735 has pene, been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations — Legislative 
History Overview which can be found at www.e-laws.gov.on.ca. 





I. Schedules 11, 36 and 40 to Regulation 735 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 are revoked and the | 
following substituted: 


SCHEDULE 11 
FOWLER LOCAL ROADS AREA 


All of the Township of Fowler in the Territorial District of Thunder Bay shown outlined on Ministry of Transportation 
Plan N-1020-6, filed with the Record Services Unit of the Ministry of Transportation at Thunder Bay on November 12,2003. I 


346 
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SCHEDULE 36 
MARKS LOCAL ROADS AREA 


All of the Township of Marks in the Territorial District of Thunder Bay shown outlined on Ministry of Transportation 
Plan N-1358-3, filed with the Record Services Unit of the Ministry of Transportation at Thunder Bay on November 12, 2003. 


SCHEDULE 40 
ARMSTRONG LOCAL ROADS AREA 


All that portion of unsurveyed territory in the Territorial District of Thunder Bay shown outlined on Ministry of 
Transportation Plan N-6000-BS, filed with the Record Services Unit of the Ministry of Transportation at Thunder Bay on 
November 12, 2003. 


2. Schedule 54 to the Regulation is revoked. 
3. Schedules 64, 77 and 78 to the Regulation are revoked and the following substituted: 


SCHEDULE 64 
WABIGOON AND REDVERS WEST LOCAL ROADS AREA 


All those portions of the townships of Wabigoon and Redvers in the Territorial District of Kenora shown outlined on 
Ministry of Transportation Plan N-694-2, filed with the Record Services Unit of the Ministry of Transportation at Thunder 
Bay on November 12, 2003. 


SCHEDULE 77 
ROWELL LOCAL ROADS AREA 


All those portions of the townships of Rowell and Ladysmith and that portion of unsurveyed territory lying north and west 
of The Township of Rowell in the Territorial District of Kenora shown outlined on Ministry of Transportation Plan N-1055- 
4, filed with the Record Services Unit of the Ministry of Transportation at Thunder Bay on November 12, 2003. 


SCHEDULE TS 
WAINWRIGHT LOCAL ROADS AREA 


All those portions of the townships of Wainwright and Eton in the Territorial District of Kenora shown outlined on 
Ministry of Transportation Plan N-488-7, filed with the Record Services Unit of the Ministry of Transportation at Thunder 
Bay on November 12, 2003. 


4. Schedule 79 to the Regulation is revoked. 
5. Schedule 107 to the Regulation is revoked and the following substituted: 


SCHEDULE 107 
WHARNCLIFFE LOCAL ROADS AREA 


All that portion of the Township of Wells in the Territorial District of Algoma shown outlined on Ministry of 
Transportation Plan N-944-3, filed with the Record Services Unit of the Ministry of Transportation at Thunder Bay on 
November 12, 2003. 


Made by: 


HARINDER JEET SINGH TAKHAR 
Minister of Transportation 


Date made: May 3, 2004. 


21/04 
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NOTE: The Table of Regulations - Legislative History Overview and other tables related to regulations can be found at the 
e-Laws web site (www.e-laws.gov.on.ca) under Tables. Consolidated regulations may also be found at that site by clicking 
on Statutes and associated Regulations under Consolidated Law. 





REMARQUE : On trouve le Sommaire de l’historique législatif des réglements et d’autres tables liées aux réglements sur le 
site Web Lois-en-ligne (www.lois-en-ligne.gouv.on.ca) en cliquant sur «Tables». On y trouve également les réglements 
codifiés en cliquant sur le lien Lois et reglements d’application sous la rubrique «Textes législatifs codifiés». 
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NOUVEAU TEXTE D’INFORMATION POUR LA GAZETTE DE L’ONTARIO, AVRIL 2004 
Information 


La Gazette de l’Ontario parait chaque samedi, et les annonces a y insérer doivent parvenir a ses bureaux le jeudi 4 16h au plus tard, soit au 
moins neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. Pour les semaines incluant le lundi de Paques, le 11 novembre et les 
congés statutaires, accordez une journée de surplus. Pour connaitre I’horaire entre Noél et le Jour de 1’ An s’il vous plait communiquez avec le 
bureau de La Gazette de I’ Ontario au (416) 326-5310 ou par courriel 4a GazettePubsOnt @ mbs. gov.on.ca 





Tarifs publicitaires et soumission de format: 


1) Le tarif publicitaire pour la premiére insertion envoyée électroniquement est de 75,00$ par espace-colonne jusqu’a un 4 de page. Pour la 
soumission de copies écrites ajouter un frais additionnel de 30,00$ par soumission. 


2) Pour chaque insertion supplémentaire commandée en méme temps que |’ insertion initiale, le tarif est 40,00$ 


3) Les clients peuvent confirmer la publication d’une annonce en visitant le site web de La Gazette de |’ Ontario www.ontariogazette.gov.on.ca 





ou en visionnant une copie imprimée a une bibliothéque locale. 


4) Pour connaitre le tarif d’une copie écrite de la confirmation s.v.p. communiquez avec La Gazette au (416) 326-5310 ou par courriel a 
GazettePubsOnt @ mbs. gov.on.ca 





Abonnement: 


Le tarif d’abonnement annuel est de 126,50$ + T.P.S. pour 52 ou 53 numéros hebdomadaires débutant le premier samedi du mois de janvier 
(payable a |’avance) L’ inscription d’un nouvel abonnement au courant de I’ année sera calculée de fagon proportionnelle pour la premiére 
année. Un nouvel abonné peut commander des copies d’éditions précédentes de la Gazette au cout d’une copie individuelle si l’inventaire le 


permet. 


Le remboursement pour I’annulation d’abonnement sera calculé de fagon proportionnelle a partir de 50% ou moins selon la date. Pour obtenir 
de l’ information sur l’abonnement ou les commandes s.v.p. téléphonez le (416) 326-5306 durant les heures de bureau. 


Copies individuelles: 





Des copies individuelles de la Gazette peuvent étre commandées en direct sur POD au site www.gov.on.ca/MBS/french/publications ou en 
téléphonant 1-800-668-9938. 


Options de paiement: 


Les paiements peuvent étre effectués au moyen de la carte Visa, MasterCard ou Amex, ou cheques ou mandats fait a l’ordre du MINISTRE 
DES FINANCES. Toute correspondance, notamment les changements d’ adresse, doit étre adressée a : 


LA GAZETTE DE L’ONTARIO 
50 rue Grosvenor, Toronto (Ontario) M7A IN8 
Téléphone (416) 326-5306 
Paiement-Annonces: 


Pour le traitement rapide les clients peuvent faire leur paiement au moyen de la carte Visa, MasterCard ou Amex lorsqu’ils soumettrent leurs 
annonces. Les frais peuvent également étre facturés. 


MINISTERES DU GOUVERNEMENT DE L’ONTARIO S.V.P. NOTEZ 


IFIS a introduit des exigences de procédures de facturation plus rigoureuses et compliquées qui affectent la Gazette et ses clients. S’il vous 
plait considérez utiliser une carte d’ achat du ministére lorsque vous placez une annonce. Les commandes faites par carte d’achat ne sont pas 
sujettes aux exigences de facturation d’IFIS et permettront la Gazette d’éviter le retard futur de traitement. 


Pour obtenir de l’information sur le paiement par carte d’ achat, les types et le placement d’ annonces communiquez avec le bureau de la Gazette 
au (416) 326-5310 ou a GazettePubsOnt @mbs. gov.on.ca 
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NEW INFORMATION TEXT FOR ONTARIO GAZETTE, APRIL 2004 


Information 


The Ontario Gazette is published every Saturday. Advertisements/ notices must be received no later than 4 pm on Thursday, 9 days before 
publication of the issue in which they should appear. For weeks including Easter Monday, November | 1" or a statutory holiday allow an extra 
day. For the Christmas/New Year holiday schedule please contact the Gazette at 416 326-5310 or by email at GazettePubsOnt @ mbs.gov.on.ca 


Advertising rates and submission formats: 
1) For a first insertion electronically submitted the basic rate is $75 up to % page. For hard copy submissions add an additional $30.00 per 
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Ontario Highway Transport Board 





NOTICE 


Periodically, temporary applications are filed with the Board. 


Details of these applications can be made available at anytime 
to any interested parties by calling (416) 326-6732. 





The following are applications for extra-provincial and public vehicle 
operating licenses filed under the Motor Vehicle Transport Act, 1987, 
and the Public Vehicles Act. All information pertaining to the applicant 
i.e. business plan, supporting evidence, etc. is on file at the Board and 
is available upon request. 


Any interested person who has an economic interest in the outcome of 
these applications may serve and file an objection within 29 days of this 
publication. The objector shall: 

1. complete a Notice of Objection Form, 


2. serve the applicant with the objection, 


3. file a copy of the objection and provide proof of service of the 
objection on the applicant with the Board, 


4. pay the appropriate fee. 
Serving and filing an objection may be effected by hand delivery, mail, 
courier or facsimile. Serving means the date received by a party and 


filing means the date received by the Board. 


LES LIBELLES DES DEMANDES PUBLIEES CI-DESSOUS SONT 
AUSSI DISPONIBLES EN FRANCAIS SUR DEMANDE. 


Pour obtenir de l’information en frangais, veuillez communiquer avec 


la Commission des transports routiers au 416-326-6732. 


Martin Livingston (o/a “Martin Tours’’) 46228 


169 Emerson Ave., Toronto, ON M6H 3T4 
Applies for a public vehicle operating licence as follows: 


For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 


the City of Toronto and the Regional Municipalities of Peel and York to 
the Ontario/Manitoba, Ontario/Québec and Ontario/U.S.A. border cross- 
ings for furtherance to points as authorized by the relevant jurisdiction 
and for the return of the same passengers on the same chartered trip to 
point of origin; 


PROVIDED THAT there shall be no pick-up or discharge of passengers 
except at point of origin. 


Applies for a public vehicle operating licence as follows: 46228-A 


For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the City of Toronto and the Regional Municipalities of Peel and York. 


Robert Q’s Airbus Inc. 44409-I 


105 Wharncliffe Rd. S., London, ON N6J 2K2 
Applies for an extra provincial operating licence as follows: 


1. For the transportation of passengers and express freight on a sched- 
uled service between Detroit Metropolitan Airport on the one hand 
and the Village of Point Edward, the Cities of Windsor, St. Thomas, 
London, Sarnia, Woodstock and Cambridge, the Township of 
Strathroy-Caradoc and the Municipalities of Chatham-Kent, Dutton- 
Dunwich, and West Elgin, and the Lester B. Pearson International 
Airport in Mississauga on the other hand to or from the Ontario/ 
USA border crossings. 


PROVIDED THAT: 


(a) the licensee be restricted to the use of Class “D” public vehicles 
as defined in paragraph (a) (iv) of subsection 1 of Section 7 of 
Regulation 982 under the Public Vehicles Act, RSO 1990, Chap- 
ter P. 54; 

(b) the licensee be prohibited from the use of chrome yellow school 
buses as defined in Section 175 (1) of the Highway Traffic Act, 
RSO 1990. H. 8; 

(c) all passengers shall have prior or subsequent movement by air. 


in) 


. For the transportation of passengers on a chartered trip from the 
Lester B. Pearson International Airport in Mississauga to the On- 
tario/USA border crossings for furtherance to points in the United 
States of America as authorized by the relevant jurisdiction: 
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i) and for the return of the same passengers on the same char- 
tered trip to point of origin; Provided that there shall be no 
pick up or discharge of passengers except at point of origin. 

ii) ON a One-way movement. 


PROVIDED THAT the licensee be restricted to the use of Class “D” 
public vehicles as defined in paragraph (a) (iv) of subsection 1 of 
Section 7 of Regulation 982 under the Public Vehicles Act, RSO 1990, 
Chapter P. 54. 


PROVIDED THAT extra provincial operating licences X-800 and 
X-1856 currently in the name of Robert Q’s Airbus Inc. are can- 
celled. 


Explanatory Note: the purpose of this application is to clarify and 
update our current licences and to add Point Edward to part 1 of the 
licence. 


Applies for a public vehicle operating licence as follows: 44409-J 


A For the transportation of passengers and express freight on a sched- 
uled service between: 


1) the Village of Point Edward, Township of Strathroy-Caradoc 
and the Cities of Sarnia, London and Woodstock on the one 
hand and the Lester B. Pearson International Airport in 
Mississauga on the other hand; 

2) the Village of Point Edward, the Township of Strathroy- 
Caradoc and the City of Sarnia on the one hand and London 
Airport on the other hand. 


PROVIDED THAT: 


I. there be no pick-up or discharge of passengers or express freight 
other than at places named; 

all passengers shall have a prior or subsequent movement by air; 
the licensee be restricted to Class “D” public vehicles only as 
defined in paragraph (a) (iv) of subsection 1 of Section 7 of 
Regulation 982 under the Public Vehicles Act, R.S.O. 1990, 
Chapter P. 54. 


Wo bo 


B For the transportation of passengers and express freight on a sched- 
uled service between: 


1) the Municipalities of Chatham-Kent, Dutton-Dunwich, and 
West Elgin on the one hand and London Airport on the other 
hand; 

2) the Municipalities of Chatham-Kent, Dutton-Dunwich, and 
West Elgin, and the Cities of London and Woodstock, on the 
one hand and the Lester B. Pearson International Airport in 
Mississauga on the other hand. 


PROVIDED THAT: 


1. there be no pick-up or discharge of passengers or express freight 
other than at places named; 

2. the licensee be restricted to Class “D” public vehicles only as 
defined in paragraph (a) (iv) of subsection 1 of Section 7 of 
Regulation 982 under the Public Vehicles Act, R.S.O. 1990, 
Chapter P. 54. 


C For the transportation of passengers and express freight on a sched- 
uled service between the City of St. Thomas and the Lester B. 
Pearson International Airport in Mississauga. 


PROVIDED that the licensee be restricted to the use of Class “D” 
public vehicles only as defined in paragraph (a) (iv) of subsection 1 
of Section 7 of Regulation 982 under the Public Vehicles Act, R.S.O. 
1990, Chapter P. 54. 


D For the transportation of passengers and express freight on a sched- 
uled service between the City of Windsor and the Municipality of 
Chatham-Kent on the one hand and the Lester B. Pearson Interna- 
tional Airport in Mississauga on the other hand. 


PROVIDED THAT: 


1. the licensee be restricted to the use of Class “D” public vehicles 
as defined in paragraph (a) (iv) of subsection | of Section 7 of 
Regulation 982 under the Public Vehicles Act, R.S.O. 1990, 
Chapter P. 54; 

2. all passengers shall have a prior or subsequent movement by air. 


E For the transportation of passengers on a scheduled service between 
the Cities of Sarnia and London and the Township of Strathroy- 
Caradoc via Highways 402 and 81 and County Roads 39 and 14. 


PROVIDED THAT: 


1. the licensee be restricted to the use of Class “D” public vehicles 
as defined in paragraph (a) (iv) of subsection | of Section 7 of 
Regulation 982 under the Public Vehicles Act, R.S.O. 1990, 
Chapter P. 54; 

2. the licensee be prohibited from the use of chrome yellow school 
buses as defined in subsection | of Section 175 under the High- 
way Traffic Act, R.S.O. 1990, Chapter H.8. 


F For the transportation of passengers on a scheduled service: 


] 


wm 


between the City of London and the John C. Munro Hamil- 
ton International Airport via Highways 401 and 403; 
between the City of Sarnia and the John C. Munro Hamilton 
International Airport via Highways 402, 401 and 403: 
between the City of Windsor and the John C. Munro Hamil- 
ton International Airport via Highways 401 and 403. 


2 


—a 


3 


w~a 


PROVIDED THAT: 


1. the licensee be restricted to the use of Class “D” public vehicles 
as defined in paragraph (a)(iv) of subsection 1 of Section 7 of 
Regulation 982 under the Public Vehicles Act, RSO 1990, Chap- 
ter P. 54; 

2. charter trips be prohibited; 

3. all passengers shall have a prior or subsequent movement by air. 


PROVIDED THAT public vehicle operating licence PV-3056 cur- 
rently in the name of Robert Q’s Airbus Inc. be cancelled. 


Explanatory Note: the purpose of this application is to clarify and 
update our current licence and to add Point Edward to part A of the 
licence. 


Carmine Vani (0/a “Total Eclipse Limousine Service’’) 46229 


R. R. # 10, 8586 Mississauga Rd., Brampton, ON L6V 3N2 
Applies for an extra-provincial operating licence as follows: 


For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the City of Toronto and the Regional Municipalities of York, Peel and 
Halton and the Town of Orangeville to the Ontario/Québec and On- 
tanio/U.S.A. border crossings for furtherance to points as authorized by 
the relevant jurisdiction and for the return of the same passengers on 
the same chartered trip to point of origin; 


PROVIDED THAT there shall be no pick-up or discharge of passengers 
except at point of origin. 


Applies for a public vehicle operating licence as follows: 46229-A 


For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the City of Toronto and the Regional Municipalities of York, Peel and 
Halton and the Town of Orangeville. 


FELIX D’ MELLO 
Board Secretary/ 


(137-G209) Secrétaire de la Commission 
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Government Notices Respecting Corporations 
Avis du gouvernement relatifs aux compagnies 


Certificates of Dissolution 
Certificats de dissolution 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that a certificate of dissolution under the 
Business Corporations Act, has been endorsed. The effective date of 
dissolution precedes the corporation listings. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément a la Loi sur les 
sociétés par actions, un certificat de dissolution a été inscrit pour les 
sociétés suivantes : la date d’entrée en vigueur précéde la liste des 
sociétés visées. 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


2004-04-02 
ADELAIDE NORTH PROPERTY MANAGEMENT INC. 1000482 
CHNELRODUEETWOODS TOC ICIM IE Die ryaet eet 61212 
EXPO PLASTERING AND GENERAL CONTRACTING 

(SOLS BIE OC CI pak sere cote ots ia chien acca se Hero AP rae ast 304643 
BINERIBRBS | GARDENUIN Catia tenga or tarusioge- nko 1146080 
FLEX INTERNATIONAL PLASTIC-CONSULTING LTD. 1378526 
GORROIMANA GEIME'NTSING Syne arte eee tees crorver 633234 
IMAGE E@IEO WIREIN Cae ciat ieese citic errata celery sekag. 779413 
ING CONTRACTORS IE TD ize mice casey cater cesioucker te oh: 765831 
IINGHESPAWIBIGH ING sty xen scrae 5 cnacre sate uae nega 728339 
EaPARSONICONS UEDINGIIING Ae as aise eases 1343524 
EOUGHIEAN DINGS Aerie tater. don bs re cicieasen Gan Shee ouaiar = Qi 2502 
NUAGIIN Eos BE LATHE SLING opera eraeior ine nee 255480 
PEGASUS VEAINIDB NAINGEDIN Gy nets ce came etre 672393 
ROBOTMRUIMBICE SUN Coy peice aise ficllecnrs ogag Por 189571 
RNGIS TIN Ga ectee sere neers an Piece teas rt eae te asehe be cercaecye ena cuentiatay' 1168313 
SMUITEEGABEANT PRODUGIMONS JING are err cee 574186 
SNOW DRIED PARMHONTARIO) EDDA eas led ie 1275862 
TAKEBASHI JAPANESE NOODLE HOUSEINC. ...... 1319040 
DRE RINEW 2 EabOSiiGCORPORATION egret ssrA: 1138361 
WOMENS BUSINES SIDIRE CTO RYGING wee eer ee a 1161353 
NKOSI VN IKO) INC. outa g eee sesauaueuseteoen ee Ge 1105917 
7S O0R@ NARI @ SIE TN UGE Decree earners 1177800 
IBOS2ZOATON TART O PIN Cocos tio Op esekeg sc ees as emt tetee y= 1308204 
S75 O7dle © NA RIO SINGS Soe sere nie fe eke Gacneury snes cus 1375071 
[AG 8631 ONDARTOMISTN UGS Dy teeter na nek nice tec 1468631 
SINIE6fe) OUGVANRICO) ILM IMM BID) oo sic aeapccaesaeesonduees 411566 
CASTS 7 O NUARLO SE IMME TD Mincseg settee socio Ser 443113 
S84 92% @NMAIRLOMIN Cae nega seas os cases ta eee ders ues cues 538492 
OP S42 SO NTARIO WEED techs eee i ate te oo yacht re 928425 
SEH IEY QUAY N SO) JOIM MINED) 5 oo ohne nse E Sense ob bones SB Us 
2004-04-05 
M.G.M. HEATING & AIR CONDITIONING SERVICES 

LINC. ict ieee cits Sh Mins GCM leer eRe rowel onc NORTE ae 1047409 
NO DUIEARSE © EIDAY:SaIN Gain een iene koi 411743 
Rebs Wiles ONSETMIGEID 5 Scores censuses siscs misrsearna @ 698670 
SHAR OSFENTERPRISES UMD tare ge sete coe 504551 
ROMO SRO NTARTO RIE UV IGE ears eee ee esa 1019158 
2004-04-06 
SAS 0USTONTARTO Se INGLE Deen iets cree eraser 948018 
2004-04-07 
PAR SHAMESS Go ASS OCLAUESSIUN C Weve emilee 703189 
2004-04-13 
SEER EASY “PERSONAL ALARMS TID: 2. 2.2 vcs. 1164539 
AR CHIN STONE GONSTRU GINO Ni D Wear. rrrsrerer 1035752 
BOCRIS CONTRACTOR SIN itr ceric eract err crak 319528 
GAL DINTERINATIONA TS IED DS oe. Gee cess nel oeuene eke 1148837 
CHEMAWAY TRADING INTERNATIONAL INC. ...... 1251374 
DAs OUIN NAR SIEMIBING KS IMC. As agaGocues oSueonsosunase 1266207 
EIDE: INN EIRIANISIESS IMDS sn sonccaneoonsao0booo Sonu 759493 
GREEN CATRINGIN VESTMIEBINGT SEU Diy yee eet 551714 


GROVER PETROLEUM ASSET MANAGEMENT INC. . 1240184 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


INDUSTRIAL CONTROLS/ELECTRIC ETD: cen. we. 1176706 
OUR DRS PENIET RI) soniae keen been Sh DBO 
SADVATTONIMIAINUING =. Gerecm aeictaisre isis) nie aioe tea LOMO NG 
SILVERSTAR FLEET MAINTENANCE INC........... 1480775 
SUIREEAN DES EO PAIN Cian ates see eer cee tara er 1313460 
TIM THOMPSON ASSOCIATES ING? titra ester en se cae 652666 
TRAYAN CONSTRUCTION MANAGEMENT LTD. ..... 301172 
1043469 ONTARIO” LIDS Seemann: a anton ee serene 1043469 
IDS447 IF ONTARTO SIs VUE Dente eer te ore aera ele 1254421 
130253 02 ON ARTO SISTINE 1D epee eee ere 1302530 
AS MOND OWMUNICOM IAI AGD EID) oc eoscuesdaoscsnuosoade 467019 
62733 ih ONTARIO cINC@ as gaa saer erste nace ror a 627331 
(Sl94 ONTARIO ORB Waar ariee tomer Generic 781945 
SO8Z9 9S ONTARIO SIN Geeta te ae racer area 908299 
2004-04-14 
GANORD TE TIVEEE DD pr scenic Reatard Sy siceue ee 64699 
2004-04-15 
DP SaRSUROCKERE PATRI TD Serer ceeats eerie 1433371 
HEBER NTE OVICK PEHARINIA C Yala Beene ena tee 1182044 
PEAKE EE CTRIGIE ID sire ranei rere ited stro tns ee cia 1372141 
PHO SAIGON VILLAGE VIETNAMESE RESTAURANT 

EAR D ee ree ania ch aise eaten Chote real nectar ne, tetera 1412888 
PROPEUBER VA FIEMIEORBORATIONE renee er 640988 
LOSSGOSsONTARIORIN Clee eee eee eee eee 1055605 
IASB 627ONTARIOBIN Carry cere ee ei ace 1213362 
2004-04-16 
AMT & CRAIN Geli oes ya are se ancie ot e wrertorcuels 1085289 
ACME AUTO BODY (KITCHENER) LIMITED 2.2 a... (ee 


ANCASTER ALUMINUM PRODUCTS INCORPORATED. 344932 
APPLI COM ADVERTISING/MARKETING SERVICES 


Des Sete arc ceccy aeewen stores che acid Sheraton Meares 455628 
ARTISTICRABT ING se8 = 68 2 crotch teed Grate cageaeye ees 823081 
BEME INVESTMENTS ED eer ice ener re arene 1121020 
CHINA XING YE ELECTRONIC GLASS LIMITED ..... 875497 
CHRIZERIG SALES (iD oaegeete au oie siete eit ater etnaer 1024795 
CEASSI@WALIEAUNIT SU En Dae ence acer lor 783818 
DEDONATOS AUTO ISALE Sac ID Saree ar serra 1214778 
FEASTS TART RADING: CORE IMMER ID Bessy reer 866928 
EMBAR OuING recast 2 hr core t heath (ascents cts eeMojon da orvis 1036148 
EVERSTORYSING So atoe ec clemc cece hice a. aia ater otoee: 1461110 
FALCON TRANSNATIONAL CORPORATION ......... 1050952 
JANEIRO (Clatle COMME II IUNEDY 56s aacnedoncesndesasoe 136323 
INTERNET BUSIONTGD Bere ee creole eer cieie seo cee: 1259073 
INANE TIMINGS ne cesisineue es aeons cas sus ers oe siete sc ees 733919 
NIGHTINGALE BUSINESS SYSTEMS ING. ........... 532281 
RETIERBUSINESS COREE GE ING) tree nese sree 841968 
STIBEAG(CAINA DAD TIN Gy Site cctercemcrspte cn eres etecpenieie tue 1412627 
SIMCOEIME CHANICAL IED DS sor aroe ae aera r oma 708299 
TEBEOLOGICHNG. eyo r ea ss ore ietae sere ce ater 957659 
NOPASISFONTARIORING Fer orien ete ra ese 1077393 
LOSSS7OVONTARTO SCENE D Ferree stein 1083879 
iksO07 COUNMMANSI KO) IEIMINUEID) sos poceuconsvasHnsone 1185007 
1D 3 7/ S2RONTARTOSEDNITE Deer seescteld reise 235792 
13403245 ONTARIOSIN Gree aie ee a oe 1340324 
SY keteko: COUNT WANRUKO) TEIN BID) oc ccthoesanbuscccdoone 1343886 
IS 926347 ONTARTORIEIV IME Dra oer tii iio 1392634 
NSAP OMNMUANUOMIN C shcass a aS eo men eoemes pa neoes 1397928 
LAOTTOROINDARIO SIN Ge eres sce oecnsy sus cutuersge isto chal seis ake 1470710 
VATAOSAIONTARTO TIN Crees at -rerarcte neva chavs Gispeuees «chckoar fees 1471094 
CLLOCTEONTART OED ee ko eestor nels or sewa ror -raysbrerer eas 617067 
COIGTSTONTARI © BEIM Dra ae eereaeeneored sts consol 669675 
726329, ONTARTOSEIMUMED cere rier ae stitcrste ts 726329 
1OS8S5cON TART ORIN Deere oer eer. 768835 
(74550 ,ONTARTOFEIMITE Dee rie tee erent 774550 
QO T7458 ONIVA RIOTING oe erent iecestan oor @ciee ssi acs 907745 
OTS 23tONTART OPED See eierk crs eee tte ner eee ere SB 23 
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Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 





9729 TS SON PARIO UN Circ cope teen onan meee US 
2004-04-19 
WPS MARKETING & DISTRIBUTION INCORPORATED 1224214 
2004-04-20 


BUSINESS COACILUING 3. arccme tc craven tke cee Oe 1084519 
DEVELCOAY CIN UBD) noo ee ee eee 1071810 
2004-04-21 
GREPF COMPUTER CORPORATION [2.4 ee 669515 
IZ /203 7 ONTARIO UIMCPTE Dace ee eee eee IPV203i7 
I2 72043 ONTARIO ING 7 tomer ce ae ee eee 1272043 
2004-04-22 
ACCESSIBLE ADVOCATES ING. ae eee eee 1214390 
ACKLAND CONSOLIDATED LIMITED............... 653800 
AURICAN METALLURGY LIMITED 227). aa: 1407787 
ANDRE PAGLIARO INC] oto oe ae eee NSS 37/7 
ARAWAK IMPORT EXPORT ING 7 (us. ceee nee 1031484 
AKLHUR ASRARDER LIMIVED  ) canner teers 687595 
AZTEC TRANSPORTATION SERVICES INC........... 1250976 
CERUM PROPERTIES UlDie ae cere eee 341423 
CHASE é& CHASE INCORPORATED. >) 6... 50.¢ 40. 1404271 
CIV RAC SERVICES ING? aa) wnt. Sec tere eee 679953 
DONALD SPEERS ACCOUNTING SERVICES INC. .... 1221154 
EDWARDS & ASSOCIATES ING ene eai: anew ae 952077 
EBQUATRADE ENTERPRISES ING! a. 5.5.0. os eee. 1116058 
FE WECLON é& ASSOCIATES INC] 2 tea sce 697247 
FOR SALE BY'OWNER CANADA ING. .2.2.5......: 1140602 
G_CoPHAIR ENTERPRISES LIMITED). 22) os. saeco e 645648 
GUARANTEED REFRIGERATION CO: LID) cn. 2 2 499670 
HAIGH CONSULTING ING 3a) oe cone ar eee 1051578 
HARRIS INTERNATIONAL AVIATION CONSULTING 

DN Ce epsrsee srt eee ee ee dee Sr) et een ey 1226123 
UR BAT URANDING were cg tent Wire cca aa eee 1167478 
JACK CUNNINGHAM’S DEPARTMENT STORE 

LIMITED oon ee ee gas ee ak eee 200667 
JOHN DIBNDICOUL & ASSOCIATES 11D. oc... 352985 
LANDWARD MOTORS GUD oem. at aoe ae ee 1385278 
LEASIDE PAVING autem cote ies eee ee 666567 
MARINE SOUARE-TRUST INCI EE. ccatur eee re 1445351 
KE POGSON CONSULTING ING seems earns 1249034 
RANCE & ASSOCIATES. EIMITED |, eo 5c incu cee on oae 786491 
REDSAUR INNIS toon: ieee ia oe epee eee NOS Ie 
RESEARCH PET PRODUCTSING. (i004. oma ase eee 821341 
SPEEDY PAINTING & DECORATING LTD. ........... 353001 
SPRINGDALE QUALITY MEATS & DELI LTD. ...... 1089745 
SUDBURY CANADIANA MOTEL LIMITED ........... 120977 
RRIR DCE PIBAIN TINGLING mei ctcniac o see ee aac ee 923879 
WES UNE Y FOODS EIMITED : e.-steree tee 986551 
LOGS 79S. ONTARIO SINC stor. cesar esas eck ws aearae 1063795 
BIOS 86 ONTARIO ING ia, Sines cen Pai rine or eee 1110586 
ISIS) ONTARIO ING seers sien dine hut wea giegtne e 1157189 
[2300/2 ONTARIO. LIMITED oa (ere sien 1290974 
4056013 ONTARIO UIMITED. co.cc tos cmc srve tune fetes 405618 
520250: ONTARIO: LIME D sac... 6 + «wintsd igaw sees 520256 
OUI SAS ONTARIO ING in. ma fait ac, avs 5 nee eee 607548 
G2 ONTARIO LIMETED 2g on. os ees eae 653571 
(e20US ONTARIO LIMITED. . cen asierrcin acer 752051 
EN EON TARIOUING. 8c, 3/s,cA-tyais ie ace eee pene DUN LDS 
622543: ONTARIO! ING, own < tracaniee cant ee ee 822548 
820044 ON TARION LIMITED oc. scsasss tecture eee 836044 
942208 "ONTARIO LIMITED: ..... .chrseaests ees 942208 
2004-04-23 
ACTION 2000 CAREER DEVELOPMENT SERVICES 

Dg a cooristes ats ie aes ota cet cee ee 1496206 
AL & MAGGIF’S COPPER KETTLE LTD. ..... a4..o50. 1417632 
CARIBBEAN PROJECTS ING.-2 5.4.2 a.nu eee 1336109 
2004-04-26 
TAOOG ONTARIO LIMITED"... iga een ae eee 714006 
2004-04-27 
ALISON PEARCE CHILED ASSESSMENT CENTRE 

TIN see cools san 8, ose oP clay AU oe ee 1309321 
FLEXIT COMMUNICATIONS INC..................- 1033816 


GEORGES LAJOIB TRUCKING INC. . 7... 5. c. see n-, 777696 





Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


LILLIE’S CONVENIENCE & WEST INDIAN FOODS 





1 YB Re re rr Mn ny nN enn 1013189 
VICTORIA WOOLLEN MILL CAFE-GALLERY INC. .. 1115861 
419542, ONTARIO «LIMITED es ti ae ce eee 419542 
2004-04-28 
ADVANTAGE SOFTWARE ING ee ee 811835 
CALTECH CONSULTING ING# te) te os eee 1248520 
FRED SCHMIDT ENTERPRISES LIMITED ............ 349998 
INCA TRADING INC. 2ogerg t-te oes eee 1100903 
LOTUS MARKETING INTERNATIONAL INC......... 1299081 
REVOLUTION CD'LID?enee ae eee) ee eee 1070190 
2004-04-30 
IMPRESSARIO MANAGEMENT LTD. ................ 316174 
LA STRADA TAVERN (ST. CATHARINES) LIMITED... 279948 
R. APPLEBAUM INSURANCE BROKERS LIMITED .... 221294 
1290613 ONTARIO’ EIMITED 73. 5.2.20 ee 1290613 
2004-05-04 
BRANT MOTORS, DETAIL ING. 02.25 eenece aaa 1420950 
COIN MART OF SARNIATIMITED.... 5-007 o ee 145929 
EB KR VOUDINGS De acc mes tiie ca tee 839020 
FAREVA (INTERNATIONAL) TRADING & 

DEVELOEMENT [INC s seat net eh ee. oe en eee 803158 
HEATON INSOLVENCY ING? 2.) e . eee 1104108 
LOCOCOMPORT AVR A] ING.) oe ee 1298818 
MARTIN DYNAMICS INCORPORATED ............... 293515 
THOMAS ALLAN SAXTON EIMITEDS... 275365 
20 SS JON TARIONINGGE organotins SOT Nes 
2004-05-05 
CALAFRAXON DEVELOPMENTS INC................ 461807 
DARTOUINVEST MENTS (DUD! o.oo es, eee 647080 
GLEBE ENTERPRISES OTTAWA CORP. ..0/.2....-. 1230094 
EEBAVITT CONSULTINGIETD 3. cape tec eee OA 2a3 
MAXIE CHIN TERACTIVE ING 2. 3 eee ees 1205514 
NEW SIEVER THIMBUB ING? 2) 300.0 eee 1268322 
SDY HOLDINGSING Sc te ca eee 1476402 
TREV MAUR LEASING ING. og oa eee 1065581 
1045973 ONTARIO INCORPORATED................ 1045973 
1LT§5 59, ON TARIOUING Sa. ce even ee ee 1118539 
S(SUSSLONTARIO LIMITER a yer er ee 879089 
2004-05-06 
B.D GREENWOOD TID: 07...) net eee 1268433 
D.E. WILKES ENTERPRISES INCORPORATED ........ 599002 
DOWSON’S FOOD MARKET LIMITED.............. 1044897 
PARKWOOD HOLDINGS ING 3, 05 sc saya eeeeeee 814313 
WIS F733) ONTARIO ING. arden aie oes eee eee 1137783 
137784 ‘ONTARIO ING fears fn. a aca oe ee 1137784 
472002 ONTARIO ING) ceicct ote egeenaen ee eee 472003 
2004-05-07 
BARBARA BROWN HOLDINGS LIMITED ........... 33 
DS eMCKEE HOLDING ING#2: . 2. yaar Ae ee 1438108 
GRANARY ENTERPRISES INC i. <c) to ee 852413 
TELUTIONS:-COMUNG 2. ee ee See 1415150 
LAMERTTER HOLDINGS ING, as.a05 on ne eee 1530533 
LTAO(S CONSTRUCTION COl ETDs) eee 1568771 
EXNDONVIEW ORCHARDS LIDMG (2... ssntees. ec cea 1206191 
MARKE ASSOCIATES (ESSEX) U1). ares ne cena aegis 492234 
MARMAR HOEDINGS INC. 7.2... fietisa: 4 eee 652261 
NORTHERN INTERNATIONAL EDUCATION 

CORPORATION OF CANADA INC we genens 5. cee 1342739 
OCTAGON CAPITAL CANADA (INTERNATIONAL) 

CORPORATIONS 2. jschine chasing orien cL aa e oe 1191285 
PACIFIC BCOLOGY OF CANADA CORE, ..2). 24m 1524277 
SALVATORI CUSTOM HOMES INC, ..........:::5.:- 754561 
TIRUPATHI BAUAJT CORPORATION cc ties ac are soe 1556601 
10235335 ON TARIOMING, coc ona. rbed soo eat eee ge 1023533 
LISA IT S* ONTARIO INCe 5. ci-.04 2. eee hs eee ee 1134179 
1145466-ONTARIGSET Di.s:nrt camper saris een 1145466 
1293, TOFVONTARIO ING, <i ioc..cc 2s ie Re 1293716 
L418482 (ONTARIO: INC sci «cot ted Onsceeierd teeta ee 1418482 
1455142 ONTARIO ING. «2 eiet a pees: verse pare nee 1455142 
15362 JO; ONTARIO MING soy ge eerie cern ar aterteeret 1536210 
254069 ONTARIO LIMEPE Die tenon teas eee 554069 
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Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Do OO2ZJON TAR TO UBM Reece) sie ecre citecses ne tae 587602 
88289 SO NTA RI © sel DD eaee. ar eee ardle Sel tire rey arom cicr ia. Se tae 832893 
2004-05-10 

ESN) Ol ING potenti es hehe tek os testanaV clita, obaxerouste or mete 1098954 
BEDON HOMES IN Cero ah ce cy eae ore ete 811523 
FOUR INTERNATIONAL MAINTENANCE CLEANERS 

OAD) ne eS Se ei eke cinch Aa cen eee Meter ned heats 5 epee a 1076615 
EAE NE RPRISES LAD 27 fcgos ere ctee ater rarer eh vere 344493 
KoaeRe AS MANAGEMENT TIMID ED ie yer erates 376407 
KEBNEAND DEVELORERICORPS a ssee earnest 1100654 
IMCATEIVTAIRS TIN Ge eey apes erahoverons 2 akbararts cee tae encvclions oi 1310757 
OBRIGE RORGE EDD year cts souvent ec 290628 
IMIRSSAAS'S OCIATE SallN Coven enter on arene 2 renee as 368696 
TUNGYWA(EANADA)ENEBRPRISES TEND aie secre: 1477190 
1205S S72ONTARIOREMDS oe tsetse ie eet eer ese 1205387 
1232 7 SOLONTARIOMING 5.7 income sneer asrve qe tao. 1232780 
[2854952 ONTARTOUING etme ocean ee ecnaeets Aisa 1283495 
LAH O4 CHOON TARIO MING rected cts cick varie arene e ict ate 1411046 
a SALOGANIAV E NUE RED aes 2 ert a 1299665 
(E0439 TONTARTOSEIMITED Reser ence are are 730439 
AOUGTI ONTARIO WET DS Biren crneens seicee a ieed cata a t 760611 
OSS SeONTARIO RE TDS Meet ace. poksors cus tessa eee tel licens 937873 
2004-05-11 
PS TOLOUIIN GAP een eee tte Secs eit ea hs acento Me A 1173884 
COEMARSHOEDINGS (YORK) EIMMIED Men aac -r- 287878 
DAGEAN GENTER PRISE END geysers set. eee 1208847 
DINVEOMPUMERSSIW6S TEMS IED ee eyeer ae errr 739180 
BEV YES TIRANSPORTATIONING eee ee ta: ae eee ISS NSS 
PREDERICKERUMEANDIENTERPRISESHNG Isto 640982 
GOEDAFOREXeINVESTME NIMS pene) err 783404 
GOEDENTMING TRADINGICORERD Samra renee are 1124257 
REALERAN CORPORATION mearere cetera 894036 
SALE TECH MIEEENTUMIBEECTIRIGING ete ease: 1341796 
THESE R PRODUCTIONS IEP INIIIE D iierr.c errr 1229 27,0) 
WHE WOUNGE BAR ETD Sian) sae oes ters tos ee 1095071 
HERI ONTERPRISES ED i mre sera tere rane 680444 
WARD EXECUTIVE INTERNATIONAL INCOR- 

PO RAGED ae reteset cin cen pent tee megs ne Risresire tanniars 965372 
LOWS S7ZONTARIONIN Caen. crac acces ie heres 1012337 
HOSTS ZORONTARIOUIN Cee pee ee eee atest 1031920 
MESS 9STRONTARTO ss TN ULE Dreyer: Cree Wey e-sel-)htee- 1153931 
WG PAM 3! OUNIPA S(O END Ee aes a ae ose cmos coop cops maT L273, 
[204530 ON LARIOSING Fi. sad wie vavew oe tanner tae 1204330 
147 3 ONTARIO SINGS eecrete tse clare hoes oer once 2s 1347811 
[A078 4620 NTARIOR CIM E D ieee ener inci 1407346 
AS40000 ONTARIO REIMUTE De asc erin errr ees 403400 
AGLOSSSONDPARTO SEINE De ier recerertor: steerer ie 461054 
SSSSi) COMMU RIOVIINKCS 5 bon aack Moa ceseoponegooaams 975951 
2004-05-12 
CLEARBROOK MANAGEMENT INC. ............--. 2003685 
DIGITAL MARKETING GROUP LIMITED ........... 1281313 
BMERGENINCAN AD ATED Serre rire rte kte 1063575 
FOO KEE DEVELOPMENT (CANADA) INC. ........-- 97359711 
HSUESMORIVING SCHOOLING eraser erie 1462940 
KIMES EVA TRE GO MIN Ga reeeioer ter koeks errata ke 1527326 
KINGDOMIORIENTAT CO IED Serie eta eer 1287322 
MULTIMAX MARKETING (CANADA) INC.........--- 975382 
NORTH COUNTRY SMOKEHOUSE LIMITED ........ 1385873 
ROMARSA INVESTMENTS LIMITED ...............-- 831804 
SENDRY@IE CHNOLOGIESIING Rrra error te 1132014 
SIBIEIN [eke EAN (CO) I NDE Bs de bbodmdoobeneneoooenes 1293461 
STHVATE GIG OMCIN Corgan earns yi icee ee oes rekon 5 1249543 
THE TORSTON GROUP DEVELOPMENT INC. ........ 683309 
TRILET GROUND CAPITAL CORPORATION ......... 1264475 
MOOSGSTONITA RIO MEUM UGE D) Setar etree acieieiers terete 1100863 
154.8372) ON VARIO SINC reststay oases epetteuo illopes syeuoncgsi ene ene = 1548372 
DOAZ 85 8ONTARIORING tie garde itis ceryctoo crore 2043858 
BOAS8O2IONTARIO) INC wicco crepes. ons ous tle: sara 6 mckerci'eytieyee 2043862 
AGA LACONIA RIO ANC yc: cent sete ue anepetoparovmickinwtavons Gat wire 566 946413 
2004-05-13 
DOWNTOWN KING WEST DEVELOPMENT CORP. .... 133909 


DUTCH TOAST PRODUCTIONS ING. in. tone oeee. =: 1430273 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


CRY GTB OP IC Ale IN ey erase ye oe aiieas a ie we one 1485740 
RANE EIGHEIONMES IMME D easement sre 1052476 
UNG CONTRAC TINGE IMT E Diet Oc eae tis alr on: 878332 
Wo. NECSOM HOLDINGS EIMITED « .cnccee.. cet 497011 
MIRA ST CONTE UE LD SUING oa Scere ia nace oe 1016886 
We 625 NA ONIN Cra cases, os iii Vesa cee arene a 1232625 
IS 09G1GRONTARIO GIN Clea et reser oreo en ae 1509616 
SAS SOLO NUARTO se INURE D ieee mere eee ere et 574889 


B. G. HAWTON, 

Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 

Directrice, Direction des compagnies et des 


(137-G203) siretés mobiliéres 


Cancellations for Cause 
(Business Corporations Act) 
Annulations a juste titre 
(Loi sur les sociétés par actions) 


Notice IS HEREBY GIVEN that by orders under section 240 of the 
Business Corporations Act, the certificates set out hereunder have been 
cancelled for cause and in the case of certificates of incorporation the 
corporations have been dissolved. The effective date of cancellation 
precedes the corporation listing. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, par des ordres donnés en vertu 
de l’article 240 de la Loi sur les sociétés par actions, les certificats 
indiqués ci-dessous ont été annulés a juste titre et, dans le cas des 
certificats de constitution, les sociétés ont été dissoutes. La dénomination 
sociale des sociétés concerées est précédée de la date de prise d’ effet 
de l’annulation. 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


2004-05-14 
AMRON GROUPING Goh is ttaece coe eae 1166821 
BOOKAZINE ENTERPRISES (1965) LIMITED......... 145386 
CEAREMONT LIVESTOCK LID 6 cccccc tno ne es en 306953 
CONTINENTAL AWNING LIMITED................-. 360701 
DIVERSIFIED NEON TECHNOLOGY INC............- 1023716 
JANETIA FASHIONS LIMITED: 6 cscon ccs ees ne ene 268709 
MEDITERRANEAN TOUCH HEALTH & BEAUTY 
TIN Gor ae eee ee Ces ie onside Wine ie Sysstat 1030440 

PLUM STAINVESIMENTS INC se cc se vein nore 1081835 
RAY BS WIS ONGILIMELEIDY (oy 2.28 crsye coreteco.foeile rs 156096 
SAITER EIMIEED ter, nears peels cei paged setae SON 237.01e7 
SES SIEVER MAPEE IMME D vege cuupals esas sae ec 594329 
Sica EU RINANCESEIMIDED Reeser titties ets 100092 
MNGCAPSERVAICES HERD Seyraees eetice cea erect 245123 
EIN ONES Dn anc chee sors eater uaa hele ayaa eas ok 1572520 
WENTWORTH TRADE SHOWS LIMITED............- 272051 
WESGLEN TRUCK LEASING LIMITED .............. 222837 
1044568: (0 NTARIOVING fae tastes cin tins sueltietercuelarns age 1044568 
2U22679 ONTARTIOUNG Wee sites ene clans Nem wine 2022679 
2647 JA-ONTARIO. LIMITED 5 nm ndne 1. eines es nareeinss 264774 
6675327 ONTARIONIN Gores erates trettarchorale ater ios 667532 
668224°ONTARIO- LIMITED 2h hairs ioe a lee a 288 668224 
135304  ONTARIONINGS oe cone sere acentnts eines ernisisten = 735364 
$56700 ‘ONTARIO’ LIMITED (3.2 sat A Bical. osals 856700 

B.G. HAWTON, 

Director, Companies and Personal Property 

Security Branch 

Directrice, Direction des compagnies et des 

(137-G205) siiretés mobiliéres 
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Notice of Default in Complying with the 
Corporations Information Act 
Avis de non-observation de la loi sur les 
renseignements exiges des compagnies 
et des associations 


NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241 (3) of the Business 
Corporations Act that unless the corporations listed hereunder comply 
with the filing requirements under the Corporations Information Act 
within 90 days of this notice orders dissolving the corporation(s) will 
be issued. The effective date precedes the corporation listings. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe 
241 (3) de la Loi sur les sociétés par actions, si les compagnies 
mentionnées ci-dessous ne se conforment pas aux exigences de dépot 
requises par la Loi sur les renseignements exigés des compagnies et des 
associations dans un délai de 90 jours suivant la réception du présent 
avis, des ordonnances de dissolution seront délivrées contre lesdites 
compagnies. La date d’entrée en vigueur précéde la liste des sociétés 
visées. 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


2004-04-13 
BREAKO WI BTBETARID SIN Camere eer meee 1346218 
LOMOMSONTARTOMED See net ae ei eee eee ee 1011017 
2004-04-14 
TECHNOLOGY DEPLOYMENT ALLIANCE INC. ..... 1080473 
2004-04-19 
C.P. BAKERY EQUIPMENT INTERNATIONAL 
TIMID ey vere tact. ao ee miele eect exert erro aie haere 1005497 

TORONTOBURNITU REED Serer eee nee 1020301 
LONGO 7A ONDARTO Se TV Us 1D) Reerernereaeareeee 1016997 
2004-05-03 
MANNEQUIN MODEL & TALENT AGENCY INC. ..... 944482 
PROMACORE CORPORATION G eee eer eee 923827 
WORKPLACE TECHNOLOGIES CORPORATION ...... 1iss52i3 
NCSS20;ONTARIORE INGE D eerie eee ee ele 1109320 
1264798 ONTARIO RIN Geer eerie racer ee eee 1264798 
I2ISSsO, ONTARIO EIMEED Se ere er eerie 1298836 

B. G. HAWTON, 

Director, Companies and Personal Property 

Security Branch 

Directrice, Direction des compagnies et des 

(137-G204) stretés mobiliérestion-nées ci-dessous ne 


Cancellation of Certificates of 
Incorporation 
(Business Corporations Act) 
Annulation de certificats de constitution 
en personne morale 
(Loi sur les sociétés par actions) 
NoTIcE Is HEREBY GIVEN that by orders under subsection 241(4) of 
the Business Corporations Act, the certificates of incorporation set out 


hereunder have been cancelled and corporation(s) have been dissolved. 
The effective date of cancellation precedes the corporation listing. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe 
241(4) de la Loi sur les sociétés par actions, les certificats présentés 
ci-dessous ont été annulés et les compagnies ont été dissoutes. La 
dénomination sociale des compagnies concernées est précédée de la 
date de prise d’effet de l’annulation. 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
compagnie en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la compagnie : 


2004-05-18 
DANFORTH ESTATES MANAGEMENT INC. ......... 1354989 
EL -MANAHRYCETD : sciaeinr crite ire crete aces 1543650 
FAMOUS SUBSINC Fierce ec eee 1564535 
MARATOINVES IMENTS EIMIMED 2+) aee eee 1543659 
NARENTERPRISES, 0D Meese te eer 1564715 
NORTEREAS T CARS ALE SiN Gye een 1141093 
PATMETRANSPORTATION IED Se eee ere 2023496 
POOLS c& SCAPESINCORPORAMON 2 ene eee le S22 
SECURE ONTARIO'COALTRONING3 eae eee eee 1575590 
TRA GEORCHICANADAIING embers tee eee 1564483 
VAEUECONMARKET CORP pean eee 2023519 
VERAGITY CANADA ING 2 acacia eee 1564626 
VIR AT HORIZON EEE CO MENG ee eee re re 2023504 
VORTALONE INGORPORALE DE ee ean 2016513 
LSTST UL ONTARIO ITD 2 peace ono eee 1518111 
1543679 ONTARIOMIN Coe eigen ee ae eee 1543679 
S43 747 ONTARIOUIN Ca nee cect eee eee 1543747 
1546908 ON TARIOSIN Cre cit ree ee eee 1546908 
546909 (ONTARIO LEDS eee Eee 1546909 
Issa 1B ZJONTARIOFING= = ee oor se. eee eee [553182 
1555S SION TARIOUIN Gage ao eee eee S5595)1 
1564625 ONTARIONING ese te eee eno ee 1564625 
[5640320 ON TAR IOSIOD eee ener ey ar ee 1564632 
15646080 ONTARIO INGE se tho oe eee eee 1564680 
[564714 ONTARIO SET Dee a eee oe eee 1564714 
Z0LG458 -ONTARIOSIN Gee oe See eee 2016458 
ZUIGATTIONTARTOVEIMITE Den eee ee 2016477 
2016S SOFONTARTOREIMIDE Dee ee eee 2016482 

B.G. HAWTON, 

Director, Companies and Personal Property 

Security Branch 

Directrice, Direction des compagnies et des 

(137-G206) sdretés mobiliéres 


Notice of Default in Complying with the 
Corporations Tax Act 
Avis d’inobservation de la Loi sur 
l’ imposition des corporations 


The Director has been notified by the Minister of Finance that the 
following corporations are in default in complying with the Corpor- 
ations Tax Act. 


NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241 (1) of the Business 
Corporations Act, that unless the corporations listed hereunder comply 
with the requirements of the Corporations Tax Act within 90 days of 
this notice, orders will be made dissolving the defaulting corporations. 
All enquiries concerning this notice are to be directed to Corporations 
Tax Branch, Ministry of Finance, 33 King Street West, Oshawa, Ontario 
L1H 8H6. 


Le ministre des Finances a informé le directeur que les sociétés suivantes 
n’avaient pas respecté la Loi sur l’imposition des corporations. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe 
241 (1) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés citées ci- 
dessous ne se conforment pas aux prescriptions énoncées par la Loi sur 
l’imposition des corporations dans un délai de 90 jours suivant la 
réception du présent avis, lesdites sociétés se verront dissoutes par 
décision. Pour tout renseignement relatif au présent avis, veuillez vous 
addresser a la Direction de l’imposition des sociétés, ministére des 
Finances, 33, rue King ouest, Oshawa (Ontario) L1H 8H6. 
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Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


BEACONICAR TS TRUCK RENUALS LIDS ese =e 966596 


BERDHORERICHTERPHOTOGRAPHVALI Dies acer 307186 
CEATISTA CONSTRUCTION ING oe doris eres 1027906 
CARTINGIMEDICATG:PHLIDS). te sss eereeras sere ates 711906 
CAROE BECKFORD SS TUDIOMUING® sane sae cre 1308593 
GRATES TONE CORPORATION Rasa eee oer er: 441575 
DIANE WATTS INTERNATIONAL INC? Wiisaae see. 2 647911 
DOUGEAS Daw RIGHT ENTERPRISES ING eat 1073653 
FIBRERIGHT AUTOMOTIVE MANUFACTURING 
CORPORATION iets sect siete ob ere wemtonatnne Aeron 658088 
HBALY CONDRAGC TING LIMIGED ET: 6 seat is ess 587640 
MINIS ACTIN Cast tats stray onal ais eyiteresaace,¢ a alarat sto darlene ets 1408020 
KD SE NINE RUIN Goo a stale Acie nee dee ceo Ciera: 350826 
EBACOURT INVESTMENTS ING) eres... statin ot 1161446 
ROBO CRABTSTSaAVEN DURES IN Geer eee n tices 598918 
MAKEIT HAPPEN FLOOR FINISHING EXPERTS & 
CONSULTANTS (EASTERN CANADA) LTD. ....... niS9239 
MEGRATHES FOODIVMARK EIT ING) Seemere ies eerste: 1247873 
P. MCGEE CONTRACTING & HAULAGE INC. ....... 1269096 
SIRAS TEER ARIS TAUIRAINT UN CG iaae te Seen esis sac 642198 
SONIEGAIRICOURTERUEIMMMIB Dee arerae ere oct ir 932889 
STELLAR-MASIKK FINANCIAL CORPORATION ..... 1016606 
TEs CREEMORES TARINCORPORATED teres. see DIYS 
WARIS EUIRIESES PA TB SaIN Cs reer acta none errors orien cee 1147845 
MLOS#4S. PON TARIO SING rere teats tists oheskgats cette eee 1108743 
MiGSOS7LONTARIO CE IMME D Sit eies ee se ctcrrtsetye = 1165097 
GOSRICHMOND DEVELOPMENTS ING) 2 ehee esc ss: 3 G72 
SOUISS TONTPARIOMMDE errs oo .cere ctstete cents Sere a: 801998 
Op O2AOTONILARIOUIN Ciwya trctons ts Site atsnes s atele cs kere 956246 


B. G. HAWTON, 

Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 

Directrice, Direction des compagnies et des 


(137-G208) stretés mobiliéres 


Cancellation of Certificates of 
Incorporation 
(Corporations Tax Act Defaulters) 
Annulation de certificats de constitution 
(Non-respect de la Loi sur l’imposition 
des corporations) 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under subsection 241 (4) of the Busi- 
ness Corporations Act, the Certificates of Incorporation of the corpora- 
tions named hereunder have been cancelled by an Order dated 3 May, 
2004 for default in complying with the provisions of the Corporations 
Tax Act, and the said corporations have been dissolved on that date. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe 
241 (4) de la Loi sur les sociétés par actions, les certificats de constitu- 
tion dont les noms apparaissent ci-dessous ont été annulés par décision 
datée du 3 Mai 2004 pour non-respect des dispositions de la Loi sur 
l’imposition des corporations et que la dissolution des sociétés 
concernées prend effet a la date susmentionnée. 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 





ANCON CCOVN ND eSNG S as ote ae borne econ Guo gee ec 1340833 
ABORIGINAL WEB DEVELOPMENT & TRAINING 

INK GSS oii ciao pole in ae ieee eeen Sen CaP nrat oe omen 1423704 
AGROLOGY CONSULTANTS LIMITED: 6 occ o.25 i. eu eee * 228274 
PSEA DR VIEP SO EVAL STD gene eters oo. aes ne 1346430 


AIRWAYS SERVICES LIMOUSINE AND TAXILTD. ... 1206409 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


AKART LIGHT INCORPORATED. ...0 ied sea 1007145 


NIE RA VILE SGP RIIN Crary ae eaty che ate natern or ae a nee 1078834 
ALK AMIE I VSINCs Se oes ec fie det pacino eae ae. eee 1081940 
ALEINE CARBIDE ME INIIE Decne a seaacnene eee 1136228 
JAINAS TelON Te) JOUKGIBMOIN (GEA). nc pac cowensusnsdcsnuer 1401961 
SIND EEC Ser S O GUAT EIS WIN Cal raere el eee nee 915378 
ANTE VENIUSIG PRODUCTIONS IN Cee era: enter 276374 
ANVARODJANITORIAL SERVICES LID. 2.02.2 ¢ 2. «- ss 129 
ARCADIZASDEV BEOPRMENTSTEIMITE DE eer asa. ne 281898 
ARIGRE A ES sib SP RW CE Sill srreete tyra ee ee 740869 
ALBAN TIC ISLANDIGR CORP. 3¢ 54 su.2ee Wien mie) 2 ah 1060662 
VENER O NI OO NSN Cle eee ee rete 1302083 
AVON’S BULK FOOD WAREHOUSE (1989) LTD....... 811373 
BACKS SERIE EMENT RARMICS96)sING sent a ae 1103346 
BALDOON PARKLAND CO-OPERATIVE LIMITED .... 302402 
BAO NAW IDE OUING. strain tee were ome arseo eat ede. 1171609 
BEPAIRGS: CE OMHIN Ge UVii ED eran ees er eee 237044 
BESTE EERO PE RE SsUN Cares tie-in tree nner rr 1416945 
BESTNE TIN ER RINE ER INGS ee serrioc ee on eetae. ee: O25 
BEAGK AWKEM OU @ORSININ SHIN Career tre 450633 
BOB IDOWIEBRAISINUINE Die ee eerie eer ee eee re 63526 
ISAO SIL, CUSTOT)) JEU NAUEIDY ooo oeneonsaceadotueucecut 651429 
GARE GOAUEED xe riser tome oe ie ee tte Saree ee 1187064 
CANADA CONTINENT INTERNATIONAL TRADING 

CORD a ey ea eae ee ae ad eee ram enchanted 1215745 
CANADIAN ORGANIC RECYCLING EQUIPMENT 

INCORPORATED Weeacs ten sees aici loess teeta tare) sas oie 873675 
GARDINALE PA CIBIGIING paris s er ciem crecieee sersie ane 823449 
CARRERA (PARKLANE MEWS) INVESTMENTS 

VOSA E GM 2) Der eres cae alowis Src, eS On Aare oicielon blo miein cco 1383459 
CASTLEBROOK DEVELOPMENT CORPORATION ..... 608407 
CATSAVE RISA SIN WAIEKERELN Coe ser ees eee ae 1285001 
CENTURYS2TTONRIRAGKORE ATED YING ae ere eee 849056 
GHEKERSIMEATPACKER SHIN Gaim eerie ear 1170730 
CORIN CHEUNG HOLDINGS ING eeere reer eer ree 534685 
COMPUMERTE CHEACAD EP MNAIN Carseat eee 1359911 
CONTEMPORARY PRO-MANAGEMENT INC. ......... 967416 
CRAIGEEIMME COUNTRYS TORE S DID See ee ee een 24019 
CSKAGINTERN ATO NATSIN G2 ener eee ete 1426957 
GYBERNEXUS SOLUMONS EIMEIB Dees eer 1035429 
DAN’S MODERN APPLIANCES LIMITED ............ 256350 
DATATEXPRESS MICROMNG@] ees. ere ei 692977 
DAVCOINTTAUNDRIE STEIMIIE Drei cer 284642 
DAVES TEX TICE ING Sas aan ae ieee eee ee 1424723 
DEGROOT CONSULTING ASSOCIATES ING... ==... - 1343249 
DEJA-VU INVESTMENTS LIMITED ................. 400269 
DEBINTOPRECASTCONCRETE ISDS reas rer 1345562 
DESIGN GAT. TING ei tosrests creas becuse euamucvels siete escunmsies 1216311 
DESIGNER IMPRESSED CONCRETE CO*LID 44-5: 870862 
DIE-BOS PRES si sINURED ei eren ee eee eee 56 CIRM 
DIGMATIMPUDENDUMAIN Gases ae oer 1209131 
DIVANIGCONDRAGTING LINGER net acer U19235 
DOCUMENTS PEUS‘CONS ULTINGING Teena: 1153446 
DON GC] BEEF ETGHAIN Gale lIViiE 1D Sees eer 390434 
PROMURAT REALE SiPATESIN Cae eerie rer ters ee 1166018 
DUO-LINESINTERINATIO NATE IN Cae eee eer 1146515 
BeWBAR ING Se & ccs sepia cae erates Stier derie cise sake 1030005 
BASANET COM CORB. ye ar. eracin crave 2a aes cee shos 1411486 
EDMUND KRIEGER CONSULTING GROUPINC. ..... 1256433 
EGYPTIAN SELECT INVESTMENTS IV INC. ......... 951005 
EGYPTIAN SELECT INVESTMENTS XVIUIINC. ..... 1004005 
ELEMENTA HOMES OF CANADA INC.............. 1242739 
PEM YGHAEIMIMTED Aen pee ed ete ie acre ae 1189269 
ENCHANTED ENTERTAINMENT INC. -............-- 1414254 
ENGLISH TRAINING GROUP OF CANADA INC. ..... 1254251 
BNVIROTECEVAIRIO UAT TINGED Se eeere ae oeeee 1066746 
FAIRWIN WINDOWS & DOORS INC................. 1074698 
BASTION SEECRETISIIN Cape crime ioe ee eta 1240947 
FORCEFUL ELECTRONICS COMPANY LIMITED ..... 1012477 
FORSTER EUIND RATS INGUIN Cree etree eerie: 1024794 
FOXMTE G COMPUTE RIS N6sil Es VESSIN Greene eer ar tore 917287 


PRIEBND SCL WUBI CORB rare eee: centers irre yey te 1151640 
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FRONT LINE MANAGEMENT INGH saan ree: 1101238 
FULILA CONSULTINGING ee ee eee 1197176 
GILAMAGANN: sc COSEIMUDED Se aa eee eee S39) 
GATIUNKIN ASSOCIATES ING sane ear 609902 
GENED CONSULTING INC2 2 oot eee ore ee oe oe 858193 
GENERAL RECALIUCANADA ING. 22 set wee Pee WAST) 
GENTLEMEN TWO ING eee ae eee 266590 
GEORGE STONE REAL ESTATE CIMITED see: een. 250511 
GIORGIO’S FASHIONS (OTTAWA) LTD............... 382757 
GJORTEKs PARTNERS INGZE sae ae eee 1155985 
GEOBAL AME RICANIIN Gay eee ee 1242476 
GOLDEEARENTERPRISES ING... ce..cete ary. cie eee 955673 
GOLDNET COMMUNICATIONS ING. .... 2 3..2:.25.05 1295637 
GRAND VALLEY AUTO CARRIERS INC. ............ 1376655 
GROUP RETAIL CANADA INGa eas eee eee 1051400 
HACK N DUFF DRIVING RANGE ING... 2 s22-..0-eee 1197162 
HALSTEAD JUVENILE SHOES LIMITED ~(¢-- 2.2.24. 81304 
ANNA: SHB ARTE FOOD Sib D Seer ree 1297657 
HAROLD G, DARCHUK LIMITED) is:740:0 anew ar eae 310660 
HAW KPRECTORS.& WEEDING ElD eae eee 1056385 
HAWK PRIVATE INVESTIGATIONS INC............. 1281904 
HIEEDOVAGAUN ING Sos oria a Sista cee ce ae ee re 1100189 
HIGHSPEED SIGNS & BANNERS INC. .....2.202..225 977648 
HILLSIDE RIVER RANG HULTD eee aac et 1254888 
HOSSEINI AND HOSSEINI PERSIAN RUGS INC. ..... 1301350 
HUDSON’S GENERAL CONTRACTING LIMITED ..... 921856 
HYDRA-CYLON INTERNATIONALINC. ............ 1111477 
TAM PRODUCTIONS ENTERPRISES LTD) (202).2%.%% 1351834 
IDEA VISION ENTERPRISES INC./ 

ENTREPRISE DEEZ VUE ING seas steeae: + asa ter 998636 
IMPAG SERVICES INGE cas wate ee ee eee 270149 
INTERNATIONAL SIDING OF TIMMINS LIMITED .... 274425 
INTERNATIONAL TRADE AND INVESTMENTS 

BUND CORPORATION, oe. sane oe eee 1236697 
INVOTECH INTERNATIONAL INC.................. 195855 
ISTOC HOLDINGS INCORPORATED ................. 281265 
J2 HARVEY ROSE ING. * 50 Jee 2. sige rie. a toe ee 1330371 
J. N. SKILES INSURANCE AGENCY, LTD............. 372289 
JAMES CAMPBELL LEASING LID on. saree 1428273 
JANTIOR RINGSM EDS Sree et fe ee ee 821665 
JEFFERSON INDUSTRIES (CANADA) LTD........... 1017350 
TEMUCLEANTNGING. fe. tasers a eee? 1304069 
JEN-RY EXCAVATING CO{LTD2 5 22.2 eee eee 943868 
JOE GASSIEN CLOTHIER’S LIMITED ....5.2.2).5a.. 247256 
JOHANNIA MANAGEMENT LIMITED .............. 1043901 
JOHN PASTOR PAINTING & DECORATING LTD ...... 754317 
JOHNSON, WORED WIDE ING.) ..4n oot ee 1160179 
JOEGEN HOLDINGS ING gne.- oa en Seen. 776001 
JOMAGINVESTMENTS INGe s.en8 ee ee eee 1018548 
JUGGERNAUT MERCHANTILECORP. .............. 1421847 
K. ALLEN ERGONOMIC CONSULTING INC.......... 1165148 
KANATA.S YSTEMS, LID... 32 2trtet re ae ee 1328943 
KEITH BROOKS REAL ESTATE LIMITED ............ 100133 
KEINGO ENTERPRISES ING Sarena: ohne ee 767013 
LAKEVIEW PAINTING SPECIALISTS LTD. .......... 1213657 
VAMAX HOLDINGS ING ae) ee eee ee 1191143 
LARRY’S CUSTOM SHEET METAL LTD.............. 746439 
LAURADAM DEVELOPMENT INC.................. 1055520 
LAZZARA’S ENTERPRISES ING). 3... 25) 1328183 
LIGHTWAVE MANAGEMENT TECHNOLOGIES INC. . 1202020 
LINENS ETC ING etis cotter eee ten ree ee 1155288 
LINMING ENTERPRISES INC ).00 42. een ee 1041680 
LITEHOUSE INDUS TRIES LID? 3,5. eee nee 1012712 
LOCKWOOD & SONS HOTEL LIMITED ............. 276674 
LOSARIES CANADA CDi oe. ee ee ee 551507 
LOU EPSTEIN SALES AGENCY LTD.......:......... 262675 
LUPPP PRODUCTIONING 2 pene ae 1308050 
M & G HOSPITALITY MANAGEMENT INC.......... 1160608 
MJ.MTOURS INGIS). ae ewe seri te tee i ea) ee ep 984262 
MACH TECHNOLOGIES ING2 se) ee ee 957702 
MANITOU WATER ING2a.neeeae so eee 1296319 
MANOR RIDGE HOMES HID ns-.o.0 ee eee 1303223 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 





MANSOURI GENERAL TRADING CANADA INC. .... 1408628 
MARANATHA IMPORTS IMITED I= eek o et ee 1312765 
MARGARET HEIGHTS PROPERTIES INC. ............. 298146 
MATREARCH HOLDINGS ING. pene) ee eee 1062641 
MAVRIXUE-P:SSINGS see eee eee ae oe eee 1381881 
MEADOWGATEAILSA CRAIG INGA anes yaever 1036629 
MEDEAWDENDENTERERISE SiN Glaeser 564646 
MEGAICINYSCARPE TS cl D eee eee ee 1243750 
MEISTER INFORMATION SYSTEMS INC. ............ 722421 
MILLENIUM LEASING ENTERPRISE LTD. .......... 1230121 
MISS CHINESE BEAUTY - GREATER TORONTO 

BEAWINGPAGEANIGIN Cle eerie ee ee 917459 
NUTR EAE IN TE RERISES aN Geri ee eee 942546 
MODERN WORLD TRADING LIMITED .............. 555061 
MORRIS BROWN CIMITED 27568 oe cet ee iN AIT) 
MPAC ING? Le aii tie scheint ee PO SGS 
MXB INFORMATION TECHNOLOGIES INC. .......... 942457 
NEALE ROOPING: &: SIDING LTD) 322 Seeker ee 1188168 
NATIONAL LANDMARKS ING, och... oe pee 677891 
NEE CAPITAL,GROUPING. <.. i Saeco 1424219 
NEWARK RAGS CO UID... cae eae eee 1175574 
NEWITT S MEATSMARKET. LIMITED <224.62l4.ee on 309390 
NIAGARA ENVIRONMENTAL PRODUCTS (1992) INC. 984288 
NIAGARA GENTLEMEN’S LOUNGE LTD. .......... 1340234 
NONENO ING Scie tivo cot eee aoe eee 1230739 
NZR CONVERSIONS & EQUIPMENT SALES INC..... 1136073 
OAK LANE DEVELOPMENTS LIMITED .....:.0....- 208225 
OCTAVIA COMMUNITY MANAGEMENT CORPORA- 

TION sn ahure Seas aoa st Sh ie Steyn cee 1023114 
ODISHAW CONSULTANTS ETD = ar mura. see ee 422418 
ORBITAS YSTEMS CORPORATION G! 2.5.3. .21 4-405 1391279 
ORION HELICOPTERS (HOLDINGS) ING... 22.93 1247545 
P CULOTEA & CO; (ONT) se see ee 379370 
PASINGHUIMPEX INC; See ay eee ee heer ae 467539 
PAK TOOE s&/MACHINE ING) eeremeeres cen. see 1045226 
PARK CANE ASSOCIATES LIMITED =. 4-2 ae eee 1228882 
PARKSHORE CONSULTING:ING® 2a. e ae eee eae 657569 
PATTAYA TRADING INGS rnc se ee eee ee 859337 
PETS PREPUR: US (1994) /E 1D a a ee ee 1079193 
PINNACLE CONTRACTING CO) LID ite aie ea 893897 
PUACE MILE WORK LIMIGED & ei. ere eee 77580 
PLATONIC ENTERPRISE SUING. gate ae eee 1421809 
PORT COLBORNE FIBREGLASS AND PLASTICS LTD. . 502726 
POULTEGHNOLOGIES INGIAe ers... ree ee 1244437 
PRIMROSE PACK AGINGING.. a5. 007 er fee eee 1172943 
PRODUCERS FILM COMPANYINC. ................. 969062 
QUINTE FINANCE AND SECURITIES LIMITED........ 43195 
QURESHI CONSULTING ING. 2.6.50 -0 06: ese one 1359017. 
R L GENERAL CONTRACTING LTD. ............... 1227938 
R. BRUCE JONES INSURANCE AGENCY LTD. ........ 348326 
RYE LEE PAINT COMPANY UIMITED 2-22.) ) eee 109586 
RAUDSYSTEMS'ING.: ere tees re eee 962753 
RAY GENE ING Se Peo ee ee oe eee 1107531 
RAZZMATAS ART DIRECTION & DESIGN INC....... 1194873 
REALTY CORPORATION OF CANADALITD........... 603570 
RECYCLE WORLD INC™ ero ae eee 1189861 
REMARK ENTERERISES PIDs pee ye ea eee 1200047 
RETAIL ELEMENTS OF SECURITY LTD ........2...- 951464 
REX’SOOKLAL WEEDING ING. .4) ose eee 1007698 
ROMANS DISTINCTIVE GIFTS & CARDS INC. ...... 1150246 
RON SHANE LIMITED? 2 once eee ee eee 287397 
ROSEDATE HOMES (1996) ING". .2- eee 1206659 
ROSEDOWN ESTATES ING 2... ncn te ee S/G753 
ROYAL VACATIONLAND REALTY LIMITED ......... 406415 
ROZAR BOUTIOUR-.LID. mca eye ere ee 886930 
S06 Wi MICEWORKR LD eee ea eee eee 1295627 
SAMSONS TRUCKING INTERNATIONAL INC......... 537402 
SANDHU. ENTERTAINMENCLTD...22..0-50 0 ee 1291464 
SANDEDRIN ING 3 tin epee ee Donne ee 830805 
SCHINDLER MASONRY CONSTRUCTION INC. ...... 1068884 
SEASON VIPER CANADA PRODUCTION INC. ....... 1424757 


SEASONS GENERAL RETAILER LTD. .............. 1089221 
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Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


root Sfadel Gepcge) 312 7 |) de | Coma beta riad: Ne eae cee ae 846353 
SECRETS OF BEAUTY UNISEX SALON INC. ........ 1379848 
SHEARS WORLD TRAVEL CANADA INC............ 1390815 
BOOT BO BRERISES UNC Tf... Bits ctu. eae ee 1116486 
SRO YCHE ton Ab WINTRY). se mens tte es 121408 
SCT aI ZA WING VEDEOULTD ec. . aic menus: 1367330 
BOUL RES CUNT IMT EID INC oon. ont ere, ee ee 1128361 
SGU SCRE DED aoa. See ane acta eae Anes os 479229 
SOUTH SHORE TANNING CABANAS LTD. .......... 1070332 
SOUTHDOWN SUPERMARKET LIMITED ............ 245030 
SRC Es ec OIC IE SS, LCDs ne to re ect a et ce ae ce 864030 
SEIN NING: WHEELS ‘CYCLES, ING! 2 oon. 1s omtesic es es 514614 
SIPANDRE WS KEAL ESTATE LIMITED. caaseeee 843259 
By AAS EA UNG g Servi sca oe nth ie iene ce a 1403455 
DIO ee COULECTIONS UBD cei ee tee ete eae 1146181 
STRATEGIC THRUST TECHNOLOGIES ING3s-3-.4-- 1283228 
Sis INTERNATIONAL LEDS sn mae owen) erp ee 1149090 
ng Bs SM S30 DP Ro is oral a Se crore, cle ered chee! 1322662 
SUPBPUNG HOLDINGS EDD: wine. crete acvnernnon aalere 1017236 
SUNRISE STUDIO/GALEERY EVDy .. 02 ey wea ees 1105498 
SUSAN WOODLAND ENTERPRISES, ING). = ..25:...-- 1161893 
IPANNID TIRE IMU IDIOM EID) Soo odoncccwoceds 448335 
SCE wINTAGA RAGING ratnats contigs ieies tens ae ein ieicus haere 1122078 
EAIVINIYE SY G TESES se IMs egress cys eas eye ae see 469660 
TAN- GE NTP ENTERPRISES se INGE ID era eareieras eee 309140 
EEE COMPORTU GALA Deter irae coe 1423332 
ELUEDISTRIBURON ELD eeecscere semi ae eae 587827 
ETAICANTAR SIMI © RagIN Cae ee nase 1114297 
THE CARPET HOME SHOPPING NETWORK LTD..... 1040594 
DEE TER STORIE OMPAINNGIN Career eee ie 792974 
iE PROPBEEBRES THO EIN Gakee ateer rn arene 974776 
EWA SieAGE €ORRORAUH © IN eres ere eee ae 11033337, 
THOMAS IND USTRIALASUBEIEY@ ID Sierra 1106032 
FUTON BR: CE IIN Cee Per ie cat nae ee eer 897407 
TOWNSEND WELDING & METAL FABRICATION 

TIN Career tercetsie Sic iesr eetiens ai coey Mere susie evans tov ee hot 1224466 
RIGW SERVICES TD aoc cae ae tee ies 1125081 
RIPE DE ERS COMPING yaa. seta oni: aa 1341906 
TRISTAR JANITORIAL SERVICE (ONTARIO) LTD. ... 1332087 
aS RREINID SEN Cie ees cere etait a7. a techn cea 1216120 
WINTONEBEIR'S ONINIBIEIIN Gar oeete tree eet error cee 1220704 
UNIVERSAL TRANSACTIONS SYSTEMS LIMITED... 1421046 
V.M.D. WORLD MARKETING FOOD SUPPLIERS 

CORTE Tee eee er ere en cen nieee ae 1165721 
Var eOlLONDONINDUSTRIES ING reer nae eee 680064 
NE INGTUIRIES aN EIAIRIM © NINSIIN Caer 1036389 
Wi CHORIAPARKEGARID EN STINGS eee eer eee Sep 22 
WISPA CORPORATION OF CANADA icc scck es bs 1054808 
by gre al g CG) Moy BD roe BA AY A 21 Bo See eee nee ae a 1329425 
WaLINE Seb RO-SWPPORIBIN Circe seine rer 1368938 
Wass SALES cE RVICE DD Severe ener eerie tele 483610 
WBEFENTERPRISE SINGER cra crw inte so seen ere eiearee el ne 762888 
WESTERN INDUSTRIAL TRADING CORPORATION .. 1123505 
WHISTONDALE INSURANCE AGENCY LIMITED ..... 944724 
WHITE GLOVE CARPET & UPHOLSTERY CLEAN- 

LINGTIN Ce onde as ca re ae ae GRE ee se 1099073 
WILLIAM J. ANDERSON & ASSOCIATES LID. ....... 378033 
MENDSOR HOUSE OF CARS INC. 22 seh ee kee. 958505 
Mow COMPUTER STD sa. sents ae saree sere 836351 
NOS OOGRONTARIOSIN Coote arte ere trerne attic 1015006 
OS O9S37 ONTARIO SING tea eeceane en Mee eee 1030953 
MOS 93 623O NU ARIO Oe IME De eeegetet eter rere ence: 1039362 
LOSS 20S FONTART OR ICING IS 1D Sen ene ere ere 1043209 
OA S127 O NSPAIRI OBEN Caer orcs tencueiesereas acnces erepei sews oy: 1048127 
HOGS LON DARIO RE IMIG Dae evr rer terrae 1066375 
TOSOOSOCONTARIOSIN G8 eave eer erates etalon 1080950 
MOS1 A000" ONTARIO: ING he. cee te cis ecitis ae <a bs 1081706 
OOS 044° ONTARIO ING Ree cise ce ier eee arate rs ese 1093044 
POPS GOL OMAR OH ENC ices ustaee tee oid dose cpeernitahavece: pare 1093604 
IES ST BONTARIOUIN Carne ounces ere ac iestos C's aucune 1095977 
NUSGS222 ON EATRIO MIN Cieeesteveisictas Serta eate mea veers 1096522 


MiGs 1O4 ONTARIO LIMITED <2. 2i5:ccte 6 5 ote rretste Suse ae inne 1103104 
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LT AGNOINE AR TCY TEED ge igeete ethos Gece ahlatane, castorate 1109154 
PIGS IGaAON TAR IO? ING. ota sent te nitoc steam cana as Wes e7a7 
DSTA ONT IS LOW ING es stain ec, 0 als A ayn asiitye a fa auect 1128110 
PIS SOOO ON TARLOUILIMITEDY ©. 2.3, cgissseuascyecays ounce 1138660 
AS OG Sos ONDA RIO ED Sot sewsesyni- casi cteian ale csetalnvs: a ceyeys ore 1140653 
LIAO SONAR IO: LAME V ED: x cn 4 5.25.00 onnitd tones ens 114099] 
TELS OS OINGCAR Oa IN Coes, sete ctor ov tein, nanan Grice See guile 1141810 
Maas TT SONTARTOOULIMIUMED: oa sr. ace sine areocv ses 1144317 
Pi SS OuONTARIONION Dayz cheese ceh ne Se one ce eae. 1145139 
LSS SSO NTARIO UTD: ofc satiate: Si iter clacton 1146359 
UTS Ua LAO) NGA LCT LAD) es Aesh eta hand ahh oe gale oe, ane IS Ue 
PS2Z0OsONTARIO LINIUUE Dy secs 8 ee pace ree ere ae 1152100 
LSD 362O NAR LOIN Goce cnc Pago tia. asa 1155986 
LI SO4S5CON TAR TOGIN CG Reh. sa rate te egrar er eyelohe Ris oasis 6 1156435 
Bis Te eON VARIO De gs crsncec yy eyete aut, 9 vase Beek. 1157342 
DGS SOS ONTARIO ING c2 oes erates ee me ale 1165305 
WG IS SCON TA RIOD a ete stvateans stags vaya as mi aca 1167734 
INGE OTA ON TAR LO UN Coin ees caer ey dol ee ees tetas neil 1168674 
LIBGS2PS ONTARIO LTD sae bce ne area cis eae eevee © 1186922 
TOTS 28 ONTARIO EIMIUBDDS rien ton else seus ery: TONS 28 
WUIAOVSONTARTO SAD Seeraresner cesarean ae eer 1211407 
Y2AJS 53 “ONTARIO, LIMITED ie Sauce Saeine enyorrs occ ANT) 
ILS) INDUS O)UIN Coco oncooehconee peda couson Ge 2B, 
Ase? ONE NMOM BIDE « So tnccamoeschuoneeeces cor 1227324 
DZS SOLEONTARTO SUN Goer seen ee te rere er 1228891 
LAB TOTESON TAR TO, ING tery cae a ieee baa en Segre 231973 
WASTES ONMUNRNO) ILIMMINED) .o saccgecosudasmuvouec 1237778 
13 DOO INONT AR IO BEN Cx ner elders teenie Oe Se es 1239961 
12433320 O NEAR IO ED Seager ei eaecieaoiene cine eee re 1243332 
ATA CONTA IK) MIM INEIDY 5 aoe Suess aarodagaeeéade 1272471 
1273425, ONTARIO GIN Goae ne art tne ee eat hea 1273425 
1274317 ONTARIOSLIMITE Dc ceanetyeoe eeer coe 1274317 
LSA ONTARIORIN Caan eee en ee 1275411 
TORE) OUPUANIRIKOY WNICoo goo cobs ouacan seen oas cu c 1279049 
12.8 OO 2550 NAR TO SIS UN TGS Dee eee 1280025 
1283083 OF ONTARIOUIN Cee seer einer oe 1280830 
12852 AIONTARIO DIN Cryer ett ae ee cna ere 1285271 
12903 1OFONTARTO BEIM D rere eee ee ee 1290310 
12955 Me ON TA RIOSIN Gieee seme er eisai eee IZ 55a 
IS OB0S9SFONIEART ORIGIN UIE 1D irre ee 1303099 
13062 207ONTARIOSIN Geren ieee ere reer 1306220 
IB0G29 SFO NTARTO SIMI Dieta eee etree 1306298 
[STO MBZONTARIO FE TD aii woeeee cen wees eee ee 1310113 
131193 OSONTARIO PEL D We mera eee aie ee 1319316 
1320885. O NIARIO GUNG aie ears eres es ee oe 1320885 
133.83 SOLONTARIOREIVIMIE Decree tartare ee 1338386 
1339733, ONTARIOUMING. A. fsisiya ccs eee: ae ee See 1339733 
142.6527 O NEAR ODN Gare ae eicrcic rare aeieee errarn: 1342652 
IS454 81 ONTARIOUING Se es seeps ea tan cee ieee 1345481 
[S498 9272 ONVARIOMIN Greener terre ee eee 1349892 
[S7MODSTONTARTIOSIN Cie s ces eee ree 1371028 
I SOL35IONLEARTO SIN Gaye eee eerie 1380135 
3 S267 6, ONTARIOUIN Cetera ee ere eer eee 1382676 
1S 85597 ONTARIOSIN Gere ria cee cree ee re 1385597 
LSKsfo2/7AO) OUNBUNRIG) INC 5 coomadcaccacconucennbopuae 1386970 
P39 O45 ONTARIOSIN Gyray tare cies seclee erenorens Seite eacie 1391104 
13996837 ONUARIORIN Coa eer eer einai ee 1399683 
1402024, ONTARIOMUING ene oe eee ec nn ee aoe ee oe 1402024 
14042945 ONEARIOJING aie ceramic ere, see tare cdetrave 1404294 
TAOS AAS TO NUARIORLN Clare eerie ei ier irre 1409443 
1409896 ONDARTOREUMIG ED ereereser ene eee 1409896 
LA AOORONTARIO TE IMENE D Siewert eka ee 1417400 
LotO2StONTARIOSIN Caste ee eer ewan en eterno tee eine oli923 
SEUEASTEOODGND Wegener oe cmt crercieetees wl seye ee 1418414 
25/7 Los ONTARIOREIMTDED eer seer or ee oo 2 18 
AS88241 ONTARIORIN G Pees neta erste eee vicieure 48824] 
D354 0s ONTARIO EIMIGIE 1D Re eeeieee eee 533468 
5594 RON TARIOTEIMTE D ties cmeeeenenie ast O04 7 I 
SSo6IOONTARTOR EINE D Reenter criti 539696 
SY AOE CONUSIEIKO) IEIIMIMDEIDY , oc genosaoGecguuoonoode 540157 
5473S ONTARIOREIVIELE Demers ces Acie 542315 
Ce iActos OINH PUI COla IMDS Ane oa cme eatin oer ann oe 637664 
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ee ee 
Name of Corporation: Ontario Corporation Number 


Dénomination sociale Numéro de la 
de la société société en Ontario 





655646 ONTARTOSEIMIDE Darcie cree renee 655646 
668829. ONDARTORIN Gero oor Somer rere aan 663889 
692057 ONTARI ONIN Green ate oot eee cl eto 692057 
F539 [SONA RIOT eENIG DED ieee ie ater een 753915 
TROQIGLONEA RILOMIN Corres ne Gini eee rranie cir 789096 
ROOSGATONTA RIO MED see ee ane ee onsen 809834 
HORE COINMUARI IO) JELIMOMNEID) «os cccsncoo ons eeoousboos 810826 
14240 ON WARIONEIMILE D ae eee cer 814249 
S14 SSSTON TAR TOREMD Speen, seats eset riers eer ena 814553 
CH SORIS (OINUUNPICG) IUIMINNSID) Gasconeotassseccoedun od 816026 
S29 176 ONTARTORING ere coe erent ee eee: 829176 
LZO001SONTARIO RD kaa erie tt or cates reror 839091 
OAS) COMMUN CO) AIM BHWEIDY no mcosneoceeéhacormsnoc 871285 
OT STsy (OINMPNPIKG) ILIMIMNEID) ooo onncgocuucSopoosaceds 874675 
SGT AI ONTA RIO MEINMIELE Dis eee nee ere ete 876741 
Tk) YO TOINMN Pa COUIIN(Gs ne oa uosgouscnsco sho vob etoouDc 878230 
QOWAR SAO NGPA TR LO MIIN Grey or vee yar eee eee ote ear 891488 
OW OLOLOINPANIOMINC o gas nconcosascauoboob eu aboge 917029 
OAS SOON TAR LO MIN Coprse eee enero career ore 943801 
OAT66O LON TART Oust ED Mercier eter cette he enero 947669 
O66 PIGONDARTORIN Gaerne eiereer rrr. 966781 
O87 OSVONTARIORIN Geer sere interes 982709 
HO58 022 ON TAR IORING were aeie te na beter tenet leaner 995302 
OOGLOOLONTAR TOM eIMIGIE Deere ert 996499 
B. G. HAWTON, 


Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 
Directrice, Direction des compagnies et des 


(137-G207) sdretés mobiliéres 


Co-operative Corporations Act 
(Certificates of Incorporation Issued) 
Loi sur les Sociétés Cooperatives 
(Certificats de constitution délivrés) 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under the Co-operative Corporations 
Act, a certificate of Incorporation has been issued to: 


AVIS EST PAR LES PRESENTES DONNE qu’en vertu de la Loi sur les 
Sociétés Coopératives un certificat de constitution a été délivré a : 





Name of Corporation and Head Office: 
Nom de la compagnie et Siége Social : 


a 


2004-05-12 
Circle Sun Farm Workers Co-operative Inc., Elmwood 


JOHN M. HARPER, 

Director, Compliance Branch, Licensing and 
Compliance Division by delegated authority 
from the Superintendant of Financial Services 
Directeur, Observation des lois et des reglements 
Division de la délivrance des permis et de 

l’ observation des lois et des reglements 

en vertu des pouvoirs délégués par le 


(137-G202) surintendant des services financiers 


Ministry of Attorney General 
Ministére du Procureur géneral 


NOTICE 4/04 


STATUTORY NOTICE UNDER THE REMEDIES FOR 
ORGANIZED CRIME AND OTHER UNLAWFUL 
ACTIVITIES ACT, 2001. 


NOTICE TO PERSONS WHO HAVE SUFFERED PECUNIARY AND 
NON PECUNIARY DAMAGES BY REASON OF UNLAWFUL AC- 
TIVITY RESULTING IN CIVIL FORFEITURE PROCEEDINGS IN 
THE MATTER OF THE ATTORNEY GENERAL OF ONTARIO 
AND $4,845 OF CANADIAN CURRENCY (IN REM), 
BROCKVILLE POLICE SERVICES BOARD AND BROCKVILLE 
POLICE SERVICE. 


Pursuant to a court order made in the above proceeding, money has 
been forfeited to the Crown and deposited in a special purpose account. 
Any person who has suffered pecuniary or non pecuniary losses in 
relation to which the proceeding was commenced is entitled to make a 
claim for compensation. 


All claims must comply with the provisions of Regulation 233/03 and 
be on the proscribed form or they will be denied. Regulation 233/03 
may be found at 
Default_XREF_styleREFwww.e-laws.gov.on.ca/DBLaws/Regs/English/ 
030233 _e.htm. 





To obtain a claim form or if you have any inquiries about potential 
claims please contact the Civil Remedies for Illicit Activities Office toll 
free at 1-888-246-5359 or write to: 


Ministry of the Attorney General 

Civil Remedies for Illicit Activities Office 
77 Wellesley Street West, P.O. Box 333 
Toronto, ON M7A IN3. 


All completed claims must refer to Notice 4/04, be sent to the above 
address and be received no later than 5 pm on November 30, 2004 to 
be considered. 


You may not be eligible for compensation if you participated in or 
contributed to your losses or the unlawful activity giving rise to the 
proceeding. 


AVIS 4/04 


AVIS PREVU PAR LA LOI DE 2001 SUR LES RECOURS POUR 
CRIME ORGANISE ET AUTRES ACTIVITES ILLEGALES 


AVIS EST DONNE A TOUTE PERSONNE QUIA SUBI DES PERTES 
PECUNIAIRES OU EXTRAPECUNIAIRES PAR SUITE DE 
L’ACTIVITE ILLEGALE A L’-EGARD DE LAQUELLE UNE IN- 
STANCE CIVILE DE CONFISCATION A ETE INTRODUITE, EN 
L’AFFAIRE DU PROCUREUR GENERAL DE L’ONTARIO ET 
4 845 $ EN DEVISE CANADIENNE (EN MATIERE REELLE), LA 
COMMISSION DES SERVICES POLICIERS DE BROCKVILLE 
ET LE SERVICE DE POLICE DE BROCKVILLE. 


En vertu d’une ordonnance de la cour rendue relativement a l’instance 
susmentionnée, une somme d’argent a été confisquée au profit de la 
Couronne et versée dans un compte spécial. Toute personne qui a subi 
des pertes pécuniaires ou extrapécuniaires par suite de I’ activité illégale 
a l’égard de laquelle l’instance a été introduite a le droit de demander 
une indemnité. 


Toute personne qui présente une demande doit utiliser la formule 
prescrite et la remplir selon les dispositions du Réglement 233/03. Les 
demandes qui ne sont pas conformes au Réglement seront rejetées. Le 
Réglement 233/03 se trouve a 


Default_XREF_styleREFwww.e-laws.gov.on.ca/DBLaws/Regs/French/ 
030233 f.htm. 
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Si vous voulez obtenir une formule de demande ou si vous avez des 
questions concernant d’éventuelles demandes, veuillez communiquer 
avec le Bureau de recours civil al’ égard d’ activités illicites en composant 
le numéro sans frais 1 888 246-5359 ou en écrivant au : 


Ministere du Procureur général 

Bureau de recours civil a l’égard d’ activités illicites 
77, rue Wellesley Ouest, C.P. 333 

Toronto ON M7A 1N3 


Pour étre admissibles, les demandes produites doivent porter la men- 
tion Avis 4/04, étre envoyées a l’adresse ci-dessus et parvenir au bureau 
dici le 30 novembre 2004 a 17 h. 


Ladmissibilité 4 une indemnité peut étre refusée s’il est établit que 
Pauteur de la demande peut avoir participé ou contribué aux pertes 
qu’il a subies ou al activité illégale a |’ égard de laquelle l’instance a été 
introduite. 


NOTICE 5/04 


STATUTORY NOTICE UNDER THE REMEDIES FOR 
ORGANIZED CRIME AND OTHER UNLAWFUL 
ACTIVITIES ACT, 2001. 


NOTICE TO PERSONS WHO HAVE SUFFERED PECUNIARY AND 
NON PECUNIARY DAMAGES BY REASON OF UNLAWFUL AC- 
TIVITY RESULTING IN CIVIL FORFEITURE PROCEEDINGS IN 
THE MATTER OF THE ATTORNEY GENERAL OF ONTARIO 
AND $176,950 IN CANADIAN CURRENCY, $91,980 IN U.S. CUR- 
RENCY (IN REM), AND SAUL SCHWARTZ AND ANTHONY 
MORRISON. 


Pursuant to a court order made in the above proceeding, money has 
been forfeited to the Crown and deposited in a special purpose account. 
Any person who has suffered pecuniary or non pecuniary losses in 
relation to which the proceeding was commenced is entitled to make a 
claim for compensation. 


All claims must comply with the provisions of Regulation 233/03 and 
be on the proscribed form or they will be denied. Regulation 233/03 
may be found at 


Default_XREF_styleREFwww.e-laws.gov.on.ca/DBLaws/Regs/English/ 
030233 e.htm. 


To obtain a claim form or if you have any inquiries about potential 
claims please contact the Civil Remedies for Illicit Activities Office toll 
free at 1-888-246-5359 or write to: 


Ministry of the Attorney General 

Civil Remedies for Illicit Activities Office 
77 Wellesley Street West, P.O. Box 333 
Toronto, ON M7A IN3. 


All completed claims must refer to Notice 5/04, be sent to the above 
address and be received no later than 5 pm on November 30, 2004 to 
be considered. 


You may not be eligible for compensation if you participated in or 
contributed to your losses or the unlawful activity giving rise to the 
proceeding. 


AVIS 5/04 


AVIS PREVU PAR LA LOI DE 2001 SUR LES RECOURS POUR 
CRIME ORGANISE ET AUTRES ACTIVITES ILLEGALES 


AVIS EST DONNE A TOUTE PERSONNE QUIA SUBI DES PERTES 
PECUNIAIRES OU EXTRAPECUNIAIRES PAR SUITE DE 
L’ACTIVITE ILLEGALE A L’EGARD DE LAQUELLE UNE IN- 
STANCE CIVILE DE CONFISCATION A ETE INTRODUITE, EN 
L’AFFAIRE DU PROCUREUR GENERAL DE L’ONTARIO ET 
176 950 $ EN DEVISE CANADIENNE, 91 980 $ EN DEVISE 
AMERICAINE (EN MATIERE REELLE), ET SAULSCHWARTZ 
ET ANTHONY MORRISON. 


En vertu d’une ordonnance de la cour rendue relativement a |’instance 
susmentionnée, une somme d’argent a été confisquée au profit de la 
Couronne et versée dans un compte spécial. Toute personne qui a subi 
des pertes pécuniaires ou extrapécuniaires par suite de l’activité illégale 
a l’égard de laquelle l’instance a été introduite a le droit de demander 
une indemnité. 


Toute personne qui présente une demande doit utiliser la formule 
prescrite et la remplir selon les dispositions du Réglement 233/03. Les 
demandes qui ne sont pas conformes au Réglement seront rejetées. Le 
Réglement 233/03 se trouve a 

Default_XREF_styleREFwww.e-laws.gov.on.ca/DBLaws/Regs/French/ 





Si vous voulez obtenir une formule de demande ou si vous avez des 
questions concernant d’éventuelles demandes, veuillez communiquer 
avec le Bureau de recours civil al’égard d’ activités illicites en composant 
le numéro sans frais 1 888 246-5359 ou en é€crivant au : 


Ministére du Procureur général 

Bureau de recours civil a l’égard d’ activités illicites 
77, rue Wellesley Ouest, C.P. 333 

Toronto ON M7A 1N3 


Pour étre admissibles, les demandes produites doivent porter la men- 
tion Avis 5/04, étre envoyées a |’ adresse ci-dessus et parvenir au bureau 
dici le 30 novembre 2004 a 17h. 


L’admissibilité 4 une indemnité peut étre refusée s’il est établit que 
l’auteur de la demande peut avoir participé ou contribué aux pertes 
qu'il a subies ou al’ activité illégale a 1’ égard de laquelle instance a été 
introduite. 


NOTICE 6/04 


STATUTORY NOTICE UNDER THE REMEDIES FOR 
ORGANIZED CRIME AND OTHER UNLAWFUL 
ACTIVITIES ACT, 2001. 


NOTICE TO PERSONS WHO HAVE SUFFERED PECUNIARY AND 
NON PECUNIARY DAMAGES BY REASON OF UNLAWFUL AC- 
TIVITY RESULTING IN CIVIL FORFEITURE PROCEEDINGS IN 
THE MATTER OF THE ATTORNEY GENERAL OF ONTARIO 
AND $78,000 IN CANADIAN CURRENCY (IN REM), HIEN 
CHOW AND KIM-TAM TONG (ALSO KNOWN AS WINSOME 
TONG). 


Pursuant to a court order made in the above proceeding, money has 
been forfeited to the Crown and deposited in a special purpose account. 
Any person who has suffered pecuniary or non pecuniary losses in 
relation to which the proceeding was commenced is entitled to make a 
claim for compensation. 


All claims must comply with the provisions of Regulation 233/03 and 
be on the proscribed form or they will be denied. Regulation 233/03 
may be found at 


Default_XREF_styleREFwww.e-laws.gov.on.ca/DBLaws/Regs/English/ 
030233 e.htm. 


To obtain a claim form or if you have any inquines about potential 
claims please contact the Civil Remedies for Illicit Activities Office toll 
free at 1-888-246-5359 or write to: 

Ministry of the Attorney General 

Civil Remedies for Illicit Activities Office 

77 Wellesley Street West, P.O. Box 333 

Toronto, ON M7A IN3. 


All completed claims must refer to Notice 6/04, be sent to the above 
address and be received no later than 5 pm on November 30, 2004 to 
be considered. 


You may not be eligible for compensation if you participated in or 
contributed to your losses or the unlawful activity giving rise to the 
proceeding. 
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AVIS 6/04 


AVIS PREVU PAR LA LOI DE 2001 SUR LES RECOURS POUR 
CRIME ORGANISE ETAUTRES ACTIVITES ILLEGALES 


AVIS EST DONNE A TOUTE PERSONNE QUIA SUBI DES PERTES 
PECUNIAIRES OU EXTRAPECUNIAIRES PAR SUITE DE 
L’ACTIVITE ILLEGALE A L’EGARD DE LAQUELLE UNE IN- 
STANCE CIVILE DE CONFISCATION A ETE INTRODUITE, EN 
L’AFFAIRE DU PROCUREUR GENERAL DE L’?ONTARIO ET 
78 000 $ EN DEVISE CANADIENNE (EN MATIERE REELLE), 
HIEN CHOW ET KIM-TAM TONG (EGALEMENT CONNU SOUS 
LE NOM DE WINSOME TONG). 


En vertu d’une ordonnance de la cour rendue relativement a |’instance 
susmentionnée, une somme d’argent a été confisquée au profit de la 
Couronne et versée dans un compte spécial. Toute personne qui a subi 
des pertes pécuniaires ou extrapécuniaires par suite de l’activité illégale 
a l’égard de laquelle l’instance a été introduite a le droit de demander 
une indemnité. 


Toute personne qui présente une demande doit utiliser la formule 
prescrite et la remplir selon les dispositions du Réglement 233/03. Les 
demandes qui ne sont pas conformes au Réglement seront rejetées. Le 
Réglement 233/03 se trouve a 


Default _XREF_styleREFwww.e-laws.gov.on.ca/DBLaws/Regs/French/ 
030233 f.htm. 


Si vous voulez obtenir une formule de demande ou si vous avez des 
questions concernant d’éventuelles demandes, veuillez communiquer 
avec le Bureau de recours civil al’égard d’ activités illicites en composant 
le numéro sans frais 1 888 246-5359 ou en é€crivant au : 


Ministére du Procureur général 

Bureau de recours civil a |’égard d’ activités illicites 
77, rue Wellesley Ouest, C.P. 333 

Toronto ON M7A IN3 


Pour étre admissibles, les demandes produites doivent porter la men- 
tion Avis 6/04, étre envoyées a |’ adresse ci-dessus et parvenir au bureau 
d’ici le 30 novembre 2004 a 17 h. 


L’admissibilité 4 une indemnité peut étre refusée s’il est établit que 
l’auteur de la demande peut avoir participé ou contribué aux pertes 
qu'il a subies ou a l’activité illégale a l’égard de laquelle l’ instance a été 
introduite. 


(137-G210) 


Applications to 
Provincial Parliament — Private Bills 
Demandes au Parlement 
provincial — Projets de loi d’interét privée 


PUBLIC NOTICE 


The rules of procedure and the fees and costs related to applications for 
Private Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative Assem- 
bly. Copies of the Standing Orders, and the guide “Procedures for 
Applying for Private Legislation”, may be obtained from the Legisla- 
tive Assembly’s Internet site at http://www.ontla.on.ca or from: 


Committees Branch 
Room 1405, Whitney Block, Queen’s Park 
Toronto, Ontario M7A 1A2 


Telephone: 416/325-3500 (Collect calls will be accepted.) 


Applicants should note that consideration of applications for Private 
Bills that are received after the first day of September in any calendar 
year may be postponed until the first regular Session in the next follow- 
ing calendar year. 

CLAUDE L. DESROSIERS, 


(8699) T.F.N. Clerk of the Legislative Assembly. 


Application to Provincial Parliament 
Demandes au Parlement provincial 


PUBLIC NOTICE 


CITY OF TORONTO, TORONTO ATMOSPHERIC FUND 
and TORONTO ATMOSPHERIC FUND FOUNDATION 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf of the City of Toronto (the 
“City”), the Toronto Atmospheric Fund (the “Fund”) and the Toronto 
Atmospheric Fund Foundation (the “Foundation”) an application will 
be made to the Legislative Assembly of the Province of Ontario for an 
Act to amend the Toronto Atmospheric Fund Act, 1992 to amend the 
investment powers to permit recent Trustee Act amendments to apply 
to the funds held by both the Fund and the Foundation, to change the 
objects of the Fund and the Foundation to include the improvement of 
air quality, to change the name of the Foundation, to amend the general 
powers of the Fund and the Foundation, to address general governance 
matters between the City, the Fund and the Foundation, to change the 
provisions relating to winding-up of the Foundation and to reflect the 
effect of Regulations under the Municipal Act which make the Fund 
and the Foundation local boards for certain purposes and which permit 
the City to pass certain by-laws to effect changes to the Fund and the 
Foundation, including changing the composition of the Board. 


The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2. 


Dated at Toronto, this 22nd day of April, 2004 


City of Toronto, by its Solicitor, 

ANNA KINASTOWSKI, and, 

Toronto Atmospheric Fund and 
Toronto Atmospheric Fund Foundation, 


(137-G172) 21 to 23 by its Solicitor, CLIFFORD S. GOLDFARB 


Notice of Application for Special Legislation 


NorTIce IS HEREBY GIVEN that, on behalf of the City of Ottawa 
(“City”), application will be made to the Legislative Assembly of the 
Province of Ontario for an Act in respect of the matter set out below: 


To enable the Council of the City to appoint local residents 
as members of the City’s Licence Committee. 


The purpose of the Licence Committee is to consider matters related to 
the suspension or revocation of business licences. Its decisions are final 
and it also has the power to place special conditions on obtaining a 
licence as well as on suspending or revoking a licence. Pursuant to 
special legislation obtained in December of 2001, the Licence Commit- 
tee is currently comprised of members of City Council. 


The special legislation will specify that local residents who are ap- 
pointed to the Licence Committee must be qualified electors of the City 
and will be appointed for a term not exceeding the term of Council. 
The Committee would be comprised of between five and seven mem- 
bers and a quorum for a meeting would be the majority of members 
present. 


A copy of the draft bill is available in the office of the City Clerk, 
Ottawa City Hall, 110 Laurier Avenue West, Ottawa. 


The Standing Committee on Regulations and Private Bills will consider 
the application. Any person who has an interest in the application and 
who wishes to make submissions, for or against the application, to the 
Standing Committee on Regulations and Private Bills should notify, in 
writing, the Clerk of the Legislative Assembly, Legislative Building, 
Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2. 
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Dated at Ottawa, this 16th day of April, 2004. 


J. JERALD BELLOMO, 

City Solicitor, 

City of Ottawa 

City Hall, Legal Services, 

110 Laurier Avenue West, Third Floor 
Ottawa, Ontario K1P 1J1 

Solicitor for the Applicant 


(IS 7-Ple)\e22 tors 


Corporation Notices 
Avis relatifs aux compagnies 


TWIN CITY HOLDINGS (1993) INC. 
Ontario Corporation No. 1561338 


TAKE NOTICE concerning winding up of Twin City Holdings (1993) 
Inc., Date of Amalgamation: April 30, 2004, Liquidator: Frederick 
James Smith, Address 301 Dublin Avenue, Thunder Bay, Ontario P7B 
SA1, Appointed: May 1, 2004. 


This notice is filed under subsection 205(2) of the Business Corpora- 
tions Act. A meeting of the shareholders of the Corporation pursuant to 
subsection 205(1) of the Act was held on May 15, 2004. 


Pursuant to subsection 205(3) of the Business Corporations Act, on the 
expiration of three months after the date of filing of this notice, the 
Corporation is dissolved. 


Dated at Thunder Bay, this 15th day of May, 2004. 


FREDERICK JAMES SMITH 


(137-P147) Liquidator 


Miscellaneous Notices 


UNION LIFE, Financial Group 
NOTICE: application for life and health insurance license 


Notice is given that The Union Life, a mutual assurance company and 
its subsidiary, The International life insurance company, have applied 
to the Financial Services Commission of Ontario for an insurance li- 
cence in order to subscribe life and health insurance policies in the 
province of Ontario. 


Dated May 2004 
CARL TETU, 


(137-P138) 20 to 22 corporate secretary 


Sales of Lands for Tax Arrears 
by Public Tender 
Ventes de terrains par appel d’offres 
pour arriéré d’impot 
Municipal Act, 2001 
SALE OF LANDS BY PUBLIC TENDER 


THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF 
CAVAN-MILLBROOK-NORTH MONAGHAN 


TAKE Notice that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
Friday, June 11, 2004 at the Township Office, 1 King Street East, 
Millbrook, Ontario LOA 1G0. The tenders will then be opened in 


public on the same day at 3.30 p.m. at the Township Office, 1 King 
Street East, Millbrook, Ontario. LOA 1G0. 


Description of Land(s): Part of Lots 5 and 6, north of King Street, west 
of Union Street, according to Plan of Subdivision of part of Lot 12, 
Concession 5, in the Township of Cavan-Millbrook-North Monaghan, 
in the geographic Township of Cavan, County of Peterborough as 
described in Instrument Number 626472; Roll No. 15-09-020-020- 
13300 

Minimum Tender Amount: $26,600.00 

(set out the cancellation price as of the first day of advertising) 


Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accom- 
panied by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or 
cheque certified by a bank or trust corporation payable to the munici- 
pality and representing at least 20 per cent of the tender amount. 


Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land to be sold. Respon- 
sibility for ascertaining these matters rests with the potential purchasers. 


This sale is governed by the Municipal Act, 200] and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax. 


The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser. 


For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender, contact: 


HAZEL ARMSTRONG, 

Treasurer 

Township of Cavan 
Millbrook-North Monaghan 

1 King Street East, P. O. Box 2500, 
Millbrook, Ontario LOA 1GO 


(137-P145) Phone: (705) 932-2929 Fax: (705) 932-3458 


Municipal Act, 2001 
SALE OF LANDS BY PUBLIC TENDER 
THE CITY OF GREATER SUDBURY 


Tenders for the purchase of land(s) as described below may be ob- 
tained from the City of Greater Sudbury, Supplies & Services Depart- 
ment, Ist Floor, Tom Davies Square, 200 Brady Street, Sudbury or 
through the City’s website at www.greatersudbury.ca Click on Tenders 
and Results. Be sure to register to receive addendums. If you do not 
register, you will not be notified of properties that have been cancelled 
and/or removed from the Tax Sale List. 


Take Notice that tenders for the purchase of the land(s) as described 
below will be received NO LATER THAN 3:00 p.m. (Our time), on 
Wednesday, June 23rd, 2004 at the City of Greater Sudbury, Supplies 
& Services Department, Ist Floor, Tom Davies Square, 200 Brady 
Street, Sudbury, ON. The tenders will then be opened in public on the 
same day at 3:30 p.m., in Room C-11 at Tom Davies Square. 


Description of Land: File #01-85, 7 Second Avenue South, Levack 
ON, Levack Twp, Con 1 Lot 8 Plan M1011, Lot 36 Pcl 24569 Other, 
4171.00 SF 48.00 FR 86.90 D 

Minimum Tender Amount: $8,508.61 


Description of Land: File #00-03, 742 Lonsdale Avenue, Sudbury ON, 
McKim Twp, Con 3 Lot 3 Plan M131, Lot 4 Pcl 15200 PIN 73582- 
0108, 6000.00 SF 50.00 FR 120.00 D 
Minimun Tender Amount: $12,953.06 


Description of Land: File #C-2, 11 Frank Street, Capreol ON, Norman 
Twp, Con 1 Lot 11 Plan M70A, Lot 136 Pcl 22713 S.E.S. PIN 73521- 
0247, 5400.00 SF 45.00 FR 120.00 D 
Minimum Tender Amount: $3,335.20 
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Description of Land: File #02-01, 0 Fourth Avenue, Coniston ON, 
Neelon Twp, Con 3 Lot 11 Pcl 38027 , RP SR2622 Part 4 PIN 73577- 
0245, 10790.00 SF 50.00 FR 

Minimum Tender Amount: $7,246.92 


Description of Land: File #02-02, 0 Fourth Avenue, Coniston ON, 
Neelon Twp, Con 3 Lot 11 RP SR2622, Part 5 Pcl 10264 PIN 73577- 
0537, 11255.00 SF 50 FR 

Minimum Tender Amount: $7,267.04 


Description of Land: File #02-17, 35 Brodie Avenue, Sudbury ON, 
McKim Twp, Con 3 Lot 7 Plan 29S, N. 36' of Lots 35 & 36 INST 
73560, 2819.00 SF 36.00 FR 78.33 D 
Minimum Tender Amount: $11,520.85 


Description of Land: File #02-21, 31 Dean Avenue, Sudbury ON, 
McKim Twp, Con 2 Lot 9, Plan M133 Lot 176 to Lot 179 PIN 73587- 
0378 IR, 31345.00 SF 132.00 FR 

Minimum Tender Amount: $93,799.45 


Description of Land: File #02-23, 42 St. Brendan Street, Sudbury ON, 
McKim Twp, Con 3 Lot 5 Plan 23S, PT Lot 276 INST 64705, 3967.00 
SF 52.80 FR 75.00 D 

Minimum Tender Amount: $14,835.53 


Description of Land: File #02-27, 102 Beech Street, Sudbury ON , 
McKim Twp, Con 4 Lot 6, Plan 3-S Block A West 40' of Lot 198, PIN 
02138-0102 IRREG , 9900.00 SF 100.00 FR 120.00 D 

Minimum Tender Amount: $16,982.41 


Description of Land: File #02-33, Tilton Lake Road, Broder Twp, Con 
2 Lot 9 Pcl 38351, RP 53R4785 Part 4 S.E.S. Clearwater Lake, PIN 
73472-0080, 11009.35 SF 322.28 FR 
Minimum Tender Amount: $ 6,833.36 


Description of Land: File #02-36, 1100 Silver Lake Road, Sudbury 
ON, Broder Twp, Con 5 Lot 7 Pcl 23050 S.E.S., Summer Resort Loca- 
tion A.E. 808, PIN 73475-0773 1.94 Acres 226.90 FR 

Minimum Tender Amount: $9,730.55 


Description of Land: File #02-37, 363 Ester Street, Sudbury ON, Broder 
Twp, Con 6 Lot 6 Pcl 51351, RP 53R15069 Pts 1 & 2 Plan M-204 Pt 
Lot 19, PIN 73475-0061 6102.00 SF 50.00 F 

Minimum Tender Amount: $7,911.12 


Description of Land: File #02-48, 21 Hillcrest Drive, Lively ON, Wa- 
ters Twp, Con 4 Lot 5 Pcl 10373, Pcl 16949 S.W.S. RP 53R6077 Pts 25 
& 28, 5662.00 SF 40.00 FR 

Minimum Tender Amount: $5,938.48 


Description of Land: File #02-49, 825 Spanish River Road, Drury 
Twp, Con 1 Lot 8 Pcl 25243, RP 53R5898 Pts 1 & 2 S.WS., 15.76 
Acres 

Minimum Tender Amount: $4,924.18 


Description of Land: File #02-50, Drury Twp, Con 3 N.E. % of Lot 6, 
Pcl 31114 S.W.S., 80.00 Acres 
Minimum Tender Amount: $4,141.96 


Description of Land: File #02-56, Louise Twp, Con 3 Lot 4 Pcl 24093, 
RP SR643 Part 5, 87120.00 SF 
Minimum Tender Amount: $4,040.10 


Description of Land: File #02-65, 0 Larchmont Drive, Dowling ON, 
Dowling Twp, Con 1 Lot 7 Plan M538, Lot 25 Pcl 17009 S.WSS., 
17690.00 SF 75.00 FR IRREG. 

Minimum Tender Amount: $3,289.44 


Description of Land: File #02-79, 11 Goldie Street, Chelmsford ON, 
Balfour Twp, Con 3 Lot 3 Pcl 21288, RP SR2795 Part 14 S.WSS., 
3400.00 SF 27.00 FR IRREG. 

Minimum Tender Amount: $10,612.26 


Description of Land: File #02-83, Balfour Con 5 E % of Lot 1 Pcl 5717 
S.W.S., Landlocked, 154.50 Acres 
Minimum Tender Amount: $5,026.95 


Description of Land: File #02-107, 0 Granby Drive, Hanmer ON, 
Hanmer Twp, Con 4 Lot | Plan M477, Lot 14 Pcl 39552, 15040.00 SF 
111.00 FR 135.50 D 

Minimum Tender Amount: $3,568.04 


Description of Land: File #02-110, 0 Marcel Street, McKim Twp, Con 
1 Lot 7 Pcl 25781, RP 53R14932 Pts 1 & 2 PIN 73596-0594, 3.75 
Acres 

Minimum Tender Amount: $35,979.77 


Description of Land: File #02-111, 0 Marcel Street, McKim Twp, Con 
1 Lot 7 Plan M196, Lot 10 Part Pcl 13341, 11994.00 SF 97.00 FR 
123 :690) 

Minimum Tender Amount: $8,141.17 


Description of Land: File #02-112, 0 Marcel Street, McKim Twp, Con 
1 Lot 7 Plan M196, Lot 11 Part Pcl 13341, 11994.00 SF 97.00 FR 
123.65 D 

Minimum Tender Amount: $8,141.17 


Description of Land: File #02-113, 0 Marcel Street, McKim Twp, Con 
1 Lot 7 Plan M196, Lot 12 Part Pcl 13341, 11994.00 SF 97.00 FR 1 
23.65 D 

Minimum Tender Amount: $8,141.17 


Description of Land: File #02-117, Capreol Twp, Con 5 Lot 8 Pcl 
4688, Includes Pt 1 SR 719 PIN 73510-0096, 1.67 Acres 270.00 FR 
270.00 D 

Minimum Tender Amount: $6,938.75 


Description of Land: File #02-126, 5 Front Street, Capreol ON, Capreol 
Twp, Con 6 Lot 11 Plan M65, Lot 87 Pcl 18782 PIN 73507-1119, 
2400.00 SF 24.00 FR 100.00 D 

Minimum Tender Amount: $6,294.45 


Description of Land: File #02-127, 7 Front Street, Capreol ON, Capreol 
Twp, Con 6 Lot 11 Plan M65, Lot 88 Pcl 3626 PIN 73507-0974, 
2500.00 SF 25.00 FR 100.00 D 

Minimum Tender Amount: $6,294.45 


Description of Land: File #02-141, Falconbridge Twp, Con 1 N.E. % of 
Lot 4, Pcl 9636 PIN 73490-0447, 87.00 Acres 
Minimum Tender Amount: $5,389.86 


Description of Land: File #02-144, 4 Thomas Street, Coniston ON, 
Neelon Twp, Con 3 Pt N.E. %4 of Lot 4, Pcl 7372 PIN 73585-0277, 
4000.00 SF 40.00 FR 100.00 D 

Minimum Tender Amount: $11,007.66 


Description of Land: File #02-149, Dryden Twp, Con 3 S.W. % of Lot 
5, Pcl 10988 PIN 73481-0458, 78.25 Acres 
Minimum Tender Amount: $4,838.27 


Description of Land: File #02-151, 0 Mill Road, Dryden Twp, Con 4 
Lot 7 & 8, Pcl 50155 PIN 73482-0028, 21.27 Acres 
Minimum Tender Amount: $5,765.53 


Tenders must be submitted using the address label sheet provided, in 
the prescribed form and must be accompanied by a deposit in the form 
of a money order or of a bank draft or cheque certified by a bank or 
trust corporation payable to the municipality and representing at least 
20 per cent of the tender amount. 


Except as follows, the municipality makes no representations regard- 
ing the title to or any other matters relating to the land to be sold. 
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers. Potential Purchasers must obtain all information regarding 
these properties on their own. Frequently Asked Questions and Maps of 
all properties are also posted on the City’s website at 


www.greatersudbury.ca 


This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax. 
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The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser. 


Questions regarding any aspect of this Public Tender Tax Sale must be 


received in writing via email to leigh.lesar@greatersudbury.ca or in 
writing by fax to (705) 671-0871. 


TONY DERRO 

Chief Tax Collector 

DARRYL MATHE 

Manager of Supplies and Services 
The City of Greater Sudbury 

PO Box 5000, Stn. A 

200 Brady Street 


(137-P146) Sudbury ON P3A 5P3 


Municipal Act, 2001 
SALE OF LANDS BY PUBLIC TENDER 


THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF 
BLACK RIVER-MATHESON 


TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the lands 
described below and will be received until 3:00 p.m., local time, on 
Monday, June 28, 2004, to the attention of Diane Pearson, CAO/Treas- 
urer at the Municipal Office, 429 Park Lane, P.O. Box 601, Matheson, 
Ontario POK INO. 


The tenders will be opened in public on the same day at the Township 
of Black River-Matheson Municipal Office at 3:15 p.m. 


Description of Land: TR #02-01, Roll #001-029, SRO NPT Lot 5, 
Concession |, Hislop Township, Parcel 7600 S.E.C., 140.73 Acres 
Minimum Tender Amount: $4,736.45 


Description of Land: TR #02-02, Roll #001-031, SRO NPT Lot 5, 
Concession 1, Hislop Township, BKN RP 6R2274 Part 1, Parcel 18570 
S.E.C., 6.54 Acres 

Minimum Tender Amount: $5,055.92 


Description of Land: TR #02-04, Roll #001-194, SRO SPT Lot 1, 
Concession 5, Hislop Township, Parcel 15075 S.E.C., 221.97 Acres 
Minimum Tender Amount: $3,302.65 


Description of Land: TR#02-05, Roll #001-222, SRO SPT Lot 12, 
Concession 5, Hislop Township, Parcel 11727 S.E.C., 117.50 Acres 
Minimum Tender Amount: $2,099.06 


Description of Land: TR #02-09, Roll #006-172, SRO NPT Lot 8 
Concession 4, Carr Township, Parcel 14043 S.E.C., 39.00 Acres 
Minimum Tender Amount: $1,930.39 


Description of Land: TR #02-10, Roll #006-173, SRO SPT Lot 9, 
Concession 4, Carr Township, BKN Parcel 11726 S.E.C., 133.44 Acres 
Minimum Tender Amount: $2,140.15 


Description of Land: TR #02-11, Roll #008-091, SRO NPT Lot 7, 
Concession 2, Stock Township, Parcel 14573 S.E.C., 160.00 Acres 
Minimum Tender Amount: $2,367.89 


Description of Land: TR #02-12, Roll #008-131, SRO NPT Lot 9, 
Concession 3, Stock Township, Parcel 15230 S.E.C., 81.75 Acres 
Minimum Tender Amount: $3,694.41 


Description of Land: TR #02-13, Roll #008-132, SRO NPT Lot 9, 
Concession 3, Stock Township, Parcel 12857 S.E.C., 81.75 Acres 
Minimum Tender Amount: $2,561.85 


Description of Land: TR #02-14, Roll #10-017, SRO Lot 6, Plan 
M187NB, Parcel 1432 S.E.C., 339 Fourth Avenue, Matheson, 66.00 
FR x 132.00 D 

Minimum Tender Amount: $9,861.06 


Description of Land: TR #02-16, Roll #12-254, SRO Lot 433 Plan 
M2IC, Parcel 12442 S.E.C., 691 Edward Avenue, Holtyre, 40.00 FR x 
100.00 D 

Minimum Tender Amount: $3,510.42 


Description of Land: TR #02-18, Roll #060-009-06203, SRO NPT Lot 
5, Concession 5, Playfair Township, RP 6R4452 Part 5, Parcel 21805 
S.E.C., 0.43 Acres 

Minimum Tender Amount: $2,162.47 


Description of Land: TR #02-19, Roll #060-009-155, SRO Lot 349, 
Plan M20C, Parcel 13478 S.E.C., 374 Timmins Avenue, 45.00 FR x 
100.00 D 

Minimum Tender Amount: $6,948.16 


Description of Land: TR #02-20, Roll #060-010-030, SRO NPT Lot 1, 
Concession 2, Playfair Township, Parcel 203 S.E.C., 17.30 Acres 
Minimum Tender Amount: $3,822.78 


Description of Land: TR #02-21, Roll #060-010-049, SRO NPT Lot 7, 
Concession 2, Playfair Township, Parcel 2538 S.E.C., 39.75 Acres 
Minimum Tender Amount: $1,928.22 


Description of Land: TR #02-22, Roll #060-010-212, SRO SPT Lot 3, 
Concession 6, Playfair Township, Parcel 4297 S.E.C., 3.67 Acres 
Minimum Tender Amount: $2,111.71 


Description of Land: TR #02-23, Roll #060-010-213, SRO SPT Lot 3, 
Concession 6, Playfair Township , Parcel 4296 S.E.C., 152.33 Acres 
Minimum Tender Amount: $3,021.39 


Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank, trust company or Province of 
Ontario Savings Office payable to the municipality and representing at 
least 20 percent of the tender amount. 


The municipality makes no representation regarding the title to or any 
other matters relating to the land to be sold. Responsibility for ascer- 
taining these matters rests with the potential purchasers. 


The Maintenance and Occupancy By-law No. 934-88 prescribes stand- 
ards for the maintenance and occupancy of property within the Town- 
ship of Black River-Matheson prohibiting the occupancy or use of 
property that does not conform to the standards, and for requiring 
property below the prescribed standards to be repaired and maintained 
to comply with the standards or the land thereof to be cleared of all 
buildings, structures, debris or refuse and left in a graded and level 
condition. 


Where the properties that are offered for sale do not comply with this 
by-law the buyer will have twelve months from the date of transfer to 
complete repairs, maintenance or disposal to ensure the property con- 
forms to our by-law standards. 


This sale is governed by the Municipal Tax Sales Act being chapter 
M.60 of the Revised Statutes of Ontario 1990 and the Municipal Tax 
Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and rele- 
vant land transfer tax. 


In accordance with Municipal By-Law 1182-95, the advertised prop- 
erties which remain unsold, will be sold on a first come first serve basis 
with no further public notice. 


For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender, contact: 


DARLENE SEMPLE, 

Tax Registration Department 

Corporation of the Township of 
Black River-Matheson 

429 Park Lane - P. O. Box 601 

Matheson, Ontario 


(137-P148) POK INO Telephone: (705) 273-2313 
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Municipal Act, 2001 
SALE OF LANDS BY PUBLIC TENDER 
THE CORPORATION OF THE TOWN OF KINGSVILLE 


TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the lands 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on the 
7th day of June 2004 at the Town of Kingsville, Town Hall, 2021 
Division Rd. N., Kingsville, Ontario NOY 2Y9 


Tenders will then be opened in public on the same day, at 3: 30 p.m. in 
the Council Chambers at the Town Hall 


Description of Land: Roll# 3711-280-000-42600, 1049 Spruce Ave. 
Plan 1384 Lot 92, Lot 93 
Minimum Tender Amount: $20,031.66 


Description of Land: Roll# 3711-370-000-00800, 1820 Sabo St. 
Plan 1557 Lot 3 
Minimum Tender Amount: $29,768.63 


Description of Land: Roll# 3711-470-000-02500, 248 Road 8 E. 
Concession 7 Pt lots 21 
Minimum Tender Amount: $7520.57 


Separate Tenders must be submitted for each property in the prescribed 
form, sealed and clearly marked “Tax Sale Tender” and must be ac- 
companied by a deposit in the form of a money order or a bank draft 
or a cheque certified by a bank or trust corporation payable to the 
municipality and representing at least 20 percent of the tender amount. 


Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land to be sold. Respon- 
sibility for ascertaining these matters rests with the potential purchasers. 


This sale is governed by the Municipal Tax Sales Act, 2001 and the 
municipal Tax Sales rules made under that act. The successful pur- 
chaser will be required to pay the amount tendered plus accumulated 
taxes and the relevant land transfer tax. 


The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser. 


For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender, please contact. 


JOHN ST. JAMES 

Tax collector 

Town of Kingsville 

2021 Division Rd. N. 
Kingsville, Ontario NOY 2Y9 


(137-P152) Phone 519-733-2305 fax 519-733-8108 


Municipal Act, 2001 
SALE OF LANDS BY PUBLIC TENDER 
THE CORPORATION OF THE TOWN OF COCHRANE 


TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on June 
24, 2004 by mail at P.O. Box 490, Cochrane, Ontario POL 1C0 or if 
sent by courier or personal delivery until 3:00 p.m. local time on June 
24, 2004 at 171 Fourth Avenue, Cochrane, Ontario POL 1CO. 


The tenders will then be opened in public on the same day at the Town 
Office, 171 Fourth Avenue, Cochrane, Ontario at 3:30 p.m. 


Description of Land: 1. Parcel 3665 in the Register for Lamarche and 
Glackmeyer, Pt Lot 19, in the Tenth Concession of the Township of 
Glackmeyer, as shown on RP 6R3935 Part 1, in the Town of Cochrane, 
District of Cochrane. File No. 2002-5 

Minimum Tender Amount: $2,317.25 

(set out the cancellation price as of the first day of advertising) 


Description of Land: 2. Parcel 1450 in the Register for Sudbury North 
Division, being lots 237, 238, 239, 240, 243 on Plan M4S of the said 
Township of Clute in the Town of Cochrane, District of Cochrane, 
Property is “Land-locked.” File No. 2002-7 

Minimum Tender Amount: $ 1,708.59 

(set out the cancellation price as of the first day of advertising) 


Description of Land: 3. Parcel 6240 in the Register for North East 
Cochrane, that Part of Lot Number Twenty-eight (28) in the First 
Concession of the said Township of Blount as shown on Plan CR-790 
and dsignated thereon as Part 1, in the Town of Cochrane, District of 
Cochrane. File No. 2002-8 

Minimum Tender Amount: $4,346.36 

(set out the cancellation price as of the first day of advertising) 


Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accom- 
panied by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or 
cheque certified by a bank, trust corporation or Province of Ontario 
Savings Office payable to the municipality (or board) and representing 
at least 20 per cent of the tender amount. 


The municipality makes no representation regarding the title to or 
any other matters relating to the land to be sold. Responsibility for 
ascertaining these matters rests with the potential purchasers. 


This sale is governed by the Municipal Act 200] and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus the accumulated taxes and 
the relevant land transfer tax. 


The municipality has no obligation to provide vacant possession to 
the successful purchaser. 


For further information regarding this sale and a copy of the pre- 
scribed form of tender, contact: 


MICHELLE LAROSE, Treasurer 
The Corporation of the Town of Cochrane 
P.O. Box 490 
Cochrane, Ontario POL 1C0 

(137-P153) 705-272-4361 

Municipal Act, 2001 
SALE OF LANDS BY PUBLIC TENDER 
THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF NIPIGON 


TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
Friday, June 18th, 2004 at the Township of Nipigon Municipal Office, 
25 Second Street, Nipigon, Ontario. 


The tenders will then be opened in public on the same day at 4:00 p.m. 


Description of Land: Landing Road, Portion of Lot 14, in the Second 
(2nd) Concession, Township of Nipigon, District of Thunder Bay. 
Minimum Tender Amount: $5,568.76 


Description of Land: 120 First Street, Lot 12, Block 2, Plan 24, Town- 
ship of Nipigon, District of Thunder Bay. 
Minimum Tender Amount: $6,367.81 


Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accom- 
panied by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or 
cheque certified by a bank, trust corporation or Province of Ontario 
Savings Office payable to the municipality (or board) and representing 
at least 20 per cent of the tender amount. 


The municipality makes no representation regarding the title to or 
any other matters relating to the land to be sold. Responsibility for 
ascertaining these matters rests with the potential purchasers. 


This sale is governed by the Municipal Act 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus the accumulated taxes and 
the relevant land transfer tax. 
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The municipality has no obligation to provide vacant possession to 
the successful purchaser. 


For further information regarding this sale and a copy of the pre- 
scribed form of tender, contact: 


LINDSAY MANNILA 

Chief Administrative Officer 

The Corporation of the Township of Nipigon 
P.O. Box 160 

25 Second Street 


(137-P154) Nipigon, Ontario POT 2J0 


Municipal Act, 2001 
SALE OF LANDS BY PUBLIC TENDER 


THE CORPORATION OF THE CITY OF LONDON, 
COUNTY OF MIDDLESEX 


TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the lands 
described below and will be accepted if sealed in an envelope and 
clearly marked with the PIN (Property Identification Number) and the 
Roll Number of the property for which the tender is submitted. A 
separate tender must be submitted for each property. 


Tenders will be received ONLY at the City Tax Office, Room 407, City 
Hall, City of London until 3:00 p.m. local time on June 24, 2004. The 
tenders will then be opened in public at Committee Room #2, 2nd 
Floor, City Hall immediately following the 3:00 p.m. deadline. 


Description of Land 1: Part Lot 8, R.P. 304, Block “L” as described in 
Instrument No. 804817, City of London, County of Middlesex. PIN: 
08281-0148(LT). Municipal Address: 744-748 Dundas Street. Roll 
No.: 39 36 030-010-108-00-0000. 

Minimum Tender Amount: $171,965.17 


Description of Land 2: Lots 35 and 36, Plan 33M272, City of London, 
County of Middlesex. PIN: 08204-0258(LT), 08204-0259(LT). Mu- 
nicipal Address: 50 Shamrock Road. Roll No.: 39 36 060-580-633- 
00-0000. 

Minimum Tender Amount: $575,753.48 


The sale of these properties is subject to cancellation up to the time of 
the tender opening without any further notice. 


The Minimum Tender amount represents the cancellation price as of 
the first day of advertising. 


Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accom- 
panied by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or 
cheque certified by a bank or trust corporation payable to the munici- 
pality and representing at least 20 per cent of the tender amount. 


The municipality makes no representation regarding the title or any 


other matters relating to the land to be sold, including but not 
limited to the potential existence of environmental contamination, 
estates and interests of the federal or provincial governments or 


their agencies, easements and restrictive covenants, and interests 


acquired by adverse possession. Responsibility for ascertaining these 
matters rests with the potential purchasers. 




















This sale is governed by the Municipal Act, 200] and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes, penalties 
and interest, GST if applicable, and the relevant land transfer tax. 


The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser. 


For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender contact the following staff: 


SUPERVISOR — Tax Collections 

(519) 661-4543 

The Corporation of the City of London, 
Tax Sale Section, City Tax Office, 
Room 407, 300 Dufferin Ave., 


(137-P155) London, ON N6B 1Z2 
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Publications under the Regulations Act 
Publications en vertu de la Loi sur les reglements 


2004—05—29 


ONTARIO REGULATION 121/04 


made under the 


FARM PRODUCTS MARKETING ACT 


Made: October 17, 2001 
Filed: May 13, 2004 


Revoking Reg. 388 of R.R.O. 1990 
(Apples — Plan) 


1. Regulation 388 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 and Ontario Regulations 66/92, 324/94, 256/98, 
491/98 and 255/01 are revoked. 


22/04 


ONTARIO REGULATION 122/04 
made under the 


FARM PRODUCTS MARKETING ACT 


Made: February 5, 2003 
Filed: May 13, 2004 


Revoking Reg. 387 of R.R.O. 1990 
(Apples — Marketing) 


1. Regulation 387 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 and Ontario Regulations 589/91, 161/92, 440/92, 
546/93, 902/93, 607/94, 322/95, 437/95, 420/96, 239/97, 609/98, 458/99, 13/00, 446/00, 403/01 and 508/01 are revoked. 


Made by: 


ONTARIO FARM PRODUCTS MARKETING COMMISSION: 


ROD STORK 
Chair 


PATRICIA BANY 
Secretary 


Date made: February 5, 2003. 


22/04 
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ONTARIO REGULATION 123/04 


made under the 


FARM PRODUCTS MARKETING ACT 


Made: May 12, 2004 
Filed: May 13, 2004 


APPLES — PLAN 


Plan 


1. This Regulation sets out the plan for the control and regulation of the producing and marketing of apples within 
Ontario. 


Definitions 
2. In this Regulation, 
“apple” includes apples of every variety produced in Ontario; 
“board member” means a member of the local board elected under this Regulation: 
“district” means an apple growing district established under section 6; 
“district group member” means person who is a member of a district group of producers under subsection 7 (1) or (2): 
“producer” means, 


(a) any person who is the beneficial owner of a property of 10 or more acres on which apple trees are growing, if the 
property is not rented, or 


(b) if a property described in clause (a) is rented, the person who is the tenant of the property. 
Local board 
3. (1) A local board to be known as the “Ontario Apple Growers” shall be established in accordance with this Regulation. 
(2) The local board has the powers set out in the following provisions of the Co-operative Corporations Act: 
1. Subsection 15 (1) (Corporate powers). 
2. Subsection 15 (4), with respect only to the power to accept extra-provincial powers and rights. 
3. Section 50 (Borrowing powers). 
4. Section 110 (Indemnification of directors and officers). 


(3) The board members shall be deemed to be the shareholders and directors of the local board for the purposes of 
exercising any of the powers mentioned in subsection (2). 


Objects of local board 
4. (1) The objects of the local board are to control and regulate the producing and marketing of apples within Ontario. 


(2) For the purposes of carrying out its objects, the local board shall exercise such powers and shall have such authority as 
is delegated to it by the Commission under subsections 3 (3) and 7 (7) of the Act and referred to in Ontario Regulation 
125/04. 


Composition of local board 
5. (1) The local board shall be composed of 10 board members. 
(2) The board members shall be producers elected to represent the five apple growing districts described in section 6. 
(3) There shall be two board members elected to represent each apple growing district in accordance with section 9. 
(4) A producer is eligible to be a board member for an apple growing district only if, 


(a) he or she produces apples in the district or is a member of the group of producers for the district by virtue of 
subsection 7 (2); and 


(b) at the time of his or her election to the board, he or she is a representative to the District Apple Producers’ Committee 
for the district, having been elected as such under section 8. 


(5) A producer who produces apples in more than one apple growing district shall not be elected as board member for 
more than one district. 
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Apple growing districts 


6. For the purposes of elections to the local board and to the District Apple Producers’ Committee, the following apple 
growing districts are established: 


|. District 1 (Western District) comprising the upper-tier municipalities of Essex, Lambton and Middlesex and the single- 
tier municipality of Chatham-Kent. 


NO 


. District 2 (Central West District) comprising the upper-tier municipalities of Huron, Perth, Oxford and Elgin and the 
single-tier municipalities of Haldimand and Norfolk. 


3. District 3 (Northern District) comprising the upper-tier municipalities of Bruce, Grey, Simcoe and Dufferin. 


4. District 4 (Central District) comprising the upper-tier municipalities of Wellington, Peel, York, Halton, Waterloo and 
Niagara and the single-tier municipalities of Brant, Toronto and Hamilton. 


5. District 5 (Eastern District) comprising the upper-tier municipalities of Durham, Northumberland, Peterborough, 
Frontenac Management Board, Hastings, Lanark, Lennox and Addington, Leeds and Grenville, and Prescott and 
Russell and the single-tier municipalities of Kawartha Lakes, Ottawa, Prince Edward, Renfrew and Stormont, Dundas 
and Glengarry. 


District group of producers 


7. (1) The producers who produce apples in an apple growing district form a district group of producers and every 
producer who produces apples in the district is a district group member. 


(2) A producer who produces apples in an area not included in any of the districts described in section 6 shall be a member 
of the district group of producers for the district that is nearest to the producer’s place of production. 


District Apple Producers’ Committee 


8. (1) On or before December 31 of each year, the district group members of an apple growing district shall elect a 
District Apple Producers’ Committee. 

(2) A District Apple Producers’ Committee shall be composed of the number of representatives that is proportionate to the 
number of district group members for the district in a ratio of | to 25 as follows: 


1. If the number of district group members is a multiple of 25, there shall be one representative on the Committee for 
every 25 district group members in the district. 


2. If the number of district group members is not a multiple of 25, there shall be one representative on the Committee for 
every 25 district group members in the district, plus one additional representative. 

(3) The representatives to the District Apple Producers’ Committee shall be elected for a term which shall begin on the 
day following their election and end on the day of the election of the Committee the following year. 

Election, term of board members 

9. (1) On or before December 31 of each year, the district group members for each district shall elect two board members. 

(2) The board members shall take office on the day following the annual meeting of producers and shall hold office until 
their successors take office. 

(3) If the district group members for a district fail to elect a board member on or before December 31 of a given year, the 
other members sitting on the local board shall appoint the board member for the district from among the district group 
members. 

First local board 

10. Within 15 days of the day this Regulation comes into force, the Commission shall appoint 10 members to the local 
board to hold office until their successors are elected or appointed in accordance with section 9. 

Vacancies on local board 


11. (1) Ifa board member representing a particular district dies or resigns before the expiry of his or her term, then within 
30 days of the death or resignation, the remaining board members may appoint a replacement board member from among the 
district group members from that district to fill the vacancy for the remainder of the term. 


(2) If the local board does not appoint a person under subsection (1) within 30 days of the death or resignation of the board 
member, the Commission may do so. 


(3) If a board member is unable to act, the remaining members of the local board may declare the position vacant and 
appoint a replacement board member to fill the vacancy for the remainder of the term. 


Chair 
12. (1) The chair of the local board shall hold office for a term of one year and may be selected for a subsequent term. 
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(2) A board member who serves as chair of the local board for six consecutive one-year terms may not serve again as chair 
until two years have elapsed since the end of the last term. 


22/04 


ONTARIO REGULATION 124/04 


made under the 


ASSESSMENT ACT 


Made: May 10, 2004 
Filed: May 13, 2004 


Amending O. Reg. 282/98 
(General) 


Note: Ontario Regulation 282/98 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations — 
Legislative History Overview which can be found at Www.e-laws.gov.on.ca. 





|. Paragraphs | and 2 of subsection 14 (2) of Ontario Regulation 282/98 are revoked and the following substituted: 


1. A parcel or a portion of a parcel of land that is occupied by the same single occupant, if the total exterior measured 
area of the building or buildings or the parts of the building or buildings that are occupied by that occupant is greater 
than 125,000 square feet. 


2. This Regulation shall be deemed to have come into force on June 12, 1998. 


Made by: 


GREGORY SORBARA 
Minister of Finance 


Date made: May 10, 2004. 


22/04 


ONTARIO REGULATION 125/04 


made under the 


FARM PRODUCTS MARKETING ACT 


Made: May 13, 2004 
Filed: May 14, 2004 


APPLES — MARKETING 


DEFINITIONS 
Definitions 
1. In this Regulation, 
“apple” includes apples of every variety produced in Ontario, including juice apples; 


“Juice apples” means apples produced in Ontario to be used for pressing and includes apples that are to be made into juice, 
cider or concentrate; 
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“local board” means the Ontario Apple Growers established under Ontario Regulation 123/04; 


“producer” means, 


(a) any person who is the beneficial owner of a property of 10 or more acres on which apple trees are growing, if the 


property is not rented, or 


(b) if a property described in clause (a) is rented, the person who is the tenant of the property. 


DELEGATION OF POWERS TO LOCAL BOARD 


Delegation of powers 


2. The following powers of the Commission have been delegated to the local board by the Commission under subsection 3 
(3) of the Act: 


i 


NO 


Requiring persons engaged in producing or marketing a regulated product to register their names, addresses and 
occupations with the local board. 


Requiring persons engaged in producing or marketing apples to furnish such information relating to the production or 
marketing of apples, including the completing and filing of returns, as the local board determines. 


Appointing persons to, 


i. inspect the books, records, documents, lands and premises and any apples of persons engaged in producing or 
marketing apples in order to determine quantity and minimum prices for juice apples bought in Ontario, and 


il. enter on lands or premises used for producing apples and measure the area of land used to produce apples. 


Stimulating, increasing and improving the marketing of apples by such means as it considers proper. 


5. Co-operating with a marketing board, a local board or a marketing agency of any other province for the purpose of 


marketing apples. 


Doing such acts, making such orders and issuing such directions as are necessary to enforce the due observance and 
carrying out of the Act and the regulations. 


DELEGATION OF REGULATION-MAKING POWERS TO THE LOCAL BOARD 


Delegation of regulation-making powers 


3. The following regulation-making powers of the Commission have been delegated to the local board by the Commission 
under subsection 7 (7) of the Act: 


I 


Providing for the licensing of any or all persons before commencing or continuing to engage in the producing of 
apples. 


Imposing of such terms and conditions upon a licence as the local board considers proper. 


3. Prohibiting producers from engaging in the producing and marketing of apples except under the authority of a licence 


and except in compliance with the terms and conditions of the licence. 


Providing for the refusal to grant or renew a licence or for the suspension or revocation of a licence where the 
applicant or licensee has failed to comply with or has contravened the Act, the regulations, or any order or direction of 
the Commission or local board. 


Providing for the imposition, amount, disposition and use of penalties where, after a hearing, the local board is of the 
opinion that the producer has failed to comply with or has contravened any term or condition of the licence or the Act 
or the regulations, or any order or direction of the Commission or the local board. 


Providing for the fixing of producer licence fees and the payment thereof by any or all persons producing apples and 
the collecting of the licence fees and their recovery by suit in a court of competent jurisdiction. 


Prescribing the form of licences. 


Authorizing the fixing of prompt payment discounts, delayed payment penalties and interest on licence fees owing by 
any producer. 


Requiring any person who produces and processes apples to furnish to the local board statements of the amounts of 
apples that the person produced in any year and used for processing. 


Providing for the exemption from any or all of the regulations, or orders or directions under the regulation, of any 
class, variety, grade or size of apples, or any person or class of persons engaged in the producing or marketing of 
apples or any class, variety, grade or size of apples. 
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11. Requiring any person that receives apples to deduct from money payable for the apples any licence fees in arrears 
payable to the local board by the producer from whom the person received the apples and to forward such licence fees 
to the local board as directed by the local board. 


OTHER POWERS OF LOCAL BOARD 
Other powers of local board 
4, The local board may, 


(a) use any class of licence fee or other money payable to the local board for the purposes of paying its expenses or of 
carrying out and enforcing the Act and the regulations; 


(b) establish a fund for the purposes of paying the local board’s expenses and of carrying out and enforcing the Act and 
the regulations; and 


(c) appoint agents, prescribe their duties and conditions of employment and provide for their remuneration. 


NEGOTIATING AGENCIES 
Establishment of negotiating agency 


5. (1) A negotiating agency shall be established in accordance with section 6 for the purpose of adopting an agreement 
between the local board and processors of apple juice in Ontario in relation to the following matters: 


1. Minimum prices for any class, variety, grade or size of juice apples. 
2. Terms and conditions for the sale of juice apples. 


(2) The negotiating agency shall be established on or before May 1, 2004 and subsequently, on or before May | of any 
year in which an agreement referred to in subsection (1) expires. 


(3) The agreement referred to in subsection (1) shall take effect on September | following the appointment of the 
negotiating agency and shall terminate on the date specified in the agreement. 


(4) Every processor of apple juice shall comply with an agreement referred to in subsection (1). 
Composition and appointment of agency 


6. (1) The negotiating agency shall be composed of six members, consisting of three members appointed by the local 
board and three members appointed by the processors of apple juice. 


(2) On or before May | of a year in which an agreement referred to in subsection 5 (1) expires, 


(a) the local board shall give notice to the Commission of the names of the members it has selected to appoint to the 
negotiating agency; and 


(b) the processors of apple juice in Ontario shall give notice to the Commission of the names of the members they have 
selected to appoint to the negotiating agency. 


(3) The members of a negotiating agency shall hold office until December 31 following their appointment. 


(4) If a member of a negotiating agency dies, resigns or is otherwise unable to act, the local board or the processors who 
appointed the member shall appoint a replacement within 10 days of the vacancy occurring. 


(5) If a replacement is not appointed under subsection (4) within 10 days of a vacancy occurring, the Commission shall 
appoint the replacement member. 


(6) A replacement member appointed under subsection (4) or (5) shall hold office until the end of the negotiating agency’s 
term under subsection (3). 


Negotiation of agreement 


_ 7. (1) The negotiating agency shall enter into negotiations and endeavour to reach an agreement on the matters referred to 
in subsection 5 (1) on or before 9:00 a.m. of the fourth Wednesday of August of the year the agency was established. 


(2) The three members of the negotiating agency appointed either by the local board or by the processors of apple juice 
may convene a meeting of the agency by giving notice of the place and time of the meeting to the other members of the 
agency at least seven days before the meeting. 


(3) On or before June | after their appointment, the members of the negotiating agency shall submit a list of names of 
individuals who might be appointed by the Commission to an arbitration board under section 8, if the negotiating agency is 
not able to reach an agreement with respect to any of the matters referred to in subsection 5 Gl: 
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Lo 


Arbitration 


8. (1) If the negotiating agency does not reach an agreement in respect of matters referred to in subsection 5 (1) on or 
before 9:00 a.m. of the fourth Wednesday of August, it shall notify the Commission of its failure to reach an agreement on 
that day. ve 


(2) If, at any time during its negotiations, the negotiating agency decides that it will not be possible for it to reach an 
agreement in respect of any of the matters referred to in subsection 5 (1), it may notify the Commission of this fact. 


(3) A notice under subsection (1) or (2) shall include a statement of the matters remaining in dispute between the local 
board and the processors and a statement of the final position of the parties with respect to each of those matters. 


(4) The matters in dispute shall be subject to final offer arbitration. 


(5) The Commission shall appoint an arbitration board to settle the matters in dispute from the list of possible arbitrators 
prepared by the negotiating agency under subsection 7 (3). 


(6) The arbitration board shall determine all matters referred to it no later than August 31 of any given year. 


ADVISORY COMMITTEES 
Juice Apple Advisory Committee 
9. (1) There shall be a Juice Apple Advisory Committee established in accordance with this section. 


(2) The members of the Juice Apple Advisory Committee shall be appointed for a one year term that shall begin on March 
| of any given year and end on the last day of February of the following year. 


(3) The Juice Apple Advisory Committee shall be composed of seven members appointed as follows: 
1. Three members shall be appointed by the local board. 
2. Three members shall be appointed by the apple juice processors in Ontario. 
3. One member shall be appointed by the Commission. 


(4) The member appointed by the Commission under paragraph 3 of subsection (3) shall be the chair of the Juice Apple 
Advisory Committee. 


(5) A member of the Juice Apple Advisory Committee shall hold office until their successor takes office, despite the 
expiry of his or her term of office. 


(6) The Juice Apple Advisory Committee shall advise the local board and any juice processor in respect of, 

(a) the promotion of harmonious relationships between persons engaged in the production and processing of juice apples; 
(b) the promotion of greater efficiency in the production and processing of juice apples; 

(c) the prevention and correction of irregularities and inequities in the marketing of juice apples; 

(d) the improvement of the quality and variety of juice apples; 

(e) the improvement of the circulation of market information respecting juice apples; 

(f) any matter with respect to which the Commission or local board may make regulations. 


(7) The Juice Apple Advisory Committee shall meet at least once a year and at such other time as may be required by the 
Chair of the Committee. 


Fresh Apple Advisory Committee 
10. (1) There shall be a Fresh Apple Advisory Committee established in accordance with this section. 


(2) The members of the Fresh Apple Advisory Committee shall be appointed for a one year term that shall begin on March 
1 of any given year and end on the last day of February of the following year. 


(3) The Fresh Apple Advisory Committee shall be composed of seven members appointed as follows: 


1. Three members shall be appointed by the local board. 


NO 


Three members shall be appointed by the Apple Marketer’s Association of Ontario. 
3. One member shall be appointed by the Commission. 


(4) The member appointed by the Commission under paragraph 3 of subsection (3) shall be the chair of the Fresh Apple 
Advisory Committee. 


(5) A member of the Fresh Apple Advisory Committee shall hold office until their successor takes office, despite the 
expiry of his or her term of office. 


355 


954 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


(6) The Fresh Apple Advisory Committee shall advise the local board and any apple marketer in respect of, 

(a) the promotion of harmonious relationships between persons engaged in the production and marketing of fresh apples; 
(b) the promotion of greater efficiency in the production and marketing of fresh apples; 

(c) the prevention and correction of irregularities and inequities in the marketing of fresh apples; 

(d) the improvement of the quality and variety of fresh apples; 

(e) the improvement of the circulation of market information respecting fresh apples; 

(f) any matter with respect to which the Commission or local board may make regulations. 


(7) The Fresh Apple Advisory Committee shall meet at least once a year and at such other time as may be required by the 
Chair of the Committee. 


Made by: 


ONTARIO FARM PRODUCTS MARKETING COMMISSION: 


ROD STORK 
Chair 


GLORIA MARCO BoRYS 
Secretary 


Date made: May 13, 2004. 


22/04 


ONTARIO REGULATION 126/04 


made under the 


SAFE DRINKING WATER ACT, 2002 


Made: May 12, 2004 
Filed: May 14, 2004 


Amending O. Reg. 170/03 
(Drinking-Water Systems) 


1. (1) The definition of “certified operator” in subsection 1 (1) of Ontario Regulation 170/03 is revoked and the 
following substituted: 


“certified operator” means, with respect to a subsystem, an individual who holds or is deemed to hold a certificate under 
Ontario Regulation 128/04 (Certification of Drinking-Water System Operators and Water Quality Analysts) that is 
applicable under that regulation to that subsystem or that type of subsystem, but does not include an individual who holds 
or is deemed to hold only a water quality analyst’s certificate or conditional water quality analyst’s certificate under that 
regulation; (“exploitant agréé’”) 


(2) Subsection 1 (1) of the Regulation is amended by adding the following definition: 


“subsystem” has the same meaning as in Ontario Regulation 128/04 (Certification of Drinking-Water System Operators and 
Water Quality Analysts); (“sous-réseau”’) 


(3) Clause (a) of the definition of “trained person” in subsection 1 (1) of the Regulation is revoked and the following 
substituted: 
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(a) an individual who holds or is deemed to hold a certificate under Ontario Regulation 128/04 (Certification of Drinking- 
Water System Operators and Water Quality Analysts), other than an individual who holds or is deemed to hold only a 
water quality analyst’s certificate or conditional water quality analyst’s certificate under that regulation, or 


(4) The definition of “water quality analyst” in subsection | (1) of the Regulation is revoked and the following 
substituted: 


“water quality analyst” has the same meaning as in Ontario Regulation 128/04 (Certification of Drinking-Water System 
Operators and Water Quality Analysts). (“analyste de la qualité de l’eau’’) 


2. This Regulation comes into force on the later of August 1, 2004 and the day this Regulation is filed. 


REGLEMENT DE L’ONTARIO 126/04 


pris en application de la 


LOI DE 2002 SUR LA SALUBRITE DE L’EAU POTABLE 


pris le 12 mai 2004 
deposé le 14 mai 2004 


modifiant le Régl. de l’Ont. 170/03 
(Réseaux d’eau potable) 


Remarque : Le Réglement de |’Ontario 170/03 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le 
Sommaire de l’historique législatif des reglements qui se trouve sur le site www. lois-en-ligne.gouv.on.ca. 





1. (1) La définition de «exploitant agréé» au paragraphe 1 (1) du Réglement de l’Ontario 170/03 est abrogée et 
remplacée par ce qui suit : 

«exploitant agréé» Relativement a un sous-réseau, s’entend du particulier qui est titulaire ou réputé titulaire d’un certificat 
délivré en application du Réglement de |’Ontario 128/04 (Certification of Drinking-Water System Operators and Water 
Quality Analysts) qui est applicable aux termes de ce reglement a ce sous-réseau ou a ce type de sous-réseau. La présente 
définition exclut toutefois le particulier qui n’est titulaire ou répute titulaire que d’un certificat d’analyste de la qualité de 
l’eau ou que d’un certificat conditionnel d’analyste de la qualité de |’eau délivré en application de ce réglement. («certified 
operator») 

(2) Le paragraphe 1 (1) du Réglement est modifié par adjonction de la définition suivante : 

«sous-réseau» S’entend au sens de «subsystem» dans le Reglement de |’Ontario 128/04 (Certification of Drinking-Water 
System Operators and Water Quality Analysts). («subsystem») 

(3) L’alinéa a) de la définition de «personne qualifiée» au paragraphe 1 (1) du Réglement est abrogé et remplacé 
par ce qui Suit : 
a) soit d’un particulier qui est titulaire ou réputé titulaire d’un certificat délivré en application du Réglement de |’Ontario 


128/04 (Certification of Drinking-Water System Operators and Water Quality Analysts), sauf s’il n’est titulaire ou 
réputé titulaire que d’un certificat d’analyste de la qualité de l’eau ou que d’un certificat conditionnel d’analyste de la 


qualité de l’eau délivré en application de ce réglement; 
(4) La définition de «analyste de la qualité de ’eau» au paragraphe 1 (1) du Réglement est abrogée et remplacée 
par ce qui Suit : 
«analyste de la qualité de l'eau» S’entend au sens de «water quality analyst» dans le Réglement de |’Ontario 128/04 
(Certification of Drinking-Water System Operators and Water Quality Analysts). («water quality analyst») 


2. Le présent réglement entre en vigueur le 1“ aoat 2004 ou, s’il lui est postérieur, le jour de son dépdt. 


22/04 
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ONTARIO REGULATION 127/04 


made under the 


SAFE DRINKING WATER ACT, 2002 


Made: May 12, 2004 
Filed: May 14, 2004 


Amending O. Reg. 248/03 
(Drinking-Water Testing Services) 


Note: Ontario Regulation 248/03 has not previously been amended. 


1. Subsection 1 (2) of Ontario Regulation 248/03 is revoked and the following substituted: 
(2) In this Regulation, 


“certified operator” means an individual who holds or is deemed to hold a certificate under Ontario Regulation 128/04 
(Certification of Drinking-Water System Operators and Water Quality Analysts), but does not include an individual who 
holds or is deemed to hold only a water quality analyst’s certificate or conditional water quality analyst’s certificate under 
that regulation: 


“water quality analyst” has the same meaning as in Ontario Regulation 128/04. 


2. This Regulation comes into force on the later of August I, 2004 and the day this Regulation is filed. 


22/04 


ONTARIO REGULATION 128/04 | 


made under the 


SAFE DRINKING WATER ACT, 2002 


Made: May 12, 2004 | 
Filed: May 14, 2004 


CERTIFICATION OF DRINKING-WATER SYSTEM OPERATORS AND WATER QUALITY | 
ANALYSTS 


CONTENTS 


DEFINITIONS 
il. Definitions 
CLASSIFICATION OF MUNICIPAL RESIDENTIAL SYSTEMS 


Subsystems and classes of municipal residential systems 
Certificate of classification 
Existing Certificates of Classification 


& W bo 


TYPES OF LIMITED SYSTEMS 


Nn 


Subsystems of limited systems 


CERTIFICATION OF OPERATORS 


6 Classes of operators’ certificates 

mE Municipal residential operators’ certificates — Classes I. II, II] and IV 
8. Limited subsystem operators’ certificates 
ek Operator-in-training’s certificates 
10. Conditional operators’ certificates 

he Reissuance of certificate after expiry 
fo Transferability of certificates 

Wee Revocation or suspension of certificate 
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14. Replacement certificates 
ey, Certificate to be displayed 
CERTIFICATION OF WATER QUALITY ANALYSTS 
16. Water quality analyst’s certificates 
by Conditional water quality analyst’s certificates 
18. Reissuance of certificate after expiry 
19. Revocation or suspension of certificate 
20. Replacement certificates 
Zh. Certificate to be displayed 
OPERATING STANDARDS FOR MUNICIPAL RESIDENTIAL SUBSYSTEMS AND LIMITED SUBSYSTEMS 
pee Owner or operating authority responsibility 
23: Overall responsible operator 
24. Strikes and lock-outs 
23: Operator-in-charge 
26. Duties of operator-in-charge 
ae Record-keeping re operation of subsystem 
28. Operations and maintenance manuals 
OPERATOR AND WATER QUALITY ANALYST TRAINING 
20. Operator training requirements 
30, Transition, operator training 
313 Water quality analyst training requirements 
32: Transition, water quality analyst training 
COMMENCEMENT 
33 Commencement 


Schedule | Municipal residential subsystem classification 
Schedule 2. Qualifications for operators’ certificates 

Schedule 3 Qualifications for water quality analysts’ certificates 
Schedule 4 Qualifications for renewal of certificates 


DEFINITIONS 


Definitions 
1. (1) In this Regulation, 


“distribution and supply subsystem” means a type of municipal residential drinking-water system that is a groundwater 
system that distributes and treats water, where the treatment is limited to disinfection only, but does not include a drinking- 
water system where the system is deemed to be a drinking-water system that obtains water from a raw water supply that is 
surface water under section 2 of Ontario Regulation 170/03 (Drinking-Water Systems); 


“distribution subsystem” means a type of municipal residential drinking-water system that is used to supply or distribute 
water, but does not include that part of the water system that collects, produces or treats water; 


“limited groundwater subsystem” means a type of limited drinking-water system where the raw water is groundwater, but 
does not include a drinking-water system where the system is deemed to be a drinking-water system that obtains water 
from a raw water supply that is surface water under section 2 of Ontario Regulation 170/03 (Drinking- Water Systems); 


“limited subsystem” means a limited groundwater subsystem or a limited surface water subsystem; 


“limited surface water subsystem” means a type of limited drinking-water system where the raw water supply is surface 
water or where the raw water supply is deemed to be surface water under section 2 of Ontario Regulation 170/03 
(Drinking- Water Systems); 

“limited system” means a drinking-water system that is, 

(a) a large municipal non-residential system, within the meaning of section | of Ontario Regulation 170/03 (Drinking- 
Water Systems), 

(b) a non-municipal year-round residential system, within the meaning of section 1 of Ontario Regulation 170/03 
(Drinking-Water Systems), 

(c) a large non-municipal non-residential system, within the meaning of section | of Ontario Regulation 170/03 
(Drinking-Water Systems), or 


(d) a small municipal residential system, within the meaning of section | of Ontario Regulation 170/03 (Drinking- Water 
Systems), if the raw water supply is groundwater except if the groundwater is deemed to be surface water under 
section 2 of that regulation; 
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“municipal residential subsystem” means a distribution subsystem, distribution and supply subsystem or water treatment 
subsystem; 


“municipal residential system” means a drinking-water system that is, 


(a) a large municipal residential system, within the meaning of section | of Ontario Regulation 170/03 (Drinking-Water 
Systems), or 


(b) a small municipal residential system, within the meaning of section | of Ontario Regulation 170/03 (Drinking- Water 
Systems) where the raw water supply is surface water or where the raw water supply is deemed to be surface water 
under section 2 of that regulation; 


“operator” means a person who conducts operational checks of or who adjusts, tests or evaluates a process that controls the 
effectiveness or efficiency of a subsystem and includes a person who adjusts or directs the flow, pressure or quality of the 
water within the subsystem, if the person works in a distribution subsystem or a distribution and supply subsystem; 


“operator-in-charge” means an operator or professional engineer who is designated as an operator-in-charge of a subsystem 
under section 25; 


“overall responsible operator” means an operator designated as overall responsible operator of a subsystem under section 23; 
“professional engineer” means a professional engineer as defined in the Professional Engineers Act; 


“subsystem” means a distribution subsystem, distribution and supply subsystem, water treatment subsystem, limited 
groundwater subsystem or limited surface water subsystem; 


“water quality analyst” means a person who holds a water quality analyst’s certificate issued under section 16 or who holds a 
conditional water quality analyst’s certificate issued under section 17; 


“water treatment subsystem” means a type of a municipal residential drinking-water system that collects, produces or treats 
water but does not include that part of the drinking-water system that is a distribution subsystem or distribution and supply 
subsystem. 


(2) For the purpose of subsections 12 (2) and (3) of the Act, 


“a valid operator’s licence” means a valid drinking-water system operator’s licence. 


CLASSIFICATION OF MUNICIPAL RESIDENTIAL SYSTEMS 
Subsystems and classes of municipal residential systems 


2. (1) For the purposes of this Regulation, municipal residential systems are divided into the following types of 
subsystems: 


1.. Distribution. 
2. Distribution and supply. 
3. Water Treatment. 
(2) Each type of subsystem is divided into Class I, Class II, Class HI and Class IV subsystems. 
Certificate of classification 


3. (1) The owner of a municipal residential subsystem shall file an application with the Director for the determination of 
the type and class of the subsystem. 


(2) The Director shall determine the type and class of the subsystem in accordance with the Tables.set out in Schedule 1 
and shall issue to the owner a certificate of classification for the subsystem, if the required fee is paid. 


(3) Ifa subsystem is to be replaced or altered, the owner of the subsystem shall apply for a redetermination of the type and 
class of the subsystem when approval of the alteration is applied for under subsection 32 (1) or (2) of the Act. 


(4) The Director may require the owner of a subsystem that has been typed and classified under this section to apply for 
redetermination of its type and class if, 


(a) section 2 or Schedule | is amended; or 


(b) the Director is of the opinion that the subsystem or any type of subsystem no longer meets the criteria under which it 
has been typed and classified. 


(5) The owner or operating authority of a subsystem shall ensure that the certificate of classification of the subsystem is 
conspicuously displayed at the operator’s workplace or at the premises from which the subsystem is managed. 
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Existing Certificates of Classification 


4. (1) A certificate of classification issued to the owner of a water distribution facility under section 4 of Ontario 
Regulation 435/93 for that water distribution facility under the Ontario Water Resources Act that is a valid certificate on 
August 1, 2004 is deemed to be a certificate of classification for a distribution and supply subsystem under this Regulation 
until the earlier of August 1, 2005 and the day that there is a redetermination of the type and class of the subsystem under 
section 3 of this Regulation. 


(2) A certificate of classification issued to the owner of a water treatment facility under section 4 of Ontario Regulation 
435/93 for that water treatment facility under the Ontario Water Resources Act that is a valid certificate on August |, 2004 is 
deemed to be a certificate of classification for a water treatment subsystem under this Regulation until the earlier of August 1, 
2005 and the day that there is a redetermination of the type and class of the subsystem under section 3 of this Regulation. 


TYPES OF LIMITED SYSTEMS 
Subsystems of limited systems 
5. For the purposes of this Regulation, limited systems are divided into the following types of drinking-water subsystems: 
1. Limited groundwater subsystems. 


2. Limited surface water subsystems. 


CERTIFICATION OF OPERATORS 
Classes of operators’ certificates 


6. (1) For each type of municipal residential subsystem, there are four classes of operators’ certificates, designated as 
Class I, Class II, Class III and Class IV. 


(2) There is also a class of operators’ certificates for limited groundwater subsystems and for limited surface-water 
subsystems. 


(3) There is also a class of operators’ certificates for operators-in-training for each type of municipal residential 
subsystem. 


Municipal residential operators’ certificates — Classes I, II, III and [V 
7. (1) An individual may apply to the Director for the issuance of an operator’s certificate described in subsection 6 (1). 


(2) Subject to the requirements in this section, the Director shall issue the certificate if the applicant meets the 
qualifications set out in Schedule 2 for that type and class of certificate and the required fee is paid. 


(3) The Director may refuse to issue a certificate if, 
(a) any of the circumstances described in subsection 13 (1) apply: 


(b) the applicant is the holder of any water operator’s licence or certificate that has been revoked or suspended or is the 
holder of any other certificate that is suspended or that the Director is authorized under subsection 13 (1) or section 19 
to revoke or suspend; or 


(c) the applicant is the holder of a wastewater operator’s licence issued under Ontario Regulation 129/04 that is suspended 
or the Director is authorized to revoke or suspend. 


(4) An operator’s certificate expires three years after it is issued or, as provided in subsection (7), on an earlier date 
specified on the certificate but an individual may apply to the Director before it expires to have the certificate renewed. 


(5) Subject to the requirements in this section, the Director shall renew a certificate if the applicant meets the 
qualifications set out in section 2 of Schedule 4 for that type and class of certificate and the required fee is paid. 


(6) Despite subsection (5), the Director may renew a certificate even if the applicant failed to complete the training 
requirements set out in section 29, if the Director is satisfied that the applicant will do so before the expiry of the renewed 
certificate. 


(7) A certificate renewed under subsection (6) expires on the date set out on the certificate, which may be any date that is 
less than six months after it is renewed. 


(8) The Director may refuse to renew a certificate if, 
(a) any of the circumstances described in subsection 13 (1) apply; 


(b) the applicant is the holder of any other certificate that has been revoked or suspended or that the Director is authorized 
under subsection 13 (1) or section 19 to revoke or suspend; 


(c) the certificate to be renewed was revoked or suspended under subsection 13 (1); or 
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(d) the applicant is the holder of a wastewater operator’s licence issued under Ontario Regulation 129/04 that was revoked 
or is suspended or that the Director is authorized to revoke or suspend. 


(9) A valid distribution operator’s licence that is continued as an operator’s certificate pursuant to subsection 122) 0r'G) 
of the Act is deemed to be a distribution and supply operator’s certificate of the same class as the class of licence held under 
Ontario Regulation 435/93 under the Ontario Water Resources Act until the certificate is suspended, revoked or expires. 


(10) A valid water treatment operator’s licence that is continued as an operator’s certificate pursuant to subsection 12 (2) 
or (3) of the Act is deemed to be a municipal residential operator’s certificate of the same type and class as the type and class 
of licence held under Ontario Regulation 435/93 under the Ontario Water Resources Act until the certificate is suspended, 
revoked or expires. 


(11) An individual may apply under subsection (4) to the Director to have his or her operator’s licence that is continued as 
a certificate under subsection 12 (2) of the Act renewed and subsections (5) and (8) apply to the renewal. 


(12) An individual may apply to the Director to have his or her operator’s licence that is continued as a certificate pursuant 
to subsection 12 (3) of the Act renewed and the Director shall renew the certificate if, 


(a) the applicant pays the required fee; 
(b) the applicable requirements set out in section | of Schedule 4 are met; and 
(c) there is no basis under subsection (8) for the Director to refuse to renew the certificate. 


(13) When a certificate that is renewed under subsection (12) expires, if the individual has obtained a mark that the 
Director considers satisfactory in an examination approved by the Director, the individual may apply under subsection (4) to 
have the certificate renewed and subsections (5) and (8) apply to the renewal. 


Limited subsystem operators’ certificates 
8. (1) An individual may apply to the Director for the issuance of an operator’s certificate described in subsection 6 (2). 


(2) Subject to the requirements in this section, the Director shall issue the certificate if the applicant meets the 
qualifications set out in Schedule 2 for that type and class of certificate and the required fee is paid. 


(3) Despite subsection (2), the Director may issue a certificate to an applicant for a limited subsystem operator’s certificate 
who has not successfully completed Grade 12 in Ontario or does not have education qualifications that the Director considers 
equivalent, if the applicant, 


has worked for at least one month as an operator in a limited subsystem within the 12 months before August 1, 2004; 
and 


— 


(a 


(b) has successfully completed Grade 10 in Ontario or has education or training qualifications that the Director considers 


equivalent. 


— 


The Director may refuse to issue a certificate if, 


— 
a 
~ 


(a) any of the circumstances described in subsection 13 (1) apply; 


(b) the applicant is the holder of any water operator’s licence or certificate that has been revoked or suspended or is the 
holder of any other certificate that is suspended or that the Director is authorized under subsection 13 (1) or section 19 
to revoke or suspend; or 


(c) the applicant is the holder of a wastewater operator’s licence issued under Ontario Regulation 129/04 that is suspended 
or the Director is authorized to revoke or suspend. 


(5) A limited subsystem operator’s certificate expires three years after it is issued or, as provided in subsection (7), on an 
earlier date specified on the certificate, but may be renewed before it expires if the requirements in section 2 of Schedule 4 
are met and the applicant pays the required fee. 


(6) Despite subsection (5), the Director may renew a certificate even if the applicant failed to complete the training 
requirements set out in section 29, if the Director is satisfied that the applicant will do so before the expiry of the renewed 
certificate. 


(7) A certificate renewed under subsection (6) expires on the date set out on the certificate, which may be any date that is 
less than six months after it is renewed. 


(8) The Director may refuse to renew a certificate if, 
(a) any of the circumstances described in subsection 13 (1) apply; 


(b) the applicant is the holder of any other certificate that has been revoked or suspended or that the Director is authorized 
under subsection 13 (1) or section 19 to revoke or suspend; 


(c) the certificate to be renewed was revoked or suspended under subsection 13 (1); or 
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(d) the applicant is the holder of a wastewater operator’s licence issued under Ontario Regulation 129/04 that was revoked 
or is suspended or that the Director is authorized to revoke or suspend. 


Operator-in-training’s certificates 
9. (1) An individual may apply to the Director for the issuance of an operator-in-training’s certificate. 


(2) Subject to the requirements in this section, the Director shall issue the certificate if the applicant meets the 
qualifications set out in subsection | (1) of Schedule 2 for that type of certificate and the required fee has been paid. 


(3) Despite subsection (2), the Director may issue a certificate even if the applicant does not meet the qualifications set out 
in paragraph 3 of subsection | (1) of Schedule 2 when the applicant applies. 


(4) The Director may refuse to issue a certificate 1f, 
(a) any of the circumstances described in subsection 13 (1) apply; 


(b) the applicant is the holder of any other certificate that has been revoked or suspended or that the Director is authorized 
under subsection 13 (1) or section 19 to revoke or suspend; or 


(c) the applicant has previously held an operator-in-training’s certificate and the applicant either failed to successfully 
complete the course of study approved by the Director related to the functions performed by operators-in-training or 
failed to obtain a mark in the course that the Director considers satisfactory. 


(5 


(6) If at the time of his or her application for an operator-in-training’s certificate the applicant has already satisfied the 
requirements set out in paragraph 3 of subsection | (1) of Schedule 2, the certificate expires three years after it is issued. 


ed 


Subject to subsections (6), (7), (8) and (9), an operator-in-training’s certificate expires 16 months after it is issued. 


(7) An operator-in-training’s certificate issued to a person described in subsection | (2) of Schedule 2 expires 12 months 
after it was issued. 


(8) The Director may extend the expiry date of an operator-in-training’s certificate, 


(a) to a date that is three years after it was first issued, if the holder of an operator-in-training’s certificate satisfies the 
requirements of paragraph 3 of subsection | (1) of Schedule 2 within 16 months after obtaining his or her operator-in- 
training’s certificate; or 


(b) to a date that is six months after the expiry date, if the Director is satisfied that the holder will satisfy the requirements 
of paragraph 3 of subsection | (1) of Schedule 2 before the extended expiry date. 


(9) The Director may extend the expiry date of an operator-in-training’s certificate to a date that is three years after it was 
first issued, if the certificate has been extended under clause (8) (b) and the individual meets the requirements referenced in 
clause (8) (b) within the time period set out in that clause. 


(10) The Director may renew the certificate of a person described in subsection | (2) of Schedule 2 but shall not renew it 
more than four times. 


(11) If an operator-in-training has met the requirements of subsection | (1) of Schedule 2 but has been unable to obtain at 
least one year of experience as an operator-in-training in a municipal residential subsystem before the certificate expires, the 
Director may renew the certificate of the operator-in-training for one three-year period. 


(12) An individual who holds an operator-in-training licence issued under Ontario Regulation 435/93 under the Ontario 
Water Resources Act that expires on or after August 1, 2004 and before August 1, 2006 may renew his or her operator-in- 
training’s certificate under this Regulation and the certificate shall be renewed if the individual pays the required fee and 
meets the requirements of Ontario Regulation 435/93 as it read on July 31, 2004. 


(13) A certificate renewed under subsection (12) expires on August |, 2006. 


(14) An individual who holds an operator-in-training licence issued under Ontario Regulation 435/93 under the Ontario 
Water Resources Act that expires on or after August 1, 2006 and before August 1, 2007 may renew his or her operator-in- 
training’s certificate under this Regulation and the certificate shall be renewed if the individual pays the required fee and 
meets the requirements of Ontario Regulation 435/93 as it read on July 31, 2004. 


(15) A certificate renewed under subsection (14) expires on August 1, 2007. 


(16) Except as provided under subsections (10), (11), (12) and (14), an operator-in-training’s certificate issued under this 
Regulation shall not be renewed. 


Conditional operators’ certificates 


10. (1) An individual may apply to the Director for the issuance of a conditional operator’s certificate for each type and 
class of operator’s certificate that may be issued under section 7 or 8. 
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(2) An individual whose operator’s licence was continued as a certificate pursuant to subsection 12 (3) of the Act may not 
apply for a conditional operator’s certificate under subsection (1) unless the individual has met the requirements of 
subsection | (3) or (4) of Schedule 4. 


(3) The Director may issue the conditional certificate if, 


(a) the owner or operating authority of the subsystem that employs or has offered to employ the individual who has 
applied under subsection (1) satisfies the Director that the owner or operating authority cannot readily obtain the 
services of an operator who holds the type and class of certificate otherwise required by this Regulation; 


(b) the owner or operating authority referred to in clause (a) gives the applicant and the Director an undertaking in writing 
to co-operate in facilitating the applicant’s compliance with any conditions imposed under subsection (4); and 


(c) the required fee is paid. 
(4) The Director may issue a conditional certificate subject to conditions. 


(5) A conditional certificate is valid in respect of the subsystem referred to in clause (3) (a) and in respect of no other 
subsystem. 


(6) The Director may refuse to issue a conditional certificate if, 
(a) any of the circumstances described in subsection 13 (1) apply; 


(b) the applicant is the holder of any water operator’s licence or certificate that has been revoked or suspended or is the 
holder of any other certificate that is suspended or that the Director is authorized under subsection 13 (1) or section 19 
to revoke or suspend; or 


(c) the applicant is the holder of a wastewater operator’s licence issued under Ontario Regulation 129/04 that is suspended 
or the Director is authorized to revoke or suspend. 


(7) A conditional certificate expires three years after it is issued or on such earlier date as may be specified on the 
certificate, but may be renewed before it expires in accordance with the requirements set out in section 3 of Schedule 4 if the 
applicant pays the required fee. 


(8) The Director may refuse to renew the certificate if, 
(a) any of the circumstances described in subsection 13 (1) apply; 


(b) the applicant is the holder of any other certificate that has been revoked or suspended or that the Director is authorized 
under subsection 13 (1) or section 19 to revoke or suspend; 


(c) the certificate to be renewed was revoked or suspended under subsection 13 (1); or 


(d) the applicant is the holder of a wastewater operator’s licence issued under Ontario Regulation 129/04 that was revoked 
or is suspended or that the Director is authorized to revoke or suspend. 


Reissuance of certificate after expiry 


11. (1) Despite subsections 7 (4) and 8 (5), if a person fails to apply for renewal of an operator’s certificate described in 
subsection 6 (1) or (2) before the certificate has expired, the person may apply for the reissuance of the certificate and the 
Director shall reissue the certificate if the person meets the following requirements: 


1. Ifthe person’s certificate expired more than one year before the application for reissuance, the person must, 


i. meet the qualifications set out in Schedule 2 for that type and class of certificate, except the Director may waive 
the requirement that the applicant have a class and type of operator’s certificate that is one below the class and 
type for which the applicant is applying if the Director is satisfied that the applicant previously held a valid 
certificate of the required type and class, 


ii. complete the approved mandatory training course referred to in subsection 29 (6), and 
ili. pay the required fees. 
2. Ifthe person’s certificate expired one year or less before the application for reissuance, the person must, 
i. have completed the training requirements set out in section 29 since the certificate was last issued or renewed, 


ii. have at least three months experience in the previous 36 months working as an operator in a subsystem or having 
duties which the Director considers related to the duties of an operator in a subsystem, and 


lll. pay the required fees. 


(2) Subparagraph | ii of subsection (1) applies despite paragraph 2 of subsection 29 (3y 
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Transferability of certificates 


12. (1) A person who holds a Class I, Class I, Class HI or Class IV water treatment subsystem operator’s certificate is 
deemed to also hold a Class I distribution subsystem operator’s certificate and a Class I distribution and supply subsystem 
operator’s certificate. 


(2) A person who holds a Class I, Class II, Class III or Class IV distribution and supply subsystem operator’s certificate is 
deemed to also hold a distribution subsystem operator’s certificate of the same class. 


(3) A person who holds a Class I, Class I, Class III or Class IV water treatment subsystem operator’s certificate is deemed 
to also hold a limited groundwater subsystem operator’s certificate and a limited surface water subsystem operator’s 
certificate. 


(4) A person who holds a limited surface water subsystem operator’s certificate is deemed to also hold a limited 
groundwater subsystem operator’s certificate. 


(5) A person who holds a Class I, Class I, Class III or Class IV distribution and supply subsystem operator’s certificate is 
deemed to also hold a limited groundwater subsystem operator’s certificate. 


Revocation or suspension of certificate 


13. (1) The Director may revoke or suspend an operator’s certificate, an operator-in-training’s certificate or a conditional 
operator’s certificate, if one or more of the following circumstances exist: 


1. The application was fraudulent or contained inaccurate information. 


2. The person has been discharged from employment in a subsystem for gross negligence or for incompetence in the 
performance of his or her duties, unless the person has not yet exhausted the rights of appeal available under a 
collective agreement. 


3. The person has worked as an operator for any length of time without being certified for the type or class of operator he 
or she worked as, or has held himself or herself out to an owner, operating authority, the Director or any Ministry 
employee as holding a type or class of operator’s certificate that he or she does not hold. 


4. The person has previously had an operator’s certificate or a water quality analyst’s certificate or an operator’s licence 
or a wastewater operator’s licence issued under Ontario Regulation 435/93 under the Ontario Water Resources Act or 
a wastewater operator’s licence issued under Ontario Regulation 129/04 revoked or suspended for any reason and the 
Director has reasonable grounds to believe that the person is not competent to be an operator. 


5. The person has contravened section 26 or 27 and the contravention, 
i. resulted in the discharge of a pollutant into the natural environment, 
ii. had an adverse effect on the health or safety of an individual, or 
ili. had an adverse effect on a process in the subsystem or the system of which the subsystem is a part. 
6. The person has failed, 


i. to exercise the level of care, diligence and skill in respect of a municipal residential system or limited system that 
a reasonably prudent operator would be expected to exercise in a similar situation, or 


ii. to act honestly, competently and with integrity, with a view to ensuring the protection and safety of the users of 
the municipal residential system or limited system. 


7. The person has failed to meet or has contravened any condition that is set out in his or her certificate. 


(2) When a person’s certificate is revoked or suspended, the Director may issue a certificate of another type and class to 
the person if the person meets the qualifications set out in Schedule 2 for that type and class of certificate. 
Replacement certificates 

14. (1) The Director shall issue a replacement operator’s certificate, operator-in-training’s certificate or a conditional 
operator’s certificate, if the required fee is paid and, 

(a) the operator indicates that his or her certificate has been lost or destroyed; or 

(b) the operator indicates that his or her name has changed and returns the original certificate to the Director. 

(2) The Director may refuse to issue a replacement certificate if the operator is the holder of a certificate that is revoked or 
suspended or that the Director is authorized under subsection 13 (1) or section 19 to revoke or suspend. 
Certificate to be displayed 


15. The owner or operating authority of a subsystem shall ensure that a copy of the certificate of every certified operator 
who is employed in the subsystem is conspicuously displayed at the operator’s workplace or at the premises from which the 


subsystem is managed. 
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CERTIFICATION OF WATER QUALITY ANALYSTS 
Water quality analyst’s certificates 
16. (1) An individual may apply to the Director for the issuance of a water quality analyst’s certificate. 


(2) Subject to the requirements in this section, the Director shall issue the certificate if the applicant meets the 
qualifications set out in Schedule 3 and the required fee has been paid. 


(3) The Director may refuse to issue a certificate if, 
(a) any of the circumstances described in section 19 apply: 


(b) the applicant is the holder of any other certificate that has been revoked or suspended or that the Director is authorized 
under subsection 13 (1) or section 19 to revoke or suspend; or 


(c) the applicant is the holder of a wastewater operator’s licence issued under Ontario Regulation 129/04 that is suspended 
or the Director is authorized to revoke or suspend. 


(4) A water quality analyst’s certificate expires three years after it is issued or, as provided in subsection (7), on an earlier 
date specified on the certificate but an individual may apply to the Director before it expires to have the certificate renewed. 


(5) Subject to the requirements in this section, the Director shall renew a certificate if the applicant meets the 
qualifications set out in section 4 of Schedule 4 and the required fee is paid. 


(6) Despite subsection (4), the Director may renew a certificate even if the applicant failed to complete the training 
requirements set out in section 31, if the Director is satisfied that the applicant will do so before the expiry of the renewed 
certificate. 


(7) A certificate renewed under subsection (5) expires on the date set out on the certificate, which may be any date that is 
less than six months after it is renewed. 


(8) The Director may refuse to renew a certificate if, 
(a) any of the circumstances described in section 19 apply; 


(b) the applicant is the holder of a certificate that is revoked or suspended or that the Director is authorized under 
subsection 13 (1) to revoke or suspend; 


(c) the applicant is the holder of a wastewater operator’s licence issued under Ontario Regulation 129/04 that is suspended 
or the Director is authorized to revoke or suspend; or 


(d) the certificate to be renewed is revoked or suspended under section 19. 


(9) An individual who was licensed by the Ministry as a water quality analyst on July 31, 2004 is deemed to hold a water 
quality analyst’s certificate under this Regulation until the earlier of the day the individual is issued a water quality analyst’s 
certificate under this section and August 1, 2007. 


Conditional water quality analyst’s certificates 
17. (1) An individual may apply to the Director for the issuance of a conditional water quality analyst’s certificate. 
(2) The Director may issue the conditional certificate if, 


(a) the owner or operating authority of the subsystem that employs or has offered to employ the individual who has 
applied under subsection (1) satisfies the Director that the owner or operating authority cannot readily obtain the 
services of a certified water quality analyst; 


(b) the owner or operating authority referred to in clause (a) gives the applicant and the Director an undertaking in writing 
to co-operate in facilitating the applicant’s compliance with any conditions imposed under subsection (3); and 


(c) the required fee is paid. 
(3) The Director may issue a conditional certificate subject to conditions. 


(4) A conditional certificate is valid in respect of the subsystem referred to in clause (2) (a) and in respect of no other 
subsystem. 


(5) The Director may refuse to issue a conditional certificate if, 
(a) any of the circumstances described in section 19 apply; 


(b) the applicant is the holder of any water operator’s licence or certificate that has been revoked or suspended or is the 
holder of any other certificate that is suspended or that the Director is authorized under subsection 13 (1) or section 19 
to revoke or suspend; or 


(c) the applicant is the holder of a wastewater operator’s licence issued under Ontario Regulation 129/04 that is suspended 
or the Director is authorized to revoke or suspend. 
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(6) A conditional certificate expires three years after it is issued or on such earlier date as may be specified on the 
certificate, but may be renewed before it expires in accordance with section 5 of Schedule 4 if the applicant pays the required 
fee, 


(7) The Director may refuse to renew a conditional certificate if, 
(a) any of the circumstances described in section 19 apply; 


(b) the applicant is the holder of any other certificate that has been revoked or suspended or that the Director is authorized 
under subsection 13 (1) to revoke or suspend; 


(c) the certificate to be renewed is revoked or suspended under section 19; or 


(d) the applicant is the holder of a wastewater operator’s licence issued under Ontario Regulation 129/04 that was revoked 
or is suspended or that the Director is authorized to revoke or suspend. 


Reissuance of certificate after expiry 


18. Despite subsection 16 (4), if a person fails to apply for renewal of a water quality analyst’s certificate before the 
certificate has expired, the person may apply for the reissuance of the certificate and the Director shall reissue the certificate 
if the person meets the following requirements: 


1. Ifthe person’s certificate expired more than one year before the application for reissuance, the person must, 
i. meet the qualifications set out in Schedule 3, 
il. complete the approved mandatory training course referred to in subsection 31 (6), and 
ill. pay the required fees. 
2. Ifthe person’s certificate expired one year or less before the application for reissuance, the person must, 
i. have completed the training requirements set out in section 31 since the certificate was last issued or renewed, 


il. have at least three months experience in the previous 36 months working as an operator in a subsystem or having 
duties which the Director considers related to the duties of an operator in a subsystem, and 


ill. pay the required fees. 
Revocation or suspension of certificate 


19. The Director may revoke or suspend a water quality analyst’s certificate if one or more of the following circumstances 
exist: 


— 


. The application was fraudulent or contained inaccurate information. 


tO 


. The person has been discharged from employment in a subsystem for gross negligence or for incompetence in the 
performance of his or her duties, unless the person has not yet exhausted the rights of appeal available under a 
collective agreement. 


ies) 


. The person has worked as a water quality analyst for any length of time without being certified as such, or has held 
himself or herself out to an owner, operating authority, the Director or any Ministry employee as holding a water 
quality analyst’s certificate that he or she does not hold. 


aS 


. The person has previously had a water quality analyst’s certificate revoked or suspended for any reason and the 
Director has reasonable grounds to believe that the person is not competent to carry out tests at a drinking-water 
system for the parameters listed in subsection 2 (1) of Ontario Regulation 248/03 under the Act. 


Nn 


. The person has failed, 


i. to exercise the level of care, diligence and skill in respect of a municipal residential system or limited system that 
a reasonably prudent water quality analyst would be expected to exercise in a similar situation, or 


ii. to act honestly, competently and with integrity, with a view to ensuring the protection and safety of the users of 
the municipal residential system or limited system. 


6. The person has failed to meet or has contravened any condition that is set out in his or her certificate. 


Replacement certificates 


20. (1) The Director shall issue a replacement water quality analyst’s certificate to a water quality analyst if the required 
fee is paid and, 


(a) the water quality analyst indicates that his or her certificate has been lost or destroyed; or 


(b) the water quality analyst indicates that his or her name has changed and returns the original certificate to the Director. 
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(2) The Director may refuse to issue a replacement certificate if the water quality analyst is the holder of a certificate that 
is revoked or suspended or that the Director is authorized under section 19 to revoke or suspend. 


Certificate to be displayed 

21. The owner or operating authority of a subsystem shall ensure that a copy of the certificate of every certified water 
quality analyst who is employed in the subsystem is conspicuously displayed at the analyst’s workplace or at the premises 
from which the subsystem is managed. 


OPERATING STANDARDS FOR MUNICIPAL RESIDENTIAL SUBSYSTEMS AND LIMITED SUBSYSTEMS 


Owner or operating authority responsibility 


22. The owner or operating authority of a subsystem shall ensure that every operator employed in the subsystem holds, 


(a) acertificate applicable to that type of subsystem; or 


(b) a certificate applicable to that subsystem, in the case of an operator who holds a conditional certificate issued or 
renewed under section 10. 


Overall responsible operator 


23. (1) The owner or operating authority of a municipal residential subsystem shall designate as overall responsible 
operator of the subsystem an operator who holds a certificate for that type of subsystem and that is of the same class as or 
higher than the class of that subsystem. (For example, the overall responsible operator of a Class III water treatment 
subsystem must be an operator who holds a Class III or Class [V water treatment subsystem operator’s certificate.) 


(2) The owner or operating authority of a limited subsystem shall designate as overall responsible operator of the 
subsystem an operator who holds a limited subsystem operator’s certificate for that type of subsystem. 


(3) If the overall responsible operator designated under subsection (1) or (2) is a person whose valid operator’s licence is 
continued as an operator’s certificate pursuant to subsection 12 (3) of the Act, the owner or operating authority shall revoke 
the person’s designation as overall responsible operator unless the person, 


(a) takes an examination approved by the Director by May 14, 2005; and 
(b) obtains a mark the Director considers satisfactory on the examination. 


(4) If the overall responsible operator designated under subsection (1) or (2) is absent or unable to act, the owner or 
operating authority or, if the owner or operating authority authorizes it, the overall responsible operator may designate an 
operator who holds a certificate that is applicable to that type of subsystem and, if applicable, that is not more than one class 
lower than the class of the subsystem to act in the place of the overall responsible operator. (For example, if the overall 
responsible operator is absent or unable to act, responsibility for the overall operation of a Class IV distribution subsystem 
may be delegated to an operator who holds a Class III distribution subsystem operator’s certificate.) 


(5) Subsection (4) does not permit delegating an overall responsible operator’s duties, 
(a) to an operator who holds an operator-in-training’s certificate; or 
(b) to an operator whose designation as overall responsible operator was revoked under subsection (3). 


(6) Subsection (4) shall not be relied on by the owner or operating authority of a municipal residential subsystem for more 
than 150 days in any 12-month period. 
(7) The Director may direct that subsection (6) not apply to a municipal residential subsystem for a time period specified 


by the Director, if the Director is satisfied that the owner or operating authority of the subsystem cannot reasonably comply 
with subsection (1) and the direction will not result in a drinking water hazard or a significant risk to the natural environment. 


Strikes and lock-outs 


24. (1) In the event of a strike or lock-out involving operators employed in a subsystem, the Director may direct that 
sections 22 and 23 not apply to the subsystem for the duration of the strike or lock-out, if the Director is satisfied that the 
subsystem will be operated without a significant risk to human health or the natural environment. 


(2) In the event of a strike or lock-out involving operators employed in a subsystem, the Director may exempt the owner 
or operating authority of the subsystem from complying with subsection 12 (1) of the Act for the duration of the strike or 
lock-out, if the Director is satisfied that the subsystem will be operated without a significant risk to human health or the 
natural environment. 

Operator-in-charge 

25. (1) The owner or operating authority of a subsystem or a person authorized by the owner or operating authority shall 

designate one or more operators as operators-in-charge of the subsystem. 


(2) The owner or operating authority or a person authorized by the owner or operating authority shall ensure that records 
are maintained of the amount of time each operator works as an operator-in-charge. 
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(3) The owner or operating authority may designate a professional engineer who does not have an operator’s certificate as 
an operator-in-charge. 


(4) An owner or operating authority shall not use the power to designate a professional engineer or a series of professional 
engineers as an operator-in-charge under subsection (3) for more than 180 days in total in any 24-month period. 


(5) A person who holds an operator-in-training’s certificate shall not be designated as an operator-in-charge. 
Duties of operator-in-charge 
26. (1) An operator-in-charge is authorized to, 


(a) set operational parameters for the subsystem or for a process that controls the effectiveness or efficiency of the 
subsystem; and 


(b) direct or instruct other operators in the subsystem to set such operational parameters. 
(2) An operator-in-charge shall, 


(a) take all steps reasonably necessary to operate the processes within his or her responsibility in a safe and efficient 
manner in accordance with the relevant operations manuals; 


(b) ensure that the processes within his or her responsibility are measured, monitored, sampled and tested in a manner that 
permits them to be adjusted when necessary; 


(c) ensure that records are maintained of all adjustments made to the processes within his or her responsibility; and 


(d) ensure that all equipment used in the processes within his or her responsibility is properly monitored, inspected, tested 
and evaluated and that records of equipment operating status are prepared and available at the end of every operating 
shift. 


Record-keeping re operation of subsystem 


27. (1) The owner or operating authority of a subsystem shall ensure that logs or other record-keeping mechanisms are 
provided to record information concerning the operation of the subsystem. 


(2) Entries in the logs or other record-keeping mechanisms shall be made chronologically. 


(3) No person shall make an entry in a log or other record-keeping mechanism unless the person is an overall responsible 
operator, an operator-in-charge or is authorized to make an entry by the owner, the operating authority, the overall 
responsible operator or an operator-in-charge. 


(4) A person who makes an entry in a log or other record-keeping mechanism shall do so in a manner that permits the 
person to be unambiguously identified as the maker of the entry. 


(5) An operator-in-charge or a person authorized by an operator-in-charge shall record the following information in the 
logs or other record-keeping mechanisms in respect of each operating shift: 


1. The date, the time of day the shift began and ended and the number or designation of the shift. 

2. The names of all operators on duty during the shift. 

3. Any departures from normal operating procedures that occurred during the shift and the time they occurred. 
4 


. Any special instructions that were given during the shift to depart from normal operating procedures and the person 
who gave the instructions. 


5. Any unusual or abnormal conditions that were observed in the subsystem during the shift, any action that was taken 
and any conclusions drawn from the observations. 


6. Any equipment that was taken out of service or ceased to operate during the shift and any action taken to maintain or 
repair equipment during the shift. 


(6) The owner or operating authority shall ensure that logs and other record-keeping mechanisms are accessible at the 
subsystem, 


(a) for at least five years after the last entry in it was made, in the case of a log or record-keeping mechanism that is kept 
in a book or document form or kept on a similarly fixed basis; or 


(b) for at least five years after each entry in it was made, in the case of a log or record-keeping mechanism that is kept on a 
loose-leaf or electronic basis or kept on a similarly continuous basis. 


(7) The owner or operating authority shall submit to the Director copies or summaries of the records kept under this 
section when requested to do so by the Director. 
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Operations and maintenance manuals 


28. The owner or operating authority of a subsystem shall ensure that operators and maintenance personnel in the 
subsystem have ready access to the comprehensive operations and maintenance manuals that contain plans, drawings and 
process descriptions sufficient for the safe and efficient operation of the subsystem. 


OPERATOR AND WATER QUALITY ANALYST TRAINING 


Operator training requirements 


29. (1) Subject to subsection (2), the owner or operating authority of a subsystem shall take reasonable steps to ensure that 
every operator employed in the subsystem completes the annual number of hours of training set out in the Table to this 
section in each of the three years for which the operator’s certificate is valid. 

(2) The annual number of hours of training set out in the Table to this section may be averaged over the three years during 
which an operator’s certificate is valid but shall not be reduced or prorated for an operator who is employed on a part-time 
basis. 


(3) Operators shall comply with the following rules in respect of the training: 


1. If an operator works in more than one type and class of subsystem, the operator must complete the number of hours of 
training required for the highest type and class of subsystem where the operator works. 


2. If an operator is not employed in a subsystem on the day that he or she renews his or her certificate, the operator must 
complete the number of hours of training for the highest type and class of subsystem for which the operator was 
certified. 


(4) The continuing education that is used to meet the training requirements must be approved by the Director using criteria 
which includes the following: 


1. The training course must have documented learning objectives. 


tO 


The training course must be planned and be provided by a qualified training provider. 


3. The training course must include a means to verify that the participants have learned the material covered in the 
course. 


4. The training course must cover subject matter that is directly related to the duties typically performed by an operator. 


(5) The on-the-job practical training that is used to meet the training requirements must meet criteria that includes the 
following: 


1. The training must have documented learning objectives. 
2. The training must be provided by a trainer with expertise in the subject matter that is being covered. 


3. The training must be in respect of subject matter that is directly related to the duties typically performed by an 
operator. 


(6) The annual number of hours for training requirements set out in the Table to this section is the minimum number of 
hours for training and is comprised of a minimum number of hours of continuing education, including a mandatory training 
course approved by the Director, and on-the-job practical training. 


(7) The owner or operating authority shall ensure that records are maintained for at least five years of all on-the-job 
practical training completed by the operators employed in the subsystem, including the names of the operators who attend 
training, the dates of the training, the method used for training, the instructor, the duration of each training session and the 
subjects covered. 


(8) Every operator whose operator’s licence was deemed by subsection 12 (2) of the Act to be an operator’s certificate and 
whose certificate expires after August 1, 2007 shall submit to the Director on or before August 1, 2007 evidence of the 
training completed by him or her. 


TABLE 
ANNUAL TRAINING FOR OPERATORS 


Type and Class of Subsystem Where the Operator is 
Employed 
Limited Groundwater or Limited Surface Water 7 hours or more of continuing education, with the 
remaining hours to at least the minimum total as 
on-the-job practical training 


Class I Water Treatment or Class I Distribution or Class I | 7 hours or more of continuing education, with the 
Distribution and Supply remaining hours to at least the minimum total as 
on-the-job practical training 






Minimum Total Hours 
30 


































390) 





THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 969 






































Type and Class of Subsystem Where the Operator is Training Requirements Minimum Total Hours 
Employed | 
Class Il Water Treatment or Class II Distribution or Class | 12 hours or more of continuing education, with 3) 
I] Distribution and Supply the remaining hours to at least the minimum total 

as on-the-job practical training 
Class III Water Treatment or Class II Distribution or 14 hours or more of continuing education, with 40 
Class III Distribution and Supply the remaining hours to at least the minimum total 

as on-the-job practical training 
Class IV Water Treatment or Class IV Distribution or 14 hours or more of continuing education, with 50 
Class IV Distribution and Supply the remaining hours to at least the minimum total 


as on-the-job practical trainin 
Transition, operator training 
30. (1) Despite subsection 29 (1), the owner or operating authority of a subsystem shall take reasonable steps to ensure 
that every operator employed in the subsystem completes the following training: 


1. By July 31, 2005, at least 40 hours of training as required by section 17 of Ontario Regulation 435/93 under the 
Ontario Water Resources Act as it read on July 31, 2004. 


2. In each of the two years that begin on August 1, 2005 and end on July 31, 2007, the annual number of hours of training 
required under section 29 in each year. 


(2) Despite subsection (1), the training required under paragraph | of that subsection is required solely for an operator who 
was employed in a subsystem during the year that begins on August 1, 2004 and ends on July 31, 2005. 


Water quality analyst training requirements 


31. (1) Subject to subsection (2), the owner or operating authority of a subsystem shall take reasonable steps to ensure that 
every water quality analyst employed in the subsystem completes the annual number of hours of training set out in the Table 
to this section in each of the three years for which the water quality analyst’s certificate is valid. 


(2) The annual number of hours of training set out in the Table to this section may be averaged over the three years during 
which a water quality analyst’s certificate is valid but shall not be reduced or prorated for a water quality analyst who is 
employed on a part-time basis. 


(3) Despite subsection (1), if a water quality analyst also holds an operator’s certificate, the owner or operating authority 
of the subsystem shall take reasonable steps to ensure that the water quality analyst completes the number of hours of training 
required for the highest type and class of subsystem where the person works as an operator rather than the annual number of 
hours set out in the Table to this section. 


(4) The continuing education that is used to meet the training requirements must be approved by the Director using criteria 
which includes the following: 


1. The training course must have documented learning objectives. 
2. The training course must be planned and be provided by a qualified training provider. 


3. The training course must include a means to verify that the participants have learned the material covered in the 
course. 


4. The training course must cover subject matter that is directly related to the duties typically performed by a water 
quality analyst. 


(5) The on-the-job practical training that is used to meet the training requirements must meet criteria which includes the 
following: 


1. The training must have documented learning objectives. 
2. The training must be provided by a trainer with expertise in the subject matter that is being covered. 


3. The training must be in respect of subject matter that is directly related to the duties typically performed by a water 
quality analyst. 


(6) The annual number of hours for training requirements set out in the Table to this section is the minimum number of 
hours for training and is comprised of a minimum number of hours of continuing education, including a mandatory training 
course approved by the Director, and on-the-job practical training. 


(7) The owner or operating authority shall ensure that records are maintained for at least five years of the on-the-job 
practical training completed by the water quality analysts employed in the subsystem, including the names of the water 
quality analysts who attend training, the dates of the training, the method used for training, the instructor, the duration of each 
training session and the subjects covered. 
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TABLE 
ANNUAL TRAINING FOR WATER QUALITY ANALYSTS 


Minimum Total Hours 


20 












Training Requirements 

7 hours or more of continuing 
education, with the remaining hours to 
at least the minimum total as on-the- 
job practical training 







Transition, water quality analyst training 


32. Despite subsection 31 (1), the owner or operating authority of a subsystem shall take reasonable steps to ensure that 
every water quality analyst employed in the subsystem completes in each of the two years that begin on August 1, 2005 and 
end on July 31, 2007, the annual number of hours of training required under section 31 in each year. 


COMMENCEMENT 
Commencement 


33. (1) Subject to subsections (2) and (3), this Regulation comes into force on the later of August 1, 2004 and the 
day this Regulation is filed. 


(2) Subsection 1 (2) comes into force on the day section 12 of the Act is proclaimed in force. 
(3) The following provisions come into force on August 1, 2005: 
1. Sections 29 and 31. 


2. Paragraph 3 of subsection 1 (1), subsection 1 (2), paragraph 2 of section 2, paragraph 2 of section 3 and 
paragraph 3 of section 4 of Schedule 2. 


3. Paragraph 4 of section 1 of Schedule 3. 


SCHEDULE’! 
MUNICIPAL RESIDENTIAL SUBSYSTEM CLASSIFICATION 


|. A distribution and supply subsystem is classified in accordance with Table | of this Schedule, based on the number of 
points applicable to the subsystem under the point structure described in Table 2 of this Schedule. 


2. A distribution subsystem is classified in accordance with Table 1 of this Schedule, based on the number of points 
applicable to the subsystem under the point structure described in Table 3 of this Schedule. 


3. A water treatment subsystem, including a package treatment subsystem, is classified in accordance with Table | of this 


Schedule, based on the number of points applicable to the subsystem under the point structure described in Table 4 of this 
Schedule. 


4. (1) For the purpose of section 3 of this Schedule, the number of points applicable to a package treatment subsystem 
under the point structure described in Table 4 of this Schedule may be reduced by the Director if he or she is satisfied that the 


operational needs of the package treatment subsystem are less than the operational needs of other water treatment 
subsystems. 


(2) In subsection (1), 


“package water treatment subsystem” means a water treatment subsystem where the treatment processes of the subsystem 
meet the following criteria: 


1. The subsystem has been manufactured as a complete unit. 


2. The subsystem has been preassembled and delivered in not more than four modules to the site where it is used. 


3. The subsystem has a design flow of 1,300 cubic metres per day or less. 


TABLE 1 
CLASSES OF MUNICIPAL RESIDENTIAL SUBSYSTEMS 


Class Number of Points 


Classis 76 or more 
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TABLE 2 
DISTRIBUTION AND SUPPLY SUBSYSTEMS 








|__| Subsystem Characteristics Number of Points 


Size 1 point for every 4,500 cubic metres of 
average daily design flow, | point for every 
4,500 cubic metres of average daily flow in 
peak month, or | point for every 100 
kilometres of water main, whichever is 
preatest, toa maximum of 10 points 


2 Water Treatment by Subsystem Water Treatment by Subsystem 


- | _—Subsystemtreats water sssi—i‘“‘“‘ititwsSsSC*zr stem treats water 

— Treatment provided by subsystem 
— Chlorination or a comparable process 
— pH adjustment 














— Stability or corrosion control by chemical addition 
Operating Systems 
— Pressures in subsystem are less than 150 psi 

















— Pressures in subsystem are 150 psi or more 
— Pressure zones 
— Subsystem has single pressure zone 
— Subsystem has multiple pressure zones with no pressure control 
— Subsystem has multiple pressure zones with pressure control 
— Pumps 
— Subsystem has single speed, automatically operated pumps 
— Subsystem has variable speed pumps 
— Subsystem has more than one variable speed pump to one pressure zone 
— Subsystem has surge tanks 
— Storage _ 
— Subsystem has above ground water storage <i 


— Subsystem has in ground water storage 
— Specialized valves 

— Subsystem has pressure reducing valves 

— Subsystem has pressure relief valves 

— Subsystem has pneumatic control valves 

— Subsystem has motorized valves 
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— Subsystem has elevation valves 
Subs stem Specifications 











1 point for every 10% of subsystem’s piping 
that is less than 600 millimetres in diameter, to 
a maximum of 5 points, plus | point for every 
10% of subsystem’s piping that is 600 
millimetres or more in diameter 








— Water main Materials 


— Cement and iron, ductile iron, polyvinyl chloride, asbestos cement or 
polyethylene 


— Concrete pressure pipe 
— Steel 
— Other 
— Non-Residential Meters on Subsystem 
— Flow meters with register onl 
— Flow and pressure meters with register and chart 


— Flow and pressure meters in a supervisory control and data acquisition 
SCADA) system 


— Instrumentation 
— Subsystem has manual controls 
— Subsystem has semi-automatic controls 
— Subsystem has fully automatic controls 
— Subsystem has supervisory control and data acquisition (SCADA) 
system 























| | | 








| 
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| (a) Bacteriological and Biological 


L°ONTARIO 


Number of Points 


The greatest of the following amounts that 
apply to the subsystem: 








— Subsystem personnel perform bacteriological tests for non-regulatory 


— Lab work is performed by an accredited laboratory 











(b) Chemical and Physical 


— Subsystem personnel use colorimetric methods to do simple determinations 
such as pH or chlorine residual 

— Subsystem personnel do alkalinity or hardness determinations, titrations, jar 
tests, or similar tests 

— Subsystem personnel do determinations for operational parameters (e.g. 
aluminium) or perform advanced chemical testing beyond regulatory 


requirements 





















— Re-chlorination within distribution system 
— pH adjustment 4 
— Stability or corrosion control by chemical addition 


3h Operating Systems 
— Pressures in subsystem are less than 150 psi 
— Pressures in subsystem are 150 psi or more 





— Subsystem personnel perform procedures using very sophisticated 
instrumentation, such as atomic absorption or gas chromatograph 








TABLE 3 
DISTRIBUTION SUBSYSTEMS 





Subsystem Characteristics 

















Chemical Addition 





— Pressure zones 
— Subsystem has single pressure zone 
— Subsystem has multiple pressure zones with no pressure control 


— Subsystem has multiple pressure zones with pressure control 
ene ae ee ee en es Vee ee 
— Subsystem has single speed, manually operated pumps 

— Subsystem has single speed, automatically operated pumps 


ies ee aS eS See es 
; 





— Subsystem has pressure reducing valves 
AES ae Se eee ene 


‘ficati 
O 
— Size 
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The greatest of the following amounts that 
apply to the subsystem: 














Number of Points 

1 point for every 4,500 cubic metres of 
average daily design flow, | point for every 
4,500 cubic metres of average daily flow in 
peak month, or | point for every 100 
kilometres of water main, whichever is 
greatest, to. a maximum of 10 points 


s) 


1 point for every 10% of subsystem’s piping 
that is less than 600 millimetres in diameter, to 
a maximum of 5 points, plus | point for every 
10% of subsystem’s piping that is 600 
millimetres or more in diameter 
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Subsystem Characteristics Number of Points 
ok — Water main Materials 


— Cement and iron, ductile iron, polyvinyl chloride, asbestos cement or 
olyethylene 


rea pe re Crete rcesilte pipee wee ee en ee ae es ek eS 
ae ee le Oe See eee oS er oe | ies an a eee eS 
— Non-Residential Meters on Subsystem 
— Flow meters with register only 
— Flow and pressure meters with register and chart 
— Flow and pressure meters in a supervisory control and data acquisition 
SCADA) system 
— Instrumentation 
— Subsystem has manual controls 
— Subsystem has semi-automatic controls 
— Subsystem has fully automatic controls 





















































— Subsystem has supervisory control and data acquisition (SCADA) 
system 


Laboratory Control by Subsystem Personnel eres ag oe 


(a) Bacteriological and Biological The greatest of the following amounts that 
apply to the subsystem: 

— Subsystem personnel perform bacteriological tests for non-regulatory 

purposes 


— Subsystem personnel do biological identification 


— Lab work is performed by an accredited laboratory 
(b) Chemical and Physical The greatest of the following amounts that 
apply to the subsystem: 








— Subsystem personnel use colorimetric methods to do simple determinations 
such as pH or chlorine residual 

— Subsystem personnel do alkalinity or hardness determinations, titrations, jar 
tests, or similar tests 

— Subsystem personnel do determinations for operational parameters (e.g. 
aluminium) or perform advanced chemical testing beyond regulatory 
requirements 
— Subsystem personnel perform procedures using very sophisticated 
instrumentation, such as atomic absorption or gas chromatography 



































TABLE 4 
WATER TREATMENT SUBSYSTEMS 

|__| Subsystem Characteristics Number of Points 

Population Served 1 point for every 10,000 people, to a maximum 

of 10 points 

Flow (average daily design flow or average daily flow in peak month, whichever | | point for every 4,500 cubic metres, to a 

is greater) maximum of 10 points 
Water Supply Source 
Ee — Groundwater 3 





— Surface water 5 
Raw Water Quality 

— Low variation in raw water quality and raw water quality is not subject to 0 

serious industrial waste pollution 

— Moderate variation in raw water quality and raw water quality is not subject 2 

to serious industrial waste pollution 

— High variation in raw water quality and raw water quality is not subject to 3) 

serious industrial waste pollution 

— Raw water quality is subject to serious industrial waste pollution 


2 
6 
| 
4 
8 
4 





























— Subsystem uses taste and odour control 
— Subsystem uses colour control 
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|_| —Subsystem uses iron or manganese removal |. aha siti e510) 
— Subsystem uses coagulant addition 4 
— Subsystem uses flocculation 6 
ry — Subsystem uses sedimentation 2 
14 
— Subsystem uses fluoridation 
wg — Subsystem uses other special processes 
le Laboratory Control by Subsystem Personnel 


|_| ~Subsystem usesion exchange softening 
|__| Subsystem uses chemical precipitation softening 2 
ies | |. oe i Spee ay 
| aie Sabsystein tises up flaw: clatifiestion SRmemmn ns ae ee 
— Subsystem uses filtration 
psa 5 
— Subsystem uses disinfection 
— Subsystem uses chlorine dioxide, chloramines or ozonation for disinfection 
— Subsystem has internal treatment of plant sludge 6 
| 6..-| Sludge/Backwiash Water Disposal 5 | ee eee es 
P= -sili== == No disposal to raw Water sourtegay: eS ieee na, Sn” Cn a ee eG) 
(a) Bacteriological and Biological The greatest of the following amounts that 
apply to the subsystem: 










— Subsystem personnel perform bacteriological tests for non-regulatory 


4 
purposes 
|__| __~Subsystem personnel do biological identification —C‘iESC“‘CCCC™C™~“CSSCNCSC“C(N’NNNNCC#CSZd' 
(b) Chemical and Physical The greatest of the following amounts that 
apply to the subsystem: 


— Subsystem personnel use colorimetric methods to do simple determinations 3 
such as pH or chlorine residual 


— Subsystem personnel do alkalinity or hardness determinations, titrations, jar 
tests or similar tests 
— Subsystem personnel do determinations for operational parameters (e.g. 
aluminium) or perform advanced chemical testing beyond regulatory 
requirements 

— Subsystem personnel perform procedures using very sophisticated 
instrumentation, such as atomic absorption or gas chromatograph 





































SCHEDULE 2 
QUALIFICATIONS FOR OPERATORS’ CERTIFICATES 


OPERATORS-IN-TRAINING 


1. (1) The qualifications for an operator-in-training’s certificate for a type of municipal residential subsystem are: 


1. The person must have successfully completed Grade 12 in Ontario or have education qualifications that the Director 
considers equivalent. 


2. The person must have obtained a mark that the Director considers satisfactory in an examination approved by the 
Director relating to the functions performed by operators-in-training. 


3. The person must have successfully completed a course of study approved by the Director relating to the functions 
performed by operators-in-training and must have obtained a mark in that course that the Director considers 
satisfactory. 


(2) Paragraph 3 of subsection (1) does not apply to a person who works as an operator-in-training for not more than four 
consecutive months in any seven-month period but the person must successfully complete a mandatory training course 
approved by the Director each time the person renews his or her certificate under subsection 9 (10) of the regulation. 


LIMITED GROUNDWATER SUBSYSTEM OPERATORS 
2. The qualifications for a limited groundwater subsystem operator’s certificate are: 


1. The person must have successfully completed Grade 12 in Ontario or have education qualifications or training that the 
Director considers equivalent. 


2. The person must have completed a course of study approved by the Director and must have obtained a mark that the 
Director considers satisfactory in the course. 
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The person must have obtained a mark that the Director considers satisfactory in an examination approved by the 
Director relating to the functions performed by operators in a limited groundwater subsystem. 


LIMITED SURFACE WATER SUBSYSTEM OPERATORS 
The qualifications for a limited surface water subsystem operator’s certificate are: 


The person must have successfully completed Grade 12 in Ontario or have education qualifications or training that the 
Director considers equivalent. 


The person must have completed a course of study approved by the Director and must have obtained a mark that the 
Director considers satisfactory in the course. 


The person must have obtained a mark that the Director considers satisfactory in an examination approved by the 
Director relating to the functions performed by operators in a limited surface water subsystem. 


CLASS I OPERATORS 


. The qualifications for a Class I operator’s certificate for a type of municipal residential subsystem are: 


. The person must have successfully completed Grade 12 in Ontario or have education qualifications that the Director 


considers equivalent. 


The person must have obtained a mark that the Director considers satisfactory in an examination approved by the 
Director relating to the functions performed by operators with Class I certificates for a municipal residential 
subsystem. 


The person must have completed the course of study approved by the Director for an operator-in-training, unless the 
person held an operator-in-training licence on August 1, 2005. 


The person must have at least one year of experience as an operator-in-training in that type of municipal residential 
subsystem after being certified as an operator-in-training. 


The person must have experience that the Director considers equivalent to the experience set out in paragraph 4 instead 
of those qualifications. 


CLASS IT OPERATORS 


. The qualifications for a Class II operator’s certificate for a type of municipal residential subsystem are: 


. The person must have successfully completed Grade 12 in Ontario or have education qualifications that the Director 


considers equivalent. 


The person must have obtained a mark that the Director considers satisfactory in an examination approved by the 
Director relating to the functions performed by operators with Class II certificates for that type of subsystem. 


3. The person must have a Class I operator’s certificate for that type of municipal residential subsystem. 


The person must have at least three years of experience as an operator in that type of subsystem. 


5. The person must have experience that the Director considers equivalent to the qualifications set out in paragraph 4 


6. 


if 


instead of those qualifications. 


CLASS III OPERATORS | 
(1) The qualifications for a Class III operator’s certificate for a type of municipal residential subsystem are: 
The person must, 


i. have successfully completed Grade 12 in Ontario or have education qualifications that the Director considers 
equivalent, and 


il. have successfully completed at least two years of additional education or training that, in the opinion of the 
Director, is relevant to the functions performed by operators of municipal residential subsystems. 


The person must have obtained a mark that the Director considers satisfactory in an examination approved by the 
Director relating to the functions performed by operators with Class III certificates for that type of subsystem. 


3. The person must have a Class II operator’s certificate for that type of municipal residential subsystem. 


The person must have at least four years of experience as an operator in that type of subsystem, including at least two 
years as an operator-in-charge in that type of Class III or Class IV subsystem. 


The person must have experience that the Director considers equivalent to the qualifications set out in paragraph 4 
instead of those qualifications. 
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(2) For the purpose of meeting the education or training qualifications in subparagraph | ii of subsection (1), an applicant 
for a certificate may substitute up to one year of experience as an operator-in-charge in a Class II, Class III or Class IV 
subsystem for the equivalent length of education, but experience as an operator-in-charge used for this purpose shall not be 
used to meet the experience qualification in paragraph 4 of subsection (1). 


CLASS IV OPERATORS 
7. (1) The qualifications for a Class IV operator’s certificate for a type of municipal residential subsystem are: 
1. The person must, 


i. have successfully completed Grade 12 in Ontario or have education qualifications that the Director considers 
equivalent, and 


il. have successfully completed at least four years of additional education or training that, in the opinion of the 
Director, is relevant to the functions performed by operators of that type of subsystem. 


i) 


The person must have obtained a mark that the Director considers satisfactory in an examination approved by the 
Director relating to the functions performed by operators with Class IV certificates for that type of subsystem. 


3. The person must have a Class III operator’s certificate for that type of municipal residential subsystem. 


4. The person must have at least four years of experience as an operator in that type of subsystem, including at least two 
years as an operator-in-charge in that type of Class III or Class IV subsystem. 


5. The person must have experience that the Director considers equivalent to the qualifications set out in paragraph 4 
instead of those qualifications. 


(2) For the purpose of meeting the education or training qualifications in subparagraph | ii of subsection (1), an applicant 
for a certificate may substitute up to two years of experience as an operator-in-charge in that type of Class III or Class IV 
subsystem for the equivalent length of education, but experience as an operator-in-charge used for this purpose shall not be 
used to meet the experience qualification in paragraph 4 of subsection (1). 


SUPPLEMENTAL RULES — EDUCATION AND TRAINING 


8. For the purpose of determining whether a person meets the education and training qualifications established by this 
Schedule, the length of education or training obtained through continuing education shall be determined on the basis that 450 
hours of participation in continuing education is equivalent to one year of education or training. 


SUPPLEMENTAL RULES — EXPERIENCE 


9. (1) The following rules apply for the purpose of determining whether a person meets the experience qualifications 
established by this Schedule for a Class II, Class III or Class IV certificate: 


|. An applicant for a certificate may substitute education or training that meets the requirements of the education and 
training qualifications established by this Schedule, other than elementary or secondary education, for up to half of the 
experience as an operator required by this Schedule, but education or training used for this purpose shall not be used to 
meet the education and training qualifications established by this Schedule. 


N 


The Director may permit an applicant for a certificate to substitute experience as an operator in a different type of 
system or experience in a system other than as an operator or other relevant qualifications for the experience required 
by this Schedule, if the Director is of the opinion that the experience or qualifications are relevant to the certificate 
being applied for. 


(2) Experience as an operator-in-training shall not be considered for the purpose of determining whether a person meets 
the qualification of at least two years of experience as an operator-in-charge established by this Schedule for a Class III or 
Class IV certificate. 


(3) Experience obtained while a person is not certified for the work he or she is doing shall not be considered in 
determining whether the person meets any experience qualifications established by this Schedule for any class of certificate. 


SUPPLEMENTAL RULES — EXAMINATIONS 


10. Where this Schedule provides that obtaining a mark that the Director considers satisfactory in an examination 
approved by the Director is a qualification for a class of certificate, the Director may approve different examinations for 
different categories of applicants for that class of certificate. 


SCHEDURE 2 
QUALIFICATIONS FOR WATER QUALITY ANALYSTS’ CERTIFICATES 


|. The qualifications for a water quality analyst’s certificate are: 
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1. The person must have successfully completed Grade 12 in Ontario or have education qualifications that the Director 
considers equivalent. 


N 


The person must have obtained a mark that the Director considers satisfactory in an examination approved by the 
Director relating to water analysis in drinking-water systems. 


3. The person must have at least one year of experience working in a drinking-water system performing tests on water or 
working in a facility that in the Director’s opinion is related to the experience of working in a drinking-water system, 
or 


4. The person must have completed the training approved by the Director related to the testing of water. 


5. The person must have experience that the Director considers equivalent to the qualifications set out in paragraph 3 
instead of those qualifications. 


SCHEDULE 4 
QUALIFICATIONS FOR RENEWAL OF CERTIFICATES 
RENEWAL OF CERTIFICATES CONTINUED UNDER SUBSECTION 12 (3) OF THE ACT 


1. (1) An operator’s licence that was deemed to be a certificate under subsection 12 (3) of the Act that expires before May 
14, 2006 may be renewed as a certificate under the regulation, if the applicant has at least three months experience in the 
previous 36 months of working as an operator in a subsystem or of having duties that the Director considers related to those 
of an operator of a subsystem. 


(2) A certificate that is renewed under subsection (1) shall expire on May 14, 2006. 


(3) Despite subsection (2), if an applicant to whom subsection (1) applies obtains a mark that the Director considers 
satisfactory in an examination approved by the Director, the certificate shall be renewed for three years. 


(4) If an operator’s licence that was deemed to be a certificate under subsection 12 (3) of the Act has an expiry date on or 
after May 14, 2006 but which expires on May 14, 2006 because of the operation of subsection 12 (3) of the Act, the 
certificate may be renewed as a certificate under the regulation if the applicant obtains a mark that the Director considers 
satisfactory in an examination approved by the Director. 


(S) A certificate that is renewed under subsection (4) shall expire on the original expiry date of the licence that is 
continued as a certificate pursuant to subsection 12 (3) of the Act. 


RENEWAL OF OPERATOR’S CERTIFICATES, GENERAL 


2. For an operator’s certificate to be renewed, since the issue of the certificate or since it was last renewed, whichever is 
applicable, the applicant for the renewal of the operator’s certificate, 


(a) must have completed the training requirements set out in section 29 of the regulation; and 


(b) must have at least three months experience in the previous 36 months of working as an operator in a subsystem or of 
having duties that the Director considers related to those of an operator of a subsystem. 


RENEWAL OF A CONDITIONAL OPERATOR’S CERTIFICATE 


3. For a conditional operator’s certificate to be renewed, since the issue of the conditional certificate or since it was last 
renewed, whichever is applicable, the applicant for the renewal of the certificate, 


(a) must have completed the training requirements set out in section 29 of the regulation; 


(b) must have at least three months experience in the previous 36 months of working as an operator in a subsystem or of 
having duties that the Director considers related to those of an operator of a subsystem; and 


(c) must have met the conditions set out in the conditional certificate. 


RENEWAL OF A WATER QUALITY ANALYST’S CERTIFICATE 


4. For a water quality analyst’s certificate to be renewed, since the issuance of the certificate or since it was last renewed, 
whichever is applicable, the applicant for the renewal of the certificate, 


(a) must have completed the training requirements set out in section 31 of the regulation; and 


(b) must have at least three months experience in the previous 36 months of working as a water quality analyst in a 
subsystem or of having duties that the Director considers related to those of a water quality analyst in a subsystem. 


RENEWAL OF A CONDITIONAL WATER QUALITY ANALYST’S CERTIFICATE 


5. For a conditional water quality analyst’s certificate to be renewed, since the issue of the conditional certificate or since 
it was last renewed, whichever is applicable, the applicant for the renewal of the certificate, 
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(a) must have completed the training requirements set out in section 31 of the regulation; 
(b) must have at least three months experience in the previous 36 months of working as a water quality analyst in a 

subsystem or of having duties that the Director considers related to those of a water quality analyst in a subsystem; and 
(c) must have met the conditions set out in the conditional certificate. 
22/04 
ONTARIO REGULATION 129/04 
made under the 
ONTARIO WATER RESOURCES ACT 
Made: May 12, 2004 
Filed: May 14, 2004 
LICENSING OF SEWAGE WORKS OPERATORS 
CONTENTS 
DEFINITIONS 
l. Definitions 
APPLICATION 
Ms Application 
CLASSIFICATION OF FACILITIES 
Sh Types and classes of facilities 
4. Certificate of classification 
3: Existing certificates of classification 
LICENSING OF OPERATORS 

6. Classes of operator’s licence 
Ts Issuance of operator’s licences 
8. Issuance of conditional operator’s licences 
o: Transition 
10. Transferability of licences 
le Cancellation or suspension of licence 
12 Replacement licences 
13: Licence to be displayed 

OPERATING STANDARDS 
14. Operators must be licensed 
[3s Overall responsible operator 
16. Strikes and lock-outs 
Li. Operator-in-charge 
18. Duties of operator-in-charge 
19. Record-keeping re operation of facility 
20. Operations and maintenance manuals 
ih Training 

REVOCATION AND COMMENCEMENT 

pip Revocation 
23; Commencement 
Schedule 1 Facility classification point systems 


Schedule 2. Qualifications for operator’s licences 


DEFINITIONS 


Definitions 


1. In this Regulation, 
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“facility” means a wastewater collection facility or a wastewater treatment facility; 


“operator” means a person who adjusts, inspects or evaluates a process that controls the effectiveness or efficiency of a 
facility, and includes a person who adjusts or directs the flow, pressure or quality of the wastewater within a wastewater 
collection facility; 


“operator-in-charge” means an operator or professional engineer who is designated as an operator-in-charge of a facility 
under section 17; 


“overall responsible operator” means an operator or professional engineer who is designated as an overall responsible 
operator of a facility under section 15; 


“professional engineer” means a professional engineer as defined in the Professional Engineers Act: 


“wastewater collection facility” means a sewage works that collects or transmits sewage but does not treat or dispose of 
sewage; 


“wastewater treatment facility” means a sewage works that treats or disposes of sewage but does not collect or transmit 
sewage. 


APPLICATION 
Application 
2. (1) This Regulation applies to, 


(a) a sewage works to which section 53 of the Act applies that is owned or operated by the Crown or a municipality, if the 
sewage received by the sewage works is treated; and 


(b) a sewage works to which section 53 of the Act applies that is not owned or operated by the Crown or a municipality, if 
any sewage received by the sewage works is, 


(1) toilet, sink or culinary liquid waste, or 


(11) other sewage of a kind normally discharged from a residential subdivision, other than storm water, ground water, 
surface drainage or land drainage. 


(2) Despite subsection (1), this Regulation does not apply to a sewage works described in clause 53 (6) (a) of the Act if, 
(a) the sewage works has a design capacity in excess of 10,000 litres per day; 


(b) more than one sewage works are located on a lot or parcel of land and they have, in total, a design capacity in excess 
of 10,000 litres per day; or 


(c) the sewage works is not located wholly within the boundaries of the lot or parcel of land on which is located the 
residence or other building or facility served by the works. 


CLASSIFICATION OF FACILITIES 
Types and classes of facilities 
3. (1) For the purposes of this Regulation, sewage works are divided into the following types of facilities: 
1. Wastewater collection facilities. 
2. Wastewater treatment facilities. 
(2) Each type of facility is classified into Class I, Class I], Class II] and Class IV facilities in accordance with Schedule 1. 
Certificate of classification 
4. (1) The owner of a facility shall file an application with the Director for the classification of the facility. 


(2) Upon receipt of an application and the required fee, the Director shall classify the facility in accordance with Schedule 
1 and shall issue to the owner a certificate of classification for the facility. 


(3) Ifa facility that has been classified under this section is to be altered, extended or replaced so that it will not meet the 
criteria in Schedule | for the same classification, the owner of the facility shall apply for a reclassification of the facility 
when approval of the alteration, extension or replacement is applied for under section 53 of the Act. 


(4) The Director may require the owner of a facility that has been classified under this section to apply for reclassification 
if section 3 or Schedule | is amended. 


(5) The owner shall ensure that the certificate of classification of the facility is conspicuously displayed at the facility or at 
premises from which the operations of the facility are managed. 
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Existing certificates of classification 


5. (1) A certificate of classification that was issued to the owner of a wastewater collection facility under section 4 of 
Ontario Regulation 435/93 and that is a valid certificate on August |, 2004 shall be deemed to be a certificate of classification 
for a wastewater collection facility under this Regulation. 


(2) A certificate of classification that was issued to the owner of a wastewater treatment facility under section 4 of Ontario 
Regulation 435/93 and that is a valid certificate on August 1, 2004 shall be deemed to be a certificate of classification for a 


wastewater treatment facility under this Regulation. 
LICENSING OF OPERATORS 


Classes of operator’s licence 


6. (1) For each type of facility, there shall be four classes of operator’s licences, designated as Class I, Class II, Class III 
and Class IV. 


(2) There shall also be a class of operator’s licence for operators-in-training for each type of facility. 
Issuance of operator’s licences 
7. (1) A person may apply to the Director for the issuance of an operator’s licence. 


(2) The Director shall issue the licence if the applicant meets the qualifications set out in Schedule 2 for that type and class 
of licence and the required fee has been paid. 


(3) The Director may refuse to issue a licence if the applicant is the holder of a licence that the Director is authorized 
under subsection 11 (1) to cancel or suspend. 


(4) A licence expires three years after it is issued but may be reissued in accordance with this section. 


Issuance of conditional operator’s licences 


8. (1) A person may apply to the Director for the issuance of a conditional Class I, Class II, Class III or Class IV 
operator’s licence. 


(2) The Director may issue the conditional licence if, 


(a) the owner of one or more facilities satisfies the Director that the owner cannot readily obtain the services of an 
operator who holds a licence of the type and class applied for under this section; 


(b) the owner referred to in clause (a) gives the applicant and the Director an undertaking in writing to co-operate in 
facilitating the applicant’s compliance with any conditions imposed under subsection (3); and 


(c) the required fee has been paid. 
(3) The Director may issue a conditional licence subject to conditions. 
(4) A conditional licence is valid only in respect of a facility owned by the owner referred to in clause (2) (a). 


(5) A conditional licence expires three years after it is issued or on such earlier date as may be specified on the licence, but 
may be reissued in accordance with this section. 


Transition 


9. (1) A wastewater collection facility operator’s licence, a wastewater treatment facility operator’s licence, a conditional 
wastewater collection facility operator’s licence or a conditional wastewater treatment facility operator’s licence that was 
issued or deemed to be issued under Ontario Regulation 435/93 and is valid on August 1, 2004 shall be deemed to be a 
licence issued under this Regulation, of a type and class equivalent to its type and class under Ontario Regulation 435/93. 


_ (2) A licence deemed to be issued under this Regulation pursuant to subsection (1) expires three years after it was last 
issued or reissued under Ontario Regulation 435/93, but may be reissued in accordance with section 7 or 8 of this Regulation. 


Transferability of licences 


10. A person who holds a Class I, Class II, Class III or Class [V wastewater treatment facility operator’s licence shall be 
deemed to also hold a Class I wastewater collection facility operator’s licence. 


Cancellation or suspension of licence 
11. (1) The Director may cancel or suspend a person’s licence if one or more of the following circumstances exist: 
1. The licence was obtained by fraud, deceit or the submission of an application that contained inaccurate information. 
2. The person has not worked as an operator during the previous five years. 


3. The person has been discharged from employment in a facility for gross negligence or for incompetence in the 
performance of his or her duties, unless the person has not yet exhausted any rights of appeal available under a 
collective agreement. 
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4. The person has contravened or failed to comply with section 18 or 19 and the contravention or failure, 
i. resulted in the discharge of a pollutant into the natural environment, 
ii. had an adverse effect on the health or safety of an individual, or 
iil. had an adverse effect on a process in the facility. 


(2) When a person’s licence is cancelled or suspended under subsection (1), the Director may issue a licence of another 
type or class to the person if the person meets the qualifications set out in Schedule 2 for that type and class of licence. 


Replacement licences 
12. (1) The Director shall issue a replacement licence to an operator if the required fee is paid and, 
(a) the operator’s licence has been lost or destroyed; or 
(b) the operator’s name has changed and the original licence has been returned to the Director. 


(2) The Director may refuse to issue a replacement licence if the applicant is the holder of a licence that the Director is 
authorized under subsection | 1 (1) to cancel or suspend. 


Licence to be displayed 
13. The owner of a facility shall ensure that a copy of the licence of every licensed operator who is employed in the 


facility is conspicuously displayed at the operator’s workplace or at premises from which the operations of the facility are 
managed. 


OPERATING STANDARDS 


Operators must be licensed 


14. (1) The owner of a facility shall ensure that every operator employed in the facility holds a licence applicable to that 
type of facility. 


(2) Subsection (1) does not apply in respect of an operator who is a professional engineer if the operator has been 
employed in the facility for less than six months. 


Overall responsible operator 


15. (1) The owner of a facility shall designate as overall responsible operator of the facility an operator who holds a 
licence that is applicable to that type of facility and that is of the same class as or higher than the class of the facility. (For 
example, the overall responsible operator of a Class III wastewater treatment facility must be an operator who holds a Class 
III or Class IV wastewater treatment facility operator’s licence.) 


(2) If the overall responsible operator who is designated under subsection (1) is absent or unable to act, an operator who 
holds a licence that is applicable to that type of facility and that is not more than one class lower than the class of the facility 
may be designated as overall responsible operator. (For example, if the overall responsible operator of a Class IV wastewater 
collection facility who is designated under subsection (1) is absent or unable to act, an operator who holds a Class III or Class 
IV wastewater collection facility operator’s licence may be designated under this subsection as overall responsible operator 
of the facility.) 

(3) Subsection (2) does not permit an operator who holds an operator-in-training’s licence to be designated as overall 
responsible operator. 


(4) Subsection (2) shall not be relied on by the owner of a facility for more than 150 days in any 12-month period. 
(5) The owner of a facility shall notify the Director without delay if the owner relies on subsection (2) for 60 days in any 
12-month period. 


(6) The Director may direct that subsection (4) not apply to a facility for a time period specified by the Director if the 
Director is satisfied that the owner of the facility cannot reasonably comply with subsection (1) and the direction will not 
result in a significant risk to human health or the natural environment. 


(7) A professional engineer who does not have the licence required by subsection (1) or (2) may be designated as overall 
responsible operator if the engineer has been employed in the facility for less than six months. 
Strikes and lock-outs 

16. In the event of a strike or lock-out involving operators employed in a facility, the Director may direct that sections 14 
and 15 not apply to the facility for the duration of the strike or lock-out if the Director is satisfied that the facility will be 
operated without a significant risk to human health or the natural environment. 
Operator-in-charge 

17. (1) The owner of a facility or a person authorized by the owner shall designate one or more licensed operators as 
operators-in-charge of the facility. 
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(2) The owner or a person authorized by the owner shall ensure that records are maintained of the amount of time each 
operator works as an operator-in-charge. 


(3) Despite subsection (1), the owner may designate a professional engineer who does not have an operator’s licence as an 
operator-in-charge. 

(4) Subsection (3) shall not be relied on by the owner for more than 180 days in any 24-month period. 

(5) A person who holds an operator-in-training’s licence cannot act as an operator-in-charge. 


Duties of operator-in-charge 
18. (1) An operator-in-charge is authorized to, 


(a) set operational parameters for the facility or for a process that controls the effectiveness or efficiency of the facility; 
and 


(b) direct or supervise operators in the facility. 
(2) An operator-in-charge shall, 


(a) take all steps reasonably necessary to operate the processes within his or her responsibility in a safe and efficient 
manner in accordance with the relevant operations manuals; 


(b) ensure that the processes within his or her responsibility are measured, monitored, sampled and tested in a manner that 
permits them to be adjusted when necessary; 


(c) ensure that records are maintained of all adjustments made to the processes within his or her responsibility; and 


(d) ensure that all equipment used in the processes within his or her responsibility is properly monitored, inspected and 
evaluated and that records of equipment operating status are prepared and available at the end of every operating shift. 


Record-keeping re operation of facility 


19. (1) The owner of a facility shall ensure that logs or other record-keeping mechanisms are provided to record 
information concerning the operation of the facility. 


(2) Entries in the logs or other record-keeping mechanisms shall be made chronologically. 


(3) No person shall make an entry in a log or other record-keeping mechanism unless the person is an operator-in-charge 
or is authorized to make an entry by the owner or an operator-in-charge. 


(4) A person who makes an entry in a log or other record-keeping mechanism shall do so in a manner that permits the 
person to be unambiguously identified as the maker of the entry. 


(5) An operator-in-charge or a person authorized by an operator-in-charge shall record the following information in the 
logs or other record-keeping mechanisms in respect of each operating shift: 


1. The date, the time of day the shift began and ended and the number or designation of the shift. 
2. The names of all operators on duty during the shift. 
Any departures from normal operating procedures that occurred during the shift and the time they occurred. 


Any special instructions that were given during the shift to depart from normal operating procedures and the person 
who gave the instructions. 


5. Any unusual or abnormal conditions that were observed in the facility during the shift, any action that was taken and 
any conclusions drawn from the observations. 


- WwW 


6. Any equipment that was taken out of service or ceased to operate during the shift and any action taken to maintain or 
repair equipment during the shift. 


(6) The owner shall ensure that logs and other record-keeping mechanisms are accessible in the facility for at least two 
years after each entry in it was made. 


Operations and maintenance manuals 


20. (1) The owner of a facility shall ensure that operators and maintenance personnel in the facility have ready access to 
comprehensive operations and maintenance manuals that contain plans, drawings and process descriptions sufficient for the 
safe and efficient operation of the facility. 


(2) The owner shall ensure that the manuals are reviewed and updated at least once every two years. 
Training 


21. (1) The owner of a facility shall ensure that every operator employed in the facility is given at least 40 hours of 
training every year. 
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(2) The training may include, for example, training in new or revised operating procedures, reviews of existing operating 
procedures, safety training and studies of information and technical skills related to environmental subjects. 


(3) The owner shall ensure that records are maintained of the training given under this section, including the names and 
positions of the operators who attend training sessions, the date or dates of each training session, the duration of each training 
session and the subjects covered at each training session. 


(4) The owner shall submit copies or summaries of the records to the Director when requested to do so by the Director. 


REVOCATION AND COMMENCEMENT 
Revocation 
22. Ontario Regulations 435/93, 373/96, 154/98, 539/98, 177/03 and 271/03 are revoked. 
Commencement 


23. This Regulation comes into force on the later of August 1, 2004 and the day this Regulation is filed. 


SCHEDULE 
FACILITY CLASSIFICATION POINT SYSTEMS 


1. A wastewater collection facility is classified in accordance with Table 1, based on the number of points applicable to 
the facility under the point system described in Table 2. 


2. A wastewater treatment facility is classified in accordance with Table 1, based on the number of points applicable to the 
facility under the point system described in Table 3. 


3. (1) For the purpose of section 2, the number of points applicable to a package wastewater treatment facility under the 
point system described in Table 3 may be reduced by the Director if he or she is satisfied that the operational needs of the 
package wastewater treatment facility are less than the operational needs of other wastewater treatment facilities. 


(2) In subsection (1), 


“package wastewater treatment facility” means a wastewater treatment facility where the treatment processes of the facility 
meet the following criteria: 


1. The facility has been manufactured as a complete unit. 
2. The facility has been preassembled and delivered in not more than four modules to the site where it is used. 


3. The facility has a design flow of 1,300 cubic metres per day or less. 


TABLE 1 
CLASSES OF FACILITIES 


TABLE 2 
WASTEWATER COLLECTION FACILITIES POINT SYSTEM 
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Number of Points 





|_| Facility Characteristics 


Pumping Stations 
— Facility has pumping station 


aa — Pumping station is generator supported Pa ae 


— Pumping station has overflow chamber 
— Pumping station has grit chamber 


















| | — Pumping station has odour control 
a — Pumping station staffed 24 hours per day 













Force Mains 
— Facility has force mains 
































Special Features 
— Facility has flow equalization or fill and draw chambers 


oes — Facility has inverted siphons 
esi — Facility has access deeper than 10 metres bre aor 


TABLES 
WASTEWATER TREATMENT FACILITIES POINT SYSTEM 


Number of Points 


1 point for every 10,000 people, to a 
maximum of 10 points 

1 point for every 4,500 cubic metres, 
to a maximum of 10 points 


Raw Waste Flow and Toxicity i Sah a ee 


— Variations in flow are less than 100% of average values and raw waste is not subject 
to toxic waste discharg 


— Variations in flow are 100% to 200% of average values and raw waste is not subject 
to toxic waste discharg 
— Variations in flow are more than 200% of average values and raw waste is not 
subject to toxic waste discharg 
| a ers 
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| i = Secondary treatmentisadequates = eee 
— More than secondary treatment is required, but a very high degree of treatment is 
not required 
4 
pee So SL aaa ae aan oe 





















































— Facility uses plant pumping of main flow 
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|__| __ = Facility uses chemical precipitation or pH adjustment 
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— Facility uses primary clarifiers 


— Facility uses combined sedimentation and digestion 


— Facility uses chemical addition, other than for disinfection 








— Facility uses trickling filter with secondary clarifiers 


ze ~— Facility uses activated sludge with secondary clarifiers 







— Facility uses stabilization pond without aeration 


— Facility uses aerated lagoon 
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|__| Facility Characteristics 

18. | Advanced Waste Treatment 

— Facility uses polishing pond 
— Facility uses advanced chemical or physical treatment without secondary treatment 
— Facility uses advanced chemical or physical treatment with secondary treatment 

— Facility uses advanced biological treatment 12 


= Facility uses ion exchange 
— Facility uses reverse osmosis or electrodialysis 
— Facility uses chemical recovery or carbon regeneration 


Solids Handling 
— Facility uses thickening 
— Facility uses anaerobic digestion 
— Facility uses aerobic digestion 
— Facility uses evaporative sludge drying 


Disinfection 
— Facility uses chlorination or a comparable process 
— Facility has on-site generation of disinfectant 
Laboratory Control by Facility Personnel 


(a) Bacteriological and Biological 
— Lab work is done outside the facilit 
— Facility personnel do membrane filter procedures 
— Facility personnel use fermentation tubes or other dilution methods or do fecal 
coliform determinations 


— Facility personnel do biological identification 
— Facility personnel do virus studies or similar work 


(b) Chemical and Physical 






Number of Points 
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The greatest of the following amounts 
that applies to the facility: 













The greatest of the following amounts 
that applies to the facility: 
— Lab work is done outside the facilit 
— Facility personnel use push-button or visual methods, to do simple determinations 
such as pH or settleable solids 
— Facility personnel do DO, COD, BOD, volatile content or solids determinations, gas 
analysis, tirations, or similar tests 
— Facility personnel do determinations for specific constituents, nutrients, total oils or 
phenols, or similar determination 
— Facility personnel perform procedures using very sophisticated instrumentation, 
such as atomic absorption or gas chromatography 





















SCHEDULE 2 
QUALIFICATIONS FOR OPERATOR’S LICENCES 


OPERATORS-IN-TRAINING 
1. The qualifications for an operator-in-training’s licence for a type of facility are: 


1. The person must have successfully completed Grade 12 in Ontario or have education qualifications that the Director 
considers equivalent. 


2. The person must have obtained a mark that the Director considers satisfactory in an examination approved by the 
Director relating to the functions performed by operators-in-training for that type of facility. 


CLASS I OPERATORS 
2. The qualifications for a Class I operator’s licence for a type of facility are: 


1. The person must have successfully completed Grade 12 in Ontario or have education qualifications that the Director 
considers equivalent. 


2. The person must have obtained a mark that the Director considers satisfactory in an examination approved by the 
Director relating to the functions performed by operators with Class I licences for that type of facility. 


3. The person must have at least one year of experience as an operator-in-training in that type of facility. 
CLASS II OPERATORS 


3. The qualifications for a Class II operator’s licence for a type of facility are: 
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1. The person must have successfully completed Grade 12 in Ontario or have education qualifications that the Director 
considers equivalent. 


The person must have obtained a mark that the Director considers satisfactory in an examination approved by the 
Director relating to the functions performed by operators with Class II licences for that type of facility. 


. The person must have a Class I operator’s licence or, for the reissue of a Class II operator’s licence, a Class II 
operator’s licence, for that type of facility. 


NO 


Lo 


4. The person must have at least three years of experience as an operator in that type of facility. 


CLASS II] OPERATORS 
4. (1) The qualifications for a Class III operator’s licence for a type of facility are: 


1. The person must, 


i. have successfully completed Grade 12 in Ontario or have education qualifications that the Director considers 
equivalent, and 


ii. have successfully completed at least two years of additional education or training that, in the opinion of the 
Director, is relevant to the functions performed by operators of that type of facility. 


2. The person must have obtained a mark that the Director considers satisfactory in an examination approved by the 
Director relating to the functions performed by operators with Class III licences for that type of facility. 


3. The person must have a Class II operator’s licence or, for the reissue of a Class III operator’s licence, a Class III 
operator’s licence, for that type of facility. 


4. The person must have at least four years of experience as an operator in that type of facility, including at least two 
years as an operator-in-charge in a Class II, Class III or Class IV facility. 


(2) For the purpose of meeting the education or training qualifications in subparagraph | ii of subsection (1), up to one 
year of experience as an operator-in-charge in a Class II, Class III or Class IV facility may be substituted for the equivalent 
length of education. 


(3) Experience as an operator-in-charge used for the purpose of clause (2) (a) shall not be used to meet the experience 
qualification in paragraph 4 of subsection (1). 


CLASS IV OPERATORS 
5. (1) The qualifications for a Class IV operator’s licence for a type of facility are: 


|. The person must, 


i. have successfully completed Grade 12 in Ontario or have education qualifications that the Director considers 
equivalent, and 


il. have successfully completed at least four years of additional education or training that, in the opinion of the 
Director, is relevant to the functions performed by operators of that type of facility. 


Nw 


. The person must have obtained a mark that the Director considers satisfactory in an examination approved by the 
Director relating to the functions performed by operators with Class IV licences for that type of facility. 


3. The person must have a Class III operator’s licence or, for the reissue of a Class IV operator’s licence, a Class IV 
operator’s licence, for that type of facility. 


4. The person must have at least four years of experience as an operator in that type of facility, including at least two 
years as an operator-in-charge in a Class III or Class IV facility. 


(2) For the purpose of meeting the education or training qualifications in subparagraph 1 ii of subsection (1), up to two 
years of experience as an operator-in-charge in a Class III or Class IV facility may be substituted for the equivalent length of 
education. 


(3) Experience as an operator-in-charge used for the purpose of subsection (2) shall not be used to meet the experience 
qualification in paragraph 4 of subsection (1). 


SPECIAL RULES — PROFESSIONAL ENGINEERS 


6. The experience qualifications under this Schedule for a class of licence and type of facility do not apply to a 
professional engineer if the professional engineer obtains a mark that the Director considers above average in an examination 
approved by the Director relating to the functions performed by operators with that class of licence for that type of facility. 
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SPECIAL RULES — EDUCATION AND TRAINING 


7. The following rules apply for the purpose of determining whether a person meets the education and training 
qualifications established by this Schedule: 


|. If an applicant for a licence has not successfully completed Grade 12 in Ontario, the applicant may use his or her 
experience as an operator to meet that education qualification, on the basis that each year of experience as an operator 
is equivalent to two years of elementary education or one year of secondary education, but years of experience as an 
operator used for this purpose shall not be used to meet the experience qualifications established by this Schedule. 


2. The length of education or training obtained through training sessions approved by the Director shall be determined on 
the basis that 450 hours of participation in such training sessions is equivalent to one year of education or training. 
SPECIAL RULES — EXPERIENCE 


8. (1) The following rules apply for the purpose of determining whether a person meets the experience qualifications 
established by this Schedule for a Class II, Class III or Class IV licence: 


1. An applicant for a licence may substitute education or training that meets the requirements of the education and 
training qualifications established by this Schedule, other than elementary or secondary education, for up to half of the 
experience as an operator required by this Schedule, but education or training used for this purpose shall not be used to 
meet the education and training qualifications established by this Schedule. 


2. The Director may permit an applicant for a licence to substitute experience as an operator in a different type of facility 
or experience in a facility other than as an operator for the experience required by this Schedule, if the Director is of 
the opinion that the experience or qualifications are relevant to the class of licence being applied for. 


(2) Experience as an operator-in-charge while holding an operator-in-training’s licence shall not be considered for the 
purpose of determining whether a person meets the qualification of at least two years of experience as an operator-in-charge 
established by this Schedule for a Class III or Class IV licence. 


SUPPLEMENTAL RULES — EXAMINATIONS 


9. Where this Schedule provides that obtaining a mark that the Director considers satisfactory in an examination approved 
by the Director is a qualification for a class of licence, the Director may approve different examinations for different 
categories of applicants for that class of licence. 


22/04 


ONTARIO REGULATION 130/04 


made under the 


MUNICIPAL ACT, 2001 


Made: May 14, 2004 
Filed: May 14, 2004 


Amending O. Reg. 385/98 
(Tax Matters — Transition Ratios and Average Transition Ratios) 


Note: Ontario Regulation 385/98 has Pau been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations — 
Legislative History Overview which can be found at www.e-laws.goy.on.ca. 


1. Section 4 of Ontario Regulation 385/98 is revoked and the following substituted: 


4. (1) The transition ratios set out in Table 4 are prescribed for 2004 for the purposes of subsections 308 (10) and (11) of 
the Act for the municipalities set out in that Table. 


(2) If no transition ratio is set out in Table 4 for a property class for a municipality, the upper limit of the allowable range 
for tax ratios prescribed for the property class is prescribed as the transition ratio for the purposes of subsection 308 (10) of 


the Act. 
2. Table 4 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
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TABLE 4 
TRANSITION RATIOS AND AVERAGE TRANSITION RATIOS FOR 2004 
Municipality | Transition ratios Average transition 
ratios 
Multi- Commer- | Industrial | Pipe line | New Office Shopping | Parking Commer- | Indus- 
residential | cial property |property | multi- building | centre lots and cial trial 
property |property | class residential | property | property | vacant trial property | property 
class class property | class class land property |classes | classes 
class property 
class 








: Ua ip en pce ph nal SI 
Archipelago, 

Township of 

of 

City of 

Eton aie aioe Innere ee be pie ee eee aa 2.802200 1.116100 | 2.230000 
County of 

County of 











Gananoque, 2.288900 | 2.115900 | 3.590100} 1.578900 
Town of 


Kawartha 2.048700] 1.278300 | 1.782600 | 1.662000 
=i hae 
of 

City of 

City of 

Region 

of 

County of 

Simcoe, 1.910000] 1.252100} 1.874500 | 1.296600 
Preset a 


Stormont, 2.736100 
Dundas and 
Glengarry, 


Region of 
County of 
Region of 


3. This Regulation shall be deemed to have come into force on January 1, 2004. 
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Made by: 


Date made: May 14, 2004. 


22/04 
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ONTARIO REGULATION 131/04 


made under the 


COURTS OF JUSTICE ACT 


Made: March 31, 2004 
Approved: May 12, 2004 
Filed: May 14, 2004 


Amending Reg. 194 of R.R.O. 1990 
(Rules of Civil Procedure) 


Note: Regulation 194 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations — Legislative 
History Overview which can be found at www.e-laws.gov.on.ca. 





1. (1) Paragraph 2 of subrule 1.02 (1) of Regulation 194 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked and 
the following substituted: 


2. They do not apply to proceedings governed by Ontario Regulation 114/99 (Family Law Rules), except as provided in 
those rules. 


(2) The Schedule to subrule 1.02 (1) of the Regulation is revoked. 
(3) Subrule 1.02 (1.1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


(1.1) Where a proceeding combines a matter to which the Family Law Rules apply with a matter to which these rules 
would ordinarily apply, the parties may agree, or the court on motion may order, that the Family Law Rules apply to the 
combined proceeding or part of it. 


2. The definitions of “action”, “originating process” and “respondent” in subrule 1.03 (1) of the Regulation are 
revoked and the following substituted: 


“action” means a proceeding that is not an application and includes a proceeding commenced by, 
(a 
(b) notice of action, 
(Cc 
(d) crossclaim, or 
(e 


“originating process” means a document whose issuing commences a proceeding under these rules, and includes, 


statement of claim, 


—” 


counterclaim, 


— 


— 


third or subsequent party claim; (‘“‘action’’) 


(a) astatement of claim, 

(b) a notice of action, 

(c) anotice of application, 

(d) an application for a certificate of appointment of an estate trustee, 

(e) a counterclaim against a person who is not already a party to the main action, and 
(f) a third or subsequent party claim, 


but does not include a counterclaim that is only against persons who are parties to the main action, a crossclaim or a notice 
of motion; (“acte introductif d’ instance”) 


“respondent” means a person against whom an application is made or an appeal is brought, as the circumstances require; 
(“intimé”) 
3. Clause 4.02 (1) (b) of the Regulation is amended by striking out “or subrule 69.03 (3) (divorce action)”. 
4. Subrule 14.01 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

Exceptions 


(2) A counterclaim that is only against persons who are already parties to the main action, and a crossclaim, shall be 
commenced by the delivery of the pleading containing the counterclaim or crossclaim, and the pleading need not be issued. 


5. (1) Clause 14.03 (1) (b) of the Regulation is revoked. 
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(2) Clause 14.03 (2) of the Regulation is amended by striking out “other than a divorce action”. 

6. Rule 14.04 of the Regulation is revoked. 

7. Subrule 14.06 (2) of the Regulation is amended by striking out “other than a divorce action”. 

8. Subrule 16.01 (1) of the Regulation is amended by striking out “except in the case of a divorce petition”. 

9. Clauses 17.02 (j), (kK) and (1) of the Regulation are revoked. 

10. (1) The English version of clause 19.02 (3) (m) of the Regulation is amended by adding “and” at the end. 

(2) Clauses 19.02 (3) (0) and (p) of the Regulation are revoked. 

11. Subrule 19.05 (2) of the Regulation is amended by striking out “a divorce or a declaration of the invalidity of a 
marriage”. 

12. (1) Clause 48.03 (1) (d) of the Regulation is revoked. 

(2) Clause 48.03 (1) (e) of the Regulation is amended by striking out “or financial statement”. 

(3) Clauses 48.03 (2) (c), (d), (e) and (f) of the Regulation are revoked and the following substituted: 

(c) any memorandum signed by counsel, or any order made by the court, following a pre-trial conference; and 

(d) in an undefended action, any affidavit to be used in evidence. 

13. Subclause 48.04 (2) (b) (vii) of the Regulation is revoked. 

14. Subrule 59.03 (8) of the Regulation is revoked. 

1S. Subrule 59.04 (7) of the Regulation is revoked. 

16. (1) Subrule 60.08 (10) of the Regulation is amended by striking out “unless subrule (10.1) applies” at the end. 

(2) Subrule 60.08 (10.1) of the Regulation is revoked. 

17. Rules 69 and 70 of the Regulation are revoked. 

18. Clause 76.01 (1) (c) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

(cy) Rule 77 

19. Form 4A of the Regulation is amended by adding “or” at the end of clause (c) and by striking out clauses (e), (f) 
and (g). 

20. Form 59A of the Regulation is amended by striking out “(/n an order that provides for payment of support, set 
out the last known address of the support creditor and debtor)” at the end. 


21. Form 59B of the Regulation is amended by striking out “(In a judgment that provides for payment of support, set 
out the last known address of the support creditor and debtor)” at the end. 


22. Form 60A of the Regulation is amended by striking out in the left column “(where appropriate, add: This writ 
enforces an order for support.)”. 


23. Form 60B of the Regulation is amended by striking out “(Where appropriate, add: This writ enforces an order 
for support.)”. 


24. Form 60H of the Regulation is amended by striking out “(Where appropriate, add: This notice of garnishment 
enforces an order for support.)” after the paragraph beginning with “A LEGAL PROCEEDING”. 


25. The following forms to the Regulation are revoked: 
Form 69A. 
. Form 69B. 
. Form 69C. 
Form 69D. 
Form 69E. 
Form 69F. 
Form 69G. 
. Form 69H. 
. Form 691. 
. Form 69J. 


CPN AN EWN 


— 
—) 
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11. Form 69K. 

12. Form 69L. 

13. Form 69M. 

14. Form 69N. 

15. Form 690. 

16. Form 69P. 

17. Form 69Q. 

18. Form 69R. 

19. Form 69S. 

20. Form 69T. 

21. Form 69U. 

22. Form 69V. 

23. Form 69W. 

24. Form 69X. 

25. Form 69Y. 

26. Form 69Z. 

27. Form 69Z.1. 

28. Form 69Z.2. 

29. Form 70A.2. 

30. Form 70A.3. 

31. Form 70B. 

32. Form 70C. 

33. Form 70D. 

26. Form 77C of the Regulation is amended by striking out 
“| | plaintiff/petitioner/applicant 
and substituting, 

Sime plaintittapplicanty.cscccccssccosccss casas con soem ce taneecoenceteratsteee tee whe Mie cake es canecneoeeee meee 


27. Part I of Tariff A of the Regulation is amended by striking out “financial statements” in the paragraph 
following “1. Fees other than Counsel Fee”. 


28. Tariff B of the Regulation is revoked. 
29. This Regulation comes into force on July 1, 2004. 
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REGLEMENT DE L’ONTARIO 131/04 
pris en application de la 


LOI SUR LES TRIBUNAUX JUDICIAIRES 


pris le 31 mars 2004 
approuvé le 12 mai 2004 
déposé le 14 mai 2004 


modifiant le Régl. 194 des R.R.O. de 1990 
(Régles de procédure civile) 


Remarque : Le Reglement 194 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le Sommaire de 
historique législatif des réglements qui se trouve sur le site www. lois-en-ligne.gouv.on.ca. 





1. (1) La disposition 2 du paragraphe 1.02 (1) du Réglement 194 des Réglements refondus de l'Ontario de 1990 est 
abrogée et remplacée par ce qui suit : 


2. Elles ne s’appliquent pas aux instances régies par le Réglement de |’Ontario 114/99 (Régles en matiére de droit de la 
famille), si ce n’est comme ces régles le prévoient. 


(2) L’annexe du paragraphe 1.02 (1) du Réglement est abrogée. 
(3) Le paragraphe 1.02 (1.1) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 


(1.1) Si une instance réunit une question a laquelle s’appliquent les Régles en matiére de droit de la famille et une question 
a laquelle ces regles s’appliqueraient normalement, les parties peuvent convenir ou le tribunal, sur motion, peut ordonner que 
les Regles en matiére de droit de la famille s’appliquent a l’instance issue de la réunion ou a une partie de cette instance. 


2. Les définitions de «acte introductif d’ instance», de «action» et de «intimé» au paragraphe 1.03 (1) du Réglement 
sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 


«acte introductif d’instance» Document par lequel une instance est introduite sous le régime des présentes régles. S’entend en 
outre des documents suivants : 


a) une déclaration; 

b) un avis d’action; 

c) un avis de requéte; 

d) une requéte en vue d’obtenir un certificat de nomination d’un fiduciaire de la succession: 

e) une demande reconventionnelle contre une personne qui n’est pas déja partie a |’ action principale; 
f) une mise en cause ou une mise en cause subséquente. 


La présente définition exclut toutefois une demande reconventionnelle ne visant que des personnes qui sont déja parties a 
l’action principale, une demande entre défendeurs ou un avis de motion. («originating process») 


«action» L’ instance qui n’est pas une requéte. S’entend en outre de l’instance introduite par, selon le cas : 
a) une déclaration; 
b) un avis d’action; 
c) une demande reconventionnelle; 
d) une demande entre défendeurs; 
e) une mise en cause ou une mise en cause subséquente. («action») 
«intimé» Personne contre laquelle une requéte est déposée ou un appel est interjeté, selon les circonstances. («respondent») 


3. L’alinéa 4.02 (1) b) du Réglement est modifié par Suppression de «ou au paragraphe 69.03 (3) (action en 
divorce)». 


4. Le paragraphe 14.01 (2) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
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Exceptions 


(2) La demande reconventionnelle ne visant que des parties a I’action principale et la demande entre défendeurs sont 
introduites par la remise de I’acte de procédure contenant la demande reconventionnelle ou la demande entre défendeurs. 
L’acte de procédure n’a pas a étre délivré. 


5. (1) L’alinéa 14.03 (1) b) du Réglement est abrogé. 
(2) L’alinéa 14.03 (2) du Réglement est modifié par suppression de «, sauf celle en divorce,». 
6. La régle 14.04 du Réglement est abrogée. 


7. Le paragraphe 14.06 (2) du Réglement est modifié par substitution de «Dans une action,» a «Dans action qui 
n’est pas une action en divorce,» au début du paragraphe. 


8. Le paragraphe 16.01 (1) du Réglement est modifié par suppression de «, sauf s’il s’agit d’une requéte en 
divorce,». 


9. Les alinéas 17.02 j), k) et l) du Réglement sont abrogés. 
10. (1) La version anglaise de l’alinéa 19.02 (3) m) est modifiée par adjonction de «and» 4 la fin de l’alinéa. 
(2) Les alinéas 19.02 (3) 0) et p) du Réglement sont abrogés. 


11. Le paragraphe 19.05 (2) du Réglement est modifié par suppression de «, un divorce ou l’annulation d’un 
mariage» a la fin du paragraphe. 


12. (1) L’alinéa 48.03 (1) d) du Réglement est abrogé. 
(2) L’alinéa 48.03 (1) e) du Réglement est modifié par suppression de «ou un état financier». 
(3) Les alinéas 48.03 (2) c), d), e) et f) du Réglement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 


c) des proces-verbaux signés par l’avocat ou des ordonnances rendues par le tribunal, a la suite d’une conférence 
préparatoire au proces: 


d) dans le cas d’une action non contestée, des affidavits qui doivent étre utilisés en preuve. 
13. Le sous-alinéa 48.04 (2) b) (vii) du Réglement est abrogé. 

14. Le paragraphe 59.03 (8) du Réglement est abrogé. 

15. Le paragraphe 59.04 (7) du Réglement est abrogé. 


16. (1) Le paragraphe 60.08 (10) du Réglement est modifié par suppression de «, sauf si le paragraphe (10.1) 
s’applique» a la fin du paragraphe. 


(2) Le paragraphe 60.08 (10.1) du Réglement est abrogé. 
17. Les Régles 69 et 70 du Réglement sont abrogées. 
18. L’alinéa 76.01 (1) c) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
C)ila Revie 7,7. 
19. La formule 4A du Réglement est modifiée par suppression des alinéas e), f) et g). 


20. La formule 59A du Réglement est modifiée par suppression de «(Dans une ordonnance qui prévoit le paiement 
d’aliments, préciser la derniére adresse connue du créancier alimentaire et celle du débiteur alimentaire.)» a la fin de la 
formule. 


21. La formule 59B du Réglement est modifiée par suppression de «(Dans un jugement qui prévoit le paiement 
d’aliments, préciser la derniére adresse connue du créancier alimentaire et celle du débiteur alimentaire.)» a \a fin de la 
formule. 


22. La formule 60A du Réglement est modifiée par suppression, dans la colonne de gauche, de «(Si cela est 
pertinent, ajouter : Le présent bref est délivré afin d’exécuter une ordonnance alimentaire.)». 


23. La formule 60B du Réglement est modifiée par suppression de «(Si cela est pertinent, ajouter : Le présent bref 
est délivré afin d’exécuter une ordonnance alimentaire.)». 


24. La formule 60H du Réglement est modifiée par suppression de «(Si cela est pertinent, ajouter : Le présent avis 
de saisie-arrét est délivré afin d’exécuter une ordonnance alimentaire.)» aprés le paragraphe qui commence par 
«UNE INSTANCE)». 


25. Les formules suivantes du Réglement sont abrogées : 
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1. Formule 69A. 
2. Formule 69B. 
3. Formule 69C. 
4. Formule 69D. 
5. Formule 69E. 
6. Formule 69F. 
7. Formule 69G. 
8. Formule 69H. 
9. Formule 691. 
10. Formule 69J. 
11. Formule 69K. 
12. Formule 69L. 
13. Formule 69M. 
14. Formule 69N. 
15. Formule 690. 
16. Formule 69P. 
17. Formule 69Q. 
18. Formule 69R. 
19. Formule 69S. 
20. Formule 69T. 
21. Formule 69U. 
22. Formule 69V. 
23. Formule 69W. 
24. Formule 69X. 
25. Formule 69Y. 
26. Formule 69Z. 
27. Formule 69Z.1. 
28. Formule 69Z.2. 
29. Formule 70A.2. 
30. Formule 70A.3. 
31. Formule 70B. 
32. Formule 70C. 
33. Formule 70D. 
26. La formule 77C du Réglement est modifiée par substitution de : 


«|_| nom du demandeur/du requerant,:.....02.-1..0---cc0ot cart tae eee ete ee » 
a: 
«| | nom du demandeur/requérant dans une action en divorce/du Fequeran lesser PR, ee eek Meet eas » 


27. La premiére partie du tarif A du Réglement est modifiée par suppression de «aux états financiers,» dans le 
paragraphe qui suit «1. Honoraires autres que les honoraires d’avocat». 


28. Le tarif B du Réglement est abrogé. 


29. Le présent réglement entre en vigueur le 1°" juillet 2004. 


22/04 
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NOTE: The Table of Regulations - Legislative History Overview and other tables related to regulations can be found at the 
e-Laws web site (www.e-laws.¢ov.on.ca) under Tables. Consolidated regulations may also be found at that site by clicking 
on Statutes and associated Regulations under Consolidated Law. 





REMARQUE : On trouve le Sommaire de historique législatif des reglements et d’autres tables liées aux reglements sur le 


_ site Web Lois-en-ligne (www.lois-en-ligne.gouv.on.ca) en cliquant sur «Tables». On y trouve également les réglements 
_ codifiés en cliquant sur le lien Lois et re¢glements d’ application sous la rubrique «Textes législatifs codifiés». 


397 
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NOUVEAU TEXTE D’INFORMATION POUR LA GAZETTE DE L’ONTARIO, AVRIL 2004 
Information 


La Gazette de I’ Ontario parait chaque samedi, et les annonces a y insérer doivent parvenir a ses bureaux le jeudi a 16h au plus tard, soit au 
moins neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. Pour les semaines incluant le lundi de Paques, le 11 novembre et les 
congés statutaires, accordez une journée de surplus. Pour connaitre l’horaire entre Noél et le Jour de l’Ans’il vous plait communiquez avec le 
bureau de La Gazette de I’ Ontario au (416) 326-5310 ou par courriel a GazettePubsOnt@mbs.gov.on.ca 





Tarifs publicitaires et soumission de format: 


1) Le tarif publicitaire pour la premiére insertion envoyée électroniquement est de 75,00$ par espace-colonne jusqu’a un 4 de page. Pour la 
soumission de copies écrites ajouter un frais additionnel de 30,00$ par soumission. 


2) Pour chaque insertion supplémentaire commandée en méme temps que I’insertion initiale, le tarif est 40,00$ 


3) Les clients peuvent confirmer la publication d’une annonce en visitant le site web de La Gazette de I’ Ontario www.ontariogazette.gov.on.ca 
ou en visionnant une copie imprimée a une bibliothéque locale. 





4) Pour connaitre le tarif d’une copie écrite de la confirmation s.V.p. communiquez avec La Gazette au (416) 326-5310 ou par courriel a 
GazettePubsOnt @mbs.gov.on.ca 





Abonnement: 


Le tarif d’abonnement annuel est de 126,50$ + T.P.S. pour 52 ou 53 numéros hebdomadaires debutant le premier samedi du mois de janvier 
(payable a l’avance) L’inscription d’un nouvel abonnement au courant de I’année sera calculée de fagon proportionnelle pour la premiére 
année. Un nouvel abonné peut commander des copies d’ éditions précédentes de la Gazette au coi d’ une copie individuelle si l’inventaire le 
permet. 


Le remboursement pour |’ annulation d’abonnement sera calculé de fagon proportionnelle a partir de 50% ou moins selon la date. Pour obtenir 
de l’information sur l’abonnement ou les commandes s.v.p. téléphonez le (416) 326-5306 durant les heures de bureau. 


Copies individuelles: 


Des copies individuelles de la Gazette peuvent étre commandées en direct sur POD au site www.gov.on.ca/MBS/french/publications ou en 
téléphonant 1-800-668-9938. 





Options de paiement: 


Les paiements peuvent étre effectués au moyen de la carte Visa, MasterCard ou Amex, ou chéques ou mandats fait 4 |’ ordre du MINISTRE 
DES FINANCES. Toute correspondance, notamment les changements d’ adresse, doit étre adressée a : 


LA GAZETTE DE L’ONTARIO 
50 rue Grosvenor, Toronto (Ontario) M7A 1N8 
Téléphone (416) 326-5306 
Paiement-Annonces: 


Pour le traitement rapide les clients peuvent faire leur paiement au moyen de la carte Visa, MasterCard ou Amex lorsqu’ ils soumettrent leurs 
annonces. Les frais peuvent également étre facturés. 


MINISTERES DU GOUVERNEMENT DE L’ONTARIO S.V.P. NOTEZ 


IFIS a introduit des exigences de procédures de facturation plus rigoureuses et compliquées qui affectent la Gazette et ses clients. S’il vous 
plait considérez utiliser une carte d’achat du ministére lorsque vous placez une annonce. Les commandes faites par carte d’ achat ne sont pas 
Sujettes aux exigences de facturation d’ IFIS et permettront la Gazette d’éviter le retard futur de traitement. 


Pour obtenir de |’information sur le paiement par carte d’ achat, les types et le placement d’ annonces communiquez avec le bureau de la Gazette 


au (416) 326-5310 ou a GazettePubsOnt @mbs.gov.on.ca 
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NEW INFORMATION TEXT FOR ONTARIO GAZETTE, APRIL 2004 


Information 


The Ontario Gazette is published every Saturday. Advertisements/ notices must be received no later than 4 pm on Thursday, 9 days before 
publication of the issue in which they should appear. For weeks including Easter Monday, November 11" or a statutory holiday allow an extra 
day. For the Christmas/New Year holiday schedule please contact the Gazette at 416 326-5310 or by email at GazettePubsOnt@ mbs. gov.on.ca 


Advertising rates and submission formats: 


1) For a first insertion electronically submitted the basic rate is $75 up to 4 page. For hard copy submissions add an additional $30.00 per 


submission. 


2) For subsequent insertions of the same notice ordered at the same time the rate is $40 each. 





3) Clients may confirm publication of a notice by visiting The Ontario Gazette web site at: www.ontariogazette.gov.on.ca or by viewing a 


printed copy at a local library. 


4) For hard copy confirmation rates, please contact the Gazette Office at 416 326-5310 or by email at GazettePubsOnt @ mbs.gov.on.ca. 


Subscriptions: 


The annual subscription rate is $126.50 + G.S.T. for 52 or 53 weekly issues beginning the first Saturday in January, payable in advance. In-year 
new subscriptions will be pro-rated for the first year. Anew subscriber may order back issues of the Gazette at the single-copy rate as inventory 


permits. 


Refunds for cancelled subscriptions will be pro-rated from 50% or less depending upon date. For subscription information/orders please call 
416 326-5306 during normal business hours. 


Single Copies: 


Individual Gazette copies may be ordered on-line through POOL at www.gov.on.ca/MBS/english(or/french)/publications or by phone at 1-800- 
668-9938. 





Payment Options: 


Subscriptions may be paid by VISA, AMEX or MasterCard or by Cheque or Money order payable to THE MINISTER OF FINANCE. AIl 
subscription enquiries and correspondence, including address changes, should be mailed to: 


THE ONTARIO GAZETTE 
50 Grosvenor Street, Toronto, Ontario M7A 1N8 
Telephone: (416) 326-5306 


Payment — Notices: 


For fastest processing clients may pay by VISA, AMEX or MasterCard when submitting notices. Charges may also be invoiced. 


ONTARIO GOVERNMENT MINISTRIES PLEASE NOTE: 


IFIS requirements have introduced more stringent and complicated billing procedures that affect both the Gazette and its clients. Please consider 
using a ministry Purchase Card when placing notices — charge card orders are not subject to IFIS requirements, and will allow the Gazette to avoid 
future processing delays. 


For information about P-card payments, valid types of notice and placement contact the Gazette office at 416 326-5310 or at 
GazettePubsOnt @mbs.gov.on.ca 
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Parliamentary Notice 
Avis parlementaire 


ROYAL ASSENT 
THE PROVINCE OF ONTARIO 
Toronto, Thursday, May 20, 2004 
6:00 p.m. 


His Honour the Lieutenant Governor of the Province entered the 
Chamber of the Legislative Assembly and took his seat upon the Throne. 


The Speaker addressed His Honour as follows:- 

“May it please Your Honour: 

The Legislative Assembly of the Province has, at its present meetings 
thereof, passed certain bills to which, in the name and on behalf of the 
said Legislative Assembly, I respectfully request Your Honour’s assent.” 

The Deputy Clerk and Executive Director of Legislative Services 


then read the titles of the bills that had passed as follows:- 


“The following are the titles of the bills to which Your Honour’s 
assent is prayed: 


Bill 31 An Act to enact and amend various Acts with respect to the 
protection of health information. 
[S.O. 2004, Chapter 3] 

Bill68 An Act to amend the repeal date of the Edible Oil Products 


Act. 
[S.O. 2004, Chapter 4] 


To these Acts the Royal Assent was announced by the Clerk of the 
Legislative Assembly in the following words:- 


“In Her Majesty’s name, His Honour the Lieutenant Governor doth 
assent to these bills.” 


His Honour was then pleased to retire. 
CLAUDE L. DESROSIERS, 
Clerk of the Legislative Assembly 
PROVINCE DE L’ONTARIO 
Toronto, jeudi 20 mai, 2004 
18 h 


Son Honneur le lieutenant-gouverneur de la province fait son entrée 
a la Chambre de I’ Assemblée législative et prend place sur le Tréne. 


Le président s’addresse 4 Son Honneur en ces mots : 
« Plaise a Votre Honneur : 


L’ Assemblée législative de la province a adopté a sa présente session 
certains projets de loi, auxquels, au nom et de la part de Il’ Assemblée 
législative, je vous prie respectueusement de bien vouloir accorder 
votre sanction. » 


La greffiere adjointe et directrice general des services législatifs lit 
alors les titres de projets de loi adoptés de la fagon suivante : 


« Nous demandons humblement 4 Votre Honneur de sanctionner les 
projets de loi suivant : 


Projet Loi édictant et modifiant diverses lois en ce qui a trait a la 
de loi 31 protection des renseignements sur la santé. 
[L.O. 2004, Chapitre 3] 


Projet Loi modifiant la date d’abrogation de la Loi sur les produits 
de loi 68 oléagineux comestibles. 
[L.O. 2004, Chapitre 4] 
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La sanction royale a accordée a ces projets de loi est annoncée par le 
greffier de l’ Assemblée législative en ces mots : 


« Au nom de Sa Majesté, Son Honneur le lieutenant-gouverneur 
sanctionne ces projets de loi. » 


Son Honneur se retire ensuite. 


CLAUDE L. DESROSIERS, 


(137-G211) Le greffier de l’ Assemblée législative. 


Ontario Highway Transport Board 





NOTICE 


Periodically, temporary applications are filed with the Board. 


Details of these applications can be made available at anytime 
to any interested parties by calling (416) 326-6732. 








The following are applications for extra-provincial and public vehicle 
operating licenses filed under the Motor Vehicle Transport Act, 1987, 
and the Public Vehicles Act. All information pertaining to the applicant 
i.e. business plan, supporting evidence, etc. is on file at the Board and 
is available upon request. 


Any interested person who has an economic interest in the outcome of 
these applications may serve and file an objection within 29 days of this 
publication. The objector shall: 


1. complete a Notice of Objection Form, 
2. serve the applicant with the objection, 


3. file a copy of the objection and provide proof of service of the 
objection on the applicant with the Board, 


4. pay the appropriate fee. 


Serving and filing an objection may be effected by hand delivery, mail, 
courier or facsimile. Serving means the date received by a party and 
filing means the date received by the Board. 


LES LIBELLES DES DEMANDES PUBLIEES CI-DESSOUS SONT 
AUSSI DISPONIBLES EN FRANCAIS SUR DEMANDE. 


Pour obtenir de |’information en frangais, veuillez communiquer avec 
la Commission des transports routiers au 416-326-6732. 


Greyhound Canada Transportation Corp. 45325-A3/A4 
877 Greyhound Way S. W., Calgary, Alberta T3C 3V8 


Applies for the approval of the transfer of extra provincial operating 
licences X-81, X-86, X-590, X-591 and X-594 and public vehicle 
operating licence PV-1663 all now in the name of Voyageur Corp., 
3221 North Service Rd., Burlington, ON L7R 3Y8. 


Royal Limousine Services Inc. 46232 
620 Wilson Ave., Suite 100, Toronto, ON M3K 1Z3 


Applies for an extra provincial operating licence as follows: 


For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the Regional Municipalities of Peel, York and Durham and the City of 
Toronto to the Ontario/Quebec, Ontario/Manitoba and Ontario/USA 
border crossings for furtherance to points as authorized by the relevant 
jurisdiction and for the return of the same passengers on the same 
chartered trip to point of origin. 


PROVIDED THAT there be no pick up or discharge of passengers 
except at point of origin. 


Applies for a public vehicle operating licence as follows: 46232-A 


For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the Regional Municipalities of Peel, York and Durham and the City of 
Toronto. 


Tripmate Travel & Tours Guide Co. Ltd. 45795-B 


505 Highway 7 East, Unit 270, Thornhill, ON L3T 7T1 


Applies for an extra provincial operating licence as follows: 


A For the transportation of passengers on a chartered trip from points 
in the Regional Municipalities of Halton, Peel, York and Durham 
and the City of Toronto to the Ontario/Quebec, Ontario/Manitoba 
and Ontario/USA border crossings for furtherance to points as au- 
thorized by the relevant jurisdiction and for the return of the same 
passengers on the same chartered trip to point of origin. 


PROVIDED THAT there be no pick up or discharge of passengers 
except at point of origin. 


B_ For the transportation of passengers on a scheduled service between 
points in the Regional Municipalities of Halton, Peel, York and 
Durham and the City of Toronto on the one hand and 


1. Casino Montreal in the Province of Quebec on the other hand; 
or 

2. Casino Lac-Leamy in the Province of Quebec on the other 
hand; or 

3. Casino Charlebois in the Province of Quebec on the other hand: 


to or from the Ontario/Quebec border crossings; and 


4. Seneca Casino in the State of New York on the other hand to or 
from the Ontario/USA border crossings. 


PROVIDED THAT the service is limited to patrons of the above 
noted casinos travelling to or from the said casinos. 


Applies for a public vehicle operating licence as follows: 45795-C 


For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the Regional Municipalities of Halton, Peel, York and Durham and the 
City of Toronto. 


Wemigwans, Melvin (Mel’s Transit) 46013-D 


665 South Bay Rd., Wikwemikong, ON POP 2J0 
Applies for an extra provincial operating licence as follows: 


For the transportation of passengers on a chartered trip from: 
points in the City of Greater Sudbury; 
points in the Town of Northeastern Manitoulin and The Islands; 
points in the Municipality of Northern Bruce Peninsula; 
the Michipicoten 1* Nation located in the Township of Michipicoten 
in the District of Algoma; 
Henvy Inlet 1* Nation located in Pickerel in the District of Parry 
Sound; 
Serpent River 1“ Nation located in Cutler in the District of Algoma; 
and 
Mississauga # 8 1‘ Nation located in the Town of Blind River in the 
District of Algoma 
to the Ontario/Quebec, Ontario/Manitoba and Ontario/USA border 
crossings for furtherance to points as authorized by the relevant juris- 
diction and for the return of the same passengers on the same chartered 
trip to point of origin 


PROVIDED THAT there be no pick up or discharge of passengers 
except at point of origin. 
Applies for a public vehicle operating licence as follows: 46013-E 


For the transportation of passengers on a chartered trip from: 
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points in the City of Greater Sudbury; 

points in the Town of Northeastern Manitoulin and The Islands; 
points in the Municipality of Northern Bruce Peninsula; 

the Michipicoten 1* Nation located in the Township of Michipicoten 
in the District of Algoma; 

Henvy Inlet 1“ Nation located in Pickerel in the District of Parry 
Sound; 

Serpent River I“ Nation located in Cutler in the District of Algoma; 
and 

Mississauga # 8 1*' Nation located in the Town of Blind River in the 
District of Algoma 


White Shadow Limo Service Inc. 46231 
2221 Canonridge Circle, Oakville, ON L6M 4T8 


Applies for an extra provincial operating licence as follows: 


For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the Regional Municipalities of Niagara, Waterloo, Halton, Peel, York 
and Durham and the Cities of Toronto and Hamilton to the Ontario/ 
Quebec, Ontario/Manitoba and Ontario/USA border crossings for fur- 
therance to points as authorized by the relevant jurisdiction and for the 
return of the same passengers on the same chartered trip to point of 
origin. 


PROVIDED THAT: 

Ik there be no pick up or discharge of passengers except at point of 
origin; 

2. the licensee be restricted to the use of Class “D” public vehicles as 
defined in paragraph (a) (iv) of subsection | of Section 7 of Regu- 
lation 982 under the Public Vehicles Act, RSO 1990, Chapter P. 54. 


Applies for a public vehicle operating licence as follows: 46231-A 


For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the Regional Municipalities of Niagara, Waterloo, Halton, Peel, York 
and Durham and the Cities of Toronto and Hamilton. 


PROVIDED THAT the licensee be restricted to the use of Class “D” 
public vehicles as defined in paragraph (a) (iv) of subsection 1 of 
Section 7 of Regulation 982 under the Public Vehicles Act, RSO 1990, 
Chapter P. 54. 


FELIx D’MELLO 
Board Secretary/ 


(137-G219) Secrétaire de la Commission 


Government Notices Respecting Corporations 
Avis du gouvernement relatifs aux compagnies 


Certificates of Dissolution 
Certificats de dissolution 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that a certificate of dissolution under the 
Business Corporations Act, has been endorsed. The effective date of 
dissolution precedes the corporation listings. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément a la Loi sur les 
sociétés par actions, un certificat de dissolution a été inscrit pour les 
sociétés suivantes : la date d’entrée en vigueur précéde la liste des 
sociétés visées. 





Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


2004-03-10 
CLURE CHEYNE & ASSOCIATES LIMITED .......... 648933 
2004-03-30 
procs WEAVER ENTERPRISES (ETDs sacccras args cise Aare 861405 
2004-04-01 
Poy BR CONSERVATION ING? 2x. o4 iets nese er ae ss 1185571 
TEMPE INDUS TRIAL CONSULTING ING. oo iecic oxctaxcesn 1407515 
2004-04-06 
HELSINKT COSMETICS LIMITED &. csi te cm queqestres ota 821929 
INSIGHT TO ORGANIZATIONAL TRENDS AND 

FADD TIONS ING See Sats acts oeyripes tite ol earsow teresa ture 1125655 
Je PROCTOR SERVICES INC ssc ican merce chrome ale avsiee 1114895 
KAIROS CONSULTING AND FACILITATION INC. .... 1322020 
NORMAN BURLING BUILDERS LIMITED............ 138453 
BU 2 MODINE RCAC) TES UIVLTT ESL © 72s. tote ae vie alatatsopey ere) ok 1140172 
BO84S ONTARIO ING 0s ioc scses somes erciegans yoo eer gcc ate 1229845 
PUZAOLONTARIO FEIN UE ieee seta eee ae ree eee 590246 
ero CON CA RIO) UME TED Cao 6. 3) Relererepens <9s-.0 cea nese aan 133709 
Ost ISYONTARTO LIMITED ere erecta ses sens te diererans a sea si 768148 
2004-04-07 
P5 G29) POODS SIM LED ie eraceeors ceinercks cttske's) esereial stern ZIO290 
2004-04-08 
PERKIN CAPES EP CORPORALION ts cosa ctcbseneis ses © 844954 





Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 





SKY BOW TRA DEMING Garde xc teeteaentenye seat oe See tera. 1504301 
2004-04-13 
AMETHYST TORONTO HOLDINGS ING. was ceian. 2. 278190 
BARELY CANOE GARAGE. LIMITED cr conse writs» seem <a: 401600 
BEATCO DIVERSIFIED ING: oe tigre catatonia eats § 1069728 
BRIDAL VILLAGE & DRESS SHOPPE LIMITED ...... 238985 
GARNET ALLEN CONSTRUCTION COMPANY 

DSEIVE IES ID): 2c sree Gases tenet ate Petar a an Macte al 97809 
GEEN CAIRN GRAPHICS ELD v2 aoe seo eee: 773851 
GRACEVILLE REAL ESTATE. LIMITED a... samc. 5. 627859 
GROVER PETROLEUM ASSET MANAGEMENT (97) 

TIN Caesarean ae Mice eae ses coed 2s SN ra eye chic mags yar a 1258564 
HERMC OINDUS DRUGS NCS wars. soa eh caccn se ene 883358 


1.H.ILM.L.I. - INSTITUTE FOR HEALTH 
INNOVATION MANAGEMENT LEADERSHIP INC... 1194794 


INTERIM MANAGEMENT RESOURCES INC. ........ 1105486 
KRAEMER INDUSTRIES (KITCHENER) INC. ......... 497384 
PAS RIDE SUN VIES ENCE ETD 6s eta iia Wore 880111 
MATS CANCEIMUTE Dior raarc. cuintr Setasteis ore eer 1033306 


NEW/OLD WORLD WINE TOUR PRODUCTIONS INC. 1299720 
PATRICK HAMILTON TECHNICAL SERVICES INC... . 1323530 


PISIME DR ILVESING, foes aaah nein inp ete: 984194 
ESE SOLUTIONS ING. rece. cama sae ewig 1137538 
COO UE VIE RETIN pees 2 eects re ah acre ake Pass sleet ee 1424799 
SOHN BURNS CONSTRUCTION LEDS ane eee ee 440679 
STACKHOUSE CONSULTING ING... see e508.) ose ts 849510 
THE OPTIFAST PROGRAM AT NIAGARA FALLS INC. 1158246 
PERUIN SE TEND WSaRI ES SIN Core eee tear eran 1115309 
WOODLIFFE CONSTRUCTION LIMITED ............. 138115 
WiSHEINTERPRISES ING eae a tees niaee eee a ee 1381299 
LOPS 4437 ONTARIOMING eee ccna ceitiaen eran 1015443 
O23 372 ONT ARTOUIN Gere, ance rice: sera ee esta 1023376 
TOS S349 "ON TARIOMING a creniea ce eee metas vo 6% 1038349 
1209870 ONTARIO ALD mec. seater ctotate casite South, fe Srp seen 1209870 
12 SO20SMONTARIOUING - os trok coe xins a niekinre sain araas 1286205 
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Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 





TASTSS6n ONTARIO MUN Caer ee eerie iar 1431386 
S58953 ONTARIO! ING cer ene etereccnerey teria ce eater ta stern gateteas 858953 
939311 Gr ONTA RIOWIN Carrere -otnehenses deters tee 939316 
2004-04-14 
BARK WAG ING. cocioe 5 cite cele a etreca en oearetamer etc res 1317098 
Bx COMMUNICATIONS IN Cay eet: 868802 
CIELO HOLDINGS INTERNATIONAL INC. .......... 1248209 
EY is OPLBR®SHOBS, TEIMUNTED Bair cco oesrererevetssactogersts ones 143213 
ENGINEERED RUBBER PRODUCTS ING ee 865311 
EXPRESSING AN IMAGE ING) 2oe eae ce lel ice 692946 
MINAOMAGNETIGCING rae ote a eran tanks ereyesce eee 1172578 
SUNETEVAWMTOFSAIZE'S Tels SD erence aes tetera 1375394 
WER AINDUSTRIAIE: GROUP IN Cairn oes ee oe 1123395 
1ORAT2ZFONTRARIO EL IMURE Deemer te eeereneteraere 1078472 
11 SDAIN Ks: GOUIRA MIN Go aicic ciectcastaperepatvecey aeistel shen tems (ted 1244748 
1252076, ONWARTORIN Core re ciate eoe eoe heel betcnen ero 1252076 
895758; ONTARIO MIN Caeser) rock etait teeter 895738 
2004-04-15 
ADIMIAR  MARIKGE DIN GallN Geer eee eee 991302 
BK INDUSTRIAL SALES TOIVET ED Wire srctertst irene i 911391 
BERAYS ENTERPRISEUING: Se ae, cee ieee terete 1340110 
BAROQUE. BUILDER SING orca sip oie es nse ier nen rele LST 
CANADIAN SUN VISITORS INSURANCE SERVICES 

MIRED in per iae oud shee reenact sts ia mee Nae aIee 1277602 
CEEESTIN HOLDINGS EONDON ETD Mee ee = 1016616 
COMPUS TATIONING y 2 eeo aera oh eee rer ioe S277 
CUTRONEXTECHNOUOGIES TD iar -er- ere a: 1349824 
DA DUNEEAVNG RESIDENCE ING, fees eee 469426 
DES-MAR MECHANICAL INSULATION LIMITED..... 268503 
FABRIGAINTERNATIONAID ING Sap eres sete ee 1259585 
Gas EUA WIRES EVA WET TIVES sees operetta ara pair 1124344 
GOLDEN AULO SERVICE TID eo ete ce ean 1105100 
He PAUES AND SONS|CONSTURUCHION TE ID See 461531 
HIGH POINT PAINTING & DECORATING INC. ....... 784838 
ITC INTERNATIONAL TRILLIUM CORPORATION ... 1164025 
KiBreaA'sSS OCIATES MIDS oe yocrtars ect aie tite ohne 1336771 
KOSOUNVESTNMENTSiIN Cee ya eer aoe enorme: 1014833 
EBOTAURIMANAGEME NiMIN @ae rie sensei = ee 466668 
LINGERWOOD INVESTMENTS LIMITED ............ 233862 
MARSHALL FORBES & ASSOCIATES INC. ........... 917714 
MARWILICONS TRU CTOR SHIN Caeser serrate 1531340 
MEDGORCONSTRUGRO NED wee eee eee 828697 
MIEEE NOVA CONSULTING ING ey eee eer 1327419 
MORRIS ENTERPRISES INTERNATIONAL INC. ....... 961363 
NETWORKS BOOKS ONIHEA ETON Gee  er 1212284 
@OPPERIMACHINER YSN Carrer crn ae eee 617159 
PARADISO STUDIO(SING a tec e ee eee 1283502 
PROFESSIONAL TRAFFIC DEFENCE ASSOCIATES 

ING eee re ee oe © Sere eee 1045382 
REELS ROCKFORD IHEALTEISERVICES ING Sean es 1233592 
REBOUND REHABILITATION INCORPORATED ...... 1116014 
SCAVENTE CHING See te ore rs eee ee eee 600317 
SUN COAST SEAPOODING eee eres 1166824 
THESFORKEIP IE STO REM D See ee sei rea ee 762568 
THE GREAT CANADIAN HARDWARE STORE LTD. ... 429658 
TOURS TINEOMISTO NIN Ge eee ere 1071091 
UNIBORMAUTOSERVICESING 2 eer eee 1421257 
Vio PPO TEED See Serre scar tote eee ee cae ee rae eee 1343228 
VIPICONGEPRT SAIN GS eae ae ase eat ee ae ees 1364429 
WANARA COMPANY LIMITED oe aos. a. oes eee ee 2035156 
De BIND SIN Cee Sere eet rea eee ee ee 1046879 
MOUWTESTARCS X6Si0 MiSy EAD ree ne ee ene 1465519 
1025374 ONTARIO VEIMIT ED 2. cetacean cee eee 1025374 
1O28909 “ONTARIO: ING Soc econ eee in en eee aes 1028909 
LO97904 (ONTARIO! ING 2 og eas a ere ee eee 1097904 
1245592 (ON TARIOCUING ee eee ee oe eee 1245592 
LAD SIL TEONTA RIO TINGS. sto, <:- cies. che ih eee noe 1408177 
TOSS2 9 ONTARIO UNG?) ce ots eee ee 1408929 
22 SLU OIE AINLOY UNC SZ. nts CE eee ee 232810 
23. CINE Si SOULE ELIMITED 1.2... see ee eee 346675 


3C COMPLETE COMMUNICATIONS CONSULTING 
TIN Ge Tastee citi ts fale a at eee eee 985741 





Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 





30'‘SOUDAN HOLDINGS ING. een ee ee tore ee 746672 
541463 ONTAR TOS IME Warr eee eee ere 541463 
TAB 863 -ONTARIOUIN Gat eerie aa he serra beet sess ere rae 748863 
SIS0SGLON TARO Se TMU Seer erg er eee eee 925086 
95408 7SONTARIO ING ee se tee accretion ira 954087 
2004-04-16 

MEINTOSH HOEDINGSIN Gwen eee eee ere 1159534 
NONSUCHUING? cero se yo oeran ein eer eee eee 1270697 
PRO-TECH INDUSTRIAL GROUP ING oc eons 900963 
WONG+ASSOCIATES DESIGN GROUPINC. ......... 1172484 
1260865 ONTARIO SEV UG ED) erent errr ere 1260865 
(38670 ONTARIO: EIMILE Da eer eet 738670 
83 LOZ0"ONTARIONING Frese ec ce nie ere ene 831020 
2004-04-19 

HANN ELECTRICAL CONTRACTORS INC. .......... 1268705 
JEFFERY é& JEFEERY{COMPANNGLDD Sree eee 283397 
KRAMPIEZ PHOTOGRARENYGIN Gag eee eer aers 483299 
THE CANTON FAIR IN TORONTO INC.............. 1495092 
WILEO EGREDIMORSISERVICE DINITED eee ee 201206 
S49 9945 ONTARTO IMME D eee eee eee 949994 
2004-04-20 

EZR BW S OURS (1999) SUN Caer eee ee 1362858 
ACA DATACPROCESSING ING ser. ci) ee crate ere ee 1406778 
ABBAEAND(GCANAD AVING 2 ore een eee 748515 
ABDONISERVICEHS TIN GARE ccs ce atmo ete 1090853 
INDIVIDUAL SKIBES DEVEEORPMENTE ING Sass 1216403 
MASTER-CEA IRS TEIMTRED pos iy sees os yea rar: 689536 
MEIN REOURSMIFESINCORROR ATED ieee eer 518999 
WARREN BIBERDORE DRUGS VED. oy Fis Mess cs wats « 1134558 
[14606207 ONTARIO CIV EAD ED eer te rt ers ie 1460626 
AD TMAGSONDTARIOSIN G iter eck ae Sotat Payee ine ey aes 427146 
2004-04-21 

CAN-AM COIN INVESTMENTS LIMITED ...........- 355421 
PUDURES OFT CORPORAIIO Nie reer or ene 1147984 
MURSEC ING ase aati re eee See eee Se 700600 
PEA SEAR GHININ Coe er eee isnt ee eee eee 1189909 
SHOSOEWUN Ga sree errs et esse oe ee et eee 1550118 
TAL PAN(STABE BRIN Gages spore ease = Santonio te eee 1331985 
THE PEAVER'S CUR UN Ca ee cise eet enone 1074017 
TRIEETUOME GRABEIGS TOTNES Deer eerie aren: 604681 
1288845 ONTARIO SIN Caer ce. peers epee eer ee eee 1128884 
P212OssyONTARTORIN Co ert cee aera renee 1212683 
4083s NON TARO EINE D Bee oan eer e ere er 408831 
H2SIL3IGONTARIO FCPS Sear t ere or ia este tomate ee 2s 
799 1OOAONTARTORE UME Dee get tree ere eee 799766 
9451/97 SON TARTOMEINIGLE Deere sere tier eerie ae 945797 
2004-04-22 

AITCHESON ELECTRIC & PLUMBING (1996) LTD. .. 1204063 
ASHMEADE INSURANCE SERVICES LIMITED ...... 1199908 
BANICAUINTERINATIONA TEIN Gara rae eae ere 2023582 
GRANDLY CONSTRUCTION AND TRADING INC..... 1016139 
REABaINSURAN CE BROKER SsUN Cac eeer 358973 
RIZZOUMPORM CORPSE TD Serer E cree 1187099 
RUBY FISH é& CHIPS RESTAURANTVELD Sane 925788 
SEU DIS Sar Mi EIN CO RIB ORAS 1D eerste terete ees 1008985 
SWIMUBGCEVPOOIES MS TENS OID eee ree 881636 
TOM ALDERSON CONTRACTING LIMITED .......... 738238 
1334 LIS ONTARIO IN G yin rene tee eae 1334115 
Ol99735O NEART OME UNG iE 1 eae ae eae eee 619973 
2004-04-23 

MANNS EDISCOUNTEOOD SGD a eee ener eer 1015079 
OLD.ORCHARD DEVELOPMENTS LIMITED nt cn.ctns 81475 
LOS 3950" ON TA RIO OT eats gee ae geet 1083950 
SOT SIO NTARIORS Dery cic haergioe keene a aes 567817 
2004-04-24 

BalaNe BEBCERT@ TE INVUCE D ise eeeer eet ee 565473 
2004-04-26 

AGATE GRAPHICS EIMUDE Di etre erate ee 946262 
DAVID STEWART REAL ESTATE LIMITED... ....-..-. SSDI 
DEL GRANDE EDUCATION CONSULTANTS INC. ..... 468059 
DELHUPACIBIC RESOURCES ICD Sie ert teers tai cee 39685 
DESROIMIANE GE MEE INUISIN Cer enairete er ege ee ee 903046 
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Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
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BOUBSTRIAN HOLDINGS IMI Date setae 136139 
ROURIVE:S' CONSUILANTSING ec. oc mera ee 1246375 
IMIS XS PIN Ye Sco Val CAC IE UN UINEUD tienen. persis ert erent ost a 1353467 
Kea MUINROKSaAASS OCTAINSS TIN Gate meeite ce sate ee 1107940 
Keb COMBUSTION UMD erat acer ciara rare sae 545010 
KERBEL-GROSSMAN HOLDINGS LIMITED ......... 1416810 
M.J.A. BOURDEAU DISTRIBUTORS INC. 

Maa] BOURDEBAU DIS TRIBUTBURS ING ese. - 503437 
PERMARECO CANADA ING Mor. 2 che orate oe 1031418 
ReaON CPE ROHORDINGSIEID tsar see ee ee ee 1144255 
WASTEDEROR COMING ASE ee bec G oth ae ner oe 1362030 
THE FAMILY HOME BUILDING SOGIETY LID* 3 =... 787782 
HBEVPINNA CLE CEUBAINC Witeetin aes avers eis see 896804 
EE ASE NERGYSEUND ICED S esis: ce en oe ae 489026 
SINCLE TONY’ S: NET ENGINEERING ING. 5 ccs oe 1322068 
WEES OEMmGONSULTINGING ee cer er cine oae 1421861 
MEISBRVICESAING? 25 er oa. ee oiaces age aoe Melee ee es 1138684 
I NSSoIRE ESS REPAIR CENTRE INGA mo cect rerel-reteees 401938 
HOS2S 7 OF ONAN TIN (Sei sent rer sneha eee oeas saan 1092370 
e224 9 SO NATROL Correo openers. testo ey satereinen Sexe ep 1202495 
MB 04582 ONTARIO SIN Cocaine pence vemets ours ere 1304532 
ZOLSCOSTONTARLO LIMITED eer cn ee eee 2013609 
CA OLO NTARIOMIN Cac cy soe ietetw nonin at wcint hacia esl ot 647770 
OAV ONTARIO EL IMUTED 2 cesses soe see yee 704737 
Boos 4 ZONTARTOSING awe cere Sat ee te Soiiers 6 ony a 985447 
2004-04-27 
BILL ATKINSON CONSTRUCTION LIMITED ......... 364389 
BEOR AD DE CO RING eerste cotter cater atectb ones emer nins 1242805 
GRIERIMBCHANIC AIS LAR) Ser teer aes. oe oer 843566 
HOGOS9STONTARIOMIN Gay ae loi aiann. eric eekeee shee stare 1066599 
OMS 2 IONTARTORIN Cra saci tie ety fern ela reese 1071372 
B92 4: ONTARTO SIN Copii casters 2 eek caelens, sf oxevat deus ls eh ene 430924 
2004-04-28 
J. & J. QUEENSWAY JANITORIAL SERVICE LID. .... 1092304 
SS OININE AIIN Ge trope atte or ayes nabs aactarsioy Asians amos ss 1346099 
4 S40 OL ONTARIOUIN G52 sees 2e 2 o.c5 heer cust cia 1448426 
© OTH ie OINTDA RTC) SUE ED) eee theese clegcdo caine -beye suis! ersten of 909177 
2004-04-29 
BRIG AR ISINGIN Ge ge eeustar tile" days Me. wos ae RIES aed ose 964054 
NOCH ey COMMUN RO) IMME DG ok8s oe vo glo be oo eee eo uk 1047046 
MOO 756 ONTARIONINGIS ga. 2 reacts ami sre sries oi = 1199756 
43 06395 ONTARTO PEI MEME Diser. aeere te egertogncy Poem 430639 
iis ANE SUR EET IMITED cere eases eee 631629 
2004-04-30 
iOS PELAIIIBYES ERVICES SING cr rotereiers 1335657 
2h ONTARIO TINGS Ie Bee sirsths at cneretke-cis hearer rs 1127214 
2004-05-01 
DENMARIECONSULTINGING: -eeictas cess sos jae 1086490 
TE SO8427 ONPARIOSIN Gx 2.32 sec 8 ute pee oie eek Sok: 1389842 
2004-05-03 
MBI SOROSETENDERPRISES IN Gia cesar rns cies oie: 913784 
RVI) = NUS IRUA MAIS ISSR S SIN Garcon esrorertietsuoi ser -t lotolsneieus neers 773526 
REID AICORP 2a attag-ts ac estonia lO Gien-rsichs i Aeuaene ty Secs 719816 
SOONMART DEVELOPMENT ETD iia masse aso 866388 
WILLIAM RITCHIE MECHANICAL MAINTENANCE 

HIN Gare tee Senceansee Sfe ere rthge.ch ote lonshe Gee e ee hie cae to N frases 985220 
HOO4332, ONTARIOVING 2 8 spr cus aiclen © avs eaeg syoneysysls coed = 1004832 
NOS 47 2ORO NTA RIOT IEEMT IE DD Fetes siete utente) 1054726 
O78 Gilat CINTA FLO) TIN Coreg ges eae asus gee cee ic oh 1078674 
OS OOO SE ONTARIO EN Ge ages ayctorae noi teacea ny scctn telah xsi ay- 1090005 
2004-05-04 
iP ROW INE SW OLB S Ale EE INUIIE D Pie evecare: S!|S 
SAE AED OQ GATING sm ssersn seme tech ine rotatharlata rare yeniategrenen dears umoNenty 1216860 
S24 Gn ONWA RIO SEINE ED eerste usecase 1182746 
2004-05-05 
GOLDEN SWALLOW BUSINESS DEVELOPMENT INC. 1022648 
OWE SHV reo APPIOTAIN CHSTIN Gar reesei oc ok 530518 
BUX ONE OLIDINGS sc IMATE Dy ener) tveres er es 388110 
BOP DEN TERPRISES UNGS cote, sms acter. delta Side 1234906 
Biel VALLE A EIN LERPRISES ING ge sacdea sce. oe 949892 
FRED SIMA RIIN IE Ie TIVUNTE Ee) a eeererce Peter aoeeete tie tienes at she cer 123534 


5) NDA DING ORPORAG ED Siena trish inet actretarie <i 1103509 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


TALBOT TRAIVAUTOSALES ING). as crctceak pene bva nt 962862 
TMCTBASING (MISSISSAUGA) LID =2 2 2.).0. 402086 es oe 967910 
VINSON FOODS COCLUD A. 2, 1. aresmittine 6 actlemeaant ce 1147320 
I SPAAE ONTARIO MING xen oc stots stats cee exlere lose oe 1324447 
G05 O45 (ON TARIOMING a yvails susan eee fie see miee 605645 
2004-05-06 
CODY AUTOMATION CORPORATION: 3 7ict.ceus' .18 os 670034 
RECORDS MANAGEMENT SYSTEMS INC. .......... 1358448 
THE BLUE GARDENIA RESTAURANT LID. .......... 297137 
HORONE SPORTSANGs sarc. cic cee. oe ek SOc nce oee 1262506 
1039590 ONTARIO ING wars qaeeicrras Sete skins eres 1039590 
2004-05-07 
KROFCHICK, LEVINE & ASSOCIATES INC. .......... 968705 
PIEEAYD TING: Sitar cea cat irer ee rece aerara aie et eas 1048343 
Poa es ONTARIO Tractor mete. eytes so ucu rere se tee 1084898 
2004-05-09 
OVERSMITH @ ASSOCIATES LDDs so .2 0 +s cranes a 1245822 
VENUE cUROMMNMCO) IED). ean adsccansoesccnyecenec 1094694 
HOSS O2STONTARTOCING vrei pect eee oe ee 1099025 
2004-05-10 
JORNIGALEAGHERES ERVICES ISD seas sree sere ee 754500 
JOHN H. ASHTON & ASSOCIATES 

CONSWETANTS IED Dar cietetce ci cece ers eae etre 490404 
INUORD ENV MO) B) DMI CA elon dioica Ao Sic Gosia nia Onis Migiae se 1110547 
WONGIPU CANAD AIUD SN seceirs oe enema aor > SILI 
I WiS45 5, ONTARIOSING eo aeriorecr crash aoe ees 1273435 
3504/55 ONTARIO MEENA Deen eee irae as 835473 
2004-05-11 
BANGARENIBRERISESIEIMIMED ee aren seeeretes ee 280271 
BARONESS RUOWPRESHO RIM D Sareea ener er 375130 
BE AVERIGONTROIMNG eyrarie ners eee 1292197 
BERANOUINCORPORALED Aan epee ere 1274423 
CNPEINTE RIN ATION AI iD eee eee ee ere 1072631 
B=FORMAITIMOIN ING ec. creole = sist age even eera aeration ered 1346521 
HENRY BOLD CHERRYOREGHARDS IN Glee ae eee 448318 
TAYTTION MANAGEMENIGIN Glee cee eee eee 1223275 
RONGKEANE SG ASSOCIATE SUING ianee ee sere eee 1302711 
VINEAG VINEYARD MANAGEMENT INC. ........... 886924 
W2ZON TI OSMUNRICOY IN NOMEND) 5 2A co acamaneeonaso sans 1270177 
1370249 ONTARTOMING sare saict snore cote ssneustisnate Seaehotate 1370249 
499 5 O28ON TART © SIMD eeg: eerere oes cee ee 429802 
TSAIATAONTEARIO SUD once een sc ersten tatoo eectouche terrae ye 784747 
882376, ONTARIO CIN © rites ccersre pays cesteustes heya sine twee tases 882376 
2004-05-12 
BEMHANY.PRODUCGITSIIN Gare aaa ece ct isle 1160172 
DM DRIVING AND TRANSPORTATION LTD. ........ 1514230 
HUDMORSPROBILES SIN Cinescore eier ier enna te 1042215 
JESS HOEDINGSAIN Gia are een ieee eer oct ee 376126 
MELRAY MANUFACTURING JEWELLERS LIMITED .. 111740 
ONTARIO TIRE RECONDITIONING INC. ............ 1187376 
REAWaMORION &e ASS OCIATE SHIN Serr rece cer 1150369 
SMALE BROS: COMPANY LIMITED) eiyactng.ccdeco ech D500 L 
KOO) OWIUNAOT MMC rota asogadgeonutsosemsasosnoe 1090565 
SAIZOOLONDPARTO CEIVED Werte ereerte oer ieken tte 541260 
5/2603" ONTARIO SEINE D Waseca eerie ter 657263 
S389 05ONTARIO RIN Career esi eto 783890 
968592, ONTARIO CEIVED ieee eta tacos a/c siercte eles 968592 
2004-05-13 
BRADSEAW 2S EE DAVIE Isl Sree serra c isl pra eres 223464 
COLOR COMPANYs(ZONDON) EID. 22 es ns ae = 1068840 
EBPREARD WHOLEDIN GSING ae eee cis elec: 578857 
THE SNOOZE SHOP INES fiase soe secs korean 1349332 
OSS 7 OPMON TAR RO TAD So ces ecieney ces eden vatteet sls Sates ar 1055767 
IMOOLO7ZONTA RIO TE TDA errs ee cits ore eee 1100107 
IB7SS OSONTARIOOING ye eas oncicisre coarsest ors 1278365 
SIGLZONTARIOVLED: <6 Soh seth ee aes RRA e ow Dele 
S277 OLONTARLOMEIMMDE D Peet toricierierieleei ier 827776 
SHIIGITONMARTO se TNT errr tee ee ieee) ear 869169 
S77 OIRONTARIO SIN Garey e trem eatin sun sie see eee 877011 
2004-05-14 
ADVAN CEARRADINGICO RIAD peeeereie vernal 770818 
BOOT BUDDIES D Bei. accede etarnees, or lovato) e) stele) 1320646 
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Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
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DPA SERVICES ING. 22-03 eee oe rier 1489070 
ENTERTAINMENT SYSTEMS PROJECTS, INC. ........ 957711 
FAIRVIEW GARMENT CANADALTD. .............. 1046038 
FOCUS INTERNATIONAL MARKETINGINC ........ 1184822 
GREEN TS DOWING co HAUIEAGE INGS eee 1438098 
IVY DRUGS Da eee ee ee 601757 
LOBAND/SMASHICORE ae eee ee eee 836127 
MGRICEEANING SERVIGE SIN Gap eee P2257 
MENTOR DYNAMICS LINING SYSTEMS LTD. ...... 1011262 
NATURAL COMONCOMLIDS scoot eee 993330 
RITA GARMENT FACTORY INCORPORATED ........ 1023509 
VERIRAS DIS PREB WILOINEIN Geer 1580721 
WAYVOUI-SURBREDEAIESoIN Carre tee eee rere 1072137 
WORLDWIDE STRATEGIC ENTERPRISES (CANADA) 

TN Ce ee eee eee eee ee 1198007 
WISTS TUN STINGS pce oie cote, Scammer cas enna RRC eee 1482518 
122.8593 ONTARIO ING. =. nee ee ea 1228593 
1251077 ONTARIO SING SS 45. ee ee eee 1251077 
IZESS5 ONTARIO UNG. eee eee 1263859 
[SAD 7S OTONMARIOS UN Rie 1D) eraser eee ee 1342780 
1344554, ONTDARIOUVING 2 ee ee eee 1344554 
LAGS Ss ONTARIO cIIN Cae eee et ee 1471518 
2004-05-17 
EVCHAR INVESTMENTS LIMITED ................. 303156 
GROUNDTRAXUINC AJ Aric ote Sen See eee es 1279264 
HARRINGTON HOTEL PLANNING LIMITED ......... 366819 
HARVEST PRESS ERD eres eee ee eee 1305322 
IAN NAISH DEVELOPMENTS LIMITED ............. 471251 
JENNCO FOODSING Bac. ea ee eae 746867 
RAPS BEECTRICATA LTD Ss hs ae ern ee eee 1390889 
SMARIVTATE @ORIING) ayers coc oe ee eee 1219187 
WEATHERALIEREADIYOING eee ee ene 807930 
IT596300VONTARIO: ING ae ee eee 1159630 
IMSlE2Z4ONDARIO TIN Cane 2 oe eee eee eee ee 1181624 
2004-05-18 
CAMRUTBING AA wate actccn nerdy ree ee eee 1051730 
ELIZABETH MILLING COMPANY LIMITED .......... 67774 
KENEWEN INVESTMENT GROUP LIMITED ......... 994582 
MBEECHERICOR Riya. pyar are eee 884075 
INOGRTEBIEIM © Bie Taya tIN Ga ee 1095642 
OSHS Si O NMA © SIN (Coe eee 1087848 
4944 FONTARTOREIMIGIE Deen ee ee 114944] 
lA 94525 ONTARIO SIOTN UE Dire ee 1149452 
WViARO AIST COUNIVANIRIKO) ILIIMUNMEIDY 055 ope seccounncuceacs 1149457 
MIAO 45 Se ON TAR TORE IMME Dee ee ae ge ee 1149458 
ZIS80O2 ONTARIOSEIMILED ie jane ee eee 219802 
DSO S48EONTARIOLING eee sone ee eee 950548 
2004-05-19 
ARTEL AUTO BODYEEID 2 ete cae eee eee S555) 
CARS YaUN VE SIME INGEST IN Gygeer eterna 790149 
COMPUTERS UNLIMITED CANADALTD. .......... 1076955 
DABEGREEN HOLDINGS DIME D yas as een 99826 
RAGTORY RENOVATORS ING #2 eee ae eee eee 1343191 
BEE ORDINGSHE IVI ED sere eee ee 1332863 
GE OSTOOLS ETDs: scuasererse rs ree See eee 515908 
OSTICOM INGios: occ ee oe ees eee ee ee ee 1283304 
SAN VALLE BUILDING RENOVATION AND 

CONTRAGTING ITIVE D ieee 946954 
SUM GHUENSLECHNOLOGYZING eee 1173138 
THREE D DEVELOPMENTS (BRIDGEPORT) LTD...... 935636 
THREE D DEVELOPMENTS (GLENDALE) LTD. ..... 1056747 
ARE ED VHOMESTIN Caeser ie ene 984437 
L225 65.O NDARTOROIMIEDE Dea 1112565 
1137332 ,ONTARIOSING ieee ora aa Ree isis 32 
HLS 2307, ONTARIO ING Seeerseeeeeneee tok ene le 1152307 
MOOSSIVONTARIONEIMIDE Di een eee 1199881 

B. G. HAWTON, 


Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 
Directrice, Direction des compagnies et des 


(137-G214) siretés mobiliéres 


Cancellations for Cause 
(Business Corporations Act) 
Annulations a juste titre 
(Loi sur les sociétés par actions) 


NoTICcE IS HEREBY GIVEN that by orders under section 240 of the 
Business Corporations Act, the certificates set out hereunder have been 
cancelled for cause and in the case of certificates of incorporation the 
corporations have been dissolved. The effective date of cancellation 
precedes the corporation listing. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, par des ordres donnés en vertu 
de l’article 240 de la Loi sur les sociétés par actions, \es certificats 
indiqués ci-dessous ont été annulés a juste titre et, dans le cas des 
certificats de constitution, les sociétés ont été dissoutes. La dénomination 
sociale des sociétés concernées est précédée de la date de prise d’effet 
de l’annulation. 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


2004-05-19 
LOZS G7 OF ON TART OSICIN VINE Diary re wee aire eee 1048676 
B.G. HAWTON, 
Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 
Directrice, Direction des compagnies et des 
(137-G216) stretés mobiliéres 


Cancellation of Certificates of 
Incorporation 
(Business Corporations Act) 
Annulation de certificats de constitution 
en personne morale 
(Loi sur les sociétés par actions) 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that by orders under subsection 241(4) of 
the Business Corporations Act, the certificates of incorporation set out 
hereunder have been cancelled and corporations(s) have been dis- 
solved. The effective date of cancellation precedes the corporation 
listing. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe 
241(4) de la Loi sur les sociétés par actions, les certificats présentés ci- 
dessous ont été annulés et les compagnies ont été dissoutes. La 
dénomination sociale des sociétés concernées est précédée de la date de 
prise d’effet de l’annulation. 





Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


2004-05-20 
(6262900N TARIOUING neocon etnnion ee rere 762629 





B.G. HAWTON, 

Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 

Directrice, Direction des compagnies et des 


(137-G217) sGretés mobiliéres 
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Notice of Default in Complying with the 
Corporations Information Act 
Avis de non-observation de Ia loi sur les 
renseignements exiges des compagnies 
et des associations 


NogTIce Is HEREBY GIVEN under subsection 241 (3) of the Business 
Corporations Act that unless the corporations listed hereunder comply 
with the filing requirements under the Corporations Information Act 
within 90 days of this notice orders dissolving the corporation(s) will 
be issued. The effective date precedes the corporation listings. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe 
241 (3) de la Loi sur les sociétés par actions, si les compagnies 
mentionnées ci-dessous ne se conforment pas aux exigences de dépot 
requises par la Loi sur les renseignements exigés des compagnies et des 
associations dans un délai de 90 jours suivant la réception du présent 
avis, des ordonnances de dissolution seront délivrées contre lesdites 
compagnies. La date d’entrée en vigueur précéde la liste des sociétés 
visées. 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 





2004-05-20 
RINMCEAMPAO OES ID erremecm er ene erates: 862421 
B. G. HAWTON, 
Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 
Directrice, Direction des compagnies et des 
(137-G213) stretés mobiliéres 


Notice of Default in Complying with a 
Filing Requirement under the 
Corporations information Act 

Avis de non-observation de la loi sur les 
renseignements exigés des compagnies 
et des associations 


NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 317 (9) of the Corpora- 
tions Act, that unless the corporations listed hereunder comply with the 
requirements of the Corporations Information Act within 90 days of 
this Notice, orders will be made dissolving the defaulting corporations. 
The effective date precedes the corporation listings. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe 
317 (9) de la Loi de sur les compagnies et associations, si les compagnies 
mentionnées ci-dessous ne se conforment pas aux exigtences requises 
par la Loi sur les renseignements exigés des compagnies et des associa- 
tions dans un délai de 90 jours suivant la réception du présent avis, des 
ordonnances de dissolution seront délivrées contre lesdites compagnies. 
La date d’entrée en vigueur précéde la liste des compagnies visées. 





Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
compagnie en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la compagnie : 


2004-05-19 
SUDANESE WOMENS ASSOCIATION OF 
INTAG ARIAS San ine ite Seah teeter earn o htneencrrere ere 1188492 





B.G. HAWTON, 

Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 

Directrice, Direction des compagnies et des 


(137-G218) saretés mobiliéres 


Notice of Default in Complying with the 
Corporations Tax Act 
Avis d’inobservation de la Loi sur 
imposition des corporations 


The Director has been notified by the Minister of Finance that the 
following corporations are in default in complying with the Corpor- 
ations Tax Act. 


NoTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241 (1) of the Business 
Corporations Act, that unless the corporations listed hereunder comply 
with the requirements of the Corporations Tax Act within 90 days of 
this notice, orders will be made dissolving the defaulting corporations. 
All enquiries concerning this notice are to be directed to Corporations 
Tax Branch, Ministry of Finance, 33 King Street West, Oshawa, Ontario 
L!H 8H6. 


Le ministre des Finances a informé le directeur que les sociétés suivantes 
n’avaient pas respecté la Loi sur l’imposition des corporations. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe 
241 (1) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés citées ci- 
dessous ne se conforment pas aux prescriptions énoncées par la Loi sur 
l’imposition des corporations dans un délai de 90 jours suivant la 
réception du présent avis, lesdites sociétés se verront dissoutes par 
décision. Pour tout renseignement relatif au présent avis, veuillez vous 
addresser a la Direction de l’ imposition des sociétés, ministére des 
Finances, 33, rue King ouest, Oshawa (Ontario) L1H 8H6. 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


BARGAIN CAR & TRUCK RENTALS LIMITED ....... 509678 


GAMARAIG AMIE SHIN Grace ort ce oriek tae tees ete 1242632 
BNERGY MONITORING SERVICES ING, 22. .-:2.2.... 1020136 
GaA RIE GERI ISIN UME D revoir oe os cris a sien 233785 
THEVA DRUID GEICOMPAIN ETE INLINE ID ee resyai-tiesterarc 52370 
1O583347O NTARIO SICIN UIE Deere eteiarairsie steer sec tae 1058334 
ORAS (ONAN RIO) IIINMMITED) osc ohacdeocsonennsocoe 1102458 
LLOOSS3e2ON TARTOMEMD merece seers oles aide ars 1109583 
ISO) OINMVANIRIKO) INI Cyn ances asensdodscocansoncoc 1152428 
T9295 20 O NIBAIRTORIN Cre creates suse a rer eyevereas avers cnerepe 1192952 
NEXeRSE) TOINM VARIO IUINDY, 25 nodal gooenas oy he cana on 1368389 


B. G. HAWTON, 

Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 

Directrice, Direction des compagnies et des 


(137-G215) stretés mobiliéres 


Credit Unions and Caisses Populaires Act 
(Certificates of Amalgamation) 
Loi sur les caisses populaires 
et les credit unions 
(Certificats de fusion) 


NOTICE Is HEREBY GIVEN that, a certificate of amalgamation under 
the Credit Unions and Caisses Populaires Act, has been endorsed: The 
effective date precedes the corporation listings. 


AVIS EST DONNE PAR LES PRESENTES de |’ inscription de certificats de 
fusion faite en vertu de la Loi sur les populaires et les credit unions. La 
date d’entre en vigueur precede la liste de compagnies visees. 
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Ontario Corporation 


Name of Amalgamated Corporation 
Number 


Amalgamating Corporations 
Denomination sociale de la 
compagnie issue de fusion : 
Compagnies qui fusionnent 


Numero matricule de 
1’ Ontario 


2004-02-02 

CAISSE PORUEAIRE TRIE ET UMEIN Gane ene 1416271 
(Caisse Populaire Trillium Inc., Caisse Populaire Hammond 
Limitée, and Caisse Populaire de Limoges Limitée) 

CAISSE POPULAIRE DE LA VALLEE ING eee: 1416277 
(Caisse Populaire Alexandria Limitée, La Caisse Populaire 

Ste-Anne de Prescott Limitée and La Caisse Populaire 

St-Bernardin Limitée) 

OTTAWA CARLETON CREDIT UNION LIMITED ..... 1416276 
(Ottawa Carleton Credit Union Limited and Howard Smith 
(Cornwall) Credit Union Limited) 

2004-04-01 

CAISSE POPRULAIRE EAS AIL EaIN Gases eerie 1416289 
(La Caisse Populaire Lasalle Inc. and La Caisse Populaire 
Lafontaine Limitée Lafontaine Credit Union Limited) 

2004-05-01 

NIAGARA'GREDIT, UNION IMME D Risse eee eee 1416292 
(Niagara Credit Union Limited and Guelph & Wellington 

Credit Union Limited) 

CATSSE POPUIEATRIESVASLO INGUIN Cente eeeeree 1416293 
(Caisse Populaire Vision Inc. and Caisse Populaire Héritage 
d’Ottawa-Ouest Inc.) 


GRANT SWANSON, 
Director/Directeur 
Licensing and Compliance Division 
Financial Services Commission of Ontario/ 
Division de la délivrance des permis 
et de l’observation des lois et des reglements 


(137-G212) Commission des services financiers de |’ Ontario 


Applications to 
Provincial Parliament — Private Bills 
Demandes au Parlement 
provincial — Projets de loi d’intérét privé 


PUBLIC NOTICE 


The rules of procedure and the fees and costs related to applications for 
Private Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative Assem- 
bly. Copies of the Standing Orders, and the guide “Procedures for 
Applying for Private Legislation”, may be obtained from the Legisla- 
tive Assembly’s Internet site at http://www.ontla.on.ca or from: 


Committees Branch 
Room 1405, Whitney Block, Queen’s Park 
Toronto, Ontario M7A 1A2 


Telephone: 416/325-3500 (Collect calls will be accepted.) 


Applicants should note that consideration of applications for Private 
Bills that are received after the first day of September in any calendar 
year may be postponed until the first regular Session in the next follow- 
ing calendar year. 

CLAUDE L. DESROSIERS, 


(8699) T.FN. Clerk of the Legislative Assembly. 


Application to Provincial Parliament 
Demandes au Parlement provincial 


PUBLIC NOTICE 


CITY OF TORONTO, TORONTO ATMOSPHERIC FUND 
and TORONTO ATMOSPHERIC FUND FOUNDATION 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf of the City of Toronto (the 
“City”), the Toronto Atmospheric Fund (the “Fund”’) and the Toronto 
Atmospheric Fund Foundation (the “Foundation”) an application will 
be made to the Legislative Assembly of the Province of Ontario for an 
Act to amend the Toronto Atmospheric Fund Act, 1992 to amend the 
investment powers to permit recent Trustee Act amendments to apply 
to the funds held by both the Fund and the Foundation, to change the 
objects of the Fund and the Foundation to include the improvement of 
air quality, to change the name of the Foundation, to amend the general 
powers of the Fund and the Foundation, to address general governance 
matters between the City, the Fund and the Foundation, to change the 
provisions relating to winding-up of the Foundation and to reflect the 
effect of Regulations under the Municipal Act which make the Fund 
and the Foundation local boards for certain purposes and which permit 
the City to pass certain by-laws to effect changes to the Fund and the 
Foundation, including changing the composition of the Board. 


The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2. 


Dated at Toronto, this 22nd day of April, 2004 


City of Toronto, by its Solicitor, 

ANNA KINASTOWSKI, and, 

Toronto Atmospheric Fund and 
Toronto Atmospheric Fund Foundation, 


(137-G172) 21 to 23 by its Solicitor, CLIFFORD S. GOLDFARB 


Notice of Application for Special Legislation 


NoTICE Is HEREBY GIVEN that, on behalf of the City of Ottawa 
(“City”), application will be made to the Legislative Assembly of the 
Province of Ontario for an Act in respect of the matter set out below: 


To enable the Council of the City to appoint local residents 
as members of the City’s Licence Committee. 


The purpose of the Licence Committee is to consider matters related to 
the suspension or revocation of business licences. Its decisions are final 
and it also has the power to place special conditions on obtaining a 
licence as well as on suspending or revoking a licence. Pursuant to 
special legislation obtained in December of 2001, the Licence Commit- 
tee is currently comprised of members of City Council. 


The special legislation will specify that local residents who are ap- 
pointed to the Licence Committee must be qualified electors of the City 
and will be appointed for a term not exceeding the term of Council. 
The Committee would be comprised of between five and seven mem- 
bers and a quorum for a meeting would be the majority of members 
present. 


A copy of the draft bill is available in the office of the City Clerk, 
Ottawa City Hall, 110 Laurier Avenue West, Ottawa. 


The Standing Committee on Regulations and Private Bills will consider 
the application. Any person who has an interest in the application and 
who wishes to make submissions, for or against the application, to the 
Standing Committee on Regulations and Private Bills should notify, in 
writing, the Clerk of the Legislative Assembly, Legislative Building, 
Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2. 
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Dated at Ottawa, this 16th day of April, 2004. 


J. JERALD BELLOMO, 

City Solicitor, 

City of Ottawa 

City Hall, Legal Services, 

110 Laurier Avenue West, Third Floor 
Ottawa, Ontario K1P 1J1 


(157-P121)~ 22) to 25 


Solicitor for the Applicant 


Corporation Notices 
Avis relatifs aux compagnies 


ATELIER AMERICA INC. 
(the “Corporation’’) 


Notice IS HEREBY GIVEN under subsection 218(2) of the Business 
Corporations Act (Ontario) that, by Orders of the Ontario Superior 
Court of Justice issued on June 26, 2003 and May 10, 2004, the 


Corporation has been dissolved. 
Dated this 10th day of May, 2004. 


(137-P156) 


AMERICA ATELIER INC. 


Miscellaneous Notices 
Avis divers 


LAW SOCIETY ACT 


NoTICE IS HEREBY GIVEN that monies have been paid to the 
Unclaimed Trust Fund of the Law Society of Upper Canada, pursuant 
to sections 59.6 and 59.8 of the Law Society Act. A person may make 
application to claim payment of money, pursuant to section 59.10 of 
the Law Society Act by contacting the Unclaimed Trust Fund Officer, 
Law Society of Upper Canada, Osgoode Hall, 130 Queen Street West, 
Toronto, Ontario M5H 2N6, or at 416-947-3312. 





Client Name City 
1305336 Ontario Inc. Sudbury, ON 
468 Ottawa St. N Tenants Assoc. Hamilton, ON 
957963 Ontario Ltd. unknown 
ABG Ornamental unknown 


Aboutzidis, Virginia & Nick 
Adugyamfi, Charles 
Aitchison 

Aizlewood, Shelagh 
Albrecht 


Alexander & Alexander Services Inc. 


Alexander, Pauline 

Ali, Zainab 

Alkass Inc. 

Allen 

Allen, Lawrence 
Andreasen, Karen 
Andrews, Paul Taylor 
Appleton 

Arcade Homes Construction Inc. 
Arches, Jose & Coraxon 
Arlin, Dr. Murray 
Avanes 

Ayanaglou, John 
Babcock, Stephen 
Back, Carl 

Bale, Terry 

Balram, Bridgehadoor 
Balsingham 

Balyk, Peter & Isabelle 


Stratford, ON 
Etobicoke, ON 
unknown 
Oakville, ON 
unknown 

New York, NY 
Hamilton, ON 
unknown 
Chicago, IL 
unknown 
unknown 
unknown 
Mississauga, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
Scarborough, ON 
unknown 
Welland Port, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 


Client Name 


Bandurski 

Bannon, Norah Francis 
Barichello, David 

Barker 

Barrett, Frances 

Barrett, Thomas 

Battersby 

Bayani, Melchor 

Beacon, Louise & Allan 
Bedard, Sharon 
Behesnillian, Diana & Eddie 
Beitlberger, Walter 

Belchos 

Bell, Joel Jan 

Belleau, Carolyn & Robert 
Belleperche, Carol 

Bent, David 

Berger, Bev & Ron 
Bianco 

Birdy Electronics Co. Ltd. 
Bittner, Olga & Walter 
Blackwell, Carley & Russ 
Blagrove 

Blyth, Jim & Mavis 
Bobbitt, Adrienne Michelle 
Bois, Lise 

Bolton, Lorne 

Boshart, Clare & Mary Jo-Del 
Bovisigdos 

Bowman, William - Estate 
Bowmar Instruments 
Boyd/Steger 

Breen, Patricia 

Brown, Ernest - Estate 
Brown, Rosemary 

Brown, William 

Brunetti, Carmine 

Burnett, Joan 

Burns, Clwedd 

Burzotta 

Butler, Edward & Elizabeth 
Cabilin, Naomi 

Cahoon 

Campbell 

Campbell, Perri 

Canney 

Capital Management 
Carrigan/Geady, Francis/Cyndy 
Cartaway Resources Corporation 
Cartwright 

Carvana 

Chang 

Chaput/Bickell, Geoff/Sue 
Chaudary 

Chausse, Quintin & Donna 


Chelsea Ridge Developments Inc. 


Cheung, Peter 

Chin 

Chisolm, Susan & Alfred 
Chong 

Christensen 

Ciolek, Jan 

Citybank, A.G. 

Clarke 

Clarke, David & Nicole 
Clarke, Ross Frederick 
Clermont, Gary 
Cockle, David 

Coffey, Rosalie 

Cohan, Lincoln 

Collins 

Collins, Maureen 

Conn 

Cook, Philip 
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City 


unknown 
unknown 

San Francisco, CA 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
Stratford, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
Goderich, ON 
unknown 
Scarborough, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
Kowloon Bay, Kowloon 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
Oakville, ON 
unknown 
unknown 
Stratford, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
Toronto, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
Toronto, ON 
Stratford, ON 
Toronto, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
Ottawa, ON 
unknown 
Hamilton, ON 
Etobicoke, ON 
Pickering, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
North Bay, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
Mississauga, ON 
New York, NY 
unknown 
unknown 
unknown 
Sault Ste. Marie, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
Windsor, ON 
unknown 
unknown 
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Client Name City 
Cooper, James - Estate unknown 
Corcoran unknown 
Corrado, Domenico unknown 
Cote unknown 
Cowan, Mary Brampton, ON 
Crane, Larry & Mary unknown 
Crawford, Ken & Janice unknown 
Croucher, Karen & Brad unknown 
Csicmics, June Richmond Hill, ON 
Currier unknown 
Curundle unknown 
Dabey unknown 
Damanis, George Medley, FL 
Darch unknown 
Davidson unknown 
Davie, Lorraine & Deborah Toronto, ON 
Davies, Anona Gladys (estate) unknown 
Davies, Brent & Michele unknown 
Deacon, Cary Toronto, ON 
Dean, Julie unknown 
Debelleen Investments Markham, ON 
Dedona, Liliana & Horacio unknown 
Dedrick, Barry unknown 
Degroot unknown 
Delaiosu unknown 
Delong-Brown, Rosemary unknown 
Demers, Daniel Cobalt, ON 
Denny, Kelly & Brian unknown 
Derubis/Miller, Donato/Jane Windsor, ON 
Devouge unknown 
Dewys Stratford, ON 
Dewys, John William unknown 
Diamond Shamrock Technologies S.A. Geneva, Switzerland 
Dimacakos, Peggy & Peter unknown 
Dinicol, Emma Stratford, ON 
Distler, Joseph unknown 
Donaldson unknown 
Dong unknown 
Dorner, Josefine Stratford, ON 
Drobotenko, Suzanne & Andre unknown 
Ducuisin unknown 
Dufferin Travel Service North York, ON 
Duke/Scriver unknown 
Dunseith, Glen & Shona unknown 
Eastcote Const. Ltd. unknown 
Elfata, Wajih Stafford, TX 
Elizabeth, Heather unknown 
Elliott unknown 
Elliott, Philip Martin unknown 
Elsan, Mark Mississauga, ON 
Empie, Paula Cincinatti, OH 
Erskine unknown 
ERTL unknown 
Evans, Wilma Brampton, ON 
Evers, Cecily Scarborough, ON 


Faulhafer, Clare & Freida 
Faulhafer, Jeff and Connie 
Faulkner, Jean 

Fenton, Lynn 

Ferguson, Patricia 
Filsinger, Doug & Marilyn 
Findlay, Barbara 

Finlason, H. 

Fisher 

Fleming/Baer, Paul & A./M.A. 
Foley, G. 

Forster 

Forte 

Fountain, John & Cheryl 
Francis Construction Ltd. 
French 

Frommr 

Fung 

Gardiner 


Lawrenceville, GA 
Stratford, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
Ottawa, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
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Client Name 


Garel 

Garner, Marilee 

Garret, Cheryl 

Garslowitz 

Gauthier, David & Joanne 
Georgio, Mario 

Giannetti, Fernando & Teresa 
Giron, Sandra 

Glass, Robert 

Gocher 

Godin, Marianne 

Gogek, Brian 

Goldsmith, Gary 

Goodman, Lorne 

Gordon 

Gorman/Leslie, Kevin/Kathryn 
Gould, Mary Margaret 
Gould, Max 

Grace/Landrey, Edward/Diane 
Graham, Donald & Denise 
Graul, Richard & Anne 
Gray/Wilson, Betty/Gord 
Greenwood, Terrence 
Grobb, Lillian Roberta 
Gropp, Kennedy Edward Roy 
Guidi, Liliana & Paul 
Gurney, Yvonne 

Guzzel 

Hackney 

Hacta (11 Catalina Dr. Tenants Assoc.) 
Haller-Smith 

Hamer, Bert 

Hanhan, Nazir 

Hannivan, Beverly Joan 
Hansen, R. 

Haraschuk, Alexandra 
Harbans 

Hardy 

Hardy, Herbert 

Harlow, Adrian C. 

Harman 

Harper, Barb & David 
Harper, William 

Harrison, Sandra 

Havendale Properties 
Haynes, Robert 

Hazlewood, Lana 

Hellyer, Paul 

Hemani, Adbul Rahim & Noorbibi 
Henkle, Michelle 

Henry, Teresa Diane 

Hewitt 

Hickey, Vincent 

Hicks, David & Charmaine 
Higgs 

Hiller, Michael Todd 

Hiller, Robert Wayne 
Hillier, Annie & William 
Hillyer 

Holden/McKay, Debra/James 
Hoover, Wilfred T. 

Hope, Juanita Marie 
Hopkins, Elizabeth 
Houston, Sandra 

Hsu, Sherman 

Hudda 

Hughes, Lori 

Hunt, Catherine 

Hunt/May, David/Bill 
Hunter 

Hunter/Kazor 

ICL Datachecker 
International Pediatrics Products Ltd. 


City 


unknown 
Tavistock, ON 
Toronto, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
Mississauga, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
Toronto, ON 
Thornhill, ON 
Guelph, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
Mississauga, ON 
unknown 
unknown 
Toronto, ON 
Port Colborne, ON 
unknown 
unknown 
Stratford, ON 
unknown 
unknown 
Hamilton, ON 
unknown 
unknown 
Hamilton, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 

West Java, Indonesia 
unknown 
unknown 
Toronto, ON 
unknown 

Port St Lucie, Fl 
Stratford, ON 
unknown 
unknown 
Scarborough, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
Stratford, ON 
unknown 
Maidstone, ON 
Maidstone, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
Willowdale, ON 
Toronto, ON 
Oshawa, ON 
unknown 
unknown 
Amherstview, ON 
Courtenay, BC 
unknown 
unknown 
unknown 
Rexdale, ON 
Vancouver, BC 


International Recovery Services/Donna Adamson unknown 











Client Name 


Izzard, Edwin 
Jenkins, George 
Jermolov 
Johnson, Brenda 
Johnston 
Johnston, Carl & Darlene 
Jones, Diana 
Jones, Prudence 
Joseph, Joice 
Juwig 

Kaan 

Kalles, H. 
Kamar, Elizabeth 
Kazarian, Rob 
Keeble, Charles 
Keere 

Kendall, Mark 
Kennedy, Pensell 
Kenrya, Joan 
Kerr 
Kew/Nelson 
King, Richard 
Kissack, Robin 
Kitto, Susan & Nicholas 


Krajcarski 

Krantz, Jane 

Kranz 

Kresic, Francine & Lloyd 
Kunsmann 

Kurana, Sunder 

LaBlanc 

Lafleur, Nick 

LaFrance, Monica & Bernie 
Lake, Brian & Wanda 
Lalwani 

Lamacchin, Frank & Karen 
Lang, Estate of Fred 

Lang, Estate of Mary 
Lapalme 

Larson, Susan 

Lavoie, Mary Muriel 
Leach, Rob & Barb 
Leatherware, D. 

Leveque, Charles 

Levy 

Li, Zhanming 

Liechti, Bruno & Maya 
Liideman, G. 

Lindner, Ruth 

Lingard, Harold - Estate 
Lussier, Michael 

Lynch, Joseph G. 
Macciocchi, Paul 
MacDonald, Claire & Garry 
MacDonald, Marilyn & Craig 
MacDougall 

MacDuff, Arlene 
MacGillvray, Robert 
Machulic 


MacMillan Bloedel Packaging Inc. 


MacMillan, Maureen 
MacSorely 

Macwass Construction Co. 
Magee, W. 

Maggiori Giovanni Co. Ltd. 
Maher, Kenneth 

Maholtra, Chander & Devika 
Major, Pam & Pierre 
Maleszyk 

Mamann 

Mancino, Frank 

Mann 


City 


Stratford, ON 
unknown 
unknown 

Toronto, ON 
unknown 

Stouffville, ON 
Oakville, ON 
unknown 
East Norristown, Pa 
unknown 
unknown 
unknown 

Toronto, ON 

Windsor, ON 

Ottawa, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 

Toronto, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 

Windsor, ON 

Sault Ste. Marie, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 

Ottawa, ON 

Stratford, ON 
unknown 
unknown 

Sebringville, ON 
Charlesborough, QC 
Smith Falls, ON 
Milton, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
Scarborough, ON 
Mississauga, ON 
unknown 
Montgomery, AB 
unknown 
unknown 
Washagamis Bay, ON 
unknown 
unknown 
Nepean, ON 
Scarborough, ON 
unknown 
unknown 
unknown 

Hamilton, ON 
unknown 
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Client Name 


Mardina 

Marentette, Victor 

Marlen 

Marsh, Glen 

Maslowski, Margaret Anne 
Matoff 

Matte 

Matthew 

Maycock, Patricia 
McArthur 

McCartie 

McComarck, Richard 
McCormick 

McCullough, D. 
McDermitt, Harvey 
McDermitt, Tena 
McDonald, Estate of John R. 
McDonald, Jimmy 
McDonnell, Jeanine & Darry! 
McGee, Bruce 

Mcintyre, Kevin 

McKay, James & Marcia 


McKenzie/Gorchynski, Gordon/Maria 


McKinley, Linda 
McMichael, Raymond 
McNulty 

Mezes, Elizabeth 

Militello, Salvatore 

Miller, Dan 
Miller/Bondurchin, Dofothy/G. 
Millet, Sandra & Brian 
Mills, Vivian 

Milner, M.F-J. 

Mitchell 

Mitchell, Michie 

Mitic, H. & Joanne 
Molenaar/Rand 

Monahan, L. 

Morburg, Wendy 

Morgan Stanley International 
Morphy 

Morrison 

Morrison, Coleen Edith 
Moses 

Mountsteven, Albert & Agnes 
Mummery, Arthur & Shirley 
Myers, James - deceased 
Nadon, Rene 

Nagy 

Narain, Asha Colleen 
Nasiopoulos, Evniki 
Navarrete 

Neeley, Brian 

Nenra 

Neumann, Andreas 
Neumann, Edwald 

Neville 

New Canada Project 

Newell 

Nguyen, Tung Dinh 
Nichol, Jim 

Nichols 

Nichols, Jim 

Nicholson, William Lauchlin 
North Hill Subdivision Ltd. 
Nye, Linda Palmer 
Obendorf, Andrea & Philip 
Odbert/Hunt, Michael/David 
Ogden Real Estate 
O’Krafka, Joe 

Olds, Richard 

O’ Malley, Thomas 

Ontario Rubber 

Orr, Norm & Brenda 
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City 


unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
Hamilton, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
Hamilton, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
Kitchener, ON 
Kitchener, ON 
Whitedog, ON 
Unknown 
unknown 
Markham, ON 
unknown 
Stratford, ON 
Santa Clara, CA 
Ottawa, ON 
Windsor, ON 
unknown 
Toronto, ON 
Williamsville, NY 
Hamilton, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
Vanier, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 

New York, NY 
unknown 
unknown 
Oshawa, ON 
unknown 
unknown 
Burlington, ON 
unknown 
Bradford, ON 
unknown 
Mississauga, ON 
Don Mills, ON 
unknown 
Richmond Hill, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
Toronto, ON 
Downsview, ON 
Ottawa, ON 
Newmarket, ON 
unknown 
unknown 
Unknown 
Unknown 
Toronto, ON 
Unknown 
unknown 
unknown 
Stratford, ON 
unknown 
Winnipeg, MB 
unknown 
unknown 
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Client Name City 
Ouderkirk, Sharon Kitchener, ON 
Pang unknown 
Park, David & Grace unknown 
Park, Tae & Eun Vancouver, BC 
Parker unknown 
Parsons, David & Marlene unknown 
Parsons, Lesley Willowdale, ON 
Parsons, Robert & Rhonda unknown 
Partridge, Susan & Russell unknown 
Pascual unknown 
Paterson unknown 
Patterson, Deborah & Drew unknown 
Paul Lee unknown 
Pautler, Randy & Teresa unknown 
Pavell, G. unknown 
Pearson/ Lockyer, Derek/V. unknown 
Peddle unknown 
Pellrene unknown 
Perkins, Ralph A. Detroit, MI 
Peterson, Sarah Louise (Sally) unknown 
Pigott, Mildred (estate) Fort Erie, ON 
Pilot Insurance unknown 
Plakine, Vladimir unknown 
Plasti-Snap unknown 
Poisson Construction (Belle River) Inc. Belle River, ON 
Polcan Carpentry unknown 
Pollari, Al & Marion unknown 
Poncatowski unknown 
Popeseu, Orset Ottawa, ON 
Porte, Estate of Deborah Washago, ON 
Potorotsha, Irina Vanier, ON 
Potvin, Rachel unknown 
Pratt, Janet and Peter unknown 
Priestap, Warren & Mary unknown 
Priestman unknown 
Prince unknown 
Prowess Properties unknown 
Pullen unknown 
Quinn unknown 
Quinn, Matt Kitchener, ON 
Radburn, K.E. Unknown 
Ramanendiron, N. Unknown 
Ramroop, P. Unknown 
Raynor unknown 
Reed unknown 
Regional Truck Sales Inc. Stratford, ON 
Reid, Robert Jerry unknown 
Reid, Scott & Elinor unknown 
Reid/Murphy, John/Richard unknown 
Rekkerink unknown 
Remani unknown 
Ribeiro, Jannie & Manuel unknown 
Richards, Joyce unknown 
Richards, Roosevelt unknown 
Richards, Valerie Raffine unknown 
Richter, Albert unknown 
Rishe, Arnold unknown 
Ritchie unknown 
River Road International LP Cos Cob, CT 
Roach, Donald unknown 
Robb, Shaw unknown 
Robert, Dean Thomas Maidstone, ON 
Roberts, Claire Toronto, ON 
Robinson, Bill & Ellen Stratford, ON 
Rooney, Suzanne & Brian unknown 
Roper, Brian & Cindy unknown 
Rubino, Laura unknown 
Ruller, Deb & Paul Stratford, ON 
Ruspie, Edward unknown 
Rutherford unknown 
Rutz, N. unknown 


S.V. Construction 
Sadavoy, Nicole J. 
Santini, Frank 
Santlee Enterprises 


Stratford, ON 
Downsview, ON 
unknown 
Richmond Hill, ON 
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Client Name 


Saran, Minakshi 

Satim International Inc. 
Saville, Barb & Keith 
Sawyer 

Schaepher, Peter 
Schelhaas, Conroy & Kim 
Schmidt, Edith 

School Book Fairs 
Schuckler, Lucy 
Schwartz Udell & Shanfield 
Sclueter, Jason 

Scobie, Lynn 

Scoffield 

Scott 

Seguin 

Selig, Roy & Arla 
Shantz 

Sharma, Parmod & Pardeep 
Sharpe, Larry & Shirley 
Shaughnessy, Stephen 
Shaw, Charles 

Shaw, Herbert 

Shiraz 

Shiskoski, Gail 

Shore, Dr. Sheldon 
Silva, Julio 

Sinclair, Duncan 

Sirard, Stephan 

Slack, Patrick 
Slimming, Mary 

Smith, Jennifer 

Smith, Andrea & Wayne 
Smith, Barbara 

Smith, Cathryn & Kevin 
Snider 

Snook 

Snyder, David E. 
Solomon 

Solujem 

Sousa, David 

St. Armad, Michael 

St. Jules, Paul Jullian 
Standish, Al & Jane 
Steer 

Stickwood 

Stockie, Jerome 
Stodyra 


Stoner - Summary Advice File 


Strachan 

Strang, Margaret 
Stratford Kenpo Karate Club 
Suleman, S. 

Surpen, Mikhail 
Swan, Cheryl & John 
Swift 

Sze 

Taglienti, Rosario 
Taplin, Gertrude 
Taylor, James 

Taylor, Keith 

The Insulation People 


The Perry Knitting Company 


The Records 
Thibadeau 

Thistle, Pamela 
Thompson, K. 
Threads 4 Life Inc 
TIP Construction 
Togtema, Helene & John 
Tomlinson, Donald A. 
Trezzi, Albert 
Trudeau, Judy 
Tugnett 

Tully, Brad & Karen 
Tung 


City 


Toronto, ON 
Willowdale, ON 
unknown 
unknown 
Bush Camp, ON 
unknown 

West Germany 
unknown 
Welland, ON 
Windsor, ON 
unknown 
Ottawa, ON 
unknown 
Unknown 
Unknown 
Rexdale, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
Bocu Raton, FL 
unknown 
Windsor, ON 
unknown 
Burlington, ON 
unknown 
unknown 
unknown 

San Diego, CA 
Toronto, ON 
unknown 
unknown 
Welland, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
Ajax, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
Sault Ste. Marie, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
Stratford, ON 
unknown 
unknown 
Toronto, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 
Stratford, ON 
unknown 
Toronto, ON 
unknown 

Port Credit, ON 
Hamilton, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
Unknown 
Unknown 
unknown 

Los Angeles, CA 
unknown 
unknown 
unknown 
Toronto, ON 
unknown 
unknown 
unknown 
unknown 





Client Name City 
Two Fold Investments Limited unknown 
UBS Securities Inc. New York, NY 
Urbanke, Jan Toronto, ON 
Urniezius, Ray Winnipeg, MB 
Ursa Foundations Toronto, ON 
Vaianisi, Salvatore unknown 
Valdez, Ramon & Maria Etobicoke, ON 
Vallance, Beth unknown 
Van Pham, Chru unknown 
Viardullo, M. unknown 
Vickell, Fred & Margaret Kitchener, ON 
Vogel, Robert & Jean Forest, ON 
Vogt, Julius unknown 
Voight unknown 
Wadsworth, A.J. unknown 
Waldon unknown 
Wall, Gayle unknown 
Wallace, Karen & Nick unknown 
Walter unknown 
Warner, Norman & Ruby unknown 
Watson unknown 
Wecan Construction Inc. unknown 
Weidner unknown 
West, Deanna Stratford, ON 
Wheelabrator Technologies Inc. Hampton, NH 
White unknown 
Whittemore, Suzanne & Nicholas unknown 
Wilder, Alan unknown 
Wile, Wayne Vancouver, BC 
Williams, John unknown 
Willis, Judith & David unknown 
Wilson unknown 
Wilson, Valerie Burlington, ON 
Winteler, James A. Barrie, ON 
Wizcraft Store Fixtures Inc. Weston, ON 
Wolfe, Margaret Stratford, ON 
Wong unknown 
Wood unknown 
Wood, Rhonda unknown 
Wortmann, Anne Richmond, BC 
Wraith, Perry Stratford, ON 
Wright, Thomas unknown 
Yates, Kathryn A. Toronto, ON 


YoungHesse, Peter/Cindy 
Zakarian, Louise 


Stratford, ON 
Agincourt, ON 


Zehavy, Yahezkel Thornhill, ON 
Zelentsov, Iouri unknown 
Zelisko unknown 
Ziall unknown 
Zoras unknown 


Dated at Toronto, Ontario, this 18th day of May, 2004. 


(U37=P157)) 


Sheriff's Sales of Lands 
Ventes de terrains par le sherif 


UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Seizure and Sale issued out 
of the Superior Court of Justice at Hamilton, Ontario dated March 22, 
2002, Court File Number 01-3311 Sheriffs File Number 02-363 to me 
directed, against the real and personal property of MANDIP SINGH 
GILL, Defendant, at the suit of ANIL KUMAR Plaintiff(s), I have 
seized and taken in execution all the right, title, interest and equity of 
redemption of MANDIP SINGH GILL Defendant(s) in and to: 


Part of Lot 38, Plan 1293 described as part 1 on Plan 62R-3804 City 
of Stoney Creek, Regional Municipality of Hamilton-Wentworth 
Regionally known as 10% Warwick Road, Stoney Creek, Ontario 
a) eh Wi 
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All of which said right, title, interest and equity of redemption MANDIP 
SINGH GILL, Defendant, in the said lands and tenements described 
above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the conditions 
set out below at John Sopinka Court House, 45 Main Street East, Suite 
126, Hamilton, ON., on Wednesday, July 7, 2004 at 10:00 a.m. 


CONDITIONS: 

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation 1s 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests 
with the potential purchaser(s). 


TERMS: Deposit 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater 
- Payable at time of sale by successful bidder 
- To be applied to purchase price 
- Non-refundable 
Ten business days from date of sale to arrange financing and 
pay balance of purchase price in full at 45 Main St. E., Suite 
126, Hamilton, ON L8N 2B7. 
All payments in cash or certified cheque made payable to the 
Minister of Finance 
Deed Poll provided by Sheriff only upon satisfactory pay- 
ment in full of purchase price 
Other conditions as announced 


This sale is subject to cancellation by the Sheriff without further notice 
up to the time of sale. 


NOTE: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed 
by a Sheriff for sale under legal process, either directly or 
indirectly. 

Dated this 18th day of May, 2004. 


B.J. GLASSFORD 


Sheriff 
45 Main St. East, Suite 126 
(137-P149) Hamilton, ON L8N 2B7 


“Pour des renseignements en francais complosez le (905) 645-5252 
Ext, 3768 


UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Seizure and Sale issued out 
of the Superior Court of Justice at Orangeville, Ontario dated July 18, 
2003. Court File Number 494/03 Shenffs File Number 03-1113 to me 
directed, against the real and personal property of VINCENZO 
NACCARATO and QALAM INTERNATIONAL INC. at the suit of 
CANADA TRUSTCO MORTGAGE COMPANY Plaintiff(s). 1 have 
seized and taken in execution all the right, title, interest and equity of 
redemption of VINCENZO NACCARATO and QALAM INTERNA- 
TIONAL INC., Defendant(s) in and to: 


PT LT 10, PL 245 as in CD309399, S/T & T/W CD 309399 Hamil- 
ton, Property Identifier 17194-0228 (LT) Regional Municipality of 
Hamilton-Wentworth, Municipally known as 197 Sherman Avenue 
North, Hamilton, ON. 


All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
VINCENZO NACCARATO and QALAM INTERNATIONAL INC., 
Defendants, in the said lands and tenements described above, I shall 
offer for sale by Public Auction subject to the conditions set out below 
at John Sopinka Court House, 45 Main Street East, Suite 126, Hamil- 
ton, ON., on Wednesday, July 7, 2004 at 10:00 a.m. 


CONDITIONS: 

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests 
with the potential purchaser(s). 


TERMS: Deposit 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater 
- Payable at time of sale by successful bidder 
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- To be applied to purchase price 

- Non-refundable 

Ten business days from date of sale to arrange financing and 
pay balance of purchase price in full at 45 Main St. E., Suite 
126, Hamilton, ON L8N 2B7. 

All payments in cash or certified cheque made payable to the 
Minister of Finance 

Deed Poll provided by Sheriff only upon satisfactory pay- 
ment in full of purchase price 

Other conditions as announced 


This sale is subject to cancellation by the Sheriff without further notice 
up to the time of sale. 


NOTE: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed 
by a Sheriff for sale under legal process, either directly or 
indirectly. 


Dated this 18th day of May, 2004. 


B.J. GLASSFORD 

Sheriff 

45 Main St. East, Suite 126 
(137-P150) Hamilton, ON L8N 2B7 
“Pour des renseignements en francais complosez le (905) 645-5252 
Ext. 3768” 


UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Seizure and Sale issued out 
of the Superior Court of Justice at Brampton, Ontario dated May 2, 
2003. Court File Number 01-3311 Sheriffs File Number 03-BN3436SR 
to me directed, against the real and personal property of MARY KAY 
SCHNEIDER also known as MARY K. SCHNEIDER also known as 
MARY SCHNEIDER, Defendant(s), at the suit of CANADIAN IMPE- 
RIAL BANK OF COMMERCE, Plaintiff(s), I have seized and taken in 
execution all the right, title, interest and equity of redemption of MARY 
KAY SCHNEIDER also known as MARY K. SCHNEIDER also known 
as MARY SCHNEIDER, Defendant(s), in and to: 


PT LT. 10 concession 2 WFLAM, as in VM18335, Town of 
Flamborough, formerly Township of West Flamborough, regional 
Municipality of Hamilton-Wentworth, municipally known as 670 
Harvest Road, Greensville, ON L9H 5K4. 


All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
MARY KAY SCHNEIDER also known as MARY K. SCHNEIDER also 
known as MARY SCHNEIDER, Defendant, in the said lands and tene- 
ments described above, I shall offer for sale by Public Auction subject 
to the conditions set out below at John Sopinka Court House, 45 Main 
Street East, Suite 126, Hamilton, ON., on Wednesday, July 7, 2004 at 
10:00 a.m. 


CONDITIONS: 

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests 
with the potential purchaser(s). 


TERMS: Deposit 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater 
- Payable at time of sale by successful bidder 
- To be applied to purchase price 
- Non-refundable 
Ten business days from date of sale to arrange financing and 
pay balance of purchase price in full at 45 Main St. E., Suite 
126, Hamilton, ON L8N 2B7. 
All payments in cash or certified cheque made payable to the 
Minister of Finance 
Deed Poll provided by Sheriff only upon satisfactory pay- 
ment in full of purchase price 
Other conditions as announced 


This sale is subject to cancellation by the Sheriff without further notice 
up to the time of sale. 


NOTE: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed 
by a Sheriff for sale under legal process, either directly or 
indirectly. 


Dated this 18th day of May, 2004. 


B.J. GLASSFORD 

Sheriff 

45 Main St. East, Suite 126 
(137-P151) Hamilton, ON L8N 2B7 
“Pour des renseignements en francais complosez le (905) 645-5252 
Bx. 3703): 


Sales of Lands for Tax Arrears 
by Public Tender 
Ventes de terrains par appel d’offres 
pour arriere d’impot 
Municipal Act, 2001 
SALE OF LANDS BY PUBLIC TENDER 
THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF BROCK 


TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
Thursday, July 8 2004, at Brock Township Municipal Building, 
Cannington. 


The tenders will then be opened in public on the same day at 3:15 p.m., 
Brock Township Municipal Building, Cannington 


Description of Land: 1. No. 1839-010-003-57500-0000. Part Lot 1, 
Concession B, Thorah Island, Thorah as in D79152, Brock, Township 
of Brock, Regional Municipality of Durham 

Minimum Tender Amount: $9,767.16 

(set out the cancellation price as of the first day of advertising) 


Description of Land: 2. No. 1839-040-003-24100-0000. Part Lot 1, 
Concession 13, Brock, Part 1, 40RDS5, Subject to BK17143, BK17144, 
BK17147, Brock, Township of Brock, Regional Municipality of 
Durham 

Minimum Tender Amount: $3,443.89 

(set out the cancellation price as of the first day of advertising) 


Description of Land: 3. No. 1839-040-003-34800-0000. Lot 1, Plan 
398, Brock, Township of Brock, Regional Municipality of Durham 
Minimum Tender Amount: $12,629.34 

(set out the cancellation price as of the first day of advertising) 


Description of Land: 4. No. 1839-050-004-18700-0000. Part Lot 11, 
Concession 3, Brock, Part 2, 40R6177, Brock, Township of Brock, 
Regional Municipality of Durham 

Minimum Tender Amount: $8,265.03 

(set out the cancellation price as of the first day of advertising) 


Description of Land: 5. No. 1839-050-005-03275-0000. PCL Conces- 
sion 5-12-8 Sec Brock, Part Lot 12, Concession 5, Part 7, 40R-14638, 
Brock, Township of Brock, Regional Municipality of Durham 
Minimum Tender Amount: $9,427.97 

(set out the cancellation price as of the first day of advertising) 


Description of Land: 6. No. 1839-050-050-01600-0000. Part Lots 9 
and 10, Plan 26, as in D453534, T/W C018871, Brock, Township of 
Brock, Regional Municipality of Durham 

Minimum Tender Amount: $19,697.16 

(set out the cancellation price as of the first day of advertising) 


Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accom- 
panied by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or 
cheque certified by a bank or trust corporation payable to the munici- 
pality and representing at least 20 per cent of the tender amount. 
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Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land to be sold. Respon- 
sibility for ascertaining these matters rests with the potential purchasers. 


This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax. 


The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser. 


For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender, contact: 


HELEN SPEEDIE-JEWELL 

Tax Collector 

The Corporation of the Township of Brock 
Box 10, 1 Cameron Street E., 

Cannington, ON LOE 1E0 


(137-P158) (705) 432-2355 


Municipal Act, 2001 
SALE OF LANDS BY PUBLIC TENDER 


THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF 
NORTH KAWARTHA 


TAKE Notice that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
Friday, June 18, 2004 at the Township Office, 135 Burleigh Street, P. 
O. Box 550, Apsley, Ontario KOL 1 A0. The tenders will then be opened 
in public on the same day at 3.30 p.m. at the Township Office, 135 
Burleigh Street, P. O. Box 550, Apsley, Ontario KOL 1A0.. 


Description of Land: 1. Part Lot B, Concession 3, Township of North 
Kawartha, geographic Township of Chandos, County of Peterborough 
designated as Part 2 on Plan 45R-7981; Roll No. 15-36-010-200- 
06405 

Minimum Tender Amount: $6,015.52 

(set out the cancellation price as of the first day of advertising) 


Description of Land: 2. Lot 1, Registered Plan No. 4, in the Township 
of North Kawartha, in the geographic Township of Anstruther, County 
of Peterborough; Roll No. 15-36-020-201-19400 

Minimun Tender Amount: $4,441.73 

(set out the cancellation price as of the first day of advertising) 


Description of Land: 3. Part of Lot 32, Concession 1, in the Township 
of North Kawartha, in the geographic Township of Anstruther, County 
of Peterborough, being Part 1 on Plan 45R-2235; Roll No. 15-36-020- 
201-15000 

Minimum Tender Amount: $4,380.17 

(set out the cancellation price as of the first day of advertising) 


Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accom- 
panied by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or 
cheque certified by a bank or trust corporation payable to the munici- 
pality (or board) and representing at least 20 per cent of the tender 
amount. 


Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land to be sold. Respon- 
sibility for ascertaining these matters rests with the potential purchasers. 


This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 


required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax. 


The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser. 


For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender, contact: 


Jupy EVERETT, 

Treasurer 

The Corporation of the Township of 
North-Kawartha 

135 Burleigh Street, P.O. Box 550, 

Apsley, Ontario KOL 1A0 


(137-P159) Telephone: (705) 656-4445 Fax: (705) 656-4446 


Municipal Act, 200] 
SALE OF LANDS BY PUBLIC TENDER 
THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF MACHAR 


Take Notice that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on July 
12th, 2004 at Township Offices, 73 Municipal Road North, South 
River, Ontario. 


The tenders will then be opened in public on the same day at Township 
Offices at 7:00 p.m. 


Description of Land: Parcel 8877, Parry Sound North Section, being 
Part Lot 5, Concession 1, Township of Machar, District of Parry Sound 
(No. 42), designated as Part 2 on Reference Plan PSR-659. Roll # 49 54 
000 001 02000. 

Minimum Tender Amount: $7,570.90 

(set out the cancellation price as of the first day of advertising) 


Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accom- 
panied by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or 
cheque certified by a bank or trust corporation payable to the munici- 
pality (or board) and representing at least 20 per cent of the tender 
amount. 


Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land to be sold. Respon- 
sibility for ascertaining these matters rests with the potential purchasers. 


This sale is governed by the Municipal Act, 2001] and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax. 


The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser. 


Note: G.S.T. may be payable by successful purchaser. 


For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender, contact: 


BRENDA SINCLAIR PAUL, 

Clerk-Treasurer 

The Corporation of the Township of Machar 
73 Municipal Road North, P.O. Box 70 
South River, Ontario POA 1X0 


(137-P160) (705) 386-7741 
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Publications under the Regulations Act 
Publications en vertu de la Loi sur les reglements 


2004—06—05 


ONTARIO REGULATION 132/04 


made under the 
COURTS OF JUSTICE ACT 


Made: October 1, 2003 
Approved: May 12, 2004 
Filed: May 18, 2004 


Amending Reg. 194 of R.R.O. 1990 
(Rules of Civil Procedure) 


Note: Regulation 194 has Srna been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations — Legislative 
History Overview which can be found at www.e-laws.gov.on.ca. 


1. Rule 1.07 of Regulation 194 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked and the following substituted: 
PRACTICE DIRECTIONS 
Definition 
1.07 (1) In this rule, 
“practice direction” means a direction, notice, guide or similar publication for the purpose of governing, subject to these 
rules, the practice for proceedings. 
Court of Appeal 
(2) A practice direction for proceedings in the Court of Appeal shall be signed by the Chief Justice of Ontario. 


Superior Court of Justice 


(3) A practice direction for proceedings in the Superior Court of Justice throughout Ontario shall be signed by the Chief 
Justice of the Superior Court of Justice. 


(4) A practice direction for proceedings in the Superior Court of Justice in a region shall be signed by the regional senior 
judge and countersigned by the Chief Justice of the Superior Court of Justice. 


Filing, Posting and Publication of Notice 

(5) A practice direction shall be filed with the secretary of the Civil Rules Committee and posted on the Ontario Courts 
web site (www.ontariocourts.on.ca), and notice of the practice direction shall be published in the Ontario Reports. 
Effective Date 


(6) A practice direction does not come into effect before it is filed and posted and notice of it is published as described in 
subrule (5). : 


2. Rule 1 of the Regulation is amended by adding the following rule: 
COMMUNICATIONS OUT OF COURT 


1.09 When a proceeding is pending before the court, no party to the proceeding and no party’s lawyer shall communicate 
about the proceeding with a judge, master or case management master out of court, directly or indirectly, unless, 


(a) all the parties consent, in advance, to the out-of-court communication; or 


(b) the court directs otherwise. 


3. Rule 14.03.1 of the Regulation is amended by striking out “actions to which subrule 76.02 (1) applies” and 
substituting “actions to which subrule 76.02 (1), (2) or (2.1) applies”. 
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4. Rule 15 of the Regulation is amended by adding the following rule: 


LAWYER FROM ANOTHER PROVINCE 


15.07 If a lawyer from another province practises law in Ontario and represents a party to a proceeding, as authorized 
under the by-laws of the Law Society of Upper Canada, any party to the proceeding may move for directions for the conduct 


of the proceeding. 
5. Rule 25.03 of the Regulation is amended by adding the following subrule: 
Documents Referred to in Pleading 


(4) A party who serves a pleading shall at the same time serve, at the party’s own expense, a copy of every document 
referred to in the pleading. 


6. Clause 30.01 (1) (a) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


(a) “document” includes a sound recording, videotape, film, photograph, chart, graph, map, plan, survey, book of account, 
and data and information in electronic form; and 


7. Subrules 31.03 (2), (3) and (4) of the Regulation are revoked and the following substituted: 


On Behalf of Corporation 
(2) Where a corporation may be examined for discovery, 


(a) the examining party may examine any officer, director or employee on behalf of the corporation, but the court on 
motion of the corporation before the examination may order the examining party to examine another officer, director 
or employee; and 


(b) the examining party may examine more than one officer, director or employee only with the consent of the parties or 
the leave of the court. 


On Behalf of Partnership or Sole Proprietorship 
(3) Where an action is brought by or against a partnership or a sole proprietorship using the firm name, 


(a) each person who was, or is alleged to have been, a partner or the sole proprietor, as the case may be, at a material time, 
may be examined on behalf of the partnership or sole proprietorship; and 


(b) the examining party may examine one or more employees of the partnership or sole proprietorship only with the 
consent of the parties or the leave of the court. 


8. Rule 37.10 of the Regulation is amended by adding the following subrule: 
Refusals and Undertakings Chart 
(10) Ona motion to compel answers or to have undertakings given on an examination or cross-examination satisfied, 


(a) the moving party shall serve on every other party to the motion and file with proof of service, in the court office where 
the motion is to be heard, at least three days before the hearing, a refusals and undertakings chart (Form 37C) that sets 
out, 


(i) the issue that is the subject of the refusal or undertaking and its connection to the pleadings or affidavit, 
(ii) the question number and a reference to the page of the transcript where the question appears, and 
(iii) the exact words of the question; and 


(b) the responding party shall serve on the moving party and every other party to the motion and file with proof of service, 
in the court office where the motion is to be heard, at least two days before the hearing, a copy of the undertakings and 
refusals chart that was served by the moving party completed so as to show, 


(i) the answer provided, or 
(11) the basis for the refusal to answer the question or satisfy the undertaking. 


9. Subrule 37.14 (1) of the Regulation is amended by striking out the portion before clause (a) and substituting the 
following: 


(1) A party or other person who, 


10. Subrule 38.11 (1) of the Regulation is amended by striking out “A person who” at the beginning and 
substituting “A party or other person who”. 
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11. The French version of rule 49.05 of the Regulation is amended by striking out “sous réserve des droits de 
Voffrant” and substituting “sous toutes réserves”. 


12. The English version of clause 59.03 (3) (c) of the Regulation is amended by striking out “undertaking made” 
and substituting “undertaking given”. 


13. Rule 75.1.01 of the Regulation is revoked. 
14. Clause 75.1.02 (1) (a) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
(a) that are commenced in, 
(i) the City of Toronto on or after September 1, 1999, 
(ii) The Regional Municipality of Ottawa-Carleton on or after September 1, 1999 but before January 1, 2001, 
(iii) the City of Ottawa on or after January 1, 2001, or 
(iv) the County of Essex on or after January 1, 2005; and 
15. Subrule 75.1.05 (6) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
Non-Compliance 
(6) If there is non-compliance with a direction given under subrule (4) or (5), the matter shall be referred, 
(a) in the City of Toronto, to a judge; and 
(b) in the City of Ottawa and in the County of Essex, to a judge or a case management master. 
16. Subrule 75.1.10 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


(1) When a certificate of non-compliance is filed, the party with carriage of the mediation shall, within 15 days after the 
date fixed for the mediation session that was cancelled, bring a motion for further directions before, 


(a) the judge who made the order under rule 75.1.05; 

(b) any other judge who is available; or 

(c) in the City of Ottawa or in the County of Essex, a case management master. 

17. Rule 75.1.14 of the Regulation is revoked. 

18. (1) Rule 76.02 of the Regulation is amended by adding the following subrule: 


(2.1) If there are two or more defendants, the procedure set out in this Rule shall be used if the plaintiff's claim against 
each defendant, considered separately, meets the requirements of subrule (1). 


(2) Subrule 76.02 (7) of the Regulation is amended by striking out the portion before clause (a) and substituting the 
following: 


(7) An action that was not commenced under this Rule, or that was commenced under this Rule but continued under the 
ordinary procedure, is continued under this Rule if, 


19. (1) Subrule 76.13 (1) of the Regulation is amended by striking out “complied with subrule 76.02 (1)” and 
substituting “complied with subrule 76.02 (1), (2) or (2.1)”. 


(2) Subclause 76.13 (3) (b) (ii) of the Regulation is amended by striking out “do not comply with subrule 76.02 (1)” 
and substituting “do not comply with subrule 76.02 (1), (2) or (2.1)”. 


(3) Subrule 76.13 (7) of the Regulation is amended by striking out “complied with subrule 76.02 (1)” and 
substituting “complied with subrule 76.02 (1), (2) or (Z.1)”. 


20. Clause 77.09.1 (5) (d) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
(d) the number and kind of the parties or prospective parties, and whether they are represented; 


21. Form 4F of the Regulation is revoked and the following substituted: 
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FORM 4F 
Courts of Justice Act 
NOTICE OF CONSTITUTIONAL QUESTION 
(General heading) 
NOTICE OF CONSTITUTIONAL QUESTION 


The (identify party) intends to question the constitutional validity (or applicability) of (identify the particular legislative provisions or the particular 
rule of common law) (or to claim a remedy under subsection 24 (1) of the Canadian Charter of Rights and Freedoms in relation to an act or omission 


of the Government of Canada (or Ontario)). 
The question is to be argued on (day), (date), at (time), at (address of court house). 


The following are the material facts giving rise to the constitutional question: (Set out concisely the material facts that relate to the constitutional 
question. Where appropriate, attach pleadings or reasons for decision.) 


The following is the legal basis for the constitutional question: (Set out concisely the legal basis for each question, identifying the nature of the 
constitutional principles to be argued.) 


(Date) (Name, address and telephone number of solicitor or party) 


TO The Attorney General of Ontario (as required by section 109 of the Courts of Justice Act) 
Constitutional Law Branch 
4th floor 
720 Bay Street 
Toronto, Ontario M5G 2K1 
fax: (416) 326-4015 


The Attorney General of Canada (as required by section 109 of the Courts of Justice Act) 
Suite 3400, Exchange Tower 

Box 36, First Canadian Place 

Toronto, Ontario MSX 1K6 

fax: (416) 973-3004 


(or Justice Building 

239 Wellington Street 
Ottawa, Ontario K1A 0H8 
fax: (613) 954-1920) 


(Names and addresses of solicitors 
for all other parties and of all 


other parties acting in person) 


(This notice must be served as soon as the circumstances requiring it become known and, in any event, at least 15 days before the question is to be 
argued, unless the court orders otherwise.) 


22. The Regulation is amended by adding the following Form: 
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FORM 37C 
Courts of Justice Act 
REFUSALS AND UNDERTAKINGS CHART 
(General heading) 
REFUSALS AND UNDERTAKINGS CHART 


REFUSALS 


Refusals to answer questions on the examimation Of ........cssserssessscsvsssssersrseessesscsssssesesesessesenensensnsensaneas 
Issue & relationship to Question | Page No. 
pleadings or affidavit No. 

(Group the questions by 






Issue & relationship to Date answered or precise 
pleadings or affidavit reason for not doing so 
(Group the undertakings by 


(Date) (Name, address and telephone and fax numbers of the party filing the 
refusals and undertakings chart) 


23. Form 68A of the Regulation is revoked and the following substituted: 
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FORM 68A 
Courts of Justice Act 


NOTICE OF APPLICATION TO DIVISIONAL COURT FOR JUDICIAL REVIEW 
(General heading) 


(Court seal) 


NOTICE OF APPLICATION TO DIVISIONAL COURT FOR JUDICIAL REVIEW 


TO THE RESPONDENT 
A LEGAL PROCEEDING HAS BEEN COMMENCED by the applicant. The claim made by the applicant appears on the following page. 


THIS APPLICATION for judicial review will come on for a hearing before the Divisional Court on a date to be fixed by the registrar at the place of 
hearing requested by the applicant. The applicant requests that this application be heard at (place where a Divisional Court sitting is scheduled). 


IF YOU WISH TO OPPOSE THIS APPLICATION, to receive notice of any step in the application or to be served with any documents in the 
application, you or an Ontario lawyer acting for you must forthwith prepare a notice of appearance in Form 38A prescribed by the Rules of Civil 
Procedure, serve it on the applicant's lawyer or, where the applicant does not have a lawyer, serve it on the applicant, and file it, with proof of 
service, in the office of the Divisional Court, and you or your lawyer must appear at the hearing. 


IF YOU WISH TO PRESENT AFFIDAVIT OR OTHER DOCUMENTARY EVIDENCE TO THE COURT OR TO EXAMINE OR CROSS- 
EXAMINE WITNESSES ON THE APPLICATION, you or your lawyer must, in addition to serving your notice of appearance, serve a copy of the 
evidence on the applicant's lawyer or, where the applicant does not have a lawyer, serve it on the applicant, and file it, with proof of service, in the 
office of the Divisional Court within thirty days after service on you of the applicant's application record, or not later than 2 p.m. on the day before 
the hearing, whichever is earlier. 


IF YOU FAIL TO APPEAR AT THE HEARING, JUDGMENT MAY BE GIVEN IN YOUR ABSENCE AND WITHOUT FURTHER NOTICE 
TO YOU. IF YOU WISH TO DEFEND THIS PROCEEDING BUT ARE UNABLE TO PAY LEGAL FEES, LEGAL AID MAY BE AVAILABLE 
TO YOU BY CONTACTING A LOCAL LEGAL AID OFFICE. 


Date Issued by 


Registrar 
Address of court office 


TO (Name and address of each respondent) 
AND TO Attorney General of Ontario (as required by subsection 9 (4) of the Judicial Review Procedure Act) 
Crown Law Office — Civil 
720 Bay Street 
8th Floor 
Toronto, Ontario M5G 2K1 
APPLICATION 
1. The applicant makes application for: (State here the precise relief claimed.) 


2. The grounds for the application are: (Specify the grounds to be argued, including a reference to any statutory provision to be relied on.) 





(Where the notice of application is to be served outside Ontario without a court order, state the facts and the specific provisions of Rule 17 
relied on in support of such service.) 


3. The following documentary evidence will be used at the hearing of the application: (List the affidavits or other documentary evidence to be 
relied on.) | 


(Date) (Name, address and telephone number of applicant's solicitor or applicant) 


24. Forms 74.1, 74.2, 74.3, 74.4, 74.4.1, 74.5, 74.5.1, 74.6, 74.7, 74.14, 74.15, 74.16, 74.17, 74.20.1, 74.21, 74.24, 74.27, 
74.30 and 75.1 of the Regulation are revoked and the following substituted: 
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FORM 74.1 
Courts of Justice Act 
NOTICE TO ESTATE REGISTRAR OF DEPOSIT OF WILL OR CODICIL 
ONTARIO 
SUPERIOR COURT OF JUSTICE 
NOTICE 


TO THE ESTATE REGISTRAR FOR ONTARIO: 


A will or codicil has been deposited in this office. Particulars of the document follow. 


DETAILS ABOUT THE TESTATOR 


Complete in full as applicable 


And if the testator is known by any other name(s), state below the full name(s) used including surname. 













Sumame 





Surname 











Birth date of testator: 

day month year 
Date of will or codicil: 

day month year 
Estate trustees named in will or codicil: 

Name Address 

Date of deposit: 

day month year 
Office of deposit: 
DATE: ————— eee 

day . month year 

Registrar 


Address of court office 
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FORM 74.2 
Courts of Justice Act 
NOTICE TO ESTATE REGISTRAR OF WITHDRAWAL OF WILL OR CODICIL 
ONTARIO 
SUPERIOR COURT OF JUSTICE 
NOTICE 


TO THE ESTATE REGISTRAR FOR ONTARIO: 


A will or codicil has been withdrawn from this office. Particulars of the document follow. 


DETAILS ABOUT THE TESTATOR 


Comp lete in full as applicable 


ie = Be 


And if the testator is known by any other name(s), state below the full name(s) used including surname. 
= 













Birth date of testator: 





day month year 
Date of will or codicil: 
day month year 
Date of deposit: 
day month year 
Date of withdrawal: 
day month year 
Office of deposit: 
DATE: 
day month year 
Registrar 
Address of court office 
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FORM 74.3 
Courts of Justice Act 
REQUEST FOR NOTICE OF COMMENCMENT OF PROCEEDING 


ONTARIO 
SUPERIOR COURT OF JUSTICE 


In the Estate of the deceased person described below: 


DETAILS ABOUT THE DECEASED PERSON 
Complete in full as applicable 


First given name Second given name Third given name Surname 


And if the deceased was known by any other name(s), state below the full name(s) used including surname. 


i = — = a a 


ie i ea ee ee 
[ Sie ie SE ER PO! ean, (PE 


REQUEST FOR NOTICE OF COMMENCEMENT OF PROCEEDING 














I have or appear to have a financial interest in the estate and desire to be informed of the commencement of any proceeding in the estate. 


Notice of the commencement of any proceeding may be mailed to me at the address shown below. 


DATE 
day month year 


NAME OF INTERESTED PARTY: ADDRESS: 
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FORM 74.4 
Courts of Justice Act 


APPLICATION FOR CERTIFICATE OF APPOINTMENT OF ESTATE TRUSTEE WITH A WILL (INDIVIDUAL 
APPLICANT) 


APPLICATION FOR CERTIFICATE OF 
ONTARIO APPOINTMENT OF ESTATE TRUSTEE WITH A 
WILL (INDIVIDUAL APPLICANT) 


SUPERIOR COURT OF JUSTICE 
(Form 74.4 Under the Rules) 


at 
This application is filed by (insert name and address) 


DETAILS ABOUT THE DECEASED PERSON 







Complete in full as applicable 


And if the deceased was known by any other name(s), state below the full name(s) used including surname. 


First given name Second given name Third given name Surname 


Sa ae ee a | 
eee ees Pe ee 


Address of fixed place of abode (street or postal address) (city or town) (county or district) 








If the deceased person had no fixed place of abode in Ontario, did} Last occupation of deceased person 
he or she have property in Ontario? 
O No Elaees 


Place of death (city or town; county or district) Date of death Date of last will 
(day, month, year) (marked as Exhibit “A’’) 
(day, month, year) 





Was the deceased person 18 years of age or older at the date of the will (or 21 years of age or older if the 
will is dated earlier than September 1, 1971)? O No O Yes 
If not, explain why certificate is being sought. Give details in an attached schedule. 
Date of codicil (marked as Exhibit “B”) 
(day, month, year) 






Date of codicil (marked as Exhibit “C”) 
(day, month, year) 






Marital Status O Unmarried O ‘Married O Widowed O) Divorced 
Did the deceased person marry after the date of the will? O No Elieyes 


If yes, explain why certificate is being sought. Give details in an attached schedule. 

Was a marriage of the deceased person terminated by a judgment absolute of divorce, or declared a 

nullity, after the date of the will? O No O- Yes 
If yes, give details in an attached schedule. 

Is any person who signed the will or a codicil as witness or for the testator, or the spouse of such person, 

a beneficiary under the will? O No Ele Yes 


If yes, give details in an attached schedule. 
ra a a a a 
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VALUE OF ASSETS OF ESTATE 


Do not include in the total amount: insurance payable to a named beneficiary or assigned for value, property held jointly and passing by 


survivorship, or real estate outside Ontario. 
Real estate, net of encumbrances 
$ 


Personal Property 
Is there any person entitled to an interest in the estate who is not an applicant? O No eles 









If a person named in the will or a codicil as estate trustee is not an applicant, explain. 


If a person not named in the will or a codicil as estate trustee is an applicant, explain why that person is entitled to apply. 


If the spouse of the deceased is an applicant, has the spouse elected to receive the entitlement under 
section 5 of the Family Law Act? O No ayes 
If yes, explain why the spouse is entitled to apply. 


AFFIDAVIT(S) OF APPLICANT(S) 
(Attach a separate sheet for additional affidavits, if necessary) 


I, an applicant named in this application, make oath and say/affirm: 


1. Iam 18 years of age or older. when lawfully required. 

2. The exhivit(s) referred to in this application are the last will and each 4. If ] am not named as estate trustee in the will or codicil, consents 
codicil (where applicable) of the deceased person and I do not know of of persons who together have a majority interest in the value of 
any Jater will or codicil. the assets of the estate at the date of death are attached. 

3. I wili faithfully administer the deceased person’s property according to 5. The information contained in this application and in any attached 
law and render a complete and true account of my administration schedules is true, to the best of my knowledge and belief. 








Occupation 





Name (surname and forename(s)) 








Address (street or postal address) (city or town) (province) (postal code) 
Sworn/A ffirmed before me at the ............cccccccccececerccenescesecsceenseens 
Oe ae eee ierln ch Mesto erie ain nciranisaouesiaciisenvenuasnisesisescesesensiaees 
ATUSRNG eee ee eee carne aa clare oie out Selulo eroieioiselsisrecinistoeae Ceci ietolabs nisiaisisaiane is 
Ee ae re eels ela eles Sets a ecetcla RSG aS a de elas ia sae wanioaiabarclevaseaiualeseees 

Signature of applicant 
thiSteemasnceceeeecss ESV)? cgodasc abbose0dedo0ccd0s6505G00qc0nez0c000d0uR. , 20 


A Commissioner for taking Affidavits (or as may be) 
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Name (surname and forename(s)) Occupation 
Address (street or postal address) (city or town) (province) (postal code) 
Sworn/Atfirmedibeforeime at these .cauacessserscecce cree eience eee eee nes 
Of sss eecmersmaalecuuaacetnmasemenaeseaciseieaameleesouseueaemaawe aetionmcneeetomenaceatme 
ah an Ann eRe BRN Bear paceciceG dectriocier ino arian crsonoGacanic-Roasané hespernacons 
OR ons shoes acancmort arent casccue ts CAC an dene oan och ees beeen 
Signature of applicant 
RUS ee asc seh oee cc Gay’ Of S: Aivccseccitaan co ceeten eaten ees , 20 


A Commissioner for taking Affidavits (or as may be) 
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FORM 74.4.1 
Courts of Justice Act 


APPLICATION FOR CERTIFICATE OF APPOINTMENT OF ESTATE TRUSTEE WITH A WILL (INDIVIDUAL 
APPLICANT) LIMITED TO ASSETS REFERRED TO IN THE WILL 


APPLICATION FOR CERTIFICATE OF 


ONTARIO APPOINTMENT OF ESTATE TRUSTEE WITH A 
WILL (INDIVIDUAL APPLICANT) LIMITED TO 
SUPERIOR COURT OF JUSTICE ASSETS REFERRED TO IN THE WILL 


(Form 74.4.1 Under the Rules) 
at 
This application is filed by (insert name and address) 


DETAILS ABOUT THE DECEASED PERSON 
Complete in full as applicable 


a = — oa - ~~ 


And if the deceased was known by any other name(s), state below the full name(s) used including surname. 


Address of fixed place of abode (street or postal address) (city or town) (county or district) 













If the deceased person had no fixed place of abode in Ontario, did | Last occupation of deceased person 

he or she have property in Ontario? 

O No Elmees 

Place of death (city or town; county or district) Date of death Date of last will 
(day, month, year) (marked as Exhibit “A’’) 

(day, month, year) 





Was the deceased person 18 years of age or older at the date of the will (or 21 years of age or older if the 
will is dated earlier than September 1, 1971)? O No O Yes 
If not, explain why certificate is being sought. Give details in an attached schedule. 
Date of codicil (marked as Exhibit “B”) 
(day, month, year) 







Date of codicil (marked as Exhibit “C’) 
(day, month, year) 


Marital Status O Unmarried QO Married O Widowed QO __ Divorced 
Did the deceased person marry after the date of the will? ; O No Eleenes 


If yes, explain why certificate is being sought. Give details in an attached schedule. 


Was a marriage of the deceased person terminated by a judgment absolute of divorce, or declared a 
nullity, after the date of the will? O No ie] eves 


If yes, give details in an attached schedule. 


Is any person who signed the will or a codicil as witness or for the testator, or the spouse of such person, 
a beneficiary under the will? O No OO Yes 


If yes, give details in an attached schedule. 
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VALUE OF ASSETS REFERRED TO IN ATTACHED WILL 
(Marked as Exhibit “A” to this application) 


Do not include in the total amount: insurance payable to a named beneficiary or assigned for value, property held jointly and passing by 
survivorship, or real estate outside Ontario. 
Personal Property 















Real estate, 
net of encumbrances 





Is there any person entitled to an interest in the estate who is not an applicant? O No Leyes 


If a person named in the will or a codicil as estate trustee is not an applicant, explain. 


If a person not named in the will or a codicil as estate trustee is an applicant, explain why that person is entitled to apply. 


If the spouse of the deceased is an applicant, has the spouse elected to receive the entitlement under 
section 5 of the Family Law Act? O No EDRyes 
If yes, explain why the spouse is entitled to apply. 


AFFIDAVIT(S) OF APPLICANT(S) 
(Attach a separate sheet for additional affidavits, if necessary) 


I, an applicant named in this application, make oath and say/affirm: 


1. Iam 18 years of age or older. when lawfully required. 

2. The exhibit(s) referred to in this application are the last will and each 4. If I am not named as estate trustee in the will or codicil, consents 
codicil (where applicable) of the deceased person relating to the assets of persons who together have a majority interest in the value of 
referred to in the will and I do not know of any later will or codicil the assets of the estate at the date of death are attached. 
affecting those assets. 5. The information contained in this application and in any attached 


3. I will faithfully administer the deceased person’s property according to schedules is true, to the best of my knowledge and belief. 
law and render a complete and true account of my administration 


Name (surname and forename(s)) 






Address (street or postal address) (city or town) (province) (postal code) 


ee eee 
Sworn/A ffirmed before me at the ................ecescscececcececcecesceseesecee 


Signature of applicant 


A Commissioner for taking Affidavits (or as may be) 
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Name (surname and forename(s)) Occupation 





Address (street or postal address) (city or town) (province) (postal code) 





Signature of applicant 


A Commissioner for taking Affidavits (or as may be) 
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FORM 74.5 
Courts of Justice Act 


APPLICATION FOR CERTIFICATE OF APPOINTMENT OF ESTATE TRUSTEE WITH A WILL (CORPORATE 
APPLIGANT) 


APPLICATION FOR CERTIFICATE OF 
ONTARIO APPOINTMENT OF ESTATE TRUSTEE WITH A 


WILL (CORPORATE APPLICANT) 
SUPERIOR COURT OF JUSTICE 
(Form 74.5 Under the Rules) 


at 
This application ts filed by (insert name and address) 


DETAILS ABOUT THE DECEASED PERSON 


Complete in full as applicable 
First given name 


First given name 





Address of fixed place of abode (street or postal address) (city or town) (county or district) 


If the deceased person had no fixed place of abode in Ontario, | Last occupation of deceased person 

did he or she have property in Ontario? 

O No El Yes 

Place of death (city or town; county or district) Date of death Date of last will 
(day, month, year) (marked as Exhibit "A") 

(day, month, year) 






Was the deceased person 18 years of age or older at the date of the will (or 21 years of age or older if the 
will is dated earlier than September 1, 1971)? O No Ele ves 
If not, explain why certificate is being sought. Give details in an attached schedule. 
Date of codicil (marked as Exhibit “B”) 
(day, month, year) 






Date of codicil (marked as Exhibit “C”) 
(day, month, year) 








Marital Status O Unmarried QO Married O Widowed O Divorced 
Did the deceased person marry after the date of the will? O No O Yes 
If yes, explain why certificate is being sought. Give details in an attached schedule. 

Was a marriage of the deceased person terminated by a judgment absolute of divorce, or declared a 

nullity, after the date of the will? O No O Yes 
If yes, give details in an attached schedule. 

Is any person who signed the will or a codicil as witness or for the testator, or the spouse of such person, 

a beneficiary under the will? O No O Yes 


If yes, give details in an attached schedule. 
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VALUE OF ASSETS OF ESTATE 
Do not include in the total amount: insurance payable to a named beneficiary or assigned for value, property held jointly and passing by 
survivorship, or real estate outside Ontario. 
Personal property 













Real estate, Total 


net of encumbrances 






Is there any person interested in the estate who is not an applicant? O No ELes 


If a person named in the will or a codicil as estate trustee is not an applicant, explain. 


If a person not named in the will or a codicil a estate trustee is an applicant, explain why that person is entitled to apply. 


If the spouse of the deceased is an applicant, has the spouse elected to receive the entitlement under 
section 5 of the Family Law Act? O No lijee vies 
If yes, explain why the spouse is entitled to apply 


AFFIDAVIT(S) OF APPLICANT(S) 
(Attach a separate sheet for additional affidavits, if necessary) 


I, a trust officer named in this application, make oath and say/affirm: 


1. Iam a trust officer of the corporate applicant. account of its administration when lawfully required. 

2. Iam 18 years of age or older. 5. If the corporate applicant is not named as estate trustee in the will 

3. The exhibit(s) referred to in this application are the last will and each or codicil, consents of persons who together have a majority 
codicil (where applicable) of the deceased person and I do not know of interest in the value of the assets of the estate at the date of death 
any later will or codicil. are attached. 

4. The corporate applicant will faithfully administer the deceased 6. The information contained in this application and in any attached 
person's property according to law and render a complete and true schedules is true, to the best of my knowledge and belief. 








Name of corporate applicant Name of trust officer 








Address of corporate applicant (street or postal address) (city or town) (province) (postal code) 


a 


Sworn/A ffirmed before me at the ...............eecceseceeeecceseeeeennereseeeees 
POP cro ne andl aGeTIAc ADEA CES el ROSES BO Lie Oc DB one au UR aC Hoa c inccaode inneegocuriss deroduncoea, 
BEN Ee ee eee eee aeect onan each Otisieioe cei emino ace crsbiemecisainsoaes cea estsia 
OL CCT a cee eteicre Te siaveic Wie slelaislefawe sli sisloisiaielsincinisajeisisiels ste sisiejslausle eins 
Signature of trust officer 
thiS cccceco reese GES2GY Ps ecriacaonaqcd0bbua0dannoduqscnoassaEEdenq0000G. ni? ADSse560 


A Commissioner for taking Affidavits (or as may be) 
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I, an applicant named in this application, make oath and say/affirm: 


—_ 


I am 18 years of age or older. 

2. The exhibit(s) referred to in this application are the last will and each 
codicil (where applicable) of the deceased person and I do not know of 
any later will or codicil. 

3. I will faithfully administer the deceased person's property according to 

law and render a complete and true account of my administration 


Name (surname and forename(s)) Occupation 





when lawfully required. 


. If I am not named as estate trustee in the will or codicil, consents 


of persons who together have a majority interest in the value of 
the assets of the estate at the date of death are attached. 


. The information contained in this application and in any attached 


schedules is true, to the best of my knowledge and belief. 





Address (street or postal address) (city or town) (province) (postal code) 
Sworn/Athinmedibeforesme at theres ceeceoteeace erence 
Ol aercaealic coerne dca car tomae ne celeGe Gao saROe Sa Oe POR AM ReE CITEEEES Re 
70 HS AR IN Se CEPI SHOTIGHEIHOR OBES G BOSS SONS CIN Ta O ACE CTR RP Roar A En aR BER 
OR ack rig sted croeceateje SSE osteo ea Wis om eT ANTET s MraIole a eS UOC cere TRE RI ee 

Signature of applicant 
thiSicc-careusccessees day Of smcceocstesreont hemerdenoseme ne seeeirs ne 4 hetesnriien 


A Commissioner for taking Affidavits (or as may be) 
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FORM 74.5.1 
Courts of Justice Act 


APPLICATION FOR CERTIFICATE OF APPOINTMENT OF ESTATE TRUSTEE WITH A WILL (CORPORATE 
APPLICANT) LIMITED TO ASSETS REFERRED TO IN THE WILL 


APPLICATION FOR CERTIFICATE OF 


ONTARIO APPOINTMENT OF ESTATE TRUSTEE WITH A 
WILL (CORPORATE APPLICANT) LIMITED TO 
SUPERIOR COURT OF JUSTICE ASSETS REFERRED TO IN THE WILL 


(Form 74.5.1 Under the Rules) 
at 
This application is filed by (insert name and address) 


DETAILS ABOUT THE DECEASED PERSON 
Complete in full as applicable 


And if the deceased was known by any other name(s), state below the full name(s) used including surname. 









re ee ee ae 
(sc eared cewek ol ee EE 


Address of fixed place of abode (street or postal address) (city or town) (county or district) 


If the deceased person had no fixed place of abode in Ontario, did | Last occupation of deceased person 

he or she have property in Ontano? 

O No DO Yes 

Place of death (city or town; county or district) Date of death Date of last will 
(day, month, year) (marked as Exhibit “A”) 

(day, month, year) 





Was the deceased person 18 years of age or older at the date of the will (or 21 years of age or older if the 
will is dated earlier than September 1, 1971)? O No E> Yes 
If not, explain'why certificate is being sought. Give details in an attached schedule. 
Date of codicil (marked as Exhibit “B”) 
(day, month, year) 










Date of codicil (marked as Exhibit “C’”) 
(day, month, year) 


Marital Status O Unmarried O Marned O Widowed OCD ivorced 


ee 


Did the deceased person marry after the date of the will? O No O Yes 
If yes, explain why certificate is being sought. Give details in an attached schedule. 

Was a marriage of the deceased person terminated by a judgment absolute of divorce, or declared a 

nullity, after the date of the will? O No DO Yes 
If yes, give details in an attached schedule. 

Is any person who signed the will or a codici] as witness or for the testator, or the spouse of such person, 

a beneficiary under the will? O No O Yes 


If yes, give details in an attached schedule. 
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VALUE OF ASSETS REFERRED TO IN ATTACHED WILL 
(Marked as Exhibit “A” to this application) 


Do not include in the total amount: insurance payable to a named beneficiary or assigned for value, property held jointly and passing by 


survivorship, or real estate outside Ontario. 
Real estate, net of encumbrances 
$ 


Personal Property 
Is there any person interested in the estate who is not an applicant? O No i exes 














If a person named in the will or a codicil as estate trustee is not an applicant, explain. 





If a person not named in the will or a codicil as estate trustee is an applicant, explain why that person is entitled to apply. 





If the spouse of the deceased is an applicant, has the spouse elected to recetve the entitlement under 
section 5 of the Family Law Act? O No O Yes 
If yes, explain why the spouse is entitled to apply. 





AFFIDAVIT(S) OF APPLICANT(S) 
(Attach a separate sheet for additional affidavits, if necessary) 


I, a trust officer named in this application, make oath and say/affirm: 


1. Jama trust officer of the corporate applicant. account of its administration when lawfully required. 
2. Iam 18 years of age or older. 5. If the corporate applicant is not named as estate trustee in the will 
3. The exhibit(s) referred to in this application are the last will and each or codicil, consents of persons who together have a majority 
codicil (where applicable) of the deceased person relating to the assets interest in the value of the assets of the estate at the date of death 
referred to in the will and I do not know of any later will or codicil are attached. 
affecting those assets. 6. The information contained in this application and in any attached 
4. The corporate applicant will faithfully administer the deceased person's schedules is true, to the best of my knowledge and belief. 


property according to law and render a complete and true 





Name of trust officer 





Name of corporate applicant 








Address of corporate applicant (street or postal address) (city or town) (province) (postal code) 


a 
Sworn/Affirmed before me at the ...........0--scsccccccccsccccsstsececcsccvcceecceee 


Signature of trust officer 


A Commissioner for taking Affidavits (or as may be) 
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I, an applicant named in this application, make oath and say/affirm: 


1. Iam 18 years of age or older. 4.  If1am not named as estate trustee in the will or codicil, consents 
2. The exhibit(s) referred to in this application are the last will and each of persons who together have a majority interest in the value of 
codicil (where applicable) of the deceased person relating to the assets the assets of the estate at the date of death are attached. 
referred to in the will and I do not know of any later will or codicil 5. The information contained in this application and in any attached 
affecting those assets. schedules is true, to the best of my knowledge and belief. 


3. I will faithfully admimister the deceased person's property according to law 
and render a complete and true account of my administration when 
lawfully required. 


Name (surname and forename(s)) Occupation 








Address (street or postal address) (city or town) (province) (postal code) 





Signature of applicant 


A Commissioner for taking Affidavits (or as may be) 
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FORM 74.6 
Courts of Justice Act 
AFFIDAVIT. OF SER VICE. OF. NOTICE 
ONTARIO 
SUPERIOR COURT OF JUSTICE 


IN THE ESTATE OF (insert name) , deceased. 
AFFIDAVIT OF SERVICE OF NOTICE 


I, (insertname) ,of (insert city or town and county or district of residence) __, make oath and say/affirm: 

1. [aman applicant for a certificate of appointment of estate trustee with a will in the estate. 

2. _ I have sent or caused to be sent a notice in Form 74.7, a copy of which is marked as Exhibit “A” to this affidavit, to all adult persons and 
charities named in the notice (except to an applicant who is entitled to share in the distribution of the estate), to the Public Guardian and Trustee if 
paragraph 6 of the notice applies, to a parent or guardian of the minor and to the Children’s Lawyer if paragraph 4 applies, to the guardian or attorney 
if paragraph 5 applies, and to the Children’s Lawyer if paragraph 7 applies, all by regular lettermail sent to the person’s last known address. 

3. I have attached or caused to be attached to each notice the following: 


(A) In the case of a notice sent to or in respect of a person entitled only to a specified item of property or stated amount of money, an extract 
of the part or parts of the will or codicil relating to the gift, or a copy of the will (and codicil(s), if any). 


(B) In the case of a notice sent to or in respect of any other beneficiary, a copy of the will (and codicil(s), if any). 


(C) In the case of a notice sent to the Children’s Lawyer or the Public Guardian and Trustee, a copy of the will (and codicil(s), if any) and a 
statement of the estimated value of the interest of the person represented. 


4. The following persons and charities specifically named in the Will are not entitled to be served for the reasons shown: 


Name of person (as it appears in will, if applicable) Reason not served 


If paragraph 4 does not apply insert “Not Applicable.” 


5. The following persons named in the Will or being a member of a class of beneficiaries under the Will may be entitled to be served but have not 
been served for the reasons shown below: 


Name of person (as it appears in will, if applicable) Reason not served 


If paragraph 5 does not apply insert “Not Applicable.” 


6. To the best of my knowledge and belief, subject to paragraph 5 (if applicable), the persons named in the notice are all the persons who are 
entitled to share in the distribution of the estate. 


Sworn/Affirmed before-me'at the ;o..¢.a50s.002..-0-seseesneeeesssecaneceeer ee ) 
) 
Ol cre cice cas tse eta pe SA ee Ae ) 
) 
BAG 5 25 cess arape va deobncnen cameos Decesteen cee tacs ee kce eae Loe a ) 
) 
02) BIE TaN Scr a ee RO nee rt Can PRA eg ena SIE 8 ad ) 
) Signature of applicant 
thistsccnccsconesees: GAY!Ol sea daceeavacarcoetiie nae onooee esha BA Upsconpanene ) 
) 
) 


A Commissioner for taking Affidavits (or as may be) 
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FORM 74.7 
Courts of Justice Act 
NOTICE OF AN APPLICATION FOR A CERTIFICATE OF APPOINTMENT OF ESTATE TRUSTEE WITH A WILL 
ONTARIO 
SUPERIOR COURT OF JUSTICE 


IN THE ESTATE OF (insert name) , deceased. 


NOTICE OF AN APPLICATION FOR A 
CERTIFICATE OF APPOINTMENT OF ESTATE 
TRUSTEE WITH A WILL 


1. The deceased died on (insert date) 
2. Attached to this notice are: 


(A) If the notice is sent to or in respect of a person entitled only to a specified item of property or stated amount of money, an extract of the 
part or parts of the will or codicil relating to the gift, or a copy of the will (and codicil(s), if any). 


(B) If the notice is sent to or in respect of any other beneficiary, a copy of the will (and codicil(s), if any). 


(C) If the notice is sent to the Children's Lawyer or the Public Guardian and Trustee, a copy of the will (and codicil(s), if any), and if it is not 
included in the notice, a statement of the estimated value of the interest of the person represented. 


3. The applicant named in this notice is applying for a certificate of appointment of estate trustee with a will. 
APPLICANT 
Name Address 
4. The following persons who are less than 18 years of age are entitled, whether their interest is contingent or vested, to share in the distribution of 


the estate: 


Name Date of Birth Name and Address of Parent or Guardian Estimated Value of 
(day, month, year) Interest in Estate * 


“Note: The Estimated Value of Interest in Estate may be omitted in the form if it is included in a separate schedule attached to the notice sent to the 
Children's Lawyer. 


5. The following persons who are mentally incapable within the meaning of section 6 of the Substitute Decisions Act, 1992 in respect of an issue in 
the proceeding, and who have guardians or attorneys acting under powers of attorney with authority to act in the proceeding, are entitled, whether 
their interest is contingent or vested, to share in the distribution of the estate: 


Name and Address of Person : Name and Address of Guardian or Attorney * 


* Specify whether guardian or attorney 
6. The following persons who are mentally incapable within the meaning of section 6 of the Substitute Decisions Act, 1992 in respect of an issue in 
the proceeding, and who do not have guardians or attorneys acting under powers of attorney with authority to act in the proceeding, are entitled, 
whether their interest is contingent or vested, to share in the distribution of the estate: 
Name and Address of Person Estimated Value of 
Interest in Estate * 


* Note: The Estimated Value of Interest in Estate may be omitted in the form if it is included in a separate schedule attached to the notice sent to the 
Public Guardian and Trustee. 
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7. Unborn or unascertained persons may be entitled to share in the distribution of the estate. (Delete ifnot applicable) 


8. All other persons and charities entitled, whether their interest is contingent or vested, to share in the distribution of the estate are as follows: 


Name Address 


9. This notice is being sent, by regular lettermail, to all adult persons and charities named above in this notice (except to an applicant who is 
entitled to share in the distribution of the estate), to the Public Guardian and Trustee if paragraph 6 applies, to a parent or guardian of the minor and 
to the Children's Lawyer if paragraph 4 applies, to the guardian or attorney if paragraph 5 applies, and to the Children's Lawyer if paragraph 7 


applies. 


10. The following persons named in the Will or being a member of a class of beneficiaries under the Will may be entitled to be served but have not 
been served for the reasons shown below: 


Name of person (as it appears in will, if applicable) Reason not served 


If paragraph 10 does not apply insert “Not Applicable.” 


DATE: 
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FORM 74.14 
Courts of Justice Act 
APPLICATION FOR CERTIFICATE OF APPOINTMENT OF ESTATE TRUSTEE WITHOUT A WILL (INDIVIDUAL 


APPLICANT) 
APPLICATION FOR CERTIFICATE 
ONTARIO OF APPOINTMENT OF ESTATE TRUSTEE 
WITHOUT A WILL 
SUPERIOR COURT OF JUSTICE (INDIVIDUAL APPLICANT) 


(Form 74.14 Under the Rules) 


at 
This application is filed by (insert name and address) 


DETAILS ABOUT THE DECEASED PERSON 





Complete in full as applicable 


And if the deceased was known by any other name(s), state below the full name(s) used including surname. 
First given name Second given name Third given name 






ices eran nereemanias e 
(2 ae a eee ae 


Address of fixed place of abode (street or postal address) (city or town) (county or district) 


If the deceased person had no fixed place of abode in Ontario, did | Last occupation of deceased person 
he or she have property in Ontario? 


O No [Ej eaves 
Place of death (city or town; county or district) Date of death 

(day, month, year) 
Marital Status OO _ Unmarmed O Married O Widowed O Divorced 
Was the deceased person's marriage terminated by a judgment absolute of divorce, or declared a nullity? DO No leaves 


If yes, give details in an attached schedule. 

Did the deceased person go through a form of marriage with another person where it appears uncertain 

whether an earlier marriage of the deceased person had been terminated by divorce or declared a nullity? OO No O Yes 
If yes, give the other person's name and address, and the names and addresses of any children (including deceased children) of the marriage, in an 
attached schedule. 

Was any earlier marriage of another person with whom the deceased person went through a form of 

marriage terminated by divorce or declared a nullity? O No O Yes 
If yes, give details in an attached schedule. 

Was the deceased person immediately before his or her death living in a conjugal relationship outside 

marriage with a person of the opposite sex or of the same sex? O No Elexes 
If yes, give the person's name and address in an attached schedule. 











423 


1042 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L*’ONTARIO 


PERSONS ENTITLED TO SHARE IN THE ESTATE 


(Attach a schedule if more space is needed. If a person entitled to share in the estate is not a spouse, child, parent, brother or sister of the deceased 
person, show how the relationship is traced.) 


Name Address Relationship to Age 
deceased person (if under 18) 


VALUE OF ASSETS OF ESTATE 


Do not include in the total amount: insurance payable to a named beneficiary or assigned for value, property held jointly and passing by 
survivorship, or real estate outside Ontario. 















Real estate, 
net of encumbrances 






Personal property Total 


Explain why the applicant is entitled to apply. 


AFFIDAVIT(S) OF APPLICANT(S) 
(Attach a separate sheet for additional affidavits, if necessary) 


I, an applicant named in this application, make oath and say/affirm: 


1. Iam 18 years of age or older and a resident of Ontario. value of the assets of the estate at the date of death are attached. 
2. I have made a careful search and inquiry for a will or other 5. The information contained in this application and in any attached 
testamentary document of the deceased person, but none has been schedules is true, to the best of my knowledge and belief. 
found. I believe that the person did not leave a will or other 
testamentary document. 


3. I will faithfully administer the deceased person's property according to 
law and render a complete and true account of my administration 
when lawfully required. 

4. Consents of persons who together have a majority interest in the 





Occupation 





Name (surname and forename(s)) 








Address (street or postal address) (city or town) (province) (postal code) 
—————$———— es 
sworn/Atiirmed béforeme atthe ressenarnedessseemearseneeiene coeeeeeeeeee: ) 
CC) MeRReB SCAT C ACen Sen PSOE near Pit Secs ora ane eR A ae ths en aa ay eR rh ) 
RR CnC ee COROe Te EEE Reems a PEMA SPR eS, pene Bane ee near pene rete ) 
Ole es eaaiesnceuss.soeavaceass sent ntsehenanedecsect Cee ee ERR ee ) 
Signature of applicant 
THIS ce Nocatee ccses GAY Of ccs cre cnoshc ones een eee , 20 ) 


A Commissioner for taking Affidavits (or as may be) 
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Name (surname and forename(s)) Occupation 

Address (street or postal address) (city or town) (province) (postal code) 
SwomAtiirmediberoteine atthe mesemtataseaceeeenseeeaseunsnscconcoteetites: ) 

OLD Per ee eePomtenee rca cememacecansmencaeunmeantedinde dota sewsnentarncsisneseaasess ) 

ALU CNG eh ca acerca ce sacar saree aro re crete ieretatete some satna seaion camer dinette ia stare ortene sits ) 

(0) Fropeounstnodacioddoodanbesnodsooq4sacaosdadeodoodococbade sapduudbbroocrasenoddcdac0n Apo ) 

Signature of applicant 

thisys.csesorescovessss ay Of tacrcececcseovs sti sisentenseetnemnnonaconencees , 20 ) 


A Commissioner for taking Affidavits (or as may be) 
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FORM 74.15 
Courts of Justice Act 


APPLICATION FOR CERTIFICATE OF APPOINTMENT OF ESTATE TRUSTEE WITHOUT A WILL (CORPORATE 
APPLICANT) 


APPLICATION FOR CERTIFICATE OF 
ONTARIO APPOINTMENT OF ESTATE TRUSTEE 
WITHOUT A WILL (CORPORATE APPLICANT) 


SUPERIOR COURT OF JUSTICE 
(Form 74.15 Under the Rules) 


at 
This application is filed by (insert name and address) 


DETAILS ABOUT THE DECEASED PERSON 
Complete in full as applicable 


First given name Second given name Third given name Surname 


And if the deceased was known by any other name(s), state below the full name(s) used including surname. 


‘ a i aa e _ o i * 


el aes ee 
SS ee ae ee 


Address of fixed place of abode (street or postal address)(city or town) (county or district) 











If the deceased person had no fixed place of abode in Ontario, did | Last occupation of deceased person 
he or she have property in Ontario? 


O No O Yes 

Place of death (city or town; county or district) Date of death 
(day, month, year) 

Marital Status O _ Unmarried QO Married O Widowed O Divorced 

Was the deceased person's marriage terminated by a judgment absolute of divorce, or declared a nullity? O No O Yes 


If yes, give details in an attached schedule. 
Did the deceased person go through a form of marriage with another person where it appears uncertain 


whether an earlier marriage of the deceased person had been terminated by divorce or declared a nullity? O No O Yes 

If yes, give the other person's name and address, and the names and addresses of any children (including deceased children) of the marmage, in an 
attached schedule. 

Was any earlier marriage of another person with whom the deceased person went through a form of 

marriage terminated by divorce or declared a nullity? O No O Yes 


If yes, give details in an attached schedule. 





Was the deceased person immediately before his or her death, living in a conjugal relationship outside 
marriage with a person of the opposite sex or of the same sex? Oo No oO Yes 


If yes, give the person's name in an attached schedule. 
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PERSONS ENTITLED TO SHARE IN THE ESTATE 


(Attach a schedule if more space is needed. If a person entitled to share in the estate is not a spouse, child, parent, brother or sister of the deceased 
person, show how the relationship ts traced.) 


Name Address Relationship to Age 
deceased person (if under 18) 


VALUE OF ASSETS OF ESTATE 


Do not include in the total amount: insurance payable to a named beneficiary or assigned for value, property held jointly and passing by 
survivorship, or real estate outside Ontario. 














Real estate, 


net of encumbrances Total 


Personal property 





Explain why the applicant is entitled to apply. 


AFFIDAVIT(S) OF APPLICANT(S) 
(Attach a separate sheet for additional affidavits, if necessary) 


I, a trust officer named in this application, make oath and say/affirm: 


1. Jama trust officer of the corporate applicant. account of my administration when lawfully required. 

2. Jam 18 years of age or older. 5. Consents of persons who together have a majority interest in the 

3. I have made a careful search and inquiry for a will or other value of the assets of the estate at the date of death are attached. 
testamentary document of the deceased person, but none has been 6. The information contained in this application and in any attached 
found. I believe that the person did not leave a will or other schedules is true, to the best of my knowledge and belief. 


testamentary document. 
4. The corporate applicant will faithfully administer the deceased 
person's property according to law and render a complete and true 









Name of corporate applicant Name of trust officer 





Address of corporate applicant (street or postal address) (city or town) (province) (postal code) 





Signature of trust officer 


A Commissioner for taking Affidavits (or as may be) 
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FORM 74.16 
Courts of Justice Act 
AFFIDAVIT OF SERVICE OF NOTICE 
ONTARIO 
SUPERIOR COURT OF JUSTICE 


IN THE ESTATE OF (insert name) , deceased 
AFFIDAVIT OF SERVICE OF NOTICE 


I, (insertname) ,of (insert city or town and county or district of residence) _, make oath and say/affirm: 
1. Iam an applicant for a certificate of appointment of estate trustee without a will in the estate. 


2. I have sent or caused to be sent a notice in Form 74.17, a copy of which is marked as Exhibit "A" to this affidavit, to all adult persons named in 
the notice (except to an applicant who is entitled to share in the distribution of the estate), to a parent or guardian of the minor and to the Children's 
Lawyer if paragraph 3 of the notice applies, to the guardian or attorney if paragraph 4 applies and to the Public Guardian and Trustee if paragraph 5 
applies, all by regular lettermail sent to the person's last known address. 


3. The following persons may be entitled to be served but have not been served for the reasons shown below: 


Name of person (if applicable) Reason not served 


/f paragraph 3 does not apply insert ‘‘Not Applicable.” 


4. To the best of my knowledge and belief, subject to paragraph 3 (if applicable), the persons named in the notice are all the persons who are 
entitled to share in the distribution of the estate. 


Swom/Athirmed| before meat the ..-.cnesesecnencnence ee cceee an eeeemeeetneneteee ) 
) 
Of Ses eet pacsce seams Nesamaiseoen oes Gbe dese veavaapins seosesiae ici soar ease nASons ) 
) 
INNtheriswa sees asesessse dns saeinereci aw salsa sieneennnie nineties tase veeece eee tence ctor tceate: ) 
) 
OLi i arateeneueasamemseccacaltasumitseanelse tile nacs Nea Menem ees Neat aaeclnan eet eterna ) 
) Signature of applicant 
thIS s cisencsencticwns Aayiok Mrcatiaeaeanmicn suite etaninces eetveer aes 9 20 sas aecesie ) 
) 
) 


A Commissioner for taking Affidavits (or as may be) 
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FORM 74.17 
Courts of Justice Act 


1047 


NOTICE OF AN APPLICATION FOR A CERTIFICATE OF APPOINTMENT OF ESTATE TRUSTEE WITHOUT A 


WILL 
ONTARIO 
SUPERIOR COURT OF JUSTICE 


IN THE ESTATE OF (insert name) , deceased. 


NOTICE OF AN APPLICATION FOR A 
CERTIFICATE OF APPOINTMENT OF ESTATE TRUSTEE WITHOUT A WILL 


1. The deceased died on (insert date) , Without a will. 


2. The applicant named in this notice is applying for a certificate of appointment of estate trustee without a will. 


APPLICANT 


Name Address 


3. The following persons who are less than 18 years of age are entitled to share in the distribution of the estate: 


Name Date of Birth Name and Address of Parent or Guardian Estimated Value of 
(day, month, year) Interest in Estate 


* Note: The Estimated Value of Interest in Estate may be omitted in the form if it is included in a separate schedule attached to the notice sent to the 
Children's Lawyer. 


4. The following persons who are mentally incapable within the meaning of section 6 of the Substitute Decisions Act, 1992 in respect of an issue in 
the proceeding, and who have guardians or attorneys acting under powers of attorney with authority to act in the proceeding, are entitled to share in 
the distribution of the estate: 


Name and Address of Person Name and Address of Guardian or Attorney * 


* Specify whether guardian or attorney. 

5. The following persons who are mentally incapable within the meaning of section 6 of the Substitute Decisions Act, 1992 im respect of an issue in 
the proceeding, and who do not have guardians or attorneys acting under powers of attorney with authority to act in the proceeding, are entitled to 
share in the distribution of the estate: 


Name and Address of Person Estimated Value of 
Interest in Estate 


* Note: The Estimated Value of Interest in Estate may be omitted in the form if it is included in a separate schedule attached to the notice sent to the 
Public Guardian and Trustee. 


6. All other persons entitled to share in the distribution of the estate are as follows: 
Name Address 
7. This notice is being sent, by regular lettermail, to all adult persons named above in this notice (except to an applicant who is entitled to share in 


the distribution of the estate), to a parent or guardian of the minor and to the Children's Lawyer if paragraph 3 applies, to the guardian or attorney if 
paragraph 4 applies, and to the Public Guardian and Trustee if paragraph 5 applies. 
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8. The following persons may be entitled to be served but have not been served for the reasons shown below: 


Name of person Reason not served 


If paragraph 8 does not apply insert “Not Applicable.” 


DATE 
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FORM 74.20.1 
Courts of Justice Act 


APPLICATION FOR CERTIFICATE OF APPOINTMENT OF A FOREIGN ESTATE TRUSTEE’S NOMINEE AS 
ESTATE TRUSTEE WITHOUT A WILL 


APPLICATION FOR CERTIFICATE OF APPOINTMENT 
OF A FOREIGN ESTATE TRUSTEE'S NOMINEE AS 
ESTATE TRUSTEE WITHOUT A WILL 


(Form 74.20.1 Under the Rules) 


ONTARIO 
SUPERIOR COURT OF JUSTICE 


at 
This application is filed by (insert name) 


DETAILS ABOUT THE DECEASED PERSON 
Complete in full as applicable 


And if the deceased was known by any other name(s), state below the full name(s) used including surname. 


Se 


Address (street or postal address) (city or town) (province or state) (country) 












Place of death Date of death 
(city or town; country) (day, month, year) 





Country of domicile 


PARTICULARS OF FOREIGN CERTIFICATE 













Date issued 
(day, month, year) 


Country (and province or state if Issuing court 


applicable) where issued 











TOTAL VALUE OF ASSETS OF ESTATE 


VALUE OF ASSETS LOCATED IN ONTARIO 








Real estate, 
net of encumbrances 


Personal property 
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AFFIDAVIT(S) OF APPLICANT(S) 
(Attach a separate sheet for additional affidavits, if necessary.) 


I, an applicant named in this application, make oath and say/affirm: 


1. I am the nominee of the foreign estate trustee appointed in the 4. I will faithfully administer the deceased person's property according to 


jurisdiction where the deceased was domiciled at the date of law and render a complete and true account of my administration 
death. when lawfully required. 

2. Acopy of the document appointing the foreign estate trustee, 5. The information contained in this application and in any attached 
certified by the court that issued it, is marked as Exhibit "A" to schedules is true, to the best of my knowledge and belief. 
this affidavit. 


3. Iam 18 years of age or older. 


Name (surname and forename(s)) Occupation 











Address (street or postal address) (city or town) (province) (postal code) 


ee ee ee ee ee eee 
Sworn/A ffirmed before me at the .....,.........scssecececeecsccseessecesecvece 


Signature of applicant 


A Commissioner for taking Affidavits (or as may be) 


Name (surname and forename(s)) Occupation 












Address (street or postal address) (city or town) (province) (postal code) 


eee 
Swom/A ffirmed before me at the ............cccccececcececcececeveveececessees 


PEO UOC OOO OOO OOO OU GOC OOOO ION CO COO te TORO RUT LO BOOT AIAO AO DOG DODO OASOONDEONEAOnG 


Signature of applicant 


sees eeees 


A Commissioner for taking Affidavits (or as may be) 
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FORM 74.21 
Courts of Justice Act 


APPLICATION FOR CERTIFICATE OF APPOINTMENT AS SUCCEEDING ESTATE TRUSTEE WITH A WILL 


APPLICATION FOR CERTIFICATE OF 
APPOINTMENT AS SUCCEEDING 
ESTATE TRUSTEE WITH A WILL 


(Form 74.21 Under the Rules) 


ONTARIO 
SUPERIOR COURT OF JUSTICE 


at 
This application is filed by (insert name and address) 


DETAILS ABOUT THE DECEASED PERSON 


- a 2 





Complete in full as applicable 








PARTICULARS OF FIRST CERTIFICATE 










Date issued 
(day, month, year) 


Name(s) of estate trustee(s) 







VALUE OF UNDISTRIBUTED ASSETS OF ESTATE 









Real estate, 
net of encumbrances 


Personal property 









Explain why the applicant is entitled to apply. 
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AFFIDAVIT(S) OF APPLICANT(S) 
(Attach a separate sheet for additional affidavits, if necessary.) 


I, a trust officer named in this application, make oath and say/affirm: 


1. Jama trust officer of the corporate applicant. codicil}, consents of persons who together have a majority interest 
2. Iam 18 years of age or older. in the value of the undistributed assets of the estate at the date of 
3. The corporate applicant will faithfully administer the deceased this application are attached. 
person's property according to law and render a complete and true 5. The information contained in this application and in any attached 
account of its administration when lawfully required. schedules is true, to the best of my knowledge and belief. 


4. If the corporate applicant is not named as estate trustee in the will or 


Name of corporate applicant Name of trust officer 





Address of corporate applicant (street or postal address) (city or town) (province) (postal code) 





Offisiasiws cuisine ci cisiiesns ecisieaived site sate bdatle sanolaieint seatlnnecinaeelentserieaaemeaebetwisinsteroace ses 
IN the <i iscceare setnreissnie oeisienje eisiare's sce ee lelerecelsoleis re le nore Wlalotlors tees fameraternte tase beneisoer anatase 
OF ces sa vrfsirnah avis eoeeaiawsiereMemaieinats weetoeeawOnardites saleciimtawaaace seuenitenon ertacannetaeeee 
Signature of trust officer 
ChIS ve ssieeeeecenn cise: Gay OL F sascsoace waseamisecerestraneseccomessnn can aves i J | hear Se oe 
A Commissioner for taking Affidavits (or as may be) 
I, an applicant named in this application, make oath and say/affirm: 
I. Iam 18 years of age or older. attached. 
2. I will faithfully administer the deceased person's property according to 4. The information contained in this application and in any attached 
law and render a complete and true account of my administration schedules is true, to the best of my knowledge and belief. 


when lawfully required. 

3. If I am not named as estate trustee in the will or codicil, consents of 
persons who together have a majority interest in the value of the 
undistributed assets of the estate at the date of this application are 


Name (surname and forename(s)) 








Occupation 










Address (street or postal address) (city or town) (province) (postal code) 


ee ee ee ee 
Sworn/A ffirmed before me at the 


COO THe Ree o Oe eee ee eee e Hee Deen eeesedecsnocreseeerereerecseeceeseeceserdvovecencesececes 


Signature of applicant 


A Commissioner for taking Affidavits (or as may be) 
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FORM 74.24 


Courts of Justice Act 


APPLICATION FOR CERTIFICATE OF 
APPOINTMENT AS SUCCEEDING ESTATE TRUSTEE 
WITHOUT A WILL 


(Form 74.24 Under the Rules) 


ONTARIO 
SUPERIOR COURT OF JUSTICE 


at 
This application is filed by (insert name and address) 


DETAILS ABOUT THE DECEASED PERSON 





PARTICULARS OF FIRST CERTIFICATE 


Name(s) of estate trustee(s) or administrator(s) Date issued 
(day, month, year) 


SEU 
PERSONS ENTITLED TO SHARE IN THE ESTATE 


(at date of this application) 
(Attach a schedule if more space is needed. If a person entitled to share in the estate is not a spouse, child, parent, brother or sister of the deceased 
person, show how the relationship is traced.) 
Name Address Relationship to Age 
deceased person (if under 18) 


SEE 
VALUE OF UNDISTRIBUTED ASSETS OF ESTATE 












Real estate, 
net of encumbrances 


Personal property 






Explain why the applicant is entitled to apply. 
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AFFIDAVIT(S) OF APPLICANT(S) 
(Attach a separate sheet for additional affidavits, if necessary.) 


I, a trust officer named in this application, make oath and say/affirm: 


1. Tama trust officer of the corporate applicant. 4, 

2. Jam 18 years of age or older. 

3. The corporate applicant will faithfully administer the deceased 
person's property according to law and render a complete and true 5. 
account of its administration when lawfully required. 






Name of corporate applicant 





Name of trust officer 


Consents of persons who together have a majority interest in the 
value of the undistributed assets of the estate at the date of this 
application are attached. 

The information contained in this application and in any attached 
schedules is true, to the best of my knowledge and belief. 








Address of corporate applicant (street or postal address) (city or town) (province) (postal code) 
Swom/Athirmed beforeme atithee..+- sees eaeeceee ee reesenniceacaneerans 
OF oie aoicen cara ceopansassieag a daisies smesmuclteaammems ciwaea senha etatecketeeneinn renee 
ITA Si cess clsie ihe aa iaiewincas ones oneal Seca eo aU C Seen SUC oe one ALE Seo aae 
OF ss ce dainsicie esatealslnaid apes sites sai da sae RRR Ee oan oc ica sec es areata etna heme Caer 
Signature of trust officer 
this sie. csanioataese: BY: OF necijes a acucauis aenciescieums ee sane anisas anna nace DO Seances 


A Commissioner for taking Affidavits (or as may be) 


I, an applicant named in this application, make oath and say/affirm: 


1. Iam 18 years of age or older and a resident of Ontario. 3. 

2. I will faithfully administer the deceased person's property according to 
law and render a complete and true account of my administration 
when lawfully required. 4. 


Name (surname and forename(s)) Occupation 













Address (street or postal address) (city or town) 


Consents of persons who together have a majority interest in the 
value of the undistributed assets of the estate at the date of this 
application are attached. 

The information contained in this application and in any attached 
schedules is true, to the best of my knowledge and belief. 





(postal code) 


(province) 


| 
| 
a ee eg ee ee 


Sworn/A ffirmed before me at the ............-.ccsccsscseccsscsvscescceccorsecesceee 
OE ede sesrcea ale eestauineammaal sagas @aetin sense co renee oe rahe er T 
AI EID ia sttestorre v 2A vans dc eioramals bie Ai oun Hao ae aR ote dee aera 
CU Grate Seon er et PEER CAUMER eee a IRE en Peper a Wn TE Aa 
UiStecsesecpedeaenere day Of sirenccswacteccsatetese Sete ee eae LO vance 


A Commissioner for taking Affidavits (or as may be) 
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FORM 74.27 


Courts of Justice Act 


APPLICATION FOR CONFIRMATION BY RESEALING OF APPOINTMENT OR CERTIFICATE OF ANCILLARY 


APPOINTMENT OF ESTATE TRUSTEE 


APPLICATION FOR CONFIRMATION BY 


ONTARIO RESEALING OF APPOINTMENT OR 
CERTIFICATE OF ANCILLARY APPOINTMENT OF 
SUPERIOR COURT OF JUSTICE ESTATE TRUSTEE 


(Form 74.27 Under the Rules) 
at 
This is an application for (check one) 


QO confirmation by resealing of the appointment of an estate trustee with (or without) a will. 
QO acertificate of ancillary appointment of an estate trustee with a will. 


This application is filed by (insert name) 


DETAILS ABOUT THE DECEASED PERSON 





Address (street or postal address) (city or town) (province or state) (country) 










Date of death 
(day, month, year) 


Place of death 
(city or town; country) 






PARTICULARS OF PRIMARY CERTIFICATE OR GRANT 


Country (and province or state if applicable) Issuing court Date issued 
where issued (day, month, year) 


VALUE OF ASSETS LOCATED IN ONTARIO 












Real estate, 
net of encumbrances 


Personal property 
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AFFIDAVIT(S) OF APPLICANT(S) 
(Attach a separate sheet for additional affidavits, if necessary.) 


I, an applicant named in this application, make oath and say/affirm: 


1. ] am an estate trustee named in the primary certificate (or primary when lawfully required. 
grant of letters probate or letters of administration), a copy of which, 4. The primary certificate (or primary grant of letters probate or 
certified by the court that issued it, is Exhibit "A" to this affidavit. letters of administration) is still effective. 
2. Iam 18 years of age or older. 5. The information contained in this application and in any attached 
3. I will faithfully administer the deceased person's property according to schedules is true, to the best of my knowledge and belief. 


law and render a complete and true account of my administration 





Name (surname and forename(s)) Occupation 








Address (street or postal address) (city or town) (province) (postal code) 


ee ne a a a ea a a aa a ets th aR a A OS et 
Sworn/Affirmed before me at the ...............sccccccsssecevccccccceensececuccecses 


Signature of applicant 


A Commissioner for taking Affidavits (or as may be) 
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FORM 74.30 
Courts of Justice Act 
APPLICATION FOR CERTIFICATE OF APPOINTMENT OF ESTATE TRUSTEE DURING LITIGATION 


APPLICATION FOR CERTIFICATE OF 
APPOINTMENT OF ESTATE TRUSTEE 
DURING LITIGATION 


(Form 74.30 Under the Rules) 


ONTARIO 
SUPERIOR COURT OF JUSTICE 


at 
This application is filed by (insert name) 


DETAILS ABOUT THE DECEASED PERSON 





Address of fixed place of abode (street or postal address) (city or town) (county or district) 


If the deceased person had no fixed place of abode in Ontario, did} Last occupation of deceased person 

he or she have property in Ontario? 

O No O_ Yes 

Place of death (city or town; county or district) Date of death 
(day, month, year) 


VALUE OF ASSETS OF ESTATE 
Do not include in the total amount: insurance payable to a named beneficiary or assigned for value, property held jointly and passing by 


survivorship, or real estate outside Ontario. 
Personal property 














Total 






Real estate, 
net of encumbrances 





This application is made pursuant to an order for the appointment of an estate trustee during litigation, made by 


(name of judge) (day, month, year) 


on 
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AFFIDAVIT(S) OF APPLICANT(S) 
(Attach a separate sheet for additional affidavits, if necessary) 


I, a trust officer named in this application, make oath and say/affirm: 





1. I ama trust officer of the corporate applicant. a court order, and render a complete and true account of its 

2. Iam 18 years of age or older. administration when lawfully required. 

3. The corporate applicant will faithfully administer the deceased 4. The information contained in this application and in any attached 
person's property according to law, make no distribution without schedules is true, to the best of my knowledge and belief. 


Name of trust officer 








Name of corporate applicant 








Address of corporate applicant (street or postal address) (city or town) (province) (postal code) 








Signature of trust officer 


A Commissioner for taking Affidavits (or as may be) 


I, an applicant named in this application, make oath and say/affirm: 


1. Iam 18 years of age or older. and true account of my administration when lawfully required. 
2. [will faithfully administer the deceased person's property according to 3. The information contained in this application and in any attached 
law, make no distribution without a court order and render a complete schedules is true, to the best of my knowledge and belief. 


Name (surname and forename(s)) Occupation 











Address (street or postal address) (city or town) (province) (postal code) 


a 





Swoni/Athirmed) beforembiera tthe mens srcran near reat ene area eee Eee 
OL caneireciaty tovieos ane ma tenn hebaar oimasagrtvet ms deen casemate ae RR Perea 
Bis Me fer, sea sqeascocpacswaseesntedepuaces ts ohseacseas ea eee eet eracae ee 
OE ii etal asec baesstaie sa eraan ean oct ee Pine a ot ee 
Signature of applicant 
thistesecreer access: Galois cases ces cece eee eae eee eee 20) 


A Commissioner for taking Affidavits (or as may be) 
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FORM 75.1 
Courts of Justice Act 
NOTICE OF OBJECTION 


ONTARIO 
SUPERIOR COURT OF JUSTICE 


In the Estate of the deceased person described below: 


DETAILS ABOUT THE DECEASED PERSON 


First given name 





IN THE MATTER OF an application for a certificate of appointment of estate trustee 


NOTICE OF OBJECTION 
rE (insert name) , object to the issuing of a certificate of appointment of estate trustee to (insert name of applicant) 
without notice to me because (indicate reason, such as lack of testamentary capacity, undue influence or unfitness to act as estate trustee). 


The nature of my interest in the estate is: (state relationship to the deceased and whether a named beneficiary under the will, or other basis for 
financial interest). 


DATE 


(Name, address and telephone number of objector or solicitor for objector) 


1059 





25. (1) Subject to subsection (2), this Regulation comes into force on January 1, 2005. 
(2) Sections 13 and 17 come into force on July 1, 2004. 
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REGLEMENT DE L’ONTARIO 132/04 
pris en application de la 
LOI SUR LES TRIBUNAUX JUDICIAIRES 


pris le 1“ octobre 2003 
approuvé le 12 mai 2004 
déposé le 18 mai 2004 


modifiant le Régl. 194 des R.R.O. de 1990 
(Regles de procédure civile) 


Remarque : Le Réglement 194 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le Sommaire de 
historique législatif des reglements qui se trouve sur le site www. |ois-en-ligne.couv.on.ca. 





1. La régle 1.07 du Réglement 194 des Réglements refondus de l’Ontario de 1990 est abrogée et remplacée par ce 
qui suit : 


DIRECTIVES DE PRATIQUE 
Définition 
1.07 (1) La définition qui suit s’applique a la présente régle. 


«directive de pratique» Une directive, un avis, un guide ou une publication semblable visant a régir, sous réserve des 
présentes régles, la pratique touchant les instances. 


Cour d’appel 


(2) Les directives de pratique touchant les instances de la Cour d’appel sont signées par le juge en chef de l’Ontario. 


Cour supérieure de justice 


(3) Les directives de pratique touchant les instances de la Cour supérieure de justice partout en Ontario sont signées par le 
juge en chef de la Cour. 


(4) Les directives de pratique touchant les instances de la Cour supérieure de justice dans une région sont signées par le 
juge principal régional et contresignées par le juge en chef de la Cour. 


Dépot, affichage et publication d’un avis 


(5) Les directives de pratique sont déposées auprés du secrétaire du Comité des régles en matiére civile et affichées sur le 
site Web des Cours de l’Ontario (www.ontariocourts.on.ca), et un avis de celles-ci est publié dans le Recueil de jurisprudence 
de |’Ontario. 


Date d’entrée en vigueur 


(6) Les directives de pratique n’entrent pas en vigueur avant qu’elles ne soient déposées et affichées et qu’un avis de 
celles-ci ne soit publié comme le prévoit le paragraphe (5). 


2. La Régle 1 du Réglement est modifiée par adjonction de la régle suivante : 
COMMUNICATIONS EXTRAJUDICIAIRES 


1.09 Lorsqu’une instance est en cours devant le tribunal, les parties a l’instance et leurs avocats ne doivent pas avoir, 
directement ou indirectement, de communication extrajudiciaire au sujet de l’instance avec un juge, un protonotaire ou un 
protonotaire responsable de la gestion de la cause, sauf, selon le cas : 


a) consentement au préalable des parties 4 la communication extrajudiciaire; 
b) directive contraire du tribunal. 


3. La régle 14.03.1 du Réglement est modifiée par substitution de «les actions auxquelles s’applique le paragraphe 
76.02 (1), (2) ou (2.1)» a «les actions auxquelles s’applique le paragraphe 76.02 (1)». 


4. La Reégle 15 du Réglement est modifiée par adjonction de la régle suivante : 
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AVOCAT D’UNE AUTRE PROVINCE 


15.07 Si un avocat d’une autre province exerce le droit en Ontario et représente une partie 4 une instance, comme 
lautorisent les reglements administratifs du Barreau du Haut-Canada, toute partie a l’instance peut, par voie de motion, 
demander des directives pour la conduite de I’ instance. 


5. La régle 25.03 du Réglement est modifiée par adjonction du paragraphe suivant : 


Documents mentionnés dans l’acte de procédure 


(4) La partie qui signifie un acte de procédure signifie en méme temps, a ses frais, une copie de chaque document qui y est 
mentionné. 


6. L’alinéa 30.01 (1) a) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 


a) le terme «document» s’entend en outre d’enregistrements sonores, de bandes magnétoscopiques, de films, de 
photographies, de tableaux, de graphiques, de cartes, de plans, de levés, de registres comptables, ainsi que de données 
et renseignements qui se présentent sous forme électronique; 


7. Les paragraphes 31.03 (2), (3) et (4) du Réglement sont abrogés et remplacés par ce qui Suit : 


Au nom d’une personne morale 
(2) Si une personne morale peut étre interrogée au préalable : 


a) d’une part, la partie interrogatrice peut interroger, au nom de la personne morale, un dirigeant, un administrateur ou un 
employe, mais le tribunal peut, sur motion de la personne morale présentée avant |’ interrogatoire préalable, ordonner a 
la partie interrogatrice d’interroger un autre dirigeant, administrateur ou employé; 


b) d’autre part, la partie interrogatrice ne peut interroger plus d’un dirigeant, d’un administrateur ou d’un employé 
qu’avec le consentement des parties ou I’autorisation du tribunal. 


Au nom dune société en nom collectif ou d’une entreprise a propriétaire unique 


(3) Dans une action intentée par ou contre une société en nom collectif ou une entreprise a proprictaire unique sous son 
nom commercial : 


a) d’une part, chaque personne qui était ou que l’on prétend avoir été associée ou propriétaire unique, selon le cas, a 
l’époque en cause, peut étre interrogée au nom de la société en nom collectif ou de l’entreprise a propriétaire unique; 


b) d’autre part, la partie interrogatrice ne peut interroger un ou plusieurs employés de la société en nom collectif ou de 
l’entreprise a propriétaire unique qu’avec le consentement des parties ou |’ autorisation du tribunal. 


8. La régle 37.10 du Réglement est modifiée par adjonction du paragraphe suivant : 


Tableau des refus et des engagements 


(10) Dans le cadre d’une motion enjoignant de fournir des réponses ou de faire remplir des engagements pris lors d’un 
interrogatoire ou d’un contre-interrogatoire : 


a) d’une part, l’auteur de la motion signifie aux autres parties a la motion et dépose, avec la preuve de la signification, au 
greffe ot doit avoir lieu l’audition de la motion, au moins trois jours avant l’audience, un tableau des refus et des 
engagements (formule 37C) qui énonce ce qui suit : 


(i) la question en litige qui fait l'objet du refus ou de l’engagement et son rapport avec la procédure écrite ou 
l’ affidavit, 


(ii) le numéro de la question et un renvoi a la page de la transcription ou figure la question, 
(iii) le libellé exact de la question; 


b) d’autre part, la partie intimée signifie a l’auteur de la motion et aux autres parties a la motion et dépose, avec la preuve 
de la signification, au greffe ou doit avoir lieu |’audition de la motion, au moins deux jours avant I’audience, une copie 
du tableau rempli des engagements et des refus qu’a signifié |’auteur de la motion, de facon a indiquer : 


(i) soit la réponse donnée, 
(ii) soit le motif du refus de répondre a la question ou de remplir I’engagement. 


9. Le paragraphe 37.14 (1) du Réglement est modifié par substitution de ce qui suit au passage qui précéde l’alinéa 
a): 


(1) La partie ou I’autre personne : 
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10. Le paragraphe 38.11 (1) du Réglement est modifié par substitution de «La partie ou l’autre personne» a «La 
personne» au début du paragraphe. 


11. La version frangaise de la régle 49.05 du Réglement est modifiée par substitution de «sous toutes réserves» a 
«sous réserve des droits de l’offrant». 


12. La version anglaise de I’alinéa 59.03 (3) c) du Réglement est modifiée par substitution de «undertaking given» a 
«undertaking made». 


13. La régle 75.1.01 du Réglement est abrogée. 
14. L’alinéa 75.1.02 (1) a) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
a) les instances introduites : 

(i) soit dans la cité de Toronto, le 1“ septembre 1999 ou aprés cette date, 


(ii) soit dans la municipalité régionale d’Ottawa-Carleton, le 1 septembre 1999 ou apres cette date mais avant le 1“ 
janvier 2001, 


(iii) soit dans la ville d’ Ottawa, le 1“ janvier 2001 ou aprés cette date, 
(iv) soit dans le comté d’Essex, le 1™ janvier 2005 ou aprés cette date; . 


15. Le paragraphe 75.1.05 (6) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 


Défaut de se conformer 


(6) En cas de défaut de se conformer a une directive donnée en vertu du paragraphe (4) ou (5), la question peut étre 
renvoyée : 


a) aun juge, dans la cité de Toronto; 
b) aun juge ou a un protonotaire responsable de la gestion de la cause, dans la ville d’Ottawa et dans le comte d Essex, 
16. Le paragraphe 75.1.10 (1) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 


(1) Lorsqu’un certificat de défaut de se conformer est déposé, la partie qui a l’initiative de la médiation présente une 
motion pour obtenir d’autres directives, au plus tard 15 jours apres la date fixée pour la tenue de la séance de médiation qui a 
été annulée, a l’une ou I’autre des personnes suivantes : 


a) le juge qui a rendu I’ ordonnance en vertu de la régle 75.1.05; 

b) tout autre juge qui est disponible; 

c) un protonotaire responsable de la gestion de la cause, dans la ville d’ Ottawa ou dans le comté d’ Essex. 
17. La régle 75.1.14 du Réglement est abrogée. 

18. (1) La régle 76.02 du Réglement est modifiée par adjonction du paragraphe suivant : 


(2.1) S’il y a deux défendeurs ou plus, la procédure prévue par la présente Régle doit étre suivie si la demande du 
demandeur contre chaque défendeur, considérée separement, répond aux critéres du paragraphe (1). 


(2) Le paragraphe 76.02 (7) du Réglement est modifié par substitution de ce qui suit au passage qui précéde lalinéa 
a): 


(7) L’action qui n’a pas été introduite dans le cadre de la présente Régle, ou qui a été introduite dans le cadre de la 
présente Régle, mais continuée selon la procédure ordinaire, est continuée dans le cadre de la présente Régle si les conditions 
Sulvantes sont réunies : 


19. (1) Le paragraphe 76.13 (1) du Réglement est modifié par substitution de «conforme au paragraphe 76.02 (1), 
(2) ou (2.1)» a «conforme au paragraphe 76.02 (1)». 


(2) Le sous-alinéa 76.13 (3) b) (ii) du Réglement est modifié par substitution de «ne sont pas conformes au 
paragraphe 76.02 (1), (2) ou (2.1)» 4 «ne sont pas conformes au paragraphe 76.02 (1)». 


(3) Le paragraphe 76.13 (7) du Réglement est modifié par substitution de «conforme au paragraphe 76.02 (1), (2) 
ou (2.1)» 4 «conforme au paragraphe 76.02 (1)». 


20. L’alinéa 77.09.1 (5) d) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 


d) du nombre et du genre des parties ou des parties éventuelles, ainsi que de la question de savoir si elles sont 
représentées; 


21. La formule 4F du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
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FORMULE 4F 
Loi sur les tribunaux judiciaires 


AVIS D’UNE QUESTION CONSTITUTIONNELLE 
(titre) 


AVIS D’UNE QUESTION CONSTITUTIONNELLE 


Le/la (désigner la partie) a l'intention de contester la validité (ow l'applicabilité) constitutionnelle de (préciser les dispositions législatives ou la régle 
de common law en cause) (ou de demander réparation en vertu du paragraphe 24 (1) de la Charte canadienne des droits et libertés relativement a une 
action ou une omission du gouvernement du Canada (ou de l'Ontario)). 


La question doit étre débattue le (jour) (date), a (heure), A/au (adresse du palais de justice). 


Voici les faits pertinents donnant naissance a la question constitutionnelle : (Indiquer briévement les faits pertinents qui se rapportent 4 la question 
constitutionnelle. S‘il y a lieu, annexer les actes de procédure ou les motifs de la décision.) 


Voici le fondement juridique de la question constitutionnelle : (Indiquer briévement le fondement juridique qui se rapporte 4 chaque question, en 
précisant la nature des principes constitutionnels devant étre débattus.) 


(date) (nom, adresse et numéro de téléphone du procureur ou de la partie) 


DESTINATAIRES : Le procureur général de !’Ontario (comme I 'exige l'article 109 de la Loi sur les tribunaux judiciaires) 
Direction du droit constitutionnel 
4° étage 
720, rue Bay 
Toronto (Ontario) MSG 2K1 
Télécopieur : (416) 326-4015 


Le procureur général du Canada (comme I'exige l'article 109 de la Loi sur les tribunaux Judiciaires) 
Bureau 3400, Exchange Tower 

C.P. 36, First Canadian Place 

Toronto (Ontario) M5X 1K6 

Télécopieur : (416) 973-3004 


(ou Edifice de la Justice 

239, rue Wellington 

Ottawa (Ontario) K1A 0H8 
Télécopieur : (613) 954-1920) 


(noms et adresses des procureurs de 
toutes les autres parties et des parties 
qui agissent en leur propre nom) 


(Le présent avis doit étre signifié dés que les circonstances qui le rendent nécessaire sont connues et, quoi qu'il en soit, au moins 15 jours avant que 
la question ne doive étre débattue, sauf ordonnance contraire du tribunal.) 


22. Le Réglement est modifié par adjonction de la formule suivante : 
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FORMULE 37C 
Loi sur les tribunaux judiciaires 
TABLEAU DES REFUS ET DES ENGAGEMENTS 
(titre) 


TABLEAU DES REFUS ET DES ENGAGEMENTS 


Refus de répondre aux questions posées lors de l’interrogatoire de .........cesccssesssesseeeeeeees rmseseettauctestrerrstsenricas EDNOATC CU se eerie te : 


Question en litige et rapport N° de N° de Question précise Réponse ou motif précis Décision du tribunal 
avec la procédure écrite ou question page du refus 
P affidavit 
(Regrouper les questions par 
question en litige. 


Question en litige et rapport N° de N° de Engagement précis Date a laquelle la réponse 
avec la procédure écrite ou question page est fournie ou motif précis 


Paffidavit 
(Regrouper les engagements par 
question en litige. 


de l’absence de réponse 





(nom, adresse et numéros de téléphone et de télécopieur de la partie qui 
dépose le tableau des refus et des engagements) 


23. La formule 68A du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
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FORMULE 68A 
Loi sur les tribunaux judiciaires 
AVIS DE REQUETE EN REVISION JUDICIAIRE PRESENTEE A LA COUR DIVISIONNAIRE 


(titre) 


(sceau de la cour) 
AVIS DE REQUETE EN REVISION JUDICIAIRE 
A LINTIME 
UNE INSTANCE A ETE INTRODUITE CONTRE VOUS par le requérant. La demande présentée par le requérant est exposée a Ja page suivante. 


LA PRESENTE REQUETE en révision judiciaire sera entendue devant la Cour divisionnaire a la date que fixera le greffier et au lieu demandé par le 
requérant. Le requérant demande que la requéte soit entendue a (lieu ow doit siéger la Cour divisionnaire). 


SI VOUS DESIREZ CONTESTER LA REQUETE en wue de recevoir un avis de toute étape de la requéte ou de recevoir tout document dans le 
cadre de la requéte, vous-méme ou un avocat de l'Ontario vous représentant devez sans délai préparer un avis de comparution selon la formule 38A 
prescrite par les Régles de procédure civile, le signifier a l'avocat du requérant ou, si celui-ci n'a pas retenu les services d'un avocat, au requérant lui- 
méme, et le déposer, accompagné de la preuve de sa signification, au greffe de la Cour divisionnaire. Vous-méme ou votre avocat devez étre présent 
a l'audience. 


SI VOUS DESIREZ PRESENTER UNE PREUVE DOCUMENTAIRE, ET NOTAMMENT UNE PREUVE PAR AFFIDAVIT, DEVANT LE 
TRIBUNAL, OU INTERROGER OU CONTRE-INTERROGER DES TEMOINS RELATIVEMENT A LA REQUETE, vous-méme ou votre 
avocat devez signifier, outre votre avis de comparution, une copie de la preuve a l'avocat du requérant ou, si ce dernier n'a pas retenu les services d'un 
avocat, au requérant lui-méme, et la déposer, accompagnée de la preuve de sa signification, auprés du greffe de la Cour divisionnaire dans les trente 
jours qui suivent la signification du dossier de requéte du requérant, ou au plus tard a 14 heures le jour précédant l'audience, selon la date Ja plus 
rapprochée. 


SI VOUS NE VOUS PRESENTEZ PAS A L'AUDIENCE, UN JUGEMENT PEUT ETRE RENDU EN VOTRE ABSENCE SANS QUE VOUS 
RECEVIEZ D'AUTRE AVIS. SI VOUS DESIREZ CONTESTER L'INSTANCE MAIS QUE VOS MOYENS NE VOUS PERMETTENT PAS DE 
PAYER LES FRAIS DE JUSTICE, VOUS POUVEZ VOUS ADRESSER A UN BUREAU LOCAL D'AIDE JURIDIQUE POUR DETERMINER 
VOTRE ADMISSIBILITE A L'AIDE JURIDIQUE. 


date délivré par 


greffier 
adresse du greffe 


DESTINATAIRE : (nom et adresse de chaque intimé) 


ET DESTINATAIRE : Procureur général de I’Ontario (comme Iexige le paragraphe 9 (4) de la Loi sur la procédure de révision judiciaire) 
Bureau des avocats de la Couronne — Droit civil 
720, rue Bay 
8° étage 
Toronto (Ontario) M5G 2K1 


REQUETE 
1. L'objet de la requéte est le suivant : (Indiquer ici la mesure de redressement précise demandée. ) 


2. Les moyens a I'appui de la requéte sont les suivants : (Préciser les moyens qui seront plaidés, y compris le renvoi aux dispositions d'une loi ou 
des régles a l'appui de la requéte.) 


(Si l'avis de requéte doit étre signifié en dehors de l'Ontario sans ordonnance du tribunal, indiquer les faits et les dispositions précises de la 
Régle 17 qui fondent cette signification.) 


3. La preuve documentaire suivante sera utilisée lors de l'audition de la requéte : (Indiquer les affidavits ou les autres preuves documentaires a 
lV'appui de la requéte.) 


(date) (nom, adresse et numéro de téléphone du procureur du requérant ou du 
requérant) 


24. Les formules 74.1, 74.2, 74.3, 74.4, 74.4.1, 74.5, 74.5.1, 74.6, 74.7, 74.14, 74.15, 74.16, 74.17, 74.20.1, 74.21, 74.24, 
74.27, 74.30 et 75.1 du Réglement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
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FORMULE 74.1 
Loi sur les tribunaux judiciaires 
AVIS DE DEPOT D’UN TESTAMENT OU D’UN CODICILLE AU GREFFIER DES SUCCESSIONS 
ONTARIO 
COUR SUPERIEURE DE JUSTICE 
AVIS 


AU GREFFIER DES SUCCESSIONS DE L'ONTARIO : 


Un testament ou un codicille a été déposé au greffe. Les renseignements suivants se rapportent 4 ce document : 


RENSEIGNEMENTS SUR LE TESTATEUR 
Remplir au complet le cas échéant. 


Deuxiéme prénom : Troisiéme prénom : Nom de famille : 


plus, si le testateur est connu sous un ou plusieurs autres noms, inscrire son ou ses noms complets ci-dessous, y compris son nom de famille. 


Deuxiéme prénom : Troisi¢me prénom : Nom de famille : 













Date de naissance du testateur : 


Jour mois année 


Date du testament ou du codicille : 


Jour mois année 


Fiduciaires de la succession désignés dans le testament ou le codicille : 


Nom Adresse 


Date du dépét : 


Jour mois année 


Greffe ot a été déposé le document : 


DATE : 


Se re ee eee 
jour mois année 


greffier 
adresse du greffe 
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FORMULE 74.2 
Loi sur les tribunaux judiciaires 
AVIS DE RETRAIT D’UN TESTAMENT OU D’UN CODICILLE AU GREFFIER DES SUCCESSIONS 
ONTARIO 
COUR SUPERIEURE DE JUSTICE 
AVIS 


AU GREFFIER DES SUCCESSIONS DE L'ONTARIO : 


Un testament ou un codicille a été retiré du greffe. Les renseignements suivants se rapportent 4 ce document : 


RENSEIGNEMENTS SUR LE TESTATEUR 
Remplir au complet le cas échéant. 


Deuxiéme prénom : Troisi¢me prénom : Nom de famille : 


De plus, si le testateur est connu sous un ou plusieurs autres noms, inscrire son ou ses noms complets ci-dessous, y compris son nom de famille. 


Deuxiéme prénom : Troisi¢me prénom : Nom de famille : 


Date de naissance du testateur : 












jour mois année 
Date du testament ou du codicille : 
Jour ' mois année 
Date du dépét : 
Jour mois année 
Date du retrait : ee ee Oe 
Jour mois année 
Greffe ot a été déposé le document : 
DATE : 
Jour mois année 
greffier 
adresse du greffe 
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FORMULE 74.3 
Loi sur les tribunaux judiciaires 
DEMANDE D’AVIS D’? INTRODUCTION D’ INSTANCE 
ONTARIO 
COUR SUPERIEURE DE JUSTICE 


Succession du défunt nommé ci-dessous : 


RENSEIGNEMENTS SUR LE DEFUNT 


Troisiéme prénom : 


Remplir au complet le cas échéant. 


it 


Premier prénom : 





Nom de famille : 








DEMANDE D'AVIS D'INTRODUCTION D'INSTANCE 


J'ai ou je parais avoir un intérét financier dans la succession et je désire é@tre informé(e) de l'introduction de toute instance a l'égard de la succession. 


Un avis d'introduction d'instance peut m’étre envoyé par la poste a I'adresse indiquée ci-dessous. 


DATE : 





jour mois année 


NOM DE LA PARTIE INTERESSEE : ADRESSE : 
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FORMULE 74.4 
Loi sur les tribunaux judiciaires 


REQUETE EN VUE D’OBTENIR UN CERTIFICAT DE NOMINATION A TITRE DE FIDUCIAIRE DE LA 
SUCCESSION TESTAMENTAIRE (PARTICULIER REQUERANT) 


REQUETE EN VUE D'OBTENIR UN CERTIFICAT DE 


ONTARIO NOMINATION A TITRE DE FIDUCIAIRE DE LA 
SUCCESSION TESTAMENTAIRE (PARTICULIER 
COUR SUPERIEURE DE JUSTICE REQUERANT) 


(Formule 74.4 prévue par les Régles) 
a 
La présente requéte est déposée par (inscrire le nom et l'adresse) 


RENSEIGNEMENTS SUR LE DEFUNT 
Remplir au complet le cas échéant. 


Deuxiéme prénom : Troisiéme prénom : Nom de famille : 


De plus, si le défunt était connu sous un ou plusieurs autres noms, inscrire son ou ses noms complets ci-dessous, y compris son nom de famille. 


Deuxiéme prénom : Troisiéme prénom : Nom de famille : 


Se een eee ee eee 
a Pee ee ae ee ae 


Adresse de la résidence permanente : (numéro et rue ou adresse postale) (cité ou ville) (comté ou district) 














Si le défunt n'avait pas de résidence permanente en Ontario, _| Derniére profession du défunt : 

y avait-il des biens? 

O Non O oui 

Lieu du décés : (cité ou ville; comté ou district) Date du décés : Date du testament 


(jour, mois, année) (pitce « A»): 
(jour, mois, année) 





Le défunt avait-il au moins 18 ans a la date du testament (ou au moins 21 ans s'il s'agit d'un testament 
antérieur au 1% septembre 1971)? O Non O Oui 
Dans la négative, expliquer pourquoi la délivrance d'un certificat est demandée. Préciser dans une annexe, 
Date du codicille {piéce « B »») : Date du codicille (pice « C »): 
(jour, mois, année) (jour, mois, année) 


Etat civil : DO _ célibataire O __marié(e) O  veuf/veuve O_divorcé(e) 


Le défunt s'était-il marié aprés la date du testament? O Non O Oui 
Dans l'affirmative, expliquer pourquoi la délivrance d'un certificat est demandée. Préciser dans une annexe. 

Aprés la date du testament, un mariage du défunt avait-il été dissous par un jugement irrévocable de 

divorce ou déclaré nul? DO Non O oui 
Dans l'affirmative, préciser dans une annexe. 

Le signataire du testament ou d'un codicille a titre de témoin ou pour le testateur, ou son conjoint, est-i] 

un bénéficiaire aux termes du testament? O Non O oui 


Dans l'affirmative, préciser dans une annexe. 
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VALEUR DES BIENS DE LA SUCCESSION 


Le montant total ne doit pas comprendre l'assurance payable a un bénéficiaire désigné ou cédée a titre onéreux, les biens détenus conjointement et 
transmis avec gain de survie, ni les biens immeubles situés 4 l'extérieur de l'Ontario. 

Biens meubles Biens immeubles, 
déduction faite des sfiretés 













Total 






Y a-t-il quelque personne que ce soit qui a droit a un intérét dans la succession et qui n'est pas un 
requérant? O Non O Oui 


Si une personne désignée comme fiduciaire de la succession dans le testament ou un codicille n'est pas un requérant, expliquer. 


Si une personne qui n'est pas désignée comme fiduciaire de la succession dans le testament ou un codicille est un requérant, expliquer pourquoi elle a 
le droit de présenter une requéte. 


Si le conjoint du défunt est un requérant, a-t-il choisi de jouir du droit prévu a l'article 5 de la Loi sur le 
droit de la famille? O Non O Oui 
Dans I'affirmative, expliquer pourquoi le conjoint a le droit de présenter une requéte. 





AFFIDAVIT(S) DU(DES) REQUERANT(S) 


(Annexer au besoin une autre feuille pour les affidavits additionnels.) 


Je soussigné(e), requérant désigné dans la présente requéte, déclare sous serment/affirme solennellement ce qui suit : 


1. J'ai au moins 18 ans. 4. Sije ne suis pas désigné(e) comme fiduciaire de la succession 
Les pi¢ces visées dans la présente requéte constituent le testament et dans le testament ou le codicille, le consentement des personnes 
tous les codicilles (le cas échéant) du défunt. Je ne connais aucun qui détiennent, ensemble, un intérét majoritaire sur les biens de la 
testament ni codicille postérieurs. succession, selon leur valeur 4 la date du décés, est annexé. 

3. J'administrerai fid¢lement les biens du défunt conformément a la loi et 5. Au mieux de ma connaissance et de ce que je tiens pour 
rendrai compte de mon administration de fagon exacte et compléte véridique, les renseignements contenus dans la présente requéte 
dans les cas ou Ja loi m'y oblige. et dans toute annexe de celle-ci sont exacts. 









Nom : (nom de famille et prénom(s)) Profession : 





Adresse : (numéro et rue ou adresse postale) _(cité ou ville) (province) (code postal) 


rere a ss esnnesneennhensssoenesnes 


Déclaré sous serment/affirmé solennellement devant moi 


GANS IEA jeseee ete th eeNeeee ee Oe ee ee 


signature du requérant 


commissaire aux affidavits (ou la personne autorisée) 
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Nom : (nom de famille et prénom(s)) Profession : 





Adresse : (numéro et rue ou adresse postale) —_(cité ou ville) (province) (code postal) 


eee 


Déclaré sous serment/affirmé solennellement devant moi 


dansile(la) tetescmanctesesuticacecenene Sresshalsle oelcle aor orais ola slate aa atee nine waren acs 


signature du requérant 


commissaire aux affidavits (ou la personne autorisée) 
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FORMULE 74.4.1 
Loi sur les tribunaux judiciaires 


REQUETE EN VUE D’OBTENIR UN CERTIFICAT DE NOMINATION A TITRE DE FIDUCIAIRE DE LA 
SUCCESSION TESTAMENTAIRE (PARTICULIER REQUERANT) LIMITE AUX BIENS VISES PAR LE 
TESTAMENT 


REQUETE EN VUE D'OBTENIR UN CERTIFICAT DE 
ONTARIO NOMINATION A TITRE DE FIDUCIAIRE DE LA 
SUCCESSION TESTAMENTAIRE (PARTICULIER 


REQUERANT) LIMITE AUX BIENS VISES PAR LE 
COUR SUPERIEURE DE JUSTICE TESTAMENT. 


(Formule 74.4.1 prévue par les Régles) 
a 
La présente requéte est déposée par (inscrire le nom et l'adresse) 


RENSEIGNEMENTS SUR LE DEFUNT 
Remplir au complet le cas échéant. 


Deuxiéme prénom : Troisiéme prénom : Nom de famille : 


De plus, si le défunt était connu sous un ou plusieurs autres noms, inscrire son ou ses noms complets ci-dessous, y compris son nom de famille. 


Deuxiéme prénom : Troisié¢me prénom : Nom de famille : 


[oS ee ae a a, 
a PE PT 


Adresse de la résidence permanente ; (numéro et rue ou adresse postale) (cité ou ville) (comté ou district) 

























Si le défunt n'avait pas de résidence permanente en Ontario, y | Derniére profession du défunt : 
avait-il des biens? 

O Non O Oui 

Lieu du décés : (cité ou ville; comté ou district) 






Date du décés : 
(jour, mois, année) 


Date du testament 
(pi¢ce « A»): 
(jour, mois, année) 






Le défunt avait-il au moins 18 ans a la date du testament (ou au moins 21 ans s'il s‘agit d'un testament 
antérieur au 1“ septembre 1971)? O Non O Oui 
Dans la négative, expliquer pourquoi la délivrance d'un certificat est demandée. Préciser dans une annexe. 
Date du codicille (piéce « B ») : Date du codicille (piéce « C ») : 
(jour, mois, année) (jour, mois, année) 
















Etat civil : O _ célibataire OO  marié(e O  veuf/veuve O _ divorcé(e 
Le défunt s’était-il marié aprés la date du testament? O Non O ow 
Dans l'affirmative, expliquer pourquoi la délivrance d'un certificat est demandée. Préciser dans une annexe. 

Aprés la date du testament, un mariage du défunt a-t-il été dissous par un jugement irrévocable de 

divorce ou déclaré nul? O- Non QO oui 
Dans l'affirmative, préciser dans une annexe. 


Le signataire du testament ou d'un codicille a titre de témoin ou pour le testateur, ou son conjoint, est-il 
un bénéficiaire aux termes du testament? O Non O Oui 


Dans l'affirmative, préciser dans une annexe. 
nr ee ee eee 


454 





THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


VALEUR DES BIENS VISES DANS LE TESTAMENT CI-JOINT 
(piece « A » de la présente requéte) 


Le montant total ne doit pas comprendre I'assurance payable a un bénéficiaire désigné ou cédée a titre onéreux, les biens détenus conjointement et 
transmis avec gain de survie, ni les biens immeubles situés a l'extérieur de l'Ontario. 

Biens meubles Biens immeubles, 
déduction faite des sftretés 












Y a-t-il quelque personne que ce soit qui a droit 4 un intérét dans la succession et qui n'est pas un 
requérant? O Non O Oui 


Si une personne désignée comme fiduciaire de la succession dans le testament ou un codicille n'est pas un requérant, expliquer. 


Si une personne non désignée comme fiduciaire de la succession dans le testament ou un codicille est un requérant, expliquer pourquoi elle a le droit 
de présenter une requéte. 


Si le conjoint du défunt est un requérant, a-t-il choisi de jouir du droit prévu a l'article 5 de la Loi sur le 
droit de la famille? O Non O Oui 
Dans I'affirmative, expliquer pourquoi le conjoint a le droit de présenter une requéte. 


AFFIDAVIT(S) DU(DES) REQUERANT(S) 


(Annexer au besoin une autre feuille pour les affidavits additionnels.) 


Je soussigné(e), requérant désigné dans la présente requéte, déclare sous serment/affirme solennellement ce qui suit : 


1. J'ai au moins 18 ans. 4. Si je ne suis pas désigné(e) comme fiduciaire de la 

2. Les piéces visées dans la présente requéte constituent le testament et succession dans le testament ou le codicille, le consentement des 
tous les codicilles (le cas échéant) du défunt relatifs aux biens visés personnes qui détiennent, ensemble, un intérét majoritaire sur les 
par le testament. Je ne connais aucun testament ni codicille postérieurs biens de la succession, selon leur valeur a la date du décés, est 
touchant ces biens. annexé. 

3.  J'administrerai fidélement les biens du défunt conformément 4 la loi et 5. Au mieux de ma connaissance et de ce que je tiens pour 
rendrai compte de mon administration de fagon exacte et complete véridique, les renseignements contenus dans la présente requéte 
dans les cas oti la loi m'y oblige. ; et dans toute annexe de celle-ci sont exacts. 





Nom : (nom de famille et prénom(s)) : Profession : 





Adresse : (numéro et rue ou adresse postale) —_(cité ou ville) (province) (code postal) 


i 


Déclaré sous serment/affirmé solennellement devant moi 


dansle(la) ea asrce sete tener eee te caer e a de OIRO Meena 


situé(e)dansile(la) rasoncuesecsacneen ene cet acct ae ee Rann oer eae 
signature du requérant 


de dix) eee a, cos leer mee ee fe Petes oe Aint D0 ves 


commissaire aux affidavits (ou la personne autorisée) 
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Nom: (nom de famille et prénom(s)) Profession : 


Adresse : (numéro et rue ou adresse postale) _(cité ou ville) (province) (code postal) 


Déclaré sous serment/affirmé solennellement devant moi 


dans le(la)/ccseececscoccsecrmecoseeenses Wises siosiviciete ale ge Ma sioneistaltesuue ete sleaeetea eee 


signature du requérant 


commissaire aux affidavits (ou la personne autorisée) 
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FORMULE 74.5 
Loi sur les tribunaux judiciaires 


REQUETE EN VUE D’OBTENIR UN CERTIFICAT DE NOMINATION A TITRE DE FIDUCIAIRE DE LA 
SUCCESSION TESTAMENTAIRE (PERSONNE MORALE REQUERANTE) 


REQUETE EN VUE D'OBTENIR UN CERTIFICAT DE 


ONTARIO NOMINATION A TITRE DE FIDUCIAIRE DE LA 
SUCCESSION TESTAMENTAIRE (PERSONNE 
COUR SUPERIEURE DE JUSTICE MORALE REQUERANTE) 


(Formule 74.5 prévue par les Régles) 


y 


a 
La présente requéte est déposée par (inscrire le nom et l'adresse) 


RENSEIGNEMENTS SUR LE DEFUNT 





Remplir au complet le cas échéant. 


Deuxiéme prénom : Troisiéme prénom : Nom de famille : 


De plus, sile défunt était connu sous un ou plusieurs autres noms, inscrire son ou ses noms complets ci-dessous, y compris son nom de famille. 


Deuxiéme prénom : Troisiéme prénom : Nom de famille : 


Se eee ee 
es ee ee ee | 


Adresse de la résidence permanente : (numéro et rue ou adresse postale) (cité ou ville) (comté ou district) 













Si le défunt n'avait pas de résidence permanente en Ontario, y| Derniére profession du défunt : 

avait-il des biens? 

O Non O oui 

Lieu du décés : (cité ou ville; comté ou district) Date du décés : Date du testament 
(jour, mois, année) (piéce « A»): 

(jour, mois, année) 





Le défunt avait-il au moins 18 ans a la date du testament (ou au moins 21 ans s'il s'agit d'un testament 
antérieur au 17 septembre 1971)? O Non 0 Oui 
Dans la négative, expliquer pourquoi la délivrance d'un certificat est demandée. Préciser dans une annexe. 
Date du codicille (piece « B ») : Date du codicille (piéce « C ») : 
(jour, mois, année) (jour, mois, année) 


Etat civil : O _ célibataire O _manée) oO veuf/veuve OQ divorcé(e) 


Le défunt s'était-il marié aprés la date du testament? O Non O Oui 
Dans I'affirmative, expliquer pourquoi la délivrance d'un certificat est demandée. Préciser dans une annexe. 

Aprés la date du testament, un mariage du défunt avait-il été dissous par un jugement irrévocable de 

divorce ou déclaré nul? O Non Elo 
Dans l'affirmative, préciser dans une annexe. 

Le signataire du testament ou d'un codicille a titre de témoin ou pour le testateur, ou son conjoint, est-il 

un bénéficiaire aux termes du testament? O Non O Ov 
Dans I'affirmative, préciser dans une annexe. 
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VALEUR DES BIENS DE LA SUCCESSION 


Le montant total ne doit pas comprendre l'assurance payable a un bénéfictaire désigné ou cédée a titre onéreux, les biens détenus conjointement et 
transmis avec gain de survie, ni les biens immeubles situés 4 I'extérieur de l'Ontario. 

Biens meubles Biens immeubles, 
déduction faite des sfiretés 










Total 






Y a-t-il une personne ayant un intérét dans la succession qui ne soit pas un requérant? O Non O Oui 


Si une personne désignée comme fiduciaire de la succession dans le testament ou un codicille n'est pas un requérant, expliquer. 





Si une personne qui n'est pas désignée comme fiduciaire de la succession dans le testament ou un codicille est un requérant, expliquer pourquoi elle a 
le droit de présenter une requéte. 





Si le conjoint du défunt est un requérant, a-t-il choisi de jouir du droit prévu 4 l'article 5 de la Loi sur le 
droit de la famille? O Non O Oui 
Dans l'affirmative, expliquer pourquoi le conjoint a le droit de présenter une requéte. 


AFFIDAVIT(S) DU(DES) REQUERANT(S) 


(Annexer au besoin une autre feuille pour les affidavits additionnels.) 


Je soussigné(e), agent fiduciaire désigné dans la présente requéte, déclare sous serment/affirme solennellement ce qui suit : 


1. Jesuis un agent fiduciaire de la personne morale requérante. 5. Si la personne morale requérante n'est pas désignée comme 

2. J'ai au moins 18 ans. fiduciaire de la succession dans le testament ou le codicille, le 

3. Les piéces visées dans la présente requéte constituent le testament et consentement des personnes qui détiennent, ensemble, un intérét 
tous les codicilles (le cas échéant) du défunt. Je ne connais aucun majoritaire sur les biens de la succession, selon leur valeur 4 la 
testament ni codicille posténieurs. date du décés, est annexé. 

4. La personne morale requérante administrera fidélement les biens du 6. Au mieux de ma connaissance et de ce que je tiens pour véridique 
défunt conformément a la loi et rendra compte de son administration les renseignements contenus dans la présente requéte et dans 
de fagon exacte et complete dans les cas ou la loi I'y oblige. toute annexe de celle-ci sont exacts. 





Dénomination de la personne morale requérante : Nom de I'agent fiduciaire : 








Adresse de la personne morale requérante : (numéro et rue ou adresse postale) (cité ou ville) (province) (code postal) 


———— eee 


Déclaré sous serment/affirmé solennellement devant moi 


dans 'le(la) 0 sacra wet nascotenes ee enc nee ecoanaanesoastchee axtoncoun: eae 


signature de I'agent fiduciaire 


commissaire aux affidavits (ou la personne autorisée) 
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Je soussigné(e), requérant désigné dans la présente requéte, déclare sous serment/affirme solennellement ce qui suit : 


1. J'ai au moins 18 ans. 4. Si je ne suis pas désigné(e) comme fiduciaire de la succession 

2. Les piéces visées dans la présente requéte constituent le testament et dans le testament ou le codicille, le consentement des personnes 
tous les codicilles (le cas échéant) du défunt. Je ne connais aucun qui détiennent, ensemble, un intérét majoritaire sur les biens de la 
testament ni codicille postérieurs. succession, selon leur valeur a la date du décés, est annexé. 

3.  J'administrerai fidélement les biens du défunt conformément a la loi et 5. Au mieux de ma connaissance et de ce que je tiens pour 
rendrai compte de mon administration de fagon exacte et complete véridique, les renseignements contenus dans la présente requéte 
dans les cas ov Ia loi m'y oblige. et dans toute annexe de celle-ci sont exacts, 





Nom : (nom de famille et prénom(s)) Profession : 













Adresse : (numéro et rue ou adresse postale) —(cité ou ville) (province) (code postal) 


ee ee 


Déclaré sous serment/affirmé solennellement devant moi 


dans le(la) 


o) se Wie eieie/ ele ae -2n/6/biieie!6!6}0/016/n\s|e)6 416.6 15'0)8 | 4 /6'810,010/6\0\0/e wiaisleieig eieivie sialalélae aie's\e 206d alb.e cise 


signature du requérant 


commussaire aux affidavits (ou /a personne autorisée) 
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FORMULE 74.5.1 
Loi sur les tribunaux judiciaires 


REQUETE EN VUE D’OBTENIR UN CERTIFICAT DE NOMINATION A TITRE DE FIDUCIAIRE DE LA 
SUCCESSION TESTAMENTAIRE (PERSONNE MORALE REQUERANTE) LIMITE AUX BIENS VISES PAR LE 
TESTAMENT 


REQUETE EN VUE D'OBTENIR UN CERTIFICAT DE 


ONTARIO NOMINATION A TITRE DE FIDUCIAIRE DE LA SUCCESSION 
TESTAMENTAIRE (PERSONNE MORALE REQUERANTE) 
COUR SUPERIEURE DE JUSTICE LIMITE AUX BIENS VISES PAR LE TESTAMENT 


(Formule 74.5.1 prévue par les Régles) 


a 
La présente requéte est déposée par (inscrire le nom et l'adresse) 


RENSEIGNEMENTS SUR LE DEFUNT 


Remplir au complet le cas échéant. 
Deuxiéme prénom : Troisiéme prénom : Nom de famille : 
plets ci-dessous, y compris son nom de famille. 


De plus, si le défunt était connu sous un ou plusieurs autres noms, inscrire son ou ses noms com 
Premier prénom : Deuxiéme prénom : Troisi¢me prénom : Nom de famille : 


ee ee ee 
i ee ee ee 


Adresse de la résidence permanente : (numéro et rue ou adresse postale) (cité ou ville) (comté ou district) 
























Si le défunt n'avait pas de résidence permanente en Ontario, y | Derniére profession du défunt : 
avait-il des biens? 

O Non O Oui 

Lieu du décés : (cité ou ville; comté ou district) 






Date du testament 
(pitce « A»): 
(jour, mois, année) 


Date du décés : 
(jour, mois, année) 





Le défunt avait-il au moins 18 ans a la date du testament (ou au moins 21 ans s'il s'agit d'un testament 
antérieur au 1% septembre 1971)? O Non O Ovi 
Dans la négative, expliquer pourquoi la délivrance d'un certificat est demandée. Préciser dans une annexe. 
Date du codicille (piéce « B ») : Date du codicille (piéce « C »): 
(jour, mois, année) (jour, mois, année) 









Etat civil : O _ célibataire OO maré&e O _ veuf/veuve QO divorcé(e 
Le défunt s'était-il marié aprés la date du testament? O Non O Oui 
Dans I'affirmative, expliquer pourquoi la délivrance d'un certificat est demandée. Préciser dans une annexe. 

Aprés la date du testament, un mariage du défunt a-t-il été dissous par un jugement irrévocable de 

divorce ou déclaré nul? O Non O Oui 
Dans l'affirmative, préciser dans une annexe. 

Le signataire du testament ou d'un codicille a titre de témoin ou pour le testateur, ou son conjoint, est-il 

un bénéficiaire aux termes du testament? O Non O ou 


Dans l'affirmative, préciser dans une annexe. 
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VALEUR DES BIENS VISES DANS LE TESTAMENT CI-JOINT 
(piéce « A » de la présente requéte) 


Le montant total ne doit pas comprendre I'assurance payable a un bénéficiaire désigné ou cédée A titre onéreux, les biens détenus conjointement et 
transmis avec gain de survie, ni les biens immeubles situés a l'extérieur de l'Ontario. 

Biens meubles Biens immeubles, 
déduction faite des sftretés 








Y a-t-il une personne ayant un intérét dans la succession qui ne soit pas un requérant? O Non O Oui 


Si une personne désignée comme fiduciaire de la succession dans le testament ou un codicille n'est pas un requérant, expliquer. 


Si une personne non désignée comme fiduciaire de 1a succession dans le testament ou un codicille est un requérant, expliquer pourquoi elle a le droit 
de présenter une requéte. 


Si le conjoint du défunt est un requérant, a-t-il choisi de jouir du droit prévu a l'article 5 de la Loi sur le 
droit de la famille? O Non QO Oui 
Dans I'affirmative, expliquer pourquoi le conjoint a le droit de présenter une requéte. 


AFFIDAVIT(S) DU(DES) REQUERANT(S) 


(Annexer au besoin une autre feuille pour les affidavits additionnels.) 


Je soussigné(e), agent fiduciaire désigné dans la présente requéte, déclare sous serment/affirme solennellement ce qui suit : 


1. Je suis un agent fiduciaire de la personne morale requérante. 5. Si la personne morale requérante n'est pas désignée comme 
. J'ai au moins 18 ans. fiduciaire de la succession dans le testament ou le codicille, le 
3. Les piéces visées dans la présente requéte constituent le testament et tous consentement des personnes qui détiennent, ensemble, un intérét 
les codicilles (le cas échéant) du défunt relatifs aux biens visés par le majoritaire sur les biens de la succession, selon leur valeur a la 
testament. Je ne connais aucun testament ni codicille postérieurs touchant date du décés, est annexé. 
ces biens. ; 6. Au mieux de ma connaissance et de ce que je tiens pour 
4. La personne morale requérante administrera fidélement les biens du défunt véridique, les renseignements contenus dans la présente requéte et 
conformément a la loi et rendra compte de son administration de fagon dans toute annexe de celle-ci sont exacts. 


exacte et complete dans les cas ot Ia loi I'y oblige. 


Dénomination de la personne morale requérante : 








Nom de I'agent fiduciaire : 








Adresse de la personne morale requérante : (numéro et rue ou adresse postale) (cité ou ville) (province) (code postal) 


——$—<—— ee 
Déclaré sous serment/affirmé solennellement devant moi 


Garis loti) sees ancsaay a hae enmeace ss wane deatnare weak eeceav ies urs sae eere cotneease 


signature de l'agent fiduciaire 


commissaire aux affidavits (ou la personne autorisée) 
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Je soussigné(e), requérant désigné dans la présente requéte, déclare sous serment/affirme solennellement ce qui suit : 


1. J’at au moins 18 ans. 

2. Les piéces visées dans la présente requéte constituent le testament et 
tous les codicilles (le cas échéant) du défunt relatifs aux biens visés 
par le testament. Je ne connais aucun testament ni codicille postérieurs 
touchant ces biens. 

3. J’administrerai fidélement les biens du défunt conformément a la loi et 
rendrai compte de mon administration de fagon exacte et complete 
dans les cas ow la loi m’y oblige. 





Nom : (nom de famille et prénom(s)) 











Adresse : (numéro et rue ou adresse postale) —_(cité ou ville) 


4, 


Profession : 


Si je ne suis pas désigné(e) comme fiduciaire de la succession 
dans le testament ou le codicille, le consentement des personnes 
qui détiennent, ensemble, un intérét majoritaire sur les biens de la 
succession, selon leur valeur a la date du décés, est annexé. 


Au mieux de ma connaissance et de ce que je tiens pour 
véridique, les renseignements contenus dans la présente requéte et 
dans toute annexe de celle-ci sont exacts. 





(province) (code postal) 


——_e—O——— a 


Déclaré sous serment/affirmé solennellement devant moi 


dans Te(la) ico. boncrceeousencdeecossisunsaaitenas iacene ene te ee 


commissaire aux affidavits (ou a personne autorisée) 


signature du requérant 
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FORMULE 74.6 
Loi sur les tribunaux judiciaires 
AFFIDAVIT DE SIGNIFICATION D’UN AVIS 
ONTARIO 
COUR SUPERIEURE DE JUSTICE 


SUCCESSION DE FEU (inscrire le nom) 
AFFIDAVIT DE SIGNIFICATION D’UN AVIS 


Je soussigné(e), (inscrirelenom) _, domicilié(e) A _—_(inscrire la cité ou la ville et le comté ou le district du domicile) __, déclare sous 
serment/affirme solennellement ce qui suit : 


1. Je suis le requérant d'un certificat de nomination a titre de fiduciaire de la succession testamentaire, a l'égard de la succession. 
2. J'ai envoyé ou fait envoyer un avis rédigé selon la formule 74.7, dont une copie est cotée comme piéce « A » et jointe au présent affidavit, a 
toutes les personnes adultes et sociétés de bienfaisance désignées dans l'avis (sauf au requérant qui a droit 4 une partie de la succession), au Tuteur et 
curateur public si la disposition 6 de I'avis s'applique, au pére, a la mére ou au tuteur du mineur et A J'avocat des enfants si la disposition 4 s'applique, 
au tuteur ou au procureur si la disposition 5 s'applique et a l'avocat des enfants si la disposition 7 s'applique, par courrier ordinaire 4 la derniére 
adresse connue de la personne. 
3. J'ai annexé ou fait annexer a chaque avis les piéces suivantes : 
A) Dans le cas d'un avis envoyé a une personne ou 4 l'égard d'une personne qui n'a droit qu'a un bien particulier ou a une somme d'argent 
précisée, un extrait de la ou des parties du testament ou codicille portant sur le legs, ou une copie du testament (et du ou des codicilles, le 
cas échéant). 


B) Dans le cas d'un avis envoyé a tout autre bénéficiaire, ou a l'égard de tout autre bénéficiaire, une copie du testament (et du ou des 
codicilles, le cas échéant). 


C) Dans le cas d'un avis envoyé a l'avocat des enfants ou au Tuteur et curateur public, une copie du testament (et du ou des codicilles, le cas 
échéant) et une déclaration de la valeur estimative de l'intérét de la personne représentée. 


4. Les personnes et sociétés de bienfaisance suivantes qui sont expressément désignées dans le testament n’ont pas droit a la signification pour les 
raisons indiquées ci-dessous : 


Nom de la personne (tel qu’il est indiqué dans le testament, s’il y a Raison de la non-signification 
lieu) 


Si le paragraphe 4 ne s'applique pas, inscrire la mention « sans objet ». 


5. Les personnes suivantes qui sont désignées dans le testament ou qui appartiennent a une catégorie de bénéficiaires visée dans le testament 
peuvent avoir droit a la signification mais ne l’ont pas regue pour les raisons indiquées ci-dessous : 


Nom de la personne (tel qu’il est indiqué dans le testament, s’il y a Raison de la non-signification 
lien) 


Si le paragraphe 5 ne s ‘applique pas, inscrire la mention « sans objet ». 
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6. Au mieux de ma connaissance et de ce que je tiens pour véridique, sous réserve du paragraphe 5 (s’il s’applique), les personnes désignées dans 
l’avis constituent toutes les personnes qui ont droit 4 une partie de la succession. 


Déclaré sous serment/affirmé solennellement devant moi ) 
) 
dans 1é(la) isc meencumeveececacen: toreetaticeoniss dente noumee meters ere men eee 
) 
Ge. daa stioctonciles tie autecclonenteeecen caveasaueeca nt as aeemenes sense serene cease tae ante ) 
) 
situe(e)idansile(la)itrearscansceet eectesmnacceccancenntnccametoemearaemec iastents ) 
) signature du requérant 
e( dU) Fh sceecpevarranece Ne Raves se Madar tise slnsioawensecenvenweencdetes 20 ) 
) 
) 


commissaire aux affidavits (ou la personne autorisée) 
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FORMULE 74.7 
Loi sur les tribunaux judiciaires 


AVIS DE REQUETE EN VUE D’OBTENIR UN CERTIFICAT DE NOMINATION A TITRE DE FIDUCIAIRE DE LA 
SUCCESSION TESTAMENTAIRE 


ONTARIO 
COUR SUPERIEURE DE JUSTICE 


SUCCESSION DE FEU (inscrire le nom) 


AVIS DE REQUETE EN VUE D'OBTENIR 
UN CERTIFICAT DE NOMINATION A TITRE DE FIDUCIAIRE 
DE LA SUCCESSION TESTAMENTAIRE 


1. Ledéfunt est décédéle  (insérer la date) 
2. Les piéces suivantes sont annexées a I'avis : 
A) Sil'avis est envoyé a une personne ou a |'égard d'une personne qui n'a droit qu'a un bien particulier ou 4 une somme d'argent précisée, un 
extrait de la ou des parties du testament ou codicille portant sur le legs, ou une copie du testament (et du ou des codicilles, le cas 


échéant). 


B) Si I'avis est envoyé a un autre bénéficiaire ou a l'égard d'un autre bénéficiaire, une copie du testament (et du ou des codicilles, le cas 
échéant). 


C) Si l'avis est envoyé a l'avocat des enfants ou au Tuteur et curateur public, une copie du testament (et du ou des codicilles, le cas échéant) 
et, si elle n'est pas comprise dans l'avis, une déclaration de la valeur estimative de l'intérét de la personne représentée. 


3. Le requérant désigné dans le présent avis présente une requéte en vue d'obtenir un certificat de nomination a titre de fiduciaire de la succession 
testamentaire. 


REQUERANT 


Nom Adresse 


4. Les personnes suivantes qui ont moins de 18 ans ont droit, que leur intérét soit acquis ou éventuel, 4 une partie de la succession : 


Nom Date de naissance Nom et adresse du pére, de la mére ou du tuteur Valeur estimative de I'intérét 
(jour, mois, année) dans la succession * 


* Remarque : La valeur estimative de l'intérét dans la succession peut étre omise de la formule si elle est indiquée dans une annexe distincte jointe a 
l'avis envoyé a l'avocat des enfants. 


5. Les personnes suivantes qui sont des incapables mentaux au sens de l'article 6 de 1a Loi de 1992 sur la prise de décisions au nom d'autrui a 
l'égard d'une question dans I'instance et qui ont un tuteur ou un procureur constitué en vertu d'une procuration qui est habilité a agir dans |]'instance 
ont droit, que leur intérét soit acquis ou éventuel, a une partie de la succession : 


Nom et adresse de la personne Nom et adresse du tuteur ou du procureur * 


* Préciser s'il s'agit d'un tuteur ou d'un procureur. 


6. Les personnes suivantes qui sont des incapables mentaux au sens de l'article 6 de la Loi de 1992 sur la prise de décisions au nom d'autrui a 
l'égard d'une question dans l'instance et qui n'ont pas de tuteur ni de procureur constitué en vertu d'une procuration qui est habilité 4 agir dans 
l'instance ont droit, que leur intérét soit acquis ou éventuel, a une partie de la succession : 


Nom et adresse de la personne Valeur estimative de l'intérét 
dans la succession * 
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* Remarque : La valeur estimative de l'intérét dans la succession peut étre omise de la formule si elle est indiquée dans une annexe distincte jointe a 
avis envoyé au Tuteur et curateur public. 


7. Des personnes qui ne sont pas encore nées ou qui ne sont pas identifiées peuvent avoir droit a une partie de la succession. (Rayer la présente 
disposition si elle ne s'applique pas.) 


8. Toutes les autres personnes et sociétés de bienfaisance qui ont droit, que leur intérét soit acquis ou éventuel, A une partie de la succession sont 
les suivantes : 


Nom Adresse 


9. Le présent avis est envoyé, par courrier ordinaire, 4 toutes les personnes adultes et sociétés de bienfaisance qui sont désignées ci-dessus (sauf au 
requérant qui a droit 4 une partie de la succession), au Tuteur et curateur public si le paragraphe 6 s’applique, au pére, a la mére ou au tuteur du 
mineur et a ]’avocat des enfants si le paragraphe 4 s’applique, au tuteur ou au procureur si le paragraphe 5 s’applique et a l’avocat des enfants si le 


paragraphe 7 s’applique. 


10. Les personnes suivantes qui sont désignées dans le testament ou qui appartiennent a une catégorie de bénéficiaires visée dans le testament 
peuvent avoir droit a la signification mais ne ]’ont pas recue pour les raisons indiquées ci-dessous : 


Nom de la personne (tel qu’il est indiqué dans le testament, s’il y a lieu) Raison de la non-signification 


Si le paragraphe 10 ne s ‘applique pas, inscrire la mention « sans objet ». 


DATE: 
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FORMULE 74. 14 
Loi sur les tribunaux judiciaires 


REQUETE EN VUE D’OBTENIR UN CERTIFICAT DE NOMINATION A TITRE DE FIDUCIAIRE DE LA 
SUCCESSION NON TESTAMENTAIRE (PARTICULIER REQUERANT) 


REQUETE EN VUE D'OBTENIR UN CERTIFICAT DE 


ONTARIO NOMINATION A TITRE DE FIDUCIAIRE 
DE LA SUCCESSION NON TESTAMENTAIRE 
COUR SUPERIEURE DE JUSTICE (PARTICULIER REQUERANT) 


(Formule 74.14 prévue par les Régles) 
a 
La présente requéte est déposée par (inscrire le nom et l'adresse) 





RENSEIGNEMENTS SUR LE DEFUNT 
Remplir au complet le cas échéant. 


Deuxiéme prénom : Troisi¢me prénom : Nom de famille : 


De plus, si le défunt était connu sous un ou plusieurs autres noms, inscrire son ou ses noms complets ci-dessous, y compris son nom de famille. 


Deuxiéme prénom : Troisiéme prénom : Nom de famille : 















Adresse de la résidence permanente : (numéro et rue ou adresse postale) (cité ou ville) (comté ou district) 


Si le défunt n'avait pas de résidence permanente en Ontario, y| Derniére profession du défunt : 

avait-il des biens? 

O Non O Oui 

Lieu du décés : (cité ou ville; comté ou district) Date du décés : 
(jour, mois, année) 


Etat civil : O __célibataire O _ marié(e O __veuf/veuve 0 divorcé(e 

Le mariage du défunt avait-il été dissous par un jugement irrévocable de divorce ou déclaré nul? O Non O Ou 

Dans l'affirmative, préciser dans une annexe. 

Le défunt s'était-il prété 4 une forme de mariage avec une autre personne dans le cas ot il semble 

incertain qu'un mariage antérieur du défunt ait été dissous par un divorce ou déclaré nul? O Non O Oui 

Dans I'affirmative, donner dans une annexe les nom et adresse de l'autre personne et des enfants (y compris les enfants décédés) issus de ce mariage. 
Un manage antérieur d'une personne avec laquelle le défunt s'était prété 4 une forme de mariage avait-il 

été dissous par un divorce ou déclaré nul? O Non O ou 


Dans l'affirmative, préciser dans une annexe. 


Immédiatement avant son décés, le défunt vivait-il dans une relation conjugale hors du mariage avec une 
personne du sexe opposé ou du méme sexe? O- Non O oui 
Dans I'affirmative, donner dans une annexe les nom et adresse de la personne. 
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PERSONNES QUI ONT DROIT A UNE PARTIE DE LA SUCCESSION 


(Joindre une annexe si l'espace est insuffisant. Si la personne qui a droit a une partie de la succession n'est pas un conjoint, un enfant, un pére, une 
mere, un frére ou une soeur du défunt, indiquer comment s'établit le lien de parenté.) 


Nom Adresse Lien de parenté Age (sila personne 
avec le défunt a moins de 18 ans) 


VALEUR DES BIENS DE LA SUCCESSION 


Le montant total ne doit pas comprendre I'assurance payable a un bénéficiaire désigné ou cédée a titre onéreux, les biens détenus conjointement et 
transmis avec gain de survie, ni les biens immeubles situés a l'extérieur de l'Ontario. 

Biens meubles Biens immeubles, 
déduction faite des sfretés 













Expliquer pourquoi le requérant a le droit de présenter la requéte. 


AFFIDAVIT(S) DU(DES) REQUERANT(S) 


(Annexer au besoin une autre feuille pour les affidavits additionnels.) 


Je soussigné(e), requérant désigné dans la présente requéte, déclare sous serment/affirme solennellement ce qui suit : 


1. J'ai au moins 18 ans et je suis un résident de l'Ontario. 4. Les consentements de la part de personnes qui détiennent, 

2. J'ai recherché consciencieusement un testament ou autre document ensemble, un intérét majoritaire sur les biens de la succession, 
testamentaire, mais sans résultat. Je crois que le défunt n'a laissé ni selon la valeur de ceux-ci a la date du décés, sont annexés. 
testament ni autre document testamentaire. 5. Au mieux de ma connaissance et de ce que je tiens pour 

3. J'administrerai fidélement les biens du défunt conformément 4 la loi et véridique, les renseignements contenus dans la présente requéte et 
rendrai compte de mon administration de facon exacte et complete dans toute annexe de celle-ci sont exacts. 


dans les cas ov la Joi m’y oblige. 





Nom : (nom de famille et prénom(s)) Profession : 






Adresse : (numéro et rue ou adresse postale) —(cité ou ville) (province) (code postal) 
eee eee 
Déclaré sous serment/affirmé solennellement devant moi ) 
dans Le(la) i scos) sautteanternaemcon seers sone sonie acbae asa areca: dane a cen eee eerie: ) 
DE sar ouaz yo wiite¥ coh Seunmane eaten uamastemsaN ee ete Osean. ce Ma eaS ee a eee one ) 
sitné(e): dans le(laycycevoccescsshpme a mace been eee aa eee ee eee ) 
signature du requérant 
de(du) Penne Le Aeiadas suse usisties satocemetereeer es encom 20 ) 


commissaire aux affidavits (ou la personne autorisée) 
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Nom: (nom de famille et prénom(s)) Profession : 











Adresse : (numéro et rue ou adresse postale) —_(cité ou ville) (province) (code postal) 


—— 


Déclaré sous serment/affirmé solennellement devant moi ) 
Gansile(lay.tauasver ca cwceanesonscctbsecccndtenena sie iaewencoaciceas he teacan sees seins ) 
Ce een n. cere selea sestaeniek, eerste aaiseniee aeiaaicisk ecale suet cnwatdasshacieutevecuticccescts ) 
Sitme(er das Wella) nc secre net eee eter eter orsacreceee tee ) 
signature du requérant 
E(GU) ie. eecrcarcoeteseesee le DO no sevetsere ) 


commissaire aux affidavits (ou la personne autorisée) 
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FORMULE 74.15 
Loi sur les tribunaux judiciaires 


REQUETE EN VUE D’OBTENIR UN CERTIFICAT DE NOMINATION A TITRE DE FIDUCIAIRE DE LA 
SUCCESSION NON TESTAMENTAIRE (PERSONNE MORALE REQUERANTE) 


REQUETE EN VUE D'OBTENIR UN CERTIFICAT DE 


ONTARIO NOMINATION A TITRE DE FIDUCIAIRE 
DE LA SUCCESSION NON TESTAMENTAIRE 
COUR SUPERIEURE DE JUSTICE (PERSONNE MORALE REQUERANTE) 


(Formule 74.15 prévue par les Régles) 


BY 


a 
La présente requéte est déposée par (inscrire le nom et l'adresse) 


RENSEIGNEMENTS SUR LE DEFUNT 


Deuxiéme prénom : Troisiéme prénom : Nom de famille : 


De plus, si le défunt était connu sous un ou plusieurs autres noms, inscrire son ou ses noms com plets ci-dessous, y compris son nom de famille. 


Deuxiéme prénom : Troisiéme prénom : Nom de famille : 


Me eel nee iy | 
ee ee ee | 


Adresse de la résidence permanente : (numéro et rue ou adresse Postale) (cité ou ville) (comté ou district) 










Remplir au complet le cas échéant. 




















Si le défunt n'avait pas de résidence permanente en Ontario, y | Derniére profession du défunt : 

avait-il des biens? 

O Non QO oui 

Lieu du décés : (cité ou ville; comté ou district) Date du décés : 
(jour, mois, année) 


Etat civil : O _célibataire O  marié(e O __veuf/veuve O  divorcé(e 

Le mariage du défunt avait-il été dissous par un jugement irrévocable de divorce ou déclaré nul? O Non O Oui 

Dans l'affirmative, préciser dans une annexe. 

Le défunt s'était-il prété 4 une forme de mariage avec une autre personne dans le cas ov il semble 

incertain qu'un mariage antérieur du défunt ait été dissous par un divorce ou déclaré nul? O Non O Oui 

Dans I'affirmative, donner dans une annexe les nom et adresse de J'autre personne et des enfants (y compris les enfants décédés) issus 
de ce mariage. 

Un mariage antérieur d'une personne avec laquelle le défunt s'était prété a une forme de mariage avait-il 

été dissous par un divorce ou déclaré nul? O Non oO Oui 

Dans I'affirmative, préciser dans une annexe. 


Immédiatement avant son décés, le défunt vivait-il dans une relation conjugale hors du mariage avec une 
personne du sexe opposé ou du méme sexe? oO Non D Oui 


Dans I'affirmative, donner dans une annexe les nom et adresse de la personne. 
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PERSONNES QUI ONT DROIT A UNE PARTIE DE LA SUCCESSION 


(Joindre une annexe si l'espace est insuffisant. Si la personne qui a droit 4 une partie de la succession n'est Pas un conjoint, un enfant, un pére, une 
mére, un frere ou une soeur du défunt, indiquer comment s'établit le lien de parenté.) 


Nom Adresse Lien de parenté Age (si la personne 
avec le défunt a moins de 18 ans) 


VALEUR DES BIENS DE LA SUCCESSION 


Le montant total ne doit pas comprendre I'assurance payable a un bénéficiaire désigné ou cédée a titre onéreux, les biens détenus conjointement et 
transmis avec gain de survie, ni les biens immeubles situés a I'extérieur de l'Ontario. 

Biens meubles Biens immeubles, 
déduction faite des shretés 















Expliquer pourquoi le requérant a le droit de présenter la requéte. 


AFFIDAVIT(S) DU(DES) REQUERANT(S) 


(Annexer au besoin une autre feuille pour les affidavits additionnels.) 


Je soussigné(e), agent fiduciaire désigné dans la présente requéte, déclare sous serment/affirme solennellement ce qui suit ; 


1. Je suis un agent fiduciaire de la personne morale requérante. de facon exacte et complete dans les cas ot la loi I'y oblige. 

2. J'ai au moins 18 ans. 5. Les consentements de la part de personnes qui détiennent, 

3. J'ai recherché consciencieusement un testament ou autre document ensemble, un intérét majoritaire sur les biens de la succession, 
testamentaire, mais sans résultat. Je crois que le défunt n‘a laissé ni selon la valeur de ceux-ci a la date du décés, sont annexés. 
testament ni autre document testamentaire. 6. Au mieux de ma connaissance et de ce que je tiens pour 

4. La personne morale requérante administrera fidélement les biens du véridique, les renseignements contenus dans la présente requéte 
défunt conformément a la loi et rendra compte de son administration et dans toute annexe de celle-ci sont exacts. 





Dénomination de la personne morale requérante : Nom de I'agent fiduciaire : 





Adresse de la personne morale requérante : (numéro et rue ou adresse postale) (cité ou ville) (province) (code postal) 


——————————— —khw—— EEE 


Déclaré sous serment/affirmé solennellement devant moi 


Cansile(la)irecemncscass econ ren eanc eee ae oct secs ha aete tener eee ee 


signature de ]'agent fiduciaire 


commissaire aux affidavits (ou la personne autorisée) 
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FORMULE 74.16 
Loi sur les tribunaux judiciaires 
AFFIDAVIT DE SIGNIFICATION D’UN AVIS 
ONTARIO 
COUR SUPERIEURE DE JUSTICE 


SUCCESSION DE FEU (inscrire le nom) 
AFFIDAVIT DE SIGNIFICATION D'UN AVIS 


Je soussigné(e), (inscrirelenom) , domicilié(e) a __(inscrire la cité ou la ville et le comté ou le district du domicile) _, déclare sous 
sermenv/affirme solennellement ce qui suit : 


1. Je suis le requérant d'un certificat de nomination 4 titre de fiduciaire de la succession non testamentaire, a l'égard de la succession. 


2. J'ai envoyé ou fait envoyer un avis rédigé selon la formule 74.17, dont une copie est cotée comme piece « A » et jointe au présent affidavit, a 
toutes les personnes adultes désignées dans l'avis (sauf au requérant qui a droit 4 une partie de la succession), au pére, A la mére ou au tuteur du 
mineur et a I'avocat des enfants si la disposition 3 de I'avis s'applique, au tuteur ou au procureur si la disposition 4 s'applique et au Tuteur et curateur 
public si la disposition 5 s'applique, par courrier ordinaire et a la derniére adresse connue de la personne. 


3. Les personnes suivantes peuvent avoir droit a la signification mais ne l’ont pas recue pour les raisons indiquées ci-dessous : 


Nom de la personne (s’il y a lieu) Raison de la non-signification 


Si le paragraphe 3 ne s ‘applique pas, inscrire la mention « sans objet ». 


4. Au mieux de ma connaissance et de ce que je tiens pour véridique, sous réserve du paragraphe 3 (s’il s’applique), les personnes désignées dans 
l’avis constituent toutes les personnes qui ont droit a une partie de la succession. 


Déclaré sous serment/affirmé solennellement devant moi ) 
) 

Gans le(la) icon sass ctevaccacant sees secoe Seer CRUE CR Sac eer eee ee ) 
) 

RAED Ang EAR Sencar CREECH ERT eR cE onaqcapicode ian rmrnr eR Unecees ecco cee eaticor! ) 
) 
situé(é)dansile(la) renemrtca eee ote terateaiee emer ee ete: ) 


signature du requérant 


commissaire aux affidavits (ou la personne autorisée) 
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FORMULE 74.17 
Loi sur les tribunaux judiciaires 


AVIS DE REQUETE EN VUE D’OBTENIR UN CERTIFICAT DE NOMINATION A TITRE DE FIDUCIAIRE DE LA 
SUCCESSION NON TESTAMENTAIRE 


ONTARIO 
COUR SUPERIEURE DE JUSTICE 


SUCCESSION DE FEU (inscrire le nom) 


AVIS DE REQUETE EN VUE D'OBTENIR UN CERTIFICAT DE NOMINATION A TITRE DE 
FIDUCIAIRE DE LA SUCCESSION NON TESTAMENTAIRE 


1. Le défunt est décédé le (inscrire la date) , sans laisser de testament. 


2. Le requérant désigné dans le présent avis présente une requéte en vue d’obtenir un certificat de nomination 4 titre de fiduciaire de la succession 
non testamentaire. 


REQUERANT 


Nom Adresse 


3. Les personnes suivantes qui ont moins de 18 ans ont droit 4 une partie de la succession : 


Nom Date de naissance Nom et adresse du pére, de la mére ou du tuteur Valeur estimative de 
(jour, mois, année) : l'intérét dans la 
succession 


* Remarque : La valeur estimative de l'intérét dans la succession peut étre omise de la formule si elle est indiquée dans une annexe distincte jointe a 
Vavis envoyé @ l'avocat des enfants. 


4. Les personnes suivantes qui sont des incapables mentaux au sens de l'article 6 de la Loi de 1992 sur la prise de décisions au nom d'autrui 4 l'égard 
d'une question dans l'instance et qui ont un tuteur ou un procureur constitué en vertu d'une procuration qui est habilité 4 agir dans l'instance ont droit 
a une partie de la succession : 


Nom et adresse de la personne Nom et adresse du tuteur ou du procureur * 


* Préciser s'il s'agit d'un tuteur ou d'un procureur. 


5. Les personnes suivantes qui sont des incapables mentaux au sens de l'article 6 de la Loi de 1992 sur la prise de décisions au nom d'autrui a \'égard 
d'une question dans l'instance et qui n'ont pas de tuteur ni de procureur constitué en vertu d'une procuration qui est habilité 4 agir dans l'instance ont 
droit 4 une partie de la succession : 


Nom et adresse de la personne Valeur estimative de 
Mintérét dans la 


succession 


* Remarque : La valeur estimative de l’intérét dans la succession peut étre omise de la formule si elle est indiquée dans une annexe distincte jointe a 
l'avis envoyé au Tuteur et curateur public. 


6. Toutes les autres personnes qui ont droit 4 une partie de la succession sont les suivantes : 


Nom Adresse 
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7. Le présent avis est envoyé, par courrier ordinaire, a toutes les personnes adultes qui sont désignées ci-dessus (sauf au requérant qui a droit 4 une 
partie de Ja succession), au pére, 4 la mére ou au tuteur du mineur et a ]’avocat des enfants si le paragraphe 3 s’applique, au tuteur ou au procureur si 
le paragraphe 4 s’applique et au Tuteur et curateur public si le paragraphe 5 s’applique. 

8. Les personnes suivantes peuvent avoir droit a la signification mais ne l’ont pas regue pour les raisons indiquées ci-dessous : 


Nom de la personne Raison de la non-signification 


Si le paragraphe 8 ne s ‘applique pas, inscrire la mention « sans objet ». 


DATE : 
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FORMULE 74.20.1 
Loi sur les tribunaux judiciaires 


CERTIFICAT DE NOMINATION DE LA PERSONNE DESIGNEE PAR LE FIDUCIAIRE DE LA SUCCESSION 
ETRANGERE A TITRE DE FIDUCIAIRE DE LA SUCCESSION NON TESTAMENTAIRE 


CERTIFICAT DE NOMINATION DE LA PERSONNE 


ONTARIO DESIGNEE PAR LE FIDUCIAIRE DE LA SUCCESSION 
ETRANGERE A TITRE DE FIDUCIAIRE DE LA 
COUR SUPERIEURE DE JUSTICE SUCCESSION NON TESTAMENTAIRE 


(Formule 74.20.1 prévue par les Régles) 
a 
La présente requéte est déposée par (inscrire le nom) 





RENSEIGNEMENTS SUR LE DEFUNT 
Remplir au complet le cas échéant. 


Deuxiéme prénom : Troisiéme prénom : Nom de famille : 


De plus, si le défunt était connu sous un ou plusieurs autres noms, inscrire son ou ses noms complets ci-dessous, y compris son nom de famille. 


Deuxiéme prénom : Troisiéme prénom : Nom de famille : 


Se eee ee 
ee ae 


Adresse : (rue et numéro ou adresse postale) (cité ou ville) (province ou Etat) (pays) 


























Date du décés : 
(jour, mois, année) 


Lieu du décés : 
(cité ou ville; pays) 





Pays du domicile : 


-_— a SSS SSS 
PRECISIONS CONCERNANT LE CERTIFICAT ETRANGER 











Date de la délivrance : 
(jour, mois, année) 


Pays (et, le cas échéant, la province ou I'Etat) Tribunal qui a délivré le certificat : 


ou a été délivré le certificat : 





VALEUR TOTALE DES BIENS DE LA SUCCESSION 









VALEUR DES BIENS SITUES EN ONTARIO 









Biens immeubles, 
déduction faite des sfiretés 


Biens meubles 
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AFFIDAVIT(S) DU(DES) REQUERANT(S) 


(Annexer au besoin une autre feuille pour les affidavits additionnels.) 
Je soussigné(e), requérant désigné dans la présente requéte, déclare sous serment/affirme solennellement ce qui suit : 


1. Je suis la personne désignée par le fiduciaire de la succession 4. J'administrerai fidélement les biens du défunt conformément a la 


étrangére nommeé dans le territoire ot était domicilié le défunt a la loi et rendrai compte de mon administration de facon exacte et 
date du décés. complete dans les cas ov la loi m'y oblige. 

2. Une copie du document nommant le fiduciaire de la succession 5. Au mieux de ma connaissance et de ce que je tiens pour véridique, 
étrangére, certifi¢e conforme par le tribunal qui a délivré le document les renseignements contenus dans la présente requéte et dans toute 
est cotée piéce « A » et jointe au présent affidavit. annexe de celle-ci sont exacts. 


3. J'ai au moins 18 ans. 





Nom : (nom de famille et prénom(s)) Profession : 





Adresse : (numéro et rue ou adresse postale) _(cité ou ville) (province) (code postal) 


—_—__-— eer —————————— 


Déclaré sous serment/affirmé solennellement devant moi 


ans le (la) rotsesesaveaceee cee mae tice eerie eres see ren ee 


signature du requérant 


commissaire aux affidavits (ou la personne autorisée) 






Nom : (nom de famille et préenom(s)) Profession : 





Adresse : (numéro et rue ou adresse postale) (cité ou ville) (province) (code postal) 


———— ee, eee eee 


Déclaré sous serment/affirmé solennellement devant moi 


dansile(la)eaacroscoseatadcsansinean anne secre ces eet ate on eee oe eee ete 


signature du requérant 


commissaire aux affidavits (ou la personne autorisée) 
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FORMULE 74.21 
Loi sur les tribunaux judiciaires 


REQUETE EN VUE D’OBTENIR UN CERTIFICAT DE NOMINATION A TITRE DE NOUVEAU FIDUCIAIRE DE LA 
SUCCESSION TESTAMENTAIRE 


REQUETE EN VUE D'OBTENIR UN CERTIFICAT 
DE NOMINATION A TITRE DE NOUVEAU 
FIDUCIAIRE DE LA SUCCESSION TESTAMENTAIRE 


(Formule 74.21 prévue par les Régles) 


ONTARIO 
COUR SUPERIEURE DE JUSTICE 


a 
La présente requéte est déposée par (inscrire le nom et l’adresse) 





RENSEIGNEMENTS SUR LE DEFUNT 






Remplir au complet le cas échéant. 


Premier prénom : Deuxiéme prénom : Troisiéme prénom : Nom de famille : 


De plus, si le défunt était connu sous un ou plusieurs autres noms, inscrire son ou ses noms complets ci-dessous, y compris son nom de famille. 


Deuxiéme prénom : Troisiéme prénom : Nom de famille : 


a ee ee eee, 
SS ae is eee 


PRECISIONS CONCERNANT LE PREMIER CERTIFICAT 














Date de la délivrance : 
(jour, mois, année) 





Nom du(des) fiduciaire(s) de la succession : 










VALEUR DES BIENS NON REPARTIS DE LA SUCCESSION 





Biens immeubles, 
déduction faite des sfiretés 


Biens meubles 









Expliquer pourquoi le requérant a le droit de présenter la requéte. 
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AFFIDAVIT(S) DU(DES) REQUERANT(S) 


(Annexer au besoin une autre feuille pour les affidavits additionnels.) 


Je soussigné(e), agent fiduciaire désigné dans la présente requéte, déclare sous serment/affirme solennellement ce qui suit: 


1. Je suis un agent fiduciaire de la personne morale requérante. de la part de personnes qui détiennent, ensemble, un intérét 
2. J'ai au moins 18 ans. majoritaire sur les biens non répartis de la succession, selon la 
3. La personne morale requérante administrera fidélement les biens du valeur de ceux-ci a la date de la présente requéte, sont annexés. 
défunt conformément 4 la loi et rendra compte de son administration 5. Au mieux de ma connaissance et de ce que je tiens pour 
de facgon exacte et compléte dans les cas ow Ia loi I'y oblige. véridique, les renseignements contenus dans la présente requéte 
4. Si la personne morale requérante n'est pas désignée comme fiduciaire et dans toute annexe de celle-ci sont exacts. 


de la succession dans le testament ou un codicille, les consentements 


Dénomination de la personne morale requérante : 








Nom de I'agent fiduciaire : 








Adresse de la personne morale requérante : (numéro et rue ou adresse postale) (cité ou ville) (province) (code postal) 


ee ee eee 


Déclaré sous serment/affirmé solennellement devant moi 


Gans Tela): x2icey an yatidsesaaesxucnaeeteesen hs caesar GEL AVR ee TOE 


signature de l'agent fiduciaire 


commissaire aux affidavits (ou la personne autorisée) 


Je soussigné(e), requérant désigné dans la présente requéte, déclare sous serment/affirme solennellement ce qui suit : 


1. J'ai au moins 18 ans. qui détiennent, ensemble, un intérét majoritaire sur les biens non 
2. J'administrerai fidélement les biens du défunt conformément a la loi et répartis de la succession, selon la valeur de ceux-ci a la date de la 
rendrai compte de mon administration de fagon exacte et complete présente requéte, sont annexés. 
dans les cas ow la loi m'y oblige. 4. Au mieux de ma connaissance et de ce que je tiens pour 
3. Si je ne suis pas désigné(e) comme fiduciaire de la succession dans le véridique, les renseignements contenus dans la présente requéte 
testament ou un codicille, les consentements de la part de personnes et dans toute annexe de celle-ci sont exacts. 





Nom : (nom de famille et prénom(s)) 





Profession : 










Adresse : (numéro et rue ou adresse postale) (cité ou ville) (province) (code postal) 
a eee 
Déclaré sous serment/affirmé solennellement devant moi 


dans le(la) 


a\2\C 80,6 )0 a\eie\e\e!biee\be)@\2'4)510)9)6/0\8| 8.0 B10im o10'b'6/0'6|6)e/e)uinie|e|bie\w\a\s/ein (a's a's\a'6d\o a) eimieleie.6ialeiea'aie/alainiy 
teenaged AL OOOO SACL OS OTICCIOL IU OOO IO OCC OOO. IO ION ROLIC OD LOO ODO UT OOt OPES OD OOROTOnAgT 


6)0)9\8\ > Dieie'e)0. 610), 0ie\n\a/e v/a) 0 0)6,0:6)6 (ba 6) 416/0\0\8 p16) © 016)6/6\6:6/4'6 6le/8)bib bleetioig ¥ viele elcie sels 


Signature du requérant 


commissaire aux affidavits (ou la personne autorisée) 
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FORMULE 74.24 
Loi sur les tribunaux judiciaires 


REQUETE EN VUE D’OBTENIR UN CERTIFICAT DE NOMINATION A TITRE DE NOUVEAU FIDUCIAIRE DE LA 
SUCCESSION NON TESTAMENTAIRE 


REQUETE EN VUE D'OBTENIR UN CERTIFICAT DE 
NOMINATION A TITRE DE NOUVEAU FIDUCIAIRE 
DE LA SUCCESSION NON TESTAMENTAIRE 


(Formule 74.24 prévue par les Régles) 


ONTARIO 
COUR SUPERIEURE DE JUSTICE 


a 
La présente requéte est déposée par (inscrire le nom et l'adresse) 


RENSEIGNEMENTS SUR LE DEFUNT 
Remplir au complet le cas échéant. 


Deuxiéme prénom : Troisiéme prénom : Nom de famille : 


plusieurs autres noms, inscrire son ou ses noms complets ci-dessous, y compris son nom de famille 


al ee 












PRECISIONS CONCERNANT LE PREMIER CERTIFICAT 
Nom du(des) fiduciaire(s) de la succession ou de I'(des) administrateur(s) successoral(aux) Date de la délivrance 
(jour, mois, année) 


PERSONNES QUI ONT DROIT A UNE PARTIE DE LA SUCCESSION 
(a la date de la présente requéte) 
(Joindre une annexe si l'espace est insuffisant. Si la personne qui a droit a une partie de la succession n'est pas un conjoint, un enfant, un pére, une 
mere, un frére ou une soeur du défunt, indiquer comment s'établit le lien de parenté.) 


Nom Adresse Lien de parenté Age (si la personne 
avec le défunt a moins de 18 ans) 





VALEUR DES BIENS NON REPARTIS DE LA SUCCESSION 





Biens immeubles, 
déduction faite des sfiretés 


Biens meubles 







Expliquer pourquoi le requérant a le droit de présenter la requéte. 


SSS TSS SSeS SSS SSS SSS SSS SSS 
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AFFIDAVIT(S) DU(DES) REQUERANT(S) 


(Annexer au besoin une autre feuille pour les affidavits additionnels.) 


Je soussigné(e), agent fiduciaire désigné dans la présente requéte, déclare sous serment/affirme solennellement ce qui suit : 


1. Je suis un agent fiduciaire de la personne morale requérante. 4. Les consentements de la part de personnes qui détiennent, ensemble, 

2. J'ai au moins 18 ans. un intérét majoritaire sur les biens non répartis de la succession, selon 

3. La personne morale requérante administrera fidélement les biens du la valeur de ceux-ci a la date de la présente requéte, sont annexés. 
défunt conformément a la loi et rendra compte de son administration 5. Au mieux de ma connaissance et de ce que je tiens pour 
de facon exacte et complete dans les cas ot la loi l'y oblige. véridique, les renseignements contenus dans la présente requéte 


et dans toute annexe de celle-ci sont exacts. 


Dénomination de la personne morale requérante : Nom de I'agent fiduciaire : 





Adresse de la personne morale requérante : (numéro et rue ou adresse postale) (cité ou ville) (province) (code postal) 





Déclaré sous serment/affirmé solennellement devant moi 


(oT Gl UF ceisncigatioctocanianactoceceapes aodonconetende cabo snorecansecenccnoducdecdeodan 


signature de l'agent fiduciaire 


commissaire aux affidavits (ou la personne autorisée) 


Je soussigné(e), requérant désigné dans la présente requéte, déclare sous serment/affirme solennellement ce qui suit : 


1. J'ai au moins 18 ans et je suis un résident de I'Ontario. la valeur de ceux-ci a la date de la présente requéte, sont annexés. 

2. J'administrerai fidélement les biens du défunt conformément a laloiet 4. Au mieux de ma connaissance et de ce que je tiens pour 
rendrai compte de mon administration de fagon exacte et compléte véridique, les renseignements contenus dans la présente requéte 
dans les cas oti la loi m'y oblige. et dans toute annexe de celle-ci sont exacts. 


3. Les consentements de la part de personnes qui détiennent, ensemble, 
un intérét majoritaire sur les biens non répartis de la succession, selon 


Nom : (nom de famille et prénom(s)) Profession : 





Adresse : (numéro et rue ou adresse postale) _(cité ou ville) (province) (code postal) 


Déclaré sous serment/affirmé solennellement devant moi 


situé(e) dans le(la)) S.vsasassusnssconsessnaae va seaeoumuae susncetenereresae recente 
signature du requérant 


del dia) 623 na lem este ccc ee se ee ee 7 ee 


commissaire aux affidavits (ou la personne autorisée) 
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FORMULE 74.27 
Loi sur les tribunaux judiciaires 


REQUETE EN VUE D’OBTENIR LA CONFIRMATION PAR REAPPOSITION DE SCEAU, DE LA NOMINATION 
D’UN FIDUCIAIRE DE LA SUCCESSION OU EN VUE D’OBTENIR UN CERTIFICAT DE NOMINATION 
AUXILIAIRE A TITRE DE FIDUCIAIRE DE LA SUCCESSION 


REQUETE EN VUE D'OBTENIR LA CONFIRMATION, 
PAR REAPPOSITION DE SCEAU, DE LA 
NOMINATION D'UN FIDUCIAIRE DE LA 


ONTARIO SUCCESSION OU EN VUE D'OBTENIR UN 
CERTIFICAT DE NOMINATION AUXILIAIRE A 
COUR SUPERIEURE DE JUSTICE TITRE DE FIDUCIAIRE DE LA SUCCESSION 


(Formule 74.27 prévue par les Régles) 
a 
La présente requéte vise 4 obtenir (cocher la mention appropriée) 


Ola confirmation, par réapposition de sceau, de la nomination d'un fiduciaire de la succession testamentaire (ou d'un fiduciaire de la succession 
non testamentaire); 
0 uncertificat de nomination auxiliaire a titre de fiduciaire de la succession testamentaire. 


La présente requéte est déposée par (inscrire le nom) 





RENSEIGNEMENTS SUR LE DEFUNT 
Remplir au complet le cas échéant. 


Deuxiéme prénom : Troisiémé prénom : Nom de famille : 


De plus, si le défunt était connu sous un ou plusieurs autres noms, inscrire son ou ses noms complets ci-dessous, y compris son nom de famille. 


Deuxiéme prénom : Troisiéme prénom : Nom de famille : 














a ee ee 
i 2 Ss Se eee ee 


Adresse : (rue et numéro ou adresse postale) (cité ou ville) (province ou Etat) (pays) 











Date du décés : 
(jour, mois, année) 


Lieu du décés : 
(cité ou ville; pays) 





PRECISIONS CONCERNANT LE CERTIFICAT PRINCIPAL 
OU LES LETTRES SUCCESSORALES PRINCIPALES 


Pays (et, le cas échéant, la province ou I'Etat) ow ont Tribunal qui a délivré le Date de la délivrance : 
été délivrés le certificat ou les lettres successorales : certificat ou les lettres : (jour, mois, année) 


VALEUR DES BIENS QUI SE TROUVENT EN ONTARIO 


Biens meubles Biens immeubles, Total 
déduction faite des siretés 





48] 


1100 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


AFFIDAVIT(S) DU(DES) REQUERANT(S) 


(Annexer au besoin une autre feuille pour les affidavits additionnels.) 
Je soussigné(e), requérant désigné dans la présente requéte, déclare sous serment/affirme solennellement ce qui suit : 


I. Je suis un fiduciaire de la succession désigné dans le certificat 4. Le certificat principal (ou les lettres d'homologation ou 


principal (ou les lettres d'homologation ou d'administration d'administration principales) est (sont) toujours en vigueur. 

principales), dont une copie, certifi¢e conforme par le tribunal qui l'a 5. Au mieux de ma connaissance et de ce que je tiens pour 

délivrée, est cotée comme piéce « A » et jointe au présent affidavit. véridique, les renseignements contenus dans la présente requéte et 
2. J'ai au moins 18 ans. dans toute annexe de celle-ci sont exacts. 


3. J'administrerai fidélement les biens du défunt conformément a la loi et 
rendrai compte de mon administration de fagon exacte et complete 
dans les cas ot la loi m'y oblige. 





Profession : 





Nom : (nom de famille et prénom(s)) 





Adresse : (numéro et rue ou adresse postale) _(cité ou ville) (province) (code postal) 


_—__  -  ———-— > OOo ee 


Déclaré sous serment/affirmé solennellement devant moi 


signature du requérant 


commissaire aux affidavits (ou la personne autorisée) 
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FORMULE 74.30 
Loi sur les tribunaux judiciaires 


REQUETE EN VUE D’OBTENIR UN CERTIFICAT DE NOMINATION A TITRE DE FIDUCIAIRE DE LA 
SUCCESSION POUR LA DUREE DU LITIGE 


ONTARIO REQUETE EN VUE D'OBTENIR UN CERTIFICAT DE 
NOMINATION A TITRE DE FIDUCIAIRE DE LA 
COUR SUPERIEURE DE JUSTICE SUCCESSION POUR LA DUREE DU LITIGE 


(Formule 74.30 prévue par les Régles) 
a 


La présente requéte est déposée par (inscrire le nom) 





RENSEIGNEMENTS SUR LE DEFUNT 
Rem plir au complet le cas échéant. 


Deuxiéme prénom : Troisiéme prénom : Nom de famille : 


De plus, sile ae 1 était connu sous un ou plusieurs autres noms, inscrire son ou ses noms complets ci-dessous, y compris son nom de famille. 


Deuxiéme prénom : Troisi¢me prénom : Nom de famille : 


Adresse de la résidence permanente : (numéro et rue ou adresse postale) (cité ou ville) (comté ou district) 













Si le défunt n'avait pas de résidence permanente en Ontario, y | Derniére profession du défunt : 

avait-il des biens? 

O Non O Oui 

Lieu du décés : (cité ou ville; comté ou district) Date du décés : 


(jour, mois, année) 


VALEUR DES BIENS DE LA SUCCESSION 


Le montant total ne doit pas comprendre l'assurance payable a un bénéficiaire désigné ou cédée a titre onéreux, les biens détenus conjointement et 
transmis avec gain de survie, ni les biens immeubles situés a l'extérieur de l'Ontario. 

Biens meubles Biens immeubles, 
déduction faite des sfretés 









Total 


La présente réequéte est présentée conformément a une ordonnance visant la nomination d'un fiduciaire de la succession pour la durée du litige, 
rendue par 


(nom du juge) (jour, mois, année) 
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AFFIDAVIT(S) DU(DES) REQUERANT(S) 


(Annexer au besoin une autre feuille pour les affidavits additionnels.) 


Je soussigné(e), agent fiduciaire désigné dans la présente requéte, déclare sous serment/affirme solennellement ce qui suit : 


1. Je suis un agent fiduciaire de la personne morale requérante. administration de fagon exacte et compléte dans les cas ov la loi 

2. J'ai au moins 18 ans. l'y oblige. 

3. La personne morale requérante administrera fidélement les biens du 4. Au mieux de ma connaissance et de ce que je tiens pour 
défunt conformément a la loi, ne fera aucune distribution sans une vénidique, les renseignements contenus dans la présente requéte 
ordonnance du tribunal a cet égard et rendra compte de son et dans toute annexe de celle-ci sont exacts. 


Dénomination de la personne morale requérante : 








Nom de I'agent fiduciaire : 





Adresse de la personne morale requérante : (numéro et rue ou adresse postale) (cité ou ville) (province) 


(code postal) 


eee 


Déclaré sous serment/affirmé solennellement devant moi 


dans le(la) 


POCO eee eee eee eer emer ree een eens eee see DESEO EE OOS HEE rE rere HeeeeDeseseeeese 
OPPO ee mere e eee reser er ener es ras esse HE see ees Eee HO EOD EEE EDS EEE rOee Hessen eEE DES Oeo ee 


oe i a rrr rr ee hr rrr rere er 


signature de l'agent fiduciaire 


commissaire aux affidavits (ou la personne autorisée) 


Je soussigné(e), requérant désigné dans la présente requéte, déclare sous serment/affirme solennellement ce qui suit : 


1. J'ai au moins 18 ans. compléte dans les cas ou Ja loi m'y oblige. 


2. J'administrerai fidélement les biens du défunt conformément 4 la loi, 3. Au mieux de ma connaissance et de ce que je tiens pour 
ne ferai aucune distribution sans une ordonnance du tribunal a cet véridique, les renseignements contenus dans la présente requéte 
égard et rendrai compte de mon administration de facon exacte et et dans toute annexe de celle-ci sont exacts. 








Nom : (nom de famille et prénom(s)) Profession : 





Adresse : (numéro et rue ou adresse postale) —_(cité ou ville) 


(province) (code postal) 


ee 


Déclaré sous serment/affirmé solennellement devant moi 


dans le(la) 


CeCe meme reer reser ere sere arose recseeseeseeees see ser er eeesessererocesesecces 
BCG OO UIDIOUI COO COO OUICOOOIO COI OUINOIOIOOIOOICIOCCOOCCIOOOOIOOOIOOICOROIOIGT OOOO nrIarrir cr 


COCO rere eee reser er ee res eeree es ee ease eee ee rere sseeresecererios 


signature du requérant 
de(du)isesreeesee oan le masse 


commissaire aux affidavits (ou la personne autorisée) 
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FORMULE 75.1 
Loi sur les tribunaux judiciaires 
AVIS D’OPPOSITION 
ONTARIO 
COUR SUPERIEURE DE JUSTICE 


Succession du défunt nommé ci-dessous : 


RENSEIGNEMENTS SUR LE DEFUNT 
Remplir au complet le cas échéant. 


Deuxiéme prénom : Troisiéme prénom : Nom de famille : 


De plus, si le défunt était connu sous un ou plusieurs autres noms, inscrire son ou ses noms complets ci-dessous, y compris son nom de famille. 


Deuxiéme prénom : Troisiéme prénom : Nom de famille : 


2 a 
EE eee ee ede te 


REQUETE en vue d'obtenir un certificat de nomination a titre de fiduciaire de la succession 














AVIS D'OPPOSITION 
Je soussigné(e), (inscrire le nom) , m'oppose a la délivrance d'un certificat de nomination 2 titre de fiduciaire de la succession a 
(inscrire le nom du requérant) sans que j'en sois avisé(e), car (donner un motif tel que l'absence de capacité de tester, l'abus 


d'influence ou l'inaptitude a remplir les fonctions de fiduciaire de la succession). 


La nature de mon intérét dans la succession est la suivante: (indiquer le lien de parenté avec le défunt et préciser si vous étes un bénéficiaire 
désigné aux termes du testament ou a quel autre titre vous avez un intérét financier). 


DATE :, 


(nom, adresse et numéro de téléphone de l'opposant ou de son procureur) 


25. (1) Sous réserve du paragraphe (2), le présent réglement entre en vigueur le 1" janvier 2005. 


(2) Les articles 13 et 17 entrent en vigueur le 1“ juillet 2004. 


23/04 
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ONTARIO REGULATION 133/04 


made under the 


ONTARIO MUNICIPAL ECONOMIC INFRASTRUCTURE FINANCING AUTHORITY ACT, 2002 


Made: May 18, 2004 
Filed: May 18, 2004 


CHANGE OF NAME 


Ontario Strategic Infrastructure Financing Authority 


I. The name of the Ontario Municipal Economic Infrastructure Financing Authority is changed to the Ontario Strategic 
Infrastructure Financing Authority in English and Office ontarien de financement de |’infrastructure stratégique in French on 
the later of, 


(a) May 18, 2004; and 
(b) the day this Regulation is filed. 


REGLEMENT DE L’ONTARIO 133/04 
pris en application de la 


LOI DE 2002 SUR L°OFFICE ONTARIEN DE FINANCEMENT DE L’ INFRASTRUCTURE 
ECONOMIQUE DES MUNICIPALITES 


pris le 18 mai 2004 
déposé le 18 mai 2004 


CHANGEMENT DE NOM 


Office ontarien de financement de l’infrastructure stratégique 


I. Le nom de l’Office ontarien de financement de I’infrastructure économique des municipalités devient Office ontarien de 
financement de I’infrastructure stratégique en francais et Ontario Strategic Infrastructure Financing Authority en anglais le 
dernier en date des jours suivants : 


a) le 18 mai 2004; 


b) le jour du dépét du présent réglement. 


Made by: 
Pris par : 


Le ministre des Finances 


GREGORY SORBARA 
Minister of Finance 


Date made: May 18, 2004. 


Pris le: 18 mai 2004. 


23/04 
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ONTARIO REGULATION 134/04 


made under the 
ELECTRICITY ACT, 1998 


Made: May 12, 2004 
Filed: May 18, 2004 


Amending O. Reg. 114/03 
(Corridor Land) 


Note: Ontario Regulation 114/03 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations — 
Legislative History Overview which can be found at www.e-laws.gov.on.ca. 





1. Section 1 of Ontario Regulation 114/03 is amended by adding the following subsection: 


(2) The Environmental Assessment Act does not apply with respect to a transfer of corridor land under subsection 
114.13 (1) of the Act that is made on or after May 18, 2004 and on or before March 31, 2005. 


23/04 


ONTARIO REGULATION 135/04 


made under the 


EDIBLE OIL PRODUCTS ACT 


Made: May 12, 2004 
Filed: May 21, 2004 


Amending Reg. 282 of R.R.O. 1990 
(General) 
Note: Regulation 282 has a ae been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations — Legislative 
History Overview which can be found at www.e-laws.gov.on.ca. 


1. Subsection 2 (2) of Regulation 282 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked and the following 
substituted: 


(2) Any manufacturer, wholesaler or retailer of the following edible oil products is exempted from section 3 of the Act 
with respect to the manufacture and sale of those products: 


1. Liquid coffee whiteners, whipped toppings, frozen desserts or sour dressings that contain no dairy products or milk 
products other than a total of 2 per cent or less by weight of casein or caseinates. 


2. Edible oil products that resemble or imitate cheese and that contain no dairy products or milk products other than a 
total of 20 percent or less by weight of casein or caseinates. 


23/04 
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ONTARIO REGULATION 136/04 


made under the 


ADMINISTRATION OF JUSTICE ACT 


Made: May 21, 2004 
Filed: May 21, 2004 


Amending O. Reg. 293/92 
(Superior Court of Justice and Court of Appeal — Fees) 


Note: Ontario Regulation 293/92 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations — 
Legislative History Overview which can be found at www.e-laws.gov.on.ca. 





1. Section I of Ontario Regulation 293/92 is revoked and the following substituted: 


1. The following fees are payable, except in respect of proceedings to which section 1.2 applies: 











$157.00 
157.00 
157.00 
157.00 


|__| _i._astatement of claim or notice of action 

|_| _ii. a notice of application 

| iia third or subsequent partyclaim C—SOSCSCSCSCSC@dS 
|__| iv. astatement of defence and counterclaim addingaparty ——“‘~‘—s*s*s~s~s~sSCSY 
|__| _v. asummons to a witness 

vi. a certificate, other than a certificate of a search by the registrar required on an application for a 


certificate of appointment of estate trustee, and not more than five pages of copies of the Court 
document annexed 



























nN 
S 
oS 


38.00 
48.00 
100.00 












i. an order directing a reference, except an order on requisition directing the assessment of a solicitor 204.00 


and client bill of costs 









Ne) 
S 
> 
S 


io 
= 
S 
S 


65.00 
125.00 
90.00 





A. if obtained by a client 








B. if obtained by a solicitor 








125.00 
125.00 
89.00 





i. _anotice of intent to defend 
li. a statement of defence where no notice of intent to defend has been filed by the same part 
ili. a notice of appearance 
iv. anotice of motion served on another party, a notice of motion without notice, a notice of motion for 
a consent order or a notice of motion for leave to appeal, other than a notice of motion in a family 


cl law appeal or under Part IV of the Landlord and Tenant Act 
v. a notice of return of motion, other than a notice of return of motion in a family law appeal or under 
Part IV of the Landlord and Tenant Act 

















vi. in a family law appeal, a notice of motion served on another party, a notice of motion without notice, 90.00 


a notice of motion for a consent order or a notice of return of motion 















vii. a notice of motion for leave to appeal in a family law case 
viii. a requisition for signing of default judg i 


becca 
et 
|__| ix. a trial record, for the first time onl 
ieee 
mate 





90.00 
293.00 


157.00 
xi. a notice of appeal to an appellate court of a final order of a small claims court 


xii. a notice of appeal to an appellate court of a final order of any court or tribunal, other than the Small 225.00 
Claims Court or the Consent and Capacity Board 


xiii. a request to redeem or request for sale 90.00 


Sa 
|_| xiv. an affidavit under section 11 of the Bulk Sales Act 65.00 
aa | 





x. anotice of appeal from an interlocutory order 

















XV. _ajury notice in a civil proceeding 90.00 
For obtaining an appointment with a registrar for settlement of an order 90.00 


For perfecting an appeal 175.00 
For the making up and forwarding of papers, documents and exhibits 


65.00 and the 
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transportation costs 
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For making copies of documents, 


00 


ii. by a person who has entered into an agreement with the Attorney General for the bulk inspection of 3.50 
court files, per file 
il. by any other person, 
(9. __| For the retrieval from storage of a court file 
[10. _| For the taking of an affidavit or declaration by a commissioner for taking affidavits 
|11. | Fora settlement conference under rule 77.14 of the Rules of Civil Procedure 





























2. Subsection 1.1 (1) of the Regulation is amended by striking out “sub-subparagraph B of subparagraph iii of 
paragraph | of section 1” and substituting “subparagraph ii of paragraph 1 of section 1”. 


3. The Regulation is amended by adding the following section: 


1.2 (1) The following fees are payable in respect of proceedings that are governed by Ontario Regulation 114/99 (Family 
Law Rules), except for proceedings under rule 38 (appeals), to which section | applies: 


of an answer where the answer includes a request for a divorce by a respondent 
On the placing of an application on the list for hearing 














0 
5 


65.00 and the 
transportation costs 





(2) Despite subsection (1), no fees are payable for the filing of an application, the filing of an answer or the placing of an 
application on the list for hearing in respect of, 


(a) proceedings under the Children’s Law Reform Act, the Family Law Act (except Parts I and II), the Family 
Responsibility and Support Arrears Enforcement Act, 1996, the Marriage Act or the Interjurisdictional Support Orders 
Act, 2002; or 


(b) proceedings to enforce an order for support, custody or access made under any of these Acts. 


4. This Regulation comes into force on July 1, 2004. 


REGLEMENT DE L’ONTARIO 136/04 
pris en application de la 
LOI SUR L’ADMINISTRATION DE LA JUSTICE 


pris le 21 mai 2004 
déposé le 21 mai 2004 


modifiant le Régl. de l’Ont. 293/92 
(Cour supérieure de justice et Cour d’appel — honoraires et frais) 


Remarque : Le Reglement de |’Ontario 293/92 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le 
Sommaire de l’historique législatif des reglements qui se trouve sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca. 


1. L’article 1 du Réglement de l’Ontario 293/92 est abrogé et remplacé par ce qui Suit : 


1. Les honoraires et frais suivants sont payables, sauf a l’égard des instances auxquelles s’applique I’article 1.2 : 
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Sur délivrance des documents suivants : 
i. une déclaration ou un avis d’action 


saat 

tea | 157.00 $ 
ee) |i 

a 








il. un avis de requéte 157,00 
iil. ume mise en cause Ou une mise en cause subséquente 157,00 
|__| iv. une défense et une demande reconventionnelle ajoutant une partic 157,00 
Vv. _une assignation a témoin 
vi. un certificat, autre qu’un certificat de recherche par le greffier exigé dans le cas d’une requéte en vue 
d’obtenir un certificat de nomination 4 titre de fiduciaire de la succession, et au plus cing pages 

copiées a partir du document de procédure en annexe 























19,00 









7s 


38.00 
48.00 
100,00 





7: 
CS 
~~) 
S 
S 


Vil. une commission rogatoire 
vill. un bref d’exécution forcée 




















— 
2 
| i. une ordonnance de renvoi, a l’exception d’une ordonnance sur réquisition ordonnant la liquidation du 204,00 


mémoire des dépens procureur-client 





65.00 
125,00 
90.00 


new A._sielle est obtenue par un client 
B. si elle est obtenue par un procureur 

ili, un avis de rencontre pour la liquidation des dépens partie-partie 

Sur dépot des documents suivants : 

i. un avis d’intention de présenter une défense 

li. une défense lorsque aucun avis d’intention de présenter une défense n’a été déposé par la méme 

partie 

lil. un avis de comparution 

iv. un avis de motion signifié a une autre partie, un avis de motion sans préavis, un avis de motion en 

vue d’obtenir une ordonnance sur consentement ou un avis de motion en autorisation dinterjeter 

appel, autre qu’un avis de motion donné dans un appel d’une cause en droit de la famille ou en vertu 

de la partie IV de la Loi sur la location immobiliére 






















125,00 
125,00 














89.00 



























v. un avis du rapport de la motion, autre que celui qui est donné dans un appel d’une cause en droit de 110,00 
la famille ou en vertu de la partie IV de la Loi sur la location immobiliére 
i. dans un appel d’une cause en droit de la famille, un avis de motion signifié a une autre partie, un avis 90,00 


de motion sans préavis, un avis de motion en vue d’obtenir une ordonnance sur consentement ou un 
avis du rapport de la motion 

un avis de motion en autorisation d’interjeter appel dans une cause en droit de la famille 
une réquisition pour obtenir la consignation par le greffier d’un jugement par défaut 

un dossier d’ instruction, premiere fois seulement 
un avis d’appel d’une ordonnance interlocutoire 

un avis d’appel, auprés d’un tribunal d’appel, d’une ordonnance définitive d°une cour de 
créances 

un avis d’appel, auprés d’un tribunal d’appel, d’une ordonnance définitive d°un tribunal judiciaire ou 
administratif autre que la Cour des petites créances ou la Commission du consentement et de la 
capacité 

xili. une demande de rachat ou une demande de vente 
xiv. un affidavit prévu a l’article 11 de la Loi sur la vente en bloc 


xv._la convocation du jury dans une instance civile 90,00 
: Pour une rencontre avec un greffier pour faire établir une ordonnance 90.00 
Pour la mise en état d’un appel 175,00 






90,00 
90.00 
293.00 
157,00 
90,00 

















Viil. 
IX. 









S petites 





225,00 








90,00 
65,00 











lon 
a 
S 
= 
2), 
c 
Nn 
oO 
vo 
> 
= 
7 





Pour la préparation et l’expédition d’écrits, de documents et de pieces 


Pour la reproduction de documents : 


i. dont la certification n’est 


ll. dont la certification est exigée, par page 
il. par une personne qui a conclu une entente avec le procureur général pour l’°examen en bloc de 
dossiers du greffe, par dossier 
par toute autre personne, par dossier 
Pour la récupération d’un dossier du greffe qui est archivé 
Pour la réception d’ affidavits ou de déclarations par un commissaire aux affidavits 
Pour une conférence en vue d’une transaction prévue a la régle 77.14 des Rég 






> 


2,00 
3,50 








Nn 

& a 

= 

s = 
i 

Me ‘s) 
i 


Ww 
Nn 
o 











28,00 
53,00 
11,00 



















procédure civile 





2. Le paragraphe 1.1 (1) du Réglement est modifié par substitution de «la sous-disposition ii de la disposition 1 de 


Particle 1» a «la sous-sous-disposition B de la sous-disposition iii de la disposition 1 de l’article 1». 
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3. Le Réglement est modifié par adjonction de l’article suivant : 


1.2 (1) Les honoraires et frais suivants sont payables a |’égard des instances qui sont régies par le Réglement de |’Ontario 
114/99 (Régles en matiére de droit de la famille), a l'exception des instances visées a la regle 38 (appels), auxquelles 
s’applique I|’article | : 








l1. | Sur dépét d’une requéte 157,00 $ 


Sur dépot dune défense autre que la défense visée au numéro 3 
Sur dépot d’une défense dans laquelle l’intimé demande le divorce 157,00 


Sur inscription d’une requéte au role d'audience 280.00 
Sur délivrance d'une assignation a témoin 19.00 
19,00 

2,00 





























Pour la préparation et l’expédition d’écrits, de documents et de piéces 65,00 plus les frais 
de transport 


(2) Malgré le paragraphe (1), aucuns frais ne sont payables pour le dépot d’une requéte, le dépdot d’une défense ou 
inscription d’une requéte au rdle d’audience relativement : 








a) soit aux instances introduites en vertu de la Loi portant réforme du droit de l’enfance, de la Loi sur le droit de la 
famille (a exception des parties | et II), de la Loi de 1996 sur les obligations familiales et l’exécution des arriérés 
d'aliments, de la Loi sur le mariage ou de la Loi de 2002 sur les ordonnances alimentaires d’exécution réciproque;, 


b) soit aux instances visant a faire exécuter une ordonnance alimentaire ou une ordonnance accordant la garde d’ enfants 
ou un droit de visite rendue en vertu de l’une ou |’autre de ces lois. 


4. Le présent réglement entre en vigueur le 1" juillet 2004. 


23/04 


ONTARIO REGULATION 137/04 


made under the 


ADMINISTRATION OF JUSTICE ACT 


Made: May 21, 2004 
Filed: May 21, 2004 


Amending O. Reg. 417/95 
(Superior Court of Justice — Family Court — Fees) 


Note: Ontario Regulation 417/95 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations — 
Legislative History Overview which can be found at www.e-laws.gov.on.ca. 


1. Section 1 of Ontario Regulation 417/95 is revoked and the following substituted: 


1. The following fees are payable in respect of proceedings in the Superior Court of Justice — Family Court: 


pO? ©) Onitne filin ot an application | 8157.00 
On the issue of a summons to a witness 


es of copies of the Court document annexed 19.00 


















2.00 


== 
For making copies of documents, Sas eet | 
49] 
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3.50 
65.00 and the 
transportation costs 


2. Clause 2 (a) of the Regulation is amended by striking out “Reciprocal Enforcement of Support Orders Act” and 
substituting “/nterjurisdictional Support Orders Act, 2002”. 


i. not requiring certification, per 
li. requiring certification, per page 
For making up and forwarding papers, documents and exhibits 


















3. This Regulation comes into force on July 1, 2004. 


REGLEMENT DE L’ONTARIO 137/04 
pris en application de la 


LOI SUR L’ADMINISTRATION DE LA JUSTICE 


pris le 21 mai 2004 
déposé le 21 mai 2004 


modifiant le Régl. de l’Ont. 417/95 
(Cour supérieure de justice — Cour de la famille — frais) 


Remarque : Le Reglement de l’Ontario 417/95 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le 
Sommaire de l’historique législatif des reglements qui se trouve sur le site www. lois-en-ligne.gouv.on.ca. 


1. L’article 1 du Réglement de l’Ontario 417/95 est abrogé et remplacé par ce qui suit : 


I. Les frais suivants sont payables relativement aux instances devant la Cour supérieure de justice — Cour de la famille : 


125.00 


19.00 
19,00 


65,00 plus les frais 
de transport 


















Sur dépot d°une requéte 
Sur dépot dune défense autre que la défense visée au numéro 3 

Sur dépot d’une défense dans laquelle l’intimé demande le divorce 
Sur inscription d'une requéte au role d’audience 
Sur délivrance d’une assignation a témoin 
Sur délivrance d°un certificat, si les copies du document de procédure en annexe ne dépassent pas cing 






















































Pour chaque page supplémentaire 
Pour la reproduction de documents : 
i. dont la certification n’est pas exigée, par page 

ii. dont la certification est exigée, par page 

Pour la préparation et l’expédition d’écrits, de documents et de piéces 














































2. L’alinéa 2 a) du Réglement est modifié par substitution de «Loi de 2002 sur les ordonnances alimentaires 
d’exécution réciproque» a «Loi sur l’exécution réciproque d’ordonnances alimentaires» a la fin de Valinéa. 
3. Le présent réglement entre en vigueur le 1 juillet 2004. 


23/04 
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ONTARIO REGULATION 138/04 


made under the 
MUNICIPAL ACT, 2001 


Made: May 21, 2004 
Filed: May 21, 2004 


CITY OF HAMILTON — TRANSITIONAL TAX MATTERS 


Write-off of taxes 


1. Despite subsection 354 (3) of the Act, the City of Hamilton may write off taxes under clause 354 (2) (a) of the Act 
without first conducting an unsuccessful tax sale under Part XI of the Act. 


Revocation 


2. This Regulation is revoked on January 1, 2005. 
Made by: 
JOHN PHILIP GERRETSEN 
Minister of Municipal Affairs and Housing 
Date made: May 21, 2004. 


23/04 


NOTE: The Table of Regulations — Legislative History Overview and other tables related to regulations can be found at the 
e-Laws web site (www.e-laws.gov.on.ca) under Tables. Consolidated regulations may also be found at that site by clicking 
on Statutes and associated Regulations under Consolidated Law. 





REMARQUE : On trouve le Sommaire de |’historique législatif des reglements et d’autres tables li¢es aux réglements sur le 
site Web Lois-en-ligne (www. lois-en-ligne.gouv.on.ca) en cliquant sur «Tables». On y trouve également les réglements 
codifiés en cliquant sur le lien Lois et reglements d’ application sous la rubrique «Textes législatifs codifiés». 
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GOVERNMENT NOTICES/AVIS DU GOUVERNEMENT 


Pariamentary Notice—Royal Assent/Avis parlementaire—saniction POVAle .a:...:0<c<ecsneesececesescsocasecesvseseovsneesesnseucactaeetdosavsaenenssedectsuegcantateosnceseaces 1001 
Bre Pali se re Layo a cea PACU vd AUC =e tae carta nce ce tee erin coe a en Res Soe ase Sy gore da aee cg sess eo atu den neta huis duchle cc ooeetace iecelel Bones aoa eas 1002 
Ree Aten ot Dison On ert tba ce is SONNEL CM sponse fer cetera Sac va cap hey ates sine oa ste tvas seeeuasussesanechs lbs toca ee ceeal yall ceancstnen eee hind oveccauedead 1003 
Cancellations for Cause (Business Corporations Act)/Annulations a juste titre (Loi sur les sociétés par aCtiOMS) ......ccccccccsceseseseeeeseveveveceveveeee 1006 
Cancellation of Certificates of Incorporation (Business Corporations Act)/Annulation de certificats de constitution en personne morale 
GIEQUSUT LESTSOCIELES Pala CUI OMS) recsemeer sere: aareet et eenetrer Gate tee oera Meter nee ene SEE. OR, di os PND eeu Rel) Due ee Ren 1006 
Notice of Default in Complying with the Corporations Information Act/Avis de non-observation de la loi sur les renseignements 
ees ICS COMPARES CUES aS SOCLAEIOMS ester mens act oes CU cayenne ay BEE eo al Mn ics cols aap elites lpdeccacds saseebsetans 1007 
Notice of Default in Complying with the Corporations Tax Act/Avis d’inobservation de la loi sur les Corporations ........c:cccccccceceseseeeseseeeees 1007 
Credit Unions and Caisses Populaires Act (Certificate of Amalgamation)/Loi sur les caisses populaires et les credit unions 
(GELETTEATIGEMNISTONI Vereen sen, teeta etre ene een ere ERC Tene ye EM ER SET Rtn terre Me ese SEMAN AER OL, SEDI) en eRe ge NE te 1007 
Applications to Provincial Parliament—Private Bills/Demandes au Parlement provincial—Projets de loi d’intérét privé .......0..ccccccececeeeeeeee 1008 
ppucalonsso Provincial Pathamient/Demandes au Parlement provincial 2. 5c1..c-ccec.snean-tss.ne-2/cucterces-asceasebecdessese eae cozsssceiotos ivoa.elleaseeeceeeees 1008 
a ACI NOTICES AV Loa AL DES WK OME GNIS og ccsectssss sncas act olsetdeeacmacsess lasts vee ueders fdbusen tars nevacucen fas vanse.clscbostoee seheserssaeeialel 1009 
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NOUVEAU TEXTE D’INFORMATION POUR LA GAZETTE DE L’ONTARIO, AVRIL 2004 
Information 


La Gazette de I’ Ontario parait chaque samedi, et les annonces a y insérer doivent parvenir a ses bureaux le jeudi a 16h au plus tard, soit au 
moins neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. Pour les semaines incluant le lundi de Paques, le 11 novembre et les 
congés statutaires, accordez une journée de surplus. Pour connaitre I’ horaire entre Noél et le Jour del’ An s’il vous plait communiquez avec le 
bureau de La Gazette de I’ Ontario au (416) 326-5310 ou par courriel 4 GazettePubsOnt @ mbs. gov.on.ca 





Tarifs publicitaires et soumission de format: 


1) Le tarif publicitaire pour la premiére insertion envoyée électroniquement est de 75,00$ par espace-colonne jusqu’a un % de page. Pour la 
soumission de copies é€crites ajouter un frais additionnel de 30,00$ par soumission. 


2) Pour chaque insertion supplémentaire commandée en méme temps que |’ insertion initiale, le tarif est 40,00$ 


3) Les clients peuvent confirmer la publication d’une annonce en visitant le site web de La Gazette de |’ Ontario www.ontariogazette.gov.on.ca 
ou en visionnant une copie imprimée a une bibliothéque locale. 


4) Pour connaitre le tarif d’une copie écrite de la confirmation s.v.p. communiquez avec La Gazette au (416) 326-5310 ou par courriel a 
GazettePubsOnt @mbs.gov.on.ca 





Abonnement: 


Le tarif d’abonnement annuel est de 126,50$ + T.P.S. pour 52 ou 53 numéros hebdomadaires débutant le premier samedi du mois de janvier 
(payable a l’avance) L’ inscription d’un nouvel abonnement au courant de I’ année sera calculée de fagon proportionnelle pour la premiére 
année. Un nouvel abonné peut commander des copies d’éditions précédentes de la Gazette au coat d’ une copie individuelle si I’ inventaire le 
permet. 


Le remboursement pour |’ annulation d’ abonnement sera calculé de fagon proportionnelle a partir de 50% ou moins selon la date. Pour obtenir 
de l’information sur |’abonnement ou les commandes s.v.p. téléphonez le (416) 326-5306 durant les heures de bureau. 


Copies individuelles: 


Des copies individuelles de la Gazette peuvent étre commandeées en direct sur POD au site www.gov.on.ca/MBS/french/publications ou en 
téléphonant 1-800-668-9938. 





Options de paiement: 


Les paiements peuvent étre effectués au moyen de la carte Visa, MasterCard ou Amex, ou chéques ou mandats fait a |’ ordre du MINISTRE 
DES FINANCES. Toute correspondance, notamment les changements d’ adresse, doit étre adressée a : 


LA GAZETTE DE L’ONTARIO 
50 rue Grosvenor, Toronto (Ontario) M7A 1N8 
Téléphone (416) 326-5306 
Paiement-Annonces: 


Pour le traitement rapide les clients peuvent faire leur paiement au moyen de la carte Visa, MasterCard ou Amex lorsqu’ils soumettrent leurs 
annonces. Les frais peuvent également étre facturés. 


MINISTERES DU GOUVERNEMENT DE L’ONTARIO S.V.P. NOTEZ 


IFIS a introduit des exigences de procédures de facturation plus rigoureuses et compliquées qui affectent la Gazette et ses clients. S’il vous 
plait considérez utiliser une carte d’ achat du ministére lorsque vous placez une annonce. Les commandes faites par carte d’ achat ne sont pas 
sujettes aux exigences de facturation d’ IFIS et permettront la Gazette d’ éviter le retard futur de traitement. 


Pour obtenir de |’ information sur le paiement par carte d’ achat, les types et le placement d’ annonces communiquez avec le bureau de la Gazette 
au (416) 326-5310 ou a GazettePubsOnt @ mbs. gov.on.ca 
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NEW INFORMATION TEXT FOR ONTARIO GAZETTE, APRIL 2004 


Information 


The Ontario Gazette is published every Saturday. Advertisements/ notices must be received no later than 4 pm on Thursday, 9 days before 
publication of the issue in which they should appear. For weeks including Easter Monday, November 11" or a statutory holiday allow an extra 
day. For the Christmas/New Year holiday schedule please contact the Gazette at 416 326-5310 or by email at GazettePubsOnt @ mbs. gov.on.ca 


Advertising rates and submission formats: 


1) For a first insertion electronically submitted the basic rate is $75 up to 4 page. For hard copy submissions add an additional $30.00 per 


submission. 
2) For subsequent insertions of the same notice ordered at the same time the rate is $40 each. 


3) Clients may confirm publication of a notice by visiting The Ontario Gazette web site at: www.ontariogazette.gov.on.ca or by viewing a 





printed copy at a local library. 


4) For hard copy confirmation rates, please contact the Gazette Office at 416 326-5310 or by email at GazettePubsOnt @ mbs.gov.on.ca. 
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The annual subscription rate is $126.50 + G.S.T. for 52 or 53 weekly issues beginning the first Saturday in January, payable in advance. In-year 
new subscriptions will be pro-rated for the first year. A new subscriber may order back issues of the Gazette at the single-copy rate as inventory 
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Refunds for cancelled subscriptions will be pro-rated from 50% or less depending upon date. For subscription information/orders please call 
416 326-5306 during normal business hours. 
Single Copies: 
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668-9938. 
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THE ONTARIO GAZETTE 
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Proclamation 


(Great Seal of Ontario) 
JAMES K. BARTLEMAN 
PROVINCE OF ONTARIO 

ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United King- 

dom, Canada and Her other Realms and Territories, Queen, Head of 

the Commonwealth, Defender of the Faith. 

PROCLAMATION 

BROWNFIELDS STATUTE LAW AMENDMENT ACT, 2001 
We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name 
October 1, 2004 as the day on which the following provisions of the 
Brownfields Statute Law Amendment Act, 2001, c. 17 come into force: 


1. Section 1, which amends the Education Act. 


2. Subsections 2 (3), (5) to (19), (29) to (34), (36) and (40) to 
(50), which amend the Environmental Protection Act. 


3. Subsections 5 (12) and (15), which amend the Ontario Water 
Resources Act. 


WITNESS: 


THE HONOURABLE 
JAMES K. BARTLEMAN 


LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR 
PROVINCE OF ONTARIO 


GIVEN at Toronto, Ontario, on May 12, 2004. 
BY COMMAND 


GERRY PHILLIPS 
Chair of the Management Board of Cabinet 


(Great Seal of Ontario) 
JAMES K. BARTLEMAN 
PROVINCE DE L’ONTARIO 
ELIZABETH DEUx, par la grace de Dieu, Reine du Royaume-Uni, du 
Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du Common- 
wealth, Défenseur de la Foi. 


PROCLAMATION 


LOI DE 2001 MODIFIANT DES LOIS EN CE QUI CONCERNE LES 
FRICHES CONTAMINEES 


Sur l’avis du Conseil exécutif de I’ Ontario, nous désignons le 1° octobre 
2004 comme le jour ov entrent en vigueur les dispositions suivantes de 
la Loi de 2001 modifiant des lois en ce qui concerne les friches 
contaminées, chap. 17 : 


1. Larticle 1, qui modifie la Loi sur ’ éducation. 


2. Les paragraphes 2 (3), (5) 4 (19), (29) a (34), (36) et (40) a (50), 
qui modifient la Loi sur la protection de l’environnement. 


3. Les paragraphes 5 (12) et (15), qui modifient la Loi sur les 
ressources en eau de |’Ontario. 


TEMOIN : 


L’HONORABLE 
JAMES K. BARTLEMAN 


LIEUTENANT-GOUVERNEUR DE NOTRE 
PROVINCE DE L ONTARIO 


FAIT a Toronto (Ontario) le 12 mai 2004. 
PAR ORDRE 


GERRY PHILLIPS 


(137-G220) Président du Conseil de gestion du gouvernement 
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Ontario Highway Transport Board 


NOTICE 


Periodically, temporary applications are filed with the Board. 


Details of these applications can be made available at anytime 
to any interested parties by calling (416) 326-6732. 








The following are applications for extra-provincial and public vehicle 
operating licenses filed under the Motor Vehicle Transport Act, 1987, 
and the Public Vehicles Act. All information pertaining to the applicant 
i.e. business plan, supporting evidence, etc. is on file at the Board and 
is available upon request. 


Any interested person who has an economic interest in the outcome of 
these applications may serve and file an objection within 29 days of this 
publication. The objector shall: 


1. complete a Notice of Objection Form, 
2. serve the applicant with the objection, 


3. file a copy of the objection and provide proof of service of the 
objection on the applicant with the Board, 


4. pay the appropriate fee. 


Serving and filing an objection may be effected by hand delivery, mail, 
courier or facsimile. Serving means the date received by a party and 
filing means the date received by the Board. 


LES LIBELLES DES DEMANDES PUBLIEES CI-DESSOUS SONT 
AUSSI DISPONIBLES EN FRANCAIS SUR DEMANDE. 


Pour obtenir de l’information en frangais, veuillez communiquer avec 
la Commission des transports routiers au 416-326-6732. 


Crescive Corporation 46233 
P. O. Box 566, 110 Albert St., Dryden, ON P8N 2Z2 


Applies for a public vehicle (school bus) operating licence as follows: 


For the transportation of students for the Red Lake Area Combined 
Roman Catholic Separate School Board and the Keewatin-Patricia Dis- 
trict School Board between points in the Township of Ear Falls and the 
Municipality of Red Lake and schools under the jurisdiction of the 
aforesaid School Boards. 


PROVIDED THAT chartered trips be restricted to school purposes and 
only for schools under the jurisdiction of the aforesaid School Boards 


PROVIDED FURTHER THAT public vehicle (school bus) operating 
licence PVS-9071 now in the name of Keewatin-Patricia District School 
Board be cancelled. 


R.J.C. Connections Transportation Service Inc. 46216 
125 Anne St. S., Suite 103, Barrie, ON L4N 7B6 


Applies for a public vehicle operating licence as follows: 


For the transportation of passengers on a scheduled service between the 
County of Simcoe, the Regional Municipalities of Peel and York and 
the City of Toronto. 


PROVIDED THAT: 


1. the licensee be restricted to the use of Class “D” public vehicles as 
defined in paragraph (a) (iv) of subsection 1 of Section 7 of Regu- 
lation 982 under the Public Vehicles Act, RSO 1990, Chapter P. 54, 
each having a maximum seating capacity of seven (7) passengers 
inclusive of the driver; 


2. chartered trips be prohibited. 


Explanatory Note: The purpose of this application is for a pre-ar- 
ranged, on-demand service for people going from the County of Simcoe 
to meet their flights, bus or rail trips, or to drop off at nearby hotels for 
an overnight stop on their way. 


Tre Vi Livery Inc. 46172 
83 Weaver Court, Kleinburg, ON LOJ 1C0 


Applies for an extra-provincial operating licence as follows: 


For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the City of Toronto and the Regional Municipalities of Niagara, Halton, 
Peel, York and Durham to the Ontario/Manitoba, Ontario/Québec and 
Ontario/U.S.A. border crossings for furtherance to points as authorized 
by the relevant jurisdiction and for the return of the same passengers on 
the same chartered trip to point of origin. 


PROVIDED THAT: 


1. there shall be no pick-up or discharge of passengers except at point 
of origin; 


Ww 


. the licensee be restricted to the use of Class “D” public vehicles as 
defined in paragraph (a) (iv) of subsection 1 of Section 7 of Regu- 
lation 982 under the Public Vehicles Act, RSO 1990, Chapter P. 54. 


Applies for a public vehicle operating licence as follows: 46172-A 


For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the City of Toronto and the Regional Municipalities of Niagara, Halton, 
Peel, York and Durham. 


PROVIDED THAT the licensee be restricted to the use of Class “D” 
public vehicles as defined in paragraph (a) (iv) of subsection 1 of 
Section 7 of Regulation 982 under the Public Vehicles Act, RSO 1990, 
Chapter P. 54 


FELIX D’ MELLO 
Board Secretary/ 


(137-G222) Secrétaire de la Commission 


Government Notices Respecting Corporations 
Avis du gouvernement relatifs aux compagnies 


Certificates of Dissolution 
Certificats de dissolution 


Notice IS HEREBY GIVEN that a certificate of dissolution under the 
Business Corporations Act, has been endorsed. The effective date of 
dissolution precedes the corporation listings. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément a la Loi sur les 
sociétés par actions, un certificat de dissolution a été inscrit pour les 
sociétés suivantes : la date d’entrée en vigueur précéde la liste des 
sociétés visées. 





Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 





2004-04-13 

CANADIAN CASTLECARE CORPORATION ........... 480776 
2004-04-23 

AMAGEO CONSULTING SERVICES INC. ............ 1422860 
APPRAISAL SERVICES OF NORTHUMBERLAND LTD... 946687 
BOGO-. BAFARO CLOTHIERS INC... caine seers 1228865 
CARDINAL CUSTOM HOMES ING. 7. sue eee cee 997010 
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Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


ENERGECH CEIMATE CONTR OMI D kere eer rr 774848 


ETOBICOKE PROFESSIONAL CENTRE LIMITED ..... 329246 
J. NEVILLE MCCARTHY & ASSOCIATES INC......... 712891 
MACNEIMCOM ING Re shee cect tite eames nets 1184616 
MOEMIG CONSTRUCTION Dae eee yet trices 1336846 
NORTH WIND ERIS URESEIMINEE DRemerc sk ai sien 302261 
PETER SUP GED Ss eee ae sa ciate Seta Secs eine mine 1185632 
SCHOLARS PLUS LEARNING ACADEMY INC. ...... 1167500 
MAYSINIPO RI Sess EXP ORI SallN Gora ere es eee ners ei 1116118 
WILLIAM LIVINGSTON HAULAGE LIMITED ........ 207908 
XU CHUN INVESTMENTS ING? 2 sy iay. eee ne oe 1107750 
1OSS:8 9OTONDARI©O BIN Corey ee ee etree ee 1083890 
OOD TON PAR TO MSIN UME DD ert creer tr 1092257 
128229 VBONTARIOSIN Goer eerie ei ree te te 1282270 
LS ReyAON es (OONMUANRIKO) ICM INNER) Sas cakccaecogmeocoaoce 1384986 
769548 ONTARIO RIN Gir tere ee eee een 769548 
7 S459 ONTARIO SEINIGDE D res eee eee rer 794591 
SOPOS ONO) TING. casos dae b ton odada ogedwot ons ol 807865 
LOOK AO MOINMUAN RI KOMINIC, oso cae oe bas doh One emootae oe 865070 
2004-04-26 
BANDIERA CONSULTING GROUPING... .....0' 22... 1180163 
CARL E. MILLER CONSTRUCTION LIMITED.) ...-. 890493 
CHAMPAGNE HEIGHTS DEVELOPMENTS 

TEA OE NS) Dds vote tstavetenatinecets enon ruestab! a oo eenachenm roa oe saree 264683 
ERED ARNOED Sa\SS OCIATES IN Garter ee tae 108720 
Deere el fins a God BMY Sid EN Dl tater ence ue eter cea eee oes 1231442 
2004-04-27 
NPIL 1S) DINMOUIUU KON IMC... 5 cionsin o Girma oh abo noes nootes 869596 
CONSULTATIVE TOXICOLOGY AND PATHOLOGY 

[AN GEA. treaties eae neen ci ateus wesw eRe A homie ner rer Ci Aue 2222 1206836 
DESIRED BAS DEGIN Centers rite tra eee te 1062553 
DOWDELL OPTICAL LABORATORY INC. ..........-. 998962 
DINE SIN) Ve) SEV UES INI SSUIN © peer eer ce eee 500827 
HUE RE GHIEOMPANY EID Se seer etn cere oar 1197836 
NIKON OME WIE RSaIIN Cierra eec entee 1210560 
NEWIGRAREI EGS OE WIONSING Ree eee 1038625 
NORDREN TE OUIRMENTMING eee sae eee 1174988 
RODGERS IVACIN GalN Cag perry eee re rear 959227] 
TELEBANK VISION MARKETING LID............... 672102 
DRIANGELE PRODWENIONS ING ec es 1445809 
WINBLE RESOURCES COMPANY LIMITED ......... 1179144 
MOEA OINAUNIRIKO) JIC. gc ad son itows oaomoasescoebes ns 1106478 
RAST OINMWARIIO) UNC. os ogo soaks ee assoteeereenacs 1245110 
LSMOSTAS OINMUN CO) ILIMUNNSID) . ce5rccsccucsscouene 1349878 
TASS AS ONO NAIR OMIN Clee ereice ter reer 1483456 
SOBIO OW NOLIN Coc oe bee oceawob ober so manmade 570310 
2004-04-28 
INEAY INR SUPRLISS IDINDe bcos oc acne baueegecdesmeues 993079 
SONTE COINUNRUO) INC. codes cu se cieoersonosbousede cs 591763 
2004-04-29 
ANJIE MANAGEMENT LIMITED ............----.--- 351249 
ALTOMAN ACCESSORIES ING. 5 1o2..-5-55-2225-9--- 1150899 
BELLECROM CONSTRUCTIONLID. .......-......-- 744477 
BON-AYR ENTERPRISES DID eae ee ee a 297 
C. NARDONE HOLDINGS LIMITED ............----- 723767 
CAMSHIP ENTERPRISES INC. ...........-.----:--.. 947271 
CAROLE COTTON HOLDINGS INC. ...........-+---- 696360 | 
COMPU-CLEAN CORPORATION. ......-----¢++--++: 1003873 
COTMAN CONSTRUCTIONINCG. .........222++:55+ 1016819 
CREWS MANAGEMENT COMPANY LIMITED ......-- 449334 
De MaW OOD EIMUDED i eet ee rir 330166 
D&S TRANSPORTATION SERVICES LTD. .......-.-- 1185698 
DC BEAR CORPORATION 32.7.5 05.2. ene ee eae 1322304 
DEKKER’S GREENHOUSES LID. ..........++---+-+: 710369 
AOI VNIR INC, os edacccg aganeonbeunoGego as aaen aoe 1029452 
G.C. ELECTRIC MOTORS REWINDING LTD. ......--- 415801 
GLUCK MANAGEMENT ASSOCIATES INC. .......--- 697598 
Hea NG BRIPRISESillN © erie ian create eit eae 1208903 
HAMTON PLUMBING LIMITED ..........205022+05- 741989 
HEALD CONTRACTING INC) oo. cccunnitecpcnyen casero 1076522 
IS IT/ARE IT INTERNATIONAL LOGOS INC. .......-- 860094 


JEFF SIGNS AND DESIGNS LID. .........-..-+-+-++: 914958 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


LB. DUNG AINE IMT Tae eae oe Se bye eee 8 es 126361 





NIBON WOODCRAPTERS ING S ea... 2a. cenh oso. 5 vee 470914 
OFFSOPT COMPUTER:APPLICATIONS ING. 2522.2. 3. 646234 
PARTS PRINTING COMPANS ING. foo aa. ade eee 778059 
PSA FOOD SERVICES INCORPORATED ............. 1023478 
SPURDEES (CONSULTING ING. 2.22 Aau7 ce ate eres 1406956 
SULICONSUE TING CO) LED) cys srs sete ede ean SNe 5 995283 
TOMIGHINTER NATIONAL IN Geer eee 1006904 
TONYERUOCORIARWARE EIN UU Di rte rese se ter tert 307220 
WAYSAGEE SS IMAIGERES SCO sIIN @ Sete tee 1020835 
NOTAOGSZON DARIO SEND Sears iene ne eee 1014063 
OSA SASONT AR TORISUID Se esos aerated sacha eee ee 1034454 
es ORs7, CONDO) ILIMUONBIDY 2. eas ceo eo badduaconen’ 1140582 
NPA SKA EY ONIUARIKG LIND. sg anlocanseotapaecoamanene 1213893 
Diy AGOIONTARTORIN Cree cer ieee acta eran tee acres 1217460 
{assay TOM UAN SURO) LIND so cas see ea eb onan sn aouos es 1281824 
ISOS 8SMR ON MARIO se TNE See eee eee ree 1303831 
ISS SION TA RIO MELD ay aeceacec cate cite ite = ISP MES) 35 
Taree OMY NEMO! INC. a5 o doen s cog caunabowasuencdy 1488312 
S048 SO7ON DARIO CIN Carre orsces sere yee tem rate ea 1504880 
557248 ONTARIOSIN Cia cca s on Seas eas cet eeet ene ees 557218 
62 OZ OS1ONWARIOSIN © PF ricess cys tee ei fences 620365 
C4684 OFONTARIO MEIMINME Dearne ee rinse near 646840 
66383 0LONTARIO SER Da eae eek eer eee 663830 
682282ONTARIO MIMI Dee ee een arr eeta. 682282 
FOUMSOTONPART@ BEINGS Da ee er eet eee rae 701730 
TSOTSI ONTARIO MING ease eons ae arash ran 759751 
S098227ONTARIO IMME D See esr eis ener 809822 
8207/33) ONDARIOSISINUNIE Die ere eee ee: 820783 
S49 SOF ONTARIO EIN UME D se rena eye eytae ele 849190 
OD ST SOLON TARIOUIN Cee seer pero eri rib) toes a? 
2004-04-30 

ABU MINTERNATIONATE COMED 5 as seer rae rear: 1093637 
AIRIGESS: PAINTESE RAIN GICED Sees eee eae: 710701 


CORNWALL RESTORATION AND CLEANING INC.... 1101572 
GABRIELE SUTTON INSTITUTE FOR PREVENTA- 


IV ESMEDIGINESIN Ce ieee re yin ties: 1134577 
HING LONG CHINESE NATURAL HERB CO. LTD. ... 1392459 
HUNTER HARDWARE COMPANY LID. ............. 1054429 
Jp TES TSU NWUBYEN CR) TEIN SID) es caus pe atooscasuboedssoc 354699 
KeBeks COURIER Sis set eee eerie roe 777693 
MADE ON EARTH CANADA? INGS 2.0. gos" copes 517066 
NORTON WINDOWS AND DOORS LTD..........--.- 1299328 
RESTOULE REA IOS DID See centterdrt rere tat aol 847310 
SEASON COMPONENTS CO, LYD noe fan ce nck eas 1407080 
EE BE MEWINE CORPO RAMON tegen ter creer 850638 
WESTAR BUILDING AND RENOVATIONS INC. ...... 1070741 
NOSSO COMUNE) LANDY, cee sa cavanneo cess seas auc 1058570 
WSS? COUNIVAIRICOS MINIC: sean cant ooneneodsasugegad MPSS 
ZTE TONMUN RIG) IINC. ss see o denoccseeaocnooncoss 27989 
49485 ONO NIPARIO MIN Cae ye rr ee tee aera 434856 
AGS 235 2 ONTARIO RIEIMIEE Dee ee teeter ei 465235 
SHC IMSS COUN RIKO) JING. ooo ca haeadecdasnduucseeosous 519118 
COOMIMONTARTOSIEIM TIE Deere ret rere) rere 600131 
OO RGOSTON WA RIOMIN Caen ch rere errant 908608 
Noel OIMVARO) IMCs canacaceasondcaguctooogndqen- 994744 
2004-05-03 
BRUCE E. BOWIE TRADING LID............-..----.. 366610 
ELGORE MANAGEMENT END eerie ey eel 718080 
EMCON MECHANICAL CONTRACTORS INC......... 1032723 
EPSYCON MANAGEMENT LIMITED ..............-. 349736 
ES KEIN Geeta et ete ee aa trcte eee nial: 2002379 
FRONTIER AVITATTO NGIN Creer te ee ere ae 1146701 
HAWKEYE LOSS PREVENTION INC. .220 05.0002 s0 es 967290 
IRVING MARCUS & ASSOC. (1998) INC. .........--. 1303236 
IRVING MARCUS & ASSOCIATES INC. ............-- 344367 
JJ ZARAFONITIS ENTERPRISES LID... -........%-- 517631 
KINGSTON DIVING CENTRE ING." rae eee: ee eee 962009 
KLOETSTRA CONSTRUCTION MANAGEMENT 

TEIMCTIE: Deere eres arta tr termites Sn aickare ances 1080923 


KLOETSTRA PROPERTY MANAGEMENT LIMITED .. 1162756 
LANDRIAU BARBER & BEAUTY SUPPLIES LIMITED .. 76036 
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Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


LES PLACEMENTS THERESE CHARRON HOLDINGS 





| DC eA aie reat inte ees MOI tA nals tt fm oaNs os Sto g 736674 
MODNAR ENTERPRISES (ONTARIO) LID. .......... 1003447 
NICHE PHARMA MARKETING LTD. ..............- 1239418 
PBiDESILVATS&ASS OCIATE STEED Miia area eater ene 1306819 
ROGESN: STUPR ING aia cocis asnegeoe eyes cheaters tens 1048250 
SSTNENTERPRISESTING ee soca ae ete rene 997751 
SWAIN TS] RUPNOWEIMIUNE Dear ce eicnerer err tere 214176 
THE HOUSE OF ORAA PROPERTIES INCORPORATED 1347572 
MITA'S MANAGEMENT ING ise eee ee ete ere 1184792 
LOOSS25 ONTARIO TEINVITT ED rs stents aerate etre eee 1003828 
1099429 ONTARIO JING (es 5g creas AS tee 1099429 
MGS 9027 ONTARIO MEINE Desert etree Miso 02 
1208253" ONTARIO! ING cecil svae ora aie reneee ten 1208253 
BANS SS ONTARIO EIMUIED ear tees Seen 341858 
SO7S397 ONTARIO TIN Gee as stencus ete cases tateens = rope earache 907839 
2004-05-04 
HUNGRY EYES RESTAURANTS ING. (355.0 525-) o72- 1207863 
KWAESORTWARE ING Faeroe eas or ote ea cena, eee 865678 
KREOETS TRATHOMES IED Sveccctss 1 ticieekoeere nee: 1397827 
LATINO AMERICA TELEPHONE & TELEGRAPH 

ING eine ee CEE toate ieee arr I02373 
LEATHER PROTECTIVE SERVICES LID nesters S222 
PIDOUNTERIORSIEIMMTE Deca] seen ree eke 138862 
WiIDNEEEICANAD AGE TINEVIVE Dye tereret te erie ees 863890 
592323 ONTARIO EIMIMED yes eee er 532323 
S7TSOGOIONTARTO SE IMELE D eee cere eet 878066 
2004-05-05 
ARDHULARPEICATIONS ING 2a. aero cee oere 781817 
DAKE PIBED SOOM SD TBS IVI ID Rieest rte ieeel eer 482056 
WARKIMARKE TING CORPORATION Fs eet eere 1387682 
SLARROMPRODUCTIONS ING eee nace ar 1310226 
(TIN-EUNG ENTERPRISES UD SEA ee see 1239637 
LO247 SSTONTARIONIN Cee eee cere ere oer 1024788 
1256625 ONTARIORIN CA eee eee era 1256625 
2004-05-07 
RORIGHARDIENTERERISE SiN Cap ee eis eee 1363481 
2004-05-10 
AMERICAN PUBLIC (CANADA) COMPANY INC...... 1344959 
CIty PHOTO LIMITED (eo en eee ene 874213 
FONG & NG CONSULTINGANG....7 40 4)0 4 eee 1264579 
GARY GROSS ENTERPRISES ING. oder 2. oe hee 255795 
LOUIS CONSTRUCTION LID: Sera ieee eee 426678 
LYNS INTERNATIOANL DEVELOPMENT INC. ...... 1282101 
MECHCOMORE (CANADA) ING Eva =a ts eatery. 1354690 
RAY’S SALES & SERVICE LIMITED G25). bees PAIGo IS 
ROWAL APEX ART(CANADA)ING#? oye «4st oe 1452160 
SOLAR MEDIA CORPORATION 52... sae: cee fae 1405411 
ZAINKACORBORATION = pera een ee ee 812636 
NS7Z58 ONTARIO‘ EIMITED (kee. ee 2 eee 1137258 
1574825 ONTARIO INC © 2 aes: eek cee 1374828 
2004-05-12 
INVENTORY REMARKETING SERVICES LTD........ 1436899 
2004-05-13 
PUNGUSEVE POGISTICS ING... once oa ae een ee 1117787 
GRAWFORD RENTALS LIMITED: (<3... eae eee 208690 
MICHAELS, GEORGE & SONS LIMITED = a2..0c- -<me 456983 
WOL-KAR INCORPORATED” sets aera ron ore 505013 
126964 -ONTARIOCLIMIPED: 4. cere s eee ae 1269647 
2004-05-14 
DNISIEANS INC. x... ite eet en ee Zsa 
BECOMB & ELEIS-ENGINES. LIMITED <...0.. 4. see. 216254 
RE SOUTHON ENTERPRISES INC] > ie: eee ses ee 1096415 
MISAUS ‘ONTARIO ING | Buea Ci ree tee a eg ee 1118715 
1279330 ONTARIO LIMIVE Dipes. 0328 2 a5 ee 1279530 
2004-05-17 
ALPHA COMMERCIAL ENTERPRISES LIMITED ...... 251565 
BULK-PET, FOOD OUTER TS 1) De areetie. 5 6. tera 1017448 
FARWAY INC. .2 Seep neee fie be ovis oe eee arnt hee 772886 
FITZSIMMONS MACHINE TOOL & DESIGN LIMITED 372317 
GRANDPA S'CORNER SRORE TDs 64 ieryree an a7 715895 


KERMAY INVESTMENT CORPORATION ............. 362888 





Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


LSZ. INTERNATIONAL CFD: CANADA Ss -t.02). Fa oc- 1107703 
NEESONIROOE SYS@E MSs ID See eer ee ere ee 1169886 


PRESTIGE INSURANCE (METRO-OTTAWA) LTD./ 

L ASSURANCE PRESTIGE (METRO-OTTAWA) LTEE. 951028 
SINO-CANADA MEDICAL & PATHOGENIC WASTE 

MAN AGEMENT INTERNATIONAL COMPANY 


PET MITED 555 a cucegsnsy csc oncak Ge Wek exocy gk teregae ee 1467787 
THE ENHAR GROUP INC so .55 2. omepiae eek eh Apes 675858 
1OZ80567 ONTARIO SEIMIT DED Serer ne ieee eee 1028056 
128143 WONTAR TOSICUV UGS DS eee ert were ee 1281430 
1289688 ONTARIO. INC... Wi... = cab utd oe aene ea a 1289688 
SST AON TART OSES IMIS Dre eee eee eee ee SWS 
HSO8854 ONTARIOUING se yee Rie tee eee ei 1508854 
2004-05-18 
HIYDER TONS TD ie erg eon eee ee eee 1256378 
PARKWAY HOMES OF NIAGARA LIMITED .......... 285871 
ML G69029 -ONTARIOUIN Coe hie oe eee ee 1169029 
123 4669 FON DARTOR ITUNES Deere ree ee ee 1234669 
627476 ONTARIO FE IMME D eee eee eee 627476 
2004-05-19 
FITZGERALD MOTOR SALES, LIMITED @3) sos aoe 83660 
FORBES TATR WAY SiC TIMUR D se eee coe te eee teed ae 1285200 
KINNEY MOTORS VIER ED ey iat clcrns Seisnns ede oes re ays 53185 
PZ086 ON TARIOUINCG jot. cvcen, catered eer ee 1022036 
[O7W98T ONTARIOTING. <... seas ote ec eee or ere 1077981 
2004-05-20 
BERT J. COLES LIFE INSURANCE AGENCY INC. ..... 495697 
BMWB EQUIPMENT DESIGN & ANALYSIS,INC ..... 1328692 
EXSUP AMERICA CORDA 2. Mopcease ere Tae 2 932442 
BIN EEE AV ORSEOOD SEIN Geers erie 1517619 
GOLDEN SPARKS ENTERPRISES ING]. sac eae 2 2a 
T BEAM GROUP INC. Sat waeee: a.crete Sob qa oeeier a 1273587 
IRENE LIPSON INVESTMENT CORPORATION........ 388190 
JIRTWLACH ENTERPRISES ING. < se acer ianeaters Lye 894530 
Kea WEEZIS CANADA ING 2 oa eee 1010700 
MERCHANT TECHNOLOGIES INC sage es | aoe eee S209 
PME HOLDCO INC. 0:49 205.56 1B AE ee bee ee ne 1160283 
S. Ja LIPSON FAMILY INVESTMENT CORP. sis54.6 sxe 476872 
SHARON HOPKIRKE IMPORTS D9 Die atlas ae 812618 
STAK/ONE PROMOTIONS INC. sapere ae ae 827710 
WESTERN GROUP (CANADA) INVESTMENT & 

DEVELOPMENT UNC. 52.0 ceo 2 oc eee ee Aen 1038087 
WHOLE BRIGHT ENTERPRISES INC, 7.oess ance oer 1094398 
LO46000 ONTARIO ING 2 iio. ee eta or eens ate 1046000 
lOSfOLS,ONTARIOV LIMITED 2.2. onc, ee Fee 1087013 
215 PAUBRIER CORPORATION 7 xo...) map cence: 724439 
827394" ONTARIO: LIMITED on. <c-c ee ee 827394 
2004-05-21 
CANADIAN CRAFT MARKETINGINC. ............. 1203879 
COR-C CORPORATO Ne ecg rey om een ee 1320870 
DIRECTS YNDICATIONS -LID sapere eee 766567 
GIGAMAX COMPUTER IN Cra, seer sence ener oe 1296985 
HOLISTIC TRADING LIMITED ao exwasti cranes unease 710374 
LEADER DECORATIVE FABRIC & DESIGN INC...... 1428786 
MAXWELL’S CARPENTRY COMPANYINC. ......... 2009451 
MICOSHAM HOLDINGS LIMITED ice ee ete 402783 
OUNEILIE POULTRY TRANSPORTED yeucccpase sae 1059390 
OSS ALTINGS § of nat’ 8. pee eee ee ee oe oe 1207330 
Si HOME:CONSTRUGLION ING. «cannon eee 1300248 
SEVEN RIVERSING 4. Anatrace cemeete eater. cea 2000701 
LONGGAICO LO ere. ne oe oe ie ee ee eee 1376126 
MSA A 10210 0 Na) ae Wi teem os ORE RDNA aE RAE viet noice er ted 402710 
TRISAT COMMUNICATIONS INC... <..as@lee pales sehen 982597 
PO RGTTACGIN LAR ION ING 2. nn snot a tackaaeucte arias eter 1078114 
1445749) ONTARIOUING 5 caes vac cscn 14ers 1445749 
S304 9 (ONTARIO SEs DMULE EM) Sette lied ey inte aang 1531645 
3 COINS OPEN KITCHEN TEED so rereacuseersueineice cine 1181267 
ASS04ZFONTARIO ING. lec wecny caine eta eA fee 489042 
OU OOH NE AIRTO CEIMULED cee een cus eee ope boric: 520768 
OLIOS2. ON TARIOWING irre see Wee eee Be 617692 
JO9SI 1 ONTARIO CUIMI TED aaa ane eee eee ts: 709471 
I33926-ONTARIOUIN CN ere fs pote sioncune recs iaiasee 733926 
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Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


44,00 ONTARIO: LIMITED | 29nd has. ie Zi Sak 944766 
DGC MON TARIOUNG (eRe: se ee ee. oe 965427 
2004-05-25 
PNECANADISN PRODUCEALID. 2 aie. tena 1066851 
GOULD FIELDS LIMPED i cio hee aly ee ef e593 
PeRARCURADING INGO. os.c% also 5 ee aoe ek 1042386 
TERA TOU CALI Goo RVG aes et Ee te wT RE 1076633 
MATDIAGES CO RR@RIATHO NG Ree seer aoe en eee 1409146 
IMA KB DOUNVESTMENTLS ETD: ¢ aepe ee eime Yate ke 778799 
NORTHERN COPPER SERVICHING 2 Sete 23 323.224. 2. 823753 
PROGRESSIVE AGGRESSIVE SPORTS INC. «......... 1373415 
QUINTS PRODUCTIONS A Dig or eee SA 1399303 
RUNNYMEDE-ST. CLAIR PLAZA INVESTMENTS 

STINE TS) Seay. Barre eee ee et Ey ee 332355 
SUPER TERMAKKE TING ING 3) wk oo foal ee ah 1013639 
WIT EIAM GariR RY REALS VATE ING sae ee 1027431 
OSS 5) ONPARTO ED ye tere eeese ee weer we dee 1038315 
IOS3605 ONTARIO TING 2 eine ts erie rok is ee 1053695 
IAS ROOLONTARIOSING Sy eaceyeee torte ere eee eee 1213700 
234825 ON TARO EIMURE Daareeese re ate ere 1228482 
1S OOO stONTAR TOP CORPaA eer ee eee reer re 1259995 
1200095 O NGARI ORIN Caister eer eee eae 1290009 
1B 422 HS ONTARIOMIN Ceres Sarre eee nite reer es Pe kt ace 1342271 
a OO) CINTA RIG) SIN Coote i) ARG Se ES 5 eee 1436380 
[4429 ST RONTARIONING Soe ego eer aol a eens eles 1442987 
ESS OOO N TARIOSIN Gate & Sees ota See ie 1452150 
IA SOS) OINMUN SIG) IIM BMAD) 3. ooh edcosebooc adaooes 1456383 
BOO MONTARIOUGED © * 2. nc ge 2. mtreg: = amen Rew 310009 
G64897 ONTARIO PIMPED ysis oe 8 8 oe Ole 664897 
2004-05-26 
CENTURY 21 ARMOUR REAL ESTATE (1995) INC. .. 1130211 
CYB RATAN COMPUTER (COAL Disgeniens oan eels Sea: 1458938 
DALEROSE HOMES (TOTTENHAM) LIMITED ....... 994868 
BMUIGRANDAINVESEMEN DPSS CIMILE Di eee 1071428 
EAS EEA WI OWAS EULA) tae rays eee orn: dare eae ea 1282928 
LOCUS COMMUNICATIONS INC. ........ oe eo: LG OT 
MAPLE RIDGE TRADING COMPANY LTID........... 1088866 
MAINGRO IEVING Sepa eres er eee eee ee error 1270696 
MISBsS DRIVE WAYS SERVICE SAIN Cyan eeoseene: 871400 
MUIND AYES ELOES TIN Carrie ene a Gee ae 581856 
EE MOUSBEO EEC ONE D ter sara eee 1395149 
TOMMASINI CONSTRUCTION LIMITED .............. 93889 
WATEEIING SEAFOOD ISD Seerearer eraser ee 1258597 
NICKSW ING MACHINE RIBS ILIMIUDE Diener 1228060 
14407207" ON TARIOSING. stati aac eter ame wie cet & 1440720 
[A6249 5 ONTARIO TISE Dares 2 ote ieee ders ee Base aye eer 1462495 
424604 ONTARIOVEIMITE Date a8. ae ee re eee 424604 
SAI 2IIONTARTOMEDD SY Ayes aoe ee eres | eee ase 547721 
TAGS COLO NARI ORE IN UUTE D War ern err e are ree 746566 
2004-05-27 
AUNOFCHALLEN GENTE D eee ae eee eae 1347409 
CANCOMIGONSUETANGSIIN Gee eee 1194182 
EMERALD CANADA HOLDING CORPORATION ..... 1508619 
INFINITY TECHNOLOGIES VANCOUVER INC. ...... 1342333 
KUNZANG DROLMA INVESTMENTS INC. .......... 1221690 
EQ MIES ED S TIN Oa tek oc eg pray ce eae Saas een ge Pack ey 672170 
RICK SE WLONS sea WAE RB BD SiOOc1IN Coa 1152028 
SIEB KAYSy PANTIE YSIIN VES MEE NILES IE TID sie eevee ee arr DTI PESYI 
SITEAIMIESCPR E'S SalIN G2 ae arses Serer eae eae ae 1171149 
EAD AS ERD IE IME Da eee ares oeger eget nieces 1542057 
MOS SiO NIEARI OMUN Cr ee ere paris sa wears ret 1105481 
1202 QOGRONTARTOSIEIN INGE Dery tsar Cane eee 1202006 
PASS 5 RON TARTOMUN Cope pee rater errs ncaa es Freese ISS 535 
145200 SO NTARTOMIETV ILD errr per eicn ee eee 1482005 
200 TT PON TARTOMIN Coe yeas ae articmeyeratie ste cee 2001797 
Osos: OMNIA IO) ILIMMNINBIDY & cua oeuadsecsosaebeeboses 897858 

B. G. HAWTON, 


Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 
Directrice, Direction des compagnies et des 


(137-G227) sdretés mobiliéres 


Notice of Default in Complying with the 
Corporations Information Act 
Avis de non-observation de la loi sur les 
renseignements exigés des compagnies 
et des associations 


NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241 (3) of the Business 
Corporations Act that unless the corporations listed hereunder comply 
with the filing requirements under the Corporations Information Act 
within 90 days of this notice orders dissolving the corporation(s) will 
be issued. The effective date precedes the corporation listings. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe 
241 (3) de la Loi sur les sociétés par actions, si les compagnies 
mentionnées ci-dessous ne se conforment pas aux exigences de dépot 
requises par la Loi sur les renseignements exigés des compagnies et des 
associations dans un délai de 90 jours suivant la réception du présent 
avis, des ordonnances de dissolution seront délivrées contre lesdites 
compagnies. La date d’entrée en vigueur précéde la liste des sociétés 
visées. 





Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


2004-04-14 
TECHNOLOGY DEPLOYMENT ALLIANCE INC. ..... 1080473 
B.G. HAWTON, 
Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 
Directrice, Direction des compagnies et des 
(137-G225) sGretés mobiliéres 


Notice of Default in Complying with the 
Corporations Tax Act 
Avis d’inobservation de la Loi sur 
imposition des corporations 


The Director has been notified by the Minister of Finance that the 
following corporations are in default in complying with the Corpor- 
ations Tax Act. 


NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241 (1) of the Business 
Corporations Act, that unless the corporations listed hereunder comply 
with the requirements of the Corporations Tax Act within 90 days of 
this notice, orders will be made dissolving the defaulting corporations. 
All enquiries concerning this notice are to be directed to Corporations 
Tax Branch, Ministry of Finance, 33 King Street West, Oshawa, Ontario 
L1H 8H6. 


Le ministre des Finances a informé le directeur que les sociétés suivantes 
n’avaient pas respecté la Loi sur l’imposition des corporations. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe 
241 (1) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés citées ci- 
dessous ne se conforment pas aux prescriptions énoncées par la Loi sur 
imposition des corporations dans un délai de 90 jours suivant la 
réception du présent avis, lesdites sociétés se verront dissoutes par 
décision. Pour tout renseignement relatif au présent avis, veuillez vous 
addresser a la Direction de l’imposition des sociétés, ministére des 
Finances, 33, rue King ouest, Oshawa (Ontario) L1H 8H6. 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


AoA GI DEE SERVICE SMING ie teeny eee 668116 
PX INL Tel IDEA DOVES LINDE. on oun maocosub age oe 777460 
A.B.S. REPROGRAPHICS (KITCHENER) INC. ......... 680488 
XSI ANNUM ORES IMEC, on pad bon cbieedesun bene ee 931996 
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Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 





AL SALLIANGE-ETD aabo. ites ho cit eee 810420 
A&G FOREST PRODUCTS HOLDINGS LIMITED ...... 825692 
AAMAZING TECHNOEOGIESINGI ee eae eo ee 868696 
ABARDOIMARBEE COGRANITE MING ere seer ee 880048 
ABCOMPBBUSINESS SERVICES EID eae eee 702516 
ABIEEAMAGVIE NITUIRE SHIN Gar ele erence ener 713936 
ABORIGINAL PRODUCTS DEVELOPMENT ONTARIO 

|B Bae rca Shoe cae cies aoe cain tami Ce 891800 
ACCEL COMPUTERS OLUTIONS INGA eee eee ae 1007380 
ACGME ENTERPRISES (SUDBURY)| LIMITED =... .. 4. 101679 


ACORN INTERNATIONAL CONSULTANTS LIMITED .. 374244 


ACURA BUILDING MAINTENANCE COMPANY LTD. . 932692 
ADAMS FINANCIAL PLANNING LIMITED........... 854376 
AIDICINGGIMDTED oye coin aie nae oer OSE Bee 614440 
ABILEAIRESBARG EIN Gio ae ae ao aes no aac 915224 
AGRIT WINES EIMIMED icyac peti eee loa 505852 
AGRO-LIVESTOCK PROJECTS INTERNATIONAL INC.. 311868 
ALBURSIDEV BEOPRMEN TSN Caeser eee ne 949900 
ALGONQUIN POWER CORPORATION 

(CAMEBEEEEFORD)IN@ee a ioe rere 949984 
ALPHA WINDOW COVERINGS LIMITED ............ 600744 
ZAINEAIN ET AGE IMME Die aerrer kt hia rene een eee 488352 
ZAIN DESI MUNING COMPANYS IID Saget ieee rere 747124 
ANDREW D. FERGUSON CONTRACTING LTD. ....... 587488 
ANEHSUNGEIMITE Deepen tat eee eer ee ee eer eee 596008 
AN PO CONS OIL EEN GING vo erste iets ent eos 970588 
APE BSEOMES IE IMEDE 1D Reet ate eer ree 351744 
AOWAP EU SIE Das aed Maer ts ocreraree Seine 802184 
AQUATIRE CORPORATION E eee ee are rrr 706352 
AOUTTAN USING sr eree ens, Sars stee hier. a8 Janis ares oues 947024 
ARDSHEAT CONSULBANDSHING] Wetis.oh nes een eae 398380 
ARGENCOR DEVELOPMENT CORPORATION......... 389100 
ASELFORD-MARTIN SHOPPING CENTRES LTD. ...... 709300 
ASTRONIC PERIPHERALS LIMITED: .c052.. $5.) 932416 
ATE ANTICO MASONRYZCOPETD ete. oe ann eee 775068 
AVEMO SYSTEMS se LOGISTICS INCG# ers. ok. 963028 
AVION BSTARBS TLDS. ce auh estan week pe eyes 924796 
PECXESS INTERNATIONAL ING 2. tinte dais oeraseyo as 665536 
AYRIMOTOREXPRESS INC estes ne erate eee oe. 896852 
BEL BAKERY PRODUGTS ING ca.8 ca oat en 918612 
B.J. CLARK REAL ESTATE CORPORATION........... 856208 
BARBARA'S FLOWER SHOP ING: & 5.9. Meine een 941656 
BARTOR ASSOCIATES LEDs eee. ee ee 615164 
BAS TONE CANADAING eae seo dans eo ae woke 887580 
BAY STREET INVESTIGATIONS INGwix: 2ucy.ele eS 907116 
BEAUS MANAGEMENT SERVICES LTD. ............. 772456 
BECKER, BARTLETT AND RANDALL CORP. ......... 812532 
BEKERMAN VACATION PROPERTY INCORPORATED . 953588 
BELLEVILLE KAWASAKI LIMITED «2. ..2 2.0. seses0s Titi} 
BENMARHOMES CIMITED (A <a. 26H. etl i cee ee ee 703636 
BENSON FARMS) tea, cr acs crc bein an ous oe SEG ae 501764 
BENTALTUFINE ART IMAGES LIND) 20... .4. ance noe 759908 
BENZAN HOLDINGS ETD Ap ..0/: Saeec na eee oe eee 400460 
BER-GOTINVESTMENTS LIMITED: :..22 -.2450) S98: 332620 
BERKELEY PLUMBING & HEATING 

SUPPLIES RIMUTED ese. nn. 1 eee ee ORE Re 107549 
BETELGEUSE INVESTMENTS LTDi.ay.4.). Seu nk an oe 644440 
BLIINDUS FRIES INGS Si, 5.771. ke See een ree ee 795264 
BLACK FOREST MINK RANCH LIMITED ............ 349372 
BODY PRODUCES LIMITED =. 8 Sie, ces eee 917020 
BOKSER ADVERTISING & CONSULTING INC......... 672904 
BONCGON INC pith ies sera Se dies G0 1, WD. niente wale 5 831840 
BRANIGAN’S (COLLINGWOOD) INC................. 604964 
BRANTEVENT:CONSULTANTS. ING, ecsraseneenreerie 886580 
BRITE-N-CLEAN LIMITED © 6 038.0 as hoc ae 1igo72 
BRYEINEXCAVATION ETD: 2. sant ot, ae 688948 
BUENA VISTA BLUE TREE RESORT (ONTARIO) 

TIN Giri 2 PS ER ee DL ROE Aimer ccnn ot nino mare a 970020 
BUJNAK DEVELOPMENT COMPANY INC. ........... 940216 
BV CHARTER UTD. gerd cde fe ee ee 777344 
GK'S ‘CHEMICALS LIDS ae wee. A ae 881252 
GeWs CARTER BARRIETLIMITEDS- 2... fan eee eee 948356 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


CH SOUMAKTIS INVESTMENTS INGS 255-2 eee eee 963684 
CAINIPOOLSERVICES hl Dia cem hae eee ee eee 937736 
CALEDON MBADOW PARMS ING? 23-650 eee eee 924724 
CALLEIMASONRY INGs 2 ake sie aod tate cre ane a eee 893184 
CALVIN J: COPE'CONSTRUCTION ING! tea) van eae 716824 
CAMILIN & COMPANY ET Dieta m caen aaa eee ae 746652 
CAMIEINIRESEARCESERVICESINCGe eee eee 925236 
CAMMAC FINANCIAL SERVICES AND INSURANCE 

AGENCY INCORPORATED Sick fe8 tone nem ete 694272 
CAN“KOREAN ENTERPRISES CORP ete) eee 725820 
CANADAAVIATION SYSTEMS ING Wate e ee 778992 
CANADIAN CONSUMERS INVESTMENTS 

CORPORATIONS ireta Shoe Nee arent oh eee 358680 
CANADIAN SOAPSTONE MINES LIMITED........... 546764 
CANADIAN, S TILEING: s+.2 ian cnt etna Cee ee 746940 
CANDOUR REALTY INGS Stone aes ee ee ee 533508 
CAPITAL TIME: DEVICE: INC 2.240205 ee eee ee 815824 
CARBONFLOTFUELS YSTEMS LID: .1.206. 5s eee: 967736 
CARJEF MANAGEMENT LIMITED .....%........73: 955796 
CARMEN SOPDWARE DESIGN ING# Any 7 he 813292 
CASAVILLE HOLDINGS LIMITED 398.23. A eee 824568 
CASS EQUIPMENT RENTALS LIMITED... .227..--/. 2252 
CASTLE GUARD FUND MANAGEMENT LTD......... 723648 
CATHERINE BOUTIOUB ING.» 2542.35 52 a eee 932360 
CEDARWOOD: CHRYSLER INC. Se saa ascents on 950576 
CEETEC INTERNATIONAL CORP). 22 ear womnes ee, 947540 
CENTURY INTERNATIONAL ENTERPRISES 

(CANADA) CORP) S522 oe arc ae ene ee ee ee 874728 
CHATEAU MANAGEMENT CORPORATION........... 770824 
CHEESE LADY ANDIRUSBAND LID. ae 04 eee 770176 
CHELSEA TOWER DEVELOPMENTS LIMITED ....... 818500 
CINGINNATE ENERGY CORE Sey) eet 2s aren are 40804 
CIRCUIT GUARD INTERNATIONAL ING, 220). . 3 968388 
CIS MANAGEMENT SERVICES CORPORATION ....... 952720 
CLINICAL RESEARCH CONSULTANTS INC. ......%:.. 900584 
CNRI CONS TRUGTION EPID) oat rs tae) ee 625876 
COGAN PROPERTIES EIMITED?: 2 tee = aera 843284 
COLORGEN CANADA INGst hia yo 8 fe eter eee ete 954768 
COMMERCE SURED YIN Gaae snr. rene ee eee 943280 
COMPU>ANSWER'CANADA ING: <2 eee 967832 
CONFERCON ETDs 7 ft 2a) he ee eee 684180 
CONY BRIEXINCS Se eee een at nee ee ee 697392 
COOEMINE CONSTRUCTION Lt) ee err ee eres 583696 
COPACE TIC SYSTEMS ING). eee ae eee 675380 
CORNARD INVESTMENT CORPORATION ............ 928004 
COUNTRY MANOR DECOR ING) = 202 e 0 enn 806916 
COUNTRY MOTORSUNCG gi eee ere ee 728276 
COVERED WAGON CAFELTD. {3c ee ee 541188 
COW GIRISS EATERYANG (et cee ee eee 791564 
CRAFTSMAN HOMES & COTTAGES LTD. ........... 933904 
CREATION INTERIOR DESIGN AND CONTRACTING 

bs 8 Naeem deat pO AVA letertnk AR RIN ek hI Ok CR Ua #8 891972 
CREEK SIDE PROPERTIES EDD gt ee 825296 
CUSTOM PROTECTION CANADA INC. ............. 1166765 
COUN COR ING oon eth cn emer ec ce see ete eee: 807824 
D. KEMPTER TILE CONTRACTING LTD. ............ 402672 
DALRYMPLE FLOWERS LIMITED — 2 ccc -. sce oeee os. 571240 
DAY CONSTRUCTION CO] LD. -7 ar tec ee een 961072 
DEBORAH BUTTERFIELD LANDSCAPE ARCHITECT 

| Le Arey x tee Str aE sik ae ee Bote eis Oe nn 777836 
DEBRA PRODUCTION SERVICES INC................ 696704 
DER RER (CANADA) TTD (ey 3) eee ee 762860 
DELTECH DISTRIBUTION LIMITED Auwas, wee pee. 717748 
DIAL TELECOMMUNICATIONS INC. ................ 971860 
DIANNA RHODES ACCESSORIES INC.............-.. 937240 
DISEIZA WOR ED ING pies eer ee eee ee ne 912500 
DK WAREHOUSING LIMITED. 205. 452-022 4e0- eee 939960 
DOMINO RE AUN CORP aa. eee eae eee 925368 
DON? WIN PROPERTIES U1. ces ete ey ee 875468 
DONALD BARNARD ENTERPRISES LTD. ............ 393128 
DONALD F. ROUGHLEY & ASSOCIATES INC......... 860108 


DONALD W. ESSON ASSOCIATES LIMITED.......... 211644 
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Name of Corporation: Ontario Corporation Number Name of Corporation: Ontario. Corporation Number 
Dénomination sociale Numéro de la Dénomination sociale Numéro de la 
de la société : société en Ontario de la société : société en Ontario 
DONRONNERIIN CAR eect ee a ee eee ye 796072 HOOKED ON VDE O=l a ane ern ne 544604 
DOVE INDUSTRIESINGCORPORATED 32s. 220002. 577360 HORRE DIE caASSOCIADE S.C IMIURED ieee ne 717548 
DRZODORCONTROE SMSMEMS ING sey ee 850852 HODIVIO NE YONG 2 eee ae ty ad ten ete Bee 965536 
DRAGONS ROOT DEVELOPMENT LIMITED ......... 899508 HSER REA TE PYGIET DD gece & oetact ete ee a OM pte And ee ee, 871316 
DREAVEWEAV ER INC Zia sen eee ners wee ete 594388 HUNT MAINTENANCE SERVICES INC. .............. 957124 
DU RZONTELORDING SHIN Giri re er ne eee 800548 HUSKY INTERNATIONAL SALES & LEASING INC.... 656668 
DYNAMO MASONRY CONTRACTINGLITD. .......... 601524 VESPER OD W GmiON Sa EINE Dees enn 873368 
ErSoEs CLEANING: SERVICE SsIN Glee ee 900632 INCORPORATED RIVER BIRCH ESTATES ............ 776652 
E & S FASTENERS SYSTEMS (CANADA) INC. ....... 910068 JUSMERSS DENSI OVRIMUBISMES IIS(C. oon nonce aeuosesecenece 708516 
E.A.R. MARKETING ASSOCIATES INC. .............. 965016 [NNTSEOUSBARMMIEAND STING. 22 sae tenes 2 oan 846320 
2./AUES INNA SEM IBIMOES DIN), (6 ston oo Sandan gee amodeat 653016 INTERIOR DESIGNER REFERRAL OF CANADA INC... 720076 
EDELWEISS MOUNTAIN CONSTRUCTION LIMITED .. 380976 RAISE AERO SA GE TIN Ciera ee cee 783144 
EMPAG COMPUTERS CORPORATION ee sae eee 849960 J7A; CAMPBELIL SOIL RESEARCH DTD; .........-..- 793312 
ENTRADA DEVELOPMENT CORPORATION .......... 861812 VA COUREINEIMIEKINOX Gua IN Giese ee ee 797952 
ENVIRO FRESH ONTARIO LIMITED ................ 765084 TAMMECOMNWE SIME Na Sie ID Sree et ne en ee B55552 
RETAIN Ds Arey pete Sa eae eo eee ee ee, reed 679164 JANUARY FIRSIMDEEISION CORRS] 5... eee: 812688 
EU GEE REUNWV ESSiVIE INGE S LIN Goes ee ee 789400 WAN GENS ISI DIU SCIRUBISS INC... obaconseenanamacaasoons « 463996 
EUROPEAN CHARLEMAGNEINC. .................. 880356 TAS GAN ATINNG 2 SiDNUEING SEIN Ga ae ene ee ee 871932 
EUROTRAINS-OPAS EISENBAHNINC................ 484580 JOMIUNESIN VE STEVE ING: S Me See rere ener 969556 
EVERBES ALLER GENI@ Ss Capron ere rr re 449368 FONE MPUBETSEER SiN Gamer ine eases ee ee 773476 
EVERETT BANNING COMMUNICATIONS JOVARA FOLDINGSUING aa oe ee ee eee ee 456296 

CORPORATIONS err eed eres ge ee eee ak 816400 TOTS AUN TS SATE ESS STN UTES TD) re oe ree eo 210336 
EXPIEORATRONIETD eee a eee hee ee es eee 873508 TO SHMNPR ORE RIM ESIIN Ce eae eee oan eee 960440 
EXOUISIDERREAD I Yale IN iE iy eae yee 379796 KANEPAWA DEVELOPMENTS INC. ................. 760408 
F. GUY MASONRY CONTRACTORS LIMITED ........ 746524 KARIM GHANEM REAL ESTATE LIMITED .......... 595748 
FAELKER MANAGEMENT LIMITED ................ 344940 GAT RATES Geese etnies, ee RN, a 887632 
BASHIONSVAS HES D STG le) ener eee 729208 KELMOR PROPERTY MANAGEMENT LTD. .......... 890568 
PASM IBASC IED DY ne, sce suecs A ae oman Loch See eae 844968 KIvGORE SER @ Wai eTN iE Deere ee ee 739360 
PASE UES CURMEYESY SIE Misys Dara ee rere 944124 KING YONGE DEROSIMARIESMING ane 916480 
PIE DINET WORKSING yas i! ce ace ee ee 456464 KISSAN INTERNATIONAL INCORPORATED.......... 386520 
FIELDSTONE FARM EQUESTRIAN CENTRE LTD. .... 803496 GRAVE Soy Nile @)IE DUN GSN Gee eee eee 781388 
IME LAINE SIM COMMONS, IDMID ES op sen das cgobsseesnenacae 816640 KSEEEINANECIAI SERVICES ING.) ae eee eee 944476 
RIGPAMEN SCONE Dr whi ae tren Ye ere SP. 662604 eA BAIN EReM RW GaN Gules nee eee 816188 
BEB WRaD Wee Galen iii Dia, corn res = Wak ar sees 807284 EAMIEACGREARETEC Sols Dye ees ener aay tees deen Ae me geen 876252 
FEVERS IB YQ DESIGNING ner: hee Sete se 976024 LAKEVISTA DEVELOPMENT CORPORATION ........ 768668 
EOAMING:S BAGE SPAM E Sein) sey ee enna 809844 GAIN REANATIN IV Sas VEE ING SIN ee ee ee 805728 
BOCUS PRODUC SEE ESaN Ce een eee 930420 LEATHER TREAT OF CANADA LID. ................ 470000 
FRANK MILTENBURG CONSTRUCTION LTD. ........ 378764 TRE IN Gok 20a Be Ain gh hull sehen rR BBY age ca, 766956 
FRASER VALLEY LEASEHOLDS ONTARIO LTD....... 965668 LEHNDORFF HOLDINGS LIMITED.................. 399928 
FRED I REVIPEEINVESEMENTS Die. eee 651124 EBOGAUVIN TRANSPORT ING 32-2 223.525--5---5-- 953676 
BUE RECON TROM SSE ViSEIN Gages ert nea ere 949228 PERHURE CANAD ATEIMEDE Dianna e ane ae 440868 
BURSHOWSBVELKESINGOS 2 eee. oe soe soe 423184 [ATE Oy KESUIN Gate re ate A ANG ot AOE RR et eM AIL | la te 572456 
GMAEISHERENTERPRISESoING ys eee) ee 737956 LIMAR ELECTRICAL CONTRACTORS INC. .......... 935788 
GAEEOMHMOEDING CORED epee re or eres 973084 EINDYAS LOBSiER éasE AEOOD) l(b ieee 970344 
GANDCO INTERNATIONAL CORPORATION .......... 793028 LING SHENG ENTERPRISES INGi.0.-..ae eee 944912 
GENESIS ACCOUNTING SERVICES INC. ............. 697448 LIONSHEAD REALTY CORPORATION ............... 872032 
GEORT@ DEVELOPMENT, TIMETED airy er eres 862112 LIQUID AIDER DISTRIBUTORS (CANADA) LTD. ..... 546388 
GEMeRecDSINTERNADIONAT TINGS ee ee ee 944632 DESTINED EDs ater ae ed a a a Ri be ew oe 310308 
GIECAN CORPORATION Pye. ayes ee ie eel eetnn Areas 293832 BOCA DAIRYeERODUGISIOID Sere ere ene on000 
GiENIARIE ACO UISEDIONS ING ae ee ne le 819608 LORD MANSFIELD HOLDINGS INC. ................ 757820 
GLEN ABBEY GATE DEVELOPMENTS LIMITED ..... 817816 M. AND ASSOCIATES CONSULTING LTID............. 964848 
GLENN JOHNSON GENERAL CONTRACTING INC. ... 943408 MiG Ee bEGHRONI CS cIMIED mere srr errs er 413252 
GOEDEMONDT INVESTMENT CORPORATION ....... 807992 NERS IZOMmi Er oaASS@OCIATES ING iets ee eee 974760 
GRANITE DEVELOPMENT CORPORATION........... 471940 MACRAE?S MARKED LIMITED). .25............-.-4- 475492 
GRAPEHIGINROATD SiN Geo) see ne ene een 598392 INGATZOG OiIN Coe. oi paler) ae: ods cg 8 tol Re AUC REI Ea 766836 
GREAT EXPECTATIONS RENOVATIONS LIMITED .... 824380 NANKGEINITE RE RISE Sain Gar as ncn ieee an ee 628868 
GREAT WHITE NORTH COMPUTERS INC. ........... 767668 MANIEOW: DATASS YSTEMS INGw wae ae oes ee 561468 
GREMMAGREAT TRYIN Gio sen cece ae ar ea ee 498740 MAR GISON ELOLDING SillN Ga eye ree rae 234356 
GROVE PARK MARKETING & SALES INC............ 607152 MARJA MANAGEMENT AND INVESTMENT CORP. ... 309856 
lal ae WINONA BIRD RISES TINICS 4 bo Geo useacuascocasee 388460 MARICGREENBE RGiIoIMIETE 1D per enn eee 404560 
FvAdlesis CEINIER BAIN CA: tives hye Car bare sets niet. 735388 MARK ROBBINS SALES AGENCY LTD............... 859740 
HAMILTON NAUTICAL PRODUCTS INC. ............ 933240 MARNIC JANITORIAL SERVICES INC. ............... 836144 
EDAININATE GOATS: Sees UWIESi DIN Game ier. ceva rer 465536 MARTHA’S FANTASTIC DONUT HOUSE LTD. ........ 849576 
LAZGCON SERVICE Sul seen semen een ees feet ea 904516 MARYOERS EW GEES SING 35. cnn eee eee reee sae 735828 
HEALTH FOOD ENTERPRISE (CANADA) INC......... 962740 MAXAM ENTERPRISES (THUNDER BAY) INC. ....... 967048 
[MeVNICAN G DIPS ARS (COMMING oo a esac eanonceoaooaas 1400158 MEKE OWNS OUR Stel iet tangas ies, ered. ew coer tei ice 727840 
HENRY WEINER HOLDINGS TDi er eye) sake 555380 MIDIMBWARIMEIN GS ale WN TED ary peri e 769572 
HIGH CLASS LIMOUSINE LIVERY CORP. LIMITED... 617656 MEDCARE MANAGEMENT INC..................... 534664 
Hibial©PREAZASCOTENANGYOEID Smenereri Ob eerar 876544 MERGE VEE NTER PRISE SHlNCG eee ier nie ee 955508 
HOCHEEAG AIS IMIGHE D) ieerwa -eireae pare perest ss aie ee 746772 MERCADOUNEBRNATIONAL ING. 5. ..8 oe ae 853236 
HONG KONG INTERNATIONAL ENTERTAINMENT MENA Ee @GIGATE: Sas MES ell Deanne reer tee 867156 


N41) TO) arrears yoctee eaten fo 2 0 eras eee alesse vito ss egal eli 823448 METFIN FUND (1991) GENERAL PARTNER INC. ..... 896828 
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METRO REEINISHING CORP Sy oct crite et et ort 923808 
MICDAWN INVESTMENTS ECIMITED Ss eo. as2e ee 712588 
MIDDLESEX PERTH BOVINE I MANAGEMENT INC... 959384 
MIDNIGHT IACK BASHIONS INGA rs, ciscarin i otter inte 801472 
MINERAVALGOVENPAISIMUTE Der ets ie ier tereiare rete O77236 
MINES INVESTMENT DEVELOPMENT 

CORPORATION Ass ee peceitiene Steere ete nee nee eetercee 796960 
MINDPRACK FOODS EIMIMUB D Aer. tacyrtetis a tatet pars ters 908008 
MINOTAUR FINANCIAL CORPORATION ...........-. 788396 
MISSION HIE GEA IMIT ED seere ee ert tee tartare 875472 
MISSISSAUGA BUSINESS'SERVICES ING. ==>... = 434288 
MODENHAMICONS TOLD See. ets eee eet 882724 
MODERN GARDEN SERVICE ERD se 2 were ers 603772 
MONBX-FINANGIAT ING oie os ocr treet ene 919928 
MONTEBELLO EQUINE INVESTMENTS IIL INC. ..... 843420 
MOUNTPAPPEN ING. ies ce sas See cert ren een re eer 719136 
MUENDER MANAGEMENT LIMITED ............... 430728 
MUSSONTANDS GAPING EIMMED ee 22 eee 745176 
NAAMAN HOLDINGS INGiyo oe eee erie es ane TLOSI2 
NAIC TECHNICIANS OF CANADAUIING 23. e sence = 953692 
NANOSCOPE TECHNOLOGY CORPORATION ......... 925980 
NETFORBUN:C OMEN Ci ainc) acetic 12 eer Aires 148564 
NEW HARBOUR HOLDINGS INGS= reer ee eee 81871 
NEW SHAW BIZZ Arex CHICKEN ID wareer-ye tee 975548 
NIAGARANET INGS. cra sete ors emo oo aleeae ai ne en oe 954508 
NICNURINVESTMENGS IEtD Sete serie wee see 650112 
NIDANTANITORTAT IED yay series a eee ren eee 974104 
NORCONMEMEDIA CORPS Sacer cian eee 863700 
NORTH AMERICAN INVESTMENT & TRADING CO. 

CIN De coterie eta ecient ier, b Mace rence tic ee ica acres ecient sae 903260 
NORTH DUMERIES TWO HOLDINGS INC. ........... 753012 
NULLARBOR INVESTMENTS LIMITED.............. 686236 
NYMANTEWELERY(COSELD aaa eect: oer 764116 
OCULAURTING ac eC hE nae ern ror 911064 
OEWUSKTPROPRBRIMIE SIN © aaeeser eet tere 820264 
ON-SITE COMEUDERS YSTEMS ING eee ane 746148 
ORION OUTDOOR ING. te ene ee che ae tae ee 976260 
ORIONEX INVESTMENTS CORPORATION ........... 828140 
ORLANDO CYPRESS BLUE RIDGE (ONTARIO) GP 

[DCs Soc, Ma ren as ae eater en chin tat natn hencrtacn spheres 970560 
ORLANDO CYPRESS BLUE RIDGE (ONTARIO) INC. .. 970888 
OSHAWA QUALITY EQUIPMENT EID: 5 2252-852. 22% 448852 
OSVE HOLDINGS LIMITED: S55 oncsce. ote se een 619752 
OTTERDALE ENTERPRISES LIMITED 22. =) 42.4.0 55" 938632 
OUTDOORTORNGS EID ie rere tenet 773624 
Pesce DISERIBU TORS sei ayer eee eee ne ee 612572 
PISO MEARA & ASSOCIATES INGr ot Wea s ara 890004 
PACIFIC GEMINI COMMUNICATIONS LIMITED ...... 833608 
PACIFIC LAND CORPORATION 2 te ee eee 855888 
PALM SPRINGS CAR SALES LIMITED............... 803332 
PAINMETER ING ecient cee rea ee ae eee 457728 
FARA. PROTECTIVE PRODUCTS ING (eee eee 978072 
PARKWAY MARKET (KITCHENER) LIMITED ........ 133242 
PARVIZ HADDAD ASSOCIATES LIMITED ............ ZANT © 
PASSAROLA TRADING INCORPORATED............. 426484 
PAIR YMERCANTICE*GROUP ING ter. ee ee 810696 
PAW SH MANUPACTURING LID oe ee a eee 828456 
PECKHAM MCGIRR COMMUNICATIONS LTD. ....... 748376 
PEEL MASONRY AND HOME IMPROVEMENTS INC... 335536 
PERMAT CORPORALIONS ce rye toe oe eee 569092 
PELOSI AND GIBSON ENTERPRISES INC. ........... 913084 
PENGUINIPEOW UNG TT Dien ee en ee eee 955848 
PEPPER TWO HOLDINGS ING] £2) Cle 8 ees Ce eee 756624 
FESMO LIMUERE DD ac, rrr hn) A) iy ee eee eee 314280 
PETER CUDDY HOLDINGS LIMITED 22.250". 00 719308 
PETER MONGRAIN REALTY CORPORATION ......... 900244 
PETERSEN CREATIVE COMMUNICATIONS INC....... 924532 
Pipe a Nee, TECH CORPS etter tales eo, eee 674544 
PHOENIX RETIREMENT MANAGEMENT CON- 

DUETANTS INC * AGcks,.5 eee ees hee eee tee aoe 803716 
PINECREST GOLE CLUB ING) 3.5 spire te enntme 806424 


PITARROW BASE MANAGEMENT CORPORATION .... 773313 
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Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
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PEAYDAYSaWOOD® NeEUINGIN Gye ee rane eee 839684 
POPLAR PEAINS MANAGEMENIMELD Sas eetertiens 583404 
PORTATEMBIGANAD AUCIN Gata tretice aster haven tee nee ee 838004 
POSETRON SYSTEMS CANAD AUN Garter ire 841204 
PRINGETON Ss! CURDMIBS IE IMULE Diet ae eee 789728 
PROCARE MANAGEMENT SERVICES INC............ 974584 
PROFIT PACKIC OF LT Die Hansa s Sear eee aeter 716960 
PROG=RES IN Caer ceies ca ah Heh rane tae ene AP Con a 483744 
PUBGORE: CONSUEDINGIN Greer ten meer ee 826008 
R. KOWALYK SALES & MARKETING ING... --....22 763608 
ReMaNORATINVESTMENTSsIEMD ieee ert ieee 692104 
RAFTERY CONSOLIDATED HOLDINGS LIMITED..... 523308 
RAGING RIVERSVIDEOUNGS Aare cements 846956 
RAKUSH ENTERPRISES ERD Rae ee eee eee 660504 
RAMPART ENTERPRISES (EASTERN) LIMITED ...... 489500 
RANCOEDINCORPORATED Ree nee erent 887188 
RAOUFPLDEVELORMENES VIMIME Deere re 721420 
RAVEN -DECORS INC xamie cies Bats GAC ayer ene ee 760724 
REDISIGARAGEEIMULE D ee sree sere ee rere 258968 
REGIONAL DERMATOLOGY ASSOCIATES INC. ...... 750632 
REGIONAL IRON & METAL DISPOSAL INC. ......... 282048 
REINO DA NATUREZA HEALTH FOOD STORE INC. .. 961144 
RENDERED DESIGNSHUN G3eeee ore eee 909756 
RETONEJIN Co tacstettente eee reer Soe Me ave tate ae ere Parone 844217 
RETSYSCO CANADA CORD RS 20 J 5.cteeee cepacia. Mae ate 572568 
REYNOLDS. HOLDINGS ING Iiagay ek Ao erarienent oath 740880 
RICHFIELD ENTERPRISES (CANADA) INC. .......... 765296 
ROCKTCANDI WALES YSTEMS. ING, s.22sa sore ee 920116 
RODE-DEMIT YOUNG Bape e ieee eaters cee wee 682884 
ROLES INTERIORS ING scicte 8 etcetera 598472 
ROMASS DIVERSIFIED INGA ue. 8 etter elas Me ee 898964 
RON S°RAY ASSOCIATESIUNGS ict nee, Seer etebane 814388 
RON ADAMSON MARKETING ING? 2.20)... sae tatnes 498212 
RON GEORGE SALES TRAINING INC@ie pestis sees 883728 
ROSEPOINT CONSTRUCTION EIMITED Sy asthe ats ee 747848 
ROUGE RIVER TRANSPORT LIMITED 423 2000808 Joy ek 411812 
ROY HARTWICK PHOTOGRAPHY LIMITED .......... 729804 
RUSSELL R. HANSEN INSURANCE AGENCIES INC. .. 835356 
SSP PRITAL ING S25 eee adit te ohsie tty se ea oh eet EN 828800 
S. PIRRERA & SONS GROCERY LIMITED... /20.22.2.4 311832 
S.A. CROUCH ANNUITIES AND INSURANCE 

AGENCY LED 02 4.0 2 seheee eer eee 414580 
SACHICO CONSULTING & MARKETING INC......... 559064 
SADAYA INVESTMENT INCORPORATED ............ 376352 
SAIDMASTER ING. eorts s0 ae erent on Renae | eee 744540 
SALZBURG’ CAFE AND CATERING ING. 2222.27.22 <9: 743896 
SAM'S IMPORT S@EXPORT CODLID 4 a0 wee th tet eae 972144 
SAUBLE BEACH ROAD HOLDINGS INC.............. 933208 
SELECT COMMUNICATIONS ING: 2224 see ale hoes 898116 
SETTLERS EPFECTS LID Acer: ee ae ee 331064 
SHALIMAR FUP UINCG Sei a7) yee eee See ee ee 868564 
SHEPSKY INVESTMENTS CORP) 4 24 ap). csr ees 642720 
SIGN TAM SUPPEYUNG 28 4. 3) See nore ee A eiee 866612 
SILVER QUEEN STATES EID) Dan Sore tae eee TISIS2 
SEY LINE DEVELOPMENES INC) 553 ees eer eee eee 784640 
SKYWALKER REALTY INVESTMENTS LTD. ......... 645840 
SEIGHTLY BENTUING AS tare ene ere ee eae 721284 
SLO-PITCH CANADA CORP °) bya nc en. eee 820024 
SOLSDEVELOPMENF:GROUP LID...) oe 468784 
SPEN-CON HOLDINGS LTD 624 0 20 eee 746768 
SPIRE DIVERSIFIED HOEBDINGSING. «| ous ee 896260 
STEGOR CONSULTANTS (1988) LIMITED ........... 807800 
STENGAL DEVELOPMENTS | LIMITED 26 = Pte. 229956 
STUART-MCKELLAR HOLDINGS LTD. .............. 599184 
SUMMIT PRODOUCTEVITMINC 5h. fees 684956 
SUN GLOW RUMS DISTRIBUTING CO. LTD. ......... 840440 
SUNQUEST VACATIONS (QUEBEC) LIMITED ........ 357076 
SURVEY MANAGEMENT SYSTEMS INC) ) 2222) 5" 750792 
SWITCH & TEM REPHURB ING» 23 ose eee 956020 
SYNAX TECHNOLOGIES CORPORATION ............ 917736 
TAKLIE TRADING COMPANY LIMITED ............. 861616 
TAKOEWAYRINGAA Se eae ae eT eee aie 935472 
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VANE RYSB Aye OR DING Sse ese ee 548248 
TARBUSH LODE MINING LIMITED «2.1 Ades: 447388 
TARGAN CORPORATION LUD. 2.2 ae po ee eee 616088 
TARGADENT HOLDINGS LED....: stole eae 818860 
A NC ri P is Gnas bw cen AR A el 728068 
TEGEN ICAL SUPPORT ROCING as oc cee hie eee 476048 
(ld 3 OS We |e a Be re nie A BGS 2 ee ee 928376 
TEDDY’S LANDSCAPING & SNOW REMOVAL CO. 

ODay he hee tenascin Gomes Aoi oun cease eee ee oe 857680 
IRE GATES IC IMUUTE DR iteane etry nce ete tee ee 360396 
DENDEREATEIBARIMS ELD ai en eee ere ee 975072 
THALASSA MANAGEMENT GROUP INC............. 953380 
(OSU AIMIS SS CIMPNC I SY NEINCULIND), Saemawedceusaseeasce of 848040 
THE AFPFORDABEE WORKROOMERD Ee aes aeeoeee 840068 
HE DRAWING EO USEING gers ieee erate rere rete 664592 
JUSE eS LOMU NSN aye UNE, beau ceadaacuaepebsoces 607768 
THE GREEN TOMATO FOOD COMPANY INC. ........ 746344 
HEARD YB AY EIS PING CLUB ING een ese ee 874356 
THE KINGS LANDING FOURTH DEVELOPMENTS 

IEA DWGO TRENDY So ast ae er ae rere cla eecia Aone? 769036 
(PEESMENPS EINE SINC @rcrecceann tet cracronae sets =r 702868 
EEO teORPORATE CENTRE (IDSIN Catan peer 796032 
THE SOLLY INVESTMENT CORPORATION .......... 829752 
THEM ERRACE AT CHRISTOPHER COURTING... 3.2.25 797432 
EAC EOMES Ee VINDEN Carer eee ree 921048 
TLE RUE BRE Wee ORRORATION ey iret etter: 974200 
THORNWOOD DEVELOPMENTS LIMITED ........... 208104 
SET RIEIESIS TDN GSR cae oe yore ier ceo e ess oe a ee Rae ee 890840 
HIMBERPEGIGEORGIAN BAYSING reer eee 933825 
NO BYARPRODWCIIONS ING aes tae ee eens 715584 
TONGRAS HION Sele IMETED siete ts eee eer ce 660468 
TONY LEITE ROOFING & SHEET METAL LTD. ...... 409148 
TONY MAZZEI CARPENTRY & MANAGEMENT LTD. . 971372 
TORRE CONSTR CHOON END Sy eee ae eee 778348 
NOUGHGUARDICANADAIIN Cee renee eer 755988 
TOWNEANE ESTATE SING yyyccnras eer er coterie 881072 
URANSPORISVEMPS PEWS ING a>. rae 917852 
LURCOME ROOFING EIMMED ee eerie 378692 
TWINPORT BUILDING MATERIALS LIMITED ......... 97209 
WEATEO23 @) COR Perr eurod ere apec dsl one were some ieee eres 885752 
WIN ETRE STE TVEDICE Dee aeest sere citi teieeer teste eames oe 844796 
UNITED HOME IMPROVEMENT COMPANY LIMITED. 131535 
VALLEY NDT INSPECTION SERVICES INC. ......55.+.- 635360 
VANDTAGESHOMES SING 2c seaces vars eithe eater sects tetecs 924336 
VIEVIMEACSCEIN TE SIE BD Sia sees cteecrtapshsdeescao Guerre chess SUM) aos 809260 
VERAX MANAGEMENT SERVICES INC............-. 805864 
VICTORIA SPARK Mi G:PSINGS eye ae err erie ate es TOI392 
VIGEEIMA CHINESTIOO ING wire ere se era 712284 
AW, RIM E LINBSIOMMSINSIS UNC. a oan ssccceggessngcuasue 366692 
WAS? JEL KCANICGNUINDE CG awde ee omar d oomne bc eer mad ook 766630 
WALI CHONG tO BUsGOSE ID Reyer rere a 977436 
WALDWOOD MANAGEMENTINC..........-..+-++.-- 775624 
WALESCO DEVELOPMENTS LID: «. . 2. eee see eee =: 369304 
WEST HILU INVESTORS GROUPING, 2.2732. 0220- 2. 969852 
WEYMARK KITCHENS & BATHS LIMITED .......... 768680 
WHITEHALL MANAGEMENT INC.........-------+-- 753000 
WILF VEZEAU REAL ESTATE LIMITED ...........-- 399008 
WILLMARK SERVICE SYSTEM, (ONTARIO) LIMITED. 358532 
WIEEMONTSS ALE SIN Goyer ter perce rere ieee: 919080 
WWAOLODIIBIS MIM Co os no 5 canoe odode edats Pome D GE minS CODE 638128 
XENE RAE OWDINGSEIN Gleeson 734296 
SCOMUAS ISO OICIUD om mini heen oso och git Ose 648808 
YONGE-WOODLAWN CENTRE LIMITED .........--- 435656 
1ST. SATELLITE COMMUNICATIONS LTD. ........-- 565092 
LOSSO7OFONTARIOSIN Gere erence ier tien 1035070 
MSTA OINND NRO) LIND), a csaogoagesbobe toruamanahs NSS Z/ 9 
12143 Or ONTARIOSIN Gere eee eit err er ever 1214376 
SUL OLKSMOISHUN ICO) ICM IONSIDY oo oe cneandeccccegoéamac 317016 
B844442 O NDARTO ME EVIE Dieter teste renee ice 334444 
B4A0SS4n ONTARIO: UD eerste eee eter eer r 340584 
864592, ONDARIOS IMIDE ID eee reseeere ori reetre rite il 364592 


345092 ONTARIO. LIMITED Grin eee antes eee ee 375692 
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Sara o oy OIN PAIR UNG cs 2. ayes, ons Aen Se Ne he SOD 92 
Oe ONTARIO LIMITED... 545-4 5k be toe ee 412204 
F1G044 ONTARION LIMPED: < ao Ri daent ie ee 413044 
AAO EAI LOS LUD ea gr Sor hc ee ee ee 418896 
A403 70 ONTARIO LIMITED Ce, .3.. 25. 449576 
SOOO Re VARIO STN. see gig fag ose ss cee eee 456688 
461324 ONTARIO’ LIMITED \. 9520. 35 eee 461324 
ASOD: GUN TAR TO UINCie, c clr ss schus reel eed oe ee 489868 
495680 ON TARIOV LIMITED... 22 8.20.0 ee 493680 
20872 ONTARIO OLIMUTE DI aes ae ee Ue 498772 
SOTGsZ ONTARIO TINGE cuscivs ain e sh. aekl et, Soe 501632 
DOS OOM TA RIO MIMI TED 4280.2 ea ae ee eee S09T92 
SZ0S4 ON TARIOH LIMPTE D2 28, eae ate eee a ees 512684 
SECOOR OO NIDA EN Gite one seco ek orn Seok ie emmy eee oe 519008 
S20 a2 ONTARIO CIMIETED! ig, San ec. ee etk oes a 528152 
S200 1Z°ON TARO EINE) 5 cA. esi oko c oe ee etc ie 529012 
Sc COQVONTARIO ICIMIEED 2 ao hen beet. eee 531700 
WOOS4OVON TARIO LIMITE De. ). 2a Bek de ork ees 536840 
OO oe O NIVARTO IN Cee eens ae eee ere ee 538228 
S30045 ONTARIGUING 29) coc. ota nen ae ee vee tee 539048 
SA0288 (ONTARIO ING te Fa oo restne oe cube halen Me 540288 
SHA OMOING DAW IO MILIND). Cou aaa y obese peasemuole hea doc 541460 
5527800 ONTARTORE IVC Dre eer ae 552788 
5400 ONTARIO EIMITED Eee 2 acess stan eee ee ee 554884 
SAO VON TARIO TU INDE Dries ares rela een mes ee) eee 571440 
Seo 20 ON TARTO UIMEL ED ee ae Acme eee 579204 
5545 OOEON TAR LOGIN Carre eee ee eee 584500 
Siok eviss OINUAIO) JEUMAUEEIDY 6 co cbosce ane cpoceneseoe 586428 
DS MOsTONTARITO SEINE Deere ee ree 587168 
Gti S6"ONTARIONLIMUTED: jasccon ha. etayet mie 617796 
G23 CON TARIO IoIMITED oe c ed oss enone ee 623644 
GlASSO ONTARIO WCIMITED 3... kue tec eee ane ee ee 624956 
G27OT 2, ONTARIO, EIMITED 2202: aks abies re ee 627072 
OSS OUMTVNGO IIMUBNBID) . cen catasscansesodocance 631248 
OS16O287T ONDARIORIN Gate eres eae e eee ee ee eee 631628 
6301487 ONTARIO EIMPLED 2a. vast cmnk aaa; ame ee 636148 
G37 34300 NAR IOUT Dy nectar Aen hese evo hah ets ee ere 637348 
643 0D0FTONTARTOFEIMME DAP eer ere errr 643004 
O47 COCRON TL ARIO DD oy tech cae tine pees ae 647692 
C488SS7ON TARIO LIMITED). 5 os oh kan es se tee ee 648888 
COTOFONTARIO Me IMIDE De feos waren ens ees 655964 
6S 7909ON TARIO LIMITED, naa. isis oe an ae 657904 
GOUSTORONITA RIOTING ihe ee wae aeoree canoe a enn 660516 
GOlOSTSON TA RIO UN C230 sven aoe a Seen see ees 661992 
Coles STON TARIO? EIMULED 7c. coies seein atts 2 eee oe 681448 
Coo ZRON TARIO TNCs soi es ert ost ee ie ae ene aa 685312 
COTS Z0FON TART O ING tues sera Kea re oe 5 Saab 691520 
GOUTS 2 ON VARIO UNC werent ese eae eae 692152 
OS4471200ON TARIO;MIMEVED viccga: Genet ee eae 694472 
GOS Ia 2ON TARIO CEINITED = tos toe le eae ee 695124 
LOSS GOON DAR TOMIN Cire. Metre rnctinen orton a Ree note ae 704360 
OGL OO ON EA RIOCIN Garis o diseoyins ay sc cacm aah re a oes 706252 
TOT444 ONTARIO VSIMIVED aiastes ie oo eee ens cine 707444 
TAL ODOM TIIU AITO) EN Cee ee ath sn. v cero ete te ine ae 711000 
al oS OLOOIN EA RIG TIN Carr ea eenead i Neh dae eg aa iene es 715440 
TSOLORONTARIOMLIMIVED: «15 oc ererende Mend anette 715616 
TNGSIZIONTARIOILINITED: s55; 2.0 ee aaevene whee aes 716392 
TAO SCO NIPARIONMENG Benger ce cela tars ateeehe ted oes es 716936 
TISTSOONTARIO LIMITED: tics2.4e tones eee ote oe 718180 
Looe IN TT ARIO EMITTED: esc eeie on sain ets F23 072 
Pe Se OPOINIE NI IOMING My etn en eige Pa ett aici ane eee! oe 723896 
TB OUSTONTARIOUING ecu ee cnteanoes Scar aes Aen A= 723908 
I2AZTASONTARIO LIMITED: cic. nee oe $s oe eee 724224 
726 SOCONTARIO IWIMITED 5 ciccc cee eae ren ae cee Ae 726156 
POLODITON LA RIONIN ont etc) trae nk ete tl si enn the 731664 
TOU SAO EARIOOUNG Coe ec ots clan Moreh Stee, MRT oe! Ae 731784 
PD SIOABO RUA OMEN Ciao ee Ge. tose ee as ann a, ee 733564 
T3OO20 ONTARIO LIMIVED: £27. joann wet Gee ee te 736020 
FSTACO ONTARIO: CIMITED o4 45 253. e cee bod ee bee 737160 
TSB Ze NTARIO TED i cas hoteles ee ne 738232 
PICAUSIONTARIONLIMEPED (rues ctr tet ti s eka ats 738408 
TIAA SPOON TARIOUING. ch, cey.0, event emit oe on ste vee 744488 
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Numéro de la 
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Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 














146392, ONTARTOMBIMITED ee orion erin reer eee 746392 
TSOZ0ATONTA RIO HD gees est Aeee sees eae 750204 
753268 ONTARTOV LIMITED: 32 oie eaten leben tore 753268 
HOAL20"ONTARIOUET Doe cc ee eee ea 754120 
755640) ONTARIOSING 2a aerteke. oc one AO ene eee ete 755640 
PSTOVONTARIO! ETD Pao il eboels sceneieua. enero (EaT20 
759168 ONTARIOMEI DS acc ok. eee ints ores eee 759168 
TES 9S 2FONTARIONEIMITED ee aici ici aetna ttre ee VSQISZ 
1625205 ONTARIO: ING sae ona te ier eet rs eons athens eae e 762520 
F6SS00" ONTARIO CIN Gio eos oiesctens aus Ghetto pete tence eee 765500 
TOCS4 0° ON TARTOSEIMIUINE Dee create rearer ret ter 766840 
AOQGOOTONMAR TOR EAD Rays coca snchte tenes ethene eens toe 769600 
TIOTS4 ONTARIO IN Cancel tee cent t aaron one ee 770784 
TIOT92 ONTARIO EIMIPB De soci ie shone ether tores 770792 
TANG2ZOFONTSRIO VE IMIME Decree er eee 771620 
T4496 ONTARIOCLIMITED) ioe = se eee ieee 774496 
MAS SOLONTARTOSEIMMED eat teeaeie ee tere 774880 
175288 ONTARIOSEIMITED ar aa eee ee 775288 
HUSA 83cONTARIO MIMI ED eee cee eee eee 778488 
TTOUS2IONTARIOGING sx oa orar srneere Suerte ucts Ore Ror eee Wiis 
ASI S45 ON TARTO SIO UV UGE Dears stack ere ee 781784 
182344 ONTARIO: ING jeans ie wacdsiaits chance eer 782344 
183696 ONTARIO EIMITED enone Seer eee eee ree 783696 
HBASSOLONTARIOVIN GS perro ner een eho ee 784880 
136848, ONTARIO UNG Misccerses fone ee eats Ree ee 786848 
IIV2OFONTARIOUEIMELED s Sen tae eae eee 791720 
FS22607 ONTARIO ING oie amit -teoclor sn ees teeter ee 792260 
TIZIZOLONTARIO ETDS Aryiecsha cc cle eine ene 793136 
M3444, ONTARIO LID See ads soe eee aortas ee 793444 
SO2Z884RO NUART OTs ENGI IS ) apee eeeae e 802884 
SOSITZIONTARIO cIN Cae petersenii eee 803112 
SOSZ1GFONTARTO Se INMED Fer a eee 803216 
SUS628s ONTARIOFEIMIMIE D ee ee eee eee 805628 
S0s724 ONTARIO WEIMILE Dione eee eee ere ae 805724 
SOSSO82ONTARIOPIEDD Se eee eee eee oe 805868 
8067, G43O NTART © SIC UM UIE Deeper tees eee ee 806764 
S0GOZ0FONTEARIOMIN Core eee eae ee 806920 
S07 788°ONTARIO ‘LIMITED 2 soe se se anes 807788 
SOLO2Z3IONTARIOMEDD gaara a roe ra ners ae nee ease 807928 
S082 12 7ON TARIO LIMITED: 35a lac kee ee Aka ceeeene ae 808212 
80825670 NTARIO LIMITED Boe. 2220 Mt nok ch eee ae 808256 
8091 SOJONTARIO MIN Ge eee eee Ree eee oe 809180 
SO96 ZOPONTARIC) INC oyna. 0 cssus oa oectaeactona ene ee 809620 
SLOIZ4ON TARTOMING 229 dace erie. Suck ee SR 810124 
SILOS OFONTEA RIOBIN Ger eee eee See eee 811980 
SIZ5507 ONTARIOEIMITED: ec ccssocde csnieysiaeror et enea oe 812556 
SIZ6IDJONTARIO: LIMVVED ion. ar. once ee ee 812612 
oilloeps ONMUANTI OU CINDE Rot oaconecomatuue oetaus eons 813972 
31442050 N TARIOVCIMITED s. Ac.c5.0. ut bee Sree 814420 
$14456, ONFARIO. EIMITEDs 27 2oo8 te seed Ae 814456 
15612 ONTARIO IcGIMITED a5 cc38 cain See eee 815612 
SESZIZZONTARIOET Da ee Aca: cuss net ee 818212 
S21 LOOKONTARIO LIMITED o; ae satan eek, Caan 821100 
S21596 (ONTARIO INGA ane coc iether cx ee Se 821596 
S224087 ONTARIO: INC oe6, eas ere isd cc See 822408 
S23250(ONTARTONING Sie, cotes a..ccas See ee Le ee 823280 
8235 LO \ONTARIO’ LIMITED 12? 35:02 eee 823516 
S2464, ONTARIO: LIMITED <2 uta es CRS 824644 
$24920°ON TARIO: EIMITED sarc 2). Cie ee co 824920 
S25 st sON TARIOVLIMITED. .22.,-2 SP seen A ee 825312 
SZ024 7 ONTARIOMINGS: Acres ots oie ee Re 826244 
S29592 “ON TARIORIN Gee woot. 828532 
829876 ONTARIO EL Diner oes corns SPAR RR AL Eee 829876 
SS000S ‘ONTARIO LIMITED 22... ....0e See ei Sen as 830008 
SeOOSO ONTARIO LIMITED eer ee soa. 352s Oe ee 830080 
830680 ONTARIO: LIMITED? : Grete cee 830680 
Sa0837 ONTARIO ING. Si eec oe acta te eee 5 eA 830932 
SS2060"ON TARIO MING (ie, Jo sud Ae ek Sue Moe 832060 
832906 (ON TARIOUNG aie) Ce oS eee SIRES Oe 832556 
SoZ 4 Sn ONTARIO LIMITED ooo cs0c.i. ee ee 832948 
SSo440;ONTARIOUING,. Sar. 5.60 ne eee ae 833440 
639492 (ON TARIONUINCS 2 ein. ce Se). 2 ew oes ee 833492 
8950/2 ONTARIO: ING. 3. See Aenea gone ae 833672 





THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE LONTARIO 





Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


$36564: ONTARIONINCG S225 cide aa td dete nee neler 6 ene ae 
841292, ONTARIOMEID ea eee ae ine las Creer bernie tak ae 
S42 16SKFONTARIOVING Wisin cea ote eee te 


SoMOQVOVONTARIOLIN GO er ontckomers ie senate eee 


852456 ONTARIO LIMITED 
856488 ONTARIO LIMITED 





S9/ 0722ONTARIO CEDIA aie rae oe 
SS 7844 CON TARIO REED Joke toe anno te ee AS See 
S57 S722ONTARITO: ING. hee tne es ee es 
S62380FONTARIOCING SS eenee cet ere ieee ee ye 


890203 ONTARIO LIMITED 


891056 ONTARIO IN 
893060 ONTARIO IN 





Qi@ 


S998 ONTARIO: LUDA. S.racheieels roti oe ee eee 2 


901792 ONTARIO INC 


DOGGU4 TON TAR TONED ae seyacueu are eee eee 


908504 ONTARIO LIMITED 


938280 
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Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 








Peretorere (OU VNR) ILI INNEID) so. oa bbe coun sbaoconne sed 938688 
CBS SoeONTARTOUEIV UE Dae eee ee 938788 
D4 0240, ONTARIOUNG SS 2 eee Ren tree pee okra ins 940240 
OF06442 ON TART OUPIN IED Beene ree a 940644 
OA NOOAEO NTA RIO GEN Cat Sos ee eran enn eterna 941004 
Se Nea! (OUNAPN TO) VE DNMNEID) soe con sccencgocau acess 941684 
4285 Oo ONDVARIORUNG PE, Seen ea een caer eae eee cee 942856 
CAP OOSMON TAR LORE INIT See etre ee nee en 942908 
O4AD ODVONTARIORINGS A eee eerie ee See ee 944292 
DAT LOOSONTAR LORIE DN UIE Deere etree nese 947100 
SA SOAZO NUARIO ME EV ENTE D Byres reek eerie one erer 948164 
DS Use sIONTARIOPEIMUE Deere eee ae er ee 950328 
SO Slory UNON RIO) CIM BID) 3 cise a oa ced onae dened sa 950968 
95402 OF O NIEARIO BEN C oly 22 eyAch ace ee atere ee nets f 954020 
955 OLGZONTARIOSING etc cee eine oar Ae 955016 
S60GO4ZONTARTOGEED snr. ae cere racine serene 960664 
D622 COCONTA RTO FEN Gaya ccs eae ees Sr ee ee es 962260 
9622962ONUVARIO JING SG. his ary ee ey ae Cee ite 962296 
DoS OOLONTARIORIN Gee eee ee ee ee ene 963160 
OoBSa2ZONTARIO MING we ae eee eee 963552 
S647 SOLON TA RIO ERDS Sa: aati ease aoe eee sae 964780 
DOT GOOLONTARTOSIE LY TUNE 1D ie eee ee en eee 967760 
SOU SAO NAR OME D ae eee ee ene eae sere 970784 
Se CLONDARTO SEINE Devan gee race eer nae STANT 
259210 N TARIO ENC eet eae hand tees Guero eae es OT 2552 
OVS? 4IONTA RIO SEINE D ener ree eee 974524 
STAC SAZONTARIOsIST ID See oe eres tuk eel e oeee Genet te 974684 
OF 549 OO NDA RIO SIN CA eects aan ey ote ere 975496 
S758 042 ONTARIO MEIN IED es eee ee eee ee 975804 
DT OS S4EONTARTOMNGREE sence nk ary. 6 nner te as 976384 
S17 OS8O4O NIPARTOSIMD Seer tetra tet ee ee 976836 
TOSS on ONRARIO MEINE Deere ie eee ee ee 976888 
OTPANGZONTA RIO GING Berk ce tia eee wienccatns oie cine 977416 
OTS AOLONDARTOSE TF ea eee etiee eee ances em eines 978140 
Siso5 o1O NMARTOR EIN GNE D eeeere eee 978556 
TSS 60RO NARA OIE) Serer er er prey a eee 978560 
DUST S81 NARI OMIN Coe seas eysoe Pee ee eee aa 978788 


B.G. HAWTON, 

Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 

Directrice, Direction des compagnies et des 


(137-G226) stretés mobilieres 


Erratum Notice 
Avis d’Erreur 


Vide Ontario Gazette, Vol. 137-17 dated April 24, 2004 


The following corporation was dissolved in error under subsection 
241 (4) of the Business Corporations Act (or subsection 317 (9) of the 
Corporations Act) and has been returned to active status. 


cf. Gazette de |’Ontario, vol. 137-17, datée du Avril 24, 2004 


La corporation suivante a été dissoute par erreur en vertu de I’ article 
241 (4) de la Loi sur les sociétés par actions (ou 317 (9) de la Loi sur les 
personnes morales) et a été reconstituée. 


Ontario Corporation Number 
Numéro matricule de la personne 
morale en Ontario 


Corporation Name: 
Raison Sociale de la 
personne morale : 


TECHNOLOGY DEPLOYMENT ALLIANCE INC. ..... 1080473 





B. G. HAWTON, 

Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 

Directrice, Direction des compagnies et des 


(137-G229) saretés mobiliéres 


Cancellation of Certificates of 
Incorporation 
(Corporations Tax Act Defaulters) 
Annulation de certificats de constitution 
(Non-respect de la Loi sur l’imposition des 
corporations) 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under subsection 241 (4) of the Busi- 
ness Corporations Act, the Certificates of Incorporation of the corpora- 
tions named hereunder have been cancelled by an Order dated 17 May, 
2004 for default in complying with the provisions of the Corporations 
Tax Act, and the said corporations have been dissolved on that date. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe 
241 (4) de la Loi sur les sociétés par actions, les certificats de constitu- 
tion dont les noms apparaissent ci-dessous ont été annulés par décision 
datée du 17 Mai 2004 pour non-respect des dispositions de la Loi sur 
l’imposition des corporations et que la dissolution des sociétés 
concernées prend effet a la date susmentionnée. 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Se MeEIv@ WU SINE SERVICES Dita 1103713 
ACIRWATS Fr ORPIN GiGEINIDRES TIN Cae ere eeeree 1092168 
ABRATIAM E © OSEIIN IOUMIUTE keer eee eae 1341947 
ID VANIIA GESIIRU'S Sale 1s) Sie ergy feted ree ae 97130 
AERIGCONIIN Corre er eo yen ee oe sci ae ase 1043905 
JENIIRS TAVANISAN GBIMAUBINGD TNIC. 2665 oe bee eudueesuss a5 5a du 565856 
AVAXEGIEAS S*saMIRIRORSIEIN IED Eyer eee eine ae 540766 
PNG NOMEN BOUIN SIDES 5 comes cos saw aang soo eens oe 1892 en 
AEE OB UMERRISHOE SseUM ili arte erates ere 2 Ai 
ANILIVAIN(C)S IOUWIDMINGEIMMONBID) , oasackacoceancoace 1283466 
AWS OD rete) ten. Skog eioemer an neat era ete el ee 1272468 
ALL WAY SIDE VBE ORMEINITS IN Gy 5ee eee ee eee 804938 
ANGEL KARAN FASHION DESIGN CO. LTD......... 1316751 
ANIMIUND EPR @ DW CON SHN Cierra eter ee 741166 
ATS RE AW KATO ESIGN alINGaiee eee eerie 414149 
ANE GOURMET SE TD a sages iets tase 1406672 
ARGCOLEGEUINIEE COM CORDA ea sees cee sare 757910 
AREEAUN ETO ISDN Gr Sain © ara erro eek pean svete ee tea 566130 
Ba BISSON DRIEEGING ING? are eee eee oe ee eee 1202947 
BADALITES SUBER FOODICENDIRE AD vance: 1102212 
BATEDO CONS HRW GilONGIN Carre ee eee 1306207 
BAR CHIE DINE Suvi NGS SEEN Tbe 1) Beemer ets eee 97329 
BARE RIGO SalIN Glee ele ce eee rare 1245871 
BAY COMPUTER WHOLESALE ED a pee ee esses: 1305708 
BESIMAGE TE CCORPORATION Peete ee 1046843 
BEACON MARKETING CORPORATION ............. 1083481 
BEAS RIVER DEV EVORMBEINIMIN@ ieee eae eles 1170754 
BEAVER INTERNATIONAL CONSULTING SERVICES 

1 SG eae Stay apt tte Atr eee nea ite a PCE ORD a mene ah 1410980 
BEAVER POINGPROPRBRIME SING] Ser os sees see see 80630 
IBEINAIMIAG Te UNUSED) rae eer eo aerate creo 121456 
BENTAMIUN EOL DIN G Sie UMTITES Dearest essere: 589947 
BERE SEO MEPAIDIIN Clie sree een aera ie 1417838 
BOREM PRO RE RIMES IN Gainer aot eae 759766 
BORE EEO sSAWETIEIME)S SIN Gaivire torr rr arr. 1341902 
BRAINEOOD PARTNER SiN Cyne eee re 1311601 
BUDGE GUSTOMICARP ESD Serr wi ener ee 1078910 
BURGIO AND ASSOCIATES INCORPORATED ........ 1109177 
GaGa ING yess ae aries Seasons ane eh ee ee ge ae 295200 
CRS WATV E CANAD ASIST err cee ee ee haat 1010307 
(GAIMIRIAS © AIN TING oe ye ee ee ed el eee eles eyo es cee 972875 
CANADACUES TRADE SERVICES ING sr ees. 259035) 
CANADIAN FRAME & WOODWORK COMPANY 

STU MIN RENDER rece eer ere ser parc rere gen 47543 
CANADIAN PUBLIC RELATIONS MANAGEMENT 

TIN Gee era oes eee ea ty Age mete oe eee Sy legcisy chsgeu's caiga 933191 
OV ANIN GAN) UN) WIN GS BARI DE Soe Grae ermrorend aeeare ecois Can once 109991 
CARRERA (LAKEVIEW PARK) CORPORATION ...... 1354766 
CASEY’S CANADIAN RESORTS LIMITED........... 1300160 
CENTRAXS HOW PRODUGHONSINC Wee sales 
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Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 





CHELSEA RIDGE DEVELOPMENTSING? Gc aasctryere 1025048 
CHEUNG KONG INDUSTRIAL COL ETD. eo ames oes 1017305 
CHICKENIN THEIBEANS GID Ss -ser Seb ae ences 739388 
CHINA SOURCE (GANADA) GONE ID petri ea 935803 
CLIMEX BUILDING MAINTENANCE INC. .......... 1154284 
CLOVER BEND PRODUCTIONS ING, 4. oo sind ae secs 1320208 
CMN COMPENSATION CONSULTANTS (EGLINTON) 

INGO Ae eR der citctie Chany cee om keevebon meme earns 1117432 
COGDON INGA: Sees 6 nee ole tee ans Aarne eer: 1089930 
COLOUR COLLABORATORS INTERNATIONAL 

PIMPED are con ete es oie Deoete epee oepeie tare Pate 761794 
GCOMEORTEAND AT VISE: Cc IMUGE Deere ice 106544 
COPELEANDICONSUPRINGING Sere eee eer 1159109 
CORRIDOR DEVELOPMENTS ING 3eracete ar teer et 914507 
COUNTRYHABITAT INCI. seen ae otters acre 1158029 
CRIMTEC MOBIEENS YS TEMS iING Sse eee eee 957429 
ERISTICINISAEONSIN Gee) oe ee orator iar 645802 
DSC INSUBATION SING Mere tec ate nieces eh reper 1325704 
DAKOTA FIREWOOD PROCESSINGLTD ..-........- 1022861 
DAWAYCINTERNATIONAL DTD Recast oer 1092049 
DEAN RAYMOND BROADBENT CONSULTING 

SERVICES TEIMMPED) aecyecr pacity qsoane eae 1196354 
DEWJEGHE GUI CONSULTANTS IN Cae eee se 970414 
DISHINGHIVBEYSDIANAGS IN GS aeerne eect c 924869 
DOBBENCONSTRUGTIONING Be eee oer eer 1069821 
DON SIMPSON: & COSEIMIMED ashe eer eer 71429 
DREWESDISCOVERGIOURS EDDit aera ae 986838 
DRMIEO GISHMES SiS TEMS IN G3 eee ree eee 1406682 
ENS GaMATNGSIMIUEBD aera ter ccancrcre caren tree 903998 
EAST LAKE MOTOR MARINE LIMITED? 222. -a--- 386257 
PCKERIPARTNERS ING 3 ase ee aoe oo eee 925090 
EDOUARD INVESTMENTS EIMIMEBDES ener. 230550 
EGYPTIAN SELECT INVESTMENTS Xi ING] 25>. ce. ST T7985 
ISILON IMA UID DIL HOM OMG De, occ cawecoaesocuenss 1238164 
EMC PARTNERS (G:MAZURY IS) ING) oo tee. ee 898410 
EMCOM INTERNATIONAL CORP, 3. note seas. see 1248064 
EMILIO VAGNI INVESTMENTS LIMITED............. 92462 
ESI EGYPTIAN ARABIAN MANAGEMENT I INC...... 867790 


ESI EGYPTIAN ARABIAN MANAGEMENT XVIIINC. 1004389 
ESI EGYPTIAN ARABIAN MANAGEMENT XXIV INC. 1004166 


EXCTUSIVE DELICATESSEN ING. 2222. c sce suse 955009 
EXPERIENCE DELIVERS GROWTHING. 2.5.5.5. /... 1214067 
F-ONE THE COMPUTER SOLUTIONS PEOPLE INC... 1167562 
FERET ASSESSMENT SERVICES INC? 22 -p00- +2. ae 981622 
FORTE ONE DESIGN & CONSTRUCTION INC. ...... 1173891 
FOUR_ELEVEN TEEECOM ELD 5 meee ha a 1336525 
FRASER HARDWARE COMPANY, LIMITED ........... 19130 
PRASEROINTERIORS LIMITED ee eect oc eaeeee 390727 
FRED PISHER AU TOMOTIV © ING no cach iacoriavqmces 1212313 
FRIEND OF TIME PRODUCTIONS INC. .............. 899026 
Gaia BARBER CUMIN DISD) ra ct seeps. ce url G cesiecite ieee 385941 
GT. \ COMMUNICATIONS ING wit essence se ces 1156920 
GEIOTTE RS INOUIN Gratin oei ae cee ee en ae 1300365 
GE PEM, PROPERTIES: LIMITED ema senate aes oc 673069 
GILBERT FARMS OF CANADA LIMITED ............ 747763 
GOLDEN EAGLE NETWORK (CANADA), INC. ....... 994495 
GOUEDENROCK GROUP LIMITED: . Oss5) dee oe 1144249 
GOURMET PAIRE ING... 2 toes coo rst aners en Pe ae 1035069 
GRAY CLEANING STONE LT Dits con aa onee 1128894 
GREENFIELD TRANSPORT INCORPORATED ........ 1178847 
GREGIEL ENTERPRISES ING. a5 20 xlntse seo so ager 592156 
GW SSB RAINBRY TING sets ces, fintoe os iaegie or ney xs ere 1400536 
HéS TRAILER REPAIR SERVICE LID. ....- cis u.. 1003002 
HALF PRICE TOWING TORONTO INC. ............. 1225676 
HAMPSON BUILDING SYSTEMS ING. geo. «4.10% 815465 
HANG FUNG TEXTILES (CANADA) INC. ............ 872086 
HARRY ALA-KANTTI ARCHITECT INC.............. 1117154 
HEALTH VIDEO PRODUCTIONS LIMITED .......... 1077637 
HELPWORKS PERSONNEL NETWORK INC. ......... 1290061 
HEWSON MARKETING COMMUNICATIONS INC..... 1127508 
HOPFER TRANSPORTATIONUING., ec cce tic + one oe 1148312 


BUINGWELT ENGHUING INC 2, Semper ta as 1428307 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


IAN KENNEDY MOTORCYCLES (CANADA) INC. ..... 315561 
IMAGEMASTERS INTERNATIONAL INC. ............ 976972 
INGITE SOLUTIONS PARTNERS INC... 52a teens 1363606 
INDEPENDENT HEALTH PROFESSIONALS 

INSTITUTE ANG. Seen et ele icles sera rena ee ee 1190000 
INDUSTRIAL HYGIENE SERVICES ING?T 82... (2.055 23 964885 
INFRASPA SAUNA INGI cos sircictes orsn nt ap yd ete ce eee 1215701 
INTER-EINESINVESEME NIC ORD ieee 1038222 
INTER=SPAN ENTERPRISES LIMMED 2 eerie 200864 
INTERNATIONAL GOURMET SINGLES WITH 

VA TEU SGLIN Golo davarenlelo Peat ex cyatcvisl nee OR AS MeL 868918 
INVESTMENTS G & G INTERNATIONAL LTD. ...... 1183992 
TRE CHIMICROUN Cig tac oy ocean ckacnarse eee eae Oe ee 1250359 
TiS226 OMAN Coo a ee Res chon sepsis eer auc) 2d ae the ey ae ah ate 1402507 
TIWAELTON BOOKSELLER INC. a decuisceect ears Serene 1020157 
EVES OPPORTUNITIES IM ITED area eee 1001311 
TNS BOLTON SA SSOCIATES. ING. aWs Jalota te 627463 
JAKES ONTARIO CORPORATION G..10...\ 25 ete ees 1338746 
JAMESIASBRE RCANADATEIMULE Dae 686100 
JAPEOENTERPRISESIETD Saier- racers aera eee 1154226 
JAY OBI EER CTRONICSHEIMILE D ieee eater etree 400717 
JEFP‘\COLEINS CONSTRUCTION ING At tate oon 1148383 
JOHN WALKER CONSTRUCTION CO. LTD............ 341562 
KER AM ING 2 abiak crak tareyecetintes<dch acnctat neh Seb on are 1273585 
KENNEDYAWELDINGIEIMINLE D)prrepeet rae eee 261827 
KEY ACCOMODATIONS EIMITED \. Gan tateaat tctreeine 1152438 
KIM CHOUPHARMAGCY LTD ..ccorictenencst tae hee ee oe 618517 
KINGSEBYOMARINETEIMITED sere eterna nee 1188885 
KIRSAMIOLEDINGS IMME Dee eae eee 576770 
KITCHENS & BATHS BY WEYMARK. LTD..2. 2.24225 902718 
KMDEG@ HOLDINGS ING cachet cecercin vate See 1176813 
KTO TRADING(OVERSEAS) LID: eee ase aoe 1201918 
KURRY & IVES INCORPORATED 2. 52rcers atin Saree ane 356001 
Eee TECHNOLOGY DEVELOPMENT LIDE aes sees.- 1417279 
LA GOCCIA TEXTILES INTERNATIONAL 

(CANADA WINGS ste 2 ents tuiraunhenen: te tk Pe eee 1097442 
LABYRINTH SOPEWAREVING: sore cteysrerscnsr on eee eer: 1073294 
LAM’S PROFESSIONAL TRADING CO. LTD. ........ 1200045 
LAW AID LIMETED 2.2 crim etree ene cori nata ahaa 1029204 
LIGHT UP YOUR WORLD LIGHTING & INTERIOR 

DESIGN STUDIO: LED Rie fain nce ana ite rae 1282142 
LOCKRT AW ING Ai? 2 OBA Aba neers ike te a 471352 
LONG STAR TECHNOLOGY INTERNATIONAL LTD. . 1272967 
LPB DISTRIBUTION CANADA ING -22.022 sce aupene os 1300050 
ROO os |. OS ne coy eer eee ee eee OOTT12 
MAGNUM INTERNATIONAL PRODUCTIONS INC. .... 300059 
MAKEN INDUSTRIAL EXPORTS INCI. 2202 ....... 6. 1045735 
MARATHON VIDEO DISTRIBUTORS INC............. 238122 
MASSEY COMMUNICATIONS ING. a7. os. .a45 oc aes 1333660 
MATTHEW BAUER-ROMES INGS tn. toe aes 1340581 
MAV AUTO SALES Tere cot 1. a eee eee 1048627 
MEGAHARVEST INTERNATIONAL INVESTMENT 

COPEL cae cette te sr cee eee ee etme 1147520 
MEMBERSHIP ROOFING ETD sere. e. oe. ee eee 1083484 
MENTOR CAPITAL CORPORATION. 2. esses ee 1318390 
MERCHANT CAPITAL CORPORATION .............. PAB 7 
MODERNO MIRRORS & WOODWORKING CO. 

TIED EBD sre sectoral eee ee ae ae oe ee 1147911 
MOUSEPAD MAKKETING ING, ..--e.ecr (oe eee 1243736 
MOVIS-FIREARMS ING ALS ee cae tee ene eee 1109779 
MRSS SAKGEANT S| RENTALS ING) 2004-7 ne eee 983738 
NANTYA UNG Tc oscrpioe tee ee ee ner 1286631 
NANJA MANAGEMENT DIMITED ..<. .202..9- + eee 345772 
NAOMI R. WALKER MANAGEMENT SERVICES INC... 451527 
NEIGHBOURS THREE INVESTMENTS LIMITED...... 240978 
NETRLEXITY ING oe tr ae ea eae ee 1399613 
NETWORK RESOURCES ING Mee cea rene ee 1076220 
NEVERLAND SLUDIOS LUD sae ore oa see eee 952954 
NEW AMERICAS AND CHINA INDUSTRIAL 

INTERNATIONAL CORPORATION ................ 1026442 
NEW RAJA INSURANCE & GRAPHICS CORP......... 1227126 
NORTHERN BIO TE CHING Bren 2 ren ee eee ae 942117 
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Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


OLIN SI) SUS NA SSE TEINIIES WEIN): 6, coca o uae obane doe 1032446 
OBIECTBASE- TECHNOLOGY INC. Jrrgh-o4 02 see oe 1235656 
OHNO INTERNATIONAL CORPORATION ............ 695210 
OSANCOR. BIO TEC HUNG: co. ncanucs emanate teint 1186706 
OTTAWA BUSINESS PUBLISHING CORPORATION ... 1063933 
OGRE IPTERS TO. EVID: (iso. eye aera: Oe Rg 1315024 
Piéotr oO TWARE SOLUTIONS ING ycGn.Jeet er tea 1296063 
PAEMENUR SERIES TEIN GED Rey ae ere ee eee ees 208563 
PANORAMA HEALTH AND RETIREMENT COR- 

PORATION oe or. totes Spek eer acta cs ter sen Rane pe nace 627867 
PARAMOUNT ASSOCIATES LID o.u cece eee 2 eee 3 1044658 
PARKINSON CUSTOM CARPENTRY LIMITED ........ 865968 
PEVRERSKADS: TED cacssreh retain gency cen 8 Nee ee ee 647319 
PETRICO INTERNATIONAL TRADING CORP.......... 658186 
PETRODYME CANAD AINGH eee eect ee ners SLOWS IY 
RIGTURES (HOLDINGS) iIN Gye eer ene at 530918 
PIAZZA ON RA CRIN Gale DD) earn eee) ae eens 465022 
PREFERRED BUILDERS (WINDSOR) INC ........... 1056316 
PREMIERIC RIE WaWiINIESScIN © ree tee arene 1152156 
PRIMROSE EEOWERSING eee sess eee eee ae 962901 
PRORONIMANAGE ME NISING Heyer Sees eer 1261316 
PSY GHEDIGITAT CORD i iene oe Stet at sis yn rae ae 1173146 
OUANTUMIROBO TIESIIN Cae ee ete rere 1254035 
QUES T2000 CIN Clam, Pda tacine Gane cintepe aus erat oatean ye Wis 1192796 
R&EGRRE NPAIES SWE IDIIN GallN Gaerne eres 733454 
R.J. DOIRON COMPUTER CONSULTING INC......... 1293439 
REALIZATION FINANCIAL CORPS canara ate oe 1269576 
REVMARSD EVEL ORNMENG SilD Sarees en eer tein 708522 
REIGNRIRACKINGISISIDE MSsiIN Gaye eer 996433 
RENAGEN FOUSE PIM Dene ner eer 1034439 
ROB WILLIAMS INSULATION & ROOFING LTD. ..... 548642 
ROVAL KOSHER TH OLIDAYSaIN Ga pee ee eee 1380067 
ROVALWIRAV EES éaTOURSHING rere peri eer 1212237) 
SAE NDE RIAINME NiSINC 22a e ae ee ee ee 1216018 
SAFETY & SECURITY MANAGEMENT ING. ......... 554686 
SAROBEDLOLDING SIN Ga eee eee nee 1024951 
SAV ODT COMPANYINGAS 2 e255 gatas es ne as Oe 916913 
SAV.GEVINGORPORATED) Eee rn eerie eee. eens 1041256 
SAYWAGCKIMARAUIIN G22 peter peepee nan bree eee 1404195 
SCUBACAN INTERNATIONAL (2000) INCOR- 

BORAGE Dire esce o kel aie tala ry WG eee te ate 1406352 
SERENGE TING Db CANADA LID btn. ee ee 1014333 
SIAMISINNG CANADA)ING coc. ehae seuss yous tad es 1164010 
SIMCOE -PARCELODELIVERY ETDs eutat ese: > 491994 
SINCAN INTERNATIONAL TRADE & EXHIBITION 

CORE Pater: eit ts 2 5 ae eeue ie ee. va 1093101 
oe DANCE PRODUCTIONS LID pee cocnaos Sato 551586 
SL (SIMCOE) DEVELOPMENTS LIMITED............ 767989 
DOUANOUNVESTMENTS ING) st ar ween cee ee 1029509 
BO OUICK CONE Die oe ne, Bo oe MR wk ye en ek 1418591 
SOUTHFIELD HOMES. LTD. 9.2 sng etae yee ohn cats 1330505 
SOVEREIGN CONSTRUCTION COMPANY LIMITED .... 97361 
STAMP INVESTMENTS LIMITED 2 ice co lee he os 248343 
SREP IE Vesa BPULWAVERS ING wee oer hare ane tsk 1308787 
STRATFORD INURSERY LIMITED 2. 2 tna sox dee ak 242293 
SUN SHELTERS INDUSTRIES INC. 7, 2 2.:4..250:-.5- 1268272 
SUNRISHINFORMALICA ING. 2. ieee con ea ees cs 1191002 
SUE ENTERPRISES ING. 2) er itokedet ys <sceale oes 931276 
TANCGOGERS ALES LIMITED te se ee eee 255187 
TANDEM GROUP MANAGEMENT INC..............- 1033282 
TANI SMITH COMPUTER CONSULTANT INC. ....... 1097570 
TELECOM DYNAMICS INC... «ceases cm etic sx ee 1130310 
THE CO-INVEST GROUPING? (ul siiae oy See ee 123178 
Male, errs Cl (GMO UIPNIM(GS , Jo oecdouee auonod na ac 1167758 
DEE ERE PEACE SHO WiROOMUIADD terre rare 1051391 
Ee IRaRINAN CIAL GROUPING eerie ee 1425888 
TEESVIAR KE TINGE AMEN Co rrenerien was sa rns 672957 
THE NEON GLASS ROOM LIMITED ................ 681683 
THEFOLIVIANRGROUP Do ae peer ee ee as aie aes 1245379 
THE THORNTON-SMITH COMPANY, LIMITED ........ 22552 
THOMPSON INDUSTRIAL MARKETINGINC. ........ 620515 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
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THUNDER BAY IMPORT BROKERAGE INC........... 825498 
TEMERITEMPORARY ING. cco so senate: ee ee ee 1381092 
RECO MARIE TING INC: “es 2. (ny san deere ee 1024763 
TORONTO SAND AND GRAVEL CO. LIMITED ........ 68157 
TRO TE SVE UNG oer ays io sa ee ha taht ee a ee pte OT 52 
TRANSWORLD LEASING & FINANCING GROUP 

FI Gite ne. nae tey cen soln Mea Sona: Adel eRe Renee yee ee ee 1419994 
TRILLIUM NORTHERN INVESTMENT CORP.......... 917374 
TRISTAR MUTUAL FUNDS CORPORATION ......... 1295546 
TOUMAX MERCHANDISE INGs:coh) fete omni eee Rien 1148974 
UNIAMCO INTERNATIONAL ING. 225.0: so hues 1038270 
WIS THOMAS: BLECTRONICS LIMITED: ...2.559.. S78158 
Wieene CoA ERIE YA IVETTIEN a eee erie ae Seema Stee 96886 
W.S.E INDUSTRIAL SERVICES LID: 0.0 i. 4p toe. 1307719 
WAFUNG LASER DEPOT CORPORATION ........... 1240476 
WARBSUIP'C ADESING ieseeeseacme tia)-u waite k fvars catoehe 1166937 
WAELACE-GUITARD LOGGING LID!....24,.-.. 0-2-2 568595 
WALLY KOSTER ENTERPRISES LTDA]... -a2: vee ee: 281354 
WATER. Wo LORPINZaL DIDS ce. oats ain er uhecree ee 406398 
WARIEAW (24 PIEADIDIMELPE IO: acaines tye ces re 1308781 
VERSE OER URE AW Aine REUN Caan eee eters 1202349 
WE PEISAMAN INVESTMENTS LIDS oa. 2 5 eecs oe: 72825 
WEINSTEIN BOODS EU Digit aps sce eee cnet ck ee 561376 
WESTAR COMMUNICATIONS ING is: s, 22.2220... 2 28 544027 
WHAPA@ PACIFIC CAPITAL CORP: 2.3. seas ane ese 1120257 
WV BE IeSIO EW Sih @ Ea Cpe eee ee 1018213 
WADUILVAIM ICE, SVN DISS IOI EID! os ocracoganoekosene 342402 
WIEBE ODE NIE NTERERISE SilN Cee ere eee 1028015 
WINSEINKSINDERINATTONAIEING] eee ete ce ere 1140161 
MAINS TO NaMILSISSISUNV UGE Dee eee re eee 697922 
WORLD ACCESS TRADING SYSTEMS INC. ......... 1182880 
WORLD:PIER DEVELOPMENT LID! c2.. a) 2.24055 os 1226148 
WORDED PIER SERVICE LIDS eae vs vere ae 1226197 
WORLD WIDE CALLING CARD CORP. 223 525.085.4225 1209580 
WEAN O TEBE Ree NTP RIE RES BalN Gaia eee ee 1040497 
YOO TINVES IMENT: OSE 1) ae ere ene ee 1299701 
YOOTRAN INTERNATIONAL ING&: 2376 eee foe oe 1159569 
TOUUIGIS INADA ARIS SSIEIND, sia coeaceus cnocsconuar 1170178 
LEO) INGUIN Cte Batra dae ORB Ch Un ae rane SON wie 1280462 
ZACKS BIG BURGERING, chet awa. Gaune seek. ay 1040070 
ZEN GUAGIIN Cae Baer oe seer eee ae hr erers teers: 1036917 
ZELCAR SEKRUCBUIRES ING ie.) cmt ete. ae SMS VSS 
LOOPS STONTARIO VUIVIITED 20 Retiree. cass her 1002733 
1OODSTCON TAR IO ITIVEN EID cert oe kr 1009511 
LQ0S808*ONTARIOUING oon case. bes Gee eee ee a 1009808 
IES OTS ONDTARIOUNG 323 eee tee oe ee gating 1015077 
TOISAS ON DARIO MING. ae 2 hc: aime eet car enac se acres 1015413 
POETS SON TART OO Gee 4 ce ett ck ease ati ale ceer ees p 1017818 
LOTSS7a ONTARIO: LIMITED: 2c. ais. hee ae tie sarees 1018373 
IGT OS) A COINTIEA RIO STING aces scree cas (ents eines ios 2 eueusieegs 1019374 
Ui ON AUNR LONG Soret oe otic nuke us pewceoe 1019574 
LOLS 87 SIONTART ORIN Geert eer rae eee tae 1019878 
LO242 25S O NEAR I © SIN Gaye eee rae era eeer aa eee 1024225 
LOZ 27 AS ONTARIO) TING ere Sete cee oe es cea eae 1027274 
LOZTSIBEON TAR IO SUN Cares erg ec pe see oeeee eaney ee 1027973 
KC BEDAST) COINMUN RICO EIND), Sake acdongueur dadeu andc ae 1034287 
INO BYOTALTLONMUAN SIRO UN CR cages cad ccued ceca soneo ce 1036786 
LOS 7278 © NPA RIO DUN Coe ere eee cre orien resort 1037271 
LOS8685ZON TAR TORING yet there eer ne eee 1038635 
1046245 ONTARIO CORPORATION ................. 1046245 
LO4844590 NPA RTOUIN GS mere teen ot aeieeteia scien 1048445 
OSS4497O NIEARTO SIN Caer oe ee ee eer eer 1055449 
LOS55 COON PARTO TING ere ese eee ee eee 1055500 
LOSO4462 ON TARIOSING Bey ean ete eee cone 1056446 
LOGTASSFONTARTOMEIMVINIEE Derren reine 1061485 
LG7050S7 ON TARTO ING. 20.0 s Sy0 Sachs Soaater a as ate eta 1070503 
LOPS 62250 NUARTOREINIGIE Dee ra ree 1073622 
LO76G58- ONTARIO. LIMITED: «tn ccgcc se eee es an ee 1076658 
LOS 7092 JON TARIO LUMIVED! fo sicis es oun tate eueswn ag eine 1087092 
PDO 739 SODA RTOS TIVE Disease ey ees oder revere 1119759 
LI2O229 ONTARIO OLIMEUE Ds. S20 eit sete ne 1120229 
Wi2t918 ONTARIO’ LIMITED 422.53. assess. cess 1121918 
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1124045 ONTARIO ING fe sane aoe mat. one te nee 1124045 
HW2644 8 /ONTARIOMING SRE er saec cer ee err 1126448 
LSA 9 67TMONDARIO MING saree we aco eee ee 1151967 
WS4268" ONTARIO SEIMIEREDD Ry tote. ateuta eta ieetten: 1154268 
[lis 4 9023O NTARTO Sc INURE Deere eee rece 1154902 
LES 6000 ONTARIO WETIMUIIS D Severreret si areiere ocr crn 1156000 
LIS 8249 /ONTARIOUIN Crees = astra ess psat eed oe: 1158249 
162014 ONTARIO INC#3 23 ee ene eee 1162014 
L628233ONTARIO ING ates 4 hee eee Pe eee 1162823 
1164672 ONTARIONINGS sacra ie acca ieee ees oe oe 1164672 
MIGO825R ONTARIO IMT D peer ee eer 1169825 
b75635 ONTARIO INGaeer o-oo ee -ee HIV G35 
iz Alish COMNMUANRIKO! NCC ic ome mae enwosGaernoesocn 6 1182718 
1183449 ONTARIOVETD: eee eee. eae ee 1183449 
MOT SORONTARIO ET Deas eer eer ae mere 1191450 
li 95362, ONTARIO UING igs sere ees cesie tac epee 1195362 
LL OSTOSSONTARIO MUD eee eee eee ee eee 1198109 
1199470, ONTARIO SINGS. nee eee eer eae ere 1199470 
IZOL08S ONTARIOSIN Gee ee ee eee ere nicr 1201085 
12056601ONEARIO TING. oF crccorn ct Geer 1205660 
IBOVA0STONTARIO SEINE Dae eee eee eee 1207408 
i207 624 ONTARIO FE IMI Die ere gee ee ee ae 1207624 
22S SONTAR TORE INU 2) ere eer tere ere VAS 
IZIS 1 SVONTAR LOSING Peeee s4 arate acer ore AB Tiles 
IP LO840s ONTARIO SEIMULED rer eee rere eee 1216846 
IPZ18 S6VO NDART ORIN Coreen ete ae eee 1221886 
128458 87ONTARIONIN Gan sey ee eee Fiona ee 1234588 
12355 ONTARIO RINGS aa ooh cree eae Cee oer: 1235575 
125005730 NTARIO RE IMULE Dae neeee eect et 1236057 
1230618 ONTARIOSLIMITED £¢cmatqee snes aes See 1236618 
12A2 0435 O NIEARIO) IMI ID Sarre: aera ere ee 1242043 
1247.95 0 SONVARIOSIN Cokes eee rer ee eee ee 1247950 
[252454 (ONTARIO: LTD orien 2.08 ce see nent 1252454 
IP 541422 0ONTARIO ED aes non oe erat aoe eee 1254142 
iad (A ONTARIO TING Beir er eee ee 1255745 
12506 ISON TARION LT Ds.) ot Be g.. 7 Se er ees, 1256671 
L250 (2 S.ONTARIO ING 2a oe. ea ee ee 1258795 
1263549) ONTARIOUING.3..2)ch : Anak ee ROSE ee 1263549 
IZ6S7 42, ONTARIO ING 2. tx chs Gadyane een ais an 1265742 
12713295 ONTARIO; IMITED Fics os eer eee 273295 
PE IS459 <ON PARTON wi cxcepntee shun iachtarn ss Gants 1275459 
IZBITASCON TA RIOD 5 4c aut Seen op etme ete Ag 1281148 
1282846, ONTARIO: ING venucan 4 ee gee at, tenis Be 1282846 
1291526, ONTARIO: LIMETED 2... «ac eras ei ees 1291526 
£2946096, ONTARIO. LIMITED noe..e2k on eae eee 1294696 
Pz TAOS ON VARIO: LED accion 5. sly ts. eer eee 1297494 
1300364 ONTARIO: LIMITED 2) aaa cece anys wet ets 1300364 
US2450 ONTARIO TDs ranstin.. wei 2 oa one eee 1324550 
PIO ON TP ARIO INC. acto ie, anton etn yop coer oe 1327470 
EO Se Ob ON EA ROWE Tre paca tse aye ee eae See 1333261 
ISS09S 4 ONUARIOGING.. ot 22 eos sei oe cues eae eee 1336984 
12 AON ABIO ING soe She a eens) aa eee 1337254 
PS S335: OM UATION ING: ora uictopen en cushre a canes ee cae 1337388 
159 (sO NAR IO SINGS) ob ooo roar pares 1339743 
Peco EO NEAR IOUING teen eee eine tea 1342351 
S245 ONTARIO INC ona: -.ceten mee coee hee 1350248 
13S 4S ON VARIO MD ED ora, ccmuee natn toate 1351543 
RZ Uo 2ONTARTOMING SS niacin sae tee tee eee re IB52573 
LS eg ON PARIO SENG is ie Okla. eg eee 1352949 
BST ON TREO SINC ao cerca ee etek et ee 1357073 
TAZ oe ON TAR TO SCT IIs eee ceeiioternc ta, < Cetus eee 1360254 
TS SLONGLA RICH ING fan ei ers nc reco gh re ee NDP VUE) 
Pose USO DARIO UNG aeons Wakes sear scc eae 1384207 
LB oeuLOg ON PARO! UN Cie reines ta acre aeany cade tthe 1388976 
PSU ONTARIO TDs rt aoe aan angen 3 ear Ee 1393014 
POs AON UA RIO UD. a5 ac 5 .c/oe cyano treaey) smencroe 1398842 
Pecan ON TARIO LTD) iiienact asa acueabeeeeane ar. ott gee 1398843 
TAUA4S3 (ONTARIO: LIMITED |. oo saeetteas ov cite eee 1404483 
TAD CON ENC LINC 2 ocak fanaa rere Petey cere ces 1416967 
Pee, COIN LLG) SUING on ccc ae a ee ee oe ae 1418866 
PAZ. 05 ON UAIRLOLING vena cecc orcas ee pan te 1420318 
[SOUR BNWOODIREALT Y INC.” 2s. cenpeuue (econ coer 817767 
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ZAOLOOTIOMESSINEORPORATE DI eee eerie eee 246400 
SsFORMIGEANZEROTE OULD Sener eee een ee ee 1221662 
367391 ,ONTARIO: LIMITEDEAMG th Lae ee eee 367391 
SCOMTANIEA NERO AD TEIN UNE Dp ee ane ee 728413 
493650; ONTARIOULIMITED Vy. eee 2 eee 473450 
S244 9: ON FA RIOSINGS Ve a eee ee eet oe 512449 
SSOT4IVONTARIOMING:« ...:... 3a wate eee 536741 
5401 4QKONTARIOL CORP AY oe ieee ae ee ee ee 540142 
541938 ONTARIO UUIMITED tere ee A ASS Ae 8s 541938 
SSS /RONTARIO REIN UGE De ee eee SoS 17 
SoS397IONTARIO LID co 32 pee eee eee eee erat D559) 
964425 ONTARIO: LIMITED Bat rier eee Nees ie 8 564425 
567330, ONTARIO (LIMITED conor Ae cas ee 567330 
587872 (ONTARIO ING say ert Aare Lets ee i 587872 
GC EARENCE STREET INGNoe. ). 00 et oe ee eee 976662 
613106 ONTARIO“ IMITED a2 an. see ee, es 613106 
LODZ TON TARIO LED ster caer. £00. Ae Ae eer 709127 
TUT ZSSSONTARIO: ELD ces ty eee crs ars tree een gir TG235 
Tadd 4S ONTARIO ING pa «4 cans core. Ph Siar Annes er 727745 
SAO SHON TARTOVEIMETED 4 oo) <5 TAN ae Pee ae 734053 
TAOS TAGON EARTO LIMITED eras, See Toe err tA Ree 740573 
156322-ONTARIO: LIMITED: 4a2.4550 1... ee a Anas ae UXOSLZ 
TI2SA ONTARIO. IMULE Drs) <q ete oe ee ae V2 3h 
I84688; ONTARIO LIMITED 320.20: spas ee Oe 784688 
7126000 ,ONTARIOMLIMITED -o28 SAE Tier) Set 796000 
196527-ONTARIOINGORPORATED? “5 ea SACs ae 796527 
S06405ONTARIO- LIMITED =. saa AA ot alee were 806405 
S225 7VONTARIO. DIMELED fy. .2ek 2 eee Se ee 822817 
S29053,ONTARIOUING we oi 2 ie ee eee eee ees 829053 
84.2483 (ONTARIO ING 082745. 2 ees) 1 eee 842483 
850706: ONTARIOMNCG ma meey 38h ae io ee ERE 850706 
851693: ONTARIO. LIMITED: ¢ietr7n. 2 25208 peeing 851693 
871190 ‘ONTARIO INGsi 350 a eae ete, ae 871190 
872409 ONTARTOVING. 4.2%, Seen cy ee ee 872469 
S74 194 ONTARIO: Lis ore et 4 ene wh oe ire 8 874194 
875 76G1,0ONTARIO: ING. 6.052.022.1895 Sees eee 875761 
884196 ONTARIO LIMITED. 90.42 oon he. eee 884136 
38 /0334ONTARIO: ING: of 4 oa5.202 aes, 2 See ae 887033 
887343, ONTARIO: LIMITED 2. 2os.s.5.7e ee 887343 
890418 ONTARIO: ING= 5) ais Sage een 18s 890418 
S9OR82“ON TAR IOMING So: oc ctl d cneer uy os Gnd 890882 
SEIS ZS uONTARIO IUD. 2 cucon AER See es ya ONE 25 
922294, ONTARIO: LIMITED: 524.4 eet eet oe 922254 
O21 830 ON TARIOUING . 5:24. 5.5.t EASE MRC: APR Aes 927830 
934450: ONTARIO“EDD) e232 5. ese en eee 934450 
95390 1ONTA RIQUJINGS watuw, yeneihan, Heenan 4b oe 9585017 
956735, ONTARIO. LIMITED). cos tca-esaen create See 956735 
POLOOGKON TA RIO TL UMUNRE I ss cgep tv cst ease Aetna dee 961006 
Dia 34 ONTARIOUING scx. cacares cease. SE Seamer ES 974341 
S390 1S ONTARIO UD. acts. terre 5 on sora) 5 eee eee 989013 


B.G. HAWTON, 

Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 

Directrice, Direction des compagnies et des 


(137-G228) sdretés mobiliéres 


Co-operative Corporations Act (Certificate 
of Amendment of Article Issued) 
Loi sur les Sociétés Coopératives 
(Certificat de modification de statut) 


NOTICE Is HEREBY GIVEN that, under the Co-operative Corporations 
Act, amendment to article have been effected as follows: 


AVIS EST PAR LES PRESENTES DONNE qu’en vertu de la Loi sur les 
Sociétés Coopératives la modification suivante a été apportée au statut 
de la compagnie mentionnée ci-dessous : 
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Name of Corporation: Date of Incorporation: 
Nom de la compagnie : Date de constitution : 


2004-05-18 
Lucknow District Co-operative Incorporated 





October 23, 1944 


JOHN M. HARPER, 

Director, Compliance Branch, Licensing and 
Compliance Division by delegated authority 
from the Superintendant of Financial Services 
Directeur, Observation des lois et des reglements 
Division de la délivrance des permis et de 
observation des lois et des reglements 

en vertu des pouvoirs délégués par le 


(137-G231) surintendant des services financiers 


Marriage Act 
Loi sur le mariage 
December 2003 
CERTIFICATES OF PERMANENT REGISTRATION as a person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 


following: 


LES CERTIFICATS D’ ENREGISTREMENT PERMANENT autorisant 
a célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux suivants : 


Effective 
Name Location Date 
MacPherson, Daryl Foresters Falls 1-Dec-03 
Barnett, Karel A Rodney, ON 2-Dec-03 
Morrison, Edward Robert Hamilton 3-Dec-03 
Kahumbu Mutamba, Charles Ottawa 3-Dec-03 
Brown, Landfield A Whitby 5-Dec-03 
Vo, Duc Hamilton 5-Dec-03 
Montano, Joel Delaware 5-Dec-03 
Chan, Jerome Toronto 5-Dec-03 
Hrabb, Judy Orangeville 5-Dec-03 
Pallant, Peter Port Perry 5-Dec-03 
Van Sintern, Cathrin Marie Leamington 5-Dec-03 
Wilson, Andrew Belleville 9-Dec-03 
Miller, Harold Wesley James Gananoque 9-Dec-03 
Brandly, Anne Louise Kingston 9-Dec-03 
Huddleston, Lee Kingston 9-Dec-03 
Fitch, Cheryl A Port Rowan 12-Dec-03 
Chuang, Tien-Ku Etobicoke 12-Dec-03 
Vincent, Lai Waterloo 12-Dec-03 
Uy, Teck Un Scarborough 12-Dec-03 
Cheung, Oi-Ling, Irene Richmond Hill 12-Dec-03 
Chinnappan, Peter Francis Oshawa 12-Dec-03 
Kulanjiyil, Abraham Joy Mississauga 12-Dec-03 
Fitzgerald, Kevin D’ Arcy Midland 12-Dec-03 
Gaulin, Mario Angus 12-Dec-03 
Harvey, John Sudbury 12-Dec-03 
Bruno, Jean Ottawa 15-Dec-03 
Phillips, R Stanley Courtice 15-Dec-03 
Matipa, Yimba Fort Erie 15-Dec-03 
Vasquez Alas, Roberto Toronto 15-Dec-03 
Naraine, Daniel Toronto 15-Dec-03 
Turner, Ann Electa Oakville 15-Dec-03 
McDonald, Peter A Meaford 15-Dec-03 
Allex, Stephen Pembroke 16-Dec-03 
Barnes, Nathan Thunder Bay 16-Dec-03 
Allison, Benjamin Chike Toronto 16-Dec-03 
Bojarski, Jeremy Cornwall 16-Dec-03 
Pincoe, Ronald Orangeville 16-Dec-03 
Naylor, Brad St Catharines 17-Dec-03 
Testa, Carlo Luigi Toronto 17-Dec-03 


Oliveda, Juan Jose 
Osinkosky, Claire 
Granville, Edward 
Beaudois, Donald Francis 
Kelsey, Kevin Ronald 
Rokeby, Barbara Jane 
Burtch, Christopher 

Hall, D Robert 

Smith, Shaun 
Covert-Slater, Pamela Anne 
McDowall, Barbara 
Haggett, Brenda 
Stonehouse, Joan 
Huhtinen, Pekka 
Paleczny, John thomas 
Ramalingam, Shanmugaratnam 
MacGillivray, James 
Francis, Wellesley 
Parkinson, Isaiah 
Amuzu, Robert Yaw 
Perkins, James 
Kesveliogu, Abdulkadir 


Toronto 
Cambridge 
Toronto 
Pickering 
Burlington 
Guelph 
Ajax 
Kitchener 
Ingersol 
Bradford 
Toronto 
Jasper 
Scarborough 
Thunder Bay 
Baden 
Toronto 
Ottawa 
Brampton 
Toronto 
Etobicoke 
Kanata 
Toronto 


ig | 


17-Dec-03 
17-Dec-03 
17-Dec-03 
19-Dec-03 
22-Dec-03 
22-Dec-03 
22-Dec-03 
22-Dec-03 
22-Dec-03 
22-Dec-03 
22-Dec-03 
22-Dec-03 
22-Dec-03 
22-Dec-03 
22-Dec-03 
30-Dec-03 
31-Dec-03 
31-Dec-03 
31-Dec-03 
31-Dec-03 
31-Dec-03 
31-Dec-03 


CERTIFICATES OF TEMPORARY REGISTRATION as a person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 


following: 


LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT TEMPORAIRE autori- 
sant a célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux suivants : 


Name 


Woods, Mark 

Dec. 4 2003 to Dec. 8 2003 
Brennan, Jeremiah Dermot 

Jan. 8 2004 to Jan. 12 2004 
Robinson, Grant Tink 

Jan. 23 2004 to Jan. 27 2004 
Goldstein, David M 

May 21 2004 to May 25 2004 
Cornies, Ingrid 

Jan. 29 2004 to Feb. 2 2004 
Weldon, Klaas 

Dec. 17, 2003 to Dec. 21, 2003 
Priebe, Barton 

Dec. 18, 2003 to Dec. 22, 2003 
Watson, Valrey M 

June 17, 2004 to June 21, 2004 
Deveston Nathaniel Henry 
March 4, 2004 to March 8, 2004 
Borkowski, Thomas 

June 10, 2004 to June 14, 2004 
Bracken, Walter 

Jan. 8, 2004 to Jan. 12, 2004 
Leung, Wilson 

May 27, 2004 to June 1, 2004 
Selwood, Nancy Florence 

July 22 2004 to July 26 2004 
Morrell, Mermill Judah 

Feb. 19 2004 to Feb. 23 2004 
Crawley, Arthur 

May 13 2004 to May 17 2004 
Pratte, Claude 

July 7 2004 to July 11 2004 
Constant, Andre 

Feb. 12 2004 to Feb. 16 2004 


Location 


Winnipeg, MB 
Ireland 

Nanton, AB 
Williamsville, NY 
Winnipeg, MB 
Ada Mi U.S.A. 
Vancouver 
Decatur, CA USA 
England 

Kansas City, Mo 
Techny II 
Mississauga 
Alberta 

Alberta 

Nova Scotia 
Winnipeg, MB 


Quebec 


Effective 
Date 


3-Dec-03 
5-Dec-03 
5-Dec-03 
5-Dec-03 
5-Dec-03 
9-Dec-03 
9-Dec-03 
9-Dec-03 
12-Dec-03 
16-Dec-03 
16-Dec-03 
17-Dec-03 
22-Dec-03 
22-Dec-03 
22-Dec-03 
23-Dec-03 


30-Dec-03 


CERTIFICATES OF CANCELLATION OF REGISTRATION as a 
person authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued 


to the following: 


LES AVIS DE RADIATION de personnes autorisées 4 célébrer des 
mariages en Ontario ont été envoyés a: 
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Effective Code, Lois Toronto 29-Jan-04 
Name Location Date O’Reilly, Patricia Toronto 29-Jan-04 
Kinnear, James Burlington 29-Jan-04 
Cassidy-Wise, Melany Brechen, ON 1-Dec-03 Charles, Karen Waterloo 29-Jan-04 
Basler, Brennan Ottawa 1-Dec-03 Sinclair, Malcolm Robert Penetanguishene 29-Jan-04 
Hall, Allison Jayne Alberta 1-Dec-03 Mackness, Murray London 29-Jan-04 
Hall, Cameron Alberta 1-Dec-03 Beveridge, Albert Welland 19-Jan-04 
MacGillivray, James Ottawa 5-Dec-03 Stephens, Raybourne Oshawa 19-Jan-04 
Bilkes, Lawrence James Dundas 9-Dec-03 Cozier, William Toronto 19-Jan-04 
Mundy, David Bowmansville 9-Dec-03 Viljoen, Reinhard Toronto 19-Jan-04 
Lee, Victor Kinsun Markham 9-Dec-03 Tencamp, Carolyn Port Franks 19-Jan-04 
Alexander, James Bruce Ottawa 9-Dec-03 McAllister, Susan Colborne 19-Jan-04 
Hansen, Jon Paul Christian Sudbury 9-Dec-03 Harbinson, Paul Brantford 19-Jan-04 
Kim, Eugene Thornhill 9-Dec-03 Thomas, Jos Amherst 19-Jan-04 
Dube, Jean Guy Matheson 9-Dec-03 Manuel, Heather Sault St Marie 19-Jan-04 
Pelletier, Peter Scarborough 10-Dec-03 West, Steven Lindsay 19-Jan-04 
Pelletier, Prema Scarborough 10-Dec-03 Heimonen, harri Juhani Sault St Marie 19-Jan-04 
Siemens, Aaron Brantford 10-Dec-03 Tran, Ninh Maple 19-Jan-04 
Siemens, Jan Brantford 10-Dec-03 Graves, Lucy Sharon Kitchener 19-Jan-04 
Van-Cooten, James Hanover 10-Dec-03 Cassidy-Wise, Melany Catherine Lanark 19-Jan-04 
Ross, Harvey E Hawkestone 10-Dec-03 Carson, John Beacom London 19-Jan-04 
Hodgson, Joseph William Sudbury 30-Dec-03 Bellsmith, Edward J Brampton 20-Jan-04 
Bulick, George Hamilton 30-Dec-03 Boot, Joseph John Stouffville 20-Jan-04 
Hollenbeck, Floyd Burlington 30-Dec-03 Deppisch, Robert Sudbury 20-Jan-04 
Hoskin, Allyn Newcastle 30-Dec-03 Moerdyk, Eric Cornelius Fenwick 20-Jan-04 
Baker, David Etobicoke 30-Dec-03 Stewart, Frederick Arthur Ancaster 20-Jan-04 
Trotman, Michael Andrew Pickering 20-Jan-04 
Campbell, Brent London 20-Jan-04 
January 2004 Kuepfer, Peter G Newton 20-Jan-04 


CERTIFICATES OF PERMANENT REGISTRATION as a person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 
following: 


CERTIFICATES OF TEMPORARY REGISTRATION as a person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 
following: 

LES CERTIFICATS D’ ENREGISTREMENT PERMANENT autorisant 
a célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux suivants : LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT TEMPORAIRE autori- 


sant a célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux suivants : 


Effective 

Name Location Date Effective 
Name Location Date 

Oh, Wan Tae Niagara Falls 5-Jan-04 
Neu, John Cambridge 5S-Jan-04 Hutchison, Lynne Winnipeg, MB 13-Jan-04 
Jung, Rodney Calvin Georgetown 9-Jan-04 Feb. 19 2004 to Feb. 23 2004 
Thomas, Clive Edward Georgetown 9-Jan-04 Burkhart, Peter Idaho USA 13-Jan-04 
Nadeau, Andre Omer Georgetown 9-Jan-04 May 27 2004 to June 1 2004 
Barnes, Alwyn David Niagara Falls 9-Jan-04 Mctavish, John Huntsville 23-Jan-04 
Barrett, H Steven Brampton 9-Jan-04 Aug. 12 2004 to Aug. 16 2004 
Alderton, Gregory Edward Guelph 9-Jan-04 Kazer, Michael Warren MIUSA 23-Jan-04 
Williams, Cecil George Brampton 9-Jan-04 July 1 2004 to July 5 2004 
McMahon, Philip John Ottawa 9-Jan-04 Tuininga, Peter Alberta 29-Jan-04 
Windsor, Brian New Dundee 9-Jan-04 March 10 2004 to March 14 2004 
Saffery, Peter Cobden 9-Jan-04 Tuininga, Peter Alberta 29-Jan-04 
Lewars, Monica Toronto 12-Jan-04 Aug. 12 2004 to Aug. 16 2004 
Kendrick, Yvonne Bobcaygeon 13-Jan-04 Lang, Ruth Lucille Oakville 19-Jan-04 
Duque, Nestor Vaughan 13-Jan-04 Feb. 27 2004 to March 2 2004 
Bowden, Gabriel Alexis Brampton 13-Jan-04 Heinrichs, Jacob Winnipeg, MB 19-Jan-04 
Raglin, Judy Louise Windsor 13-Jan-04 Feb. 26 2004 to March 1 2004 
Mirrlees, Christopher Lion’s Head 13-Jan-04 Thekkekara, Thomas Nova Scotia 19-Jan-04 
Harrichand, James Toronto 13-Jan-04 July 29 2004 to Aug. 2 2004 
Weller, Terry Carson King City 13-Jan-04 Fernandes, Thoms Alex Switzerland 19-Jan-04 
Fraser, Laura London 13-Jan-04 Oct. 7 2004 to Oct. 11 2004 
Warner, Melissa Niagara Falls 13-Jan-04 Currie, Mavis Arlene London 19-Jan-04 
Ashwar, Hardat Toronto 13-Jan-04 May 27 2004 to June 1 2004 
Razzaque, Abdur Toronto 13-Jan-04 Greene, Lisa Susan Illinois, USA 19-Jan-04 
Limbada, Farooq Mississauga 13-Jan-04 Oct. 4 2004 to Oct. 9 2004 
Lefebvre, Luke Leon Sault St Marie 23-Jan-04 Ristau, Harold Montreal 20-Jan-04 
Chorniy, Ostap Toronto 23-Jan-04 Feb. 12 2004 to Feb. 16 2004 
Huus, Niels Ebbe Grimsby 23-Jan-04 
Kanthappu, Murugiah Markham 23-Jan-04 
Ko, Seung rog Richmodn Hill 23-Jan-04 CERTIFICATES OF CANCELLATION OF REGISTRATION as a 
Swiney, John Thomas Windsor 26-Jan-04 person authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued 
Verhulst, Carl Klaas Toronto 29-Jan-04 to the following: 
Beaton, Charles Southampton 29-Jan-04 
Crane, Raymond E Barrie 29-Jan-04 LES AVIS DE RADIATION de personnes autorisées a célébrer des 
Machnine, Dimitri Oshawa 29-Jan-04 mariages en Ontario ont été envoyés a: 
Cadorette, Jaime Pincourt, PQ 29-Jan-04 


Name 


Owens, Mark 
Redecopp, Heinrich 
Belrose, Darrell L 
Belrose, Mary Jean 
Iwaniec, Mariusz 
Upreti, Digamber Dutt 
Schult, Paul 
Redmond, Mont 
Fulson, Manfred 
Lowrick, Pamela 
Crocker, James Edward 
Patterson, John H 
Whalen, David M 
Escobar, Mariano 

O’ Neil, Desmond 
Kopfensteiner, Stephen 
Martorella, Vincent 
Lawlor, Edward 
Rosettis, Peter 

Sandre, Antonio 
Skumave, Francis 
Donini, Aug.ine 
Blanchard, Edward 
Maloney, Francis 
McHugh, Paul 
Statham, James 
Tuininga, Peter 
Morales, Mauricio R 
Tomkins, Clifford 
McCombe, Roger 
Noseworthy, John 
Lublink, Valerie 
Lublink, Patrick 
Trickett, Paul Andrew 
Sutherland, Margaret 
Kerr, Gordon 


CERTIFICATES OF PERMANENT REGISTRATION as a person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 


following: 


LES CERTIFICATS D’ ENREGISTREMENT PERMANENT autorisant 
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Location 


Thunder Bay 
Eden 
Scarborough 
Orangeville 
Windsor 
Gloucestor 
Southampton 
London 
New Liskeard 
Kitchener 
Plantagenet 
N/A 

N/A 

N/A 

N/A 

N/A 

N/A 

N/A 





N/A 
Orleans 
Exeter 
Scarborough 
Brantford 
Ingersol 
Oshawa 
Toronto 
Toronto 
Toronto 
Leamington 
Windsor 


February 2004 


Effective 
Date 


21-Jan-04 
21-Jan-04 
7-Jan-04 

7-Jan-04 

7-Jan-04 

7-Jan-04 

7-Jan-04 

7-Jan-04 

7-Jan-04 

9-Jan-04 

9-Jan-04 

19-Jan-04 
19-Jan-04 
19-Jan-04 
19-Jan-04 
19-Jan-04 
19-Jan-04 
19-Jan-04 
19-Jan-04 
19-Jan-04 
19-Jan-04 
19-Jan-04 
19-Jan-04 
19-Jan-04 
19-Jan-04 
19-Jan-04 
19-Jan-04 
19-Jan-04 
19-Jan-04 
19-Jan-04 
19-Jan-04 
30-Jan-04 
30-Jan-04 
30-Jan-04 
30-Jan-04 
30-Jan-04 


a célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux suivants : 


Name 


Martin, Harry W. 
Costen, Greg 

Tse, Dominic On-Kwok 
Gilbert, Gordon, B.L. 
Brockman, Neil 

Steele, Fitzgerald 
McVety, Jennifer Belle 
Wallace, Juliete s. 
Brown, Comorah 

Paz, Enrique 

Barrett, Lynette 

Loren, Gregory 
Williams, Paulette 
Bergen, Ilene 

Collins, Mark 

Dunstall, David Richard 
Gingerich Hiebert, Tara 
Hoggard, Florence Evelyn 
Sharpe, Robert Joseph 
Tapp, Edward James 
Moorhead, Thomas A 
Quek, Peter Gan-Kiang 
Tham, Ted David 


Location 


Carleton Place 
Ottawa 
Markham 


Penetanguishene 


Lansdowne 
Scarborough 
Ajax 
Scarborough 
Scarborough 
Toronto 
Brampton 
Osgoode 
Brampton 
London 
Vineland 
Brampton 
Kitchener 
Nottawa 
Barrie 
Nepean 
Arnprior 
North York 
Willowdale 


Effective 
Date 


3-Feb-04 
3-Feb-04 
3-Feb-04 
3-Feb-04 
3-Feb-04 
3-Feb-04 
3-Feb-04 
3-Feb-04 
3-Feb-04 
3-Feb-04 
4-Feb-04 
4-Feb-04 
4-Feb-04 
4-Feb-04 
4-Feb-04 
4-Feb-04 
4-Feb-04 
4-Feb-04 
11-Feb-04 
11-Feb-04 
11-Feb-04 
11-Feb-04 
11-Feb-04 


Gibbs, Wendell 
Thomas, Daniel Fielding 
Desilest, Daniel Howard 
Varga, Alexander 
Gould, Richard 
Boughner, Scott 

Lu, John 

Ahmed, Jelaani Saeed 
Dewar, Bradley T 
Silvester, Edith Anne 
Friesen, Jeffrey John 
Ford, Cliff 

Karr, William 
Woytasik-Karr, Wendy 
Kureshi, [brahim 
Gillies, Ann 

Froese, Jaime 

Maroney, Michael Mabin 
Gust, Arron 

Newton, Thomas James 
Flint, Warren 
Semeschuk, Ken 
Vaughn, Kevin 

Rodger, C.A. Symeon 
Jung, Diane 

Osborne, Ronald 
Hemandez, David 

Rye, J. R. Winston 
Wine, Sherwin 


Kolton, Tamara 
Chalom, Adam 
Moor, Mary Paula 
Jerris, Miriam 


Wilson, Linett 
Sotoudehfar, Mohammad 
Welch, Lynda 

De Gelder, Andrew 

Bell, Jo 

Belanger, Ovila 


Scarborough 


Guelph 


Fort Erie 
Petawawa 
Astra 


Toronto 


Scarborough 


Toronto 


Mississauga 
Leamington 
Kenora 


Toronto 


Burlington 
Burlington 


Toronto 


Dundalk 
Vienna 


Thamesville 
Thunder Bay 


Avonmore 
Maynooth 


Thunder Bay 
Collingwood 
Ottawa 


Coboconk 
Athens 
Harrow 


Toronto 


Birmingham, 
MI USA 
M.I., USA 
MI, USA 
Chatham 


Huntington Woods, 


MI 
Toronto 


Toronto 


Cumberland 
Strathroy 


Toronto 


Sudbury 


is3 


11-Feb-04 
1 1-Feb-04 
1 1-Feb-04 
11-Feb-04 
11-Feb-04 
11-Feb-04 
11-Feb-04 
11-Feb-04 
11-Feb-04 
16-Feb-04 
16-Feb-04 
16-Feb-04 
16-Feb-04 
16-Feb-04 
16-Feb-04 
16-Feb-04 
16-Feb-04 
16-Feb-04 
16-Feb-04 
16-Feb-04 
16-Feb-04 
18-Feb-04 
18-Feb-04 
23-Feb-04 
23-Feb-04 
23-Feb-04 
23-Feb-04 
23-Feb-04 
23-Feb-04 


23-Feb-04 
23-Feb-04 
23-Feb-04 
23-Feb-04 


23-Feb-04 
23-Feb-04 
23-Feb-04 
23-Feb-04 
23-Feb-04 
23-Feb-04 


CERTIFICATES OF TEMPORARY REGISTRATION as a person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 


following: 


LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT TEMPORAIRE autori- 
sant a célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux suivants : 


Name 


Wood, Daniel 

Aug. 19 2004 to Aug. 22 2004 
Pollock, Robert 

April 22 2004 to April 26 2004 
Melman, Aaron 

Nov. 12 2004 to Nov. 16 2004 
Scott, Arthur 


June 24 2004 to June 28 2004 
Tremblay, Bernard 
April 29 2004 to May 3 2004 
Tremblay, Bernard 


March 18 2004 to March 22 2004 


Merritt, William A 

April 8 2004 to April 12 2004 
Van Eyk, Arie 

July 1 2004 to July 5 2004 
Van Eyk, Arie 

Sept. 16 2004 to Sept. 20 2004 
Landsberg, Alfred 

Oct. 8 2004 to Oct. 12 2004 
Cohen, Martin 

June 11 2004 to June 15 2004 


Location 
Oshawa 
Vancouver BC 
Illinois USA 


Lexington Prk 
MD USA 


Val Des Monts QC 


Val Des Monts QC 


Surrey BC 
North Carolina 
North Carolina 


New Jersey 





New York 


Effective 
Date 


4-Feb-04 
4-Feb-04 
4-Feb-04 


11-Feb-04 


11-Feb-04 
11-Feb-04 
11-Feb-04 
16-Feb-04 
16-Feb-04 
16-Feb-04 


16-Feb-04 
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Oliver, James William Nova Scotia 
May 27 2004 to June 1 2004 
Garland, G. Elwin Alberta 
Aug 12 2004 to Aug 16 2004 
Henriques, Joseph Hygino Singapore 
Aug 4 2004 to Aug 9 2004 
Ko, James Ontario 
Mar 5 2004 to Mar 9 2004 
Koornneef, Robert MI, USA 
Jul 22 2004 to Jul 26 2004 
Willingham, Steven KY, USA 
May 26 2004 to May 30 2004 
Mooney, Clinton Calgary AB 
July 8 2004 to July 12 2004 

March 2004 


CERTIFICATES OF PERMANENT REGISTRATION as a person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 


following: 


LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT PERMANENT autorisant 


23-Feb-04 
23-Feb-04 
23-Feb-04 
23-Feb-04 
23-Feb-04 
23-Feb-04 


23-Feb-04 


a célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux suivants : 


Name 


Harms, Bernard 

Vela Vaca, Hugo Miguel 
Appadoo, Zainatoon 
Short, Garry Wayne 
Posthumus, Steven 

da Nova, Ana Paula 
Sarka, Giedrius 

Segura, Miguel Vicente 
Park, Min Kyu 

Cho, Peter 

Proctor, Richard Deane 
Choi, Peter 
Acheampong, Yaw Boatang 
Wagenman, Michael 
Nanton, Maurice O 
Robinson, Matthew 
Leclaire, Rose 
Desjardine, Philip Jordan 
Corkery, Dennis 
Eherer, Edward 

Neals, David 

Shim, Peter 

Kwan, Enoch Yip Kee 
Enns, John 

Weaver, Deborah Lea 
Grewal, Christian 
Kranendonk, David 
Millar, Mary 

Millar, Dwight 
Johnson, Denise 
Aouad, Antoine A 
Langille, Lynne 

Viau, Alan 

Stemmler, Catherine Anne 
Barboza, Merle 
Johnston, Geoffrey D 
Cullimore, Paul Scott 
Lawrence, Hubert 
Jessup, Earl D 

James, Henry Frederick 
Hall, Trevor R 

Scott, John 

Pham, Ngoc Tuan 
Vaillancourt, Jacques De Guise 
De Boer, David 

Hurley, Lawrence E 
Taylor, Sheldon 
Williams, S. Marita 


Location 


Onillia 
Mississauga 
Pickering 
North Bay 
Ruthven 
Toronto 
Toronto 
Toronto 
Toronto 
Markham 
St Thomas 
Toronto 
Toronto 

St Thomas 
Mississauga 
Oshawa 
Renfrew 
Mattawa 
London 
Sudbury 
Peterborough 
Toronto 
Markham 
Staples 
Lowbanks 
Toronto 
Mitchell 
Wiarton 
Wiat 
Harrow 
Toronto 
Stittsville 
Carp 
Waterloo 
Toronto 
Dunnville 
Waterford 
Burks Falls 
Barrie 
Brampton 
Orleans 
Kitchener 
Toronto 
Petawawa 
Wainfleet 
Belleville 
Ottawa 
Cambridge 


Effective 
Date 


2-Mar-04 
2-Mar-04 
2-Mar-04 
2-Mar-04 
2-Mar-04 
2-Mar-04 
2-Mar-04 
2-Mar-04 
2-Mar-04 
2-Mar-04 
2-Mar-04 
2-Mar-04 
2-Mar-04 
2-Mar-04 
3-Mar-04 
3-Mar-04 
3-Mar-04 
3-Mar-04 
3-Mar-04 
4-Mar-04 
4-Mar-04 
4-Mar-04 
4-Mar-04 
4-Mar-04 
4-Mar-04 
4-Mar-04 
4-Mar-04 
4-Mar-04 
4-Mar-04 
10-Mar-04 
10-Mar-04 
10-Mar-04 
10-Mar-04 
10-Mar-04 
10-Mar-04 
10-Mar-04 
10-Mar-04 
10-Mar-04 
10-Mar-04 
10-Mar-04 
10-Mar-04 
11-Mar-04 
16-Mar-04 
16-Mar-04 
16-Mar-04 
16-Mar-04 
16-Mar-04 
16-Mar-04 


Zimmerman, Thomas 
Freeman,. Christopher John 
Boucher, Jason 

Ferguson, Donald 
Garcia, Jose 

Runevich, Mariush 
Mason, Peggy 

Pinedo, Ignacio 
Macpherson, Diane Marie 
Boto, Eduardo 

Elliott, Bruce 
Panchyshyn, [hor 

Van Dam, Stephen Carl 
Sahba, Fariborz 
Furneaux, Barbara A 
Fergus, Olive Miranda 
Gacnik, Drago 

Noronha, Cecil 

Baxter, Kay 


Woodstock 
Kitchener 
Ottawa 
Toronto 
Wawa 
Woodbridge 
Devlin 
Scarborough 
Dutton 
Vaughan 
Bancroft 
Toronto 
Grimsby 
Toronto 
London 
Whitby 
Hamilton 
Hamilton 
Niagara Falls 


RE-REGISTRATIONS 


Name 


Nikolic, Ante 
Ward, Agnes 


CERTIFICATES OF TEMPORARY REGISTRATION as a person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 


following: 


LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT TEMPORAIRE autori- 
sant a célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux suivants : 


Name 


Butters, Jeff 

April 22 2004 to April 26 2004 
Wilson, David Scott 

Aug. 12 2004 to Aug. 16 2004 
Doey, Joseph 

July 1 2004 to July 5 2004 
Perkins, M Susan 

Oct. 8 2004 to Oct. 12 2004 
Lewis, Jocelyn Vivien 

June 17 2004 to June 21 2004 
Webster, F David 

April 1 2004 to April 5 2004 
Grieser, Randy 

May 20 2004 to May 24 2004 
Fehr, Amos James 

May 3 2004 to May 17 2004 
Mercer, Robert Stephen Isaac 


March 24 2004 to March 28 2004 


Bigelow, Frederick Lewis 
July 29 2004 to Aug. 2 2004 
Schulze, Christine C 

April 28 2004 to May 3 2004 
Smith, Wesley Edward 

July 16 2004 to July 20 2004 
MacLean, Joseph 

May 13 2004 to May 17 2004 
Malabar, June V 

July 15 2004 to July 19 2004 
Manuel, Shant Henry 

May 27 2004 to June 1 2004 
Shearer, James David 

June 1 2004 to June 5 2004 
Hultgren, Cal Anthony 

April 29 2004 to May 3 2004 
Sacrey, Timothy 

April 1 2004 to April 5 2004 


Location 


Toronto 
Toronto 


Location 
Vernon, BC 
Manitoba 
Blenheim 
Alberta 

UK 

BC 

MIUSA 
Manitoba 
Teeswater 
Nova Scotia 
PEI 

Georgia USA 
Winnipeg, MB 
Toronto 
Nova Scotia 
Coboconk 
Alberta 


Brampton 


17-Mar-04 
17-Mar-04 
17-Mar-04 
17-Mar-04 
18-Mar-04 
19-Mar-04 
19-Mar-04 
19-Mar-04 
25-Mar-04 
25-Mar-04 
25-Mar-04 
25-Mar-04 
25-Mar-04 
25-Mar-04 
25-Mar-04 
25-Mar-04 
29-Mar-04 
29-Mar-04 
29-Mar-04 


Effective 
Date 


17-Mar-04 
23-Mar-04 


Effective 
Date 


2-Mar-04 
2-Mar-04 
2-Mar-04 
2-Mar-04 
2-Mar-04 
2-Mar-04 
2-Mar-04 
2-Mar-04 
2-Mar-04 
2-Mar-04 
2-Mar-04 
2-Mar-04 
3-Mar-04 
3-Mar-04 
3-Mar-04 
3-Mar-04 
3-Mar-04 


4-Mar-04 


Hamlin, Robert Paul 

Sept. 2 2004 to Sept. 6 2004 
Murphy, David 

May 6 2004 to May 10 2004 
Peterson, Norman 

May 27 2004 to June 1 2004 
Wiebe, John 

Sept. 16 2004 to Sept. 20 2004 
Hopkin, Sarah Joy 

Aug. 11 2004 to Aug. 15 2004 
McBrine, Ronald 

Aug. 17 2004 to Aug. 21 2004 
Hommersen, Philip John 

May 20 2004 to May 24 2004 
Temple, Andrew Patterson 
May 13, 2004 to May 17, 2004 
Staley, Greg 

June 10 2004 to June 14 2004 
Huh, Kwang John 

June 17 2004 to June 21 2004 
Ritchie, Patricia A 

June 25 2004 to June 29 2004 
Sharma, Sewnarine 


March 19 2004 to March 23 2004 


Prier, Doyle Francis 

June 24 2004 to June 28 2004 
McGuirl, Allan 

May 20 2004 to May 24 2004 
Fulton, Catherine Anne Browne 
Apmril 28 2004 to May 3 2004 
Walsh, John 

April 22 2004 to April 26 2004 
Constable, Robert 


March 13 2004 to March 17 2004 


Hayes, John Anthony 

Oct. 7, 2004 to Oct. 11, 2004 
Berry, James Russell 

July 8, 2004 to July 12, 2004 
Foley, Maurice 

May 20, 2004 to May 24, 2004 
Kelly, Charles 

April 22 2004 to April 26 2004 
Hayes, Kevin 

Sept. 2, 2004 to Sept. 6, 2004 
Hayes, Kevin 

Oct. 7, 2004 to Oct. 11, 2004 
Sermon, William Todd 

July 1, 2004 to July 5, 2004 
Cotton, Harry 

June 3, 2004 to June 7, 2004 
Taylor, Steven 

June 3, 2004 to June 7, 2004 
Hatherly. James 

Aug. 26, 2004 to Aug. 30, 2004 
Hobden, Ronald 

June 10, 2004 to June 14, 2004 
Robbins, Harold 


June 19, 2004 to June 23, 2004 
Bauman, Abner 


Aug. 25, 2004 to Aug. 29, 2004 
Bates, Bruce 

April 1, 2004 to April 5, 2004 
Currie, Mavis 

May 13, 2004 to May 17, 2004 
Fujikawa, Melvin 

June 24, 2004 to June 28, 2004 
Turvey, Matthew 

May 27, 2004 to May 31, 2004 
Stulp, Andrew James 

June 24, 2004 to June 28, 2004 
Pollock, Ann E 

Dec. 9, 2004 to Dec. 13, 2004 
Dowds, John 

May 27, 2004 to May 31, 2004 
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Longbow, ON 
Englehart 
Wisconsin USA 
Rivers MB 
Vancouver BC 
New Brunswick 
Niagara Falls 
Ajax 

Arizona USA 
Calgary AB 
Port Aux Basques 
Florida USA 
Dundalk 
Hamilton 
Calgary AB 
Lasalle, QC 
Olney IL USA 
Bearsden UK 
Delta BC 

Lima, Lima 
Marystown, NL 
Mt. Horeb WI 
Mt. Horeb WI 


Laramie, wy 


4-Mar-04 
4-Mar-04 
4-Mar-04 
4-Mar-04 
4-Mar-04 
4-Mar-04 
4-Mar-04 
10-Mar-04 
10-Mar-04 
10-Mar-04 
10-Mar-04 
10-Mar-04 
10-Mar-04 
10-Mar-04 
10-Mar-04 
10-Mar-04 
11-Mar-04 
16-Mar-04 
16-Mar-04 
16-Mar-04 
16-Mar-04 
16-Mar-04 
16-Mar-04 


17-Mar-04 


Torremolinos, Spain 17-Mar-04 


Rex, GA 
Winnipeg, MB 
Lloyminster, AB 


Liverpool, 
New York 


Arlington Heights, 
jd, 


Cumberland, RI 
London, ON 
Pasadena, CA 
Simcoe, ON 
Listowel, ON 
Castlegar, BC 


Edmonton, AB 


17-Mar-04 
17-Mar-04 
18-Mar-04 


18-Mar-04 


19-Mar-04 


19-Mar-04 
24-Mar-04 
24-Mar-04 
24-Mar-04 
24-Mar-04 
24-Mar-04 


24-Mar-04 


Edmonds, Thomas Charles 
June 10, 2004 to June 14, 2004 
Cho, Seong 

May 14, 2004 to May 18, 2004 
Stienstra, Richard 

April 22 2004 to April 26 2004 
Brown, Geoffrey 


July 7, 2004 to July 11, 2004 
Heidinga, John 

May 27, 2004 to May 31, 2004 
McCarthy, Shannon 

July 15, 2004 to July 19, 2004 
Elley, Mark 

April 26, 2004 to April 30, 2004 


CERTIFICATES OF CANCELLATION OF REGISTRATION as a 
person authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued 


to the following: 


LES AVIS DE RADIATION de personnes autorisées 4 célébrer des 


Bromont, Quebec 
Anaheim, CA 
Dunnville, ON 


Welwyn Garden 
City UK 


Victoria, BC 
Regina, SK 


Picton, ON 


mariages en Ontario ont été envoyés a: 


Name 


Wilkins, Colin 
Brown, Leonard 
Neilson, Randy 
Neuman, Gregory 
Neuman, Sheila 
Tengnagel, Kees 
Mole, John Witherspoon 
Berndt, Reinhard 
Brown, Ross 

Wilson, Edwin 
Palmer, William 
Bastian, Edwin 

Aud, Michael 
Kristolaitis, Cheryl 
Esber, Stephen 
Beaudry, Marc 
Shantz, Judith M 
Neufeldt, Shannon 
Bechtel, Audrey Mierau 
Bechtel, Kenneth 
Boers, Arthur 
Thiessen, Gerhard 
Kim, Kyung Sik 
Daquila, Romulo 
Lee, John 

Mawutor, Samuel 
Swamidass, Abraham 
Vieira, Paulo 
Paquette, Joey James 
Loohuizen, Robert 
Dixon, Cleveland 
Schwartz, Kurt 

Yee, Anthony Kwok Kang 
Block, John 

Ashton, Marjory 
Huang, Danny 
McTavish, John 
McElhinney, Robert 
Pushee, Lawrence 
Rodgers, Philip 
Gilver-Morwood, Elizabeth 
Ansems, Danny Mark 
Peters, Ingrid 
Gladding, Kenneth 


Location 


Oxford Station 
Toronto 

St Catharines 
Orillia 
Barrie 
Tottenham 
Ottawa 
Alymer 
Dundas 
Kitchener 
Kitchener 
Kitchener 
Cobourg 
Sault Ste. Marie 
Georgetown 
Toronto 
New Hamburg 
Toronto 
Kitchener 
Kitchener 
Kitchener 
Kitchener 
North York 
Peel 
Toronto 
London 
Lanark 
Mississauga 
Windsor 
Lakefield 
Toronto 
Toronto 
Mississauga 
Fonthill 
Minesing 
North York 
Huntsville 
Hucknall 
Toronto 
Thornhill 
Toronto 
Ruthven 
Norwood 
Brantford 
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24-Mar-04 


24-Mar-04 


24-Mar-04 


24-Mar-04 


29-Mar-04 
29-Mar-04 


29-Mar-04 


Effective 
Date 


9-Mar-04 

9-Mar-04 

9-Mar-04 

9-Mar-04 

9-Mar-04 

15-Mar-04 
17-Mar-04 
17-Mar-04 
17-Mar-04 
17-Mar-04 
17-Mar-04 
17-Mar-04 
17-Mar-04 
17-Mar-04 
17-Mar-04 
17-Mar-04 
19-Mar-04 
19-Mar-04 
19-Mar-04 
19-Mar-04 
19-Mar-04 
19-Mar-04 
19-Mar-04 
19-Mar-04 
19-Mar-04 
19-Mar-04 
19-Mar-04 
19-Mar-04 
23-Mar-04 
25-Mar-04 
27-Mar-04 
27-Mar-04 
27-Mar-04 
30-Mar-04 
30-Mar-04 
30-Mar-04 
30-Mar-04 
30-Mar-04 
30-Mar-04 
30-Mar-04 
30-Mar-04 
31-Mar-04 
31-Mar-04 
31-Mar-04 
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April 2004 McGuirl, Allan T Hamilton, ON. 14-Apr-04 
July 8, 2004 to July 12, 2004 
CERTIFICATES OF PERMANENT REGISTRATION as a person Davis, Terence San Francisco 14-Apr-04 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the May 27, 2004 to May 31, 2004 
following: McConnell, William Greeley, CO 16-Apr-04 
May 27, 2004 to May 31, 2004 
LES CERTIFICATS D’ ENREGISTREMENT PERMANENT autorisant Tuininga, Peter Leduc, AB 22-Apr-04 
a célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux suivants : Aug. 25, 2004 to Aug. 29, 2004 
Mueller, Derrick Plattsville 22-Apr-04 
Effective May 27, 2004 to May 31, 2004 
Name Location Date Spate, David Calgary 22-Apr-04 
June 29, 2004 to July 3, 2004 
Perry, Derek Hamilton 2-Apr-04 Spate, David Calgary 22-Apr-04 
Fung, Mavis Choi-Yin Scarborough 2-Apr-04 Sept. 30, 2004 to Oct. 4/04 
Viljoen, Reinhard Toronto 2-Apr-04 Levine, David Boyton Beach 22-Apr-04 
Parr, Robert Arthur Maxwell Waterford 6-Apr-04 May 27, 2004 to May 31, 2004 
Boyer, Andre Ottawa 6-Apr-04 McKee, Peter Killeen Moncton, NB 22-Apr-04 
Folkerts, Frederick E Gorrie 6-Apr-04 June 3, 2004 to June 7, 2004 
Patterson, Douglas Alexander Fergus 6-Apr-04 Gales, Julie Ann Arbor, MI 28-Apr-04 
Wichert, Geoffrey Toronto 6-Apr-04 May 21, 2004 to May 25, 2004 
Jeffrey, Douglas Ottawa 6-Apr-04 Hatton, George Russell Dartmouth, NS 28-Apr-04 
Paradis, Edmond Ottawa 6-Apr-04 Sept. 9/04 to Sept. 13/04 
Onasel, Joselito Toronto 6-Apr-04 Berkowitz, Rita Norwell, Ma 28-Apr-04 
Guu, John Keh-Jung Scarborough 6-Apr-04 June 17, 2004 to June 21, 2004 
Fiori, James Ottawa 6-Apr-04 Pellman, Carsten Dauphin, MB 28-Apr-04 
Hoggart, Balvin Heywood Brampton 6-Apr-04 July 1, 2004 to July 5, 2004 
Percy, Michele Scarborough 13-Apr-04 Ward, John Aloysius Cowbridge, UK 28-Apr-04 
Wilson, Elsie Grimsby 13-Apr-04 Aug. 5, 2004 to Aug. 9, 2004 
Crawford, Anne Burlington 13-Apr-04 Turpel-Porkolab, Shirley Mae Niagara Falls, ON 28-Apr-04 
Chatzis, Konstantinos Toronto 13-Apr-04 Aug. 12, 2004 to Aug. 16, 2004 
Lau, Alvin Seen-Luen Toronto 13-Apr-04 Morrow, Diane Parry Sound 28-Apr-04 
Fairbairn, Keith Oakville 13-Apr-04 July 8, 2004 to July 12, 2004 
Hubbard, George Ronald Fonthill 15-Apr-04 Borden, William Kendrick Calgary, AB 28-Apr-04 
McCoy, Harry Ernest Bancroft 15-Apr-04 June 14, 2004 to June 18, 2004 
Da Silva, Edilton Cambridge 15-Apr-04 Barrett, Harry Bernard Vancouver, BC 28-Apr-04 
McCloskey, Katherine Elizabeth Stirling 15-Apr-04 Aug. 5, 2004 to Aug. 9, 2004 
Wolfe, Grant M St. Catharines 15-Apr-04 Tanguay, Basil Campbell’s Bay, Qc 28-Apr-04 
Rios, Ricardo Toronto 15-Apr-04 May 13, 2004 to May 17, 2004 
Armstrong, Kerry Ajax 15-Apr-04 Mullin, Paula Shawville, QC 30-Apr-04 
Son, Myung Soo Scarborough 15-Apr-04 May 27, 2004 to May 31, 2004 
Giroux, Nicolas Toronto 16-Apr-04 Roach, Steven Laval, QC | 30-Apr-04 
Beeching, Vivian G Mississauga 16-Apr-04 June 3, 2004 to June 7, 2004 
Jung, Sung-Nam Mississauga 16-Apr-04 Roach, Steven Laval, QC 30-Apr-04 
Graham, William Harold Geraldton 20-Apr-04 June 10, 2004 to June 14, 200 
Weeks, Gary Markham 20-Apr-04 Poulin, Raymond PapEevissO€ 30-Apr-04 
Malama, Lawrence Toronto 21-Apr-04 July 1, 2004 to July 5, 2004 
Elliott, Sean Barrie 29-Apr-04 Caswell, Phillip Blue Springs 30-Apr-04 
Royce, Stewart Arthur West Lorne 29-Apr-04 May 27, 2004 to May 31, 2004 
Delmas, Paul Julien George Orleans 29-Apr-04 Hutcheson, Robert Gordon Charlottetown 30-Apr-04 
Jenkins, Donley Sarnia 29-Apr-04 June 24, 2004 to June 28, 2004 
Nickel, Albert Lavern Welland 29-Apr-04 Ward, Robert John Harare 30-Apr-04 
Neuman, Greg Barrie 29-Apr-04 May 19, 2004 to May 23, 2004 
Levasseur, Earl Brantford 29-Apr-04 Fowler, Richard LE Pubnico 30-Apr-04 
Duguay, Roger Georgetown 29-Apr-04 Aug. 19, 2004 to Aug. 23, 2004 
Vanderstoep, John Andrew Cambridge 29-Apr-04 Caldwell, Mark Calgary, AB 30-Apr-04 
Martin, Paul Toronto 29-Apr-04 May 26, 2004 to May 30, 2004 
Jones, Rawle Francis Toronto 29-Apr-04 Chantelau, Christopher Towson, Ma 30-Apr-04 
Sine, Mark Coldwater 30-Apr-04 April 29, 2004 to May 3, 2004 
Antonowicz, Alexander Kitchener 30-Apr-04 


CERTIFICATES OF CANCELLATION OF REGISTRATION as a 
person authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued 
to the following: 


CERTIFICATES OF TEMPORARY REGISTRATION as a person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 


following: 
LES AVIS DE RADIATION de personnes autorisées a célébrer des 


LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT TEMPORAIRE autori- mariages en Ontario ont été envoyés a: 


sant a célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux suivants : 


Effective 
Effective Name Location Date 
NEL oon Date Brennan, Arlene Orillia 13-Apr-04 
nee , Jenkins, Donley Sarnia, ON 14-Apr-04 
Brown, William St. John’s 14-Apr-04 Coal. David Aiton, ON. 14-Apr-04 
June 17, 2004 to June 21, 2004 : 

Bondy, Kenneth Elliott Lake 19-Apr-04 

McCosham, Bernard Vancouver, BC 14-Apr-04 Michalvela. Micheal [. Sault S . 
April 22, 2004 to April 26, 2004 ichalycia, Micheal Lyn ault Ste. Marie 19-Apr-04 
, : Burnett, Ickie Mississauga 20-Apr-04 


Embrett, Tara 
Kennedy, Kyran 
Vo, Duc 

Grey, Trevor 
Morrison, Robert 
Duncan, Glenn 
Aguirre, Nery 
Mulder, Krishna-das 
Chew, Phye-Huat 
Francom, Edward 


CERTIFICATES OF PERMANENT REGISTRATION as a person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 


following: 


LES CERTIFICATS D’ ENREGISTREMENT PERMANENT autorisant 
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Ottawa 
Hamilton 
Hamilton 
King City 
Toronto 
Peterborough 
Weston 
Toronto 
Brampton 
Midland 


May 2004 


20-Apr-04 
23-Apr-04 
27-Apr-04 
28-Apr-04 
28-Apr-04 
28-Apr-04 
28-Apr-04 
29-Apr-04 
29-Apr-04 
29-Apr-04 


a célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux suivants : 


Name 


Gowers, J.Douglas 
Clifford, Diane A. 
O’Sullivan, Anthony 
Ball, Robert 

Pacey, Colin 
Arenburg, Diana 
Burton, Gillian 
McCauley, John Wallace 
Kim, Seung-Rhyon 
Neeb, Lois J 
Wilkinson, J Scott 
Middleton, Richard J 
Lloyd-Pearce, David 
Marshall, Robin W E 
Shute, Michael 

Kerr, John H 

Raymer, John 

Reed, Walter Alan 
Millar, Paul C 

Rowe, Steve 

Thomas, Dulcia Cynthia 
Montgomery, Rylan 
Kabbar, Abdul-Raouf 
Crooks, Timothy Mark 
Williams, David 

Rose, John 

Lamb, Les 

Joma, John Chistopher 
Piche, Gordon Charles 
Orris, Milton 

Dunbar, William Barry 
Rodgers, Philip Albert 
Bryan, M. Jeanne 
Limpin, Manuel M 


Ramanandraibe, Alfredo H 


Igberase, Pius Oba 
Ikhuiwu, Davies O 
Styles, Kenneth 
Barclay, Margaret Susan 
Uhrstrom, Miriam 
Davidenko, Viatcheslav 
Baird, Kathleen 

Talbot, Bnan 

Dodjro, Afodunko 
Racine, Ken 

Pudel, Christian 
Lourdusamy, Paulraj 
Sebastian,. Sunny 
D’Eall, Grant 

Martin, Charles T 
McCabe, Michael 
Ringham, Nancy Helen 


Location 


Scarborough 
Devlin 

Ottawa 
Peterborough 
Brantford 
Guelph, ON 
Toronto, ON 
Kitchener, ON 
Petawawa, ON. 
Stratford 
Kitchener, ON 
Welland, ON 
Kincardine, ON 
Smiths Falls 
Englehart 
Beaverton, ON. 
Orleans, ON. 
Mississauga, ON 
Nepean, ON 
Unionville. ON 
Mississauga, ON 
Colbome, ON. 
Thunder Bay, ON. 
Ottawa 
Hamilton, ON 
Burgessville, ON 
Oshawa, ON 
Toronto, ON 
Kanata, ON 
Toronto, ON 

St. Catharines 
Thormhill, ON 
Ignace, ON 
Mississauga, ON 
Lucan, ON 
North York, ON 
Etobicoke, ON 
Ancaster, ON 


Sioux Lookout, ON 


Belleville, ON 
Kanata, ON 
Halton Hills, ON 
Angus, ON 
Ottawa,. ON 
Stoney Creek 
Kitchener, ON 
Kingston, ON 
Kingston, ON 
Oshawa, ON 
Thessalon, ON 
Hamilton, ON 
Thunder Bay, ON. 


Effective 
Date 


5-May-04 

5-May-04 

5-May-04 

5-May-04 

5-May-04 

5-May-04 

5-May-04 

5-May-04 

5-May-04 

5-May-04 

5-May-04 

8-May-04 

8-May-04 

8-May-04 

12-May-04 
12-May-04 
12-May-04 
12-May-04 
12-May-04 
12-May-04 
12-May-04 
12-May-04 
12-May-04 
14-May-04 
14-May-04 
14-May-04 
14-May-04 
14-May-04 
14-May-04 
14-May-04 
14-May-04 
14-May-04 
17-May-04 
17-May-04 
19-May-04 
19-May-04 
19-May-04 
19-May-04 
20-May-04 
20-May-04 
20-May-04 
20-May-04 
20-May-04 
20-May-04 
20-May-04 
20-May-04 
20-May-04 
20-May-04 
20-May-04 
21-May-04 
21-May-04 
22-May-04 


Labrosse, Paul-Andre 
Chimy, Myron 
McArthur, Sandra Kim 
Young, Malcolm 
Seney, Terrance 
Zenker, Michael 

Groat, Aaron Douglas 
Eason, Lloyd 

Peddle, Alvin Frederick 
Dart, Jonathan 
Omoghan, Esohe Osaretin 
Omoghan, E. Felix 
Kim, David Hong Bum 
Ko, James 

Kerr, M. Annalee 

Roth, James Howard 
Wilson, Jeffrey 
Bhullar, Jasjit Singh 
Harkness, Gregory J 
Jackson, Josette 
McCurry, Desmond 
Michalycia, Micheal Lyn 
Liabotis, Stelio 

Hunse, Dorothy 
Kuisma, Nejl 

Holly, George Ryan 
Smith, Donald 


St-Albert, ON 
Toronto, ON 
Crookstown, ON 
Peterborough 
Windsor, ON 
Waterloo, ON 
London, ON. 
Windsor, ON 
Kitchener, ON 
Manilla, ON 
Toronto, ON 
Brampton, ON 
Mississauga, ON 
North York, ON 
Bothwell, ON 
Toronto, ON 
Toronto, ON 
Weston, ON 
Petawawa, On 
Ottawa, ON 

St. Catharines, ON 
Sault Ste. Marie 
London, ON. 
Fenwick, ON. 
Deep River, ON. 
Deep River, ON. 
Renfrew, ON. 


Oberwarth, Donald Winston Perry Brockville, ON 


Singh, Paramyit 
Channa, Balwinder Singh 


Brampton, ON 
Brampton, ON 


RE-REGISTRATIONS 


Name 


Elhott, Sean 


Location 


Barrie, On 
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22-May-04 
22-May-04 
25-May-04 
28-May-04 
28-May-04 
28-May-04 
28-May-04 
28-May-04 
28-May-04 
28-May-04 
28-May-04 
28-May-04 
28-May-04 
28-May-04 
28-May-04 
28-May-04 
28-May-04 
28-May-04 
28-May-04 
28-May-04 
31-May-04 
31-May-04 
31-May-04 
31-May-04 
31-May-04 
31-May-04 
31-May-04 
31-May-04 
31-May-04 
31-May-04 


Effective 
Date 


27-May-04 


CERTIFICATES OF TEMPORARY REGISTRATION as a person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 


following: 


LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT TEMPORAIRE autori- 


sant a célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux suivants : 


Name 


Brisebois, Richard 

June 16, 2004 to June 20, 2004 
Chapdelaine, Guy 

July 29, 2004 to Aug. 2, 2004 
Van Raalte, Theodore G 

Aug. 4, 2004 to Aug. 8, 2004 
Logan, Paul 

Aug. 26, 2004 to Aug. 30, 2004 
Dickinson, Gordon 

June 10, 2004 to June 14, 2004 
O’Gara, James 

Aug. 5, 2004 to Aug. 9, 2004 
Misner, Clayton 

Aug. 26, 2004 to Aug. 30, 2004 
Block, John 

May 27, 2004 to May 31, 2004 
Kroeker, Daryl 

Aug. 19, 2004 to Aug. 23, 2004 
Lambshead, Bruce 

July 15, 2004 to July 19, 2004 
Peters, Ray N 

July 30, 2004 to Aug 3, 2004 
McGrew, David 

May 13, 2004 to May 17, 2004 
Henderson, Velma 

Aug. 26, 2004 to Aug. 30, 2004 


Location 
Montreal, QC 
Cold Lake, AB 
Winnipeg, MB 
Toronto, ON 
Sussex, NB 
Chicago, IL 
Saint John, NB 
Fonthill, ON. 
Burnaby, BC 
Oshawa, ON 
Niagara Falls, ON 
Woodstock, ON 


Dryden, ON 


Effective 
Date 


7-May-04 
7-May-04 
7-May-04 
7-May-04 
7-May-04 
7-May-04 
7-May-04 
7-May-04 
7-May-04 
7-May-04 
7-May-04 
7-May-04 


7-May-04 
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Martyn, Scott Calgary, AB 7-May-04 Skotnicki, Andrew Bronx, NY 19-May-04 
June 24, 2004 to June 28, 2004 Aug. 19, 2004 to Aug. 23, 2004 

Curtis, John Barry Calgary, AB 7-May-04 Jennings, Margaret Rose Ottawa, On 19-May-04 
July 1, 2004 to July 5, 2004 June 24, 2004 to June 28, 2004 

Hordern, Richard Regina, SK 7-May-04 Hennig, Norman Richard Mississauga, ON 19-May-04 
Sept. 17, 2004 to Sept. 21, 2004 June 17, 2004 to June 21, 2004 

Duncan, M Anne Winnipeg, MB 7-May-04 Friesen, Arthur Calgary, AB 19-May-04 
May 22, 2004 to May 26, 2004 June 9, 2004 to June 13, 2004 

Duncan, M Anne Winnipeg, MB 7-May-04 Just, Peter Kitchener, ON 21-May-04 
Oct. 14, 2004 to Oct. 18, 2004 June 24, 2004 to June 28, 2004 

Clarke, John Robert Peace River, AB 7-May-04 Krusich, Daniel St. Catharines, ON 21-May-04 
July 22, 2004 to July 26, 2004 May 26, 2004 to May 30, 2004 

Weil, Steven Beverly Hills, CA — 10-May-04 Kaiziak, Arthur Berrien Springs, MI 21-May-04 
May 28, 2004 to June 1, 2004 July 30, 2004 to Aug. 3, 2004 

Wilson, George North Bay, ON 10-May-04 Ferraro, Don Vincenzo Italy 21-May-04 
Aug. 13, 2004 to Aug. 17, 2004 Oct. 21, 2004 to Oct. 25, 2004 

Wilson, George North Bay, ON 10-May-04 Mika, Rufin Port Coquitlam, BC 21-May-04 
Aug. 12, 2004 to Aug. 16, 2004 July 8, 2004 to July 12, 2004 

Wilson, George North Bay, ON 10-May-04 Brisebois, Maurice Montreal, QC 21-May-04 
May 13, 2004 to May 17, 2004 Aug. 12, 2004 to Aug. 16, 2004 

McGrew, David Woodstock, ON 10-May-04 McTavish, John Huntsville, ON. 22-May-04 
May 13, 2004 to May 17, 2004 Oct. 14, 2004 to Oct. 18, 2004 

Gemmell, J. Hugh Toronto, ON 10-May-04 Davies, Mark Gordon Delta, BC 22-May-04 
June 2, 2004 to June 6,2004 Aug. 4, 2004 to Aug. 8, 2004 

Grover, Ione St.Marys, On 10-May-04 Musnitsky, Randi Livingston, NJ 25-May-04 
Nov. 4, 2004 to Nov. 8, 2004 July 2, 2004 to July 6, 2004 

Potts, Jeff Winnipeg, MB 10-May-04 Moeller, Daniel Yorkton, SK 27-May-04 
June 25, 2004 to June 29, 2004 Oct. 21, 2004 to Oct. 25, 2004 

Wilson, Nancy Lynn Cardigan, PEI 10-May-04 Clarke, Barry Bryan Lachine, QC 27-May-04 
July 21, 2004 to July 25, 2004 July 29, 2004 to Aug. 2, 2004 

Volkes, Richard Charles Glace Bay, NS 10-May-04 Carvalho, Rui Miguel Barroselas, Portugal 27-May-04 
July 22, 2004 to July 26, 2004 Sept. 16, 2004 to Sept. 20, 2004 

Henderson, Velma Dryden, ON 10-May-04 Warren, Jamie Harbour Bieton, 27-May-04 
June 3, 2004 to June 7, 2004 NFLD 

Schumaker, Millard Kent Kingston, ON 10-May-04 May 27,2004 to May 31, 2004 

July 15, 2004 to July 19, 2004 Leboeuf, Jean Chateauguay, QC 27-May-04 
Varble, Roberta Shaker Hts, OH. 12-May-04 June 24, 2004 to June 28, 2004 

May 27, 2004 to May 31, 2004 Omombo-Diheka, Jean-Paul Ottawa, On 27-May-04 
Hasson, Wayne Quakertown, PA 12-May-04 July 29, 2004 to Aug. 2, 2004 

Sept. 23, 2004 to Sept. 27, 2004 Giroux, Catherine Kenora, ON 31-May-04 
Mooney, Clinton Calgary, AB 12-May-04 June 25, 2004 to June 29, 2004 

Aug. 26, 2004 to Aug. 30, 2004 Murray, Bruce Douglas Dartmouth, NS 31-May-04 
McFarlane, W. Murdock Beaconsfield, Qc 12-May-04 July 23, 2004 to July 27, 2004 

July 31, 2004 to Aug. 4, 2004 Morrison, Audrey H Lachute, QC 31-May-04 
Gniffiths, Jane Ottawa, On 12-May-04 Aug. 26, 2004 to Aug. 30, 2004 

May 27,2004 to May 31, 2004 Lorentz, Larry Leon Pentiction, BC 31-May-04 
Penner, Robert Richmond, BC 12-May-04 June 24, 2004 to June 28, 2004 

July 23, 2004 to July 27, 2004 

Spivey, David Westport, On 12-May-04 

Aug. 19, 2004 to Aug. 23, 2004 CERTIFICATES OF CANCELLATION OF REGISTRATION as a 
Spivey, David Westport, On 12-May-04 person authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued 
May 27,2004 to May 31, 2004 to the following: 

Couto, Anil Joseph New Delhi, India 15-May-04 

June 3, 2004 to June 7, 2004 LES AVIS DE RADIATION de personnes autorisées a célébrer des 
Reid, Wayne Edmonton, AB 15-May-04 mariages en Ontario ont été envoyés a: 

July 5, 2004 to July 9, 2004 ¢ 
Chevreau, Guy Oakville, ON. 15-May-04 / Effective 
June 24, 2004 to June 28, 2004 Name Location Date 
Ricchi, Frank E. Cleveland,OH 15-May-04 , : 

June 24, 2004 to June 28, 2004 Gabriel, Peter Kingston 3-May-04 
Ricchi, Frank E. Cleveland, OH 15-May-04 Richardson, Paul Alliston, ON 8-May-04 
June 17, 2004 to June 21, 2004 Stopard, Guy Hamilton, ON 8-May-04 
Gavin, Joseph Montreal, QC 15-May-04 Austin, Kris Niagara Falls 8-May-04 
Aug. 26, 2004 to Aug. 30, 2004 Kendrick, Yvonne Bobcaygeon, ON. 8-May-04 
Gavin, Joseph Montreal, QC 15-May-04 Callone, Ivo Toronto 8-May-04 
July 15, 2004 to July 19, 2004 Hildebrant, Frank A Hamilton, ON 10-May-04 
Bearisto, Ellen McAdam, NB 15-May-04 Drotar, Jane Hamilton, ON 10-May-04 
Aug. 5, 2004 to Aug. 9, 2004 Elliott, Sean Barrie, ON 10-May-04 
Mandel, Mike Toronto, ON 15-May-04 Vanderwal, Marie St. Catharines 13-May-04 
June 10, 2004 to June 14, 2004 Martysiewicz, Wsewolod Toronto 22-May-04 
Fogg, Buell Lincoln, Nebraska 15-May-04 Checketts, Howard Pembroke 26-May-04 
June 4, 2004 to June 8, 2004 Ward, John Cochenour, ON 29-May-04 
Smyth, Jeffrey William Pickering, ON. 17-May-04 Sarka, Giedrius Toronto 29-May-04 
May 27,2004 to May 31, 2004 Bastian, Edwin Neustadt, ON. 31-May-04 
Matheson, Raymond Calgary, AB 17-May-04 Demaray, Fred Clare Kanata, ON 31-May-04 


May 20, 2004 to May 24, 2004 
(137-G223) 
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Financial Services Commission of Ontario 
Commission des services financiers 
de I|’Ontario 


GUIDELINE ON DESIGNATED ASSESSMENT CENTRE 
SELECTION PROCESS 


Superintendent’s Guideline No. 07/04 
May 2004 
Introduction 


Regulation 313/03, which came into effect on October 1, 2003, changed 
the process under section 53 of the Statutory Accident Benefits Sched- 
ule (SABS) for selecting a Designated Assessment Centre (DAC) to 
conduct a designated assessment. Effective October 1, 2003, the SABS 
no longer require a claimant to be assessed at the DAC closest to his or 
her residence. 


Section 53 of the SABS, as amended effective October 1, 2003, is 
attached to this Guideline for reference. 


This revised Guideline defines the process by which the Superintend- 
ent will select a DAC under section 53 of the SABS on and after May 
10, 2004, using an on-line system. This revised Guideline replaces 
Superintendent Guideline No. 04/03 issued in September 2003. Any 
requests submitted via email on or after May 10, 2004, will not be 
processed. 


Notification/Termination 


In the event that a benefit is disputed by an insurance company, the 
insurance company is required to give the claimant an explanation of 
benefits payable, and notice of assessment, denial, reduction or termi- 
nation of benefits through the provision of the following forms as 
appropriate: 


¢ OCF-9Explanation of Benefits Payable by Insurance Company 


¢ OCF-17 Notice of Stoppage of Weekly Benefits and Request 
for Assessment 

¢ OCF-20 Catastrophic Impairment Determination and Request 
for Assessment 


These forms are also to be used by a claimant who wishes to dispute the 
insurance company’s assessment, denial, reduction or termination of 
benefits and be assessed at a DAC. 


Both the OCF-9 and the OCF-17 provide a general overview of the 
claimant’s right to dispute. 


Selection of a DAC by Agreement of Insurer and Claimant 


As amended, section 53 of the SABS requires that if an insurer receives 
a notice of a claimant’s request for a DAC assessment, or determines 
that a DAC assessment is required under the SABS, the insurer and the 
claimant should attempt to jointly select the DAC. 


The selection is to be made no later than the second business day after 
the insurer or the claimant, as the case may be, receives notice from the 
other that a DAC assessment is required under the SABS. 


If the insurer and the claimant do jointly select a DAC, the insurer will 
initiate the referral to the DAC and indicate on a DAC Referral, Plan, 
and Summary Form (OCF-11) that the DAC referral is being made 
jointly by the insurer and the claimant. 


If the DAC is unable to begin the assessment within 14 days from the 
date of receiving the request for assessment, the parties will attempt to 
jointly select another DAC, subject to the provisions of the SABS. 
Superintendent Selection of a DAC 


The Superintendent will select a DAC if: 


ts 


* the insurer and the claimant do not jointly select a DAC within 
two business days; or 


* the DAC jointly selected by the parties is unable to begin an 
assessment within 14 days of the request for an assessment, and 
the parties ask the Superintendent to select another DAC. 


Superintendent’s Protocol for DAC Selection Process 


l 


33) 


. In the event that the insurer and the claimant are not able to jointly 


select a DAC, the insurer must request that the Superintendent select 
a DAC on behalf of the parties. 


. The insurer representative is required to initiate the process via the 


on-line DAC Selection Request System which can be accessed 
through the /nsurance section on FSCO’s website at 
www.fsco.goy.on.ca under Designated Assessment Centres. 





. The insurer representative is required to complete the on-line re- 


quest form and certify that the information is accurate. The insurer 
will then submit the request for processing. 


. An email notification will be sent to the insurer representative with 


a confirmation certificate specifying the DAC selected. Each certifi- 
cate will have a FSCO file number that can be used for verification. 


. The insurer must initiate a referral to the specified DAC by complet- 


ing an OCF-11, printing a copy of the confirmation certificate, and 
attaching the copy of the certificate to the OCF-11. The insurer is 
also required to ensure the claimant or the claimant’s legal rep- 
resentative receives a copy of the certificate. 


. Insurers and claimants are prohibited from using this process to 


make more than one request for selection of a DAC unless one of the 
following conditions applies: 


(a) The DAC previously selected by the Superintendent has de- 
clared a conflict of interest that is not being waived by the 
parties; or 


(b) The DAC previously selected by the Superintendent is unable to 
conduct the assessment within the required time frame; or 


(c) The claimant is being sent for an additional assessment as re- 
quired by the SABS (e.g., subsequent disability assessment or 
multiple treatment plans), and the parties do not jointly select a 
DAC in the manner required by the SABS. 


Section 53 of the Statutory Accident Benefits Schedule 
as amended effective October 1, 2003 


(1) A designated assessment shall be conducted by a desig- 
nated assessment centre selected in accordance with this 
section. 

(1.1) A designated assessment must be conducted by a desig- 

nated assessment centre that, 


(a) is authorized to assess impairments of the type sus- 
tained by the insured person; and 


(b) is authorized to conduct the type of designated assess- 
ment that is required. 
(1.2) A designated assessment must be conducted by a desig- 
nated assessment centre that is located within, 


(a) 30 kilometres of the insured person’s residence, if, 


(i) the insured person’s residence is located in the 
City of Toronto or the regional municipality of 
Durham, Halton, Peel or York, and 


(ii) a designated assessment centre that complies with 
subsection (1.1) is located within 30 kilometres of 
the insured person’s residence; or 
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(b) 50 kilometres of the insured person’s residence, if, 


(i) the insured person’s residence is not located in the 
City of Toronto or the regional municipality of 
Durham, Halton, Peel or York, and 


(ii) a designated assessment centre that complies with 
subsection (1.1) is located within 50 kilometres of 
the insured person’s residence. 


(1.3) Subject to subsections (1.1) and (1.2), the insurer and the 
insured person may jointly select the designated assess- 
ment centre if the selection is made not later than the 
second business day after the insurer or the insured 
person, as the case may be, receives notice from the other 
that a designated assessment is required under this Regu- 
lation. 


(1.4) If the insurer and the insured person do not jointly select 
the designated assessment centre in accordance with 
subsection (1.3), the Superintendent shall, subject to 
subsections (1.1) and (1.2), select the designated assess- 
ment centre. 


(2) If the designated assessment centre is selected by the 
Superintendent, the designated assessment centre shall, 
before conducting the designated assessment, give the 
insurer and the insured person notice disclosing any 
conflict of interest that the centre has relating to the 
designated assessment. 


(3) The designated assessment centre shall give any notice 
required under subsection (2) in respect of a designated 
assessment described in subsection 43 (11) within three 
business days after receipt of the request for the desig- 
nated assessment. 


(4) If a conflict of interest is disclosed under subsection (2), 


(a) the designated assessment centre shall conduct the 
designated assessment if the insurer and the insured 
person agree; or 


(b) if the insurer and the insured person do not agree, the 
designated assessment shall be conducted, subject to 
subsections (1.1), (1.2) and (2), by another desig- 
nated assessment centre selected by the Superintend- 
ent. 


(5) For the purposes of clause (4) (b), the insurer and the 
insured person shall be deemed not to agree in the case of 
a designated assessment described in subsection 43 (11) 
unless they agree by the end of the third business day 
after the day the insurer receives the notice under subsec- 
tion (2) or the insured person receives the notice under 
subsection (2), whichever day is later. 


[subsections (6), (7) & (8) are revoked] 


(9) Except as otherwise required under subsection 43 (11), a 
designated assessment centre must begin a designated 
assessment within 14 days after receiving a request for 
the designated assessment. 


(10) If a designated assessment centre is unable to begin a 
designated assessment within 14 days after receiving the 
request for the assessment, the insured person or the 
insurer may require that, subject to subsections (1.1), 
(1.2) and (2), the designated assessment be conducted by 
another designated assessment centre selected by the 
Superintendent. 


(10.1) The Superintendent may, with the consent of the Minis- 
ter, delegate in writing to any person the Superintend- 
ent’s authority to select designated assessment centres 
under this section. 


(11) For the purpose of this section, a designated assessment 
centre has a conflict of interest relating to a designated 
assessment if, 


(a) the insurer, the insured person or a lawyer or other 
representative acting on behalf of the insurer or the 
insured person has a financial interest in the desig- 
nated assessment centre; or 


(b) the designated assessment centre, a related person, an 
assessor or consultant who will carry out all or part of 
the designated assessment or a facility owned or con- 
trolled, directly or indirectly, in whole or in part, by 
the centre or a related person, 


(i) has provided goods or services to the person to be 
assessed, other than a previous designated assess- 
ment, 


(ii) prepared or approved a treatment confirmation 
form under section 37.1, a treatment plan under 
section 38 or an application for approval of an 
assessment or examination under section 38.2 for 
the person to be assessed, or 


(iii) is identified by a treatment confirmation form, 
treatment plan or an application for approval of 
an assessment or examination as a person who 
will provide goods or services to the person to be 
assessed. 


(12 In clause (11) (b), 


“related person” means, in respect of a designated assess- 
ment centre, an Owner, partner or another person who 
has a financial interest in the designated assessment 
centre, but does not include a person who has a financial 
interest in the designated assessment centre by reason 
only of being a creditor who deals at arm’s length with 
the designated assessment centre. 


LIGNE DIRECTRICE RELATIVE AU PROCESSUS DE 
SELECTION DES CENTRES D’EVALUATION DESIGNES 


Ligne directrice du surintendant No. 07/04 
Mai 2004 
Introduction 


Le Réglement 313/03, qui est entré en vigueur le 1° octobre 2003, a 
modifié le processus de sélection d’un centre d’évaluation désigné 
(CED) en vue de la tenue d’une évaluation désignée en vertu de l’article 
53 de I’ Annexe sur les indemnités d’ accident légales (AIAL). A compter 
du 1“ octobre 2003, l’AIAL ne requiert plus qu’un requérant soit 
évalué par le CED le plus prés de sa résidence. 


L’article 53 de l’ AIAL, tel que modifié 4 compter du 1° octobre 2003, 
est joint a la présente ligne directrice en guise de référence. 


Cette ligne directrice définit le processus suivant lequel le surintendant 
sélectionnera un CED en vertu de I’article 53 de |’ AIAL a compter du 
10 mai 2004 par le biais d’un systéme en ligne. Cette mise a jour 
remplace la Ligne directrice du surintendant No. 04/03 émise en 
septembre 2003. Aucune demande acheminée par courriel 4 compter 
du 10 mai 2004 ne sera traitée. 


Avis/Interruption 


Lorsqu’une indemnité est contestée par une compagnie d’ assurance, 
cette derniére est tenue de fournir au requérant une explication relative 
aux indemnités payables ainsi qu’un avis d’évaluation, de refus, de 
réduction ou d’interruption des indemnités par le biais des formulaires 
suivants, le cas échéant : 
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¢ OCF-9Explication des indemnités payables par une compagnie 
d’ assurance 

¢ OCF-17 Avis d’interruption des indemnités hebdomadaires et 
demande d’évaluation 

¢ OCF-20 Demande d’évaluation de détermination d’une 
déficience invalidante 


Ces formulaires doivent également étre utilisés par un requérant qui 
désire contester I’ évaluation, le refus, la réduction ou I’interruption des 
indemnités par la compagnie d’assurance et veut étre évalué par un 
CIEND), 


Les formulaires OCF-9 et OCF-17 offrent tous deux un apercu général 
du droit de contester du requérant. 


Sélection d’un CED convenue par I’assureur et le requérant 


Tel que modifié, l'article 53 de 1 AIAL stipule que si un assureur recoit 
un avis a l’effet que le requérant demande une évaluation par un CED, 
ou s’il détermine qu’une évaluation par un CED est requise en vertu de 
VAIAL, l’assureur et le requérant doivent tenter de sélectionner 
conjointement un CED. 


La sélection doit étre faite au plus tard le deuxiéme jour ouvrable apres 
réception, par l’assureur ou le requérant, tout dépendant de la situation, 
d’un avis a l’effet que |’autre partie demande une évaluation désignée 
en vertu de l’ATAL. 


Sil’ assureur et le requérant s’entendent sur le choix d’un CED, |’ assureur 
amorcera I’aiguillage vers le CED et indiquera, sur un formulaire de 
Référence du centre d’évaluation désigné, plan et formulaire de résumé 
(OCF-11), que l’aiguillage est effectué conjointement par l’assureur et 
le requérant. 


Si le CED n’est pas en mesure de débuter |’ évaluation dans les 14 jours 
suivant la date de réception de la demande d’évaluation, les parties 
tenteront de choisir conjointement un autre CED, tout en respectant les 
dispositions de l AIAL. 


Sélection d’un CED par le surintendant 
Le surintendant procédera 4 la sélection d’un CED si : 


¢ |’assureur et le requérant ne peuvent s’entendre sur le choix d’un 
CED dans les deux jours ouvrables; ou 


¢ le CED choisi conjointement par les parties n’est pas en mesure de 
débuter une évaluation dans les 14 jours suivant réception de la 
demande d’évaluation, et si les parties demandent au surintendant 
de sélectionner un autre CED. 


Protocole relatif au processus de sélection d’un CED par le 
surintendant 


1. Si l’assureur et le requérant ne conviennent pas du choix d’un CED, 
l’assureur doit demander que le surintendant sélectionne un CED au 


nom des parties. 


2. Le représentant de l’assureur est tenu d’amorcer le processus par 
l’entremise du systéme de demande de sélection de CED en ligne, 
qui est disponible dans la section Assurances sur le site Web de la 
CSEFO, a l’adresse www.fsco.gov.on.ca, sous l’onglet Centres 
d’évaluation désignés. 


3. Le représentant de |’assureur est tenu de remplir la demande et de 
certifier que les renseignements sont exacts. L’assureur déposera 
ensuite la demande en vue du traitement de celle-ci. 


4. Uncourriel d’avertissement sera envoyé au représentant de l’assureur, 
avec un certificat de confirmation ot le CED retenu sera indiqué. 
Chaque certificat portera un numéro de dossier de la CSFO pouvant 
étre utilisé aux fins de vérification. 


5. L’assureur doit amorcer I’ aiguillage vers le CED retenu en remplissant 
le formulaire OCF-11, auquel il joindra une copie du certificat de 
confirmation. L’assureur est également tenu de s’assurer que le 
requérant ou son représentant légal regoit une copie du certificat. 


6. Les assureurs et les requérants ne sont pas autorisés a utiliser ce pro- 
cessus pour faire plus d’une demande de sélection d’un CED, a 
moins qu’une des conditions suivantes s’ applique : 


(a) Le CED précédemment retenu par le surintendant a fait état 
d’un conflit d’intérét auquel les parties ne renoncent pas; 


(b) Le CED précédemment retenu par le surintendant n’est pas en 
mesure d’effectuer |’évaluation dans le délai prescrit; ou 


(c) Le requérant doit se soumettre a une évaluation additionnelle en 
vertu de |’ AIAL (p. ex., l’ évaluation d’une invalidité subséquente 
ou de multiples plans de traitement) et les parties ne conviennent 
pas d’un CED selon la manieére prescrite dans l AIAL. 


Article 53 de l’ Annexe sur les indemnités d’ accident légales tel 
qu’amendé a compter du 1° octobre 2003 
Sore) Une évaluation désignée doit étre faite par le centre 
d’évaluation désigné choisi conformément au présent 
article. 


(1.1) Une évaluation désignée doit étre faite par un centre 
d’évaluation désigné qui : 


(a) d’une part, est autorisé 4 évaluer les déficiences du 
type dont souffre la personne assurée; 


(b) d’autre part, est autorisé a procéder au type d’ évaluation 
désignée qui est exigé. 


(1.2) Une évaluation désignée doit étre faite par le centre 
d’évaluation désigné qui est situé : 


(a) soit dans un rayon de 30 kilométres de la résidence de 
la personne assurée si les conditions suivantes sont 
réunies : 


(i) cette résidence est située dans la cité de Toronto ou 
dans la municipalité régionale de Durham, de 
Halton, de Peel ou de York, 


(ii) un centre d’évaluation désigné conforme au 
paragraphe (1.1) est situé dans un rayon de 30 
kilométres de cette résidence; 


(b) soit dans un rayon de 50 kilométres de la résidence de 
la personne assurée si les conditions suivantes sont 
réunies : 


(i) cette résidence n’est pas située dans la cité de 
Toronto ni dans la municipalité régionale de Dur- 
ham, de Halton, de Peel ou de York, 


(ii) un centre d’évaluation désigné conforme au 
paragraphe (1.1) est situé dans un rayon de SO 
kilométres de cette résidence. 


(1.3) | Sous réserve des paragraphes (1.1) et (1.2), l’assureur et 
la personne assurée peuvent choisir conjointement le 
centre d’évaluation désigné s’ils font leur choix au plus 
tard deux jours ouvrables aprés que |’une des parties ait 
recu de l’autre un avis l’informant qu’une é€valuation 
désignée est exigée en vertu du présent réglement. 


(1.4) Si Vassureur et la personne assurée ne choisissent pas 
conjointement le centre d’évaluation désigné 
conformément au paragraphe (1.3), le surintendant le 
fait, sous réserve des paragraphes (1.1) et (1.2). 


(2) Avant de procéder a |’évaluation désignée, le centre 
d’évaluation désigné que choisit le surintendant donne a 
lV assureur et a la personne assurée un avis écrit divulguant 
toute situation de conflit d’intéréts dans laquelle la place 
I’ évaluation. 


(4) 


(5) 
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Le centre d’évaluation désigné transmet tout avis exigé 
en vertu du paragraphe (2) a |’égard d’une évaluation 
désignée visée au paragraphe 43 (11) dans les trois jours 
ouvrables qui suivent la réception de la demande 
d’évaluation. 


En cas de divulgation d’une situation de conflit d’intéréts 
aux termes du paragraphe (2) : 


(a) le centre d’évaluation désigné procéde a |’ évaluation 
désignée si |’assureur et la personne assurée s’entendent 
a cet effet; 


(b) si lassureur et la personne assurée ne s’entendent pas, 
’évaluation désignée doit étre faite, sous réserve des 
paragraphes (1.1), (1.2) et (2), par un autre centre 
d’évaluation désigné que choisit le surintendant. 


Aux fins de l’ application de l’alinéa (4) (b), l’assureur et 
la personne assurée sont réputés ne pas s’entendre dans le 
cas d'une é€valuation désignée visée au paragraphe 43 
(11) a moins qu’ils ne s’entendent avant la fin du troisiéme 
jour ouvrable qui suit le dernier en date du jour ot 
l’assureur recoit l’avis prévu au paragraphe (2) et celui 
ou la personne assurée recoit ce méme avis. 


[les paragraphes (6), (7) et (8) sont abrogés] 


(9) 


(10.1) 


(11) 


Sauf disposition contraire du paragraphe 43 (11), le 
centre d’évaluation désigné doit commencer |’ évaluation 
désignée dans les 14 jours suivant la réception d’une 
demande a cet effet. 


Si le centre d’évaluation désigné ne peut commencer 
l’évaluation désignée dans les 14 jours suivant la réception 
de la demande d’évaluation, la personne assurée peut 
exiger que, sous réserve des paragraphes (1.1), (1.2) et 
(2), cette évaluation soit faite par un autre centre 
d’évaluation désigné que choisit le surintendant. 


Le surintendant peut, avec le consentement du Ministre, 
déléguer par écrit 4 quiconque le pouvoir de choisir des 
centres d’évaluation désignés que lui attribue le présent 
article. 


Aux fins de l’application du présent article, l’évaluation 
désignée place un centre d’évaluation désigné dans une 
situation de conflit d’intérét si, selon le cas : 


(a) Vassureur, la personne assurée ou un représentant qui 
agit pour le compte de l’un ou de |’ autre, notamment 
un avocat, a un intérét financier dans le centre 
d’évaluation désigné; 

(b) le centre d’évaluation désigné, une personne liée, un 

évaluateur ou un expert-conseil qui procédera en tout 

ou en partie a |’évaluation désignée ou un établissement 
qui est, directement ou indirectement et en totalité ou 
en partie, la propriété du centre ou de la personne liée 

Ou sous son contrdle : 


(1) soit a fourni des biens ou des services a la personne 
qui doit étre évaluée, a l'exception d’une 
évaluation désignée antérieure, 

(ii) soit a préparé ou approuvé une formule de con- 
firmation de traitement visée a |’ article 37.1, un 
plan de traitement visé a l’article 38 ou une 
demande d’ approbation d’une évaluation ou d’un 
examen visée a l’article 38.2 a l’intention de la 
personne qui doit étre évaluée, 


(ili) soit est nommé dans une formule de confirmation 
de traitement, un plan de traitement ou une 
demande d’ approbation d’une évaluation ou d’un 
examen comme personne qui fournira des biens 
ou des services a la personne qui doit étre évaluée. 


(12) La définition qui suit s’applique a l’alinéa (11) (b). 

Le terme « personne liée », relativement a un centre 
d’évaluation désigné, s’entend d’un propriétaire, d’un 
associé ou d’une autre personne qui a un intérét financier 
dans le centre, mais non d’une personne qui a un intérét 
financier dans le centre du simple fait qu’elle est un 
créancier sans lien de dépendance avec celui-ci. 


(137-G221) 


Applications to 
Provincial Parliament — Private Bills 
Demandes au Parlement 
provincial — Projets de loi d’intérét privée 


PUBLIC NOTICE 


The rules of procedure and the fees and costs related to applications for 
Private Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative Assem- 
bly. Copies of the Standing Orders, and the guide “Procedures for 
Applying for Private Legislation”, may be obtained from the Legisla- 
tive Assembly’s Internet site at http://www.ontla.on.ca or from: 


Committees Branch 
Room 1405, Whitney Block, Queen’s Park 
Toronto, Ontario M7A 1A2 


Telephone: 416/325-3500 (Collect calls will be accepted.) 


Applicants should note that consideration of applications for Private 
Bills that are received after the first day of September in any calendar 
year may be postponed until the first regular Session in the next follow- 
ing calendar year. 

CLAUDE L. DESROSIERS, 

Clerk of the Legislative Assembly. 


(8699) T.EN. 


Application to Provincial Parliament 
Demandes au Parlement provincial 


Notice of Application for Special Legislation 


Notice IS HEREBY GIVEN that, on behalf of the City of Ottawa 
(“City”), application will be made to the Legislative Assembly of the 
Province of Ontario for an Act in respect of the matter set out below: 


To enable the Council of the City to appoint local residents 
as members of the City’s Licence Committee. 


The purpose of the Licence Committee is to consider matters related to 
the suspension or revocation of business licences. Its decisions are final 
and it also has the power to place special conditions on obtaining a 
licence as well as on suspending or revoking a licence. Pursuant to 
special legislation obtained in December of 2001, the Licence Commit- 
tee is currently comprised of members of City Council. 


The special legislation will specify that local residents who are ap- 
pointed to the Licence Committee must be qualified electors of the City 
and will be appointed for a term not exceeding the term of Council. 
The Committee would be comprised of between five and seven mem- 
bers and a quorum for a meeting would be the majority of members 
present. 


A copy of the draft bill is available in the office of the City Clerk, 
Ottawa City Hall, 110 Laurier Avenue West, Ottawa. 
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The Standing Committee on Regulations and Private Bills will consider 
the application. Any person who has an interest in the application and 
who wishes to make submissions, for or against the application, to the 
Standing Committee on Regulations and Private Bills should notify, in 
writing, the Clerk of the Legislative Assembly, Legislative Building, 
Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2. 


Dated at Ottawa, this 16th day of April, 2004. 


J. JERALD BELLOMO, 

City Solicitor, 

City of Ottawa 

City Hall, Legal Services, 

110 Laurier Avenue West, Third Floor 
Ottawa, Ontario K1P 1J1 


GB 72PIA eee 2sto2s Solicitor for the Applicant 


Sheriff's Sales of Lands 
Ventes de terrains par le sherif 


UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Seizure and Sale issued out 
of the Ontario Court of Appeal or the Superior Court of Justice at St. 
Catharines dated July 24th 2003 Court File Number 45201/03, to me 
directed, against the real and personal property of NORMETAL SCRAP 
COMPANY LIMITED defendant(s), at the suit of GARY LANDRY, 
plaintiff(s), I have seized and taken in execution all the mght, title, 
Interest and equity of redemption of NORMETAL SCRAP COMPANY 
LIMITED, Defendant(s), in an to: 


ALL AND SINGULAR that certain parcel or tract of Land and Premises 
situate lying Part Of Lot 10, Concession 10 now designated as Part 3 
on Reference Plan 30R-5791, formerly in the Township of Grantham, 
County of Lincoln now in the City of St. Catharines, in the Regional 
Municipality of Niagara MUNICIPALLY KNOWN AS 416 
GLENDALE AVE., ST. CATHARINES, ON. 


All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
NORMETAL SCRAP COMPANY LIMITED, Defendant(s), in the said 
land and Tenements described above, I shall offer for sale by Public 
Auction subject to the conditions set out below at, THE ROBERT S. K. 
WELCH COURT HOUSE, 59 CHURCH STREET, WEST BOARD- 
ROOM, ST. CATHARINES, ONTARIO, L2R 7N8 on July 14th, 2004 
at 1:00 p.m. 


CONDITIONS: 

The purchaser to accept Sheriff’s undertaking, on closing, to discharge 
all mortgages, charges, liens, outstanding taxes and other encumbrances 
on title. No representation is made regarding the title of the land or any 
other matter relating to the interest to be sold. Responsibility for ascer- 
taining these matters rests with the potential purchaser(s). Property is 
sold on an “as is basis.” 


TERMS: Sales auction is subject to a reserve bid. 
Deposit 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater 
- Payable at time of sale by successful bidder 
- To be applied to purchase price 
- Non-refundable 
Ten business days from date of sale to arrange financing and 
pay balance in full at The Robert S. K. Welch Court House, 
59 Church St., St. Catharines, On L2R 7N8. 
Outstanding municipal taxes to be paid out of closing pro- 
ceeds. 
All payments in cash or certified cheque made payable to the 
Minister of Finance 
Deed Poll provided by Sheriff only upon satisfactory pay- 
ment in full of purchase price 
Other conditions as announced 


This sale is subject to cancellation by the Sheriff without further notice 
up to the time of sale. 


NOTE: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed 
by a Sheriff for sale under legal process, either directly or 
indirectly. 


Dated this 28th day of May, 2004. 


RICHARD BRAY 

Sheriff, Regional Municipality of Niagara at 
St. Catharines 

Robert S. K. Welch Court House, 

SOlehurchpste 


G37-P 161) St. Catharines, On L2R 7N8 


UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Seizure and Sale issued out 
of Superior Court of Justice, Toronto dated January 20, 2000, Court 
File No. 96-CU-107563, to me directed, against the real and personal 
property of SAFDAR CHAUDHRY and LIAQUAT CHAUDHRY De- 
fendants, at the suitof MOHAMMAD NAEEM CHAUDHRY, Plaintiff, 
I have seized and taken in execution all the right, title, interest and 
equity of redemption of SAFDAR CHAUDHRY Defendant in and to: 


ALLAND SINGULAR that certain parcel or tract of land and premises 
situated, being Southerly (25’) of even width from front to rear of 
Lot 11, Block “N”, Plan 622, City of Toronto, Metropolitan Toronto 
Land Registry Division (No. 63), known as 679 GLADSTONE 
AVENUE, TORONTO, ONTARIO M6H 3J5. 


All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
SAFDAR CHAUDHRY Defendant, in the said lands and tenements 
described above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the 
conditions set out below at, Room 424, Writs Office, 40 Dundas Street 
West, Toronto, Ontario, on Thursday, July 15, 2004, at 11:00 a.m. 
(Registration 9:00 a.m.-10.30 a.m.). 


CONDITIONS: 

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges liens, 
outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is made 
regarding the title of the land or any other matter relating to the interest 
to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s). 


TERMS: Sales auction is subject to a reserve bid. 
Deposit 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater 
- Payable at time of sale by successful bidder 
- To be applied to purchase price 
- Non-refundable 
Ten business days from date of sale to arrange financing and 
pay balance in full at 40 Dundas St. W., Room 424, Toronto, 
Ontario 
All payments in cash or certified cheque made payable to the 
Minister of Finance 
Deed Poll provided by Sheriff only upon satisfactory pay- 
ment in full of purchase price 
Other conditions as announced 


This sale is subject to cancellation by the Sheriff without further notice 
up to the time of sale. 


NOTE: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed 
by a Sheriff for sale under legal process, either directly or 
indirectly. 


Dated this 20th day of May, 2004. 


MICHAEL MACLEAN 
Enforcement Office 
40 Dundas Street W., Room 424 


(137-P163) Toronto, Ontario MSG 2C2 
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Sales of Lands for Tax Arrears 
by Public Tender 
Ventes de terrains par appel d’offres 
pour arriéré d’impot 
Municipal Act, 2001 
SALE OF LANDS BY PUBLIC TENDER 
THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF SHEDDEN 


TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on July 
5, 2004, at: The Corporation of the Township of Shedden, 8 Trunk 
Road, P.O. Box 70, Spanish, Ontario POP 2A0 


The tenders will then be opened in public at 3:15 p.m. on the same day 
at 8 Trunk Road, P.O. Box 70, Spanish, Ontario POP 2A0 


DESCRIPTION OF LAND(S); 


Description of Land: Parcel 775 Algoma East Section, Lot 83, Plan M- 
42, Township of Shedden, District of Algoma, Municipal Address: 15 
Public Road, Spanish, Ontario, Residential 

Minimum Tender Amount $10,959.19 


Description of Land: Parcel 1129 Algoma East Section, Lot 76, Plan 
M-42, Township of Shedden, District of Algoma, Municipal Address: 
67 Doyle Avenue, Spanish, Ontario, Residential 

Minimum Tender Amount $6,497.63 


Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accom- 
panied by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or 
cheque certified by a bank or trust corporation payable to the munici- 
pality (or board) and representing at least twenty per cent (20%) of the 
tender amount. 


Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land to be sold. Respon- 
sibility for ascertaining these matters rests with the potential purchasers. 


The land does include the mobile home situated on the land. 


This sale is governed by the Municipal Act, 2001, and the Municipal 
Tax Sales Rules made under the Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax. 


The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser. 


For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender contact: 


Mary Bray, 

Clerk-Treasurer, Administrator 

The Corporation of the Township of Shedden 
8 Trunk Road, P.O. Box 70, 

Spanish, Ontario POP 2A0 


(137-P162) 705-844-2300 
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Publications under the Regulations Act 
Publications en vertu de la Loi sur les reglements 
2004—06—12 


ONTARIO REGULATION 139/04 


made under the 


EDUCATION ACT 


Made: May 26, 2004 
Filed: May 26, 2004 


Amending O. Reg. 139/03 
(Student Focused Funding — Legislative Grants for the 2003-2004 School Board Fiscal Year) 


Note: Ontario Regulation 139/03 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations — 
Legislative History Overview which can be found at www.e-laws.gov.on.ca. 
1. Subsection 1 (2) of Ontario Regulation 139/03 is amended by adding the following definition: 
2002-2003 fiscal year” means the fiscal year from September 1, 2002 to August 31, 2003; (“exercice 2002-2003”) 
2. Subsection 12 (1) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 


1.1 Calculate the difference between the following amounts and deduct the difference if the amount described in 
subparagraph 1 is less than the amount described in subparagraph ii or add the difference if the amount described in 
subparagraph 1 is more than the amount described in subparagraph ii: 


subsection 12 (1) of Ontario Regulation 156/02 for the purposes of calculating the amount payable to the board as 
legislative grant in respect of the 2002-2003 fiscal year. 


xii of subsection 12 (1) of Ontario Regulation 156/02 if those amounts had been determined on the basis of the 
board’s annual financial statements as reported to the Ministry for the 2002-2003 fiscal year. 


3. Paragraph 4 of section 14 of the Regulation is amended by striking out “programs in facilities amount” and 
substituting “facilities amount”. 


4. (1) Subsection 20 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
Facilities amount 
(1) The facilities amount for a board for the fiscal year is determined as follows: 


I. For each qualifying education program provided by the board under an agreement with a facility listed in subsection 
(3), determine the amount for the qualifying education program in accordance with subsection (4). 


2. Total the amounts determined under paragraph 1. 


(2) Subsection 20 (2) of the Regulation is amended by striking out “provided by the board in a facility” and 
substituting “provided by the board under an agreement with a facility”. 


(3) Paragraph 3 of subsection 20 (2) of the Regulation is amended by striking out “setting out” in the portion before 
subparagraph i. 


(4) Subparagraphs 3 i and ii of subsection 20 (2) of the Regulation are revoked. 
(5) Paragraph 4 subsection 20 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


4. The agreement referred to in paragraph 3 contains details regarding how the program will be staffed, including, but not 
limited to, the number of teachers and teacher assistants to be employed by the board for the purposes of the program. 


5. The Minister has reviewed the agreement referred to in paragraph 3 and, 


i. is satisfied that there is a need for the provision of the program by the board, 
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ii. is satisfied that the agreement adequately sets out the responsibilities of the board and the facility including, but 
not limited to, the responsibility of the board for the provision of accommodation where the education program 


will be delivered on board premises, and 
iii. has specifically approved the aspects of the agreement described in paragraph 4. 
(6) Clause 20 (6) (a) of the Regulation is amended by striking out “paragraph 4” and substituting “paragraph 5”. 


(7) Subsection 20 (7) of the Regulation is amended by striking out “programs in facilities amounts” and 
substituting “facilities amounts”. 


5. (1) Subsections 29 (1) and (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
Distant schools allocation 
(1) In this section, 


“distant school” means a distant elementary school within the meaning of subsection (2.1) or a distant secondary school 
within the meaning of subsection (2.6). 


(2) The following rules apply for the purposes of this section: 
|. A measure of distance shall be by road and shall be accurate to 0.1 kilometre. 
2. Junior kindergarten, kindergarten and grades one to eight are elementary grades. 
3. Grades nine to twelve and OAC are secondary grades. 
4. A board is coterminous with another board if the areas of jurisdiction of the two boards are wholly or partly the same. 
5 


. The area of jurisdiction of a French-language public district school board is divided into portions matching the areas of 
jurisdiction of the coterminous English-language public district school boards. 


6. The area of jurisdiction of a French-language separate district school board is divided into portions matching the 
areas of jurisdiction of the coterminous English-language Roman Catholic boards. 


7. If a French-language separate district school board is coterminous with only one English-language Roman Catholic 
board, the total area of jurisdiction of the French-language separate district school board is one portion. 


(2.1) A school shall be considered to be a distant elementary school for the purposes of this section if the following criteria 
are met: 


1. The school is an elementary school that has the characteristics set out in subsection (2.2) or it is treated as a combined 
elementary school under subsection (2.3) or (2.4). 


2. Ifthe school is operated by an English-language district school board, it is, 


i. on June 30, 2004, located at least 8.0 kilometres from every other elementary school described in paragraph | that 
is operated by the board, or 


ii. on Amherst Island, Pelee Island or Wolfe Island. 
3. If the school is operated by a French-language district school board, it is, 


i. on June 30, 2004, located at least 8.0 kilometres from every other elementary school described in paragraph | that 
is operated by the board in the same portion of the board’s area of jurisdiction, or 


ii. on June 30, 2004, the only elementary school described in paragraph | that is operated by the board in that 
portion of the board’s area of jurisdiction. 


(2.2) The characteristics referred to in paragraph 1 of subsection (2.1), clause (2.3) (a), subclause (2.4) (a) (i), subsection 
(2.5), clause (12) (a) and clause (12.1) (a) are the following: 


1. The school is identified as an elementary school in the Ministry’s School Facilities Inventory System (SFIS) 
documents available for public inspection at the offices of the Education Finance Branch of the Ministry of Education, 
Mowat Block, 900 Bay Street, 21st Floor, Toronto, Ontario, M7A 1L2 and available on the Ministry’s SFIS web site 
at http://sfis.edu.gov.on.ca by clicking on the Public Access link, the School Facility Data link, the DSB Summary link 
under the heading April 2003 and on the folder named “NPP”. 


. The school is not listed in Table 14. 


tO 


3. The school is not located on any of the Toronto Islands. 
4. The 2003-2004 enrolment of the school, as defined in subsection 37 (53), is not less than one. 


(2.3) Two or more elementary schools of a board located on the same school site shall be treated as one combined 
elementary school for the purposes of this section, if, 
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(a) each of those two or more schools has the characteristics set out in subsection (2.2); and 


(b) the board has informed the Minister in writing that it wishes the schools to be treated as one combined elementary 
school for the purposes of this section. 


(2.4) Two or three elementary schools of a board that are not located on the same school site shall be treated as one 
combined elementary school for the purposes of this section, if, 


(a) each of those two or three schools either, 
(i) is an elementary school that has the characteristics set out in subsection (2.2), or 
(ii) 1s acombined elementary school under subsection (2.3): 

(b) no two of the schools offer instruction in the same elementary grade: 

(c) with respect to each of the two or three schools, 


(i) in the case of an English-language district school board, the next nearest elementary school of the board is one of 
the other of the two or three schools, and 


(ii) in the case of a French-language district school board, the next nearest elementary school of the board that is 
located in the same portion of the board’s area of jurisdiction is one of the other of the two or three schools: and 


(d) the board has informed the Minister in writing that it wishes the schools to be treated as one combined elementary 
school for the purposes of this section. 


(2.5) For greater certainty, an elementary school that has the characteristics set out in subsection (2.2) may form part of 
only one combined elementary school under subsections (2.3) and (2.4), and a combined elementary school under subsection 
(2.3) may form part of only one combined elementary school under subsection (2.4). 


(2.6) A school shall be considered to be a distant secondary school for the purposes of this section if the following criteria 
are met: 


1. The school is a secondary school that has the characteristics set out in subsection (2.7) or it is treated as a combined 
secondary school under subsection (2.8) or (2.9). 


2. If the school is operated by an English-language district school board, it is, 


i. on June 30, 2004, located at least 32.0 kilometres from every other secondary school described in paragraph | 
that is operated by the board, or 


ii. on June 30, 2004, the only secondary school described in paragraph | that is operated by the board. 
3. If the school is operated by a French-language district school board, it is, 


i. on June 30, 2004, located at least 32.0 kilometres from every other secondary school described in paragraph | 
that is operated by the board in the same portion of the board’s area of jurisdiction, or 


ii. on June 30, 2004, the only secondary school described in paragraph | that is operated by the board in that portion 
of the board’s area of jurisdiction. 


(2.7) The characteristics referred to in paragraph 1 of subsection (2.6), clause (2.8) (a), subclause (2.9) (a) (i), subsection 
(2.10), clause (13) (a) and clause (13.1) (a) are the following: 


1. The school is identified as a secondary school in the Ministry’s School Facilities Inventory System (SFIS) documents 
available for public inspection at the offices of the Education Finance Branch of the Ministry of Education, Mowat 
Block, 900 Bay Street, 21st Floor, Toronto, Ontario, M7A 1L2 and available on the Ministry’s SFIS web site at 
http://sfis.edu.gov.on.ca by clicking on the Public Access link, the School Facility Data link, the DSB Summary link 
under the heading April 2003 and on the folder named “NPP”. 


2. The school is not listed in Table 15. 
3. The 2003-2004 enrolment of the school, as defined in subsection 37 (53), is not less than one. 


(2.8) Two or more secondary schools of a board located on the same school site shall be treated as one combined 
secondary school for the purposes of this section, if, 


(a) each of those two or more schools has the characteristics set out in subsection (2.7); and 


(b) the board has informed the Minister in writing that it wishes the schools to be treated as one combined secondary 
school for the purposes of this section. 


(2.9) Two or three secondary schools of a board that are not located on the same school site shall be treated as one 
combined secondary school for the purposes of this section, if, 


(a) each of those two or three schools either, 
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(i) is a secondary school that has the characteristics set out in subsection (2.7), or 
(ii) is acombined secondary school under subsection (2.8); 
(b) no two of the schools offer instruction in the same secondary grade; 


(c) with respect to each of the two or three schools, 


(i) in the case of an English-language district school board, the next nearest secondary school of the board is one of 
the other of the two or three schools, and 

(ii) in the case of a French-language district school board, the next nearest secondary school of the board that is 
located in the same portion of the board’s area of jurisdiction is one of the other of the two or three schools; and 

(d) the board has informed the Minister in writing that it wishes the schools to be treated as one combined secondary 

school for the purposes of this section. 

(2.10) For greater certainty, a secondary school that has the characteristics set out in subsection (2.7) may form part of 
only one combined secondary school under subsections (2.8) and (2.9), and a combined secondary school under subsection 
(2.8) may form part of only one combined secondary school under subsection (2.9). 

(2.11) Where two or more schools are treated as one combined school under subsection (2.3), (2.4), (2.8) or (2.9), the 
following rules apply: 


1. Distances shall be measured with reference to the school that, of the two or more schools that are treated as one 
combined school, has the largest 2003-2004 enrolment as defined in subsection 37 (53). 


NR 


When a distance is measured as described in paragraph | under any provision of this section, no distance measurement 
shall be made with reference to any of the other schools that are treated as one combined school. 


3. For example, if schools A, B and C of an English-language district school board are treated as one combined 
elementary school under subsection (2.4), and school C has the largest 2003-2004 enrolment of those three, when 
determining if school D is a distant elementary school under subsection (2.1), school D must be located at least 8.0 
kilometres away from school C under subparagraph 2 i of subsection (2.1). The distance between school D and either 
of schools A or B is not measured and does not figure into the determination. 


4. Where a calculation is to be made with respect to a distant school and the distant school is a combined school, the 
calculation shall be made using the sum of the relevant figures for each of the two or more schools that are treated as 
the combined school. 


5. For example, the 2003-2004 enrolment of a distant school that is a combined school is the sum of the 2003-2004 
enrolment of each of the two or more schools that are treated as the combined distant school. 


(2) Paragraph | of subsection 29 (4) of the Regulation is amended by adding “or (12.1)” at the end. 
(3) Paragraph 1 of subsection 29 (5) of the Regulation is amended by adding “or (12.1)” at the end. 
(4) Paragraph 1 of subsection 29 (8) of the Regulation is amended by adding “or (13.1)” at the end. 
(5) Paragraph 1 of subsection 29 (9) of the Regulation is amended by adding “or (13.1)” at the end. 
(6) Subsections 29 (12) and (13) of the Regulation are revoked and the following substituted: 


(12) In the case of a distant elementary school that is operated by an English-language district school board, the distance 
factor is, 


(a) if the distance from that distant elementary school to the next nearest school of the board that is either an elementary 
school that has the characteristics set out in subsection (2.2) or is treated as a combined elementary school under 
subsection (2.3) or (2.4) is less than 32.0 kilometres, the factor that is accurate to four decimal places that is 
determined according to the following formula: 


((32/A)((A — 8)/24) + 0.25)/1.25 
where, . 
A = the distance in kilometres to that next nearest elementary school of the board; and 
(b) in all other cases, 1. 


(12.1) In the case of a distant elementary school that is operated by a French-language district school board, the distance 
factor is, 


(a) if the distance from that distant elementary school to the next nearest school of the board that is located in the same 
portion of the board’s area of jurisdiction and is either an elementary school that has the characteristics set out in 
subsection (2.2) or is treated as a combined elementary school under subsection (2.3) or (2.4) is less than 32.0 
kilometres, the factor that is accurate to four decimal places that is determined according to the following formula: 
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((32/A)((A — 8)/24) + 0.25)/1.25 
where, 
A= the distance in kilometres to that next nearest elementary school of the board; and 
(b) in all other cases, 1. 


(13) In the case of a distant secondary school that is operated by an English-language district school board, the distance 
factor 1s, 


(a) if the distance from that distant secondary school to the next nearest school of the board that is either a secondary 
school that has the characteristics set out in subsection (2.7) or is treated as a combined secondary school under 
subsection (2.8) or (2.9) is less than 80.0 kilometres, the factor that is accurate to four decimal places that is 
determined according to the following formula: 


((80/A)((A — 32)/48) + 0.25)/1.25 
where, 
A = the distance in kilometres to that next nearest secondary school of the board; and 


(b) in all other cases, 1. 


(13.1) In the case of a distant secondary school that is operated by a French-language district school board, the distance 
factor is, 


(a) if the distance from that distant secondary school to the next nearest school of the board that is located in the same 
portion of the board’s area of jurisdiction and is either a secondary school that has the characteristics set out in 
subsection (2.7) or is treated as a combined secondary school under subsection (2.8) or (2.9) is less than 80.0 
kilometres, the factor that is accurate to four decimal places that is determined according to the following formula: 


((80/A)(A — 32)/48) + 0.25)/1.25 
where, 
A = the distance in kilometres to that next nearest secondary school of the board; and 
(b) in all other cases, 1. 
(7) Paragraph 4 of subsection 29 (14) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


4. Divide the number determined under paragraph 3 by the number obtained by adding the number of elementary schools 
of the board that meet the criterion set out in paragraph | of subsection (2.1) and the number of elementary schools of 
the board that are listed in Table 14. 


(8) Subparagraph 6 iii of subsection 29 (14) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


iii. multiply the number determined under subparagraph ii by the number obtained by adding the number of 
elementary schools of the board that meet the criterion set out in paragraph | of subsection (2.1) and the number 
of elementary schools of the board that are listed in Table 14. 


(9) Paragraph 4 of subsection 29 (15) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


4. Divide the number determined under paragraph 3 by the number obtained by adding the number of secondary schools 
of the board that meet the criterion set out in paragraph 1 of subsection (2.6) and the number of secondary schools of 
the board that are listed in Table 15. 


(10) Subparagraph 6 iii of subsection 29 (15) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


iii. multiply the number determined under subparagraph ii by the number obtained by adding the number of 
secondary schools of the board that meet the criterion set out in paragraph | of subsection (2.6) and the number of 
secondary schools of the board that are listed in Table 15. 


6. (1) Subsection 37 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

Pupil accommodation allocation 
(1) In this section, 

“distant elementary school” means a distant elementary school within the meaning of subsection 29 (2.1); (“école élémentaire 
éloignée’’) 

“distant secondary school” means a distant secondary school within the meaning of subsection 29 (2.6) (“école secondaire 
éloignée”). 
(1.1) The following rules apply for the purposes of this section: 
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1. A school of a board is an elementary school if it is identified as such by the board in accordance with the Instruction 
Guide of the Ministry’s School Facilities Inventory System, accessible as described in paragraph 6. 


2. A school of a board is a secondary school if it is identified as such by the board in accordance with the Instruction 
Guide of the Ministry’s School Facilities Inventory System, accessible as described in paragraph 6. 


. The permanent capacity of a distant school within the meaning of subsection 29 (1) is the capacity set out in the 
column entitled “Capacity Used for New Pupil Place Grant 03-04” opposite the name of the school in the column 
entitled “Name” in the report entitled “District School Board Summary” published by the Ministry in April 2003 and 
available for public inspection at the offices of the Education Finance Branch of the Ministry of Education, Mowat 
Block, 900 Bay Street, 21st Floor, Toronto, Ontario, M7A 1L2 and also available on the Ministry’s SFIS web site at 
http://sfis.edu.gov.on.ca by clicking on the Public Access link, the School Facility Data link, the DSB Summary link 
under the heading April 2003 and on the folder named “NPP”. 


4. Where a calculation is to be made with respect to a distant school within the meaning of subsection 29 (1) and the 
distant school is a combined school under subsection 29 (2.3), (2.4), (2.8) or (2.9), the calculation shall be made using 
the sum of the relevant figures for each of the two or more schools that are treated as the combined school. 


Wo 


5. For example, the permanent capacity of a distant school that is a combined school is the sum of the capacities, 
determined in accordance with paragraph 3, of each of the two or more schools that are treated as the combined distant 


school. 


6. The Instruction Guide of the Ministry’s School Facilities Inventory System (SFIS), referred to in paragraphs | and 2, 
is available for public inspection at the offices of the Education Finance Branch of the Ministry of Education, Mowat 
Block, 900 Bay Street, 21st Floor, Toronto, Ontario, M7A 1L2 and is also available on the Ministry’s SFIS web site at 
http://sfis.edu.gov.on.ca by clicking on the Public Access link and on the Instruction Guide link. 


(2) Subparagraph 15 i of subsection 37 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
i. Determine the 2003-2004 enrolment. 
(3) Paragraph 16 of subsection 37 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


16. Calculate a regular top-up amount for elementary school operations by totalling the amounts determined under 
paragraph 15 for each elementary school of the board that is, 


i. not a distant elementary school, and 


il. not one of the two or more schools that are treated as a combined elementary school under subsection 29 (2.3) or 
(2.4) where that combined school is a distant elementary school. 


(4) Paragraph 16.1 of subsection 37 (3) of the Regulation is amended by striking out the portion before 
subparagraph i and substituting the following: 


16.1 For each distant elementary school of the board, calculate an amount as follows: 


(5) Subparagraph 16.1 xi of subsection 37 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


xi. If the number determined under subparagraph x is zero or a negative number or if the number determined under 
subparagraph i is zero, the amount determined under this paragraph is zero. 


xil. For each distant elementary school that does not have an amount of zero in accordance with subparagraph xi, the 
amount determined under this paragraph is, 


A. the number determined under subparagraph x, in the case of a distant elementary school for which the 
distance factor calculated under subsection 29 (12) or (12.1) is 1, or 


B. in all other cases, the lesser of the number determined under subparagraph x and, 
(a+ (bx c)) 
where, 
a= the number determined under subparagraph ix, 
b= the distance factor calculated under subsection 29 (12) or (12.1), and 
c= the number determined under subparagraph x. 
(6) Subsection 37 (3) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 


16.1.1 Calculate a distant school top-up amount for elementary school operations as follows: 
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i. For each distant elementary school of the board, take the greater of the amount determined under paragraph 15 
and the amount determined under paragraph 16.1. 


ii. Total the amounts taken under subparagraph i. 
(7) Paragraph 16.2 of subsection 37 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


16.2 Add the regular top-up amount determined under paragraph 16 and the distant school top-up amount determined under 
paragraph 16.1.1 to obtain the top-up amount for school operations for elementary schools of the board. 


(8) Subparagraph 17 i of subsection 37 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
i. Determine the 2003-2004 enrolment. 
(9) Paragraph 18 of subsection 37 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


18. Calculate a regular top-up amount for secondary school operations by totalling the amounts determined under 
paragraph 17 for each secondary school of the board that is, 


i. not a distant secondary school, and 


ii. not one of the two or more schools that are treated as a combined secondary school under subsection 29 (2.8) or 
(2.9) where that combined school is a distant secondary school. 


(10) Paragraph 18.1 of subsection 37 (3) of the Regulation is amended by striking out the portion before 
subparagraph i and substituting the following: 


18.1 For each distant secondary school of the board, calculate an amount as follows: 


(11) Subparagraph 18.1 xi of subsection 37 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


xi. If the number determined under subparagraph x is zero or a negative number or if the number determined under 
subparagraph 1 is zero, the amount determined under this paragraph is zero. 


xii. For each distant secondary school that does not have a top-up amount of zero in accordance with subparagraph xi, 
the amount determined under this paragraph is, 


A. the number determined under subparagraph x, in the case of a distant secondary school for which the 
distance factor calculated under subsection 29 (13) or (13.1) is 1, or 


B. in all other cases, the lesser of the number determined under subparagraph x and, 
(a+ (bx c)) 
where, 
a= the number determined under subparagraph 1x, 
b = the distance factor calculated under subsection 29 (13) or (13.1), and 
c= the number determined under subparagraph x. 
(12) Subsection 37 (3) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
18.1.1 Calculate a distant school top-up amount for secondary school operations as follows: 


i.. For each distant secondary school of the board, take the greater of the amount determined under paragraph 17 and 
the amount determined under paragraph 18.1. 


ii. Total the amounts taken under subparagraph i. 
(13) Paragraph 18.2 of subsection 37 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


18.2 Add the regular top-up amount determined under paragraph 18 and the distant school top-up amount determined under 
paragraph 18.1.1 to obtain the top-up amount for school operations for secondary schools of the board. 


(14) Paragraph 14 of subsection 37 (9) of the Regulation is amended by striking out the portion before 
subparagraph i and substituting the following: 


14. For each elementary school of the board calculate an amount as follows: 


(15) Subparagraph 14 i of subsection 37 (9) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
i. Determine the 2003-2004 enrolment. 
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(16) Subparagraph 14 xi of subsection 37 (9) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
xi. If the number determined under subparagraph x is zero or a negative number or if the number determined under 
subparagraph 1 is zero, the amount determined under this paragraph is zero. 


For each elementary school that does not have an amount of zero in accordance with subparagraph x1, the amount 
determined under this paragraph is the lesser of the number determined under subparagraph ix and the number 
determined under subparagraph x. 
(17) Subsection 37 (9) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
14.0.1 Calculate a regular top-up amount for elementary school renewal by totalling the amounts determined under paragraph 
14 for each elementary school of the board that is, 


XII. 


i. not a distant elementary school, and 


ii. not one of the two or more schools that are treated as a combined elementary school under subsection 29 (2.3) or 
(2.4) where that combined school is a distant elementary school. 


(18) Paragraph 14.1 of subsection 37 (9) of the Regulation is amended by striking out the portion before 
subparagraph i and substituting the following: 


14.1 For each distant elementary school of the board, calculate an amount as follows: 


(19) Subparagraph 14.1 xi of subsection 37 (9) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


xi. If the number determined under subparagraph x is zero or a negative number or if the number determined under 
subparagraph 1 is zero, the amount determined under this paragraph is zero. 


xil. For each distant elementary school that does not have an amount of zero in accordance with subparagraph xi, the 
amount determined under this paragraph is, 


A. the number determined under subparagraph x, in the case of a distant elementary school for which the 
distance factor calculated under subsection 29 (12) or (12.1) is 1, or 


B. in all other cases, the lesser of the number determined under subparagraph x and, 

(a + (b x c)) 

where, 

a= the number determined under subparagraph ix, 

b= the distance factor calculated under subsection 29 (12) or (12.1), and 

c= the number determined under subparagraph x. 

(20) Subsection 37 (9) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
14.2 Calculate a distant school top-up amount for elementary school renewal as follows: 


i. For each distant elementary school of the board, take the greater of the amount determined under paragraph 14 
and the amount determined under paragraph 14.1. 


ii. Total the amounts taken under subparagraph i. 
(21) Paragraph 15 of subsection 37 (9) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


15. Add the regular top-up amount determined under paragraph 14.0.1 and the distant school top-up amount determined 
under paragraph 14.2 to obtain the top-up amount for school renewal for elementary schools of the board. 


(22) Paragraph 16 of subsection 37 (9) of the Regulation is amended by striking out the portion before 
subparagraph i and substituting the following: 


16. For each secondary school of the board calculate an amount as follows: 


(23) Subparagraph 16 i of subsection 37 (9) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
i. Determine the 2003-2004 enrolment. 
(24) Subparagraph 16 xi of subsection 37 (9) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


xi. If the number determined under subparagraph x is zero or a negative number or if the number determined under 
subparagraph 1 is zero, the amount determined under this paragraph is zero. 
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xii. For each secondary school that does not have an amount of zero in accordance with subparagraph xi, the amount 
determined under this paragraph is the lesser of the number determined under subparagraph ix and the number 
determined under subparagraph x. 


(25) Subsection 37 (9) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 


16.0.1 Calculate a regular top-up amount for secondary school renewal by totalling the amounts determined under paragraph 
16 for each secondary school of the board that is, 


i. not a distant secondary school, and 


ii. not one of the two or more schools that are treated as a combined secondary school under subsection 29 (2.8) or 
(2.9) where that combined school is a distant secondary school. 


(26) Paragraph 16.1 of subsection 37 (9) of the Regulation is amended by striking out the portion before 
subparagraph i and substituting the following: 


16.1 For each distant secondary school of the board, calculate an amount as follows: 


(27) Subparagraph 16.1 xi of subsection 37 (9) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


x1. If the number determined under subparagraph x is zero or a negative number or if the number determined under 
subparagraph 1 is zero, the amount determined under this paragraph is zero. 


xii. For each distant secondary school that does not have an amount of zero in accordance with subparagraph xi, the 
amount determined under this paragraph is, 


A. the number determined under subparagraph x, in the case of a distant secondary school for which the 
distance factor calculated under subsection 29 (13) or (13.1) is 1, or 


B. in all other cases, the lesser of the number determined under subparagraph x and, 

(a+ (b x c)) 

where, 

a= the number determined under subparagraph ix, 

b= the distance factor calculated under subsection 29 (13) or (13.1), and 

c= the number determined under subparagraph x. 

(28) Subsection 37 (9) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
16.2 Calculate a distant school top-up amount for secondary school renewal as follows: 


i. For each distant secondary school of the board, take the greater of the amount determined under paragraph 16 and 
the amount determined under paragraph 16.1. 


ii. Total the amounts taken under subparagraph 1. 
(29) Paragraph 17 of subsection 37 (9) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


17. Add the regular top-up amount determined under paragraph 16.0.1 and the distant school top-up amount determined 
under paragraph 16.2 to obtain the top-up amount for school renewal for secondary schools of the board. 


(30) Subsection 37 (19) of the Regulation is amended by striking out “For the purposes of paragraphs 2 and 13 of 
subsection (10)” at the beginning and substituting “For the purposes of paragraphs 2, 3.1, 17 and 18.1 of subsection 


(10)”. 
(31) Paragraph 2 of subsection 37 (37) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
2. Determine the 2003-2004 enrolment. 
(32) Paragraph 2 of subsection 37 (38) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
2. Determine the 2003-2004 enrolment. 
7. Paragraph 1 of subsection 41 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


1. The percentage of the board’s revenue under sections 3, 5 and 6 of the 2003-2004 fees regulation that the board reports 
to the Ministry, in its annual financial statements for the 2003-2004 school board fiscal year, is classroom related 


revenue. 
8. Paragraphs 2 and 3 of subsection 42.1 (1) of the Regulation are revoked and the following substituted: 


503 


1154 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


2. The total of the distant school top-up amounts for school operations for each of the elementary schools of the board 
minus the total of the amounts determined under subparagraph 15 xviii of subsection 37 (3) for each elementary school 
of the board that is, 


i. a distant elementary school within the meaning of subsection 29 (2.1), or 


ii. one of the two or more schools that are treated as a combined elementary school under subsection 29 (2.3) or 
(2.4) where that combined school is a distant elementary school within the meaning of subsection 29 (2.1). 


3. The total of the distant school top-up amounts for school operations for each of the secondary schools of the board 
minus the total of the amounts determined under subparagraph 17 xiv of subsection 37 (3) for each secondary school 
of the board that is, 


i. a distant secondary school within the meaning of subsection 29 (2.6), or 


il. one of the two or more schools that are treated as a combined secondary school under subsection 29 (2.8) or (2.9) 
where that combined school is a distant secondary school within the meaning of subsection 29 (2.6). 


9. Subsection 46 (3) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 


1.1 Calculate the difference between the following amounts and deduct the difference if the amount described in 
subparagraph i is less than the amount described in subparagraph ii or add the difference if the amount described in 
subparagraph i is more than the amount described in subparagraph ii: 


10. [tems 6, 59 and 61 of Table 4 of the Regulation are revoked and the following substituted: 


[6. _ | Rainy River District School Board 574,934 0.0026 


59. Renfrew County Catholic District School Board Sa 0.0024 


(61. __ | Conseil scolaire de district du Nord-Est de Ontario 243,995 0.0010 


11. Item 24 of Table 6 of the Regulation is amended by striking out “Eastern Ontario Catholic District School 
Board” in Column I and substituting “Catholic District School Board of Eastern Ontario”. 








12. The Regulation is amended by adding the following Tables: 


TABLE/TABLEAU 14 
ELEMENTARY SCHOOLS NOT ELIGIBLE FOR THE DISTANT SCHOOLS ALLOCATION/ECOLES 
ELEMENTAIRES QUI N’ONT PAS DROIT A LA SOMME LIEE A L’ ELEMENT ECOLES ELOIGNEES 


Item/ Column/ Column/Colonne 3 Column/Colonne 4 
Point Colonne 2 


as Name of Board/Nom du conseil SFIS/SUS #___|Elementary Schools/Ecoles élémentaires _ | Municipality/Municipalité 


ies Algoma District School Board Esten Park Public School Elliot Lake 
Algoma District School Board 2074 ISFHowePSss—~—S—S Sault Ste. Marie 
Banal i 


: lgoma District School Board 3010 | Rockhaven TR School North Shore 
14. | Algoma District School Board 9573 | Bawating C&VS(Elem)(Devipmntl Ed) __ {Sault Ste. Marie 


: Conseil scolaire de district 10369 | Horizon (élémentaire) Sudbury 
catholique du Nouvel-Ontario 
District School Board Ontario 3012 | Gwen PS 
North East 
Hh 


[7.__ | Halton District School Board 2991 |E C Drury HS (Elem) 
= Halton District School Board 10357 | Lord Elgin HS (Elem Component) 
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Item/ Column/Colonne 1 Column/ Column/Colonne 3 Column/Colonne 4 
Point Colonne 2 


Name of Board/Nom du conseil SFIS/SHS # Elementary Schools/Ecoles élémentaires Municipality/Municipalité 


Hamilton- Wentworth District 8050 | Glenwood (Formerly Fairview) Hamilton 
School Board 

Hastings and Prince Edward 2984 | William R Kirk TR School Belleville 
District School Board 














ii Ottawa-Carleton District School 2988 | Clifford Bowey TR School 
Board 


x Ottawa-Carleton District School 2989 | Crystal Bay Centre for Special Education | Ottawa 
Board 











Parkholme School (DC) 


3008 | Applewood Acres (DC) Mississauga 


1374 | Gatchell School - Developmentally Greater Sudbury/Grand 
Challenged Sudbury 




















Toronto District School Board 8355 | Beverley Jr PS Toronto 


Toronto District School Board 8490 | Lucy McCormick School Sr 
Toronto District School Board 8520 | William J McCordic School (Jr/Sr 


16. 
op 
I). Upper Canada District School 2388 | Kinsmen/Vincent Massey PS Cornwall 
Board 
20. 


pu Waterloo Region District School 3009 | Rosemount TR School Kitchener 
Board 














TABLE/TABLEAU 15 
SECONDARY SCHOOLS NOT ELIGIBLE FOR THE DISTANT SCHOOLS ALLOCATION/ECOLES SECONDAIRES 
QUI N’ONT PAS DROIT A LA SOMME LIEE A L’ELEMENT ECOLES ELOIGNEES 


Item/ Column/Colonne 1 Column/ Column/Colonne 3 Column/Colonne 4 
Point Colonne 2 


Name of Board/Nom du conseil Municipality/Municipalité 
Algoma District School Board Elliot Lake 


3392 | Loyola Community Learning Centre Kingston 
District School Board (Kingston) 
S:. Catholic District School Board of 6082 | St. Matthew Catholic Learning Centre Cornwall 
Eastern Ontario 
Eastern Ontario 
catholique des Grandes Rivieres 
publiques de langue francaise n° 59 & Russell 
publiques de langue francaise n° 59 
publiques de langue francaise n° 59 
Conseil de district des écoles 6006 
publiques de langue francaise n° 59 
District School Board of Niagara St. Catharines 


District School Board of Niag 10268 | Eden High School St. Catharines 
District School Board Ontario 6312 | Timiskaming Dist SS (Hlybury anx) Temiskaming Shores 






































North East 

District School Board Ontario 5575 | PACE (Adult Continuing Education) 
| North East 
|Durham District School Board DASE - Oshawa (Pine) Oshawa 
Grand Erie District School Board 5205 | Grand Erie Learning Alternatives Brantford 


Greater Essex County District 5824 | PASS (formerly Alicia Mason) 
School Board 


Halton Catholic District School 8133 | Adult Learning Centre (O) 
Board 






































505 


1156 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


Column/ Column/Colonne 3 Column/Colonne 4 
Colonne 2 


Name of Board/Nom du conseil SFIS/SUS # Secondary Schools/Ecoles secondaires Municipality/Municipalité 


18. Huron-Superior Catholic District Holy Angels Learning Centre 
School Board 

19. Kawartha Pine Ridge District 5909 | Cntr fr Individ’| Stdies (Bwmnville) 
School Board 

20. Kawartha Pine Ridge District 5911 | Cntr fr Individ’l Stdies (Cmpbllfrd) 
School Board 

Kawartha Pine Ridge District Centre for Individual Studies 

School Board 

apy Keewatin-Patricia District School Community Learning Centre 
Board 

23: Keewatin-Patricia District School Sioux Lookout Access Centre (Formerly 
Board Wellington PS 

Lakehead District School Board 7597 | Sir W.Churchill Alt. Pre.(@ S.W.C.C.L. 

Near North District School Board 2331 | Trout Creek PS Powassan 


Ottawa-Carleton Catholic District 3917|St Nicolas Adult (formerly St Elizabeth S) | Ottawa 
| School Board 
6510 | Norman Johnston SS 











Column/Colonne | 






















































= 





Nh 
Nn 





















Ottawa-Carleton District School 


. Board 
28. Ottawa-Carleton District School 6511} Frederick Banting SS Ottawa 
Board 
a Ottawa-Carleton District School 6509 | Elizabeth Wynwood PS 
Board 


30. Ottawa-Carleton District School 1796 | Richard Pfaff Secondary Alternate Ottawa 
Board sell (Formerly R. Pfaff Secondary Alternative 
Program 
Shs Ottawa-Carleton District School The Adult HS Ottawa 
Board 
SpE Peel District School Board IndEC North (program in Parkholme DC 
School 































SBP Peel District School Board 1316 | IndEC South@Lakeview Park 
34. Renfrew County District School 6231 | Mary St. Education Centre 
Board 
35. Simcoe County District School 8251 | Banting M. HS (Annex Alliston Alt. leased |New Tecumseth 
Board storefront 
36. Simcoe County District School 10339 | Barrie Learning Centre Alliston Annex 
Board 
BME: Simcoe County District School 8232 | Barrie Learning Centre (Annex2 Barrie Barrie 
Board leased storefr 


8 Simcoe County District School Barrie Centr CI (Annex! Barrie Alt. S. lease 
Board storefront 

9 Simcoe County District School Barrie Learning Centre Bradford Annex 
Board Gwillimbu 

Simcoe County District School Barrie Learning Cntre (Annex3 Collingwd 

Board leasestorefr 

Simcoe County District School 8249 | Collingwood Cl (Annex - Collingwood 

Board Admin. 

Simcoe County District School Midland SS (Midland Alt. School - leased 

Board storefront 

3 Simcoe County District School Barrie Learning Centre Midland Annex 
Board 

4 Simcoe County District School Barrie Learning Centre (Annex4 Orillia 
Board leased storefr 

Simcoe County District School Twin Lakes SS (Annex Orillia 

Board Administration 

Thames Valley District School London Alternative SS 

Board 

Toronto Catholic District School Msgr. Fraser -- Scarborough Campus 

Board Formerly Our Lady of Good Counsel CS 

aoe Catholic District School 3014 | Msgr Fraser College (Toronto Campus) 

oar 
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Column/ 
Colonne 2 


SFIS/SUS # 


























Column/Colonne 3 Column/Colonne 4 


Municipality/Municipalité 


Column/Colonne | 
















Secondary Schools/Ecoles secondaires 
St David Sep S 


Name of Board/Nom du conseil 


Toronto Catholic District School 
Board 


Si) Toronto Catholic District School 
Board 


ile Toronto District School Board 











Toronto District School Board 




















| Toronto District School Board 
Toronto District School Board 
Toronto District School Board 








Toronto 
Toronto 


Mn ]n 
n| > 





Nn 
os 


Toronto District School Board 





Toronto District School Board 
Toronto District School Board 


Toronto District School Board 
Toronto District School Board 


Toronto District School Board 
Toronto District School Board 


Toronto District School Board 


Toronto District School Board 8435 


Toronto District School Board 
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REGLEMENT DE L’ONTARIO 139/04 
pris en application de la 
LOI SUR L’EDUCATION 


pris le 26 mai 2004 
deposé le 26 mai 2004 


modifiant le Régl. de l’Ont. 139/03 
(Financement axé sur les besoins des €léves — subventions générales pour l’exercice 2003-2004 des conseils scolaires) 


Remarque : Le Reglement de l’Ontario 139/03 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le 
Sommaire de historique législatif des réglements qui se trouve sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca. 
1. Le paragraphe I (2) du Réglement de Ontario 139/03 est modifié par adjonction de la définition suivante : 


«exercice 2002-2003» L’exercice qui commence le 1“ septembre 2002 et qui se termine le 31 aodt 2003. («2002-2003 fiscal 
year») 


2. Le paragraphe 12 (1) du Réglement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 


1.1 Calculer la différence entre les sommes suivantes et la déduire si la somme visée a la sous-disposition i est inférieure a 
celle visée a la sous-disposition ii ou l’ajouter si elle lui est supérieure : 


i. Le total des sommes calculées en application des sous-dispositions 1 ii, iii.l, v, v.l, v.2, viii, x et xii du 
paragraphe 12 (1) du Réglement de I’Ontario 156/02 aux fins du calcul de la somme payable au conseil a titre de 
subvention générale a |’ égard de |’exercice 2002-2003. 


3. La disposition 4 de larticle 14 du Réglement est modifiée par substitution de «aux établissements» a «aux 
programmes dispensés dans des établissements». 


4. (1) Le paragraphe 20 (1) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
Somme liée aux établissements 
(1) La somme liée aux établissements pour un conseil pour l’exercice est calculée de la maniére suivante : 


1. Pour chaque programme d’enseignement admissible que dispense le conseil en vertu d’une entente conclue avec un 
établissement visé au paragraphe (3), calculer la somme conformément au paragraphe (4). 


2. Additionner les sommes calculées en application de la disposition 1. 


(2) Le paragraphe 20 (2) du Réglement est modifié par substitution de «que dispense le conseil en vertu d’une 
entente conclue avec un établissement» a «que dispense le conseil dans un établissement». 


(3) La disposition 3 du paragraphe 20 (2) du Réglement est modifiée par suppression de «qui précise» dans le 
passage qui précéde la sous-disposition i. 


(4) Les sous-dispositions 3 i et ii du paragraphe 20 (2) du Réglement sont abrogées. 
(5S) La disposition 4 du paragraphe 20 (2) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


4. L’entente visée a la disposition 3 contient des précisions sur la fagon dont le programme sera doté en personnel, 
notamment le nombre d’enseignants et d’aides-enseignants que le conseil doit employer aux fins du programme. 


5. Le ministre a examiné I’entente visée a la disposition 3 et : 
i. il est convaincu qu’il est nécessaire que le conseil dispense le programme, 


ii. il est convaincu que l’entente précise adéquatement les responsabilités du conseil et de 1’établissement, 
notamment les responsabilités du conseil en ce qui concerne la fourniture de facilités d’accueil si le programme 
est dispensé dans les locaux du conseil, 


iil. il a approuvé spécifiquement les aspects de l’entente mentionnés a la disposition 4. 
(6) L’alinéa 20 (6) a) du Réglement est modifié par substitution de «disposition 5» a «disposition 4». 


(7) Le paragraphe 20 (7) du Réglement est modifié par substitution de «sommes liées aux établissements» a 
«sommes liées aux programmes offerts dans les établissements». 
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5. (1) Les paragraphes 29 (1) et (2) du Réglement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
Elément écoles éloignées 
(1) La définition qui suit s’applique au présent article. 


«école éloignée» S’entend d’une école élémentaire éloignée au sens du paragraphe (2.1) ou d’une école secondaire éloignée 
au sens du paragraphe (2.6). 


(2) Les régles suivantes s’appliquent dans le cadre du présent article : 
1. Toute mesure de distance se calcule par route a 100 métres prés. 
2. La maternelle, le jardin d’enfants et les premiére a huitiéme années sont des années d’ études élémentaires. 
3. Les neuviéme a douziéme années et un cours préuniversitaire de |’Ontario sont des années d’études secondaires. 
4 


. Un conseil coincide avec un autre conseil si les territoires de compétence des deux conseils sont en totalité ou en partie 
les mémes. 


5. Le territoire de compétence d’un conseil scolaire de district public de langue frangaise est divisé en parties qui 
correspondent aux territoires de compétence des conseils scolaires de district publics de langue anglaise coincidents. 


6. Le territoire de compétence d’un conseil scolaire de district séparé de langue frangaise est divisé en parties qui 
correspondent aux territoires de compétence des conseils catholiques de langue anglaise coincidents. 


7. Si un conseil scolaire de district séparé de langue francaise coincide avec un seul conseil catholique de langue 
anglaise, la totalité du territoire de compétence du conseil scolaire de district séparé de langue frang¢aise constitue une 
seule partie. : 


(2.1) Une école est considérée comme étant une école élémentaire éloignée pour l’application du présent article si les 
critéres suivants sont respectés : 


1. L’école est une école élémentaire qui posséde les caractéristiques énoncées au paragraphe (2.2) ou est traitée comme 
une école élémentaire combinée en application du paragraphe (2.3) ou (2.4). 


i) 


Si l’école reléve d’un conseil scolaire de district de langue anglaise, elle est, selon le cas : 


i. le 30 juin 2004, située a au moins 8 kilometres de toute autre école élémentaire visée a la disposition | qui reléve 
du conseil, 


il. située sur l’ile Amherst, Pelée ou Wolfe. 
3. Sil école reléve d’un conseil scolaire de district de langue frangaise, elle est, selon le cas : 


i. le 30 juin 2004, située a au moins 8 kilometres de toute autre école élémentaire visée a la disposition | qui reléve 
du conseil dans la méme partie du territoire de compétence de celui-ci, 


ii. le 30 juin 2004, la seule école élémentaire visée a la disposition | a relever du conseil dans cette partie du 
territoire de compétence de celui-ci. 


(2.2) Les caractéristiques visées a la disposition | du paragraphe (2.1), a l’alinéa (2.3) a), au sous-alinéa (2.4) a) (i), au 
paragraphe (2.5), a l’alinéa (12) a) et a l’alinéa (12.1) a) sont les suivantes : 


1. L’école est identifiée comme une école élémentaire dans les documents du ministére de |’Education se rapportant au 
Systeme d’inventaire des installations scolaires que le public peut consulter aux bureaux de la Direction du 
financement de |’éducation du ministére a l’Edifice Mowat, 21° étage, 900, rue Bay, Toronto (Ontario) M7A 1L2 et 
sur le site Web du ministeére, a l’adresse sfis.edu.gov.on.ca, en appuyant successivement sur le lien L’Accés public, sur 
Données sur les installations scolaires, sur Sommaire du CSD sous le titre Avril 2003 et sur le fichier «NPP». 


2. L’école ne figure pas au tableau 14. 
3. L’école n’est située sur aucune des iles de Toronto. 
4. L’effectif de 2003-2004 de l’école, au sens du paragraphe 37 (53), n’est pas inférieur a un. 


(2.3) Deux écoles élémentaires ou plus d’un conseil qui sont situées sur le méme emplacement scolaire sont traitées 
comme une seule école élémentaire combinée pour |’ application du présent article si les conditions suivantes sont réunies : 


a) chacune des écoles posséde les caractéristiques énoncées au paragraphe (2.2); 


b) le conseil a informé le ministre par écrit qu’il souhaite que les écoles soient traitées comme une seule école 
élémentaire combinée pour |’ application du présent article. 


(2.4) Deux ou trois écoles élémentaires d’un conseil qui ne sont pas situées sur le méme emplacement scolaire sont traitées 
comme une seule école élémentaire combinée pour |’ application du présent article si les conditions suivantes sont réunies : 


509 


1160 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


a) chacune des écoles est, selon le cas : 
(i) une école élémentaire qui posséde les caractéristiques énoncées au paragraphe (2.2), 
(ii) une école élémentaire combinée visée au paragraphe (2.3); 

b) une seule des écoles offre un enseignement dans une année d’études élémentaire donnée; 


c) relativement a chacune des écoles : 


(i) dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue anglaise, l’école élémentaire du conseil la plus rapprochée 
est Pune des autres écoles, 
(ii) dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue frangaise, |’école élémentaire du conseil la plus rapprochée 
qui est située dans la méme partie du territoire de compétence de celui-ci est l’une des autres écoles; 
d) le conseil a informé le ministre par écrit qu’il souhaite que les écoles soient traitées comme une seule école 
élémentaire combinée pour I’ application du présent article. 
(2.5) Il est entendu que I’école élémentaire qui posséde les caractéristiques énoncées au paragraphe (2.2) ne peut faire 


partie que d’une seule école élémentaire combinée en application des paragraphes (2.3) et (2.4) et qu’une école élémentaire 
combinée visée au paragraphe (2.3) ne peut faire partie que d’une seule école élémentaire combinée en application du 


paragraphe (2.4). 
(2.6) Une école est considérée comme étant une école secondaire éloignée pour |’application du présent article si les 
critéres suivants sont respectés : 


1. L’école est une école secondaire qui posséde les caractéristiques énoncées au paragraphe (2.7) ou est traitée comme 
une école secondaire combinée en application du paragraphe (2.8) ou (2.9). 


i) 


. Si lécole reléve d’un conseil scolaire de district de langue anglaise, elle est, selon le cas : 


i. le 30 juin 2004, située a au moins 32 kilométres de toute autre école secondaire visée a la disposition | qui reléve 
du conseil, 


ii. le 30 juin 2004, la seule école secondaire visée a la disposition | a relever du conseil. 
3. Sil école reléve d’un conseil scolaire de district de langue francaise, elle est, selon le cas : 


i. le 30 juin 2004, située a au moins 32 kilometres de toute autre école secondaire visée a la disposition 1 qui reléve 
du conseil dans la méme partie du territoire de compétence de celui-ci, 


ll. le 30 juin 2004, la seule école secondaire visée a la disposition | a relever du conseil dans cette partie du territoire 
de compétence de celui-ci. 


(2.7) Les caractéristiques visées a la disposition 1 du paragraphe (2.6), a l’alinéa (2.8) a), au sous-alinéa (229) ana), 0 
paragraphe (2.10), a l’alinéa (13) a) et a l’alinéa (13.1) a) sont les suivantes : 


1. L’école est identifiée comme une école secondaire dans les documents du ministére de |’Education se rapportant au 
Systeme d’inventaire des installations scolaires que le public peut consulter aux bureaux de la Direction du 
financement de |’éducation du ministére a l’Edifice Mowat, 21° étage, 900, rue Bay, Toronto (Ontario) M7A 1L2 et 
sur le site Web du ministere, a |’adresse sfis.edu.gov.on.ca, en appuyant successivement sur le lien L’Accés public, sur 
Données sur les installations scolaires, sur Sommaire du CSD sous le titre Avril 2003 et sur le fichier «NPP». 


2. L’école ne figure pas au tableau 15. 
3. L’effectif de 2003-2004 de l’école, au sens du paragraphe 37 (53), n’est pas inférieur a un. 


(2.8) Deux écoles secondaires ou plus d’un conseil qui sont situées sur le méme emplacement scolaire sont traitées comme 
une seule école secondaire combinée pour |’application du présent article si les conditions suivantes sont réunies : 


a) chacune des écoles posséde les caractéristiques énoncées au paragraphe (2.7); 


b) le conseil a informé le ministre par écrit qu’il souhaite que les écoles soient traitées comme une seule école secondaire 
combinée pour |’ application du présent article. 


(2.9) Deux ou trois écoles secondaires d’un conseil qui ne sont pas situées sur le méme emplacement scolaire sont traitées 
comme une seule école secondaire combinée pour I’application du présent article si les conditions suivantes sont réunies : 


a) chacune des écoles est, selon le cas : 
(i) une école secondaire qui posséde les caractéristiques énoncées au paragraphe (2.7), 
(ii) une école secondaire combinée visée au paragraphe (2.8); 


b) une seule des écoles offre un enseignement dans une année d’études secondaire donnée: 
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c) relativement a chacune des écoles : 


(i) dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue anglaise, I’école secondaire du conseil la plus rapprochée 
est l’une des autres écoles, 


(ii) dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue frangaise, |’école secondaire du conseil la plus rapprochée 
qui est située dans la méme partie du territoire de compétence de celui-ci est l’une des autres écoles: 


d) le conseil a informé le ministre par écrit qu’il souhaite que les écoles soient traitées comme une seule école secondaire 
combinée pour |’application du présent article. 


(2.10) Il est entendu que I’école secondaire qui posséde les caractéristiques énoncées au paragraphe (2.7) ne peut faire 
partie que d’une seule école secondaire combinée en application des paragraphes (2.8) et (2.9) et qu’une école secondaire 
combinée visée au paragraphe (2.8) ne peut faire partie que d’une seule école secondaire combinée en application du 
paragraphe (2.9). 

(2.11) Les régles suivantes s’appliquent lorsque deux écoles ou plus sont traitées comme une seule école combinée en 
application du paragraphe (2.3), (2.4), (2.8) ou (2.9) : 


1. Les distances sont mesurées par rapport a l’école dont l’effectif de 2003-2004 au sens du paragraphe 37 (53) est le plus 
élevé parmi les écoles qui sont traitées comme une seule école combinée. 


2. Lorsqu’une distance est mesurée conformément a la disposition 1 en application d’une disposition quelconque du 
présent article, aucune autre distance ne doit étre mesurée par rapport a une autre des écoles qui sont traitées comme 
une seule école combinée. 


3. Ainsi, si les écoles A, B et C d’un conseil scolaire de district de langue anglaise sont traitées comme une seule école 
élémentaire combinée en application du paragraphe (2.4) et que l’effectif de 2003-2004 de I’école C est le plus élevé 
parmi les trois, l’école D, lorsqu’il est décidé s’il s’agit d’une école élémentaire éloignée visée au paragraphe (2.1), 
doit étre située 4 au moins 8 kilométres de |’école C en application de la sous-disposition 2 i du paragraphe (2.1). La 
distance entre l’école D et l’une ou |’autre des écoles A ou B n’est pas mesurée et ne figure pas dans la décision. 


4. Le calcul qui doit étre effectué a l’égard d’une école éloignée qui est une école combinée se fait en tenant compte du 
total des chiffres pertinents pour chacune des écoles qui sont traitées comme une école combinée. 


5. Ainsi, leffectif de 2003-2004 d’une école éloignée qui est une école combinée correspond au total de l’effectif de 
2003-2004 de chacune des écoles qui sont traitées comme une école combinée éloignée. 


(2) La disposition 1 du paragraphe 29 (4) du Réglement est modifiée par insertion de «ou (12.1)» 4 la fin de la 
disposition. 


(3) La disposition 1 du paragraphe 29 (5) du Réglement est modifiée par insertion de «ou (12.1)» a la fin de la 
disposition. 

(4) La disposition 1 du paragraphe 29 (8) du Réglement est modifiée par insertion de «ou (13.1)» a la fin de la 
disposition. 

(5) La disposition 1 du paragraphe 29 (9) du Réglement est modifiée par insertion de «ou (13.1)» a la fin de la 
disposition. 

(6) Les paragraphes 29 (12) et (13) du Réglement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 


(12) Le facteur de distance pour une école élémentaire éloignée qui reléve d’un conseil scolaire de district de langue 
anglaise correspond au nombre suivant : 


a) si la distance entre cette école et I’école élémentaire du conseil la plus rapprochée qui soit posséde les caractéristiques 
€noncées au paragraphe (2.2), soit est traitée comme une école élémentaire combinée en application du paragraphe 
(2.3) ou (2.4) est inférieure a 32 kilométres, le nombre calculé a quatre décimales prés selon la formule suivante : 


((32/A)((A — 8)/24) + 0,25)/1,25 
ou: 
A correspond a la distance en kilométres jusqu’a cette école élémentaire du conseil la plus rapprochée; 


b) 1, dans les autres cas. 


(12.1) Le facteur de distance pour une école élémentaire éloignée qui reléve d’un conseil scolaire de district de langue 
francaise correspond au nombre suivant : 


a) sila distance entre cette école et |’école élémentaire du conseil la plus rapprochée qui est située dans la méme partie du 
territoire de compétence de celui-ci et qui soit posséde les caractéristiques énoncées au paragraphe (2.2), soit est traitée 
comme une école élémentaire combinée en application du paragraphe (2.3) ou (2.4) est inférieure a 32 kilométres, le 
nombre calculé a quatre décimales prés selon la formule suivante : 
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((32/A)(A — 8)/24) + 0,25)/1,25 
ou : 
A correspond a la distance en kilometres jusqu’a cette école élémentaire du conseil la plus rapprochée; 


1, dans les autres cas. 


(13) Le facteur de distance pour une école secondaire éloignée qui reléve d’un conseil scolaire de district de langue 
anglaise correspond au nombre suivant : 


a) 


b) 


si la distance entre cette école et l’école secondaire du conseil la plus rapprochée qui soit possede les caractéristiques 
énoncées au paragraphe (2.7), soit est traitée comme une école secondaire combinée en application du paragraphe (2.8) 
ou (2.9) est inférieure a 80 kilometres, le nombre calculé a quatre décimales prés selon la formule suivante : 


((80/A)((A — 32)/48) + 0,25)/1,25 
ou : 
A correspond a la distance en kilometres jusqu’a cette école secondaire du conseil la plus rapprochée; 


1, dans les autres cas. 


(13.1) Le facteur de distance pour une école secondaire éloignée qui reléve d’un conseil scolaire de district de langue 
frangaise correspond au nombre suivant : 


a) 


(7) 


(8) 


(9) 
4. 


si la distance entre cette école et l’école secondaire du conseil la plus rapprochée qui est située dans la méme partie du 
territoire de compétence de celui-ci et qui soit posséde les caractéristiques énoncées au paragraphe (2.7), soit est traitée 
comme une école secondaire combinée en application du paragraphe (2.8) ou (2.9) est inférieure a 80 kilometres, le 
nombre calculé a quatre décimales prés selon la formule suivante : 


((80/A)((A — 32)/48) + 0,25)/1,25 
ou: 
A correspond a la distance en kilometres jusqu’a cette école secondaire du conseil la plus rapprochée;: 
1, dans les autres cas. 
La disposition 4 du paragraphe 29 (14) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


Diviser le quotient obtenu en application de la disposition 3 par le nombre obtenu en additionnant le nombre d’écoles 
élémentaires du conseil qui respectent le critére énoncé a la disposition 1 du paragraphe (2.1) et le nombre d’écoles 
élémentaires du conseil qui figurent au tableau 14. 


La sous-disposition 6 iii du paragraphe 29 (14) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


iii. multiplier le produit obtenu en application de la sous-disposition ii par le nombre obtenu en additionnant le 
nombre d’écoles élémentaires du conseil qui respectent le critére énoncé a la disposition 1 du paragraphe (2.1) et 
le nombre d’écoles élémentaires du conseil qui figurent au tableau 14. 


La disposition 4 du paragraphe 29 (15) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


Diviser le quotient obtenu en application de la disposition 3 par le nombre obtenu en additionnant le nombre d’écoles 
secondaires du conseil qui respectent le critére énoncé a la disposition 1 du paragraphe (2.6) et le nombre d’écoles 
secondaires du conseil qui figurent au tableau 15. 


(10) La sous-disposition 6 iii du paragraphe 29 (15) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


iii. multiplier le produit obtenu en application de la sous-disposition ii par le nombre obtenu en additionnant le 
nombre d’écoles secondaires du conseil qui respectent le critére énoncé a la disposition | du paragraphe (2.6) et 
le nombre d’écoles secondaires du conseil qui figurent au tableau 15. 


6. (1) Le paragraphe 37 (1) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 


Elément installations d’accueil pour les éléves 


(1) Les définitions qui suivent s’appliquent au présent article. 


«école élémentaire éloignée» S’entend au sens du paragraphe 29 (2.1). («distant elementary school») 


«école secondaire éloignée» S’entend au sens du paragraphe 29 (2.6). («distant secondary school») 


(1.1) Les regles suivantes s’appliquent dans le cadre du présent article : 
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1. Une école d’un conseil est une école élémentaire si le conseil l’a identifiée comme telle conformément au Guide 
d’instruction du Systéme d’inventaire des installations scolaires du ministere, auquel on peut accéder de la maniére 
indiquée a la disposition 6. 


2. Une école d’un conseil est une école secondaire si le conseil |’a identifiée comme telle conformément au Guide 
d’instruction du Systéme d’inventaire des installations scolaires du ministére, auquel on peut accéder de la maniere 
indiquée a la disposition 6. 


3. La capacite d’accueil permanente d’une école éloignée au sens du paragraphe 29 (1) est celle indiquée dans la colonne 
intitulée «Capacité d’accueil» en regard du nom de |’école dans la colonne intitulée «Nom» dans le rapport intitulé 
«Sommaire du CSD» qu’a publié le ministére en avril 2003 et que le public peut consulter aux bureaux de la Direction 
du financement de I’éducation du ministére de |’Education a l’Edifice Mowat, 21° étage, 900, rue Bay, Toronto 
(Ontario) M7A IL2 et sur le site Web du ministére, a l’adresse sfis.edu.gov.on.ca, en appuyant successivement sur le 
lien L’Accés public, sur Données sur les installations scolaires, sur Sommaire du CSD sous le titre Avril 2003 et sur le 
fichier «NPP». 


4. Le calcul qui doit étre effectué a l’égard d’une école éloignée, au sens du paragraphe 29 (1), qui est une école 
combinée en application du paragraphe 29 (2.3), (2.4), (2.8) ou (2.9) se fait en tenant compte du total des chiffres 
pertinents pour chacune des écoles qui sont traitées comme une école combinée. 


5. Ainsi, la capacité d’accueil permanente d’une école éloignée qui est une école combinée correspond au total des 
capacités, calculées conformément a la disposition 3, de chacune des écoles qui sont traitées comme une école 
combinée éloignée. 


6. Le public peut consulter le Guide d’instruction du Systéme d’inventaire des installations scolaires du ministére visé 
aux dispositions | et 2 aux bureaux de la Direction du financement de |’éducation du ministére de l’Education a 
l’Edifice Mowat, 21° étage, 900, rue Bay, Toronto (Ontario) M7A 1L2 et sur le site Web du ministére, a l’adresse 
sfis.edu.gov.on.ca, en appuyant sur le lien L’ Accés public, puis sur Guide d’ instruction. 


(2) La sous-disposition 15 i du paragraphe 37 (3) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
i. Calculer l’effectif de 2003-2004. 
(3) La disposition 16 du paragraphe 37 (3) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


16. Calculer une somme complémentaire ordinaire liée au fonctionnement des écoles élémentaires en additionnant les 
sommes obtenues en application de la disposition 15 pour chacune des écoles élémentaires du conseil qui : 


i. d’une part, n’est pas une école élémentaire éloignée, 


li. d’autre part, n’est pas l’une des deux écoles ou plus qui sont traitées comme une école élémentaire combinée en 
application du paragraphe 29 (2.3) ou (2.4) lorsque cette école combinée est une école élémentaire éloignée. 


(4) La disposition 16.1 du paragraphe 37 (3) du Réglement est modifiée par substitution de ce qui suit au passage 
qui précéde la sous-disposition i : 


16.1 Pour chaque école élémentaire éloignée du conseil, calculer une somme de la maniére suivante : 


(5) La sous-disposition 16.1 xi du paragraphe 37 (3) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


x1. Si le nombre obtenu en application de la sous-disposition x est nul ou négatif ou que celui obtenu en application 
de la sous-disposition i est nul, la somme obtenue en application de la présente disposition est de zéro. 


xii. Pour chaque école élémentaire éloignée qui n’obtient pas une somme de zéro conformément a la sous-disposition 
xi, la somme obtenue en application de la présente disposition correspond : 


A. au nombre obtenu en application de la sous-disposition x, dans le cas d’une école élémentaire éloignée dont 
le facteur de distance calculé en application du paragraphe 29 (12) ou (12.1) est de 1, 


B. dans les autres cas, au moindre du nombre obtenu en application de la sous-disposition x et de 
(a + (b x c)) 
ou: 
a correspond au nombre obtenu en application de la sous-disposition ix, 
b correspond au facteur de distance calculé en application du paragraphe 29 (12) ou (12.1), 
c correspond au nombre obtenu en application de la sous-disposition x. 


(6) Le paragraphe 37 (3) du Réglement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
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16.1.1 Calculer une somme complémentaire liée au fonctionnement des écoles élémentaires éloignées de la maniére 
suivante : 


i. Pour chaque école élémentaire éloignée du conseil, prendre la plus élevée de la somme obtenue en application de 
la disposition 15 et de celle obtenue en application de la disposition 16.1. 


ii. Additionner les sommes prises en application de la sous-disposition 1. 
(7) La disposition 16.2 du paragraphe 37 (3) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


16.2 Additionner la somme complémentaire ordinaire obtenue en application de la disposition 16 et la somme 
complémentaire li¢ée aux écoles éloignées obtenue en application de la disposition 16.1.1 afin d’obtenir la somme 
complémentaire liée au fonctionnement des écoles élémentaires du conseil. 


(8) La sous-disposition 17 i du paragraphe 37 (3) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
i. Calculer leffectif de 2003-2004. 
(9) La disposition 18 du paragraphe 37 (3) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


18. Calculer une somme complémentaire ordinaire liée au fonctionnement des écoles secondaires en additionnant les 
sommes obtenues en application de la disposition 17 pour chacune des écoles secondaires du conseil qui : 


i. d’une part, n’est pas une école secondaire éloignée, 


ii. d’autre part, n’est pas l’une des écoles qui sont traitées comme une école secondaire combinée en application du 
paragraphe 29 (2.8) ou (2.9) lorsque cette école combinée est une école secondaire éloignée. 


(10) La disposition 18.1 du paragraphe 37 (3) du Réglement est modifiée par substitution de ce qui suit au passage 
qui précéde la sous-disposition i : 


18.1 Pour chaque école secondaire éloignée du conseil, calculer une somme de la maniére suivante : 


(11) La sous-disposition 18.1 xi du paragraphe 37 (3) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


xi. Si le nombre obtenu en application de la sous-disposition x est nul ou négatif ou que celui obtenu en application 
de la sous-disposition i est nul, la somme obtenue en application de la présente disposition est de zéro. 


xil. Pour chaque école secondaire éloignée qui n’obtient pas une somme complémentaire de zéro conformément a la 
sous-disposition xi, la somme obtenue en application de la présente disposition correspond : 


A. au nombre obtenu en application de la sous-disposition x, dans le cas d’une école secondaire éloignée dont 
le facteur de distance calculé en application du paragraphe 29 (13) ou (13.1) est de 1, 


B. dans les autres cas, au moindre du nombre obtenu en application de la sous-disposition x et de 
(a+ (bx c)) 
ou : 
a correspond au nombre obtenu en application de la sous-disposition ix, 
b correspond au facteur de distance calculé en application du paragraphe 29 (13) ou (13.1), 
¢ correspond au nombre obtenu en application de la sous-disposition x. 
(12) Le paragraphe 37 (3) du Réglement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
18.1.1 Calculer une somme complémentaire liée au fonctionnement des écoles secondaires éloignées de la maniére suivante : 


i. Pour chaque école secondaire éloignée du conseil, prendre la plus élevée de la somme obtenue en application de 
la disposition 17 et de celle obtenue en application de la disposition 18.1. 


ii. Additionner les sommes prises en application de la sous-disposition i. 
(13) La disposition 18.2 du paragraphe 37 (3) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


18.2 Additionner la somme complémentaire ordinaire obtenue en application de la disposition 18 et la somme 
complémentaire li¢e aux écoles éloignées obtenue en application de la disposition 18.1.1 afin d’obtenir la somme 
complémentaire liée au fonctionnement des écoles secondaires du conseil. 


(14) La disposition 14 du paragraphe 37 (9) du Réglement est modifiée par substitution de ce qui suit au passage 
qui précéde la sous-disposition i: 


14. Pour chaque école élémentaire du conseil, calculer une somme de la maniére suivante : 
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(15) La sous-disposition 14 i du paragraphe 37 (9) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
1. Calculer Peffectif de 2003-2004. 
(16) La sous-disposition 14 xi du paragraphe 37 (9) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


x1. Si le nombre obtenu en application de la sous-disposition x est nul ou négatif ou que celui obtenu en application 
de la sous-disposition i est nul, la somme obtenue en application de la présente disposition est de zéro. 


xil. Pour chaque école élémentaire qui n’obtient pas une somme de zéro conformément a la sous-disposition xi, la 
somme obtenue en application de la présente disposition correspond au moindre du nombre obtenu en application 
de la sous-disposition 1x et de celui obtenu en application de la sous-disposition x. 


(17) Le paragraphe 37 (9) du Réglement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 


14.0.1 Calculer une somme complémentaire ordinaire liée a la réfection des écoles élémentaires en additionnant les sommes 
obtenues en application de la disposition 14 pour chacune des écoles élémentaires du conseil qui : 


i. d'une part, n’est pas une école élémentaire éloignée, 


ii. d’autre part, n’est pas l’une des écoles qui sont traitées comme une école élémentaire combinée en application du 
paragraphe 29 (2.3) ou (2.4) lorsque cette école combinée est une école élémentaire éloignée. 


(18) La disposition 14.1 du paragraphe 37 (9) du Réglement est modifiée par substitution de ce qui suit au passage 
qui précéde la sous-disposition i: 


14.1 Pour chaque école élémentaire éloignée du conseil, calculer une somme de la maniére suivante : 


(19) La sous-disposition 14.1 xi du paragraphe 37 (9) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


xi. Si le nombre obtenu en application de la sous-disposition x est nul ou négatif ou que celui obtenu en application 
de la sous-disposition i est nul, la somme obtenue en application de la présente disposition est de zéro. 


xi. Pour chaque école élémentaire éloignée qui n’obtient pas une somme de zéro conformément a la sous-disposition 
x1, la somme obtenue en application de la présente disposition correspond : 


A. au nombre obtenu en application de la sous-disposition x, dans le cas d’une école élémentaire éloignée dont 
le facteur de distance calculé en application du paragraphe 29 (12) ou (12.1) est de 1, 


B. dans les autres cas, au moindre du nombre obtenu en application de la sous-disposition x et de 
(a+ (bx c)) 
ou : 
a correspond au nombre obtenu en application de la sous-disposition ix, 
b correspond au facteur de distance calculé en application du paragraphe 29 (12) ou (12.1), 
¢ correspond au nombre obtenu en application de la sous-disposition x. 
(20) Le paragraphe 37 (9) du Réglement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
14.2 Calculer une somme complémentaire liée a la réfection des écoles élémentaires éloignées de la maniere suivante : 


i. Pour chaque école élémentaire éloignée du conseil, prendre la plus élevée de la somme obtenue en application de 
la disposition 14 et de celle obtenue en application de la disposition 14.1. 


ii. Additionner les sommes prises en application de la sous-disposition 1. 
(21) La disposition 15 du paragraphe 37 (9) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


15. Additionner la somme complémentaire ordinaire obtenue en application de la disposition 14.0.1 et la somme 
complémentaire liée aux écoles éloignées obtenue en application de la disposition 14.2 afin d’obtenir la somme 
complémentaire liée a la réfection des écoles élémentaires du conseil. 


(22) La disposition 16 du paragraphe 37 (9) du Réglement est modifiée par substitution de ce qui suit au passage 
qui précéde la sous-disposition i : 
16. Pour chaque école secondaire du conseil, calculer une somme de la maniere suivante : 


(23) La sous-disposition 16 i du paragraphe 37 (9) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
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i. Calculer l’effectif de 2003-2004. 
(24) La sous-disposition 16 xi du paragraphe 37 (9) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


xi. Si le nombre obtenu en application de la sous-disposition x est nul ou négatif ou que celui obtenu en application 
de la sous-disposition i est nul, la somme obtenue en application de la présente disposition est de zéro. 


xii. Pour chaque école secondaire qui n’obtient pas une somme de zéro conformément a la sous-disposition xi, la 
somme obtenue en application de la présente disposition correspond au moindre du nombre obtenue en 
application de la sous-disposition ix et de celui obtenu en application de la sous-disposition x. 


(25) Le paragraphe 37 (9) du Réglement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 


16.0.1 Calculer une somme complémentaire ordinaire liée a la réfection des écoles secondaires en additionnant les sommes 
obtenues en application de la disposition 16 pour chacune des écoles secondaires du conseil qui : 


i. d’une part, n’est pas une école secondaire éloignée, 


ii. d’autre part, n’est pas l’une des écoles qui sont traitées comme une école secondaire combinée en application du 
paragraphe 29 (2.8) ou (2.9) lorsque cette école combinée est une école secondaire éloignée. 


(26) La disposition 16.1 du paragraphe 37 (9) du Réglement est modifiée par substitution de ce qui suit au passage 
qui précéde la sous-disposition i : 
16.1 Pour chaque école secondaire éloignée du conseil, calculer une somme de la manieére suivante : 


(27) La sous-disposition 16.1 xi du paragraphe 37 (9) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


xi. Si le nombre obtenu en application de la sous-disposition x est nul ou négatif ou que celui obtenu en application 
de la sous-disposition i est nul, la somme obtenue en application de la présente disposition est de zéro. 


xii. Pour chaque école secondaire éloignée qui n’obtient pas une somme de zéro conformément a la sous-disposition 
xi, la somme obtenue en application de la présente disposition correspond : 


A. au nombre obtenu en application de la sous-disposition x, dans le cas d’une école secondaire éloignée dont 
le facteur de distance calculé en application du paragraphe 29 (13) ou (13.1) est de 1, 


B. dans les autres cas, au moindre du nombre obtenu en application de la sous-disposition x et de 
(a+ (bx c)) 
ou: 
a correspond au nombre obtenu en application de la sous-disposition ix, 
b correspond au facteur de distance calculé en application du paragraphe 29 (13) ou (13.1), 
¢ correspond au nombre obtenu en application de la sous-disposition x. 
(28) Le paragraphe 37 (9) du Réglement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
16.2 Calculer une somme complémentaire liée a la réfection des écoles secondaires éloignées de la maniére suivante : 


i. Pour chaque école secondaire éloignée du conseil, prendre la plus élevée de la somme obtenue en application de 
la disposition 16 et de celle obtenue en application de la disposition 16.1. 


ii. Additionner les sommes prises en application de la sous-disposition i. 
(29) La disposition 17 du paragraphe 37 (9) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


17. Additionner la somme complémentaire ordinaire obtenue en application de la disposition 16.0.1 et la somme 
complémentaire li¢e aux écoles éloignées obtenue en application de la disposition 16.2 afin d’obtenir la somme 
complémentaire liée a la réfection des écoles secondaire du conseil. 


(30) Le paragraphe 37 (19) du Reéglement est modifié par substitution de «Pour l’application des dispositions 2, 3.1, 
17 et 18.1 du paragraphe (10)» 4 «Pour lapplication des dispositions 2 et 13 du paragraphe (10)» au début du 
paragraphe. 

(31) La disposition 2 du paragraphe 37 (37) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

2. Calculer l’effectif de 2003-2004. 
(32) La disposition 2 du paragraphe 37 (38) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


2. Calculer l’effectif de 2003-2004. 
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7. La disposition 1 du paragraphe 41 (4) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


1. Le pourcentage des recettes du conseil calculées en application des articles 3, 5 et 6 du réglement sur les droits de 
2003-2004 que le conseil déclare comme des recettes liées aux classes au ministére dans ses états financiers annuels 
pour l’exercice 2003-2004. 


8. Les dispositions 2 et 3 du paragraphe 42.1 (1) du Réglement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 


2. Le total des sommes complémentaires liées au fonctionnement des écoles éloignées de chacune des écoles 
élémentaires du conseil déduction faite du total des sommes calculées en application de la sous-disposition 15 xviii du 
paragraphe 37 (3) pour chacune des écoles élémentaires du conseil qui est, selon le cas : 


i. une école élémentaire éloignée au sens du paragraphe 29 (2.1), 


il. Pune des écoles qui sont traitées comme une école élémentaire combinée en application du paragraphe 29 (2.3) 
ou (2.4) lorsque cette école combinée est une école élémentaire éloignée au sens du paragraphe 29 (2.1). 


3. Le total des sommes complémentaires liées au fonctionnement des écoles éloignées de chacune des écoles secondaires 
du conseil déduction faite du total des sommes calculées en application de la sous-disposition 17 xiv du paragraphe 37 
(3) pour chacune des écoles secondaires du conseil qui est, selon le cas : 


i. une école secondaire éloignée au sens du paragraphe 29 (2.6), 


ii. V'une des deux écoles qui sont traitées comme une école secondaire combinée en application du paragraphe 29 
(2.8) ou (2.9) lorsque cette école combinée est une école secondaire éloignée au sens du paragraphe 29 (2.6). 


9. Le paragraphe 46 (3) du Réglement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 


1.1 Calculer la différence entre les sommes suivantes et la déduire si la somme visée a la sous-disposition 1 est inférieure a 
celle visée a la sous-disposition 11 ou l’ajouter si elle lui est supérieure : 


i. Le total des sommes calculées en application des sous-dispositions | 11, 1.1, v, v.1, v.2, vill, x et xii du 
paragraphe 45 (3) du Réglement de Il’Ontario 156/02 aux fins du calcul de la somme payable au conseil a titre de 
subvention générale a |’égard de |’ exercice 2002-2003. 


xii du paragraphe 45 (3) du Réglement de |’ Ontario 156/02 si elles avaient été calculées en se fondant sur les états 
financiers annuels du conseil tels qu’ils ont été présentés au ministere pour I’exercice 2002-2003. 


10. Les points 6, 59 et 61 du tableau 4 du Réglement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 


[6. __| Rainy River District School Board $74,934 0.0026 








Renfrew County Catholic District School Board 557,501 0.0024 


161. | Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 243,995 0.0010 


11. Le point 24 du tableau 6 du Réglement est modifié par substitution de «Catholic District School Board of 
Eastern Ontario» a «Eastern Ontario Catholic District School Board» a la colonne 1. 





12. Le Réglement est modifié par adjonction des tableaux suivants : 


TABLE/TABLEAU 14 
ELEMENTARY SCHOOLS NOT ELIGIBLE FOR THE DISTANT SCHOOLS ALLOCATION/ECOLES 
ELEMENTAIRES QUI N’ONT PAS DROIT A LA SOMME LIEE A L’ELEMENT ECOLES ELOIGNEES 


Column/ Column/Colonne 3 Column/Colonne 4 
Colonne 2 


Name of Board/Nom du conseil SFIS/SHS # Elementary Schools/Ecoles élémentaires Municipality/Municipalité 
i. Algoma District School Board Esten Park Public School Elliot Lake 











Item/ Column/Colonne 1 


Point 
























Ds Algoma District School Board 2074 |S F Howe PS Sault Ste. Marie 
Algoma District School Board 3010 | Rockhaven TR School North Shore 
ee goma District School Board Bawating C& VS(Elem)(Devipmntl Ed Sault Ste. Marie 


Conseil scolaire de district Horizon (élémentaire) Sudbury 


catholique du Nouvel-Ontario 
S17 





















10369 
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Column/ Column/Colonne 3 


Column/Colonne 4 
Colonne 2 


SFIS/SIIS # Elementary Schools/Ecoles élémentaires Municipality/Municipalité 


3012 |Gwen PS Temiskaming Shores 


str 2991 |B C Drury HS (Elem) 
Halton District School Board 10357 | Lord Elgin HS (Elem Component 


Hamilton-Wentworth District Glenwood (Formerly Fairview) 
School Board 
District School Board 
Board 
Board 


Peel District School Board 3007 | Parkholme School (DC) 
Peel District School Board 3008 | Applewood Acres (DC 


Rainbow District School Board Gatchell School - Developmentally Greater Sudbury/Grand 
Challenged 


Sudbury | 
Toronto District School Board Beverley Jr PS 






































; | hi 


are 





WN 












Toronto 


] 
5 
Toronto District School Board 8490 | Lucy McCormick School Sr 
Toronto District School Board 8520 | William J McCordic School (Jr/Sr 


[9 Upper Canada District School 2388 | Kinsmen/Vincent Massey PS Cornwall 

Board 
Waterloo Region District School 3009 | Rosemount TR School 
Board 


TABLE/TABLEAU 15 
SECONDARY SCHOOLS NOT ELIGIBLE FOR THE DISTANT SCHOOLS ALLOCATION/ECOLES SECONDAIRES 
QUI N’ONT PAS DROIT A LA SOMME LIEE A L’ELEMENT ECOLES ELOIGNEES 


Column/Colonne | Column/ Column/Colonne 3 Column/Colonne 4 
Point Colonne 2 
Name of Board/Nom du conseil SFIS/SHS # Secondary Schools/Ecoles secondaires Municipality/Municipalité 


Ave PS) 

gs, Algonquin and Lakeshore Catholic Loyola Community Learning Centre 

District School Board Kingston 
Catholic District School Board of 6082 | St. Matthew Catholic Learning Centre 
Eastern Ontario 

4022 | St. John Catholic Education Centre 

a ee ee Pe Centre d’éducation des adultes de Prescott | Hawkesbury 

publiques de langue francaise n° 59 & Russell 
Conseil de district des écoles 10482 Ottawa 

publiques de langue francaise n° 59 

publiques de langue francaise n° 59 

publiques de langue francaise n° 59 
}10. _[Distriet Schoo! Board of Niagara_| __5487|Lifetime Learning Centre SS_———=(St. Catharines 
11, [District Schoo! Board of Niagara | 10268 |Eden High School —*d'St. Catharines 


TZ. District School Board Ontario 6312 | Timiskaming Dist SS (Hlybury anx) Temiskaming Shores 
North East 


13. District School Board Ontario 5575 | PACE (Adult Continuing Education) Timmins 
North East 
Durham District School Board 5317 | DASE - Oshawa (Pine) 
; 5205 | Grand Erie Learning Alternatives 





NS) 
= 
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Item/ Column/Colonne 1 Column/ Column/Colonne 3 Column/Colonne 4 
Point Colonne 2 


Name of Board/Nom du conseil SFIS/SUS # 









Secondary Schools/Ecoles secondaires 
5824 | PASS (formerly Alicia Mason) 






Municipality/Municipalité 
Windsor 











] Greater Essex County District 


School Board 


6. 
is Halton Catholic District School 8133 | Adult Learning Centre (O) Oakville 
Board 
18. i 
9, 






8 Huron-Superior Catholic District 3267 | Holy Angels Learning Centre Sault Ste. Marie 
School Board 
l Clarington in 


Trent Hills 







Kawartha Pine Ridge District 5909 | Cntr fr Individ’] Stdies (Bwmnville) 
School Board 


0 5911 |Cntr fr Individ’! Stdies (Cmpbllfrd) 
School Board 
Kawartha Pine Ridge District 5267 | Centre for Individual Studies 
School Board 
Keewatin-Patricia District School 7529 | Community Learning Centre 
Board 
Board Wellington PS 
Thunder Bay 
Trout Creek PS Powassan 
School Board 
Board 
6511 | Frederick Banting SS 
Board 
Board 
ee es Gg 
Ottawa-Carleton District School (Formerly R. Pfaff Secondary Alternative 
Board Program 
Board 


32 Peel District School Board 5436 | IndEC North (program in Parkholme DC Brampton 
School 
33. Peel District School Board 1316 | IndEC South@Lakeview Park 


Board 
storefront 
Simcoe County District School 10339 New Tecumseth 
Simcoe County District School 8232 Barrie 
leased storefr 
Board storefront 
Board 
leasestorefr 
Board Admin. 
Simcoe County District School Midland SS (Midland Alt. School - leased 
Board storefront) 
Simcoe County District School Barrie Learning Centre Midland Annex 
Board 
Board leased storefr 
Simcoe County District School Twin Lakes SS (Annex Orillia 
Board Administration 


5? 








. 































No 
Ww 


Nn 








24 
26 


PAE 













26. 
29. 
0. 


3 
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Item/ Column/Colonne | Column/ Column/Colonne 3 
Point Colonne 2 


Column/Colonne 4 





Name of Board/Nom du conseil SFIS/SHS # | Secondary Schools/Ecoles secondaires Municipality/Municipalité 


7948 | London Alternative SS 














London 





Thames Valley District School 
Board 


6. 
Msgr. Fraser -- Scarborough Campus Toronto 
Board Formerly Our Lady of Good Counsel CS) 

48. Toronto Catholic District School Msgr Fraser College (Toronto Campus) Toronto 

49. Toronto Catholic District School St David Sep S 
Board 


Toronto Catholic District School 9427 | Msgr. Fraser Orientation Centre (formerly 
Loretto College S (Annex 


Board 
5 Toronto District School Board 8840 | Alt. Scarborough Ed.(ASE 1) (St. Andrew 
Jr PS 
5 
5 


0. 

ib, 

pe. Toronto District School Board 8841 | Alt. Scarborough Ed. (ASE) 2 (Chartland Jr | Toronto 
3: 

ah 


4 


Toronto 
















Toronto 






5 


















Toronto 


N 


Toronto 


Toronto District School Board 9017 | East York Alternative SS Toronto 
54 Toronto District School Board 8601 | Central Etobicoke HS 


School of Experiential Ed. (form. 
5) Toronto District School Board 8673 | Fairhaven 
Toronto District School Board 9048 | Avondale Alt.(Sec)(see (Elem) form Glen 
Avon PS 
Toronto District School Board 9212 | Yorkdale SS Toronto 


56. i 
oe 
58. Toronto District School Board 8941 | Highbrook Learning Toronto 
Centre/SCAS(overflow)(form. Highbrook 
59) 
0. 


Toronto 
Toronto 


N 


Toronto District School Board 9003 | Scarborough Centre for Alt. Studies Toronto 


6 8356 | Brickford Centre/West End Reception/West | Toronto 
End Alt. SS 
8375 /CALEGSS/ CALC 


8381 | Contact Alt School (College St SS, McCaul 
StPs 


Toronto District School Board 






















Toronto 
Toronto 


Toronto District School Board 
Toronto District School Board 



















63 Toronto District School Board 8407 | Oasis Alt. SS, ALPHA (program in form. Toronto 
Brant PS 
Toronto District School Board 8435 | School of Life Experience (Greenwood SS) | Toronto 


64. istri 
Toronto District School Board 8470 | Inglenook Community S (form. Sackville | Toronto 
66. Toronto District School Board 10379 |The City School (The Waterfront School Toronto 


Toronto District School Board 10380 | SEED Alternative School(Queen Alexandra | Toronto 
Toronto District School Board 10536 | Subway Academy II 
Toronto District School Board 10544 | Subway Academy I 
Toronto District School Board 10545 | THESTUDENTSCHOOL 


Trillium Lakelands District School 5186 | Community Learning Centre 

Board 

Trillium Lakelands District School 10386 | Fenelon Falls Community Learning Centre 

Board 

Trillium Lakelands District School 6013 | Comm.Lming Cntr (Gravenhurst) 

Board 

Trillium Lakelands District School 2379 | CLC - Haliburton (Formerly Victoria Street Dysart et al 

Board 

Trillium Lakelands District School 6012 | Comm. Lrning Cntr (Huntsville) Huntsville 
Board 

76. Trillium Lakelands District School 5892 | Lindsay C & VI (Annex-Angeline Street 
Board South)(Adult Ed. & Trg Centre 

7 Upper Canada District School 5597 | Alternative de Prescott-Russell, E 
Board 
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Column/Colonne 1 Column/ Column/Colonne 3 Column/Colonne 4 
Colonne 2 


Name of Board/Nom du conseil SFIS/SHS # Secondary Schools/Ecoles secondaires Municipality/Municipalité 


Windsor-Essex Catholic District 7857 | St Michael Windsor 
School Board 























ONTARIO REGULATION 140/04 


made under the 


EDUCATION ACT 


Made: May 26, 2004 
Filed: May 26, 2004 


Amending O. Reg. 137/03 
(Calculation of Average Daily Enrolment for the 2003-2004 School Board Fiscal Year) 


Note: Ontario Regulation 137/03 has not previously been amended. 


1. (1) The definition of “full-time pupil” in subsection 1 (1) of Ontario Regulation 137/03 is revoked and the 
following substituted: 


“full-time pupil” means a pupil, other than a pupil enrolled in junior kindergarten, kindergarten or a combined kindergarten 
program, who is, 


(a) enrolled in a day school and, in respect of a cycle, is enrolled for classroom instruction for an average of at least 210 
minutes per school day, or 


(b) enrolled in a day school which has, in accordance with a calendar that has been approved by the Minister under 
Regulation 304 of the Revised Regulations of Ontario, 1990, a designated school year of 12 months and instructional 
days in each of those months, and in which the pupil is eligible to earn at least seven credits on successfully 
completing the courses in which the pupil is enrolled in a school year; (““éléve a temps plein’’) 


(2) The definition of “half-time pupil” in subsection 1 (1) of the Regulation is revoked and the following 
substituted: 


“half-time pupil” means a pupil who is enrolled in junior kindergarten or kindergarten, is not enrolled in a combined 
kindergarten program, and, in respect of a cycle, is enrolled for classroom instruction for an average of at least 150 minutes 
per school day; (“éléve a mi-temps”’) 


2. Clause (b) of subsection 3 (5) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


(b) referred to in paragraph | of subsection (2), other than a course delivered primarily through means other than 
classroom instruction, if the class or course is offered in a secondary school that is located in a territorial district and is 
more than 80 kilometres from the next nearest secondary school in the Province that has the same language of 
instruction. 
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REGLEMENT DE L’ONTARIO 140/04 


pris en application de la 


LOI SUR L’EDUCATION 


pris le 26 mai 2004 
déposé le 26 mai 2004 


modifiant le Reg]. de l’Ont. 137/03 
(Calcul de l’effectif quotidien moyen pour I’exercice 2003-2004 des conseils scolaires) 


Remarque : Le Réglement de |’Ontario 137/03 n’a pas été modifié antérieurement. 


1. (1) La définition de «éléve a temps plein» au paragraphe I (1) du Réglement de l’Ontario 137/03 est abrogée et 
remplacée par ce qui suit : 
«éléve 4 temps plein» Eléve, sauf un éléve inscrit a la maternelle, au jardin d’enfants ou a un programme combiné de 
maternelle et de jardin d’enfants, qui : 


a) soit est inscrit a des cours de jour pour une moyenne d’au moins 210 minutes d’enseignement en classe par jour de 
classe a l’égard d’un horaire; 


b) soit est inscrit a des cours de jour qui, conformément au calendrier qu’a approuvé le ministre aux termes du Réglement 
304 des Réglements refondus de |’Ontario de 1990, couvrent une année scolaire désignée de 12 mois comprenant 
chacun des journées d’enseignement, et pendant lesquels |’éléve a le droit d’obtenir au moins sept crédits lorsqu’il 
termine avec succés les cours auxquels il est inscrit pendant une année scolaire. («full-time pupil») 


(2) La définition de «éléve 4 mi-temps» au paragraphe I (1) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


«éléve 4 mi-temps» Eléve qui est inscrit 4 la maternelle ou au jardin d’enfants, mais non a un programme combiné de 
maternelle et de jardin d’enfants, pour une moyenne d’au moins 150 minutes d’enseignement en classe par jour de classe a 
l’égard d’un horaire. («half-time pupil») 


2. L’alinéa 3 (5) b) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 


b) il est visé a la disposition | du paragraphe (2), mais ne constitue pas un cours dispensé principalement par des moyens 
autres qu’un enseignement en classe, et il est offert, le cas échéant, par une école secondaire située dans un district 
territorial, a plus de 80 kilometres de I’école secondaire la plus rapprochée de la province qui dispense |’enseignement 
dans la méme langue. 


24/04 


ONTARIO REGULATION 141/04 


made under the 


EDUCATION ACT 


Made: May 25, 2004 
Approved: May 26, 2004 
Filed: May 26, 2004 


Amending O. Reg. 138/03 
(Calculation of Fees for Pupils for the 2003-2004 School Board Fiscal Year) 


Note: Ontario Regulation 138/03 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations — 
Legislative History Overview which can be found at www.e-laws.gov.on.ca. 
1. Ontario Regulation 138/03 is amended by striking out “subsection 32 (4)” wherever it occurs in the following 
provisions and substituting in each case “subsection 31 (4)”: 
1. Sub-subparagraphs 7 i B, 7 v A and 7 v B of subsection 3 (3). 
2. Sub-subparagraphs 7 i B, 7 iv A and 7 iv B of subsection 3 (4). 
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REGLEMENT DE L’ONTARIO 141/04 


pris en application de la 
LOI SUR L’>EDUCATION 


pris le 25 mai 2004 
approuvé le 26 mai 2004 
déposé le 26 mai 2004 


modifiant le Réegl. de l’Ont. 138/03 
(Calcul des droits exigibles a l’égard des éléves pour |’ exercice 2003-2004 des conseils scolaires) 


Remarque : Le Réglement de |’Ontario 138/03 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le 
Sommaire de l’historique législatif des reglements qui se trouve sur le site www.|lois-en-ligne.gouv.on.ca. 
1. Le Réglement de Ontario 138/03 est modifié par substitution de «31 (4)» a «32 (4)» partout ou figure cette 
expression dans les dispositions suivantes : 
1. Les sous-sous-dispositions 7 i B, 7 v A et 7 v B du paragraphe 3 (3). 
2. Les sous-sous-dispositions 7 i B, 7 iv A et 7 iv B du paragraphe 3 (4). 


Made by: 
Pris par : 


Le ministre de |’Education, 


GERARD KENNEDY 
Minister of Education 


Date made: May 25, 2004. 
Pris le : 25 mai 2004. 


24/04 


ONTARIO REGULATION 142/04 


made under the 


EDUCATION ACT 


Made: May 25, 2004 
Filed: May 26, 2004 


Amending O. Reg. 446/98 
(Reserve Funds) 


Note: Ontario Regulation 446/98 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations — 
Legislative History Overview which can be found at www.e-laws.gov.on.ca. 
1. (1) Subsection 4 (1) of Ontario Regulation 446/98 is amended by striking out “programs in facilities” at the end 
and substituting “programs provided by the board under an agreement with a facility”. 
(2) Subsection 4 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
(2) The following are facilities for the purposes of this section: 
1. A psychiatric facility. 
2. An approved charitable institution as defined in the Charitable Institutions Act. 
3. An agency approved under subsection 8 (1) of the Child and Family Services Act. 
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4. A facility designated under the Developmental Services Act. 


5. A place of temporary detention, open custody or secure custody continued or established under section 89 of the Child 
and Family Services Act. 


. Ahome for special care licensed under the Homes for Special Care Act. 
. A hospital approved by the Minister. 


6 

7 

8. A nursing home operated under a licence issued under the Nursing Homes Act. 
9. A correctional institution as defined in the Ministry of Correctional Services Act. 
0. 


10. A place of temporary detention and a youth custody facility under the Youth Criminal Justice Act (Canada). 
2. Subsections 6 (2) and (3) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
(2) In this section, 


“distant school” means a distant elementary school within the meaning of subsection 29 (2.1) of Ontario Regulation 139/03 
or a distant secondary school within the meaning of subsection 29 (2.6) of Ontario Regulation 139/03. 


REGLEMENT DE L’ONTARIO 142/04 


pris en application de la 


LOI SUR L’>EDUCATION 


pris le 25 mai 2004 
déposé le 26 mai 2004 


modifiant le Régl. de l’Ont. 446/98 
(Fonds de réserve) 


Remarque : Le Réglement de l’Ontario 446/98 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le 
Sommaire de l’historique législatif des reglements qui se trouve sur le site www. lois-en-ligne.gouv.on.ca. 


1. (1) Le paragraphe 4 (1) du Réglement de Ontario 446/98 est modifié par substitution de «programmes qu’il 
dispense aux termes d’une entente conclue avec I’ établissement» a «programmes dispensés dans des établissements» a 
la fin du paragraphe. 


(2) Le paragraphe 4 (2) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
(2) Les établissements suivants sont des établissements pour |’application du présent article : 
1. Les établissements psychiatriques. 
2. Les établissements de bienfaisance agréés au sens de la Loi sur les établissements de bienfaisance. 
. Les agences agréées en vertu du paragraphe 8 (1) de la Loi sur les services a l’enfance et a la famille. 


. Les établissements désignés en vertu de la Loi sur les services aux personnes ayant une déficience intellectuelle. 


mA & W 


. Les lieux de détention provisoire, de garde en milieu ouvert ou de garde en milieu fermé maintenus ou mis sur pied en 
vertu de l’article 89 de la Loi sur les services a l’enfance et a la famille. 


oy 


. Les foyers de soins spéciaux titulaires d’un permis délivré en vertu de la Loi sur les foyers de soins spéciaux. 
7. Les hépitaux approuvés par le ministre. 


8. Les maisons de soins infirmiers exploitées en application d’un permis délivré en vertu de la Loi sur les maisons de 
soins infirmiers. 


9. Les établissements correctionnels au sens de la Loi sur le ministére des Services correctionnels. 


10. Les lieux de détention provisoire et les lieux de garde au sens de la Loi sur le systéme de justice pénale pour les 
adolescents (Canada). 


2. Les paragraphes 6 (2) et (3) du Réglement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 


(2) La définition qui suit s’applique au présent article. 
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«école éloignée» Ecole élémentaire éloignée au sens du paragraphe 29 (2.1) du Réglement de I’Ontario 139/03 ou école 
secondaire €éloignée au sens du paragraphe 29 (2.6) de ce reglement. 


Made by: 
Pris par : 


Le ministre de |’Education, 


GERARD KENNEDY 
Minister of Education 


Date made: May 25, 2004. 
Pris le: 25 mai 2004. 


24/04 


ONTARIO REGULATION 143/04 
made under the - 


EDUCATION ACT 


Made: May 26, 2004 
Filed: May 26, 2004 


CALCULATION OF AVERAGE DAILY ENROLMENT FOR THE 2004-2005 SCHOOL BOARD 
FISCAL YEAR 


Interpretation 
1. (1) In this Regulation, 
2004-2005 fiscal year” means the period beginning September |, 2004 and ending August 31, 2005; (“exercice 2004-2005”) 


“combined kindergarten program” means a program operated on a five-day cycle that consists of 600 minutes of junior 
kindergarten for those pupils who are enrolled in the junior kindergarten part of the program and 900 minutes of 
kindergarten for those pupils who are enrolled in the kindergarten part of the program; (“programme combiné de 
maternelle et de jardin d’ enfants’) 

“cycle” means the number of school days for which a schedule of classes in a school continues before the schedule is 
repeated; (“horaire”’) 

“day school” and “day school program” do not include continuing education or summer school classes or courses; (“cours de 
jour”, “programme scolaire de jour’) 

“full-time pupil” means a pupil, other than a pupil enrolled in junior kindergarten, kindergarten or a combined kindergarten 
program, who is, 

(a) enrolled in a day school and, in respect of a cycle, is enrolled for classroom instruction for an average of at least 210 
minutes per school day, or 

(b) enrolled in a day school which has, in accordance with a calendar that has been approved by the Minister under 
Regulation 304 of the Revised Regulations of Ontario, 1990, a designated school year of 12 months and instructional 
days in each of those months, and in which the pupil is eligible to earn at least seven credits on successfully 
completing the courses in which the pupil is enrolled in a school year; (“éléve a temps plein”) 

“half-time pupil” means a pupil who is enrolled in junior kindergarten or kindergarten, is not enrolled in a combined 
kindergarten program, and, in respect of a cycle, is enrolled for classroom instruction for an average of at least 150 minutes 
per school day; (“éleve 4 mi-temps”’) 

“independent study course” means a credit course that is provided to a pupil other than a full-time pupil and that, 


(a) meets the criteria set out in the independent study course register for inclusion in the determination of day school 
enrolment, or 


2) 8) 
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(b) is approved by the Minister as an independent study course to be included in the determination of day school 
enrolment; (“cours d’ études personnelles’’) 
“part-time pupil” means a pupil who is enrolled in day school and is neither a full-time nor a half-time pupil. (“éléve a temps 
partiel”’) 
(2) This Regulation applies to boards for the 2004-2005 fiscal year. 


(3) The Ministry publication entitled “Ontario Secondary Schools Grades 9 to 12 — Program and Diploma Requirements 
— 1999”, that is referred to in subparagraph | i of subsection 3 (2), paragraphs 8 and 9 of subsection 3 (2) and subclauses 4 
(1) (c) (v) and (vi), is available for public inspection at the offices of the Education Finance Branch of the Ministry of 
Education, Mowat Block, 900 Bay Street, 21st Floor, Toronto, Ontario, M7A 1L2 and is electronically available by accessing 
the following links on the Ministry of Education web site at www.edu.gov.on.ca: Publications, Curriculum and Policy, and 
Policy and Reference. 

Day school A.D.E. 


2. Day school average daily enrolment for a board for the fiscal year is the sum of, 
(a) the product of 0.5 and the sum of, 
(i) the number of full-time pupils enrolled on October 31, 2004 in schools operated by the board, 
(ii) 0.5 times the number of half-time pupils enrolled on that day in schools operated by the board, and 


(iii) the quotient obtained by determining, for each part-time pupil enrolled on that day in a school operated by the 
board, the number of minutes for which the pupil is registered for classroom instruction in the cycle that includes 
that day, in a course other than an independent study course, and dividing the sum of the numbers so determined 
by the product of 300 and the number of days in the cycle; 


(b) the product of 0.5 and the sum of, 
(i) the number of full-time pupils enrolled on March 31, 2005 in schools operated by the board, 
(ii) 0.5 times the number of half-time pupils enrolled on that day in schools operated by the board, and 


(iii) the quotient obtained by determining, for each part-time pupil enrolled on that day in a school operated by the 
board, the number of minutes for which the pupil is registered for classroom instruction in the cycle that includes 
that day, in a course other than an independent study course, and dividing the sum of the numbers so determined 
by the product of 300 and the number of days in the cycle; and 


(c) an amount in respect of each pupil enrolled in a school of the board who is registered for an independent study course, 
calculated as follows: 





AxB 
Te 
in which, 
“A” is the number of credits and partial credits that may be earned by the pupil on successful completion of the 


course, and 


“B” is the fraction representing the portion of the total quantity of work required for completion of the course that is 
completed by the pupil during the fiscal year. 


Continuing education A.D.E. 
3. (1) Continuing education average daily enrolment for a board for the fiscal year is the sum of, 


(a) an amount in respect of each pupil who is enrolled in a continuing education class or course established by the board, 
other than a continuing education course delivered primarily through means other than classroom instruction, 
calculated as follows: 


CxD 
300 x 190 


in which, 
“C” is the number of sessions for which the pupil is enrolled in the fiscal year, and 


“D” is the number of minutes in each session; and 
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(b) an amount in respect of each pupil who is enrolled in a continuing education course established by the board and 
delivered primarily through means other than classroom instruction calculated as follows: 


E x 0.1158 x F 


in which, 


“E” is the number of credits and partial credits that may be earned by the pupil on successful completion of the 
course, and 


“F” is the fraction representing the portion of the total quantity of work required for completion of the course that is 
completed by the pupil during the fiscal year. 


(2) A class or course is a continuing education class or course for the purposes of subsection (1) if it is not a summer 
school class or course as defined in subsection 4 (1), it is approved by the Minister and it satisfies the conditions in one of the 
following paragraphs: 


1. The class or course, 


i. is established for adults for which one or more credits, a partial credit referred to in the Ministry publication 
entitled “Ontario Secondary Schools Grades 9 to 12 — Program and Diploma Requirements — 1999” or a partial 
credit approved by the Minister may be granted, and 


ii. is in the intermediate division if it is offered by a school authority that is only authorized to provide elementary 
education. 


2. The class or course is in citizenship and, if necessary, in French or English language instruction and is for persons 
admitted to Canada as permanent residents under the /mmigration and Refugee Protection Act (Canada). 


3. The class or course is in English or French for adults whose first language learned and still understood is neither 
English nor French, but it is not a class or course in which a pupil may earn a credit in English or French as a second 
language. 


4. The class or course is in Native language instruction for adults. 


5. The class or course is in literacy and numeracy for pupils in grade 7 or 8 for whom a remedial program in literacy and 
numeracy has been recommended by the principal of the day school in which the pupil is enrolled and the class or 
course is not provided as part of a day school program. 


6. The class or course is a non-credit class or course in literacy and numeracy for pupils in grade 9 or a higher grade for 
whom a grade 9 or 10 remedial program in literacy and numeracy has been recommended by the principal of the day 
school in which the pupil is enrolled and the class or course is not provided as part of a day school program. 


7. The class or course is in literacy and numeracy and is established for adults who are parents or guardians of pupils 
enrolled in a day school program for whom a remedial program in literacy and numeracy has been recommended by 
the principal of the day school in which the pupils are enrolled. 


8. The class or course is for secondary school pupils who elected to take a transfer credit course to transfer between 
course types in accordance with section 5.6 of the Ministry publication entitled “Ontario Secondary Schools Grades 9 
to 12 — Program and Diploma Requirements — 1999”. 


9. The class or course is for pupils who are enrolled in grade 9 in the school year and the principal, headmaster, 
headmistress or other person in charge of the school in which the pupil is enrolled strongly encourages the pupil to 
successfully complete additional course work of up to 30 hours before switching from one course type in grade 9 to 
another course type in grade 10 in the same subject, in accordance with section 5.6 of the Ministry publication entitled 
“Ontario Secondary Schools Grades 9 to 12 — Program and Diploma Requirements — 1999”. 


(3) Any pupils who are in a class or course offered for credit and who are not adults must be included in calculating the 
continuing education average daily enrolment for a board under subsection (1) for a class or course established for adults that 
is referred to in subsection (2). 


(4) The following rules apply in calculating the continuing education average daily enrolment for a board under subsection 
(1) for a class or course referred to in subsection (5), 


1. If the number of pupils in the class or course is 10 or more and less than 15, that number is increased to 15. 
2. If the number of pupils in the class or course is less than 10, that number is increased by five. 
(5) Subsection (4) applies with respect to a class or course, 


(a) referred to in paragraph 2, 3 or 4 of subsection (2); and 
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(b) referred to in paragraph | of subsection (2), other than a course delivered primarily through means other than 
classroom instruction, if the class or course is offered in a secondary school that is located in a territorial district and is 
more than 80 kilometres from all other secondary schools in the Province that have the same language of instruction. 


Summer school A.D.E. 


4. (1) In this section, 


“summer school class or course” means a Class or course, 


(a 


(b) 


— 


(c 


— 


(2) 


(3) 


that is provided by a board between the hours of 8 a.m. and 5 p.m., 
that starts after the completion of the 2004-2005 school year and ends before the start of the 2005-2006 school year, 


and 


that is a class or course, 


(i) 


(ii) 


(iii) 


(iv) 


(v) 


(vi) 


for developmentally delayed pupils, 
in which a pupil may earn a credit, 


for pupils who have completed grade 7 or a higher grade and for whom a grade 7 or 8 remedial program in 
literacy and numeracy has been recommended by the principal, headmaster, headmistress or other person in 
charge of the school at which the pupil completed grade 7 or 8, 


for pupils who were enrolled in grade 9 or a higher grade and for whom a non-credit grade 9 or 10 remedial 
program in literacy and numeracy has been recommended by the principal, headmaster, headmistress or other 
person in charge of the school at which the pupil was enrolled, 


for pupils who were enrolled in grade 10 or 11 and who elected to take a transfer credit course to transfer between 
course types in accordance with section 5.6 of the Ministry publication entitled “Ontario Secondary Schools 
Grades 9 to 12 — Program and Diploma Requirements — 1999”, or 


for pupils who are enrolled in grade 9 in the 2004-2005 school year and the principal, headmaster, headmistress 
or other person in charge of the school in which the pupil is enrolled strongly encourages the pupil to successfully 
complete additional non-credit crossover course work of up to 30 hours when the pupil plans to switch from one 
course type in grade 9 to the other in grade 10 in the same subject, in accordance with section 5.6 of the Ministry 
publication entitled “Ontario Secondary Schools Grades 9 to 12 — Program and Diploma Requirements — 
ERE 


Only the following pupils are counted for the purposes of this section: 


. Pupils who were enrolled in a day school program offered by a board. 


. Pupils who were enrolled in any of grades | to 12 in a private school that was in compliance with subsection 16 (1) of 


the Act when the pupil was last enrolled in the school. 


Summer school average daily enrolment for a board for the fiscal year is the sum of the amounts in respect of each 
pupil enrolled in a summer school class or course that is provided by the board, other than a course delivered primarily 
through means other than classroom instruction, calculated as follows: 


in which, 


GxH 
300 x 190 


“G” is the number of sessions of the summer school class or course in which the pupil is enrolled in the fiscal year, and 


‘“H” is the number of minutes in each session. 
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REGLEMENT DE L’ONTARIO 143/04 
pris en application de la 
LOI SUR L’EDUCATION 


pris le 26 mai 2004 
déposé le 26 mai 2004 


CALCUL DE L’EFFECTIF QUOTIDIEN MOYEN POUR L’EXERCICE 2004-2005 DES 
CONSEILS SCOLAIRES 


Interprétation 


1. (1) Les définitions qui suivent s’appliquent au présent réglement. 


«cours de jour» et «programme scolaire de jour» Sont exclus les classes ou les cours d’éducation permanente et les classes ou 
les cours d’été. («day school», «day school program») 


«cours d’études personnelles» Cours crédité qui est dispensé a un éléve, a l’exclusion d’un éléve a temps plein, et qui, selon 
le cas ; 


a) satisfait aux critéres énoncés dans le registre des cours d’études personnelles pour étre inclus dans le calcul de 
Veffectif de jour; 


b) est approuvé par le ministre a titre de cours d’études personnelles a inclure dans le calcul de l’effectif de jour. 
(«independent study course») 


«éléve a mi-temps» Eléve qui est inscrit a la maternelle ou au jardin d’enfants, mais non a un programme combiné de 
maternelle et de jardin d’enfants, pour une moyenne d’au moins 150 minutes d’enseignement en classe par jour de classe a 
’égard d’un horaire. («half-time pupil») 

«éléve a temps partiel» Eléve qui est inscrit aux cours de jour et qui n’est ni un éléve a temps plein ni un éléve a mi-temps. 
(«part-time pupil») 

«éléve a temps plein» Eléve, sauf un éléve inscrit 4 la maternelle, au jardin d’enfants ou a un programme combiné de 
maternelle et de jardin d’enfants, qui : 


a) soit est inscrit a des cours de jour pour une moyenne d’au moins 210 minutes d’enseignement en classe par jour de 
classe a l’égard d’un horaire; 


b) soit est inscrit a des cours de jour qui, conformément au calendrier qu’a approuvé le ministre aux termes du Réglement 
304 des Réglements refondus de |’Ontario de 1990, couvrent une année scolaire désignée de 12 mois comprenant 
chacun des journées d’enseignement, et pendant lesquels |’éleve a le droit d’obtenir au moins sept crédits lorsqu’il 
termine avec succes les cours auxquels il est inscrit pendant une année scolaire. («full-time pupil») 


«exercice 2004-2005» La période qui commence le 1“ septembre 2004 et qui se termine le 31 aodt 2005. («2004-2005 fiscal 
year») 


«horaire»» Le nombre de jours que couvre le calendrier des classes d’une école avant de recommencer. («cycle») 


«programme combiné de maternelle et de jardin d’enfants» Programme qui fonctionne selon un horaire de cing jours et qui 
consiste en 600 minutes de maternelle pour les éléves qui sont inscrits au volet maternelle du programme et en 900 minutes 
de jardin d’enfants pour ceux inscrits au volet jardin d’enfants. («combined kindergarten program») 


(2) Le présent réglement s’applique aux conseils pour |’ exercice 2004-2005. 


(3) Le public peut consulter la publication du ministére intitulée «Les écoles secondaires de |’Ontario, de la 9° a la 12° 
année — Préparation au dipléme d’études secondaires de |’Ontario, 1999» qui est mentionnée a la sous-disposition | 1 
paragraphe 3 (2), aux dispositions 8 et 9 du méme paragraphe et aux sous-alinéas 4 (1) c) (v) et (vi) aux bureaux de la 
Direction du financement de |’éducation du ministére de |’Education a |’Edifice Mowat, 21° étage, 900, rue Bay, Toronto 
(Ontario) M7A 1L2 ou électroniquement en activant successivement les liens suivants du site Web du ministére au 
www.edu.gov.on.ca : Publications, Programmes-cadres et directives, et Politique et documents de référence. 


Effectif quotidien moyen de jour 


2. L’effectif quotidien moyen de jour d’un conseil pour Il’exercice correspond a la somme de ce qui suit : 


a) le produit de 0,5 par la somme de ce qui suit : 
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(i) le nombre d’éléves a temps plein inscrits le 31 octobre 2004 aux écoles qui relévent du conseil, 
(ii) 0,5 fois le nombre d’éléves a mi-temps inscrits ce jour-la aux écoles qui relévent du conseil, 


(iii) le quotient obtenu en calculant, pour chaque éléve a temps partiel inscrit ce jour-la a une école qui reléve du 
conseil, le nombre de minutes pour lesquelles cet éléve est inscrit en vue de recevoir un enseignement en classe 
pendant l’horaire qui inclut ce jour-la, 4 un cours autre qu’un cours d’études personnelles, et en divisant la 
somme des nombres ainsi obtenus par le produit de 300 et du nombre de jours que compte l’horaire; 


b) le produit de 0,5 par la somme de ce qui suit : 
(i) le nombre d’éleves a temps plein inscrits le 31 mars 2005 aux écoles qui relévent du conseil, 


(ii) 0,5 fois le nombre d’éléves a mi-temps inscrits ce jour-la aux écoles qui relévent du conseil, 


(iii) le quotient obtenu en calculant, pour chaque éléve a temps partiel inscrit ce jour-la a une école qui reléve du 
conseil, le nombre de minutes pour lesquelles cet éléve est inscrit en vue de recevoir un enseignement en classe 
pendant l’horaire qui inclut ce jour-la, 4 un cours autre qu’un cours d’études personnelles, et en divisant la 
somme des nombres ainsi obtenus par le produit de 300 et du nombre de jours que compte I’horaire; 


c) une valeur relative a chaque éléve inscrit 4 une école du conseil, 4 un cours d’études personnelles, calculée selon la 
formule suivante : 





AxB 
ES 
ou : 
«A> correspond au nombre de crédits et de fractions de crédits que peut obtenir |’éléve qui termine le cours avec 


succes, 
«By» correspond a la fraction représentant la tranche de la quantité totale de travail exigée pour terminer le cours que 
l’éléve a terminée au cours de I’exercice. 
Effectif quotidien moyen de |’éducation permanente 
3. (1) L’effectif quotidien moyen de l’éducation permanente d’un conseil pour l’exercice correspond a la somme de ce qui 
Suit : 
a) une valeur relative a chaque €léve qui est inscrit a une classe ou a un cours d’éducation permanente créé par le conseil, 
a l’exclusion d’un cours d’éducation permanente dispensé principalement par des moyens autres qu’un enseignement 
en Classe, calculée selon la formule suivante : 
CxD 
300x190 


ou : 
«C» correspond au nombre de séances pour lesquelles |’éléve est inscrit pendant |’ exercice, 


«D» correspond au nombre de minutes que comprend chaque séance; 


b) une valeur relative 4 chaque éléve qui est inscrit 4 un cours d’éducation permanente créé par le conseil et dispensé 
principalement par des moyens autres qu’un enseignement en classe, calculée selon la formule suivante : 


E *:0;1158ecF 
ou : 
«E» correspond au nombre de crédits et de fractions de crédits que peut obtenir |’éléve qui termine le cours avec 
SUCCES, 
«F» correspond a la fraction représentant la tranche de la quantité totale de travail exigée pour terminer le cours que 
l’éléve a terminée au cours de |’ exercice. 


(2) Une classe ou un cours constitue une classe ou un cours d’éducation permanente pour l’application du paragraphe (1) 
s’il n’est pas une classe ou un cours d’été au sens du paragraphe 4 (1), qu’il est approuvé par le ministre et qu’ il satisfait aux 
conditions de I’une des dispositions suivantes : 

1. La classe ou le cours : 


i. d'une part, est créé a l’intention d’adultes qui peuvent obtenir un ou plusieurs crédits, une fraction de crédit 
mentionnée dans la publication du ministére intitulée «Les écoles secondaires de |’ Ontario, de la 9° a la 12° année 
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— Préparation au dipléme d’études secondaires de |’Ontario, 1999» ou une fraction de crédit approuvée par le 
ministre, 


ii. d’autre part, appartient au cycle intermédiaire, s’il est offert par une administration scolaire qui n’est autorisée 
qu’a dispenser un enseignement a |’élémentaire. 


Il s’agit d’une classe ou d’un cours d’instruction civique et, au besoin, d’apprentissage du francais ou de l’anglais et 
est destiné 4 des personnes admises au Canada 4 titre de résidents permanents en application de la Loi sur 
l’immigration et la protection des réfugiés (Canada). 


Il s’agit d’une classe ou d’un cours de frangais ou d’anglais destiné 4 des adultes dont la premiére langue apprise et 
encore comprise n’est ni le frangais ni l’anglais, mais non d’une classe ou d’un cours dans lequel |’éléve peut obtenir 
un crédit en francais ou en anglais langue seconde. 


I] s’agit d’une classe ou d’un cours de langue autochtone destiné a des adultes. 


Il s’agit d’une classe ou d’un cours destiné a accroitre |’ aptitude a lire, a écrire et A compter des éléves de septiéme ou 
de huitiéme année auxquels le directeur de I’école ot I’éléve est inscrit 4 des cours de jour a recommandé un 
programme de rattrapage destiné a accroitre leur aptitude a lire, 4 écrire et A compter et la classe ou le cours ne fait pas 
partie d’un programme scolaire de jour. 


I] s’agit d’une classe ou d’un cours ne donnant pas droit a un crédit qui est destiné a accroitre |’aptitude a lire, a écrire 
et a compter des éléves de neuviéme année ou d’une année subséquente auxquels le directeur de |’école oti I’éléve est 
inscrit 4 des cours de jour a recommandé un programme de rattrapage de neuviéme ou de dixiéme année destiné a 
accroitre leur aptitude a lire, a écrire et 4 compter et la classe ou le cours ne fait pas partie d’un programme scolaire de 
jour. 


Il s’agit d’une classe ou d’un cours destiné a accroitre l’aptitude a lire, 4 écrire et 4 compter et créé a l’intention 
d’adultes qui sont soit le pére, la mére ou le tuteur d’un éléve inscrit 4 un programme scolaire de jour auquel le 
directeur de l’école ot l’éléve est inscrit 4 des cours de jour a recommandé un programme de rattrapage destiné a 
accroitre l’aptitude a lire, a écrire et a compter. 


I] s’agit d’une classe ou d’un cours destiné aux éléves du secondaire qui ont choisi de suivre un cours de transition 
donnant droit a crédit afin de changer de type de cours conformément a I’article 5.6 de la publication du ministére 
intitulée «Les écoles secondaires de |’Ontario, de la 9° a la 12° année — Préparation au dipléme d’études secondaires 
de |’Ontario, 1999»). 


I] s’agit d’une classe ou d’un cours destiné aux éléves qui sont inscrits en neuviéme année pendant I’année scolaire et 
le directeur, le chef ou le responsable de l’école ou de |’établissement ou I’éléve est inscrit encourage fortement a 
terminer avec succes un cours supplémentaire d’une durée maximale de 30 heures avant de transférer d’un type de 
cours offert en neuvieme année a celui offert dans la méme matiére en dixiéme année, conformément a I’article 5.6 de 
la publication du ministére intitulée «Les écoles secondaires de |’Ontario, de la 9° a la 12° année — Préparation au 
dipl6me d’études secondaires de |’ Ontario, 1999». 


Tout éléve d’une classe ou d’un cours donnant droit a crédit qui n’est pas un adulte est décompté aux fins du calcul de 


Peffectif quotidien moyen de |’éducation permanente effectué pour le conseil en application du paragraphe (1) a l’égard 
d’une classe ou d’un cours créé a |’intention d’adultes et visé au paragraphe (2). 


(4) 


Les régles suivantes s’appliquent au calcul de l’effectif quotidien moyen de I’éducation permanente effectué pour le 


conseil en application du paragraphe (1) a l’égard d’une classe ou d’un cours visé au paragraphe (5) : 


. Le nombre d’éléves de la classe ou du cours qui compte 10 éléves ou plus, mais moins de 15, est porté a 15. 


Le nombre d’éléves de la classe ou du cours qui compte moins de 10 éléves est augmenté de cinq. 
Le paragraphe (4) s’applique a I’égard d’une classe ou d’un cours qui réunit les conditions suivantes : 
il est visé a la disposition 2, 3 ou 4 du paragraphe (2); 


il est visé a la disposition | du paragraphe (2), mais ne constitue pas un cours dispensé principalement par des moyens 
autres qu’un enseignement en classe, et il est offert, le cas échéant, par une école secondaire située dans un district 
territorial, 4 plus de 80 kilométres de toutes les autres écoles secondaires de la province qui dispensent |’enseignement 
dans la méme langue. 


Effectif quotidien moyen pendant I’été 


4. (1) La définition qui suit s’applique au présent article. 


«classe ou cours d’été Classe ou cours qui réunit les conditions suivantes : 


a) 
b) 


il est offert par un conseil entre 8 h et 17 h; 


il commence aprés la fin de l’année scolaire 2004-2005 et se termine avant le début de l’année scolaire 2005-2006; 
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c) il s’agit d’une classe ou d’un cours, selon le cas : 


(i) qui est destiné aux éléves qui présentent un retard du développement, 


(ii) ot l’éléve peut obtenir un crédit, 


(iii) qui est destiné aux éléves qui ont terminé la septiéme année ou une année subséquente et auxquels le directeur, le 


(iv) 


(v) 


(vi) 


chef ou le responsable de I’école ou de |’établissement ou |’€léve a terminé la septi¢me ou la huitiéme année a 
recommandé un programme de rattrapage de septiéme ou de huiti¢me année destiné a accroitre leur aptitude a 


lire, a écrire et a compter, 


qui est destiné aux éléves qui étaient inscrits en neuviéme année ou dans une année subséquente et auxquels le 
directeur, le chef ou le responsable de I’école ou de I’établissement ot |’éléve était inscrit a recommandé un 
programme de rattrapage de neuviéme ou de dixiéme année destiné a accroitre leur aptitude a lire, a écrire et a 
compter mais ne donnant pas droit a crédit, 


qui est destiné aux éléves qui étaient inscrits en dixiéme ou en onziéme année et qui ont choisi de suivre un cours 
de transition donnant droit a crédit afin de changer de type de cours conformément a I’article 5.6 de la publication 
du ministére intitulée «Les écoles secondaires de |’Ontario, de la 9° a la 12° année — Préparation au dipléme 
d’études secondaires de I’Ontario, 1999», 


qui est destiné aux éléves qui sont inscrits en neuvieme année pendant |’année scolaire 2004-2005 et le directeur, 
le chef ou le responsable de |’école ou de l’établissement ot I’éléve est inscrit l’encourage fortement a terminer 
avec succés un cours complémentaire ne donnant pas droit a crédit d’une durée maximale de 30 heures lorsqu’il a 
intention de transférer d’un type de cours offert en neuviéme année a celui offert dans la méme matiére en 
dixieme année, conformément a I’article 5.6 de la publication du ministére intitulée «Les écoles secondaires de 
l’Ontario, de la 9° a la 12° année — Préparation au dipl6me d’ études secondaires de |’ Ontario, 1999». 


(2) Seuls les éléves suivants sont dénombrés pour I’application du présent article : 


1. Les éléves qui étaient inscrits a un programme scolaire de jour dispensé par un conseil. 


2. Les éléves qui étaient inscrits de la premiére a la douzi¢me années dans une école privée a |’égard de laquelle le 
paragraphe 16 (1) de la Loi était observé lorsque les éléves y étaient inscrits. 


(3) L’effectif quotidien moyen des cours d’été d’un conseil pour l’exercice correspond a la somme de valeurs dont 
chacune est une valeur relative a chaque éléve qui est inscrit 4 une classe ou a un cours d’été dispensé par le conseil, a 
l’exclusion d’un cours dispensé principalement par des moyens autres qu’un enseignement en classe, calculée selon la 
formule suivante : 


ou: 


GxH 
300x190 


«G» correspond au nombre de séances de la classe ou du cours d’été auquel |’éléve est inscrit pendant I’ exercice, 


«H» correspond au nombre de minutes que comprend chaque séance. 


24/04 


ONTARIO REGULATION 144/04 


made under the 


EDUCATION ACT 


Made: May 25, 2004 
Approved: May 26, 2004 
Filed: May 26, 2004 


CALCULATION OF FEES FOR PUPILS FOR THE 2004-2005 SCHOOL BOARD FISCAL YEAR 


Interpretation 
1. (1) In this Regulation, 


“A.D.E. regulation” means Ontario Regulation 143/04; (“réglement sur l’effectif quotidien moyen’) 
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“continuing education A.D.E.”, for a board, means the continuing education average daily enrolment for the board, as 
calculated under section 3 of the A.D.E. regulation; (“effectif quotidien moyen des cours d’éducation permanente’’) 


+5 


“continuing education class or course” has the same meaning as in section 3 of the A.D.E. regulation; (“classe ou cours 
d’éducation permanente”) 


“day school A.D.E.”, for a board, means the day school average daily enrolment for the board, as calculated under section 2 
of the A.D.E. regulation; (“effectif quotidien moyen de jour’) 


“day school program” does not include continuing education or summer school classes or courses; (“programme scolaire de 
jour’) 

“elementary school pupil” means a pupil who is enrolled in any of junior kindergarten, kindergarten and grades one to eight; 
(“éléve de |’élémentaire”’) 

“grant regulation” means Ontario Regulation 145/04; (“réglement sur les subventions’’) 

“high cost program” means, 
(a) aspecial education program, or 


(b) any other program which both the board and the party from whom the tuition fee is receivable agree is a high cost 
program for the purposes of this Regulation; (“programme a cott élevé”) 


“isolate board” means a school authority other than a section 68 board; (“‘conseil isolé”) 


“P.A.C.”, for a pupil, means the pupil accommodation charge for a pupil as determined under subsections (3) and (4); (“frais 
de pension’) 


‘secondary school pupil” means a pupil who is enrolled in any of grades nine to twelve; (“éléve du secondaire”’) 
“section 68 board” means a board established under section 68 of the Act; (“conseil créé en vertu de |’article 68”) 


“summer school A.D.E.”, for a board, means the summer school average daily enrolment for the board, as calculated under 
section 4 of the A.D.E. regulation; (“effectif quotidien moyen des cours d’été”’) 


“summer school class or course” means a summer school class or course as defined in subsection 4 (1) of the A.D.E. 
regulation. (“classe ou cours d’ été’) 


(2) The following rules apply for the purposes of this Regulation: 
1. A pupil is considered to be a pupil of a board if he or she is a pupil of the board for the purposes of the grant 
regulation. 


2. The day school A.D.E. of a pupil enrolled in a school operated by a board is the day school A.D.E. for the board, 
calculated as if the pupil were the board’s only pupil. 


(3) The pupil accommodation charge for a pupil is $141 in the case of an elementary school pupil or $282 in the case of a 
secondary school pupil. 


(4) Despite subsection (3), if a board has entered into an agreement under subsection 188 (3) of the Act that provides for a 
payment by the Crown in right of Canada to provide classroom accommodation for a specified number of pupils, the pupil 
accommodation charge for each pupil accommodated as a result of the agreement is zero. 

Application 

2. This Regulation applies in respect of the fiscal year of boards that commences on September 1, 2004 and ends on 
August 31, 2005. 

Education for Indians 

3. (1) This section applies in respect of a pupil who is enrolled in a day school program in a school operated by a district 
school board or an isolate board if a fee in respect of the pupil is receivable by the board from, 

(a) the Crown in right of Canada; or 


(b) a band, the council of a band or an education authority where the band, council of a band or education authority is 
authorized by the Crown in right of Canada to provide education for Indians. 


(2) The fee in respect of the pupil is calculated by multiplying the day school A.D.E. of the pupil by the sum of the P.A.C. 
for the pupil and the base fee determined, 


(a) under subsection (3), in the case of a pupil who is an elementary school pupil enrolled in a school operated by a district 
school board; 


(b) under subsection (4), in the case of a pupil who is a secondary school pupil enrolled in a school operated by a district 
school board; or 
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(c) under subsection (6), in the case of a pupil who is enrolled in a school operated by an isolate board. 
(3) The base fee for an elementary school pupil enrolled in a school operated by a district school board is determined as 
follows: 
1. Take the sum of, 
i. the board’s base amount for elementary school pupils for the fiscal year, as determined under paragraph | of 
subsection 13 (2) of the grant regulation, and 
ii. the product of $200 multiplied by the day school A.D.E. for the board, counting only elementary school pupils of 
the board. 
2. Take the amount of the board’s primary class size allocation for the fiscal year, as determined under section 14 of the 
grant regulation. 
Determine an amount on account of the special education allocation for elementary school pupils, as follows: 
. Take the day school A.D.E. for the board, counting only pupils enrolled in junior kindergarten, kindergarten and 
grades one to three. 
ii. Multiply the number determined under subparagraph i by $585, to obtain the enrolment-based special education 
amount for junior kindergarten to grade three. 
ili. Take the day school A.D.E. for the board, counting only pupils enrolled in any of grades four to eight. 
iv. Multiply the number determined under subparagraph iii by $441, to obtain the enrolment-based special education 
amount for grades four to eight. 
v. Take the ISA level 1 claim for the board for the fiscal year as determined under subsection 17 (2) of the grant 
regulation. 


vi. Take the special incidence ISA claim for the board for the fiscal year as determined under subsection 19 (2) of 
the grant regulation. 


to 


vil. Take the sum of, 


A. the portion of the ISA level 2 claim for the board determined under subsection 17 (2) of Ontario Regulation 
139/03 that was generated by elementary school pupils of the board, and 


B. the portion of the ISA level 3 claim for the board determined under subsection 18 (2) of Ontario Regulation 
139/03 that was generated by elementary school pupils of the board. 


viii. Divide the amount determined under subparagraph vii by the sum of, 


A. the ISA level 2 claim determined in respect of the board under subsection 17 (2) of Ontario Regulation 
139/03, and 


B. the ISA level 3 claim determined in respect of the board under subsection 18 (2) of Ontario Regulation 
139/03. 


ix. Multiply the number determined under subparagraph viii by the amount for the board set out in Table 1 of the 
grant regulation. 


x. Total the amounts obtained under subparagraphs ii, iv, v, vi and ix. 


4. In the case of an English-language district school board, determine an amount on account of the language allocation 
for elementary school pupils, as follows: 


i. Take the French as a second language amount for elementary school pupils of the board for the fiscal year, as 
determined under section 23 of the grant regulation. 


ii. Calculate the part of the ESL/ESD amount for the board that is generated by elementary school pupils of the 
board, as follows: 


A. Calculate the part of the ESL/ESD amount for the board, as calculated under clauses 25 (1) (a) to (d) of the 
grant regulation, if only elementary school pupils of the board were counted. 


B. Take the amount set out for the board in Table 2 of the grant regulation opposite the name of the board. 


C. Divide the amount referred to in sub-subparagraph B by the day school A.D.E. for the board, counting only 
pupils of the board. 


D. Multiply the result obtained under sub-subparagraph C by the day school A.D.E. for the board, counting 
only elementary school pupils of the board. 
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E. Add the amounts calculated under sub-subparagraphs A and D. 
iil. Add the amount referred to in subparagraph i and the amount determined under subparagraph i. 


5. In the case of a French-language district school board, determine an amount on account of the language allocation for 
elementary school pupils, as follows: 


i. Multiply by $436.32 the number of elementary school pupils of the board on October 31, 2004. 
ii. Divide $85,045 by the day school A.D.E. for the board. 


iii. Multiply the amount determined under subparagraph ii by the day school A.D.E. for the board, counting only 
elementary school pupils of the board. 


iv. Add the product determined under subparagraph iii to the total of the amounts determined under paragraphs 2 and 
3 of subsection 28 (2) of the grant regulation. 


v. Calculate the part of the PDF funding level for the board for the fiscal year, as determined under subsection 28 
(3) of the grant regulation, that is generated by elementary school pupils of the board. 


vi. Total the amounts determined under subparagraphs i, iv and v. 


6. Add the total of the elementary school principals amount determined under subsection 29 (3) of the grant regulation 
and the amount determined in respect of the board under paragraph | of subsection 29 (3) of Ontario Regulation 
139/03. 


7. Determine an amount on account of the remote and rural allocation for elementary school pupils, as follows: 


i. Divide the amount of the board’s remote and rural allocation for the year, as determined under section 30 of the 
grant regulation, by the day school A.D.E. for the board, counting only pupils of the board. 


li. Multiply the amount determined under subparagraph i by the day school A.D.E. for the board, counting only 
elementary school pupils of the board. 


8. Determine an amount on account of the learning opportunities allocation for elementary school pupils, as follows: 
i. Take the total of, 
A. the amount set out in Column 2 of Table 5 of the grant regulation opposite the name of the board, 
B. the amount determined for the board under paragraph 4 of subsection 31 (4) of the grant regulation, and 
Co S41678. 


il. Divide the amount determined under subparagraph i by the day school A.D.E. for the board, counting only pupils 
of the board. 


ili. Multiply the amount determined under subparagraph ii by the day school A.D.E. for the board, counting only 
elementary school pupils of the board. 


iv. Multiply the day school A.D.E. for the board, counting only pupils enrolled in junior kindergarten, kindergarten 
and grades one to three, by $124. 


v. Take the total of, 
A. the amount determined for the board under paragraph 2 of subsection 31 (4) of the grant regulation, and 
B. the amount determined for the board under paragraph 8 of subsection 31 (4) of the grant regulation. 

vi. Add the amounts determined under subparagraphs iii, iv and v. 


9. Take the amount of the board’s elementary school teacher qualification and experience allocation for the fiscal year, as 
determined under subsection 33 (12) of the grant regulation. 


10. Take the amount of the board’s early learning allocation for the fiscal year, as determined under section 34 of the grant 
regulation. 


11. Determine an amount on account of the administration and governance allocation for elementary school pupils, as 
follows: 


i. Divide the amount of the board’s administration and governance allocation for the fiscal year, as determined 
under section 36 of the grant regulation, by the day school A.D.E. for the board, counting only pupils of the 
board. 


ii. Multiply the amount determined under subparagraph i by the day school A.D.E. for the board, counting only 
elementary school pupils of the board. 
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12. Determine an amount on account of the school operations part of the pupil accommodation allocation for elementary 
school pupils by multiplying the benchmark operating cost of $61.61 per metre squared, 


i. by the adjusted elementary school area requirement for the board determined under section 37 of the grant 
regulation, if a supplementary elementary school area factor is approved for the board under that section, or 


il. by the elementary school area requirement for the board determined under section 37 of the grant regulation, if no 
supplementary elementary school area factor is approved for the board under that section. 


13. Take the total of the amounts determined in respect of the board under paragraphs 17 and 19 of subsection 37 (3) of 
the grant regulation. 
14. Determine an amount on account of the board’s adjustment for declining enrolment in respect of elementary school 
pupils by, 
i. dividing the amount of the board’s adjustment for declining enrolment, if any, as determined under section 39 of 
the grant regulation, by the day school A.D.E. for the board, counting only pupils of the board, and 


ii. multiplying the amount determined under subparagraph i by the day school A.D.E. for the board, counting only 
elementary school pupils of the board. 


15. Total the amounts determined for the board under paragraphs | to 14. 


16. Divide the amount determined under paragraph 15 by the day school A.D.E. for the board, counting only elementary 
school pupils of the board. 


(4) The base fee for a pupil who is a secondary school pupil enrolled in a school operated by a district school board is 
determined as follows: 


1. Take the sum of, 


i. the board’s base amount for secondary school pupils for the fiscal year, as determined under paragraph 2 of 
subsection 13 (2) of the grant regulation, and 


ii. the product of $200 multiplied by the day school A.D.E. for the board, counting only secondary school pupils of 
the board. 


2. Determine an amount on account of the special education allocation for secondary school pupils, as follows: 
i. Determine the day school A.D.E. of the board, counting only secondary school pupils of the board. 
ii. Multiply the number determined under subparagraph i by $285. 


iii. Calculate the sum of the approved ISA level | claims for secondary school pupils of the board for the fiscal year, 
as determined under section 17 of the grant regulation. 


iv. Calculate the part of the total approved special incidence ISA claims for the board for the fiscal year, as 
determined under section 19 of the grant regulation, that is generated by secondary school pupils of the board. 


v. Take the sum of, 


A. the portion of the ISA level 2 claim for the board determined under subsection 17 (2) of Ontario Regulation 
139/03 that was generated by secondary school pupils of the board, and 


B. the portion of the ISA level 3 claim for the board determined under subsection 18 (2) of Ontario Regulation 
139/03 that was generated by secondary school pupils of the board. 


vi. Divide the amount determined under paragraph v by the sum of, 


A. the ISA level 2 claim determined in respect of the board under subsection 17 (2) of Ontario Regulation 
139/03, and 


B. the ISA level 3 claim determined in respect of the board under subsection 18 (2) of Ontario Regulation 
139/03. 


vil. Multiply the number determined under subparagraph vi by the amount for the board set out in Table 1 of the 
grant regulation. 
viii. Total the amounts obtained under subparagraphs ii, iii, iv and vii. 


7 


3. In the case of an English-language district school board, determine an amount on account of the language allocation 
for secondary school pupils, as follows: 


i. Take the French as a second language amount for secondary school pupils of the board for the fiscal year, as 
determined under section 23 of the grant regulation. 


536 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 1187 


ii. Calculate the part of the ESL/ESD amount for the board that is generated by secondary school pupils of the 
board, as follows: 


A. Calculate the part of the ESL/ESD amount for the board, as calculated under clauses 25 (1) (a) to (d) of the 
grant regulation, if only secondary school pupils of the board were counted. 


B. Take the amount set out for the board in Table 2 of the grant regulation opposite the name of the board. 


C. Divide the amount referred to in sub-subparagraph B by the day school A.D.E. for the board, counting only 
pupils of the board. 


D. Multiply the result obtained under sub-subparagraph C by the day school A.D.E. for the board, counting 
only secondary school pupils of the board. 


E. Add the amounts calculated under sub-subparagraphs A and D. 
iii. Add the amount referred to in subparagraph i and the amount determined under subparagraph ii. 


4. In the case of a French-language district school board, determine an amount on account of the language allocation for 
secondary school pupils, as follows: 


i. Multiply $704.57 by the day school A.D.E., counting only secondary school pupils of the board. 
ii. Divide $85,045 by the day school A.D.E. for the board. 


iii. Multiply the amount determined under subparagraph ii by the day school A.D.E. for the board, counting only 
secondary school pupils of the board. 


iv. Add the product determined under subparagraph iii to the total of the amounts determined under paragraphs 5 and 
6 of subsection 28 (2) of the grant regulation. 


v. Calculate the part of the PDF funding level for the board for the fiscal year, as determined under section 28 of the 
grant regulation, that is generated by secondary school pupils of the board. 


vi. Total the amounts determined under subparagraphs i, iv and v. 


5. Add the total of the secondary school principals amount determined under subsection 29 (4) of the grant regulation and 
the amount determined in respect of the board under paragraph 2 of subsection 29 (3) of Ontario Regulation 139/03. 


6. Determine an amount on account of the remote and rural allocation for secondary school pupils, as follows: 


i. Divide the amount of the board’s remote and rural allocation for the fiscal year, as determined under section 30 of 
the grant regulation, by the day school A.D.E. for the board, counting only pupils of the board. 


il. Multiply the amount determined under subparagraph i by the day school A.D.E. for the board, counting only 
secondary school pupils of the board. 


7. Determine an amount on account of the learning opportunities allocation for secondary school pupils, as follows: 
i. Take the total of, 
A. the amount set out in Column 2 of Table 5 of the grant regulation opposite the name of the board, 
B. the amount determined for the board under paragraph 4 of subsection 31 (4) of the grant regulation, and 
C. $141,678. 


ii. Divide the amount determined under subparagraph i by the day school A.D.E. for the board, counting only pupils 
of the board. 


iii. Multiply the amount determined under subparagraph ii by the day school A.D.E. for the board, counting only 
secondary school pupils of the board. 


iv. Take the total of, 
A. the amount determined for the board under paragraph | of subsection 31 (4) of the grant regulation, and 
B. the amount determined for the board under paragraph 6 of subsection 31 (4) of the grant regulation. 

v. Add the amounts determined under subparagraphs iii and iv. 


8. Take the amount of the board’s secondary school teacher qualification and experience allocation for the fiscal year, as 
determined under subsection 33 (13) of the grant regulation. 


9. Determine an amount on account of the administration and governance allocation for secondary school pupils, as 
follows: 
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i. Divide the amount of the board’s administration and governance allocation for the fiscal year, as determined 
under section 36 of the grant regulation, by the day school A.D.E. for the board, counting only pupils of the 


board. 


ii. Multiply the amount determined under subparagraph i by the day school A.D.E. for the board, counting only 
secondary school pupils of the board. 


10. Determine an amount on account of the school operations part of the pupil accommodation allocation for secondary 
school pupils, by multiplying the benchmark operating cost of $61.61 per metre squared, 


i. by the adjusted secondary school area requirement for the board determined under section 37 of the grant 
regulation, if a supplementary secondary school area factor is approved for the board under that section, or 


ii. by the secondary school area requirement for the board determined under section 37 of the grant regulation, if no 
supplementary secondary school area factor is approved for the board under that section. 


11. Take the total of the amounts determined in respect of the board under paragraphs 21 and 23 of subsection 37 (3) of 
the grant regulation. 
12. Determine an amount on account of the board’s adjustment for declining enrolment in respect of secondary school 
pupils by, 
i. dividing the amount of the board’s adjustment for declining enrolment, if any, as determined under section 39 of 
the grant regulation, by the day school A.D.E. for the board, counting only pupils of the board, and 


ii. multiplying the amount determined under subparagraph i by the day school A.D.E. for the board, counting only 
secondary school pupils of the board. 


13. Total the amounts determined for the board under paragraphs | to 12. 


14. Divide the amount determined under paragraph 13 by the day school A.D.E. for the board, counting only secondary 
school pupils of the board. 


(5) The base fee for a pupil who is enrolled in a school operated by an isolate board is determined as follows: 


|. Take the approved expenditure of the board within the meaning of subsection 47 (1) of the grant regulation. 


tO 


Deduct the amount of the approved expenditure referred to in paragraph | that relates to transportation. 
. Deduct the amount of the approved expenditure referred to in paragraph | that relates to school renewal. 


4. Divide the amount obtained under paragraph 3 by the day school A.D.E. for the board, counting only pupils of the 
board. 


(6) The fee in respect of a pupil described in subsection (1) who is enrolled in a Native language program in a school 
operated by a district school board and whose fee is receivable from an entity described in clause (1) (a) or (b), may be 
increased, at the option of the district school board, by an amount equal to the allocation for Native language that would be 
generated for the pupil if he or she were a pupil of the board, determined in accordance with section 24 of the grant 
regulation. 


(7) The fee in respect of a pupil described in subsection (1) who is enrolled in a high cost program may be increased, at the 
option of the board, to the amount determined by multiplying the fee that would otherwise be payable, 


Go 


(a) by a factor agreed on by the board providing the instruction and the party from whom the fee is receivable; or 
(b) by a factor determined in the manner described in subsection (9) if the board and the party cannot agree on a factor. 


(8) If the board providing the instruction and the party from whom the fee is receivable cannot agree on a factor, the factor 
shall be determined by three arbitrators, appointed as follows: 


1. One arbitrator appointed by the board that provides the instruction. 
2. One arbitrator appointed by the party from whom the fee is receivable. 
3. One arbitrator appointed by the arbitrators appointed under paragraphs | and 2. 


(9) The decision of the arbitrators or a majority of them is final and binding on the board providing the instruction and on 
the party from whom the fee is receivable. 


(10) This section does not apply in respect of a pupil to whom subsection 49 (6) of the Act applies. 
Fees, residing in Ontario 


4. (1) This section applies in respect of a pupil described in subsection 46 (2) of the Act who is enrolled in a day school 
program in a school of a district school board or an isolate board and who resides in a school section, separate school zone or 
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secondary school district in which the pupil’s parent or guardian resides, on land that is exempt from taxation for the 
purposes of any board. 


(2) The fee that a board shall charge in respect of a pupil described in subsection (1) to the parent or guardian is $40 for 
each month or part of a month the pupil is enrolled in a school of the board. 


(3) A board charging a parent or guardian a fee of $40 for any month or part of a month under subsection (2) in respect of 
a pupil described in subsection (1) who is enrolled in a school of the board shall not charge the parent or guardian any fee 
under subsection (2) for the same month or part of a month in respect of another pupil described in subsection (1) who is 
enrolled in a school of the board. 


(4) This section does not apply in respect of a pupil to whom subsection 49 (6) of the Act applies. 
Fees, not residing in Ontario 


5. (1) The fee in respect of a pupil who is enrolled in a day school program in a school of a district school board or an 
isolate board and whose parent or guardian does not reside in Ontario is an amount determined by the board that does not 
exceed the maximum fee determined under subsection (2) or (3). 


(2) Except as is provided in subsection (3), the maximum fee is the amount calculated as follows: 
1. Add the base fee determined for the pupil under subsection 3 (3), (4) or (6), as applicable, and the P.A.C. for the pupil. 
2. Multiply the amount obtained under paragraph | by 0.1. 


3. Multiply the result obtained under paragraph 2 by the number of months or part months during which the pupil is 
enrolled in a school operated by the board. 


(3) If the pupil is enrolled in a high cost program, the maximum fee is the total of the amount calculated under subsection 
(2) and such additional amount as may be determined by the Board that does not exceed the additional cost to the board of 
providing the high cost program to the pupil. 


(4) This section does not apply in respect of a pupil to whom subsection 49 (6) of the Act applies. 
Fees, s. 68 boards 


6. (1) The fee in respect of a pupil who is enrolled in a day school program in a school operated by a section 68 board and 
whose parent or guardian does not reside in Ontario is the amount determined as follows: 


1. Take the expenditure of the board for the fiscal year that is acceptable to the Minister for grant purposes, excluding, 
i. expenditures for debt charges, 
li. expenditures for the purchase of capital assets, as determined under the grant regulation, 


ill. expenditures for the restoration of destroyed or damaged capital assets, as determined under the grant regulation, 
and 


iv. provisions for reserves for working funds and provisions for reserve funds. 
2. Deduct the revenue of the board for the fiscal year from, 
i. any organization on whose property a school of the board is located, and 
ii. refunds of expenditure of the kind described in subparagraph 1 i, ii or iil. 


3. Determine the number of pupil days for the period September 1, 2004 to August 31, 2005 by adding, for each 
instructional day in that period, the number of pupils enrolled in schools of the board who receive instruction on that 
day. 

4. Divide the amount obtained under paragraph 2 by the total number of pupil days determined under paragraph 3. 

5. Multiply the result obtained under paragraph 4 by the number of instructional days for which the pupil is enrolled in a 
school of the board during the same period. 


(2) This section does not apply to a pupil to whom subsection 49 (6) of the Act applies. 


Fees, pupils to whom s. 49 (6) of the Act applies 

7. (1) The fee in respect of a pupil who is enrolled in a day school program and to whom subsection 49 (6) of the Act 
applies is the amount determined in accordance with a fees policy developed for the purposes of this section by the board that 
operates the school in which the pupil is enrolled. 

(2) A board’s fee policy must not authorize a fee in respect of an elementary school pupil that is less than the amount that 
would be calculated under subsection 3 (2) of this Regulation in respect of an elementary school pupil, if that subsection had 
applied to the pupil and subsection 49 (6) of the Act had not applied to the pupil. 
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(3) A board’s fee policy must not authorize a fee in respect of a secondary school pupil that is less than the amount that 
would be calculated under subsection 3 (2) of this Regulation in respect of a secondary school pupil, if that subsection had 
applied to the pupil and subsection 49 (6) of the Act had not applied to the pupil. 


Fees, summer school and continuing education 


8. (1) The fee in respect of a pupil to whom subsection 49 (6) of the Act applies and who is enrolled in a summer school 
or continuing education class or course provided by a district school board or an isolate board is the amount determined by 


the board. 
(2) The fee referred to in subsection (1) in respect of a pupil enrolled in a continuing education class or course of the board 
shall not be less than the fee determined by applying paragraphs | to 3 of subsection (4). 


(3) The fee referred to in subsection (1) in respect of a pupil enrolled in a summer school program of the board shall not be 
less than the fee determined by applying paragraphs | to 3 of subsection (5). 


(4) The fee in respect of a pupil described in subsection 3 (1) or 5 (1) who is enrolled in a continuing education class or 
course provided by a district school board or an isolate board is such amount as may be agreed on by the board and the party 
from whom the fee is receivable or, in the absence of agreement, the amount determined as follows: 


1. Determine the expenditure of the board in the fiscal year for continuing education classes or courses. 
2. Divide the amount determined under paragraph | by the continuing education A.D.E. for the board. 


3. Multiply the result obtained under paragraph 2 by the continuing education A.D.E. for the board, counting only pupils 
described in this subsection. 


(5) The fee in respect of a pupil described in subsection 3 (1) or 5 (1) who is enrolled in a summer school class or course 
provided by a district school board or an isolate board is such amount as may be agreed on by the board and the party from 
whom the fee is receivable or, in the absence of agreement, the amount determined as follows: 


1. Determine the expenditure of the board in the fiscal year for summer school classes or courses. 
2. Divide the amount determined under paragraph | by the summer school A.D.E. for the board. 


3. Multiply the result obtained under paragraph 2 by the summer school A.D.E. for the board, counting only pupils 
described in this subsection. 


No fee between boards 
9. No fee is payable under this Regulation by one board to another board. 


REGLEMENT DE L’ONTARIO 144/04 
pris en application de la 
LOI SUR L’>EDUCATION 


pris le 25 mai 2004 
approuvé le 26 mai 2004 
déposé le 26 mai 2004 


CALCUL DES DROITS EXIGIBLES A L’EGARD DES ELEVES POUR L’EXERCICE 2004-2005 
DES CONSEILS SCOLAIRES 


Interprétation 


I. (1) Les définitions qui suivent s’appliquent au présent réglement. 


«classe ou cours d’éducation permanente» S’entend au sens de l’article 3 du reglement sur l’effectif quotidien moyen. 
(«continuing education class or course») 


«classe ou cours d’été» S’entend au sens du paragraphe 4 (1) du réglement sur I’effectif quotidien moyen. («summer school 
class or course») 


«conseil créé en vertu de |’article 68» Conseil créé en vertu de l’article 68 de la Loi. («section 68 board») 


«conseil isolé» Administration scolaire, a l’exclusion d’un conseil créé en vertu de I’article 68. («isolate board») 
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«effectif quotidien moyen de jour» A I’égard d’un conseil, s’entend de I’effectif quotidien moyen de jour du conseil calculé 
en application de I’article 2 du reglement sur |’ effectif quotidien moyen. («day school A.D.E.») 


«effectif quotidien moyen des cours d’éducation permanente» A |’égard d’un conseil, s’entend de l’effectif quotidien moyen 
des cours d’éducation permanente du conseil calculé en application de l’article 3 du réglement sur |’effectif quotidien 
moyen. («continuing education A.D.E.») 


«effectif quotidien moyen des cours d’été» A l’égard d’un conseil, s’entend de l’effectif quotidien moyen des cours d’été du 
conseil calculé en application de l’article 4 du réglement sur |’effectif quotidien moyen. («summer school A.D.E.») 


«éléve de |’élémentaire» Eléve inscrit a la maternelle, au jardin d’enfants ou a l’une des huit premiéres années d’ études. 
(«elementary school pupil») 


«éléve du secondaire» Eléve inscrit a la neuvieme, dixieéme, onziéme ou douziéme année d’études. («secondary school 
pupil») 

«frais de pension» A l’égard d’un €léve, s’entend des frais de pension de |’éléve calculés en application des paragraphes (3) 
et (4). («P.A.C.») 

«programme a coat élevé» Selon le cas : 
a) programme d’enseignement a I’enfance en difficulté; 


b) tout autre programme dont le conseil et la partie qui doit payer les droits de scolarité conviennent qu’il s’agit d’un 
programme a coit élevé pour I’ application du présent reglement. («high cost program») 


«programme scolaire de jour» Les classes ou cours d’éducation permanente et les classes ou cours d’été ne sont pas compris 
dans les programmes scolaires de jour. («day school program») 


«réglement sur l’effectif quotidien moyen» Le Reglement de |’Ontario 143/04. («A.D.E. regulation») 
«reéglement sur les subventions» Le Reglement de |’Ontario 145/04. («grant regulation») 
(2) Les régles suivantes s’appliquent dans le cadre du présent reglement : 
1. Un éléve est considéré comme un éléve d’un conseil s’il l’est pour application du réglement sur les subventions. 


2. L’effectif quotidien moyen de jour d’un éléve inscrit 4 une école qui reléve d’un conseil est l’effectif quotidien moyen 
de jour du conseil calculé comme si |’éléve était le seul éléve du conseil. 


(3) Les frais de pension sont de 141 $ dans le cas d’un éléve de |’élémentaire et de 282 $ dans le cas d’un éléve du 
secondaire. 


(4) Malgré le paragraphe (3), si un conseil a conclu, en vertu du paragraphe 188 (3) de la Loi, une entente qui prévoit le 
paiement, par la Couronne du chef du Canada, d’une somme permettant la fourniture de facilités d’accueil 4 un nombre précis 
d’éléves, les frais de pension de chaque éléve visé par |’entente sont nuls. 


Application 


2. Le présent réglement s’applique a |’égard de l’exercice des conseils qui commence le 1 septembre 2004 et qui se 
termine le 31 aodt 2005. 


Enseignement aux Indiens 


3. (1) Le présent article s’applique a l’égard de I’éleve inscrit 4 un programme scolaire de jour dans une école qui releve 
d’un conseil scolaire de district ou d’un conseil isolé si le conseil peut recevoir des droits a l’égard de cet éléve : 


a) soit de la Couronne du chef du Canada; 


b) soit d’une bande, d’un conseil de bande ou d’une commission indienne de I’éducation que la Couronne du chef du 
Canada autorise a dispenser |’enseignement aux Indiens. 


(2) Les droits exigibles a l’égard de I’éléve sont calculés en multipliant l’effectif quotidien moyen de jour de l’éleve par la 
somme des frais de pension de |’éléve et des droits de base calculés : 


a) en application du paragraphe (3), dans le cas d’un éléve de |’élémentaire inscrit 4 une école qui releéve d’un conseil 
scolaire de district; 


b) en application du paragraphe (4), dans le cas d’un éléve du secondaire inscrit a une école qui releve d’un conseil 
scolaire de district; 


c) en application du paragraphe (6), dans le cas d’un éléve inscrit 4 une école qui reléve d’un conseil isolé. 
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(3) Les droits de base relatifs a un éléve de |’élémentaire inscrit 4 une école qui reléve d’un conseil scolaire de district sont 
calculés de la maniére suivante : 
1. Prendre le total de ce qui suit : 
i. la somme de base du conseil qui vise les éléves de I’élémentaire pour l’exercice, calculée en application de la 
disposition | du paragraphe 13 (2) du réglement sur les subventions, 
ii. le produit obtenu en multipliant par 200 $ l’effectif quotidien moyen de jour du conseil, en ne comptant que ses 
éléves de |’élémentaire. 
2. Prendre la somme liée a |’élément effectif des classes primaire du conseil pour l’exercice, calculée en application de 
l’article 14 du réglement sur les subventions. 
Calculer la part de l’élément éducation de l’enfance en difficulté qui vise les éléves de |’élémentaire, de la maniére 
suivante : 


i. Prendre l’effectif quotidien moyen de jour du conseil, en ne comptant que les éléves inscrits a la maternelle, au 
jardin d’enfants et aux premiére, deuxiéme et troisiéme années. 


ie) 


ii. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition i par 585 $ pour obtenir la somme liée a 
l’éducation de l’enfance en difficulté fondée sur l’effectif pour les éléves de la maternelle aux premiére, 
deuxieme et troisiéme années. 

iii. Prendre l’effectif quotidien moyen de jour du conseil, en ne comptant que les éléves inscrits aux quatriéme, 
cinquiéme, sixiéme, septi¢me et huitiéme années. 


iv. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition iii par 441 $ pour obtenir la somme liée a 
l'éducation de l’enfance en difficulté fondée sur l’effectif pour les éléves des quatriéme, cinquiéme, sixiéme, 
septiéme et huitiéme années. 


v. Prendre la demande d’AAS de niveau | pour le conseil pour l’exercice, calculée en application du paragraphe 17 
(2) du réglement sur les subventions. 


vi. Prendre la demande d’AAS pour cas spéciaux pour le conseil pour I’exercice, calculée en application du 
paragraphe 19 (2) du reglement sur les subventions. 


vii. Prendre le total de ce qui suit : 


A. la part de la demande d’AAS de niveau 2 du conseil calculée en application du paragraphe 17 (2) du 
Reéglement de |’Ontario 139/03 qui vise ses éléves de |’élémentaire, 


B. la part de la demande d’AAS de niveau 3 du conseil calculée en application du paragraphe 18 (2) du 
Réglement de l’Ontario 139/03 qui vise ses éléves de |’élémentaire. 


vili. Diviser la somme calculée en application de la sous-disposition vii par le total de ce qui suit : 


A. la demande d’AAS de niveau 2 calculée a l’égard du conseil en application du paragraphe 17 (2) du 
Réglement de |’ Ontario 139/03, 


B. la demande d’AAS de niveau 3 calculée a |’égard du conseil en application du paragraphe 18 (2) du 
Réeglement de |’Ontario 139/03. 


ix. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition viii par la somme indiquée pour le conseil au 
tableau | du réglement sur les subventions. 


x. Additionner les sommes obtenues en application des sous-dispositions ii, iv, v, vi et ix. 


4. Dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue anglaise, calculer la part de I’élément enseignement des langues 
qui vise les éléves de |’élémentaire, de la maniére suivante : 


i. Prendre la somme liée aux programmes de frangais langue seconde pour les éléves de |’élémentaire du conseil 
pour I’exercice, calculée en application de l’article 23 du réglement sur les subventions. 


ii. Calculer la part de la somme liée aux programmes d’ESL/ESD pour le conseil qui vise ses éléves de 
l’élémentaire, de la maniére suivante : 


A. Calculer la part de la somme liée aux programmes d’ESL/ESD pour le conseil, calculée en application des 
alinéas 25 (1) a) a d) du réglement sur les subventions, si seulement les éléves de |’élémentaire du conseil 
ont été comptés. 


B. Prendre la somme fixée pour le conseil au tableau 2 du réglement sur les subventions. 


542 


iil. 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO hy Be 


C. Diviser la somme visée a la sous-sous-disposition B par l’effectif quotidien moyen de jour du conseil 
calculé en ne comptant que ses éléves. 


D. Multiplier le résultat obtenu en application de la sous-sous-disposition C par l’effectif quotidien moyen de 
jour du conseil calculé en ne comptant que ses éléves de |’ élémentaire. 


E. Additionner les sommes calculées en application des sous-sous-dispositions A et D. 


Additionner la somme visée a la sous-disposition i et la somme calculée en application de la sous-disposition ii. 


5. Dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue frangaise, calculer la part de |’élément enseignement des langues 
qui vise les éléves de l’élémentaire, de la maniére suivante : 


V1. 


. Multiplier par 436,32 $ le nombre d’éléves de 1’élémentaire du conseil au 31 octobre 2004. 
i. Diviser 85 045 $ par l’effectif quotidien moyen de jour du conseil. 


i. Multiplier le résultat obtenu en application de la sous-disposition ii par l’effectif quotidien moyen de jour du 


conseil calculé, en ne comptant que ses éléves de |’élémentaire. 


. Ajouter le produit obtenu en application de la sous-disposition iii au total des sommes calculées en application 


des dispositions 2 et 3 du paragraphe 28 (2) du réglement sur les subventions. 


Calculer la part du niveau de financement des programmes de PDF pour le conseil pour |’exercice, calculé en 
application du paragraphe 28 (3) du reglement sur les subventions, qui vise les éléves de I’élémentaire du conseil. 


Additionner les sommes calculées en application des sous-dispositions i, iv et v. 


Additionner le total de la somme liée aux directeurs d’école élémentaire calculée en application du paragraphe 29 (3) 


du reglement sur les subventions et de la somme calculée a |’égard du conseil en application de la disposition 1 du 
paragraphe 29 (3) du Réglement de |’Ontario 139/03. 


7. Calculer la part de l’élément conseils ruraux et éloignés qui vise les éléves de |’élémentaire, de la maniére suivante : 


i. 


ll. 


Diviser l’élément conseils ruraux et éloignés du conseil pour l’année, calculé en application de l’article 30 du 
reglement sur les subventions, par l’effectif quotidien moyen de jour du conseil calculé en ne comptant que ses 
éléves. 


Multiplier la somme calculée en application de la sous-disposition i par l’effectif quotidien moyen de jour du 
conseil calculé en ne comptant que ses éléves de |’élémentaire. 


8. Calculer la part de l’élément programmes d’aide a l’apprentissage qui vise les éléves de |’élémentaire, de la maniére 
suivante : 


1. 


iil. 


Vi. 


Prendre le total de ce qui suit : 


A. la somme indiquée a la colonne 2 du tableau 5 du réglement sur les subventions en regard du nom du 
conseil, 


B. la somme calculée pour le conseil en application de la disposition 4 du paragraphe 31 (4) du réglement sur 
les subventions. 


C7 146785: 


. Diviser la somme calculée en application de la sous-disposition i par l’effectif quotidien moyen de jour du conseil 


calculé en ne comptant que ses éléves. 


Multiplier la somme calculée en application de la sous-disposition ii par l’effectif quotidien moyen de jour du 
conseil calculé en ne comptant que ses éléves de |’élémentaire. 


Multiplier par 124 $ l’effectif quotidien moyen de jour du conseil calculé en ne comptant que les éléves inscrits a 
la maternelle, au jardin d’enfants et aux premiére, deuxiéme et troisiéme années. 


Prendre le total de ce qui suit : 


A. lasomme calculée pour le conseil en application de la disposition 2 du paragraphe 31 (4) du réglement sur 
les subventions, 


B. la somme calculée pour le conseil en application de la disposition 8 du paragraphe 31 (4) du réglement sur 
les subventions. 


Additionner les sommes calculées en application des sous-dispositions iii, iv et v. 
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Prendre la part de |’élément compétence et expérience des enseignants de |’élémentaire du conseil pour 1|’exercice, 
calculé en application du paragraphe 33 (12) du réglement sur les subventions. 


Prendre |’élément apprentissage durant les premiéres années d’études du conseil pour |’exercice, calculé en application 
de l’article 34 du reglement sur les subventions. 
Calculer la part de l’élément administration et gestion qui vise les éléves de |’élémentaire, de la maniére suivante : 

i. Diviser la part de l’élément administration et gestion du conseil pour |’exercice, calculé en application de I’article 
36 du réglement sur les subventions, par l’effectif quotidien moyen de jour du conseil calculé en ne comptant que 
ses éléves. 

ii. Multiplier la somme calculée en application de la sous-disposition i par l’effectif quotidien moyen de jour du 
conseil calculé en ne comptant que ses éléves de |’élémentaire. 


Calculer la part de la portion fonctionnement des écoles de |’élément installations d’accueil pour les éléves qui vise les 
éléves de |’élémentaire, en multipliant par le cot repére de fonctionnement de 61,61 $ le métre carré : 


i. soit la superficie redressée des écoles élémentaires requise pour le conseil calculée en application de |’article 37 
du reglement sur les subventions, si un facteur relatif a la superficie supplémentaire des écoles élémentaires est 
approuvée pour le conseil en application de cet article, 

ii. soit la superficie des écoles élémentaires requise pour le conseil calculée en application de l’article 37 du 
réglement sur les subventions, si aucun facteur relatif a la superficie supplémentaire des écoles élémentaires n’est 
approuvé pour le conseil en application de cet article. 


Prendre le total des sommes calculées a |’égard du conseil en application des dispositions 17 et 19 du paragraphe 37 
(3) du réglement sur les subventions. 


Calculer la part de la somme liée au redressement pour baisse des effectifs du conseil qui vise les éléves de 
l’élémentaire, de la maniére suivante : 


i. Diviser la somme liée au redressement pour baisse des effectifs du conseil, le cas échéant, calculée en application 
de l’article 39 du reglement sur les subventions, par l’effectif quotidien moyen de jour du conseil calculé en ne 


comptant que ses éléves. 


ii. Multiplier la somme calculée en application de la sous-disposition i par l’effectif quotidien moyen de jour du 
conseil calculé en ne comptant que ses éléves de |’élémentaire. 


Additionner les sommes calculées pour le conseil en application des dispositions | a 14. 


Diviser la somme calculée en application de la disposition 15 par l’effectif quotidien moyen de jour du conseil calculé 
en ne comptant que ses éléves de |’élémentaire. 


Les droits de base relatifs 4 un éléve du secondaire inscrit 4 une école qui reléve d’un conseil scolaire de district sont 


calculés de la maniére suivante : 


ie 


z. 


Prendre le total de ce qui suit : 


i. la somme de base du conseil qui vise les éléves du secondaire pour l’exercice, calculée en application de la 
disposition 2 du paragraphe 13 (2) du réglement sur les subventions, 


iil. le produit obtenu en multipliant par 200 $ l’effectif quotidien moyen de jour du conseil, en ne comptant que ses 
éléves du secondaire. 


Calculer la part de l’élément éducation de l’enfance en difficulté qui vise les éléves du secondaire, de la maniére 
suivante : 


i. Calculer l’effectif quotidien moyen de jour du conseil, en ne comptant que ses éléves du secondaire. 
ii. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition i par 285 $. 


iii. Calculer la somme des demandes approuvées a I’égard d’AAS de niveau | pour l’exercice, calculées en 
application de l’article 17 du reglement sur les subventions, qui visent les éléves du secondaire du conseil. 


iv. Calculer la part du total des demandes d’AAS pour cas spéciaux approuvées pour le conseil pour |’exercice, 
calculées en application de l’article 19 du réglement sur les subventions, qui vise les éléves du secondaire du 
conseil. 


v. Prendre le total de ce qui suit : 


A. la part de la demande d’AAS de niveau 2 du conseil calculée en application du paragraphe 17 (2) du 
Reglement de l’Ontario 139/03 qui vise ses éléves du secondaire, 
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B. la part de la demande d’AAS de niveau 3 du conseil calculée en application du paragraphe 18 (2) du 
Reglement de |’Ontario 139/03 qui vise ses éléves du secondaire. 


vi. Diviser la somme calculée en application de la disposition v par le total de ce qui suit : 


A. la demande d’AAS de niveau 2 calculée a I’égard du conseil en application du paragraphe 17 (2) du 
Réglement de l’Ontario 139/03, 


B. la demande d’AAS de niveau 3 calculée a l’égard du conseil en application du paragraphe 18 (2) du 
Réglement de |’Ontario 139/03. 


vii. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition vi par la somme indiquée pour le conseil au 
tableau | du réglement sur les subventions. 


viii. Additionner les sommes obtenues en application des sous-dispositions ii, iii, iv et vii. 


. Dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue anglaise, calculer la part de |’élément enseignement des langues 
qui vise les éléves du secondaire, de la maniére suivante : 


i. Prendre la somme liée aux programmes de frangais langue seconde pour les éléves du secondaire du conseil pour 
l’exercice, calculée en application de l’article 23 du réglement sur les subventions. 


il. Calculer la part de la somme liée aux programmes d’ESL/ESD pour le conseil qui vise ses éléves du secondaire, 
de la maniere suivante : 


A. Calculer la part de la somme liée aux programmes d’ESL/ESD pour le conseil, calculée en application des 
alinéas 25 (1) a) a d) du reglement sur les subventions, si seulement les éléves du secondaire du conseil ont 
été comptes. 

B. Prendre la somme fixée pour le conseil au tableau 2 du réglement sur les subventions en regard du nom du 
conseil. 


C. Diviser la somme visée a la sous-sous-disposition B par l’effectif quotidien moyen de jour du conseil 
calculé en ne comptant que ses éléves. 


D. Multiplier le résultat obtenu en application de la sous-sous-disposition C par l’effectif quotidien moyen de 
jour du conseil calculé en ne comptant que ses éléves du secondaire. 


E. Additionner les sommes calculées en application des sous-sous-dispositions A et D. 
iii. Additionner la somme visée a la sous-disposition i et la somme calculée en application de la sous-disposition ii. 


. Dans le cas dun conseil scolaire de district de langue frangaise, calculer la part de |’élément enseignement des langues 
qui vise les éléves du secondaire, de la maniére suivante : 


i. Multiplier 704,57 $ par leffectif quotidien moyen de jour, en ne comptant que les éléves du secondaire du 
conseil. 


ll. Diviser 85 045 $ par l’effectif quotidien moyen de jour du conseil. 


iii. Multiplier le résultat obtenu en application de la sous-disposition ii par l’effectif quotidien moyen de jour du 
conseil calculé, en ne comptant que ses éléves du secondaire. 


iv. Ajouter le produit obtenu en application de la sous-disposition iii au total des sommes calculées en application 
des dispositions 5 et 6 du paragraphe 28 (2) du réglement sur les subventions. 


v. Calculer la part du niveau de financement des programmes de PDF pour le conseil pour I’exercice, calculé en 
application de l’article 28 du reglement sur les subventions, qui vise les éléves du secondaire du conseil. 


vi. Additionner les sommes calculées en application des sous-dispositions i, iv et v. 


. Additionner le total de la somme li€e aux directeurs d’école secondaire calculée en application du paragraphe 29 (4) du 
réglement sur les subventions et de la somme calculée a |’égard du conseil en application de la disposition 2 du 
paragraphe 29 (3) du Réglement de |’Ontario 139/03. 


. Calculer la part de I’élément conseils ruraux et éloignés qui vise les éleves du secondaire, de la maniére suivante : 


i. Diviser l’élément conseils ruraux et éloignés du conseil pour |’exercice, calculé en application de |’article 30 du 
réglement sur les subventions, par l’effectif quotidien moyen de jour du conseil calculé en ne comptant que ses 
éléves. 

li. Multiplier la somme calculée en application de la sous-disposition i par l’effectif quotidien moyen de jour du 
conseil calculé en ne comptant que ses éléves du secondaire. 
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7. Calculer la part de l’élément programmes d’aide a l’apprentissage qui vise les éléves du secondaire, de la maniére 
suivante : 
i. Prendre le total de ce qui suit : 

A. la somme indiquée a la colonne 2 du tableau 5 du réglement sur les subventions en regard du nom du 
conseil, 

B. la somme calculée pour le conseil en application de la disposition 4 du paragraphe 31 (4) du réglement sur 
les subventions, 

C. 141 678 $. 


ii. Diviser la somme calculée en application de la sous-disposition i par l’effectif quotidien moyen de jour du conseil 
calculé en ne comptant que ses éléves. 


iil. Multiplier la somme calculée en application de la sous-disposition ii par l’effectif quotidien moyen de jour du 
conseil calculé en ne comptant que ses éléves du secondaire. 


iv. Prendre le total de ce qui suit : 
A. la somme calculée pour le conseil en application de la disposition 1 du paragraphe 31 (4) du réglement sur 
les subventions, 
B. la somme calculée pour le conseil en application de la disposition 6 du paragraphe 31 (4) du réglement sur 
les subventions, 
v. Additionner les sommes calculées en application des sous-dispositions iii et iv. 


8. Prendre la part de l’élément compétence et expérience des enseignants du secondaire du conseil pour |’exercice, 
calculé en application du paragraphe 33 (13) du réglement sur les subventions. 


9. Calculer la part de l’élément administration et gestion qui vise les éléves du secondaire, de la maniére suivante : 


i. Diviser la part de l’élément administration et gestion du conseil pour I’exercice, calculé en application de |’article 
36 du reglement sur les subventions, par I’effectif quotidien moyen de jour du conseil calculé en ne comptant que 
ses éléves. 


ii. Multiplier la somme calculée en application de la sous-disposition i par l’effectif quotidien moyen de jour du 
conseil calculé en ne comptant que ses éléves du secondaire. 


10. Calculer la part de la portion fonctionnement des écoles de |’élément installations d’accueil pour les éléves qui vise les 
éleves du secondaire, en multipliant par le coat repére de fonctionnement de 61,61 $ le métre carré : 


i. soit la superficie redressée des écoles secondaires requise pour le conseil calculée en application de l’article 37 du 
réglement sur les subventions, si un facteur relatif a la superficie supplémentaire des écoles secondaires est 
approuvée pour le conseil en application de cet article, 


ii. soit la superficie des écoles secondaires requise pour le conseil calculée en application de l’article 37 du 
reéglement sur les subventions, si aucun facteur relatif 4 la superficie supplémentaire des écoles secondaires n’est 
approuvé pour le conseil en application de cet article. 


11. Prendre le total des sommes calculées a |’égard du conseil en application des dispositions 21 et 23 du paragraphe 37 
(3) du réglement sur les subventions. 


12. Calculer la part de la somme liée au redressement pour baisse des effectifs du conseil qui vise les éléves du secondaire, 
de la maniére suivante : 


i. Diviser la somme liée au redressement pour baisse des effectifs du conseil, le cas échéant, calculée en application 
de larticle 39 du réglement sur les subventions, par l’effectif quotidien moyen de jour du conseil calculé en ne 
comptant que ses éléves. 


ii. Multiplier la somme calculée en application de la sous-disposition i par l’effectif quotidien moyen de jour du 
conseil calculé en ne comptant que ses éléves du secondaire. 


13. Additionner les sommes calculées pour le conseil en application des dispositions | a 12. 


14. Diviser la somme calculée en application de la disposition 13 par l’effectif quotidien moyen de jour du conseil calculé 
en ne comptant que ses éléves du secondaire. 


(5) Les droits de base relatifs 4 un éléve inscrit a une école qui reléve d’un conseil isolé sont calculés de la maniére 
suivante : 


1. Prendre les dépenses approuvées du conseil au sens du paragraphe 47 (1) du réglement sur les subventions. 
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2. Déduire la part des dépenses approuvées visées a la disposition | qui se rapporte au transport des éléves. 
3. Déduire la part des dépenses approuvées visées a la disposition 1 qui se rapporte a la réfection des écoles. 


4. Diviser la somme obtenue en application de la disposition 3 par l’effectif quotidien moyen de jour du conseil calculé 
en ne comptant que ses éléves. 


(6) Les droits exigibles a l’égard de l’éléve visé au paragraphe (1) qui est inscrit 4 un programme de langue autochtone 
dans une école qui reléve d’un conseil scolaire de district et que celui-ci peut recevoir d’une entité visée a l’alinéa (1) a) ou b) 
peuvent etre augmentes, au choix du conseil, d’une somme égale a la fraction de la somme liée aux programmes de langue 
autochtone qui serait versée pour |’éléve s’il s’agissait d’un éléve du conseil, calculée conformément a l’article 24 du 
réglement sur les subventions. 


(7) Les droits exigibles a l’égard de |’éléve visé au paragraphe (1) qui est inscrit 4 un programme 4a coit élevé peuvent étre 
augmentés, au choix du conseil, pour correspondre a la somme calculée en multipliant les droits qui seraient par ailleurs 
payables : 


a) soit par le facteur dont conviennent le conseil qui dispense |’enseignement et la partie qui doit payer ces droits: 
b) soit par le facteur fixé de la maniére visée au paragraphe (9), si le conseil et la partie ne peuvent en convenir d’aucun. 


(8) Si le conseil qui dispense l’enseignement et la partie qui doit payer les droits ne peuvent s’entendre sur le facteur a 
utiliser, celui-ci est fixé par trois arbitres, nommés de la maniére suivante : 


1. Un arbitre est nommeé par le conseil qui dispense |’enseignement. 
2. Un arbitre est nommé par la partie qui doit payer les droits. 
3. Un arbitre est nommé par les arbitres nommeés en application des dispositions | et 2. 

(9) La décision des arbitres ou de la majorité d’entre eux est définitive et lie le conseil qui dispense l’enseignement et la 
partie qui doit payer les droits. 

(10) Le présent article ne s’applique pas a l’égard des éléves auxquels s’applique le paragraphe 49 (6) de la Loi. 

Droits imposés aux parties qui résident en Ontario 

4. (1) Le présent article s’applique a l’égard de |’éléve visé au paragraphe 46 (2) de la Loi qui est inscrit 4 un programme 
scolaire de jour dans une école d’un conseil scolaire de district ou d’un conseil isolé et qui réside sur un bien-fonds ou réside 
son pere, sa mere ou son tuteur, qui est exonéré d’impots aux fins d’un conseil quelconque et qui est situé dans une 
circonscription scolaire, une zone d’écoles séparées ou un district d’écoles secondaires. 

(2) Les droits qu’un conseil impose a l’égard d’un éléve visé au paragraphe (1) a son pére, a sa mére ou a son tuteur sont 
de 40 $ pour chaque mois ou fraction de mois ou il est inscrit 4 une école du conseil. 

(3) Le conseil qui impose a un pére, a une mére ou a un tuteur des droits de 40 $ pour un mois ou une fraction de mois en 
application du paragraphe (2) a l’égard de |’éléve visé au paragraphe (1) qui est inscrit a une de ses écoles ne doit pas imposer 
de droits au pére, a la mére ou au tuteur en application de ce paragraphe pour le méme mois ou la méme fraction de mois a 
légard d’un autre éléve visé au paragraphe (1) qui est inscrit a une de ses écoles. 


(4) Le présent article ne s’applique pas a l’égard de I’éléve auquel s’applique le paragraphe 49 (6) de la Loi. 
Droits imposés aux parties qui ne résident pas en Ontario 


5. (1) Les droits exigibles a l’égard de I’éléve qui est inscrit a un programme scolaire de jour dans une école d’un conseil 
scolaire de district ou d’un conseil isolé et dont le pere, la mére ou le tuteur ne réside pas en Ontario correspondent a la 
somme que fixe le conseil et qui ne dépasse pas les droits maximaux calculés en application du paragraphe (2) ou (3). 


(2) Sauf dans le cas prévu au paragraphe (3), les droits maximaux correspondent a la somme calculée de la maniére 
suivante : 


1. Additionner les droits de base calculés pour |’éléve en application du paragraphe 3 (3), (4) ou (6), selon le cas, et les 
frais de pension de I’éleve. 
2. Multiplier la somme obtenue en application de la disposition | par 0,1. 


3. Multiplier le résultat obtenu en application de la disposition 2 par le nombre de mois ou de fractions de mois ot |’éléve 
est inscrit a une école qui reléve du conseil. 


(3) Sil’éléve est inscrit 4a un programme a cot élevé, les droits maximaux correspondent au total de la somme calculée en 
application du paragraphe (2) et de la somme supplémentaire que fixe le conseil et qui ne dépasse pas le coat supplémentaire 
assumé par le conseil pour dispenser le programme a cet €léve. 


(4) Le présent article ne s’applique pas a |’égard de I’éléve auquel s’applique le paragraphe 49 (6) de la Loi. 
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Droits versés aux conseils créés en vertu de I’art. 68 


6. (1) Les droits exigibles a l’égard de |’éléve qui est inscrit 4 un programme scolaire de jour dans une école qui reléve 
d’un conseil créé en vertu de l’article 68 et dont le pere, la mére ou le tuteur ne réside pas en Ontario correspondent a la 


somme calculée de la maniere suivante : 
1. Prendre les dépenses du conseil pour l’exercice que le ministre juge acceptables aux fins des subventions, a |’exclusion 
de ce qui suit : 
i. les dépenses liées au service de la dette, 
il. les dépenses liées a l’acquisition d’immobilisations, calculées en application du réglement sur les subventions, 


ili. les dépenses liées a la restauration d’immobilisations qui ont été détruites ou qui sont endommagées, calculées en 
application du réglement sur les subventions, 


iv. les provisions pour réserves pour fonds de roulement et celles pour fonds de réserve. 
2. Déduire les recettes de |’exercice du conseil provenant de ce qui suit : 
i. un organisme sur le bien duquel se trouve une école du conseil, 
ii. les remboursements de dépenses du genre visé a la sous-disposition | 1, ii ou iii. 


Calculer le nombre de jours-éléve pour la période allant du 1“ septembre 2004 au 31 aodt 2005 en additionnant, a 
l’égard de chaque journée d’enseignement de cette période, le nombre d’éléves inscrits aux écoles du conseil qui 
recgoivent un enseignement ce jour-la. 


4. Diviser la somme obtenue en application de la disposition 2 par le nombre total de jours-éléve calculé en application 
de la disposition 3. 


5. Multiplier le résultat obtenu en application de la disposition 4 par le nombre de journées d’enseignement pour 
lesquelles |’éléve est inscrit a une école du conseil pendant la méme période. 


Le) 


(2) Le présent article ne s’applique pas a |’égard de |’éléve auquel s’applique le paragraphe 49 (6) de la Loi. 
Droits exigibles : éléves auxquels s’applique le par. 49 (6) de la Loi 
7. (1) Les droits exigibles a l’égard de l’éléve qui est inscrit 4 un programme scolaire de jour et auquel s’applique le 


paragraphe 49 (6) de la Loi correspondent a la somme calculée conformément a la politique relative aux droits que le conseil 
dont reléve I’école a laquelle est inscrit l’éléve élabore pour I’application du présent article. 


(2) La politique du conseil relative aux droits ne doit pas autoriser l’imposition, a |’égard d’un éléve de l’élémentaire, de 
droits qui sont inférieurs 4 la somme qui serait calculée conformément au paragraphe 3 (2) du présent réglement a Pégard 
d’un tel éleve, si ce paragraphe s’était appliqué a l’éléve et que le paragraphe 49 (6) de la Loi ne s’était pas appliqué a lui. 

(3) La politique du conseil relative aux droits ne doit pas autoriser l’ imposition, a I’égard d’un éléve du secondaire, de 
droits qui sont inf€rieurs a la somme qui serait calculée conformément au paragraphe 3 (2) du présent réglement a Pégard 
d’un tel éleve, si ce paragraphe s’était appliqué a I’éléve et que le paragraphe 49 (6) de la Loi ne s’était pas appliqué a lui. 


Droits exigibles : cours d’été et cours d’éducation permanente 


8. (1) Les droits exigibles a I’égard de I’éléve auquel s’applique le paragraphe 49 (6) de la Loi et qui est inscrit 4 un cours 
d’été ou a une classe ou un cours d’éducation permanente offert par un conseil scolaire de district ou un conseil isolé 
correspondent a la somme calculée par le conseil. 


(2) Les droits visés au paragraphe (1) exigibles a l’égard d’un éléve qui est inscrit 4 une classe ou un cours d’éducation 
permanente offert par le conseil ne doivent pas étre inférieurs aux droits calculés en appliquant les dispositions 1 a 3 du 
paragraphe (4). 

(3) Les droits visés au paragraphe (1) exigibles a l’égard d’un éléve qui est inscrit a un cours d’été offert par le conseil ne 
doivent pas étre inférieurs aux droits calculés en appliquant les dispositions 1 43 du paragraphe (5). 

(4) Les droits exigibles a I’égard de I’éléve visé au paragraphe 3 (1) ou 5 (1) qui est inscrit 4 une classe ou un cours 


d’éducation permanente offert par un conseil scolaire de district ou un conseil isolé correspondent a la somme convenue par 
le conseil et la partie qui doit payer les droits ou, en l’absence d’entente, a la somme calculée de la manieére suivante : 


1. Calculer les dépenses que le conseil a engagées au cours de l’exercice au titre des classes ou des cours d’éducation 
permanente. 


2. Diviser la somme calculée en application de la disposition 1 par l’effectif quotidien moyen des cours d’éducation 
permanente du conseil. 


3. Multiplier le résultat obtenu en application de la disposition 2 par l’effectif quotidien moyen des cours d’éducation 
permanente du conseil, en ne comptant que les éléves visés au présent paragraphe. 
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(5) Les droits exigibles a I’égard de l’éléve visé au paragraphe 3 (1) ou 5 (1) qui est inscrit a une classe ou un cours d’été 
offert par un conseil scolaire de district ou un conseil isolé correspondent a la somme convenue par le conseil et la partie qui 
doit payer les droits ou, en l’absence d’entente, a la somme calculée de la maniére suivante : 


1. Calculer les dépenses que le conseil a engagées au cours de |’exercice au titre des classes ou des cours d’été. 
2. Diviser la somme calculée en application de la disposition | par l’effectif quotidien moyen des cours d’été du conseil. 


3. Multiplier le résultat obtenu en application de la disposition 2 par l’effectif quotidien moyen des cours d’été du 
conseil, en ne comptant que les éléves visés au présent paragraphe. 


Interdiction des paiements de droits de conseil 4 conseil 


9. Aucun conseil n’est tenu de payer des droits a un autre conseil en application du présent réglement. 


Made by: 
Pris par : 


Le ministre de | ’Education, 


GERARD KENNEDY 
Minister of Education 


Date made: May 25, 2004. 
Pris le: 25 mai 2004. 
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PART I 
GENERAL 


Interpretation 


1. (1) This Regulation applies to boards for the 2004-2005 fiscal year and to governing authorities in respect of payments 
for the period from September |, 2004 to August 31, 2005. 


(2) In this Regulation, 
2003-2004 grant regulation” means Ontario Regulation 139/03; (“réglement sur les subventions de 2003-2004”) 
“2004-2005 A.D.E. regulation” means Ontario Regulation 143/04; (“réglement sur l’effectif quotidien moyen de 2004-2005”) 
2004-2005 fees regulation” means Ontario Regulation 144/04; (“réglement sur les droits de 2004-2005”) 
2004-2005 fiscal year” means the fiscal year from September |, 2004 to August 31, 2005; (“exercice 2004-2005”) 
“ALF” stands for actualisation linguistique en fran¢ais; (“ALF”’) 
“capital asset” means, 


(a) a school site that provides or is capable of providing pupil accommodation and an addition or improvement to such a 
school site, 


(b) a school building, fixture of a school building or fixture of school property, and an addition, alteration, renovation or 
major repair to a school building, fixture of a school building or fixture of school property, 


(c) furniture and equipment to be used in school buildings, 
(d) library materials for the initial equipping of a library in a school building, 


(e) an installation on school property to supply a school building on the property with water, sewer, septic, electrical, 
heating, cooling, natural gas, telephone or cable services, and an alteration, replacement or major repair to the 
installation, and 


(f) changes to the level, drainage or surface of school properties; (“immobilisation’’) 


“combined kindergarten program” means a program operated on a five-day cycle that consists of 600 minutes of junior 
kindergarten for those pupils who are enrolled in the junior kindergarten part of the program and 900 minutes of 
kindergarten for those pupils who are enrolled in the kindergarten part of the program; (“programme combiné de 
maternelle et de jardin d’enfants”) 


“cycle” has the same meaning as in the 2004-2005 A.D.E. regulation; (“horaire’’) 

‘elementary school pupil” means a pupil who is enrolled in any of junior kindergarten, kindergarten and grades | to 8; 
(“éléve de |’élémentaire’’) 

“ESD” stands for English skills development; (“ESD”) 

“ESL” stands for English as a second language; (“ESL”) 

“full-time pupil” has the same meaning as in the 2004-2005 A.D.E. regulation; (“éléve a temps plein’) 

“half-time pupil” has the same meaning as in the 2004-2005 A.D.E. regulation; (“éleve a mi-temps’’) 

‘independent study course” has the same meaning as in the 2004-2005 A.D.E. regulation; (“cours d’études personnelles”’) 

“ISA” stands for intensive support amount; (“AAS”) 

“isolate board” is a school authority other than a section 68 board; (“conseil isolé”) 

“part-time pupil” has the same meaning as in the 2004-2005 A.D.E. regulation; (“éléve a temps partiel”’) 

“PDF” stands for perfectionnement du frangais; (“PDF”) 


“‘physically-disabled-passenger vehicle” means a physically-disabled-passenger vehicle within the meaning of Regulation 
629 of the Revised Regulations of Ontario, 1990, made under the Highway Traffic Act; (“véhicule de transport adapté”) 


“revenue from other sources” means, with respect to a district school board, the revenue of the board other than, 


(a) the amount of grants payable to the board under this Regulation, 


(b) the amount that would be the board’s 2004-2005 tax revenue amount if no amount were required to be deducted under 
paragraph 3 or 4 of subsection 12 (1), and 


(c) any amount transferred from reserve funds; (“recettes provenant d’autres sources”’) 


“secondary school pupil” means a pupil who is enrolled in any of grades 9 to 12; (“éleve du secondaire”) 
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“section 68 board” is a board established under section 68 of the Act. (“conseil créé en vertu de I’ article 68”) 


(3) The publication entitled “Special Education Funding Guidelines: Intensive Support Amount (ISA) Level 1 and Special 
Incidence ISA — 2004-05”, dated Spring, 2004, that is referred to in clauses 17 (1) (a), 19 (1) (a) and 48 (2) (a), is available 
for public inspection at the offices of the Education Finance Branch of the Ministry of Education, Mowat Block, 900 Bay 
Street, 21st Floor, Toronto, Ontario, M7A 1L2 and is available on the Ministry’s web site at www.edu.gov.on.ca. 

Pupil of a board 


2. (1) Subject to subsections (2) and (3), for the purposes of this Regulation, a pupil is a pupil of a board if he or she is 
enrolled in a school operated by the board. 


(2) A pupil who receives instruction in an education program provided by a board that is a qualifying education program 
within the meaning of subsection 20 (2) is not a pupil enrolled in a school operated by the board for the purposes of 


subsection (1). 


(3) For the purposes of this Regulation, the following are not pupils of a board even if they are enrolled in a school of the 
board: 


1. A pupil who is a registered Indian residing on a reserve within the meaning of the /ndian Act (Canada). 
2. A pupil who is liable to pay fees as specified in subsection 49 (6) of the Act. 
3. A pupil in respect of whom the board may charge a fee under section 5 of the 2004-2005 fees regulation. 


Enrolment 


3. (1) For the purposes of this Regulation, the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of a board is the 
day school average daily enrolment for the board determined under section 2 of the 2004-2005 A.D.E. regulation, counting 
all pupils of the board other than secondary school pupils who are 21 years of age or older on December 31, 2004. 


(2) For the purposes of this Regulation, the 2004-2005 day school average daily enrolment of elementary school pupils of 
a board is the day school average daily enrolment for the board determined under section 2 of the 2004-2005 A.DE. 
regulation, counting only the elementary school pupils of the board. 


(3) For the purposes of this Regulation, the 2004-2005 day school average daily enrolment of secondary school pupils of a 
board is the day school average daily enrolment for the board determined under section 2 of the 2004-2005 A.D.E. 
regulation, counting only secondary school pupils of the board who are under 21 years of age on December 31, 2004. 


(4) For the purposes of this Regulation, the day school full-time equivalent enrolment for a board as of October 3 1, 2004 is 
determined using the formula, 


A+B+C/D 
in which, 


“A” is the number of full-time pupils of the board enrolled on October 31, 2004, excluding secondary school pupils who 
are at least 21 years of age on December 31, 2004, 


“B” is the amount equal to 0.5 times the number of half-time pupils of the board enrolled on October 31, 2004, 


“C” is the total of all amounts each of which is an amount determined for a part-time pupil of the board enrolled on 
October 31, 2004, other than a secondary school pupil who is at least 21 years of age on December 31, 2004, equal to 
the number of minutes for which the pupil is registered for classroom instruction in the cycle that includes October 31, 
2004, in a course other than an independent study course, and 


“D” is the amount determined by multiplying the number of days in the cycle described in the definition of “C” by 300. 


(5) If this Regulation requires that pupils be counted but does not provide that the count be on the basis of average daily 
enrolment or on the basis of full-time equivalent enrolment, each pupil, whether full-time, half-time or part-time, must be 
counted as one. 


Level of accuracy 


4. (1) A count of pupils for the purposes of this Regulation on the basis of average daily enrolment or on the basis of full- 
time equivalent enrolment must be accurate to two decimal places. 


(2) A count of teachers or teacher assistants for the purposes of this Regulation on the basis of full-time equivalence must 
be accurate to one decimal place. 


Legislative grants 
5S. (1) The legislative grant payable for the fiscal year to a district school board is the amount calculated under Part II. 
(2) The legislative grant payable for the fiscal year to an isolate board is the amount calculated under section 47. 


(3) The legislative grant payable for the fiscal year to a section 68 board is the amount calculated under section 48. 
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Payments 


6. A legislative grant payable under this Regulation is paid on an estimated basis during the fiscal year and such 
adjustments as may be necessary must be made after the actual financial, enrolment and other data are available. 


Conditions for grant 


7, (1) It isa condition of the payment of a grant to a board under this Regulation that the board comply with all Acts 
administered by the Minister and with all regulations, policies, guidelines, directives and similar instruments made under an 
Act administered by the Minister. 


(2) If a board contravenes an Act administered by the Minister or a regulation, policy, guideline, directive or similar 
instrument made under an Act administered by the Minister, the Minister may withhold all or part of a grant otherwise 
payable to the board under the Act. 


Adjusting overpayment 


8. If the amount payable to a board under a legislative grant regulation was overpaid and the overpayment has not been 
deducted from grants payable to the board under other legislative grant regulations, the overpayment must be deducted from 
the grants payable under this Regulation to the board. 


Adjusting underpayment 


9. If the amount payable to a board under a legislative grant regulation was underpaid, the amount of the underpayment 
that has not previously been paid must be added to the grants payable under this Regulation to the board. 


PART II 
GRANTS TO DISTRICT SCHOOL BOARDS 


Grant allocations 


10. A district school board is entitled to the following grant allocations, in the amounts determined under this Part, in 
determining the amount of the grant payable to it for the fiscal year: 


1. Foundation allocation. 

2. Primary class size allocation. 
Special education allocation. 
Language allocation. 

. Distant schools allocation. 
Remote and rural allocation. 

. Learning opportunities allocation. 


. Continuing education and other programs allocation. 


. Teacher qualification and experience allocation. 
10. Early learning allocation. 

11. Transportation allocation. 

12. Administration and governance allocation. 

13. Pupil accommodation allocation. 

14. Debt charges allocation. 


Amount of grant 


11. The grant payable to a district school board for the fiscal year is the amount determined using the following formula: 
(A +B)—(C+D+E) 
in which, 
“A” is the total amount of the grant allocations to which the board is entitled for the fiscal year, 
“B” is the amount of the board’s adjustment for declining enrolment for the fiscal year, 
“C” is the amount of the board’s 2004-2005 tax revenue, as determined in this Regulation, 


“D” is the amount of the board’s total fees revenue for the fiscal year in respect of pupils described in subsection 46 (2) of 
the Act, as determined under section 4 of the 2004-2005 fees regulation, and 
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“RE” is the amount of the board’s reserve fund under subsection 233 (1) of the Act on August 31, 2005 before the transfer 
under subsection 233 (2) of the Act. 


2004-2005 tax revenue 
12. (1) The 2004-2005 tax revenue of a district school board is determined as follows: 


1. Add, 


i. 38 per cent of the sum of, 


A. 


H 


the total of the amounts distributed to the board in respect of the 2004 calendar year under subsections 237 
(12) and 238 (2), section 239, subsection 240 (5), sections 250 and 251 and subsections 257.8 (2) and 257.9 
(1) of the Education Act, under sections 447.20 and 447.52 of the Municipal Act as made applicable by 
section 474 of the Municipal Act, 2001, under subsections 364 (22) and 365.2 (16) of the Municipal Act, 
2001, under section 10 of Ontario Regulation 509/98 and under subsection 13 (2) of Ontario Regulation 


3/02, 


. the amounts, if any, referred to in subsection 364 (22) of the Municipal Act, 2001, as made applicable by 


section 257.12.3 of the Education Act, that are paid to the board in respect of the 2004 calendar year, 


the total of all amounts, if any, received by the board in respect of the 2004 calendar year from a 
municipality under subsection 353 (4) or 366 (3) of the Municipal Act, 2001, 


the amounts, if any, applied by the board against the cancellation price of land sold for tax arrears in the 
2004 calendar year under section 380 of the Municipal Act, 2001, as made applicable by subsection 371 (2) 
of that Act, 


. the payments in lieu of taxes distributed to the board in respect of the 2004 calendar year under subsection 


322 (1) of the Municipal Act, 2001, 


. the grants, if any, made to the board in respect of the 2004 calendar year under subsection 302 (2) of the 


Municipal Act, 2001, 


the amounts, if any, received by the board in respect of the 2004 calendar year under the Payments in Lieu 
of Taxes Act (Canada) or under any Act of Canada that permits a payment to be made by a government or a 
government agency in lieu of taxes on real property, and 


the amounts, if any, paid to the board in respect of the 2004 calendar year under subsection 9 (2) or (4) of 
the Tax Incentive Zones Act (Pilot Projects), 2002, and 


il. 62 per cent of the sum of, 


Ay 


the total of the amounts distributed to the board in respect of the 2005 calendar year under subsections 237 
(12) and 238 (2), section 239, subsection 240 (5), sections 250 and 251 and subsections 257.8 (2) and 257.9 
(1) of the Education Act, under sections 447.20 and 447.52 of the Municipal Act as made applicable by 
section 474 of the Municipal Act, 2001, under subsections 364 (22) and 365.2 (16) of the Municipal Act, 
2001, under section 10 of Ontario Regulation 509/98 and under subsection 13 (2) of Ontario Regulation 
3/02, 


. the amounts, if any, referred to in subsection 364 (22) of the Municipal Act, 2001, as made applicable by 


section 257.12.3 of the Education Act, that are paid to the board in respect of the 2005 calendar year, 


. the total of all amounts, if any, paid to the board in respect of the 2005 calendar year by a municipality 


under subsection 353 (4) or 366 (3) of the Municipal Act, 2001, 


. the amounts, if any, applied by the board against the cancellation price of land sold for tax arrears in the 


2005 calendar year under section 380 of the Municipal Act, 2001, as made applicable by subsection 371 (2) 
of that Act, 


the payments in lieu of taxes distributed to the board in respect of the 2005 calendar year under subsection 
322 (1) of the Municipal Act, 2001, 


. the grants, if any, made to the board in respect of the 2005 calendar year under subsection 302 (2) of the 


Municipal Act, 2001, 


. the amounts, if any, received by the board in respect of the 2005 calendar year under the Payments in Lieu 


of Taxes Act (Canada) or under any Act of Canada that permits a payment to be made by a government or a 
government agency in lieu of taxes on real property, and 


. the amounts, if any, paid to the board in respect of the 2005 calendar year under subsection 9 (2) or (4) of 


the Tax Incentive Zones Act (Pilot Projects), 2002, 
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iil. the total of the taxes received by the board in respect of the 2004 calendar year under section 35 of the 
Assessment Act, 


iv. the total of the amounts, if any, distributed to the board in the fiscal year under subsection 2 (2) of Ontario 
Regulation 365/98, and 


v. the total of the amounts, if any, paid to the board in the fiscal year under clause 3 (1) (a) of Ontario Regulation 
366/98. 


2. Calculate the difference between the following amounts and deduct that difference if the amount described in 
subparagraph i is less than the amount described in subparagraph ii or add that difference if the amount described in 
subparagraph i is more than the amount described in subparagraph ii: 


i. The amount that was determined under subparagraph | ii of subsection 12 (1) of the 2003-2004 grant regulation 
for the purposes of calculating the amount payable to the board as legislative grant in respect of the 2003-2004 
school board fiscal year. 


ii. The amount that would have been determined under subparagraph 1 ii of subsection 12 (1) of the 2003-2004 
grant regulation if that amount had been determined on the basis of the board’s annual financial statements as 
reported to the Ministry for the 2003-2004 school board fiscal year. 


3. If the board is required to levy taxes for school purposes in respect of property in territory without municipal 
organization, deduct the sum of, 


i. $50,000, 


il. 0.76 per cent of the total of the amount of those taxes levied for school purposes for the 2004 calendar year and 
the amount of the tax imposed by section 21.1 of the Provincial Land Tax Act that is levied by the board for that 
year, and 


iii. 1.24 per cent of the total of the taxes described in subparagraph ii that are levied by the board for the 2005 
calendar year. 


4. Deduct the costs for which the board is responsible under the Municipal Elections Act, 1996 that are incurred in the 
fiscal year to conduct elections of members in territory without municipal organization that is deemed to be a district 
municipality for the purposes of clause 257.12 (3) (a) of the Education Act. 


5. Deduct the amounts charged to the board in the 2004 calendar year by a municipal council under section 353 of the 
Municipal Act, 2001, including amounts charged under that section as a result of private legislation. 

6. Deduct the total of the amounts rebated, paid or credited by the board under sections 257.2.1 and 257.12.3 of the Act 
in the fiscal year. 


7. Deduct 38 per cent of the total of the amounts, if any, paid by the board in respect of the 2004 calendar year under 
subsections 361 (7), 364 (11), 365 (3), 365.1 (13) to (15) and (17) to (19) and 365.2 (8) of the Municipal Act, 2001. 


8. Deduct 62 per cent of the total of the amounts, if any, paid by the board in respect of the 2005 calendar year under 
subsections 361 (7), 364 (11), 365 (3), 365.1 (13) to (15) and (17) to (19) and 365.2 (8) of the Municipal Act, 2001. 


(2) For the purposes of determining the amount of a district school board’s 2004-2005 tax revenue, the following rules 
apply: 

1. All amounts, if any, paid by the Minister to the board in respect of the 2004 calendar year under section 257.10.1 or 
257.11 of the Act are deemed to be amounts distributed to the board in respect of the 2004 calendar year under a 
provision of the Act referred to in sub-subparagraph | i A of subsection (1). 

2. All amounts, if any, paid by the Minister to the board in respect of the 2005 calendar year under section 257.10.1 or 
257.11 of the Act are deemed to be amounts distributed to the board in respect of the 2005 calendar year under a 
provision of the Act referred to in sub-subparagraph | 1i A of subsection (1). 


Foundation allocation 
13. (1) The amount of the foundation allocation for a district school board for the fiscal year is the sum of the board’s 
base amount for the fiscal year and the board’s local priorities amount for the year. 


(2) The board’s base amount for the fiscal year is the total of the following amounts: 


1. The amount determined by multiplying the 2004-2005 day school average daily enrolment of elementary school pupils 
of the board by $3,760. 


2. The amount determined by multiplying the 2004-2005 day school average daily enrolment of secondary school pupils 
of the board by $4,571. 
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(3) The board’s local priorities amount is the amount determined by multiplying the 2004-2005 day school average daily 
enrolment of pupils of the board by $200. 
Primary class size allocation 

14. The amount of the primary class size allocation for a district school board for the fiscal year is the amount determined 
by multiplying $166 by the 2004-2005 day school average daily enrolment of elementary school pupils of the board, counting 
only pupils enrolled in junior kindergarten, kindergarten and grades | to 3. 
Special education allocation 

15. The amount of the special education allocation for a district school board for the fiscal year is the total of the following 
amounts: 

1. The enrolment-based special education amount for the board for the fiscal year as determined under section 16. 


. The ISA level 1 claim for the board for the fiscal year as determined under subsection 17 (2). 


The ISA levels 2 and 3 amount for the board for the fiscal year as determined under section 18. 


Boe 


The special incidence ISA claim for the board for the fiscal year as determined under subsection 19 (2). 
5. The facilities amount for the board for the fiscal year as determined under section 20. 

Enrolment-based special education amount 
16. The enrolment-based special education amount for a board for the fiscal year is determined as follows: 


1. Multiply the 2004-2005 day school average daily enrolment of elementary school pupils of the board, counting only 


pupils enrolled in junior kindergarten, kindergarten and grades | to 3, by $585 to determine the enrolment-based 
special education amount for junior kindergarten to grade 3. 


2. Multiply the 2004-2005 day school average daily enrolment of elementary school pupils of the board, counting only 
pupils enrolled in grades 4 to 8, by $441 to determine the enrolment-based special education amount for grades 4 to 8. 


3. Multiply the 2004-2005 day school average daily enrolment of secondary school pupils of the board by $285 to 
determine the enrolment-based special education amount for secondary schools. 


4. Total the amounts determined under paragraphs 1, 2 and 3 to determine the board’s enrolment-based special education 
amount for the fiscal year. 


ISA level 1 

17. (1) For the purposes of subsection (2), an ISA level | claim for a pupil of a district school board is an approved claim 
if. 

(a) the board has designated the pupil as an ISA level 1 pupil in accordance with the publication entitled “Special 


Education Funding Guidelines: Intensive Support Amount (ISA) Level 1 and Special Incidence ISA — 2004-05”, 
dated Spring, 2004, and the Minister has approved the designation; and 


(b) the board has made an ISA level | claim for the fiscal year for expenditures in excess of $800 for special equipment 
for the pupil, in accordance with the publication mentioned in clause (a), and the Minister has approved the claim. 


(2) The ISA level | claim for a board for the fiscal year is the sum of all approved ISA level 1 claims for pupils of the 
board, after any adjustment required under section 21. 


ISA levels 2 and 3 amount 
18. The ISA levels 2 and 3 amount for a board is the amount set out in Table | opposite the name of the board. 
Special incidence ISA 
19. (1) A special incidence ISA claim for a pupil of a board is an approved special incidence ISA claim for the pupil if, 


(a) the board has designated the pupil as a pupil requiring special incidence funding in accordance with the Ministry 
publication entitled “Special Education Funding Guidelines: Intensive Support Amount (ISA) Level 1 and Special 
Incidence ISA — 2004-05”, dated Spring, 2004, and the Minister has approved the designation; and 


(b) the board has made a special incidence ISA claim for the pupil for the fiscal year in an amount not exceeding $27,000, 
in accordance with the publication mentioned in clause (a), and the Minister has approved the claim. 


(2) The special incidence ISA claim for a board for the fiscal year is the sum of all approved special incidence claims for 
pupils of the board, after any adjustment required under section 21. 


Facilities amount 


20. (1) The facilities amount for a board for the fiscal year is determined as follows: 
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For each qualifying education program provided by the board under an agreement with a facility listed in subsection 
(4), determine the amount for the qualifying education program in accordance with subsection (5). 


Total the amounts determined under paragraph 1. 


(2) An education program provided by the board under an agreement with a facility listed in subsection (4) is a qualifying 
education program for the purposes of this section if the following conditions are satisfied: 


1. 
vs 


i 
ae 


The education program is provided by a teacher employed by the board. 
No education program is provided by the Province in the facility. 


The board has entered into a written agreement with the facility and the Minister has approved it on the basis that it 
satisfies the requirements set out in subsection (3). 


(3) The requirements for the written agreement referred to in paragraph 3 of subsection (2) are as follows: 


iL 


2: 


2 
ate 


The agreement includes a staffing plan that sets out the number of teachers and teacher assistants to be employed by 
the board for the purposes of the program. 


The agreement adequately sets out the responsibilities of the board and the facility. 


The agreement sets out the number of pupil places in the program. 


(4) The following are facilities for the purposes of this section: 


Ie 


oe 


ay ASS IGS) 


A psychiatric facility. 
An approved charitable institution as defined in the Charitable Institutions Act. 


An agency approved under subsection 8 (1) of the Child and Family Services Act. 


. A facility designated under the Developmental Services Act. 


. A place of temporary detention, open custody or secure custody continued or established under section 89 of the Child 


and Family Services Act. 


. A home for special care licensed under the Homes for Special Care Act. 

. A hospital approved by the Minister. 

. A nursing home operated under a licence issued under the Nursing Homes Act. 

. A correctional institution as defined in the Ministry of Correctional Services Act. 


. A place of temporary detention and a youth custody facility under the Youth Criminal Justice Act (Canada). 


(5) Subject to subsections (6) and (7), the amount for a qualifying education program is determined as follows: 


I. 


Take the lesser of, 


i. the expenditure of the board in the fiscal year for salary and employee benefits of teachers employed by the board 
to provide the program, and 


ii. the amount that could be expended by the board in the fiscal year for salary and employee benefits of teachers 
employed by the board to provide the program under the staffing plan referred to in paragraph | of subsection (3). 


. Multiply the number of full-time equivalent teachers employed by the board to provide the program by $2,550. For 


the purposes of this paragraph, the counting practices usually followed by the board for staffing purposes are to be 
followed. 


. Take the lesser of, 


i. the expenditure of the board in the fiscal year for salary and employee benefits of teacher assistants employed by 
the board to assist teachers in providing the program, and 


ii. the amount that could be expended by the board in the fiscal year for salary and employee benefits of teacher 
assistants employed by the board under the staffing plan referred to in paragraph | of subsection (3). 


. Multiply the number of full-time equivalent teacher assistants employed by the board to assist teachers in providing 


the program by $1,245. For the purposes of this paragraph, the counting practices usually followed by the board for 
staffing purposes are to be followed. 


. Determine the expenditure of the board in the fiscal year for the purchase of furniture or equipment for any classroom 


used in the program. The amount determined for a classroom under this paragraph, added to the total of all amounts 
received for the classroom under similar provisions of previous legislative grant regulations, shall not exceed $3,370 
unless the board obtains the Minister’s approval. 


Spit! 
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6. Total the amounts determined under paragraphs | to S. 


(6) Despite subsection (5), if the predecessor to a qualifying education program provided by the board was an education 
program provided by the Ministry in the facility, the amount otherwise determined under this section for a qualifying 
education program may be increased by an amount determined by the Minister to be appropriate having regard to reasonable 
costs of the board in connection with program expenditures that were previously made by the Ministry and are not mentioned 


in subsection (5). 


(7) Despite subsections (5) and (6), the amount otherwise determined under this section for a qualifying education 
program must be reduced by the amount determined by the Minister to be appropriate having regard to the reasonable costs 
of the board in connection with the program, if the program, 


(a) operates on a smaller scale than was projected in the materials submitted by the board for consideration by the 
Minister for the purposes of paragraph 3 of subsection (2); 


(b) does not operate during the 2004-2005 school year; or 

(c) ceases to operate during the 2004-2005 school year. 
Special education pupil, move to new board 

21. (1) Subsection (2) applies if, 


(a) special equipment has been purchased through an ISA level | claim approved for a district school board for the fiscal 
year or a prior fiscal year in respect of a pupil and the pupil enrols during the fiscal year in a school that is operated by 
a different district school board or by a section 68 board; or 


(b) a section 68 board has made expenditures to purchase special equipment for a pupil of a district school board and the 
pupil enrols during the fiscal year in a school operated by a different district school board. 


(2) The special equipment referred to in subsection (1) must move with the pupil to the new board, unless in the opinion of 
the new board it is not practical to move the equipment. 


(3) Subsection (4) applies if an ISA level 1 claim has been approved for a district school board in respect of a pupil and 
the pupil enrols during the fiscal year in a school operated by a different district school board. 


(4) Any unspent part of the ISA level | claim amount approved in respect of the pupil must be deducted from the amount 
determined under subsection 17 (2) for the former board and added to the amount determined under subsection 17 (2) for the 
new board. 


(5) Subsection (6) applies if a pupil, 
(a) was a pupil approved for special incidence ISA funding in respect of a district school board; and 
(b) enrols in a school operated by a different district school board after the end of the 2003-2004 school year. 


(6) The total amount of the approved special incidence ISA claims for pupils of the board referred to in clause (5) (a) is 
reduced and the amount of the approved special incidence ISA claims for pupils of the board referred to in clause (5) (b) is 
increased to the extent, if any, that the Minister considers appropriate having regard to the costs of each board in the fiscal 
year in connection with providing the pupil’s special education program. 


Language allocation, English-language boards 
22. The amount of the language allocation for an English-language district school board for the fiscal year is the sum of, 
(a) the French as a second language amount for the board for the fiscal year; 
(b) the Native language amount for the board for the fiscal year; and 
(c) the ESL/ESD amount for the board for the fiscal year. 


French as a second language amount 


23. (1) The French as a second language amount for an English-language district school board for the fiscal year is the 
sum of, 


(a) the French as a second language amount for elementary school pupils of the board; and 
(b) the French as a second language amount for secondary school pupils of the board. 
(2) The French as a second language amount for elementary school pupils of a board is determined as follows: 


1. Multiply $248.73 by the number of pupils of the board enrolled in any of grades 4 to 8 who are scheduled on October 
31, 2004 to take instruction in French for an average of 20 or more minutes but less than 60 minutes per school day. 


2. Multiply $283.39 by the number of pupils of the board enrolled in any of grades 4 to 8 who are scheduled on October 
31, 2004 to take instruction in French for an average of 60 or more minutes but less than 150 minutes per school day. 
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3. Multiply $317.03 by the number of pupils of the board enrolled in any of grades 1 to 8 who are scheduled on October 
31, 2004 to take instruction in French for an average of 150 or more minutes per school day. 


4. Multiply $317.03 by the number of pupils of the board enrolled in junior kindergarten or kindergarten who are 
scheduled on October 31, 2004 to take instruction in French for an average of 75 minutes or more per school day. 


5. Total the amounts determined under paragraphs | to 4. 
(3) The French as a second language amount for secondary school pupils of a board is determined as follows: 


1. Determine an amount for grade 9 and grade 10 instruction in the subject of French by multiplying $63.22 by the sum 
of the amounts determined under the following subparagraphs: 


i. Determine the credit value of each grade 9 course and grade 10 course in the subject of French that is taught on a 
non-semestered basis. Multiply the credit value by the number of pupils of the board enrolled in the course on 
October 31, 2004, excluding pupils who are at least 21 years of age on December 31, 2004. 


ii. Determine the credit value of each grade 9 course and grade 10 course in the subject of French that is taught on a 
semestered basis. Multiply the credit value by the total of the number of pupils of the board enrolled in the 
course on October 31, 2004 and the number of pupils of the board enrolled in the course on March 31, 2005, 
excluding pupils who are at least 21 years of age on December 31, 2004. 


2. Determine an amount for grade 9 and grade 10 instruction in a subject other than French if the language of instruction 
is French by multiplying $104 by the sum of the amounts determined under the following subparagraphs: 


i. Determine the credit value of each grade 9 course and grade 10 course in a subject other than French that is 
taught in French on a non-semestered basis. Multiply the credit value by the number of pupils of the board 
enrolled in the course on October 31, 2004, excluding pupils who are at least 21 years of age on December 31, 
2004. 


il. Determine the credit value of each grade 9 course and grade 10 course in a subject other than French that is 
taught in French on a semestered basis. Multiply the credit value by the total of the number of pupils of the board 
enrolled in the course on October 31, 2004 and the number of the pupils of the board enrolled in the course on 
March 31, 2005, excluding pupils who are at least 21 years of age on December 31, 2004. 


3. Determine an amount for grade 11 and grade 12 instruction in the subject of French by multiplying $83.61 by the sum 
of the amounts determined under the following subparagraphs: 


i. Determine the credit value of each grade 11 course and grade 12 course in the subject of French that is taught on 
a non-semestered basis. Multiply the credit value by the number of pupils of the board enrolled in the course on 
October 31, 2004, excluding pupils who are at least 21 years of age on December 31, 2004. 


ii. Determine the credit value of each grade 11 course and grade 12 course in the subject of French that is taught on 
a semestered basis. Multiply the credit value by the total of the number of pupils of the board enrolled in the 
course on October 31, 2004 and the number of the pupils of the board enrolled in the course on March 31, 2005, 
excluding pupils who are at least 21 years of age on December 31, 2004. 


4. Determine an amount for grade 11 and grade 12 instruction in a subject other than French if the language of instruction 
is French by multiplying $162.12 by the sum of the amounts determined under the following subparagraphs: 


i. Determine the credit value of each grade 11 course and grade 12 course in a subject other than French that is 
taught in French on a non-semestered basis. Multiply the credit value by the number of pupils of the board 
enrolled in the course on October 31, 2004, excluding pupils who are at least 21 years of age on December 31, 
2004. 


ii. Determine the credit value of each grade 11 course and grade 12 course in a subject other than French that is 
taught in French on a semestered basis. Multiply the credit value by the total of the number of pupils of the board 
enrolled in the course on October 31, 2004 and the number of pupils of the board enrolled in the course on March 
31, 2005, excluding pupils who are at least 21 years of age on December 31, 2004. 


5. Total the amounts determined under paragraphs | to 4. 
(4) In this section, 


“course” means a course at the secondary level that is assigned a common course code in the list of common course codes 
that is published by the Ministry and is available for public inspection at the offices of the Education Finance Branch of the 
Ministry of Education, Mowat Block, 900 Bay Street, 21st Floor, Toronto, Ontario, M7A 1L2 and is available on the 
Ministry’s web site at www.edu.gov.on.ca by accessing the Elementary/Secondary link and the Common Course Codes 
link; (“cours’’) 


“credit value” means, in respect of a course in which a pupil is enrolled, the number of credits that the pupil is eligible to earn 
on succssfully completing the course; (“valeur en crédits’’) 


Bye) 
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“instruction in French” means instruction in the subject of French or instruction in any other subject if the language of 
instruction is French. (““enseignement en frang¢ais’’) 


Native language amount 

24. (1) The Native language amount for an English-language district school board or for a French-language district school 
board for the fiscal year is the total of the Native language amount for elementary school pupils of the board and the Native 
language amount for secondary school pupils of the board. 

(2) The Native language amount for elementary school pupils of the board is the total of the amounts determined under the 
following paragraphs: 

1. Multiply $238.55 by the number of elementary school pupils of the board who, on October 31, 2004, are scheduled to 
take instruction in the subject of a Native language for an average of at least 20 minutes but less than 40 minutes per 
school day. 

2. Multiply $424.09 by the number of elementary school pupils of the board who, on October 31, 2004, are scheduled to 
take instruction in the subject of a Native language for an average of at least 40 minutes per school day. 

(3) The Native language amount for secondary school pupils of the board is the total of the amounts determined under the 
following paragraphs: 

1. Multiply $63.22 by the sum of the products determined by multiplying the credit value of each course in a Native 
language that is a level one, level two or level three course taught on a non-semestered basis by the number of pupils 
of the board enrolled in the course on October 31, 2004, excluding pupils who are at least 21 years of age on 
December 31, 2004. 

2. Multiply $63.22 by the sum of the products determined by multiplying the credit value of each course in a Native 
language that is a level one, level two or level three course taught on a semestered basis by the total of the number of 


pupils of the board enrolled in the course on October 31, 2004 and the number of pupils of the board enrolled in the 
course on March 31, 2005, excluding pupils who are at least 21 years of age on December 31, 2004. 


Wo 


. Multiply $83.61 by the sum of the products determined by multiplying the credit value of each course in a Native 
language that is a grade 11 course or grade 12 course taught on a non-semestered basis by the number of pupils of the 
board enrolled in the course on October 31, 2004, excluding pupils who are at least 21 years of age on December 3 iL; 
2004. 


4. Multiply $83.61 by the sum of the products determined by multiplying the credit value of each course in a Native 
language that is a grade 11 course or grade 12 course taught on a semestered basis by the total of the number of pupils 
of the board enrolled in the course on October 31, 2004 and the number of pupils of the board enrolled in the course on 
March 31, 2005, excluding pupils who are at least 21 years of age on December 31, 2004. 


(4) In this section, 


“course” means a course at the secondary level that is assigned a common course code in the list of common course codes 
that is published by the Ministry and is available for public inspection at the offices of the Education Finance Branch of the 
Ministry of Education, Mowat Block, 900 Bay Street, 21st Floor, Toronto, Ontario, M7A 1L2 and is available on the 
Ministry’s web site at www.edu.gov.on.ca by accessing the Elementary/Secondary link and the Common Course Codes 
link; (“cours’’) 

“credit value” of a course in which a pupil is enrolled means the number of credits that the pupil is eligible to earn on 
successfully completing the course. (“valeur en crédits”). 


ESL/ESD amount 


25. (1) The ESL/ESD amount for an English-language district school board for the fiscal year is the sum of the amount set 
out for the board in Table 2 and the product determined by multiplying $3,203 by the sum of, 


(a) the number of pupils of the board, as of October 31, 2004, 
(i) who were born in countries described in subsection (2) after December 31, 1983, and 
(ii) who entered Canada during the period beginning September 1, 2003 and ending October 31, 2004; 
(b) the amount determined by multiplying 0.7 by the number of pupils of the board, as of October 3 1, 2004, 
(i) who were born in countries described in subsection (2) after December 31, 1983, and 
(ii) who entered Canada during the period beginning September 1, 2002 and ending August 31, 2003: 
(c) the amount determined by multiplying 0.5 by the number of pupils of the board, as of October 31, 2004, 
(i) who were born in countries described in subsection (2) after December 31, 1983, and 


(ii) who entered Canada during the period beginning September 1, 2001 and ending August 31, 2002: and 
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(d) the amount determined by multiplying 0.25 by the number of pupils of the board, as of October 31, 2004, 
(1) who were born in countries described in subsection (2) after December 31, 1983, and 
(ii) who entered Canada during the period beginning September 1, 2000 and ending August 31, 2001. 
(2) The countries described for the purposes of subsection (1) are, 
(a) countries in which English is not the first language of a majority of the population; and 


(b) countries in which a majority of the population speaks a variety of English that is sufficiently different from the 
English used as the language of instruction in schools of the board that it is appropriate to offer an ESL or ESD 
program to pupils from those countries. 


Language allocation, French-language boards 


26. The amount of the language allocation for a French-language district school board for the fiscal year is the total of the 
amounts determined under the following paragraphs: 


. The French as a first language amount for the board for the fiscal year. 
2. The Native language amount for the board for the fiscal year. 
3. The ALF/PDF amount for the board for the fiscal year. 
French as a first language amount 


27. The French as a first language amount for a French-language district school board for the fiscal year is the total of the 
amounts determined under the following paragraphs: 


1. Multiply $436.32 by the number of elementary school pupils of the board on October 31, 2004. 


2. Multiply $704.57 by the 2004-2005 day school average daily enrolment of the board, counting only secondary school 
pupils of the board. 


3. Multiply $11,597 by the number of elementary schools of the board that are governed for the first time by the board in 
September, 2004. 


ALF/PDF amount 


28. (1) The ALF/PDF amount for a French-language district school board for the fiscal year is the total of the ALF 
funding level for the board for the fiscal year and the PDF funding level for the board for the fiscal year. 


(2) The ALF funding level for the board for the fiscal year is determined as follows: 


1. Multiply the 2004-2005 day school average daily enrolment of elementary school pupils of the board by the 
assimilation factor for the board set out in Table 3. 


2. Multiply the number determined under paragraph | by $535. 


3. Multiply by $36,890 the number of elementary schools of the board in which pupils were enrolled in day school 
programs in the 2004-2005 school year. 


4. Multiply the 2004-2005 day school average daily enrolment of secondary school pupils of the board by the 
assimilation factor for the board set out in Table 3. 


5. Multiply the number determined under paragraph 4 by $195. 


6. Multiply by $67,780 the number of secondary schools of the board in which pupils were enrolled in day school 
programs in the 2004-2005 school year. 


7. Total the amounts determined under paragraphs 2, 3, 5 and 6. 
8. Add $85,045 to the amount determined under paragraph 7. 
(3) The PDF funding level for the board is the amount determined by multiplying $3,203 by the sum of, 
(a) the number of pupils of the board, as of October 31, 2004, 
(i) who are eligible for PDF funding under subsection (4), 


(ii) who were born after December 31, 1983 in countries in which French is a standard language of schooling or 
public administration, and 


(iii) who entered Canada during the period beginning September 1, 2003 and ending October 31, 2004; 
(b) the amount determined by multiplying 0.7 by the number of pupils of the board, as of October 31, 2004, 
(i) who are eligible for PDF funding under subsection (4), 


561 


i212 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


(ii) who were born after December 31, 1983 in countries in which French is a standard language of schooling or 
public administration, and 


(iii) who entered Canada during the period beginning September |, 2002 and ending August 31, 2003; 
(c) the amount determined by multiplying 0.5 by the number of pupils of the board, as of October 31, 2004, 
(1) who are eligible for PDF funding under subsection (4), 


(ii) who were born after December 31, 1983 in countries in which French is a standard language of schooling or 
public administration, and 


(ili) who entered Canada during the period beginning September 1, 2001 and ending August 31, 2002; and 
(d) the amount determined by multiplying 0.25 by the number of pupils of the board, as of October 31, 2004, 
(1) who are eligible for PDF funding under subsection (4), 


(ii) who were born after December 31, 1983 in countries in which French is a standard language of schooling or 
public administration, and 


(iii) who entered Canada during the period beginning September 1, 2000 and ending August 31, 2001. 


(4) For the purposes of subsection (3), a pupil is eligible for PDF funding if the pupil is admitted to a school of the board 
under section 293 of the Act, and, 


(a) the pupil speaks a variety of French that is sufficiently different from the French used as the language of instruction in 
schools of the board that it is appropriate to offer a PDF program to the pupil; 


(b) the pupil’s schooling has been interrupted or delayed; or 
(c) the pupil has little knowledge of English or French. 


Distant schools allocation 


29. (1) The amount of the distant schools allocation for a district school board for the fiscal year is the sum of the amounts 
referred to in subsection (2). 


(2) The amounts mentioned in subsection (1) are, 
(a) the elementary school principals amount determined under subsection (3); 
(b) the secondary school principals amount determined under subsection (4); 


(c) the amount that was determined in respect of the board under paragraph 3 of subsection 29 (3) of the 2003-2004 grant 
regulation; and 


(d) in the case of the Kenora Catholic District School Board, $32,135. 
(3) The elementary school principals amount is determined as follows: 
1. Take the 2004-2005 day school average daily enrolment of elementary school pupils of the board. 
2. Multiply the number determined under paragraph | by $264.18. 
3. Divide the number determined under paragraph 2 by $96,105. 
4 


. Divide the number determined under paragraph 3 by the number of elementary schools of the board in which pupils 
were enrolled in day school programs in the school in the 2004-2005 school year. 


5. If the number determined under paragraph 4 is equal to or greater than 0.69, the elementary school principals amount 
is Zero. 


6. If the number determined under paragraph 4 is less than 0.69, the elementary school principals amount is determined 
as follows: 


i. Subtract the number determined under paragraph 4 from 0.69. 
ii. Multiply the number determined under subparagraph i by $96,105. 


iil. Multiply the amount determined under subparagraph ii by the number of elementary schools of the board in 
which pupils were enrolled in day school programs in the school in the 2004-2005 school year. 


(4) The secondary school principals amount is determined as follows: 
1. Take the 2004-2005 day school average daily enrolment of secondary school pupils of the board. 
2. Multiply the number determined under paragraph | by $115.26. 
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3. Divide the number determined under paragraph 2 by $104,810. 


4. Divide the number determined under paragraph 3 by the number of secondary schools of the board in which pupils 
were enrolled in day school programs in the school in the 2004-2005 school year. 


5. If the number determined under paragraph 4 is equal to or greater than 0.4, the secondary school principals amount is 
zero. 


6. If the number determined under paragraph 4 is less than 0.4, the secondary school principals amount is determined as 
follows: 


i. Subtract the number determined under paragraph 4 from 0.4. 
ii. Multiply the number determined under subparagraph i by $104,810. 


iii. Multiply the amount determined under subparagraph ii by the number of secondary schools of the board in which 
pupils were enrolled in day school programs in the school in the 2004-2005 school year. 


Remote and rural allocation 


30. (1) The amount of the remote and rural allocation for a district school board for the fiscal year is the total of the 
board’s small board amount, the board’s distance amount and the board’s dispersion amount. 


(2) The board’s small board amount is the amount, if any, determined under the following paragraph that applies to the 
board: 


1. If the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the board is less than 4,000, 
i. multiply the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the board by $0.0167, 
il. subtract the amount determined under subparagraph i from $307.51, and 


lil. multiply the amount determined under subparagraph ii by the 2004-2005 day school average daily enrolment of 
pupils of the board. 


2. If the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the board is at least 4,000 but less than 8,000, 
i. subtract 4,000 from the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the board, 
ii. multiply the number determined under subparagraph i by $0.0192, 
iii. subtract the amount determined under subparagraph ii from $240.71, and 


iv. multiply the amount determined under subparagraph iii by the 2004-2005 day school average daily enrolment of 
pupils of the board. 


3. If the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the board is 8,000 or more, 
i. subtract 8,000 from the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the board, 
ii. multiply the number determined under subparagraph i by $0.0205, 
ili. subtract the amount determined under subparagraph 1i from $164.01, 


iv. if the amount determined under subparagraph iii is greater than zero, multiply the amount determined under 
subparagraph ili by the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the board, and 


v. if the amount determined under subparagraph iii is not greater than zero, the board’s small board amount is zero. 
(3) The board’s distance amount is, 


(a) the product of the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the board multiplied by the board’s 
distance factor per pupil, if the board is an English-language district school board; or 


(b) the product of the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the board multiplied by the greater of the 
board’s distance factor per pupil or $171.35, if the board is a French-language district school board. 


(4) The board’s distance factor per pupil is the amount determined by multiplying the urban factor specified for the board 
in Column 3 of Table 4 by the amount determined under the following paragraph that applies to the board: 


1. If the distance specified for the board in Column 2 of Table 4 is less than 151 kilometres, the amount is zero. 


2. If the distance specified for the board in Column 2 of Table 4 is equal to or greater than 151 kilometres but less than 
650 kilometres, the amount is determined using the formula: 


(A — 150) x $1.051 


in which, 
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“A” is the distance specified for the board in Column 2 of Table 4. 


If the distance specified for the board in Column 2 of Table 4 is equal to or greater than 650 kilometres but less than 
1,150 kilometres, the amount is determined using the formula: 


[(A — 650) x $0.139] + $525 


ios) 


in which, 
“A” is the distance specified for the board in Column 2 of Table 4. 


4. If the distance specified for the board in Column 2 of Table 4 is equal to or greater than 1,150 kilometres, the amount 
is $595. 


(5) The board’s dispersion amount is the amount calculated using the formula, 
(DD —F) x ADE x $5.52 


in which, 
“DD” is the dispersion distance in kilometres set out in Column 4 of Table 4 opposite the name of the board in Column 
1 of that Table, 


“F” is the lesser of “DD” and 14 kilometres, and 
“ADE” is the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils: of the board. 


Learning opportunities allocation 


31. (1) The amount of the learning opportunities allocation for a district school board for the fiscal year is the total of the 
amounts set out or determined under the following paragraphs: 


1. The amount set out in Column 2 of Table 5 opposite the name of the board. 


2. The board’s early learning assistance amount for the fiscal year which is the amount determined by multiplying $124 
by the 2004-2005 day school average daily enrolment of elementary school pupils of the board, counting only pupils 
enrolled in junior kindergarten, kindergarten and grades | to 3. 


3. The board’s literacy and numeracy assistance amount for the fiscal year. 
4. The board’s student success, grades 7-12, amount for the fiscal year. 
(2) The board’s literacy and numeracy assistance amount for the fiscal year is determined as follows: 


1. Determine the summer school average daily enrolment for the board for the fiscal year in accordance with section 4 of 
the 2004-2005 A.D.E. regulation, counting only pupils of the board enrolled in classes or courses described in 
subclauses (c) (iii) and (iv) of the definition of “summer school class or course” in subsection 4 (1) of that regulation. 


2. Determine the continuing education average daily enrolment for the board for the fiscal year in accordance with 
section 3 of the 2004-2005 A.D.E. regulation, counting only pupils of the board enrolled in classes or courses 
described in paragraphs 5, 6 and 7 of subsection 3 (2) of that regulation. 


3. Add the numbers determined under paragraphs | and 2. 
4. Multiply the number determined under paragraph 3 by $5,381. 
5. Add the amount of the board’s transportation costs related to literacy and numeracy instruction for the fiscal year. 


(3) The amount of the board’s transportation costs related to literacy and numeracy instruction for the fiscal year is 
determined as follows: 


1. Take the amount of the board’s transportation allocation for the fiscal year. 
2. Deduct the amount approved for the board under paragraph 37 of section 35. 


3. Divide the result obtained under paragraph 2 by the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the 
board. 


4. Multiply the result obtained under paragraph 3 by the enrolment amount determined under paragraph 1 of subsection 
Ae 


5. Multiply the result obtained under paragraph 4 by 3.0. 
(4) The board’s student success, grades 7-12, amount for the fiscal year is the amount determined as follows: 


1. Multiply $25.40 by the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the board, counting only pupils 
enrolled in grades 9, 10, 11 and 12. 
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. Multiply $10.15 by the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the board, counting only pupils 


enrolled in grades 4, 5, 6, 7 and 8. 


. Multiply 0.0023 by the difference obtained by subtracting the amount determined in respect of the board under 


paragraph 37 of section 35 from the transportation allocation for the board for the fiscal year. 


. Multiply the student success, grades 7-12, demographic factor set out in Column 3 of Table 5 opposite the name of the 


board in Column | of that Table by $10,200,000. 


. Multiply the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the board, counting only pupils enrolled in 


grades 9, 10, 11 and 12, by the dispersion distance in kilometres set out in Column 4 of Table 4 opposite the name of 
the board in Column | of that Table. 


Multiply the amount determined in paragraph 5 by $0.51. 


7. Multiply the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the board, counting only pupils enrolled in 


8. 
9. 
10. 


grades 4, 5, 6, 7 and 8, by the dispersion distance in kilometres set out in Column 4 of Table 4 opposite the name of 
the board in Column | of that Table. 


Multiply the amount determined in paragraph 7 by $0.20 
Add the amounts determined under paragraphs 1, 2, 3, 4, 6 and 8. 
Add $141,678 to the sum determined under paragraph 9. 


Continuing education and other programs allocation 


32. (1) The amount of the continuing education and other programs allocation for a district school board for the fiscal 
year is determined as follows: 


i 


= oe 


8. 


Determine the 2004-2005 day school average daily enrolment for the board, for the fiscal year, in accordance with 
section 2 of the 2004-2005 A.D.E. regulation, counting only pupils of the board who are at least 21 years of age on 
December 31, 2004. 


. Determine the continuing education average daily enrolment for the board for the fiscal year, in accordance with 


section 3 of the 2004-2005 A.D.E. regulation, counting only pupils enrolled in classes or courses described in 
paragraphs 1, 2, 3, 4, 8 and 9 of subsection 3 (2) of that regulation and excluding, 


i. pupils to whom subsection 49 (6) of the Act applies, and 
ii. pupils in respect of whom the board charges a fee under subsection 8 (4) of the 2004-2005 fees regulation. 


Determine the summer school average daily enrolment for the board for the fiscal year, in accordance with section 4 of 
the 2004-2005 A.D.E. regulation, counting only pupils enrolled in classes or courses described in subclause (c) (1), (11), 
(v) or (vi) of the definition of “summer school class or course” in subsection 4 (1) of that regulation, excluding pupils 
to whom subsection 49 (6) of the Act applies and pupils in respect of whom the board charges a fee under subsection 8 
(5) of the 2004-2005 fees regulation. 


. Add the numbers determined under paragraphs 1, 2 and 3. 
. Multiply the total determined under paragraph 4 by $2,478. 


. Determine the amount for international languages for the board. 


Determine the amount for the board for prior learning assessment and recognition that is not provided as part of a day 
school program. 


Total the amounts determined under paragraphs 5, 6 and 7. 


(2) Subsections (3) and (4) apply if a board establishes classes to provide instruction in a language other than English or 
French and the classes are approved by the Minister as part of an international languages elementary school program. 


(3) Except as provided in subsection (4), the amount for international languages for the board is the number of hours of 
instruction provided by the board in classes described in subsection (2), multiplied by $42. 


(4) If the quotient obtained by dividing the number of elementary school pupils enrolled in classes described in subsection 
(2) that have been established by the board by the number of those classes is less than 25, the $42 per hour rate specified in 
subsection (3) is reduced by the product of $1 and the difference between the quotient and 25. 


(5) The amount for the board for the fiscal year for prior learning assessment and recognition that is not provided as part 
of a day school program is the sum of the amounts determined under the following paragraphs: 


ik 


Multiply $100 by the number of mature students of the board who, during the school board fiscal year, received an 
individual student assessment for grade 9 or 10 credits in accordance with section 6.6 of the document entitled 
“Ontario Secondary Schools, Grades 9 to 12 — Program and Diploma Requirements — 1999”, which is available for 
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public inspection at the offices of the Education Finance Branch of the Ministry of Education, Mowat Block, 900 Bay 
Street, 21st Floor, Toronto, Ontario, M7A 1L2 and is electronically available by accessing the following links on the 
Ministry of Education web site at www.edu.gov.on.ca: Publications, Curriculum and Policy, and Policy and Reference. 


2. Multiply $100 by the number of mature students of the board who, during the school board fiscal year, received an 
individual student equivalency assessment for grade 11 or 12 credits in accordance with section 6.6 of the document 
entitled “Ontario Secondary Schools, Grades 9 to 12 — Program and Diploma Requirements — 1999”, which is 
available as described in paragraph 1. 

Multiply $300 by the number of completed challenges for grades 11 and 12 credits undertaken during the school board 
fiscal year by mature students of the board in accordance with section 6.6 of the Ministry’s publication entitled 
“Ontario Secondary Schools Grades 9 to 12 — Program and Diploma Requirements — 1999”, which is available as 


described in paragraph 1. 
(6) The following rules apply for purposes of subsection (5): 


1. A pupil of the board is a mature student for the fiscal year if he or she is at least 18 years of age on December 31, 2004 
and was not enrolled in a day school program in one or more prior school years. 


2. In determining the number of completed challenges for grades 11 and 12 credits undertaken by mature students of the 
board, a full credit course is counted as one credit and a half credit course is counted as 0.5 credit. 


1S) 


Teacher qualification and experience allocation 
33. (1) In this section, 
“AEFO” stands for Association des enseignantes et des enseignants franco-ontariens; (“AEFO”) 
“AEFO certification” means the AEFO certification of Group 1, Group 2, Group 3 or Group 4; (“certification de P? AEFO”) 
“OSSTF” stands for the Ontario Secondary School Teachers’ Federation; (“FEESO”) 
“OSSTF certification” means the OSSTF certification of Group 1, Group 2, Group 3 or Group 4; (“certification de la 
FEESO”) 
“QECO” stands for Qualifications Evaluation Council of Ontario; (“COEQ”) 
“QECO category” means the QECO category D, C, B, Al, A2, A3 or A4; (“catégorie du COEQ”) 
“qualification category” means AEFO certification, OSSTF certification or QECO category; (“catégorie de qualifications”) 
“teacher” includes a temporary teacher and does not include an occasional teacher. (“enseignant’’) 


(2) In this section, a cell of Table 6 is referred to by its qualification category co-ordinate followed by the number co- 
ordinate representing full years of teaching experience. 


(3) For example, cell C-1 of Table 6 contains the number 0.6127 and cell A1/group 1-3 contains the number 0.7416. 


(4) For the purposes of this section, the number of teachers employed by a board is the full-time equivalent number of 
persons employed by the board as of October 31, 2004 to teach. 


(5) For the purposes of subsection (4), the counting practices usually followed by the board for staffing purposes must be 
followed, subject to the following rules: 
1. A teacher who is not assigned to provide instruction to pupils of the board in a regular timetable that is in effect as of 
October 31, 2004 is not counted for the purposes of this section, unless the teacher satisfies the conditions described in 
subsection (6). 


2. The provision of library instruction or guidance to pupils is considered the provision of instruction to pupils for the 
purposes of paragraphs 1, 3 and 4. 


. If a teacher is assigned in a regular timetable that is in effect as of October 31, 2004 to spend part of his or her time 
providing instruction to pupils of the board and is also assigned, as of that date, under section 17 of Regulation 298 of 
the Revised Regulations of Ontario, 1990, to spend part of his or her time acting as a consultant, co-ordinator or 
supervisor, the full-time equivalency for the teacher is determined as follows: 


Oo 


i. Determine the average number of hours per day in the cycle that includes October 31, 2004 for which the teacher 
is regularly scheduled, in accordance with the timetable, to provide instruction to pupils of the board or to prepare 
for such instruction. For the purposes of this subparagraph, a count of hours is accurate to one decimal place. 


ii. Divide the total determined under subparagraph i by 5. 


4. Ifa principal or vice-principal is assigned in a regular timetable that is in effect as of October 3 1, 2004 to spend part of 
his or her time providing instruction to pupils of the board, the principal or vice-principal is counted as a teacher for 
the purposes of this section and his or her full-time equivalency as a teacher is determined as follows: 
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1. Determine the average number of hours per day in the cycle that includes October 31, 2004 for which the 
principal or vice-principal is regularly scheduled, in accordance with the timetable, to provide instruction to 
pupils of the board. For the purposes of this subsection, a count of hours is accurate to one decimal place. 


li. Divide the number determined under subparagraph i by 5. 


An occasional teacher who is assigned to provide instruction to pupils of the board in a regular timetable in effect on 
October 31, 2004 is not counted if the teacher the occasional teacher replaces is included in determining the number of 
teachers employed by the board under subsection (4) and the board can reasonably expect the teacher to resume 
instructional duties with the board in the fiscal year. 


(6) For the purposes of paragraph | of subsection (5), a teacher is counted for the purposes of this section if he or she is on 
a leave of absence with pay on October 31, 2004 and the board is not reimbursed for the teacher’s pay during the leave of 
absence. 


(7) The number of full years of teaching experience of a teacher is deemed to be the teacher’s number of years of teaching 
experience before the first day of the 2004-2005 school year, rounded to the nearest whole number if the teacher’s number of 
years of teaching experience is not a whole number and, for this purpose, a number ending in .5 is considered to be nearer to 
the next whole number. 


(8) If the number of full years of teaching experience of a teacher exceeds 10, the number of full years of teaching 
experience of the teacher is deemed to be 10. 


(9) The number of full years of teaching experience of a principal or vice-principal is deemed to be 10. 


(10) The following rules apply, as of October 31, 2004, to determine the qualification category of a teacher: 


i 


If a board uses an AEFO certification system for salary purposes in relation to a teacher employed by it, that AEFO 
certification system is used for that teacher for the purposes of this section. 


If a board uses a QECO categories system for salary purposes in relation to a teacher employed by it, that QECO 
categories system is used for that teacher for the purposes of this section. 


. If a board uses an OSSTF certification system for salary purposes in relation to a teacher employed by it, that OSSTF 


certification system is used for that teacher for the purposes of this section. 


. Subject to paragraph 6, if a board does not use a QECO categories system for salary purposes in relation to an 


elementary school teacher employed by it, the classification system used by the board for elementary school teachers 
in filling out the 2004 Data Form A submitted to the Office of Collective Bargaining Information of the Ministry of 
Labour is used for that teacher for the purposes of this section. 


. Subject to paragraph 6, if a board does not use an AEFO certification system, a QECO categories system or an OSSTF 


certification system for salary purposes in relation to a secondary school teacher employed by it, the classification 
system used by the board for secondary school teachers in filling out the 2004 Data Form A submitted to the Office of 
Collective Bargaining Information of the Ministry of Labour is used for that teacher for the purposes of this section. 


In the circumstances described in paragraph 4 or 5, the board may elect, by written notice to the Minister, to use the 
AEFO certification system, the QECO categories system referred to by QECO as QECO Programme Level 4 or the 
1992 OSSTF certification system, instead of the classification system required under paragraph 4 or S. 


The qualification category of a principal or vice-principal is deemed to be A4/Group 4. 


8. If the qualification category of a person is changed after October 31, 2004 and the change for salary purposes is 


retroactive to a day in the period between the first day of the 2004-2005 school year and October 31, 2004, the 
changed qualification category must be used for the purposes of this section. 


. The 2004 Data Form A, referred to in paragraphs 4 and S, is available for public inspection at the offices of the 


Education Finance Branch of the Ministry of Education, Mowat Block, 900 Bay Street, 21st Floor, Toronto, Ontario, 
M7A IL2. 


(11) The amount of the teacher qualification and experience allocation for a district school board is the total of the 
elementary school teacher qualification and experience allocation and the secondary school teacher qualification and 
experience allocation. 

(12) The amount of the elementary school teacher qualification and experience allocation for a district school board is 
determined as follows: 


I 


For each cell in Table 6, determine the number of teachers employed by the board to provide instruction to elementary 
school pupils who have the qualification category and the number of full years of teaching experience that correspond 
with the co-ordinates of the cell. For example, a teacher with a qualification category of D and 0.7 years of teaching 
experience is counted for the purposes of cell D-1 and a teacher with a qualification category of A2 or group 2 and 3.2 
years of teaching experience is counted for the purposes of cell A2/group 2-3. 
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2. For each cell in Table 6, multiply the number of teachers employed by the board to provide instruction to elementary 
school pupils who are counted for the purposes of the cell by the number set out in that cell in that Table. 


. Add all the products obtained under paragraph 2 for the board. 


4. Divide the sum determined under paragraph 3 by the total number of teachers employed by the board to provide 
instruction to elementary school pupils. 


Go 


5. Subtract one from the number obtained under paragraph 4. 
6. Multiply the result obtained under paragraph 5 by $2,867. 


7. Multiply the amount determined under paragraph 6 by the 2004-2005 day school average daily enrolment of 
elementary school pupils of the board. 


(13) The amount of the secondary school teacher qualification and experience allocation for a district school board is 
determined as follows: 


1. For each cell in Table 6, determine the number of teachers employed by the board to provide instruction to secondary 
school pupils who have the qualification category and the number of full years of teaching experience that correspond 
with the co-ordinates of the cell. For example, a teacher with a qualification category of D and 0.7 years of teaching 
experience is counted for the purposes of cell D-1 and a teacher with a qualification category of A2 or group 2 and 3.2 
years of teaching experience is counted for the purposes of cell A2/group 2-3. 


2. For each cell in Table 6, multiply the number of teachers employed by the board to provide instruction to secondary 
school pupils who are counted for the purposes of the cell by the number set out in that cell in that Table. 


3. Add all the products obtained under paragraph 2 for the board. 


4. Divide the sum determined under paragraph 3 by the total number of teachers employed by the board to provide 
instruction to secondary school pupils. 


5. Subtract one from the number obtained under paragraph 4. 
6. Multiply the result obtained under paragraph 5 by $3,487. 


7. Multiply the amount determined under paragraph 6 by the 2004-2005 day school average daily enrolment of secondary 
school pupils of the board. 


8. Determine the special assistance amount, if any, for a high credit per pupil average, in accordance with subsection 
(14). 


9. Add the amounts determined under paragraphs 7 and 8. 
(14) The special assistance amount for a high credit per pupil average is determined as follows: 
1. Determine the average number of credits per secondary school pupil of the board for the 2003-2004 school year. 


2. If the number determined under paragraph | is 7.5 or less but more than 7.2, deduct 7.2 from the number determined 
under paragraph 1. 


If the number determined under paragraph | is more than 7.5, deduct 7.2 from 7.5. 
Divide the number obtained under paragraph 2 or 3, as the case may be, by 7.2. 


. Multiply the number obtained under paragraph 4 by $3,258. 


Av Rw 


- Multiply the amount obtained under paragraph 5 by the 2004-2005 day school average daily enrolment of secondary 
school pupils of the board. 


Early learning allocation 


34. (1) The amount of the early learning allocation for a district school board for the fiscal year is determined in 
accordance with this section. 


(2) Ifa board does not provide instruction in junior kindergarten in any of its schools in September of 2004, the amount of 
the early learning allocation for the board is determined as follows: 


1. Determine the day school average daily enrolment for the board, as determined under section 2 of the 2004-2005 
A.D.E. regulation, counting only pupils of the board enrolled in kindergarten and grades | to 3. 


2. Multiply the number determined under paragraph | by $751. 


(3) Ifa board provides instruction in junior kindergarten in one or more of its schools in September of 2004, the amount of 
the early learning allocation for the board is determined as follows: 
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. Determine the day school average daily enrolment for the board, as determined under section 2 of the 2004-2005 


ALD.E. regulation, counting only pupils of the board enrolled in any of kindergarten and grades | to 3. For the purpose 
of determining the day school average daily enrolment for the board under this paragraph, a pupil enrolled in 
kindergarten as part of a combined kindergarten program is deemed to be a half-time pupil. 


. Multiply the number determined under paragraph | by $751. 
. Determine the 2004-2005 allocation per elementary school pupil of the board, in accordance with subsection (4). 


. Multiply the amount determined under paragraph 3 by the day school average daily enrolment for the board, as 


determined under section 2 of the 2004-2005 A.D.E. regulation, counting only pupils of the board enrolled in junior 
kindergarten. For the purpose of determining the day school average daily enrolment for the board under this 
paragraph, a pupil enrolled in junior kindergarten as part of a combined kindergarten program is deemed to be a half- 
time pupil. 


. Add to the product determined under paragraph 4 the portion of the ISA levels 2 and 3 amount for pupils of the board 


in junior kindergarten classes, as calculated in accordance with subsection (5). 


Deduct the amount determined under paragraph 5 from the amount determined under paragraph 2. If the difference is 
negative, the amount determined under this paragraph is zero. 


(4) The 2004-2005 allocation per elementary school pupil of the board is determined as follows: 


i 


Total the following amounts: 
i. The board’s remote and rural allocation for the fiscal year. 
ii. The amount set out in Column 2 of Table 5 opposite the name of the board. 
iil. The board’s transportation allocation for the fiscal year. 


iv. The board’s administration and governance allocation for the fiscal year. 


. Divide the total obtained under paragraph | by the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the 


board. 


. Determine the total approved ISA level 1 claims for elementary school pupils of the board for the fiscal year. 


. Add the total of the elementary school principals amount determined under subsection 29 (3) and the amount 


determined in respect of the board under paragraph | of subsection 29 (3) of the 2003-2004 grant regulation. 


. In the case of an English-language district school board, determine an amount on account of the language allocation 


for elementary school pupils by adding the sum of the amounts determined under paragraphs 3 and 4 of subsection 
23 (2) to the part of the ESL/ESD amount for the board for the fiscal year that is generated by elementary school pupils 
of the board. 


. In the case of a French-language district school board, determine an amount on account of the language allocation for 


elementary school pupils, as follows: 
i. Total the amounts determined for the board under paragraphs | and 3 of section 27. 
li. Divide $85,045 by the day school average daily enrolment of pupils of the board. 


iii. Multiply the amount determined under subparagraph i1 by the day school average daily enrolment of elementary 
school pupils of the board. 


iv. Add the amount determined under subparagraph iii to the total of the amounts determined under paragraphs 2 and 
3 of subsection 28 (2). 


v. Calculate the part of the PDF funding level for the board for the fiscal year that is generated by elementary school 
pupils of the board. 


vi. Total the amount determined under subparagraph i, the amount determined under subparagraph iv and the amount 
calculated under subparagraph v. 


7. Take the amount of the elementary school teacher qualification and experience allocation for the board for the fiscal 


year. 


8. Determine an amount in relation to elementary school operations as follows: 


i. Multiply $61.61 by the adjusted elementary school area requirement for the board, in metres squared, as 
determined under paragraph 3 of subsection 37 (3). 


ii. Add the sum determined under paragraph 17 of subsection 37 (3). 


iii. Add the amount determined under paragraph 19 of subsection 37 (3). 
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9. Total the amounts taken or determined for the board under paragraphs 3 to 8. 


10. Divide the total obtained under paragraph 9 by the 2004-2005 day school average daily enrolment of elementary 
school pupils of the board. 


11. Total the following amounts: 
i. $3,960, on account of the foundation allocation. 
il. $124, on account of the early learning assistance amount. 
iii. $585, on account of the enrolment-based special education amount for junior kindergarten to grade 3. 
iv. The amount obtained under paragraph 2. 


v. The amount obtained under paragraph 10. 


(5) The portion of the ISA levels 2 and 3 amount for pupils of the board in junior kindergarten classes is determined as 
follows: 


1. Divide the amount determined in respect of the board under subsection 34 (5) of the 2003-2004 grant regulation by the 
sum of, 


i. the ISA level 2 claim determined in respect of the board under subsection 17 (2) of the 2003-2004 grant 
regulation, and 


ii. the ISA level 3 claim determined in respect of the board under subsection 18 (2) of the 2003-2004 grant 
regulation. 


2. Multiply the number determined under paragraph | by the amount set out in Column 2 of Table | opposite the name of 
the board. 


Transportation allocation 
35. The amount of the transportation allocation for a district school board for the fiscal year is determined as follows: 
1. Multiply 0.5 by the sum of, 
i. the number of full-time pupils of the board enrolled on October 31, 2004, and 
ii. the number of elementary school pupils who are half-time pupils of the board enrolled on October 31, 2004. 
2. Multiply 0.5 by the sum of, 
i. the number of full-time pupils of the board enrolled on March 31, 2005, and 
ii. the number of elementary school pupils who are half-time pupils of the board enrolled on March 31, 2005. 
. Add the numbers determined under paragraphs | and 2. 
4. Multiply 0.5 by the sum of, 
i. the number of full-time pupils of the board enrolled on October 31, 2002, and 


wo 


ii. the number of elementary school pupils who were half-time pupils of the board enrolled on October 31, 2002. 
5. Multiply 0.5 by the sum of, 

i. the number of full-time pupils of the board enrolled on March 31, 2003, and 

ii. the number of elementary school pupils who were half-time pupils of the board enrolled on March 31, 2003. 
6. Add the numbers determined under paragraphs 4 and 5. 


7. Divide the number determined under paragraph 3 by the number determined under paragraph 6. If the quotient is less 
than 1, the number determined under this paragraph is 1. 


8. Multiply the number determined under paragraph 7 by the weighted student kilometres amount set out in Column 2 of 
Table 7 opposite the name of the board. 


9. Multiply the number determined under paragraph 8 by the composite adjustment index for the board set out in Column 
3 of Table 7 opposite the name of the board. 


10. Multiply the number determined under paragraph 9 by the additional adjustment for northern boards set out in Column 
4 of Table 7 opposite the name of the board. 


11. Multiply the number determined under paragraph 10 by 1.2 if the board is a F rench-language district school board and 
by 1 if the board is an English-language district school board. 
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. Multiply the number determined under paragraph 11 by $34 per kilometre. 


. Take the number of pupils of the board who require a physically-disabled-passenger vehicle who are, 


i. full-time pupils of the board enrolled on October 31, 2004, or 


ii. elementary school pupils who are half-time pupils of the board enrolled on October 31, 2004. 


. Multiply the number determined under paragraph 13 by the composite adjustment index for the board set out in 


Column 3 of Table 7 opposite the name of the board. 


. Multiply the number determined under paragraph 14 by the additional adjustment for northern boards set out in 


Column 4 of Table 7 opposite the name of the board. 


. Multiply the number determined under paragraph 15 by $10,000. 


. Take the number of pupils of the board enrolled on October 31, 2004, who are enrolled in a program in which they 


spend more than 50 per cent of their instructional time in a self-contained special education class. 


. Take the total number of pupil places in education programs provided by the board that are qualifying education 


programs within the meaning of subsection 20 (2) for which instruction is provided on board premises. 
Add the numbers determined under paragraphs 17 and 18. 


Multiply the number determined under paragraph 19 by the composite adjustment index for the board set out in 
Column 3 of Table 7 opposite the name of the board. 


. Multiply the number determined under paragraph 20 by the additional adjustment for northern boards set out in 


Column 4 of Table 7 opposite the name of the board. 


. Multiply the number determined under paragraph 21 by $1,000. 


. Multiply the number determined under paragraph 3 by the composite adjustment index for the board set out in Column 


3 of Table 7 opposite the name of the board. 
Multiply the number determined under paragraph 23 by 0.005. 


. Multiply the number determined under paragraph 24 by the additional adjustment for northern boards set out in 


Column 4 of Table 7 opposite the name of the board. 
Multiply the number determined under paragraph 25 by $1,000. 


Determine the board’s expenditure in the fiscal year that is approved by the Minister, based on submissions by the 
board, in respect of transportation for pupils by air or water. 


. Determine the board’s expenditure in the fiscal year that is approved by the Minister, based on submissions by the 


board, in respect of transportation for pupils who require board and lodging. 


. Multiply the number determined under paragraph 3 by $2. 
. Multiply the amount determined under paragraph 12 by 0.1. 
. Multiply the number of board sites set out in Column 5 of Table 7 opposite the name of the board by $5,000. 


Total the amounts determined under paragraphs 12, 16, 22, 26, 27, 28, 29 and 30. 


. Multiply the amount determined under paragraph 32 by 0.03. 
. Add the amounts determined under paragraphs 31 and 33. 


. Add the amounts determined under paragraphs 32 and 34. 
_ Divide the amount determined under paragraph 35 by the amount that was determined in respect of the board under 


paragraph 5 of section 35 of the 2003-2004 grant regulation. 


. Determine the board’s expenditure in the fiscal year that is approved by the Minister, based on submissions by the 


board, in respect of transportation to and from the Ontario School for the Blind, an Ontario School for the Deaf or a 
demonstration school established by or operated under an agreement with the Minister for pupils with severe 


communicational exceptionalities. 

Multiply the amount determined under paragraph 37 by 1.03. 

If the number determined under paragraph 36 is less than or equal to 1, the amount of the transportation allocation for 
the board is determined using the formula, 


(A x 1.02) +B 
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where, 

“A” is the amount determined in respect of the board under paragraph 5 of section 35 of the 2003-2004 grant 
regulation, and 

“B” is the amount determined under paragraph 38. 

If the number determined under paragraph 36 is greater than | but less than or equal to 1.025, the amount of the 


transportation allocation for the board is determined using the formula, 
(A x 0.02)+B+C 


where, 


“A” is the amount determined in respect of the board under paragraph 5 of section 35 of the 2003-2004 grant 
regulation, 


‘““B” is the number determined under paragraph 35, and 
“C” js the amount determined under paragraph 38. 


If the number determined under paragraph 36 is greater than 1.025 but less than or equal to 1.15, the amount of the 
transportation allocation for the board is determined using the formula, 


(A x 1.045) +B 
where, 


“A” is the amount determined in respect of the board under paragraph 5 of section 35 of the 2003-2004 grant 
regulation, and 


“B” is the amount determined under paragraph 38. 


If the number determined under paragraph 36 is greater than 1.15 but less than or equal to 1.3, the amount of the 
transportation allocation for the board is determined using the formula, 


(A <1.07) + B 
where, 


“A” is the amount determined in respect of the board under paragraph 5 of section 35 of the 2003-2004 grant 
regulation, and 


“B” is the amount determined under paragraph 38. 


. If the number determined under paragraph 36 is greater than 1.3, the amount of the transportation allocation for the 


board is determined using the formula, 
(A x 1.12)+B 
where, 


“A” is the amount determined in respect of the board under paragraph 5 of section 35 of the 2003-2004 grant 
regulation, and 


“B” is the amount determined under paragraph 38. 


Administration and governance allocation 


36. 


(1) The amount of the administration and governance allocation for a district school board for the fiscal year is the 


total of the amounts listed in the following paragraphs: 


Is 


2 


ey 


Ds 


4, 


The amount determined under subsection (2) for the board for board members’ honoraria and expenses and for 
expenses relating to pupil representation. 


The amount determined under subsection (4) for the board for directors of education and supervisory Officers. 
The amount determined under subsection (5) for the board for administration costs. 


The amount determined under subsection (6) for the board for multiple municipalities. 


(2) The amount for the board for board members’ honoraria and expenses and for expenses relating to pupil representation 
is determined as follows: 


le 


Multiply the number of members on the board by $5,000 to determine the amount of board members’ honoraria. For 
the purposes of this paragraph and paragraph 2, the number of members on the board is the sum of, 
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i. the number of members determined for the board under subclause 58.1 (2) (k) (i) of the Act or, if a resolution 
referred to in subsection 58.1 (10.1) of the Act is in effect, the number of members specified in the resolution, 
and 


ii. the number of Native representatives determined for the board under subsection 188 (5) of the Act. 


. Multiply the number of members on the board by $5,000, to determine the amount of board members’ expenses. 
. Total the products obtained under paragraphs | and 2. 
. Add $10,000 to the amount determined under paragraph 3, for additional honoraria for the chair and vice-chair. 


. Add $5,000 to the amount determined under paragraph 4, for expenses relating to pupil representation. 


(3) For the purposes of subsection (4), pupils are counted on the basis of the 2004-2005 day school average daily 
enrolment of pupils of the board. 


(4) The amount for the board for directors of education and supervisory officers is determined as follows: 


LoS) 


(7) 


. Allow $452,325 as a base amount. 

. Allow $11.53 per pupil for the first 10,000 pupils of the board. 

. Allow $16.83 per pupil for the next 10,000 pupils of the board. 

. Allow $23.15 pupil for the remaining pupils of the board. 

. Total the amounts allowed under paragraphs | to 4. 

. Add 2 per cent of the amount of the board’s remote and rural allocation for the year. 

. Add 0.5 per cent of the amount set out in Column 2 of Table 5 opposite the name of the board. 


. Add | per cent of the amount determined for the board for new pupil places under subsection 37 (10). 


The amount for the board for administration costs is determined as follows: 


. Allow $85,702 as a base amount. 

. Add the product of $185.64 and the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the board. 
. Add 11 per cent of the amount of the board’s remote and rural allocation for the year. 

. Add 0.5 per cent of the amount set out in Column 2 of Table 5 opposite the name of the board. 


. Add | per cent of the amount determined for the board for new pupil places under subsection 37 (10). 


The amount, if any, for a board for multiple municipalities is the amount determined under the following rules: 


. If, on September |, 2004, there are at least 30 but not more than 49 municipalities situated wholly or partly within the 


board’s area of jurisdiction, the amount is determined using the following formula: 
(n — 29) x $500 
in which, 


6 39: 


‘n” is the number of those municipalities. 


. If, on September 1, 2004, there are at least 50 but not more than 99 municipalities situated wholly or partly within the 


board’s area of jurisdiction, the amount is determined using the following formula: 
$10,000 + [(n — 49) x $750] 
in which, 


6699 


n” is the number of those municipalities. 


. If, on September 1, 2004, there are at least 100 municipalities situated wholly or partly within the board’s area of 


jurisdiction, the amount is determined using the following formula: 
$47,500 + [(n — 99) x $1,000] 
in which, 


n” is the number of those municipalities. 


For the purposes of subsection (6), a deemed district municipality is not counted as a municipality. 
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Pupil accommodation allocation 


Ot 


(1) The amount of the pupil accommodation allocation for a district school board for the fiscal year is the total of the 


amounts specified in subsection (2). 
(2) The amounts mentioned in subsection (1) are the following: 


l. 
zs 


Les) 


The amount for school operations. 


The amount for school renewal. 


. The amount for new pupil places. 


. The amount for outstanding capital commitments. 


The amount for the board for the fiscal year for school operations is determined as follows: 


. Determine the 2004-2005 day school average daily enrolment of elementary school pupils of the board. 


. Multiply the number determined under paragraph 1 by the benchmark area requirement per pupil of 9.29 metres 


squared to obtain the elementary school area requirement for the board. 


. Determine the adjusted elementary school area requirement for the board in metres squared by applying, to the amount 


determined under paragraph 2, the supplementary elementary school area factor approved for the board by the Minister 
in accordance with subsections (4) and (5). 


. Determine the day school average daily enrolment for the board for the 2004-2005 fiscal year, in accordance with 


section 2 of the 2004-2005 day school A.D.E. regulation, counting only pupils who are at least 21 years of age on 
December 31, 2004. 


. Determine the continuing education average daily enrolment for the board for the 2004-2005 fiscal year, in accordance 


with section 3 of the 2004-2005 A.D.E. regulation, counting only pupils enrolled in a course for which the pupil may 
earn a credit and in which instruction is given between 8 a.m. and 5 p.m. and excluding, 


i. pupils enrolled in a continuing education course delivered primarily through means other than classroom 
instruction, 


ii. pupils to whom subsection 49 (6) of the Act applies, and 
ili. pupils in respect of whom the board charges a fee under subsection 8 (4) of the 2004-2005 fees regulation. 


. Determine the summer school average daily enrolment for the board for the fiscal year, in accordance with section 4 of 


the 2004-2005 A.D.E. regulation, excluding, 
i. pupils to whom subsection 49 (6) of the Act applies, and 
ii. pupils in respect of whom the board charges a fee under subsection 8 (5) of the 2004-2005 fees regulation. 


. Take the number calculated in respect of the board under paragraph 18 of section 35. 
. Add the numbers determined under paragraphs 4, 5, 6 and 7. 
. Multiply the total determined under paragraph 8 by the benchmark area requirement per pupil of 9.29 metres squared, 


to obtain the continuing education and other programs area requirement for the board. 


. Determine the adjusted continuing education and other programs area requirement for the board in metres squared by 


applying, to the amount determined under paragraph 9, the supplementary continuing education and other programs 
area factor approved for the board by the Minister in accordance with subsection (6). 


. Determine the 2004-2005 day school average daily enrolment of secondary school pupils of the board. 


. Multiply the number determined under paragraph 11 by the benchmark area requirement per pupil of 12.07 metres 


squared to obtain the secondary school area requirement for the board. 


. Determine the adjusted secondary school area requirement for the board in metres squared by applying, to the amount 


determined under paragraph 12, the supplementary secondary school area factor approved for the board by the 
Minister in accordance with subsection (8). 


. Obtain the adjusted total area requirement for the board in metres squared by adding the following amounts: 


i. The adjusted elementary school area requirement for the board determined under paragraph 3. 


ii. The adjusted continuing education and other programs area requirement for the board determined under 
paragraph 10. 


iil. The adjusted secondary school area requirement for the board determined under paragraph 13. 
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15. Multiply the number obtained under paragraph 14 by the benchmark operating cost of $61.61 per metre squared. 


16. For each elementary school of the board, calculate a top-up amount for school operations as follows: 


ill. 


Vi. 


Vil. 


Ric 


. Determine the 2004-2005 enrolment. 


. Determine the capacity of the school, in terms of pupil places, in accordance with subsection (44). However, the 


capacity of a school for which the number determined under subparagraph i is zero is deemed, for the purposes of 
this paragraph, to be zero. 


Multiply the number determined under subparagraph i by the benchmark area requirement per pupil of 9.29 
metres squared. 


. Multiply the number determined under subparagraph iii by the benchmark operating cost of $61.61 per metre 


squared. 


. Multiply the number determined under subparagraph iv by the supplementary elementary school area factor 


approved for the board by the Minister in accordance with subsections (4) and (5). 


Multiply the capacity of the school, in terms of pupil places, as determined under subparagraph ii, by the 
benchmark area requirement per pupil of 9.29 metres squared. 


Multiply the number determined under subparagraph vi by the benchmark operating cost of $61.61 per metre 
squared. 


. Multiply the number determined under subparagraph vii by the supplementary elementary school area factor 


approved for the board by the Minister in accordance with subsections (4) and (5). 


Multiply the number determined under subparagraph viii by 0.2. 


. Subtract the number determined under subparagraph v from the number determined under subparagraph viii. 


Take the lesser of the number determined under subparagraph ix and the number determined under subparagraph 
x to obtain the top-up amount for school operations for the elementary school. However, if the number 
determined under subparagraph x is zero or a negative number or if the number determined under subparagraph i 
is Zero, the top-up amount for school operations for the elementary school is zero. 


17. Total the top-up amounts determined under paragraph 16 for each elementary school of the board. 


18. 


PAUN 


Total the amounts that were determined for each elementary school of the board under paragraph 15 of subsection 37 
(3) of the 2003-2004 grant regulation. 


19. Subtract the amount determined under paragraph 18 from the amount that was determined in respect of the board 
under paragraph 16.2 of subsection 37 (3) of the 2003-2004 grant regulation. 


For each secondary school of the board, calculate a top-up amount for school operations as follows: 


ili. 


Vi. 


Vii. 


Determine the 2004-2005 enrolment. 


. Determine the capacity of the school, in terms of pupil places, in accordance with subsection (44). However, the 


capacity of a school for which the number determined under subparagraph i is zero is deemed, for the purposes of 
this paragraph, to be zero. 


Multiply the number determined under subparagraph i by the benchmark area requirement per pupil of 12.07 
metres squared. 


iv. Multiply the number determined under subparagraph iii by the benchmark operating cost of $61.61 per metre 


squared. 


- Multiply the number determined under subparagraph iv by the supplementary secondary school area factor 


approved for the board by the Minister in accordance with subsection (8). 


Multiply the capacity of the school, in terms of pupil places, as determined under subparagraph ii, by the 
benchmark area requirement per pupil of 12.07 metres squared. 


Multiply the number determined under subparagraph vi by the benchmark operating cost of $61.61 per metre 
squared. 


. Multiply the number determined under subparagraph vii by the supplementary secondary school area factor 


approved for the board by the Minister in accordance with subsection (8). 


. Multiply the number determined under subparagraph viii by 0.2. 


. Subtract the number determined under subparagraph v from the number determined under subparagraph viii. 
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xi. Take the lesser of the number determined under subparagraph ix and the number determined under subparagraph 
x to obtain the top-up amount for school operations for the secondary school. However, if the number determined 
under subparagraph x is zero or a negative number or if the number determined under subparagraph i is zero, the 
top-up amount for school operations for the secondary school is zero. 


Total the top-up amounts for school operations determined under paragraph 20 for each secondary school of the board. 


Total the amounts that were determined for each secondary school of the board under paragraph 17 of subsection 37 
(3) of the 2003-2004 grant regulation. 

Subtract the amount determined under paragraph 22 from the amount that was determined in respect of the board 
under paragraph 18.2 of subsection 37 (3) of the 2003-2004 grant regulation. 

Take the lesser of, 


i. the amount for renewal software licensing fees set out in Column 2 of Table 8 opposite the name of the board, 
and 


ii. the board’s expenditure for renewal software licensing fees as reported to the Ministry in the board’s annual 
financial statements for the school board fiscal year. 


Total the amounts determined under paragraphs 15, 17, 19, 21, 23 and 24 to obtain the amount for the board for school 
operations. 


For the purposes of paragraph 3 of subsection (3), the Minister shall approve a supplementary elementary school area 


factor for a board that the Minister considers appropriate in order to make allowance for any disproportionate space needs 
that are particular to the board and that are caused by, 


(a) 


(b) 


(d) 
(5) 


the fact that the board is operating a school that can reasonably be considered to be too large for the community it 
serves, whether because of declining enrolment or for some other reason; 


the fact that the board is operating a school in a building, the physical characteristics of which can reasonably be 
considered to be neither compatible with nor easily modified to conform to the benchmark area requirements referred 
to in subsection (3); 


the fact that the board has disproportionately high space requirements because the board serves a disproportionately 
high number of pupils in special education programs or in other education programs with high space requirements; or 


other circumstances approved by the Minister. 


In determining an amount for the purposes of subsection (4), the Minister shall have regard to the effect of the 


circumstances referred to in clauses (4) (a) to (d) on the board’s space needs. 


(6) 


Subject to subsection (7), subsections (4) and (5) apply with necessary modifications to require the Minister to approve 


a supplementary continuing education and other programs area factor for a board and, for that purpose, a reference to 
elementary school area is deemed to be a reference to continuing education and other programs area. 


(7) The Minister shall not approve a factor for a board under subsection (6) that is greater than the factor approved for the 
board under subsection (8). 


(8) 


Subsections (4) and (5) apply with necessary modifications to require the Minister to approve a supplementary 


secondary school area factor for a board and, for that purpose, a reference to elementary school area is deemed to be a 
reference to secondary school area. 


(9) The amount for the board for school renewal is determined as follows: 


le 


Take the percentage of the total elementary school area of the board that relates to buildings that are less than 20 years 
old, as set out in Column 2 of Table 9 opposite the name of the board. 


. Apply the percentage referred to in paragraph | to the benchmark renewal cost per metre squared of $7.03. 


. Take the percentage of the total elementary school area of the board that relates to buildings that are 20 years old or 


older, as set out in Column 3 of Table 9 opposite the name of the board. 
Apply the percentage referred to in paragraph 3 to the benchmark renewal cost per metre squared of $10.54. 


Add the amounts obtained under paragraphs 2 and 4, to obtain a weighted average benchmark elementary school 
renewal cost per metre squared. 


. Multiply the amount obtained under paragraph 5 by the adjusted elementary school area requirement for the board 


determined under paragraph 3 of subsection (3). 


. Take the percentage of the total secondary school area of the board that relates to buildings that are less than 20 years 


old, set out in Column 4 of Table 9 opposite the name of the board. 
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Apply the percentage referred to in paragraph 7 to the benchmark renewal cost per metre squared of $7.03. 


Take the percentage of the total secondary school area of the board that relates to buildings that are 20 years old or 
older, as set out in Column 5 of Table 9 opposite the name of the board. 


Apply the percentage referred to in paragraph 9 to the benchmark renewal cost per metre squared of $10.54. 


. Add the amounts obtained under paragraphs 8 and 10, to obtain a weighted average benchmark secondary school 


renewal cost per metre squared. 


. Multiply the amount obtained under paragraph 11 by the adjusted secondary school area requirement for the board 


determined under paragraph 12 of subsection (3). 


. Multiply the amount obtained under paragraph 11 by the adjusted continuing education and other programs area 


requirement for the board determined under paragraph 9 of subsection (3). 


. For each elementary school of the board, calculate a top-up amount for school renewal as follows: 


i. Determine the 2004-2005 enrolment. 


il. Determine the capacity of the school, in terms of pupil places, in accordance with subsection (44). However, the 
capacity of a school for which the number determined under subparagraph i is zero is deemed, for the purposes of 
this paragraph, to be zero. 


iil. Multiply the number determined under subparagraph i by the benchmark area requirement per pupil of 9.29 
metres squared. 


iv. Multiply the number determined under subparagraph iii by the weighted average benchmark elementary school 
renewal cost per metre squared, as determined for the board under paragraph 5. 


v. Multiply the number determined under subparagraph iv by the supplementary elementary school area factor 
approved for the board by the Minister in accordance with subsections (4) and (5). 


vi. Multiply the capacity of the school, in terms of pupil places, as determined under subparagraph ii, by the 
benchmark area requirement per pupil of 9.29 metres squared. 


vii. Multiply the number determined under subparagraph vi by the weighted average benchmark elementary school 
renewal cost per metre squared, as determined for the board under paragraph 5. 


vill. Multiply the number determined under subparagraph vii by the supplementary elementary school area factor 
approved for the board by the Minister in accordance with subsections (4) and (5). 


ix. Multiply the number determined under subparagraph viii by 0.2. 
x. Subtract the number determined under subparagraph v from the number determined under subparagraph viii. 


xi. Take the lesser of the number determined under subparagraph ix and the number determined under subparagraph 
x to obtain the top-up amount for school renewal for the elementary school. However, if the number determined 
under subparagraph x is zero or a negative number or if the number determined under subparagraph i is zero, the 
top-up amount for school renewal for the elementary school is zero. 


. Total the top-up amounts for school renewal determined under paragraph 14 for each elementary school of the board. 


Total the amounts that were determined for each elementary school of the board under paragraph 14 of subsection 37 
(9) of the 2003-2004 grant regulation. 


Subtract the amount determined under paragraph 16 from the amount that was determined in respect of the board 
under paragraph 15 of subsection 37 (9) of the 2003-2004 grant regulation. 


. For each secondary school of the board, calculate a top-up amount for school renewal as follows: 


i. Determine the 2004-2005 enrolment. 


ii. Determine the capacity of the school, in terms of pupil places, in accordance with subsection (44). However, the 
capacity of a school for which the number determined under subparagraph i is zero is deemed, for the purposes of 
this paragraph, to be zero. 


iii. Multiply the number determined under subparagraph i by the benchmark area requirement per pupil of 12.07 
metres squared. 


iv. Multiply the number determined under subparagraph iti by the weighted average benchmark secondary school 
renewal cost per metre squared, as determined for the board under paragraph 11. 


v. Multiply the number determined under subparagraph iv by the supplementary secondary school area factor 
approved for the board by the Minister in accordance with subsection (8). 
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vi. Multiply the capacity of the school, in terms of pupil places, as determined under subparagraph ii, by the 
benchmark area requirement per pupil of 12.07 metres squared. 


vii. Multiply the number determined under subparagraph vi by the weighted average benchmark secondary school 
renewal cost per metre squared, as determined for the board under paragraph 11. 


viii. Multiply the number determined under subparagraph vii by the supplementary secondary school area factor 
approved for the board by the Minister in accordance with subsection (8). 





ix. Multiply the number determined under subparagraph viii by 0.2. 
x. Subtract the number determined under subparagraph v from the number determined under subparagraph viii. 


xi. Take the lesser of the number determined under subparagraph ix and the number determined under subparagraph 
x to obtain the top-up amount for school renewal for the secondary school. However, if the number determined 
under subparagraph x is zero or a negative number or if the number determined under subparagraph i is zero, the 
top-up amount for school renewal for the secondary school is zero. 


. Total the top-up amounts for school renewal determined under paragraph 18 for each secondary school of the board. 


. Total the amounts that were determined for each secondary school of the board under paragraph 16 of subsection 37 


(9) of the 2003-2004 grant regulation. 


. Subtract the amount determined under paragraph 20 from the amount that was determined in respect of the board 


under paragraph 17 of subsection 37 (9) of the 2003-2004 grant regulation. 


. Take the amount for school renewal enhancement set out opposite the name of the board in Table 10. 


. Take the amount for energy retrofitting set out opposite the name of the board in Table 11. 


Total the amounts determined under paragraphs 6, 12, 13, 15, 17, 19, 21, 22 and 23 to obtain the amount for the board 
for school renewal. 


(10) The amount for the board for the fiscal year for new pupil places is determined as follows: 


Ne 
My. 


Determine the 2004-2005 day school average daily enrolment of elementary school pupils of the board. 


Subtract the elementary capacity for the board as determined under subsection (15) from the number determined under 
paragraph |. If the difference is negative, the number determined under this paragraph is zero. 


. Add to the number determined under paragraph 2 the sum of the numbers, if any, each of which is the number of the 


board’s new pupil places to meet elementary enrolment pressures as calculated for the purposes of determining the 
amount for the board for new pupil places for a prior school board fiscal year. 


. Add to the number determined under paragraph 3 the sum of the numbers of new elementary pupil places for the 


capital transitional adjustment set out in Column 4 of Table 12 opposite the name of the board. 


Add to the number determined under paragraph 4 the number, if any, of the board's new pupil places in respect of its 
elementary schools for which the cost of repair is prohibitive as calculated for the purposes of determining the amount 
for the board for new pupil places for a prior school board fiscal year. 


. If the number determined under paragraph 2 is zero, add to the number determined under paragraph 5 the number, if 


any, of the board’s new pupil places to meet elementary enrolment pressures as determined under subsection (11). 


. Take the number of new pupil places for elementary school pupils that the board reports, by August 31, 2004, were 


constructed by September 30, 2003 and financed in whole or in part with amounts calculated for the board under a 
predecessor of this subsection. For the purpose, a new pupil place shall be determined by the board in accordance with 
the Instruction Guide, dated 2002 and available electronically through the public access link at sfis.edu.gov.on.ca and 
in hard copy from the offices of the Education Finance Branch of the Ministry of Education, Mowat Block, 900 Bay 
Street, 21st Floor, Toronto, Ontario, M7A 1L2. The board shall make the report on a form approved by the Minister. 


. Subtract the number determined under paragraph 7 from the number determined under paragraph 5 or 6, as the case 


may be. If the difference is a negative number, the number determined under this paragraph is zero. 


. Multiply the amount determined under paragraph 8 by the benchmark area requirement per pupil of 9.29 metres 


squared. 


. Multiply the product determined under paragraph 9 by the benchmark construction cost of $120.77 per metre squared. 
. Subtract the number determined in respect of the board under paragraph 3.2 of subsection 37 (10) of the 2003-2004 


grant regulation from the number determined in respect of the board under paragraph 2 of that subsection of that 
regulation. If the difference is negative, the number determined under this paragraph is zero. 
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. Add the number determined under paragraph 11 to the number of elementary school pupil places that the board reports 


under paragraph 7. 


. Multiply the number determined under paragraph 12 by the benchmark area requirement per pupil of 9.29 metres 


squared. 


. Multiply the product determined under paragraph 13 by the pre-September, 2004 benchmark construction cost of 


$118.40 per metre squared. 


. Add the products determined under paragraphs 10 and 14. 
. Multiply the sum determined under paragraph 15 by the geographic adjustment factor specified for the board in Table 


13. 


. Determine the 2004-2005 day school average daily enrolment of secondary school pupils of the board. 


. Subtract the secondary capacity for the board, in terms of pupil places, as determined under subsection (15), from the 


number determined under paragraph 17. If the difference is negative, the number determined under this paragraph is 
zero. 


Add to the number determined under paragraph 18 the sum of all numbers, if any, each of which is the number of the 
board's new pupil places to meet secondary enrolment pressures for a secondary school of the board, as calculated for 
the purposes of determining the amount for the board for new pupil places for a prior school board fiscal year. 


Add to the sum determined under paragraph 19 the sum of the numbers of new secondary pupil places for the capital 
transitional adjustment set out in Column 5 of Table 12, opposite the name of the board. 


Add to the number determined under paragraph 20 the number, if any, of the board's new pupil places in respect of its 
secondary schools for which the cost of repair is prohibitive as calculated for the purposes of determining the amount 
for the board for new pupil places for a prior school board fiscal year. 


If the number determined under paragraph 18 is zero, add to the number determined under paragraph 21 the number, if 
any, of the board’s new pupil places to meet secondary enrolment pressures as determined under subsection (13). 


Take the number of new pupil places for secondary school pupils that the board reports, by August 31, 2004, as having 
been constructed by September 30, 2003 and financed in whole or in part with amounts calculated for the board under 
a predecessor of this subsection. For the purpose, a new pupil place shall be determined by the board in accordance 
with the Instruction Guide, dated 2002 and available electronically through the public access link at sfis.edu.gov.on.ca 
and in hard copy at the offices of the Education Finance Branch of the Ministry of Education, Mowat Block, 900 Bay 
Street, 21st Floor, Toronto, Ontario, M7A 1L2. The board shall make the report on a form approved by the Minister. 


Subtract the number determined under paragraph 23 from the number determined under paragraph 21 or 22, as the 
case may be. If the difference is a negative number, the number determined under this paragraph is zero. 


Multiply the amount determined under paragraph 24 by the benchmark area requirement per pupil of 12.07 metres 
squared. 


Multiply the product determined under paragraph 25 by the benchmark construction cost of $131.75 per metre 
squared. 
Subtract the number determined in respect of the board under paragraph 18.2 of subsection 37 (10) of the 2003-2004 


grant regulation from the number determined in respect of the board under paragraph 17 of that subsection of that 
regulation. If the difference is negative, the number determined under this paragraph is zero. 


Add the number determined under paragraph 27 to the number of elementary school pupil places that the board reports 
under paragraph 23. 


. Multiply the number determined under paragraph 28 by the benchmark area requirement per pupil of 12.07 metres 


squared. 


. Multiply the product determined under paragraph 29 by the pre-September, 2004 benchmark construction cost of 


$129.17 per metre squared. 


. Add the products determined under paragraphs 26 and 30. 


Multiply the sum determined under paragraph 31 by the geographic adjustment factor specified for the board in Table 
13. 


Add the products obtained under paragraphs 16 and 32. 


Take the lesser of the amount determined under paragraph 33 and $20 million. 
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35. If the board reports, by August 31, 2004, in a form specified by the Minister, that it has begun construction on projects 
with a total value of $200 million or more that are financed in whole or in part with amounts calculated for the board 
under this subsection or a predecessor of this subsection, calculate an amount as follows: 


i. 


ill. 


Vi. 


as 


XI. 


Subtract $20 million from the amount determined under subsection 37 (10) of the 2003-2004 grant regulation if 
no amount was added under paragraph 34 of that subsection in respect of the board. If the difference is a 
negative number, the number determined under this subparagraph is zero. 


ii. Subtract $20 million from the amount determined under subsection 36 (10) of Ontario Regulation 156/02 if no 


amount was added under paragraph 26 of that subsection in respect of the board. If the difference is a negative 
number, the number determined under this subparagraph is zero. 


Subtract $20 million from the amount determined under subsection 36 (10) of Ontario Regulation 154/01 if no 
amount was added under paragraph 24 of that subsection in respect of the board. If the difference is a negative 
number, the number determined under this subparagraph is zero. 


iv. Subtract $20 million from the amount determined under subsection 37 (10) of Ontario Regulation 170/00 if no 


amount was added under paragraph 12 of that subsection in respect of the board. If the difference is a negative 
number, the number determined under this subparagraph is zero. 


. Subtract $20 million from the amount determined under subsection 38 (11) of Ontario Regulation 214/99. If the 


difference is a negative number, the number determined under this subparagraph is zero. 


Subtract $20 million from the amount determined in paragraph 10 of subsection 37 (8) of Ontario Regulation 
287/98. If the difference is a negative number, the number determined under this subparagraph is zero. 


ii. Add the amounts determined under subparagraphs 1, il, ili, iv, v and vi. 
. Divide the sum determined under subparagraph vii by $11,696 and round the quotient to one decimal place. 


ix. Multiply the amount determined under subparagraph viii by the benchmark area requirement per pupil of 9.29 


metres squared. 


. Multiply the product determined under subparagraph ix by the pre-September, 2004 benchmark construction cost 


of $118.40 per metre squared. 


Subtract $20 million from the sum obtained under paragraph 33. If the difference is a negative number, the 
number determined under this subparagraph is zero. 


Add the product obtained under subparagraph x to the difference obtained under subparagraph xi. 


36. Add to the amount taken under paragraph 34 the amount, if any, calculated under paragraph 35 to obtain the amount 
for the board for new pupil places. 


(11) The number, if any, of the board’s new pupil places to meet elementary enrolment pressures is the sum of the 
numbers calculated under subsection (12) for each elementary school of the board in respect of which the conditions in the 
following paragraphs are satisfied: 


1. The 2003-2004 enrolment of the school exceeded by at least 100 the sum of, 


ip 


il. 


the 2003-2004 reported capacity of the school, and 


the number of the board’s new pupil places to meet the elementary enrolment pressure for the school calculated 
under subsection 37 (12) of the 2003-2004 grant regulation. 


2. The 2002-2003 enrolment of the school exceeded by at least 100 the sum of, 


i. 


il. 


the 2002-2003 reported capacity of the school, and 


the number of the board’s new pupil places to meet the elementary enrolment pressure for the school calculated 
under subsection 36 (12) of Ontario Regulation 156/02. 


3. The number of the board’s new pupil places to meet the elementary enrolment pressure that would be determined for 
the school under subsection (12) exceeds the amount calculated using the formula, 


A—B 


in which, 


“A” is the sum of the 2003-2004 reported capacities of all other elementary schools of the board, excluding schools 


listed in Table 10 of the 2003-2004 grant regulation, located not more than eight kilometres by road from the 
school and the total of all amounts calculated under subsection 37 (12) of the 2003-2004 grant regulation in 
respect of those other schools, and 


“B” is the sum of the 2003-2004 enrolment of the other schools referred to in “A”. 
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4. The school is not listed in Table 10 of Ontario Regulation 156/02 or in Table 10 of the 2003-2004 grant regulation. 


(12) The number of the board’s new pupil places to meet the elementary enrolment pressure for each elementary school is 
the average of, ; 


(a) the amount by which the 2003-2004 enrolment of the school exceeds the sum of, 
(1) the 2003-2004 reported capacity of the school, and 


(ii) the number of the board’s new pupil places to meet the elementary enrolment pressure for the school calculated 
under subsection 37 (12) of the 2003-2004 grant regulation; and 


(b) the amount by which the 2002-2003 enrolment of the school exceeded the sum of, 
(i) the 2002-2003 reported capacity of the school, and 


(ii) the number of the board’s new pupil places to meet the elementary enrolment pressure for the school calculated 
under subsection 36 (12) of Ontario Regulation 156/02. 


(13) The number, if any, of the board’s new pupil places to meet secondary enrolment pressures is the sum of the numbers 
calculated under subsection (14) for each secondary school of the board in respect of which the conditions in the following 
paragraphs are satisfied: 


1. The 2003-2004 enrolment of the school exceeded by at least 100 the.sum of, 
i. the 2003-2004 reported capacity of the school, and 


il. the number of the board’s new pupil places to meet the secondary enrolment pressure for the school calculated 
under subsection 37 (14) of the 2003-2004 grant regulation. 


2. The 2002-2003 enrolment of the school exceeded by at least 100 the sum of, 
i. the 2002-2003 reported capacity of the school, and 


ii. the number of the board’s new pupil places to meet the secondary enrolment pressure for the school calculated 
under subsection 36 (14) of Ontario Regulation 156/02. 


3. The number of the board’s new pupil places to meet the secondary enrolment pressure that would be determined for 
the school under subsection (14) exceeds the amount calculated using the formula, 


A-B 
in which, 


“A” is the sum of the 2003-2004 reported capacities of all other secondary schools of the board, excluding schools 
listed in Table 10 of the 2003-2004 grant regulation, located not more than 32 kilometres by road from the school 
and the total of all amounts calculated under subsection 37 (14) of the 2003-2004 grant regulation in respect of 
those other schools, and 


“RB” is the sum of the 2003-2004 enrolment of the other schools referred to in “A”. 
4. The school is not listed in Table 10 of Ontario Regulation 156/02 or in Table 10 of the 2003-2004 grant regulation. 


(14) The number of the board’s new pupil places to meet the secondary enrolment pressure for each secondary school is 
the average of, 


(a) the amount by which the 2003-2004 enrolment of the school exceeded the sum of, 
(i) the 2003-2004 reported capacity of the school, and 


(ii) the number of the board’s new pupil places to meet the secondary enrolment pressure for the school calculated 
under subsection 37 (14) of the 2003-2004 grant regulation; and 


(b) the amount by which the 2002-2003 enrolment of the school exceeded the sum of, 
(i) the 2002-2003 reported capacity of the school, and 


(ii) the number of the board’s new pupil places to meet the secondary enrolment pressure for the school calculated 
under subsection 36 (14) of Ontario Regulation 156/02. 


(15) For the purposes of paragraphs 2 and 18 of subsection (10), the elementary capacity and secondary capacity for the 
board are, respectively, the elementary capacity and secondary capacity determined for the board under the 2003-2004 grant 
regulation subject to the following adjustments: 


1. If applicable, adjust the elementary capacity or secondary capacity determined for the board under the 2003-2004 grant 
regulation in accordance with subsection (17). 
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2. If applicable, adjust the result determined under paragraph | in accordance with subsections (19), (20), (22), (23), (27), 
(28), (30), (31), (33) to (38), (40) and (42). 
(16) The Minister shall determine loadings and categories of instructional space as follows: 


1. The Minister shall identify categories of instructional space for all elementary facilities and secondary facilities of the 
board. In identifying categories of instructional space, the Minister shall use the categories identified in the Report of 
the Pupil Accommodation Review Committee, dated August, 1998, which Report was released by the Ministry to 
school boards in September of 1998 and is available for public inspection at the offices of the Education Finance 
Branch of the Ministry of Education, Mowat Block, 900 Bay Street, 21st Floor, Toronto, Ontario, M7A 1L2. Where 
the Report does not include an appropriate category for an instructional space, the Minister shall identify the category 
of that space in a manner that is consistent with the categorizations in the Report. 


2. The Minister shall assign a loading to each category of instructional space identified under paragraph 1, based on the 
number of pupils that can reasonably be accommodated in each category of instructional space. In determining the 
number, the Minister shall consider the physical characteristics of the category of instructional space and the class size 


requirements under the Act. 


(17) The Minister shall make such adjustments under paragraph 1| of subsection (15) as the Minister considers appropriate 
to take account of funds received by one board from another board in connection with a determination made under Ontario 
Regulation 460/97 respecting the disposition of an asset of an old board other than, 


(a) a board of education within the meaning of Part VIII of the Municipality of Metropolitan Toronto Act as it read 
immediately before it was repealed; and 


(b) the Metropolitan Toronto French-Language School Council. 


(18) Subsection (19) or (20) applies in relation to an elementary facility or secondary facility of a board if, in the 2003 
calendar year, the board, 


(a) issued a proposal under Ontario Regulation 444/98 to dispose of the facility at no cost to the Ontario Realty 
Corporation or to a board; or 


(b) notified the Minister in writing that the facility will be disposed of in accordance with an order of the former Education 
Improvement Commission under Ontario Regulation 460/97. 


(19) The elementary capacity determined for the board under subsection (15) is adjusted as follows: 


|. For each elementary facility of the board to which this subsection applies, apply the loadings determined under 
subsection (16) to the instructional spaces of the facility, as categorized under subsection (16). 


2. Total the amounts determined under paragraph | for elementary facilities of the board. 


3. Subtract the total determined under paragraph 2 from the elementary capacity determined for the board under 
subsection (15). 


(20) The secondary capacity determined for the board under subsection (15) is adjusted as follows: 


1. For each secondary facility of the board to which this subsection applies, apply the loadings determined under 
subsection (16) to the instructional spaces of the facility, as categorized under subsection (16). 


2. Total the amounts determined under paragraph | for secondary facilities of the board. 


3. Subtract the total determined under paragraph 2 from the secondary capacity determined for the board under 
subsection (15). 


(21) Subsection (22) or (23) applies in relation to an elementary facility or secondary facility of the board if, 


(a) the facility is acquired by the board as a result of a proposal issued by another board in the 2003 calendar year under 
Ontario Regulation 444/98 to dispose of the facility at no cost; and 


(b) subsections (27) and (28) do not apply to the facility. 
(22) The elementary capacity determined for the board under subsection (15) is adjusted as follows: 


I. For each elementary facility of the board to which this subsection applies, apply the loadings determined under 
subsection (16) to the instructional spaces of the facility, as categorized under subsection (16). 


2. Total the amounts determined under paragraph | for the elementary facilities of the board. 
3. Add the total determined under paragraph 2 to the elementary capacity determined for the board under subsection (1S): 
(23) The secondary capacity determined for the board under subsection (15) is adjusted as follows: 
I. For each secondary facility of the board to which this subsection applies, apply the loadings determined under 
subsection (16) to the instructional spaces of the facility, as categorized under subsection (16). 
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Total the amounts determined under paragraph | for the secondary facilities of the board. 


Add the total determined under paragraph 2 to the secondary capacity determined for the board under subsection (15). 


(24) Subsection (27) or (28) applies in relation to an elementary facility or secondary facility of the board if all of the 
following conditions are satisfied: 


ig 


Zh 


The facility is acquired by the board as a result of a proposal issued by another board in the 2003 calendar year under 
Ontario Regulation 444/98 to dispose of the facility at no cost. 


Within 30 days after offering to acquire the facility at no cost, the board notifies the Minister in writing of the offer 
and provides such information and material as the Minister may require to verify that the acquisition of the facility, 


i. iS consistent with the long-term accommodation plan of the board, 
ii. would benefit the pupils of the board, 
iii. would result in more effective use of public assets, and 


iv. would reduce the need of the board for the construction of new school facilities. 


(25) Subsection (27) applies in relation to an elementary school of the board if the school provides pupil accommodation 
for elementary school pupils during the fiscal year and is located in a municipality or former municipality set out in Column 
2 of Table 12 opposite the name of the board in Column | of that Table and opposite a number greater than zero in Column 4 
of that Table. 


(26) Subsection (28) applies in relation to a secondary school of the board if the school provides pupil accommodation for 
secondary school pupils during the fiscal year and is located in a municipality or former municipality set out in Column 2 of 
Table 12 opposite the name of the board in Column | of that Table and opposite a number greater than zero in Column 5 of 
that Table. 


(27) The elementary capacity determined for the board under subsection (15) is adjusted as follows: 


l. 


ee 
4. 
Sr 


For each elementary school to which this subsection applies, apply the loadings determined under subsection (16) to 
the instructional spaces of the school, as categorized under subsection (16). 


. Determine the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the board, counting only pupils enrolled in 


that school. 
Take the lesser of the amounts determined for the school under paragraphs | and 2. 
Total the amounts determined under paragraph 3 for each of the elementary schools to which this subsection applies. 


Add the total determined under paragraph 4 to the elementary capacity determined for the board under subsection (15). 


(28) The secondary capacity determined for the board under subsection (15) is adjusted as follows: 


ie 


3: 
4. 
ay 


For each secondary school to which this subsection applies, apply the loadings determined under subsection (16) to the 
instructional spaces of the school, as categorized under subsection (16). 


Determine the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the board, counting only pupils enrolled in 
that school. 


Take the lesser of the amounts determined for the school under paragraphs | and 2. 
Total the amounts determined under paragraph 3 for each of the secondary schools to which this subsection applies. 


Add the total determined under paragraph 4 to the secondary capacity determined for the board under subsection (15). 


(29) Subsection (30) or (31) applies in relation to an elementary facility or secondary facility of a board if, 


(a) 


(b) 


in the 2003 calendar year, the board agreed with another board to dispose of the elementary facility or secondary 
facility of the board to the other board, in consideration for the conveyance to it of an elementary facility or secondary 
facility of the other board; 


the agreement referred to in clause (a) was not an agreement that implemented an order of the Education Improvement 
Commission; and 


before the agreement referred to in clause (a) was entered into, the Minister indicated in writing that, in his or her 
opinion, the transfer provided for by the agreement, 


(i) is consistent with the long-term accommodation plans of both boards, 
(ii) would benefit pupils of both boards, 
(iii) would result in more effective use of public assets, and 


(iv) would reduce the needs of both boards for the construction of new school facilities. 
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(30) The elementary capacity determined for the board under subsection (15) is adjusted as follows: 


1. For each elementary facility of the board to which this subsection applies, apply the loadings determined under 
subsection (16) to the instructional spaces of the facility, as categorized under subsection (16). 


2. Total the amounts determined under paragraph | for elementary facilities of the board. 


Subtract the total determined under paragraph 2 from the elementary capacity determined for the board under 
subsection (15). 
(31) The secondary capacity determined for the board under subsection (15) is adjusted as follows: 


1. For each secondary facility of the board to which this subsection applies, apply the loadings determined under 
subsection (16) to the instructional spaces of the facility, as categorized under subsection (16). 


Uo 


2. Total the amounts determined under paragraph | for secondary facilities of the board. 
. Subtract the total determined under paragraph 2 from the secondary capacity determined for the board under 
subsection (15). 


(32) Subsection (33) or (34) applies in relation to an elementary facility or secondary facility of a board acquired in the 
circumstances described in subsection (29). 


(33) The elementary capacity determined for the board under subsection (15) is adjusted as follows: 


Lo 


|. For each elementary facility of the board acquired in the circumstances described in subsection (29), apply the 
loadings determined under subsection (16) to the instructional spaces of the facility, as categorized under subsection 


(16). 
2. Determine the 2004-2005 enrolment for the facility, if any. 


3. Subtract the amount determined under paragraph 2 from the amount determined under paragraph 1. If the difference is 
a negative number, it is deemed to be zero. 


4. Total the amounts determined under paragraph 3 for elementary facilities of the board. 


5. Subtract the total determined under paragraph 4 from the elementary capacity determined for the board under 
subsection (15). 


(34) The secondary capacity determined for the board under subsection (15) is adjusted as follows: 


|. For each secondary facility of the board acquired in the circumstances described in subsection (29), apply the loadings 
determined under subsection (16) to the instructional spaces of the facility, as categorized under subsection (16). 


2. Determine the 2004-2005 enrolment for the facility, if any. 


. Subtract the amount determined under paragraph 2 from the amount determined under paragraph 1. If the difference is 
a negative number, it is deemed to be zero. 


eS) 


4. Total the amounts determined under paragraph 3 for secondary facilities of the board. 


5. Subtract the total determined under paragraph 4 from the secondary capacity determined for the board under 
subsection (15). 


(35) If the board has an elementary facility that it acquired after December 31, 1998 and before the start of the fiscal year 
in circumstances described in subsection (29), the elementary capacity determined for the board under subsection (15) is 
adjusted as follows: 


1. For each elementary facility acquired, apply the loadings determined under subsection (16) to the instructional spaces 
of the facility, as categorized under subsection (16). 


2. Determine the 2004-2005 enrolment for the facility, if any. 


3. Subtract the amount determined under paragraph 2 from the amount determined under paragraph |. If the difference is 
a negative number, it is deemed to be zero. 


4. Total the amounts determined under paragraph 3 for each of the elementary facilities acquired. 


5. Subtract the amount determined under paragraph 4 from the total of the amounts determined for the board under the 
provisions comparable to this subsection in the regulations made under section 234 of the Act in respect of grants 
payable to boards for previous fiscal years. 


6. Add the difference determined under paragraph 5 to the elementary capacity determined for the board under subsection 


(15). 


584 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO | 


NO 
Uo 
n 


(36) If the board has a secondary facility that it acquired after December 31, 1998 and before the start of the fiscal year in 
circumstances described in subsection (29), the secondary capacity determined for the board under subsection (15) is adjusted 
as follows: 


Ihe 


For each secondary facility acquired, apply the loadings determined under subsection (16) to the instructional spaces 
of the facility, as categorized under subsection (16). 


. Determine the 2004-2005 enrolment for the facility, if any. 


. Subtract the amount determined under paragraph 2 from the amount determined under paragraph 1. If the difference is 


a negative number, it is deemed to be zero. 


. Total the amounts determined under paragraph 3 for each of the secondary facilities acquired. 


Subtract the amount determined under paragraph 4 from the total of the amounts determined for the board under the 
provisions comparable to this subsection in the regulations made under section 234 of the Act in respect of grants 
payable to boards for previous fiscal years. 


Add the difference determined under paragraph 5 to the secondary capacity determined for the board under subsection 


(15). 


(37) The elementary capacity determined for the board under subsection (15) is adjusted by adding the number, if any, of 
new pupil places to meet the elementary enrolment pressures as determined under subsection (11). 


(38) The secondary capacity determined for the board under subsection (15) is adjusted by adding the number, if any, of 
new pupil places to meet the secondary enrolment pressures as determined under subsection (13). 


(39) Subsection (40) applies in relation to an elementary facility of the board described in a provision comparable to 
subsection (24) or (25) in the regulations made under section 234 of the Act in respect of grants payable to boards for 
previous fiscal years. 


(40) The elementary capacity determined for the board under subsection (15) is adjusted as follows: 


12 


LoS) 


For each elementary facility to which this subsection applies, apply the loadings determined under subsection (16) to 
the instructional spaces of the facility, as categorized under subsection (16). 


Determine the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the board, counting only pupils enrolled in 
that facility. 


Subtract the amount determined under paragraph 2 from the amount determined under paragraph | for that school. If 
the difference is a negative number, it is deemed to be zero. 


Total the amounts determined under paragraph 3 for each of the elementary facilities to which this subsection applies. 


Subtract the amount determined under paragraph 4 from the total of the amounts determined for previous fiscal years 
for the board under provisions comparable to subsection (27) in the regulations made under section 234 of the Act in 
respect of grants payable to boards for previous fiscal years. 


Add the difference determined under paragraph 5 to the elementary capacity for the board determined under subsection 


(15) 


(41) Subsection (42) applies in relation to a secondary facility of the board described in a provision comparable to 
subsection (24) or (26) in the regulations made under section 234 of the Act in respect of grants payable to boards for 
previous fiscal years. 


(42) The secondary capacity determined for the board under subsection (15) is adjusted as follows: 


I 


LoS) 


For each secondary facility to which this subsection applies, apply the loadings determined under subsection (16) to 
the instructional spaces of the facility, as categorized under subsection (16). 


. Determine the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the board, counting only pupils enrolled in 


that school. 


. Subtract the amount determined under paragraph 2 from the amount determined under paragraph | for that facility. If 


the difference is a negative number, it is deemed to be zero. 


. Total the amounts determined under paragraph 3 for each of the secondary facilities to which this subsection applies. 


. Subtract the amount determined under paragraph 4 from the total of the amounts determined for previous fiscal years 


for the board under the provisions comparable to subsection (28) in the regulations made under section 234 of the Act 
in respect of grants payable to boards for previous fiscal years. 


. Add the difference determined under paragraph 5 to the secondary capacity for the board determined under subsection 


(15). 


585 


1236 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


(43) The amount for the board for outstanding capital commitments is determined as follows: 

1. Take the number of elementary school pupil places shown in Column 2 of Table 14, opposite the name of the board. 
. Multiply the number taken under paragraph 1 by the benchmark area requirement per pupil of 9.29 metres squared. 
Multiply the product obtained under paragraph 2 by the benchmark construction cost of $118.40 per metre squared. 
Take the number of secondary school pupil places shown in Column 3 of Table 14, opposite the name of the board. 
. Multiply the number taken under paragraph 4 by the benchmark area requirement per pupil of 12.07 metres squared. 


. Multiply the product obtained under paragraph 5 by the benchmark construction cost of $129.17 per metre squared. 


7. Add the products obtained under paragraphs 3 and 6. 


(44) For the purposes of paragraphs 16 and 20 of subsection (3) and paragraphs 14 and 18 of subsection (9), the capacity 
of an elementary school or secondary school is determined by applying the loadings determined under subsection (16) to the 
instructional spaces of the school, as categorized under subsection (16). 


(45) In this section, 


‘2002-2003 enrolment” means, in respect of a school operated by a board, the 2002-2003 day school average daily enrolment 
of pupils of the board, within the meaning of Ontario Regulation 157/02, counting only pupils enrolled in the school; 
(“effectif de 2002-2003” 


“2002-2003 reported capacity” means, in respect of a school operated by a board, the school capacity as reported in Appendix 
C to the board’s 2002-2003 financial statements prepared and submitted to the Ministry under the Act; (“capacité d’accueil 
déclarée pour 2002-2003”) 


‘2003-2004 enrolment” means, in respect of a school operated by a board, the 2003-2004 day school average daily enrolment 
of pupils of the board, within the meaning of Ontario Regulation 137/03, counting only pupils enrolled in the school; 
(“effectif de 2003-2004”) 


2003-2004 reported capacity” means, in respect of a school operated by a board, the school capacity as reported in Appendix 
C to the board’s 2003-2004 financial statements prepared and submitted to the Ministry under the Act; (“capacité d’ accueil 
déclarée pour 2003-2004”) 


“2004-2005 enrolment” means, in respect of a school operated by a board, the 2004-2005 day school average daily enrolment 
of pupils of the board, counting only pupils enrolled in the school; (“effectif de 2004-2005”) 


“elementary facility” means a facility that is or was an elementary school of a board; (‘“établissement élémentaire”’) 


“instructional space” means a space in a school that can reasonably be used for instructional purposes; (“aire 
d’enseignement’) 


“secondary facility” means a facility that is or was a secondary school of a board. (‘“‘établissement secondaire”) 
Debt charges allocation 
38. (1) The amount of the debt charges allocation for a district school board for the fiscal year is the sum of, 


(a) the total amount of principal and interest paid by the board in the fiscal year in respect of the permanently financed 
debt of the board; and 


(b) the total amount payable in the fiscal year in respect of the financing arranged to refinance the board’s non- 
permanently financed debt, including the amount of any payments required to be made in the year to a reserve account 
or sinking fund and the amount of reasonable expenses. 


(2) In this section, 


“non-permanently financed debt” means, in respect of a board, the amount listed in Column 3 opposite the name of the board 
in Table 15; (“dette sans financement permanent”) 


“permanently financed debt” means, in respect of a board, the amount that is listed in Column 2 opposite the name of the 
board in Table 15. (“dette avec financement permanent”) 


Adjustment for declining enrolment 


39. (1) The amount of a district school board’s adjustment for declining enrolment for the fiscal year for the purposes of 
section 11 is the sum of, 


(a) the product of 0.25 and the amount, if any, that was determined under subsection 38 (2) of Ontario Regulation 156/02; 


(b) the product of 0.5 and the amount, if any, that was determined under subsection 39 (3) of the 2003-2004 grant 
regulation; and 
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(c) if the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the board is less than the 2003-2004 day school 
average daily enrolment of pupils of the board as determined under section 2 of Ontario Regulation 137/03, the 
amount, if it exceeds zero, determined in accordance with subsection (2). 


(2) The amount for the purposes of clause (1) (c) is the amount calculated using the formula, 
[(A — B) — 0.58(A x C)] x D/C 
in which, 
“A” is the amount determined in respect of the board under subsection (3), 
“B” is the amount determined in respect of the board under subsection (4), 
“C” is the amount determined in respect of the board under subsection (5), and 
“D” is the amount determined in respect of the board under subsection (6). 


(3) The amount determined under this subsection in respect of a board is the sum of the following amounts determined for 
the board for its 2003-2004 fiscal year under the 2003-2004 grant regulation: 


1. The foundation allocation for the fiscal year. 
2. The enrolment-based special education amount for the fiscal year. 


3. In the case of a French-language district school board, the French as a first language amount included in the board’s 
language allocation for the fiscal year. 


The remote and rural allocation for the fiscal year. 
The early learning assistance amount included in the board’s learning opportunities allocation for the fiscal year. 


The early learning allocation for the fiscal year. 


WNW 


The administration and governance allocation for the fiscal year. 
8. The amount for school operations determined under section 37 of the 2003-2004 grant regulation for the fiscal year. 


(4) The amount determined under this subsection in respect of a board is the amount calculated in respect of the board’s 
2004-2005 fiscal year as follows: 


1. Add, 
i. the foundation allocation for the fiscal year, 
ii. the enrolment-based special education amount for the fiscal year, 


ili. in the case of a French-language district school board, the French as a first language amount included in the 
board’s language allocation for the fiscal year, 


iv. the remote and rural allocation for the fiscal year, 
v. the early learning assistance amount included in the board’s learning opportunities allocation for the fiscal year, 
vi. the early learning allocation for the fiscal year, 

vii. the administration and governance allocation for the fiscal year, and 

viii. the amount for school operations determined under subsection 37 (3) for the fiscal year. 


2. Subtract from the total determined under paragraph 1, the product of the 2004-2005 day school average daily 
enrolment of pupils of the board and the amount shown in Column 2 of Table 16 opposite the name of the board in 


Column | of that Table. 
3. Subtract from the amount determined under paragraph 2, the amount calculated using the following formula: 
AxBxCxD 
in which, 
‘““A” is the number calculated in respect of the board under paragraph 18 of section 35, 


“B” is 9.29 metres squared, 


“C” is the supplementary continuing education and other programs area factor approved by the Minister under 
subsection 37 (6), and 


“1s s0161- 
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4. Subtract from the amount determined under paragraph 3 the amount determined under paragraph 24 of subsection 37 
(3). 
(5) The amount determined under this subsection in respect of a board is the amount calculated using the following 
formula, 
| — E/F 
in which, 
“E” is the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the board, 


“F” is the 2003-2004 day school average daily enrolment of pupils of the board, as determined under section 2 of Ontario 
Regulation 137/03, and 


“E/F” is rounded to five decimal points. 
(6) The amount under this subsection in respect of a board is determined as follows: 


1. If the amount determined in respect of the board under subsection (5) does not exceed 0.0025, the amount determined 
under this subsection in respect of the board is calculated using the formula, 


0.5.x € 
in which 
“C” is the amount determined in respect of the board under subsection (5). 


2. If the amount determined in respect of the board under subsection (5) is greater than 0.0025 but does not exceed 0.015, 
the amount determined under this subsection in respect of the board is calculated using the formula, 


(C — 0.0025) + 0.00125 
in which 


“C” is the amount determined in respect of the board under subsection (5). 


Loe) 


. If the amount determined in respect of the board under subsection (5) is greater than 0.015, the amount determined 
under this subsection in respect of the board is calculated using the formula, 


1.5 x (C—0.015) + 0.01375 
in which 
“C” is the amount determined in respect of the board under subsection (5). 


Compliance 


40. Every district school board shall manage its estimates process and its expenditures so as to ensure compliance with the 
requirements of sections 41 to 45. 


Enveloping, classroom expenditures 
41. (1) For the purposes of this section, 


(a) an expenditure by a board is a classroom expenditure if it is categorized as a classroom expenditure in the Ministry’s 
Uniform Code of Accounts, dated April 25, 2003, and available for public inspection at the offices of the Education 
Finance Branch of the Ministry of Education, Mowat Block, 900 Bay Street, 21st Floor, Toronto, Ontario, M7A 1L2; 
and 


(b) an expenditure by a board is a non-classroom expenditure if it is categorized as a non-classroom expenditure in the 
Ministry’s Uniform Code of Accounts, dated April 25, 2003, and available for public inspection at the offices of the 
Education Finance Branch of the Ministry of Education, Mowat Block, 900 Bay Street, 21st Floor, Toronto, Ontario, 
M7A IL2. 


(2) Subject to subsection (7), a district school board shall ensure that its net classroom expenditure amount for the fiscal 
year, calculated in accordance with subsection (3), is at least equal to its classroom expenditure allocation amount for the 
fiscal year, calculated in accordance with subsection (5). 


(3) The net classroom expenditure amount for a board for the fiscal year is determined as follows: 
1. Determine the total amount of the board’s classroom expenditures in the fiscal year. 


2. Subtract the amount determined for the board under subsection (4), on account of classroom-related revenue from 
sources other than legislative grants and school taxes. 
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Add the part of the amount that is in the board’s reserve fund under subsection 233 (1) of the Act on August 31, 2005, 
before the transfer under subsection 233 (2) of the Act, that is attributable to classroom expenditures. 


(4) The amount on account of classroom-related revenue from sources other than legislative grants and school taxes for 
the board is the total of the following amounts: 


t 


Lo 


The percentage of the board’s revenue under sections 3, 5 and 6 of the 2004-2005 fees regulation that the board reports 
to the Ministry, in its annual financial statements for the 2004-2005 school board fiscal year, is classroom related 
revenue. 


. The total of the amounts spent on classroom expenditures from reserves of the board in the fiscal year. 


. The amount of revenue from other sources received by the board in the fiscal year, other than revenue referred to in 


paragraph |, that is spent in the fiscal year on expenditures that are classroom expenditures within the meaning of this 
section. 


(5) The classroom expenditure allocation amount for a board for the fiscal year is determined as follows: 


II. 


Multiply the percentage specified in Column 2 of Table 17 for foundation allocation by the board’s base amount for 
elementary school pupils. 


Multiply the percentage specified in Column 3 of Table 17 for foundation allocation by the board’s base amount for 
secondary school pupils. 


. Take the part of the board’s primary class size allocation that is attributable to classroom expenditure. 


. Determine an amount for the board on account of Native language and French as a first or second language for 


elementary school pupils, as follows: 


i. In the case of an English-language district school board, total the amount of the board’s French as a second 
language amount for elementary school pupils and the board’s Native language amount for elementary school 
pupils for the year. 


ii. In the case of a French-language district school board, total the amounts determined for the board under 
paragraphs | and 3 of section 27 and the board’s Native language amount for elementary school pupils of the 
board for the year. 


. Apply the percentage specified in Column 2 of Table 17 for Native language and French as a first or second language 


to the amount determined for the board under paragraph 4. 


. Determine an amount for the board on account of Native language and French as a first or second language for 


secondary school pupils, as follows: 


i. In the case of an English-language district school board, total the board’s French as a second language amount for 
secondary school pupils and the board’s Native language amount for secondary school pupils for the year. 


iil. In the case of a French-language district school board, total the amount determined for the board under paragraph 
2 of section 27 and the board’s Native language amount for secondary school pupils of the board for the year. 


. Apply the percentage specified in Column 3 of Table 17 for Native language and French as a first or second language 


to the amount determined for the board under paragraph 6. 


. Determine an amount on account of ESL/ESD/PDF for elementary school pupils of the board by, in the case of a 


French-language district school board, taking the portion of the PDF funding level for the board generated by 
elementary school pupils and, in the case of an English-language district school board, as follows: 


i. Divide the amount set out in Column 2 of Table 2 opposite the name of the board by the 2004-2005 day school 
average daily enrolment of pupils of the board and multiply the result by the 2004-2005 day school average daily 
enrolment of elementary school pupils of the board. 


ii. Subtract the amount set out in Column 2 of Table 2 opposite the name of the board from the ESL/ESD amount 
for the board. 


iii. Add the amount determined in subparagraph 1 to the portion of the amount determined in subparagraph 11 that is 
generated by elementary school pupils of the board. 


. Apply the percentage specified in Column 2 of Table 17 for ESL/ESD/PDF to the amount determined for the board 


under paragraph 8. 


. Determine an amount on account of ESL/ESD/PDF for secondary school pupils of the board by, in the case of a 


French-language district school board, taking the portion of the PDF funding level for the board generated by 
secondary school pupils and, in the case of an English-language district school board, as follows: 
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Divide the amount set out in Column 2 of Table 2 opposite the name of the board by the 2004-2005 day school 

average daily enrolment of pupils of the board and multiply the result by the 2004-2005 day school average daily 

enrolment of secondary school pupils of the board. 

i. Subtract the amount set out in Column 2 of Table 2 opposite the name of the board from the ESL/ESD amount 
for the board. 

iii. Add the amount determined in subparagraph i to the portion of the amount determined in subparagraph ii that is 

generated by secondary school pupils of the board. 


. Apply the percentage specified in Column 3 of Table 17 for ESL/ESD/PDF to the amount determined for the board 


under paragraph 10. 
If the board is a French-language district school board, determine an amount for the board on account of ALF for 
elementary school pupils as follows: 
i. Divide $85,045 by the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the board and multiply the 
quotient by the 2004-2005 day school average daily enrolment of elementary school pupils of the board. 
ii. Add the amount determined under paragraph 2 of subsection 28 (2) to the amount determined in subparagraph i. 


iii. Add the amount determined under paragraph 3 of subsection 28 (2) to the amount determined under subparagraph 
ll. 


. Multiply the amount determined for the board under paragraph 12 by the percentage specified in Column 2 of Table 17 


for ALF. 


. If the board is a French-language district school board, determine an amount for the board on account of ALF for 


secondary school pupils as follows: 


i. Divide $85,045 by the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of the board and multiply the 
quotient by the 2004-2005 day school average daily enrolment of secondary school pupils of the board. 


ii. Add the amount determined under paragraph 5 of subsection 28 (2) to the amount determined in subparagraph i. 


iii. Add the amount determined under paragraph 6 of subsection 28 (2) to the amount determined under subparagraph 
ii. 


. Multiply the amount determined for the board under paragraph 14 by the percentage specified in Column 3 of Table 17 


for ALF. 


. Multiply the percentage specified in Column 2 of Table 17 for teacher qualification and experience by the board’s 


elementary school teacher qualification and experience allocation for the year. 


Multiply the percentage specified in Column 3 of Table 17 for teacher qualification and experience by the board’s 
secondary school teacher qualification and experience allocation for the year. 


. Take the part of the board’s special education allocation that is generated by elementary school pupils of the board and 


that is attributable to classroom expenditure. 


. Take the part of the board’s special education allocation that is generated by secondary school pupils of the board and 


that is attributable to classroom expenditure. 


Take the part of the total of the amounts determined for each distant elementary school of the board under paragraph | 
of subsection 29 (3) of the 2003-2004 grant regulation that is attributable to classroom expenditure in the 2004-2005 
fiscal year. 


Take the part of the total of the amounts determined for each distant secondary school of the board under paragraph 2 
of subsection 29 (3) of the 2003-2004 grant regulation that is attributable to classroom expenditure in the 2004-2005 
fiscal year. 


Divide the board’s remote and rural allocation for the year by the 2004-2005 day school average daily enrolment of 
pupils of the board and multiply the result by the 2004-2005 day school average daily enrolment of elementary school 
pupils of the board. 


Apply the percentage specified in Column 2 of Table 17 for the remote and rural allocation to the amount determined 
for the board under paragraph 22. 


Divide the board’s remote and rural allocation for the year by the 2004-2005 day school average daily enrolment of 
pupils of the board and multiply the result by the 2004-2005 day school average daily enrolment of secondary school 
pupils of the board. 


Apply the percentage specified in Column 3 of Table 17 for the remote and rural allocation to the amount determined 
for the board under paragraph 24. 
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Multiply the percentage specified in Column 2 of Table 17 for early learning by the amount of the board’s early 
learning allocation for the year. 


Add the amount set out in Column 2 of Table 5 opposite the name of the board and the amount calculated for the board 
for the fiscal year under paragraph 4 of subsection 31 (4). 


Add together, 


i. the product determined by multiplying the amount determined under paragraph 27 by the quotient obtained by 
dividing the 2004-2005 day school average daily enrolment of elementary school pupils of the board by the 2004- 
2005 day school average daily enrolment of pupils of the board, 


ii. the sum of the amounts determined for the board for the fiscal year under paragraphs 2 and 8 of subsection 31 (4), 
and 


iii. the product determined by multiplying $124 by the 2004-2005 day school average daily enrolment of elementary 
school pupils of the board, counting only pupils enrolled in junior kindergarten, kindergarten and grades | to 3. 


Apply the percentage specified in Column 2 of Table 17 for learning opportunities to the sum determined under 
paragraph 28. 


Multiply the sum determined under paragraph 27 by the quotient obtained by dividing the 2004-2005 day school 
average daily enrolment of secondary school pupils of the board by the 2004-2005 day school average daily enrolment 
of pupils of the board. 


Add, 
i. the amount determined under paragraph 30, and 
ii. the sum of the amounts determined for the board for the fiscal year under paragraphs | and 6 of subsection 31 (4). 


2) 


Apply the percentage specified in Column 3 of Table 17 for learning opportunities to the sum determined under 
paragraph 31. 


Multiply the enrolment number determined for the board under paragraph 1 of subsection 32 (1) by $2,478, to 
determine an adult day school amount for the board. 


Apply the percentage specified in Column 3 of Table 17 for adult day school to the amount determined for the board 
under paragraph 33. 


Total the amounts determined for the board under paragraphs 1, 3, 5 and 9, paragraph 13, if applicable, and paragraphs 
16, 18, 20, 23, 26 and 29. 


Total the amounts determined for the board under paragraphs 2, 7 and 11, paragraph 15, if applicable, and paragraphs 
175. 19521525, 32 and 34. 


Multiply the amount by which the amount determined in respect of the board under clause 46 (a) exceeds the amount 
determined in respect of the board under clause 46 (b) by the ratio of the 2004-2005 day school average daily 
enrolment of elementary school pupils of the board to the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of 
the board. 


Multiply the amount determined under paragraph 37 by the percentage specified in Column 2 of Table 17 for 
foundation allocation. 


Deduct the amount determined under paragraph 38 from the amount determined under paragraph 35. 


Multiply the amount by which the amount determined in respect of the board under clause 46 (a) exceeds the amount 
determined in respect of the board under clause 46 (b) by the ratio of the 2004-2005 day school average daily 
enrolment of secondary school pupils of the board to the 2004-2005 day school average daily enrolment of pupils of 
the board. 


Multiply the amount determined under paragraph 40 by the percentage specified in Column 3 of Table 17 for 
foundation allocation. 


Deduct the amount determined under paragraph 41 from the amount determined under paragraph 36. 

Calculate the sum of the amounts determined for the board under paragraphs 39 and 42. 

Add to the amount determined under paragraph 43 the portion of the board’s flexibility fund, if any, 
i. that is not allocated under paragraph 2 of subsection 45 (2), and 


li. that is allocated by the board to the classroom expenditure allocation amount for the fiscal year. 
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(6) If a board’s classroom expenditure allocation for the fiscal year, calculated in accordance with subsection (5), exceeds 
its net classroom expenditure amount for the fiscal year, calculated in accordance with subsection (3), the board is deemed to 
be in compliance with subsection (2) if it can demonstrate in the material submitted to the Ministry under clause 231 (11) (c) 
of the Act that the excess is accounted for by reason of, 


amounts placed in a reserve fund for classroom expenditures; or 


— 


(a 
(b) expenditures other than non-classroom expenditures. 
(7 


(a) the percentage of any amount placed in the board’s special education reserve fund in the fiscal year that the board 
reports as a classroom expenditure in its annual financial statements to the Ministry is treated as an amount placed in a 
reserve fund for classroom expenditures for the purposes of clause (6) (a); 


For the purposes of subsection (6), 


— 


the percentage of any amount placed in the board’s distant schools reserve fund in the fiscal year that the board reports 
as a classroom expenditure, is treated as an amount placed in a reserve fund for classroom expenditures for the 
purposes of clause (6) (a); and 


(b 


— 


(c) an amount paid on account of a part of a deficit from a previous year if the part of the deficit is attributable to 
classroom expenditures is not a non-classroom expenditure for the purposes of clause (6) (b). 


Required spending, special education 


42. (1) Subject to subsection (2), a district school board shall ensure that the amount it spends in the fiscal year on special 
education for pupils of the board is not less than the amount of the board’s special education allocation for the fiscal year. 


(2) Ifa board’s net expenditure on special education for its pupils in the fiscal year is less than the amount required under 
subsection (1), the board shall place the difference in the board’s special education reserve fund. 


(3) For the purposes of this section, a board’s net expenditure on special education in the fiscal year is determined as 
follows: 


|. Add the part of the amount that is in the board’s reserve fund under subsection 233 (1) of the Act on August 31, 2005, 
immediately before the transfer under subsection 233 (2) of the Act, that is attributable to special education to the 
board’s expenditure on special education for its pupils in the 2004-2005 fiscal year. 


2. Deduct the following amounts from the amount determined under paragraph 1: 
i. The amount of any transfers from the board’s special education reserve fund in the fiscal year. 


ii. The amounts of any other transfers from reserves in the fiscal year that were applied against the board’s 
expenditure on special education for its pupils. 


ili. Any revenue from other sources received by the board in the fiscal year that is spent by the board in the fiscal 
year on special education for its pupils. 


(4) This section shall not be interpreted as limiting the amount that a board may spend on special education. 
Amounts spent by district school board in respect of distant schools 


43. (1) Subject to subsection (2), a district school board shall ensure that the amount it spends in the fiscal year for the 
purposes set out in subsection (4) in respect of distant schools of the board is not less than the total of the amounts that were 
determined under paragraphs 1, 2 and 3 of subsection 42.1 (1) of the 2003-2004 grant regulation. 


(2) If a board’s net expenditure on distant schools of the board in the fiscal year is less than the amount required under 
subsection (1), the board shall place the difference in the board’s distant schools reserve fund. 


(3) For the purpose of this section, a board’s net expenditure on distant schools of the board in the fiscal year is 
determined as follows: 


|. Add the part of the amount that is in the board’s reserve fund under subsection 233 (1) of the Act on August 31, 2005, 
immediately before the transfer under subsection 233 (2) of the Act, that is attributable to expenditures for the 
purposes set out in subsection (4) in respect of distant schools of the board to the board’s expenditures for the purposes 
set out in subsection (4) in respect of distant schools of the board. 


2. Deduct the following amounts from the amount determined under paragraph 1: 
i. The amount of any transfers from the board’s distant school reserve fund in the fiscal year. 


ii. The amounts of any other transfers from reserves in the fiscal year that were applied for the purposes set out in 
subsection (4) in respect of distant schools of the board. 


ili. Any revenue from other sources received by the board in the fiscal year that is spent by the board in the fiscal 
year for the purposes set out in subsection (4) in respect of distant schools of the board. 
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(4) The purposes referred to in subsection (3) are the following: 
1. To ensure sufficient teaching staff to provide quality curriculum. 
2. To provide for full-time adult presence. 
3. To acquire learning resources and materials. 
4. To meet the operational costs of distant schools. 


(5) This section shall not be interpreted as limiting the amount that a board may spend for the purposes set out in 
subsection (4) in respect of distant schools of the board. 


(6) For the purposes of this section, distant school has the same meaning as in subsection 29 (1) of the 2003-2004 grant 
regulation. 


Required spending, capital assets 


44. (1) Subject to subsection (2), a district school board shall ensure that an amount equal to the total of the following 
amounts determined for the board under section 37 is spent in the fiscal year on the acquisition of capital assets: 


1. The amount for school renewal. 
2. The amount for new pupil places. 
3. The amount for outstanding capital commitments. 


(2) If a board’s net expenditure in the fiscal year on the acquisition of capital assets is less than the total amount 
determined under subsection (1), the board shall place the difference in the board’s pupil accommodation allocation reserve 
fund. 


(3) For the purposes of this section, a board’s net expenditure in the fiscal year on the acquisition of capital assets is 
determined by deducting the following amounts from its expenditures in the fiscal year on the acquisition of capital assets: 


1. The amounts of any transfers in the fiscal year from the pupil accommodation allocation reserve fund. 


2. The amounts of any transfers in the fiscal year from the proceeds of disposition reserve fund that were applied in the 
fiscal year against expenditures for the acquisition of capital assets. 


3. The amounts of any transfers in the fiscal year from other reserves, other than education development charge reserve 
funds, that were applied in the fiscal year against expenditures for the acquisition of capital assets. 


4. Any revenue from other sources received by the board in the fiscal year that is spent by the board in the fiscal year on 
the acquisition of capital assets. 


(4) This section shall not be interpreted as limiting the amount that a board may spend on the acquisition of capital assets. 
Maximum administration and governance expenditures 


45. (1) A district school board shall ensure that its net administration and governance expenditures in the fiscal year do 
not exceed its administration and governance limit. 


(2) The amount of the board’s administration and governance limit for the fiscal year is the amount determined as follows: 


I. Subtract the board’s administration and governance expenditures for the fiscal year from the board’s administration 
and governance allocation for the fiscal year. 


2. Add to the amount determined in paragraph | the portion of the board’s flexibility fund, 
i. that is not allocated under paragraph 44 of subsection 41 (5), and 
li. that is allocated by the board to the administration and governance limit. 
(3) For the purposes of this section, 


(a) an expenditure by a board is an administration expenditure if it is an expenditure categorized in the Ministry’s Uniform 
Code of Accounts as an administration expenditure; and 


(b) an expenditure by a board is a governance expenditure if it is an expenditure categorized in the Ministry’s Uniform 
Code of Accounts as a governance expenditure. 


(4) For the purposes of this section, a board’s net administration and governance expenditures in the fiscal year is 
determined as follows: 


1. Determine the sum of the administration expenditures made by the board in the fiscal year and the governance 
expenditures made by the board in the fiscal year. 
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2. Add the part of the amount that is in the board’s reserve fund under subsection 233 (1) of the Act on August 31, 2005, 
before the transfer under subsection 233 (2) of the Act, that is attributable to administration and governance to the 


amount determined under paragraph 1. 


. Deduct the following amounts from the amount determined under paragraph 2: 


Go 


i. The amounts of any transfers from reserves in the fiscal year that were applied against the board’s administration 
expenditures or governance expenditures. 


ii. Any revenue from other sources received by the board in the fiscal year that is spent by the board in the fiscal 
year on board administration expenditures or governance expenditures. 


Flexibility fund 
46. The amount of a district school board’s flexibility fund for the fiscal year is the greater of, 


(a) the amount of the board’s flexibility fund for its 2003-2004 fiscal year, as determined under section 45 of the 2003- 
2004 grant regulation; and 


(b) the sum of the board’s local priorities amount for its 2004-2005 fiscal year, as determined under subsection 13 (3), and 
the adjustment for declining enrolment, if any, determined under section 39. 


PART III 
GRANTS TO SCHOOL AUTHORITIES 


Grants to isolate boards 

47. (1) For the purposes of this section, the approved expenditure of an isolate board is the expenditure that is acceptable 
to the Minister as shown on the forms provided by the Ministry to the isolate board for the purpose of calculating its 2004- 
2005 legislative grant. 

(2) In making determinations for the purposes of subsection (1), the Minister shall apply the funding formula on which the 
provisions of this Regulation relating to grants to district school boards is based, with such adaptations as the Minister 
considers advisable to take account of characteristics particular to isolate boards. 


(3) For the purposes of this section, the 2004-2005 tax revenue of an isolate board is determined as follows: 


1. Add: 
i. 38 per cent of the sum of, 


A. the total of the amounts distributed to the board in respect of the 2004 calendar year under subsections 237 
(12) and 238 (2), section 239, subsection 240 (5), sections 250 and 251 and subsections 257.8 (2) and 257.9 
(1) of the Education Act, under sections 447.20 and 447.52 of the Municipal Act as made applicable by 
section 474 of the Municipal Act, 2001, under subsections 364 (22) and 365.2 (16) of the Municipal Act, 
2001, under section 10 of Ontario Regulation 509/98 and under subsection 13 (2) of Ontario Regulation 
3/02, 


B. the amounts, if any, referred to in subsection 364 (22) of the Municipal Act, 2001, as made applicable by 
section 257.12.3 of the Education Act, that are paid to the board in respect of the 2004 calendar year, 


C. the total of all amounts, if any, paid to the board in respect of the 2004 calendar year by a municipality 
under subsection 353 (4) or subsection 366 (3) of the Municipal Act, 2001, 


D. the amounts, if any, applied by the board against the cancellation price of land sold for tax arrears in the 
2004 calendar year under section 380 of the Municipal Act, 2001, as made applicable by subsection 371 (2) 
of that Act, 


E. the payments in lieu of taxes distributed to the board in respect of the 2004 calendar year under subsection 
322 (1) of the Municipal Act, 2001, 


F. the grants, if any, made to the board in respect of the 2004 calendar year under subsection 302 (2) of the 
Municipal Act, 2001, and 


G. the amounts, if any, received by the board in respect of the 2004 calendar year under the Payments in Lieu 
of Taxes Act (Canada) or under any Act of Canada that permits a payment to be made by a government or a 
government agency in lieu of taxes on real property, and 


H. the amounts, if any, paid to the board in respect of the 2004 calendar year under subsection 9 (2) or (4) of 
the Tax Incentive Zones Act (Pilot Projects), 2002, and 


ii. 62 per cent of the sum of, 


A. the total of the amounts distributed to the board in respect of the 2005 calendar year under subsections 237 
(12) and 238 (2), section 239, subsection 240 (5), sections 250 and 251 and subsections 257.8 (2) and 257.9 
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(1) of the Education Act, under sections 447.20 and 447.52 of the Municipal Act as made applicable by 
section 474 of the Municipal Act, 2001, under subsections 364 (22) and 365.2 (16) of the Municipal Act, 
2001, under section 10 of Ontario Regulation 509/98 and under subsection 13 (2) of Ontario Regulation 
3/02, 


B. the amounts, if any, referred to in subsection 364 (22) of the Municipal Act, 2001, as made applicable by 
section 257.12.3 of the Education Act, that are paid to the board in respect of the 2005 calendar year, 


C. the total of all amounts, if any, paid to the board in respect of the 2005 calendar year by a municipality 
under subsection 353 (4) or subsection 366 (3) of the Municipal Act, 2001, 


D. the amounts, if any, applied by the board against the cancellation price of land sold for tax arrears in the 
2005 calendar year under section 380 of the Municipal Act, 2001, as made applicable by subsection 371 (2) 
of that Act, 


E. the payments in lieu of taxes distributed to the board in respect of the 2005 calendar year under subsection 
322 (1) of the Municipal Act, 2001, 


F. the grants, if any, made to the board in respect of the 2005 calendar year under subsection 302 (2) of the 
Municipal Act, 2001, 


G. the amounts, if any, received by the board in respect of the 2005 calendar year under the Payments in Lieu 
of Taxes Act (Canada) or under any Act of Canada that permits a payment to be made by a government or a 
government agency in lieu of taxes on real property, and 


H. the amounts, if any, paid to the board in respect of the 2005 calendar year under subsection 9 (2) or (4) of 
the Tax Incentive Zones Act (Pilot Projects), 2002, and 


iii. the total of the amounts, if any, distributed to the board in the fiscal year under subsection 2 (3) of Ontario 
Regulation 365/98, and 


iv. the total of the amounts, if any, paid to the board in the fiscal year under clause 3 (1) (a) of Ontario Regulation 
366/98. 


Calculate the difference between the following amounts and deduct that difference if the amount described in 
subparagraph 1 is less than the amount described in subparagraph ii or add that difference if the amount described in 
subparagraph 1 is more than the amount described in subparagraph ii: 


i. The amount that was determined under subparagraph 1 ii of subsection 46 (3) of the 2003-2004 grant regulation 
for the purposes of calculating the amount payable to the board as legislative grant in respect of the 2003-2004 
school board fiscal year. 


ii. The amount that would have been determined under subparagraph | ii of subsection 46 (3) of the 2003-2004 
grant regulation if that amount had been determined on the basis of the board’s annual financial statements as 
reported to the Ministry for the 2003-2004 school board fiscal year. 


. If the board is required to levy taxes for school purposes in respect of property in territory without municipal 


organization, deduct the sum of, 

i. 0.76 per cent of the total of the amount of those taxes levied for school purposes for the 2004 calendar year and 
the amount of the tax imposed by section 21.1 of the Provincial Land Tax Act that is levied by the board for that 
year, and 

ii. 1.24 per cent of the total of the taxes described in subparagraph i that are levied by the board for the 2005 
calendar year. 

Deduct the costs for which the board is responsible under the Act or the Municipal Elections Act, 1996 that are 
incurred in the fiscal year to conduct elections of members in territory without municipal organization that is deemed 
to be a district municipality for the purposes of clause 257.12 (3) (a) of the Act. 


. Deduct the amounts charged to the board in the 2004 calendar year by a municipal council under section 353 of the 


Municipal Act, 2001, including amounts charged under that section as a result of private legislation. 


. Deduct the total of the amounts rebated, paid or credited by the board under section 257.2.1 of the Act in the fiscal 


year. 


. Deduct 38 per cent of the total of the amounts, if any, paid by the board in respect of the 2004 calendar year under 


subsections 361 (7), 364 (11), 365 (3), 365.1 (13) to (15) and (17) to (19) and 365.2 (8) of the Municipal Act, 2001. 


. Deduct 62 per cent of the total of the amounts, if any, paid by the board in respect of the 2005 calendar year under 


subsections 361 (7), 364 (11), 365 (3), 365.1 (13) to (15) and (17) to (19) and 365.2 (8) of the Municipal Act, 2001. 
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(4) Amounts, if any, paid by the Minister to the board in respect of the 2004 calendar year under section 257.10.1 or 
257.11 of the Act are deemed to be amounts distributed to the board in respect of the 2004 calendar year under a provision of 


the Act referred to in subparagraph | i of subsection (3). 


(5) Amounts, if any, paid by the Minister to the board in respect of the 2005 calendar year under section 257.10.1 or 
257.11 of the Act are deemed to be amounts distributed to the board in respect of the 2005 calendar year under a provision of 


the Act referred to in subparagraph | ii of subsection (3). 


(6) Paragraph 3 of subsection (3) shall not be interpreted to preclude, including in the board’s approved expenditure, an 
amount on account of the costs incurred by the board in collecting taxes in territory without municipal organization, if those 
costs exceed the amount deducted under paragraph 3 of subsection (3). 


(7) If the approved expenditure of an isolate board exceeds its 2004-2005 tax revenue, the board is paid a grant equal to 
the excess. 


Grants to s. 68 boards 
48. (1) A section 68 board is paid a grant in an amount determined as follows: 
|. Take the expenditure of the board for the fiscal year that is acceptable to the Minister for grant purposes, excluding, 
i. expenditures for debt charges, 
ii. expenditures for the purchase of capital assets, 
ill. expenditures for the restoration of destroyed or damaged capital assets, and 
iv. provisions for reserves for working funds and provisions for reserve funds. 
2. Deduct the revenue of the board for the fiscal year, not including revenue from, 
i. legislative grants, 
li. an organization on whose property a school of the board is located, and 
ili. refunds of expenditure of the kind described in subparagraph 1 i, ii or iii. 
(2) Subsection (3) applies if, 


(a) a section 68 board makes expenditures to purchase special equipment in accordance with the publication entitled 
“Special Education Funding Guidelines: Intensive Support Amount (ISA) Level 1 and Special Incidence ISA — 2004- 
05”, dated Spring, 2004, for a pupil of a section 68 board and the pupil enrols in a school operated by a district school 
board or by a different section 68 board during the fiscal year; or 


(b) a claim for special equipment for a pupil of a section 68 board has been approved and the pupil enrols in a school 
operated by a different section 68 board during the 2003-2004 school board fiscal year. 


(3) The special equipment referred to in subsection (2) must move with the pupil to the new board, unless in the opinion of 
the new board it is not practical to move the equipment. 


PART IV 
PAYMENTS TO GOVERNING AUTHORITIES 


Definitions 
49. In this Part, 


“Crown establishment” means an establishment maintained by a Department of the Government of Canada, a federal Crown 
company, The Royal Canadian Mounted Police or Atomic Energy of Canada Limited, on lands held by the Crown in right 
of Canada that are not assessable for school purposes, and includes a reserve as defined in the Indian Act (Canada); 
(“établissement de la Couronne”) 


“reserve” means a reserve within the meaning of the /ndian Act (Canada). (“réserve”) 


Pupil not resident in board’s jurisdiction 


50. (1) This section applies to a pupil who is not resident in a Crown establishment and who resides in a territorial district 
on land that is not in the area of jurisdiction of a board and attends a school supported by local taxation in Manitoba or 
Quebec. 


(2) The Minister shall pay the governing authority of the school attended by the pupil the amount agreed on between the 
governing authority and the Minister. 


Pupil resident in board’s jurisdiction 


51. (1) This section applies if, 
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(a) a pupil who resides in a territorial district is resident in the area of jurisdiction of a board or on a Crown establishment 
and attends an elementary school supported by local taxation in Manitoba or Quebec; and 


(b) the Minister is of the opinion that, 


(i) daily transportation to the elementary school in Ontario that the pupil would otherwise attend is impracticable due 
to distance and terrain, and 


(ii) the provision of board, lodging and weekly transportation is impracticable because of the age or disability of the 
pupil. 
(2) The Minister shall pay the governing authority of the elementary school attended by the pupil the amount agreed on 
between the governing authority and the Minister. 


Pupil attending school on reserve 
52. (1) This section applies if a pupil who resides in a territorial district, 
(a) is not resident in the area of jurisdiction of a board and is not resident on a Crown establishment; and 
(b) attends a school on a reserve that is operated by, | 
(i) the Crown in right of Canada, or 


(ii) a band, the council of a band or an education authority, if the band, council of a band or education authority is 
authorized by the Crown in right of Canada to provide education for Indians. 


(2) The Minister shall pay the governing authority of the school attended by the pupil the amount agreed on between the 
governing authority and the Minister. 


Amounts payable to board, attendance at school for Indian children 


53. (1) This section applies in respect of a board that has submitted to the Minister an arrangement for admission of one 
or more persons who are qualified to be resident pupils of the board to an elementary school for Indian children under section 
185 of the Act. 


(2) Subject to subsection (3), the Minister shall pay to the board, for each person to whom the arrangement applies, an 
amount equal to the cost per pupil of elementary instruction for the 2004-2005 fiscal period in the school to which the child is 
admitted under the arrangement. 


(3) The amount paid by the Minister under subsection (2) shall not exceed the fee that the board would charge to 
elementary school pupils under section 3 of the 2004-2005 fees regulation. 


TABLE/TABLEAU 1 
ISA LEVELS 2 AND 3 AMOUNTS/SOMMES LIEES A L’AAS DES NIVEAUX 2 ET 3 























Avon Maitland District School Board 


Greater Essex County District School Board 
Lambton Kent District School Board 
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Column/Colonne 2 
17 
1D 


Item/Point | Column/Colonne | 
_| Name of Board/Nom du conseil 
2 Hamilton-Wentworth District School Board 








3 
24. District School Board of Niagara 
Pas _ | Grand Erie District School Board 
26. Waterloo Region District School Board 
PAE Ottawa-Carleton District School Board 
28. | Upper Canada District School Board 
PN), Limestone District School Board 


Renfrew County District School Board 4,113,000 
Hastings and Prince Edward District School Board 9,579,000 


































32. Northeastemt Catholie Disiier choot soard 2.800.000 
33%. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 2,568,000 


Superior North Catholic District School Board 


Bruce-Grey Catholic District School Board 1,650,000 
41. Huron Perth Catholic District School Board me le25000 
10,263,000 


Windsor-Essex Catholic District School Board 
43. English-language Separate District School Board No. 38 
44. St. Clair Catholic District School Board 4,995,000 







6. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 8,895,000 
dk 


4 
4 York Catholic District School Board 19,536,000 
31,471,500 


Dufferin-Peel Catholic District School Board 
Simcoe Muskoka Catholic District School Board 7,443,000 
Durham Catholic District School Board 8,421,000 


Halton Catholic District School Board 8,343,000 


Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 
Wellington Catholic District School Board 1,989,000 


4 Waterloo Catholic District School Board 9,972,000 
Niagara Catholic District School Board 10,000,000 
Brant/Haldimand-Norfolk Catholic District School Board 3,027,000 
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Catholic District School Board of Eastern Ontario 7,095,000 


56 
Ottawa-Carleton Catholic District School Board 
oo. Renfrew County Catholic District School Board 
63 





Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 5,340,000 
Conseil scolaire de district du Nord-Est de I’Ontario 1,524,000 
Conseil scolaire de district du Grand Nord de |’ Ontario 2,655,000 














Conseil scolaire de district du Centre Sud-Ouest 1,545,000 
Conseil de district des écoles publiques de langue frangaise n° 59 4,176,000 


65. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Riviéres 3,879,000 








66. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 2,652,000 
67. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 5,085,000 


68.___| Conseil scolaire de district catholique des AuroresboréalesSCSC~C~—“‘~S*~*~*~*~*SCSsSC“‘C™~#é#O302,000~4 
69. ____[ Conseil scolaire de district des écoles catholiques du Sud-Ouest_——SS—~—CSCSCSTSSCSC*C*«« 76000 


TABLE/TABLEAU 2 
ESL/ESD GRANT/SUBVENTION ESL/ESD 












Column/Colonne | 
|_____sdName of Board/Nomduconseil SSSCSCSC™C~™CCCC*@CAmouint/Sommee | 
[1. __ | District School Board Ontario North East 















goma District School Board 
Rainbow District School Board 


Near North District School Board 
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Column/Colonne | Column/Colonne 2 
|__| Name of Board/Nom du conseil Amount/Somme $ 
Keewatin-Patricia District School Board 12,085 
16. ___ | Rainy River District School Board 4,495 
Lakehead District School Board 48,717 
[8.___| Superior-Greenstone District School Board 764 
19. ___ | Bluewater District School Board 82,995 
110. [ Avon Maitland District School Board 
Greater Essex County District School Board 
Lambton Kent District School Board 
Thames Valley District School Board 
Toronto District School Board : 
Durham District School Board 2 
116. __| Kawartha Pine Ridge District School Board 395831 
Trillium Lakelands District School Board 
HS ei ata Yorke Region District School Board 3138532 
119. __| Simcoe County District School Board 
Upper Grand District School Board 263,561 
Peel District School Board 2,038,85¢ 
Halton District School Board Z 
Hamilton-Wentworth District School Board 
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District School Board of Niagara 192 

Waterloo Region District School Board 
Limestone District School Board 
Renfrew County District School Board 
5,187 
Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 











Huron-Superior Catholic District School Board 9,495 
Sudbury Catholic District School Board Mey 
Northwest Catholic District School Board 2 
SWE Kenora Catholic District School Board 

Thunder Bay Catholic District School Board 24,808 
Superior North Catholic District School Board 

Bruce-Grey Catholic District School Board D950. 
Huron Perth Catholic District School Board 14,701 
Windsor-Essex Catholic District School Board 280,212 
English-language Separate District School Board No. 38 229,751 


St. Clair Catholic District School Board yaw 

Toronto Catholic District School Board 3,808,653 
: Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 

York Catholic District School Board 642,962 


: Dufferin-Peel Catholic District School Board 1,608,981 
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43,578 

Waterloo Catholic District School Board 
Niagara Catholic District School Board 
Ottawa-Carleton Catholic District School Board 
Renfrew County Catholic District School Board 
60. | Algonguin and Lakeshore Catholic District School Board 
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TABLE/TABLEAU 3 
ASSIMILATION FACTORS FOR ALF FUNDING/FACTEURS D’ ASSIMILATION POUR LE FINANCEMENT DES 
PROGRAMMES D’ALF 






Column/Colonne 2 


F__ [Name of Board/Nom du consel | Assimilation Factor/Facteur assimilation % 
[Conseil scolaire de district duNord-EstdePOntano——SSSSCSCidSCSSCSCS~C~SCS 
[2 | Conseil scolaire de district du Grand Nord de Ontario +S 
5. [Conseit scolaire de district du Centre Sud-Ouest_ SiS 


50 
70 
G7 
6 
5 
7 
mn 
a 
7 
8 















Conseil scolaire de district catholique des Grandes Riviéres 
16. | Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 
Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 
(Sp 8 

9 

9 


| cit Suen Ege Fs RE ee 
}9. ‘| Conseil scolaire de district des écoles catholiques duSud-Ouest_ | OT 
|10.___'| Conseil scolaire de district catholique Centre-Sud PCO 
|11. __| Conseil scolaire de district catholique deI’Estontarien PB 


TABLE/TABLEAU 4 
REMOTE AND RURAL ALLOCATION/ELEMENT CONSEILS RURAUX ET ELOIGNES 


Column/Colonne 2 | Column/Colonne 3 Column/Colonne 4 


Distance/Distance | Urban Factor/Facteur | Dispersion Distance in 

urbain kilometres/ Distance, 
en kilométres, liée a la 
dispersion 
















Column/Colonne | 
Name of Board/Nom du conseil 















11. __| District School Board Ontario North East 680 km 0.946 
Algoma District School Board 790 km 0.80 








38.63 




















ete Sree ot 990)'0: 1) eames a 

ee eet Pe es rel 
Rainbow District School Board 
Near North District School Board 
Keewatin-Patricia District School Board SS EOE A SC 
}6. | Rainy River District School Board 163 Orin | ST 000 | Rea 
Lakehead District School Board 
oe Superior-Greenstone District School Board 








19. ___| Bluewater District School Board 
110. | Avon Maitland District School Board 
eee 2 Greater Essex County District School Board 
Lambton Kent District School Board 
}16.___—| Kawartha Pine Ridge District School Board | —«d'G TL km | 
|18 | York Region District School Board TSS Km 
19. | Simcoe County District School Board iL ST Km 
1.00 
Waterloo Region District School Board 
DHE Ottawa-Carleton District School Board ee eae i 
0.97 
Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 0.91 
0.77 
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Column/Colonne 2 | Column/Colonne 3 Column/Colonne 4 
Distance/Distance | Urban Factor/Facteur | Dispersion Distance in 
urbain kilometres/ Distance, 
en kilométres, liée a la 
dispersion 











< 151 km 20.81 
< 151 km 4.47 
161 km 1529) 


<151 km 11.83 
<151 km 7.80 
< 151 km 4.96 








Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 
Wellington Catholic District School Board 





< 151 km 
< 151 km 


Brant Haldimand Norfolk Catholic District School <151 km : 13.91 


Catholic District School Board of Eastern Ontario <5 1 km 
=< 15k 


~) i) 
‘ i 
= Ne) 


i) 
ein 
D]\o 
WwW 








Algonquin and Lakeshore Catholic District School 
Board 

Conseil scolaire de district du Nord-Est de |’ Ontario 634 km 
1’ Ontario 


Conseil scolaire de district du Centre Sud-Ouest <151 km 


Conseil de district des écoles publiques de langue <151 km 
francaise n° 59 





Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 


Conseil scolaire de district catholique du Nouvel- 790 km 
Ontario 


Riviéres 

i i istri i - 332, kn 
Conseil scolaire de district catholique des Aurores 1745 km 
i istri : i <151 km 








Conseil scolaire de district des écoles catholiques du 
Sud-Ouest 


Conseil scolaire de district catholique Centre-Sud <151 km 
Conseil scolaire de district catholique de |’Est ontarien <=) 51 kim 


Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de 15) kim 
l'Ontario 
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TABLE/TABLEAU 5 
LEARNING OPPORTUNITIES/PROGRAMMES D’ AIDE A L’APPRENTISSAGE 








Column/Colonne | Column/Colonne 2 Column/Colonne 3 
Name of Board/Nom du conseil Demographic Component | Student Success, Grades 7-12, 
Amount/Montant de Demographic Factor/Réussite 











l’élément démographique | des éléves, 7° a 12° année, 
facteur démographique 





























































eS <a Pe eS ee eee 3 
(1. __| District School Board Ontario North East 
Algoma District School Board 
Rainbow District School Board 
Near North District School Board 
Keewatin-Patricia District School Board 
16. _| Rainy River District School Board 
Lakehead District School Board 
18. __| Superior-Greenstone District School Board 
19. ___{ Bluewater District School Board 
tw Avon Maitland District School Board 1,183,684 
le Greater Essex County District School Board 5,594,345 

Lambton Kent District School Board 
|16. | Kawartha Pine Ridge District School Board |, 1384,895T C=C. | 
8s 5 | York Region District School Board 759 1) 5 ee 567005 eee) 
30. 

Hastings and Prince Edward District School Board 

Northeastern Catholic District School Board 617,03 

Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 584,02 


1,468,97 0.004 
Nd beady ba} 
144,16 
139,20 


1,155,29 


Huron-Superior Catholic District School Board 
Sudbury Catholic District School Board 
Northwest Catholic District School Board 
Kenora Catholic District School Board 
Thunder Bay Catholic District School Board 


0.0005 


QW] }W& |] Go} Oo] Go] Go] Wo 

SoS Eales COS 
‘ S S\> 

S o|o> 

SS) Solo 

Oo Slw 

Ww WMIoO|]— 


8 






0.0004 
Catholic District School Board 

50. | Durham Catholic District School Board —~idESC(“‘SSCS*~*éSBWQSBESCCSCS~*~*~“‘C™CS™C#C‘U«COOOCCS 

404,251 
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Column/Colonne 3 
Student Success, Grades 7-12, 
Demographic Factor/Réussite 
des éléves, 7° a 12° année, 

facteur démographique 


Column/Colonne 2 
Demographic Component 
Amount/Montant de 
élément démographique 


Column/Colonne | 
Name of Board/Nom du conseil 


Item/Point 
















Nn 
_ 





















































en a ne = te RS ee - oe ee oo 
Ottawa-Carleton Catholic District School Board 
Renfrew County Catholic District School Board 
160. | Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 
161. __ | Conseil scolaire de district du Nord-Est de |’Ontario Seas ee Saar 
Conseil scolaire de district du Grand Nord de |’Ontario jeans = 50 ile O00 
Conseil scolaire de district du Centre Sud-Ouest 
Conseil de district des écoles publiques de langue francaise n° 1,337,004 

39 
il scolai istri i ivie Losi 90.0054) 
166. __| Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 
Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 1,672,592 
168. __ | Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 236,337 

Conseil scolaire de district des écoles catholiques du Sud- 

Ouest 





Conseil scolaire de district catholique Centre-Sud 1,466,381 0.0036 
Conseil scolaire de district catholique de |’Est ontarien S220 2 0.004 
: 3 


Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de 23:13,62 0.0089 
l’ Ontario 


TABLE/TABLEAU 6 
TEACHER QUALIFICATION AND EXPERIENCE/COMPETENCE ET EXPERIENCE DES ENSEIGNANTS 


517,430 0.0012 





—_— 















Qualification Categories/ Catégories de qualification 


Al/groupe 1 A2/groupe 2 A3/groupe 3 A4/groupe 4 

aa eg 0, 58 5 58805788 | 806229) 0.6487 

SS ea ee ee eee 0.6864 

0.7318 

0.7743 0.8442 0.8925 

0.8158 
8 : ; 


Full years of teaching 
experience/Années 
completes d’expérience en 
ignement 



























4 
0.769 0.7698] 0.7698 0.8234 0.8606 0.9435 0.9975 
6 ee a ae 0.8655 0.9042 0.9866 1.0473 
7 0.8694| 0.8694] 0.8694 0.9073 0.9472 1.0363 1.0997 





0.8900 0.8900 0.8900 0.9485 0.9876 1.0860 PAs? 
0.9154 0.9154 0.9154 1.0025 1.041 1.1534 1.2026 
0.9667 0.9667 1.0451 1.0989 1.2136 1.2949 


TABLE/TABLEAU 7 
STUDENT TRANSPORTATION/TRANSPORT DES ELEVES 


Point Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4 Colonne 5 

Name of Board/Nom du conseil Weighted Student | Board Composite | Additional Number of Board 

Kilometres/ Adjustment Adjustment for Sites/ 

Kilométres-éléves | Index/Indice Northern Boards/ | Nombre 

pondérés composé des Redressement d’emplacements du 

redressements du __| supplémentaire conseil 

conseil pour les conseils 
du Nord 


District School Board Ontario North East 103,335 150.6% 102590 (ee ill 
Algoma District School Board 85,197 146.5% 102.5% 


603 


— 


0.9667 
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Column/Colonne | 








Item/ 
Point 


Name of Board/Nom du conseil 








; Near North District School Board 
: Keewatin-Patricia District School Board 99.357 150.7% 


, Lakehead District School Board 


pemet | pet | paced ~\) 
4.) 02} bo 


— 
nN 


S 


i 





lwo} 


: 


NTN} 








apie 


MIMO} 


Kawartha Pine Ridge District School Board 













Rainbow District School Board 


Rainy River District School Board 





Superior-Greenstone District School Board 


Lambton Kent District School Board 


: Thames Valley District School Board 


Durham District School Board 


Trillium Lakelands District School Board 
York Region District School Board 
Simcoe County District School Board 
Upper Grand District School Board 
Peel District School Board 

Halton District School Board 
Hamilton-Wentworth District School Board 
District School Board of Niagara 
Grand Erie District School Board 
Waterloo Region District School Board 
Ottawa-Carleton District School Board 
Upper Canada District School Board 
Limestone District School Board 


















= s= 


La | bo 





Les) 


2 
3 





Go 









Thunder Bay Catholic District School Board 38,283 


Superior North Catholic District School 
Board 


Bruce-Grey Catholic District School Board 


Huron Perth Catholic District School Board 












Kenora Catholic District School Board 





Renfrew County District School Board 
Hastings and Prince Edward District School 











Column/ 

Colonne 2 
Weighted Student 
Kilometres/ 
Kilométres-éléves 
pondérés 





192,001 149.8% 
164.435 156.6% 102.5% 


43.211 


29,211 


186,597 
221,989 


192,932 


274,799 


290,342 


329715 


198.738 


383.814 


151,336 
166,007 

349,570 

394.697 












135,456 







Column/ 
Colonne 3 

Board Composite 
Adjustment 
Index/Indice 
composé des 
redressements du 
conseil 








147.2% 


142.2% 
129.0% 
116.5% 
119.4% 


115.9% 


145.2% 


199 


126.0% 100.0% 


/ 
% 


117.3% 


116.7% 


117.4 


118.0% 100.0% 


1229 


% 


% 


137.9% 


134.79 


/ 
% 


Column/ 
Colonne 4 
Additional 
Adjustment for 
Northern Boards/ 
Redressement 
supplémentaire 
pour les conseils 
du Nord 


102.5% 


100.0% 
100.0% 
100.0% 


100.0% 


303,811 132.4% 100.0% 
100.9% 
100.0% 





100.0% 


100.0% 











100.0% 


100.0% 
100.0% 





231937 





Board 


: Northeastern Catholic District School Board 






Nipissing-Parry Sound Catholic District 
School Board 


34. Huron-Superior Catholic District School 
Board 


Sudbury Catholic District School Board 





Northwest Catholic District School Board 





Windsor-Essex Catholic District School 


English-language Separate District School 
Board No. 38 

St. Clair Catholic District School Board 
Toronto Catholic District School Board 








Peterborough Victoria Northumberland and 
Clarington Catholic District School Board 


York Catholic District School Board 


Dufferin-Peel Catholic District School 
Board 












41,754 





68.636 


1,578 


84.544 


167,734 


140.0% 


151.7% 


159.6% 


156.3 


% 


13,653 
10.296 145.1% 


139.7% 













995732 


303,123 


149,329 


172,749 


262.944 





604 


124.4% 


117.6% 









69,798 


140.4% 


100.0% 





102.5% 


102.5% 
102.5% 





100.0% 














102.5% 


102.5% 


100.0% 
416,432 118.8% 100.0% 
: Toronto District School Board 608.886 110.0% 100.0% 


100.0% 
114.7% 100.0% 











Column/ 

Colonne 5 

Number of Board 
Sites/ 

Nombre 
d’emplacements du 
conseil 










~ 


SN 





| 


l 










100.0% 
100.0% | eal 
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Item/ |Column/Colonne | Column/ Column/ Column/ Column/ 
Point Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4 Colonne 5 
Name of Board/Nom du conseil Weighted Student | Board Composite | Additional Number of Board 
Kilometres/ Adjustment Adjustment for Sites/ 
Kilométres-éléves | Index/Indice Northern Boards/ | Nombre 
pondérés composé des Redressement d’emplacements du 
redressements du | supplémentaire conseil 








Simcoe Muskoka Catholic District School 165,928 


Board 


Durham Catholic District School Board 


Nn che 
S| © 


110,275 


67.153 
School Board 

57.016 

65.362 

Niagara Catholic District School Board 114,14 

56. : ic Distri TIst53 


Brant Haldimand Norfolk Catholic District 
School Board 


Catholic District School Board of Eastern 
Ontario 


205,400 


Nn 
~) 











conseil pour les conseils 
du Nord 
139.5% 100.1% 
100.0% 
121.0% 100.0% 
117.0% 100.0% 
134.2% 100.0% 


123°2% 100.0% 
119.6% 100.0% 


126.5% 100.0% 


141.6% 100.0% 








58. Ottawa-Carleton Catholic District School 176,314 
Board 
SUE Renfrew County Catholic District School 53,431 





Board 


School Board 
1’ Ontario 
de |’Ontario 


Conseil scolaire de district du Centre Sud- 
Ouest 





148.514 


’ 


l 


le 


on 


26,716 





85,049 





153.8% 














Conseil de district des écoles publiques de 63,146 


langue francaise n° 59 


Conseil scolaire de district catholique des 
Grandes Riviéres 


Conseil scolaire de district catholique 
Franco-Nord 

Conseil scolaire de district catholique du 
Nouvel-Ontario 


Aurores boréales 
catholiques du Sud-Ouest 
Centre-Sud 
l’Est ontarien 

Centre-Est de |’Ontario 









66,060 


ce : 
Nn = Ww 






39,053 








70,489 





5,514 


73,887 


152,364 


117,909 


~ i nN 


110,111 


TABLE/TABLE 





163.3% 102.5% 
144.8% % 
140.4% 
147.2% 102.5% ia 
162.1% 102.5% | 
156.2% 102.5% 
155.4% 102.5% 
134.5% 100.0% 
145.6% 100.0% 12 





136.9% 100.0% 
142.3% 100.0% 


AU 8 


ik 


AMOUNT FOR RENEWAL SOFTWARE LICENSING FEES/SOMME LIEE AU RENOUVELLEMENT DES PERMIS 
D’ UTILISATION DE LOGICIELS 





Column/Colonne | 
Name of Board/Nom du conseil 

















Column/Colonne 2 
Allocation for Renewal Software Licensing 
Fee/Somme liée au renouvellement des 
permis d’utilisation de logiciels 


























oma District School Board 
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Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 
Avon Maitland District School Board 





$14,728 


$9,044 
$17,425 
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Column/Colonne 1 Column/Colonne 2 


Name of Board/Nom du conseil Allocation for Renewal Software Licensing 
Fee/Somme liée au renouvellement des 
permis d’utilisation de logiciels 
Bluewater District School Board $17,821 
Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board $6,163 
Bruce-Grey Catholic District School Board $2,911 
; Catholic District School Board of Eastern Ontario $8,231 
18. | Conseil de district des écoles publiques de langue francaise n° 59 
Conseil scolaire de district catholique des Grandes Riviéres $10,862 


Conseil scolaire de district catholique Centre-Sud $10,442 
$12,139 





atholique des Aurores boréales 
Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario $13,818 

















$6,123 
$9,229 





6 as | Conseil scolaire de district des écoles catholiques du Sud-Ouest 


Conseil scolaire de district du Centre Sud-Ouest 
Conseil scolaire de district du Grand Nord de |’ Ontario $3,845 
Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario $853 


HF 
& Nn 
nN 
N 


FA 
> 
S 
Nn 
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District School Board of Niagara 
District School Board Ontario North East $13,417 
Dufferin-Peel Catholic District School Board $41,028 
Durham Catholic District School Board $13,056 
Durham District School Board $37,502 
English-language Separate District School Board No. 38 $13,545 
Grand Erie District School Board S25nlo2 
Greater Essex County District School Board $30,236 
Halton Catholic District School Board $12,968 
Halton District School Board 

Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 
Hamilton-Wentworth District School Board 

Hastings and Prince Edward District School Board 
Huron Perth Catholic District School Board 
Huron-Superior Catholic District School Board 
Kawartha Pine Ridge District School Board 
Keewatin-Patricia District School Board 

Kenora Catholic District School Board 

Lakehead District School Board 

Lambton Kent District School Board 

Limestone District School Board 

Near North District School Board 

Niagara Catholic District School Board 

Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 
Northeastern Catholic District School Board 
Northwest Catholic District School Board 
Ottawa-Carleton Catholic District School Board $27,130 
Ottawa-Carleton District School Board $65,947 
Peel District School Board $68,019 
Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District $8,908 
School Board 

Rainbow District School Board 

Rainy River District School Board 

Renfrew County Catholic District School Board 
Renfrew County District School Board 

Simcoe County District School Board 

Simcoe Muskoka Catholic District School Board 
St. Clair Catholic District School Board 

Sudbury Catholic District School Board 
Superior North Catholic District School Board 
Superior-Greenstone District School Board 
Thames Valley District School Board 

Thunder Bay Catholic District School Board 
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$5,898 
$89 
$24,263 
$19,543 
$11,892 
$14,962 
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$2,648 
$868 
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$17,507 


Mn nm] ain] natn 
OO |W DA] MB] Ww] bo 


Nn 
\o 


Nin -/+/4 
a) bee) NSH 


$12,414 
$32,760 
$11,450 
$9,304 
$7,314 
$1,164 
$4,165 
$64,853 
$5,534 
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Column/Colonne 2 


Column/Colonne | 
Allocation for Renewal Software Licensing 
Fee/Somme liée au renouvellement des 


emia teins ence) Bie hi | 

permis d’utilisation de logiciels 
Toronto Catholic District School Board 
Toronto District School Board $284.436 
Trillium Lakelands District School Board 
Upper Canada District School Board $29,960 
166. _ | Upper Grand District School Board $21,000 
Waterloo Catholic District School Board $14,178 


168. __| Waterloo Region District School Board $38,590 
169. __| Wellington Catholic District School Board $4,534 


Windsor-Essex Catholic District School Board Siistee 
York Catholic District School Board $27,574 
2. York Region District School Board $31,553 












































































TABLE/TABLEAU 9 
PERCENTAGE OF TOTAL AREA OF ELEMENTARY AND SECONDARY SCHOOLS LESS THAN 20 YEARS OLD 
OR 20 YEARS OR OLDER/POURCENTAGE DE LA SUPERFICIE TOTALE DES ECOLES ELEMENTAIRES ET 
SECONDAIRES QUI DATENT DE MOINS DE 20 ANS OU DE 20 ANS OU PLUS 


Column/Colonne 1 Column/Colonne 2 Column/Colonne 3 
Point 


Name of Board / Nom du conseil % of Total Area of % of Total Area of 
Elementary Schools | Elementary Schools 
that are Less than 20 | that are 20 Years or 
Years Old/% de la Older/% de la 

superficie totale des | superficie totale des 
écoles élémentaires | écoles élémentaires 
qui datent de moins | qui datent de 20 ans | qui datent de moins | qui datent de 20 ans 
de 20 ans ou plus de 20 ans ou plus 


Algoma District School Board 96.15% 0.00% 100.00% 


District School Board 

















Column/Colonne 4 Column/Colonne 5 















% of Total Area of % of Total Area of 
Secondary Schools | Secondary Schools 
that are Less than 20 | that are 20 Years or 
Years Old/% de la Older/% de la 
superficie totale des | superficie totale des 
écoles secondaires écoles secondaires 














































fF 










i 0 
District School Board 
Board 
publiques de langue francaise n° 59 
Centre-Sud 
de |’Est ontarien 
catholiques du Sud-Ouest 
des Grandes Riviéres 
du Nouvel-Ontario 
Est de l’Ontario 
14. Conseil scolaire de district catholique 100.00% 0.00% 
des Aurores boréales 
15. | Conseil scolaire de district catholique 80.97% 26.73% 
du Centre-Est de |’ Ontario 
Nord de |’Ontario 
Franco-Nord 
Sud-Ouest 
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Column/Colonne 2 Column/Colonne 3 Column/Colonne 4 Column/Colonne 5 














Column/Colonne | 











































% of Total Area of 
Secondary Schools 
that are 20 Years or 
Older/% de la 
superficie totale des 
écoles secondaires 
qui datent de 20 ans 


% of Total Area of 
Secondary Schools 
that are Less than 20 
Years Old/% de la 
superficie totale des 
écoles secondaires 
qui datent de moins 
de 20 ans 


% of Total Area of 
Elementary Schools 
that are 20 Years or 
Older/% de la 

superficie totale des 


% of Total Area of 
Elementary Schools 
that are Less than 20 
Years Old/% de la 

superficie totale des 
écoles élémentaires | écoles élémentaires 
qui datent de moins _| qui datent de 20 ans 
de 20 ans ou plus ou plus 


feed District School Board Ontario North 5.71% 94.29% 100.00% 
East 


95.04% 0.71% 99.29% 
Dufferin-Peel Catholic District 


43.90% 74.75% BS 2506 
School Board 


Durham District School Board 39.36% 60.64% 15.07% 84.93% 


Durham Catholic District School 55.92% 77.52% 22.48% 
Pome een era bieeee ce 
Catholic District School Board of 80.15% 
Eastern Ontario 

90.62% 64.35% 35.65% 
School Board No. 38 nd haat 
; Grand Erie District School Board 6.33% 93.67% 
7. | Greater Essex County District School 4.96% 95.04% 0.00% 

Board 


38.04% 61.96% 57.50% 42.50% 


9. Halton District School Board 14.37% 13.40% 86.60% 
Hamilton-Wentworth Catholic 17.77% 67.39% 32.61% 


Name of Board / Nom du conseil 









































English-language Separate District 































N 











tO 



































District School Board 
Bile Hamilton-Wentworth District School 7.76% 90.92% 
Board 














3.10% 






Hastings and Prince Edward District 
School Board 

Huron-Perth Catholic District School 
Board 
Huron-Superior Catholic District 
School Board 


0.00% 100.00% 

100.00% 100.00% 0.00% 

100.00% 0.00% 100.00% 

Kawartha Pine Ridge District School 17.29% 82.71% 0.00% 100.00% 
Board 

Keewatin-Patricia District School 14.24% 85.76% 0.00% 

Board 

37. Kenora Catholic District School 14.24% 85.76% 100.00% 0.00% 
Board 

38. _| Lakehead District School Board Be La) ee a 0.00% 100.00% 

Lambton Kent District School Board 2.31% 97.69% 0.00% 100.00% 

5.13% 94.87% 0.33% 99.67% 

, Near North District School Board 15.26% 84.74% 0.89% 99.11% 

Niagara Catholic District School 5.60% 94.40% 0.00% 100.00% 


4] 
Board 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic 100.00% 
District School Board 
Northeastern Catholic District School 0.00% 100.00% 
0.00% 0.00% 
80.49% 7.42% 92.58% 















































































































Board 
47. Ottawa-Carleton Catholic District 73.92% 28.35% 71.65% 
School Board 


Northwest Catholic District School 
Peel District School Board 31.52% 68.48% ENE Gee ae De) 


Board 

49. Peterborough Victoria 40.72% 59.28% 100.00% 0.00% 
Northumberland & Clarington 
Catholic District School Board 


Ottawa-Carleton District School 
Rainbow District School Board 6.15% 93.85% 0.00% 100.00% 








Board 
Rainy River District School Board 7.46% 92.54% 0.00% 100.00% 
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Item/ | Column/Colonne | Column/Colonne 2 Column/Colonne 3 Column/Colonne 4 Column/Colonne 5 
Point 
Name of Board / Nom du conseil % of Total Area of % of Total Area of % of Total Area of % of Total Area of 
Elementary Schools | Elementary Schools | Secondary Schools | Secondary Schools 
that are Less than 20 | that are 20 Years or | that are Less than 20 | that are 20 Years or 
Years Old/% de la Older/% de la Years Old/% de la Older/% de la 
superficie totale des | superficie totale des | superficie totale des | superficie totale des 
écoles élémentaires | écoles élémentaires | écoles secondaires écoles secondaires 
qui datent de moins | qui datent de 20 ans__| qui datent de moins | qui datent de 20 ans 
de 20 ans ou plus de 20 ans 
Renfrew County Catholic District 0.00% 100.00% 36.32% 63.68% 
School Board 


Renfrew County District School 6.41% 93.59% 0.00% 100.00% 
Board 


20.09% 0.00% 100.00% 


55: Simcoe Muskoka Catholic District 100.00% 0.00% 
School Board 





























N 
a 


14.81% 30.44% 69.56% 


ai Sudbury Catholic District School 0.00% 100.00% 26.36% 73.64% 

Board 

: Superior North Catholic District 10.53% ( 
School Board 


: Superior-Greenstone District School 42.92% 
Board 


Thames Valley District School Board 9.00% 91.00% 100.00% 


Thunder Bay Catholic District School 6.83% 93217 % 0.00% 100.00% 




























Board 
92.02% 2.07% 97.93% 


Toronto District School Board : 
Toronto Catholic District School 10.50% 89.50% 19.59% 80.41% 
Board 

; Trillium Lakelands District School 19.34% 80.66% 0.00% 100.00% 

Board 

Be Upper Grand District School Board 20.97% 79.03% 8.51% 91.49% 

90.81% 3.04% 96.96% 


5.03% 









lon onion Nn Nn 


lon 


ik 
= 








68.79% 58.44% 





eta Wellington Catholic District School 26.99% 73.01% 13.53% 86.47% 
Board 

70. Windsor-Essex Catholic District 2.74% 97.26% 25.66% 74.34% 
School Board 


York Catholic District School Board 65.29% 34.71% 85.24% 14.76% 
72. | York Region District School Board 49.26% 50.74% 38.75% 61.25% 


TABLE/TABLEAU 10 
SCHOOL RENEWAL ENHANCEMENT AMOUNT/AUGMENTATION AU TITRE DE LA REFECTION DES ECOLES 


Column/Colonne | Column/Colonne 2 
[|_| Name of Board/Nom du conseil 
11. | District School Board Ontario North East 296,769 


». Algoma District School Board 610,342 
Rainbow District School Board 424,825 



















Avon Maitland District School Board 613,151 

Greater Essex County District School Board 885,318 
Lambton Kent District School Board 720,778 
Thames Valley District School Board 937,238 
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18. | Superior-Greenstone District School Board 200,000 
19. | Bluewater District School Board 569,744 
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Column/Colonne | Column/Colonne 2 
| | Name of Board/Nom du conseil 
114. __| Toronto District School Board 4,724,847 


Durham District School Board 825,035 
Kawartha Pine Ridge District School Board 1,185,432 


14. 
15, 

16. 
Trillium Lakelands District School Board 
18. ; 
os ; 

20. 































York Region District School Board 
Simcoe County District School Board 
20 er Upper Grand District School Board 
Peel District School Board 
22, Halton District School Board 
Hamilton-Wentworth District School Board 
24. District School Board of Niagara 
pda Grand Erie District School Board 
: Waterloo Region District School Board 
Ottawa-Carleton District School Board 
28 
29 
30 





























744,424 

Upper Canada District School Board 
Limestone District School Board 

. Renfrew County District School Board 
oh Hastings and Prince Edward District School Board 


By Northeastern Catholic District School Board 


200,000 
Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 200,000 
: 200,000 


N 
nN 














Huron-Superior Catholic District School Board 


Sudbury Catholic District School Board 
Northwest Catholic District School Board 
Kenora Catholic District School Board 
Thunder Bay Catholic District School Board 
Superior North Catholic District School Board 
Bruce-Grey Catholic District School Board 
Huron Perth Catholic District School Board 
Windsor-Essex Catholic District School Board 
inglish-language Separate District School Board No. 38 
St. Clair Catholic District School Board 
Toronto Catholic District School Board 
Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 
York Catholic District School Board 
48. Dufferin-Peel Catholic District School Board 
Simcoe Muskoka Catholic District School Board 
50. Durham Catholic District School Board 
Halton Catholic District School Board 
Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 
Wellington Catholic District School Board 
Waterloo Catholic District School Board 
Niagara Catholic District School Board 
Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 
Catholic District School Board of Eastern Ontario 
Ottawa-Carleton Catholic District School Board 
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Renfrew County Catholic District School Board 
Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 
Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 
Conseil scolaire de district du Grand Nord de I’ Ontario 
Conseil scolaire de district du Centre Sud-Ouest 
Conseil de district des écoles publiques de langue francaise n° 59 
Conseil scolaire de district catholique des Grandes Riviéres 
Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 


Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 

68. | Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales_——=——=—S~S~SSSSS*dS 200.000 | 

OOS Se 45) Conseil scolaire de district des écoles catholiques du Sud-Ouest 

Conseil scolaire de district catholique Centre-Sud 
71 


: Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 688,004 
(PE Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 654,625 









an 
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TABLE/TABLEAU 11 
AMOUNT FOR ENERGY RETROFIT/SOMME LIEE AU RATTRAPAGE ENERGETIQUE 


Column/Colonne | Column/Colonne 2 
Name of Board/Nom du conseil 
Algoma District School Board 
Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 
Avon Maitland District School Board 
Bluewater District School Board 
Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 
Bruce-Grey Catholic District School Board 67,091 

Catholic District School Board of Eastern Ontario 
Conseil de district des écoles publiques de langue francaise n° 59 
Conseil scolaire de district catholique des Grandes Riviéres 
Conseil scolaire de district catholique Centre-Sud 
Conseil scolaire de district catholique de l'Est ontarien 
Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 
Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de |’Ontario 



























fae NS) 
S|: 


5 
Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 
Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 
Conseil scolaire de district des écoles catholiques du Sud-Ouest 
Conseil scolaire de district du Centre Sud-Ouest 
Conseil scolaire de district du Grand Nord de I’ Ontario 


pe ee ee 
Nn} lwlrmo}— 


=| 
Soy ee 






Conseil scolaire de district du Nord-Est de |’Ontario 


District School Board of Niagara 3865515 


District School Board Ontario North East 94.555 


Dufferin-Peel Catholic District School Board 
Durham Catholic District School Board 
Durham District School Board 740,465 
English-language Separate District School Board No. 38 
Grand Erie District School Board 
Greater Essex County District School Board 274,758 
Halton Catholic District School Board 
Halton District School Board 
Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 
Hamilton-Wentworth District School Board 
9 


Hastings and Prince Edward District School Board 260,50 


NIN ]NM 
N]=|S 
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Be 







Huron Perth Catholic District School Board 5,266 
34. Huron-Superior Catholic District School Board 
Kawartha Pine Ridge District School Board 
Keewatin-Patricia District School Board 
Ie Kenora Catholic District School Board 
Lakehead District School Board 
Lambton Kent District School Board 
Limestone District School Board 
Near North District School Board 
Niagara Catholic District School Board 
Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 
Northeastern Catholic District School Board 
Northwest Catholic District School Board 
Ottawa-Carleton Catholic District School Board 
Ottawa-Carleton District School Board 
Peel District School Board 
Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 


431,938 
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114,054 
Renfrew County Catholic District School Board 123,860 
262,529 


Renfrew County District School Board 
Simcoe County District School Board 868,813 
Simcoe Muskoka Catholic District School Board 17653 


St. Clair Catholic District School Board 167,839 
Sudbury Catholic District School Board 199-769 
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[Column/Colonne | —‘“‘Cs*‘“‘“‘“‘“;™SCUUUCULULUCULULUCCCCCCCOCoumnn/Colonnne 2 
Name of Board/Nom du conseil Amount/Montant $ 







8. Superior North Catholic District School Board 86,836 
39. Superior-Greenstone District School Board 96,597 
60. Thames Valley District School Board 1,172,404 


61. Thunder Bay Catholic District School Board 157,966 
62. Toronto Catholic District School Board 1,146,330 






















Toronto District School Board 3,290,023 
Trillium Lakelands District School Board yess 7 


[64. =| Trillium Lakelands District School Board —“‘“C*s*s‘“‘“‘“‘*S*S*S™S™S™SC*d” 
Upper Canada District School Board 693,345 
66" +. Upper: Grand District School Board. a. 






Upper Grand District School Board 255,461 
Waterloo Catholic District School Board 192,521 
68. Waterloo Region District School Board 481,751 


169. __| Wellington Catholic District School Board 103,216 
Windsor-Essex Catholic District School Board 280,031 
















Tl York Catholic District School Board IEE NP 
72s York Region District School Board 438.670 


TABLE/TABLEAU 12 
CAPITAL TRANSITIONAL ADJUSTMENT/REDRESSEMENT TEMPORAIRE DES IMMOBILISATIONS 









Column/Colonne | 























Pupil Places — 
Secondary/ Places 
au secondaire 


Municipality or Former 
municipality/ 

Municipalité ou ancienne 
municipalité 


Name of Board/Nom du conseil 




















Elementary/ Places 
a |’élémentaire 


former municipality 
existed on/Telle que 
cette municipalité ou 
ancienne municipalité 


existait le 
Conseil scolaire de district 


Cambridge September 1, 2003/ 
Conseil scolaire de district York September 1, 2003/ 
catholique Centre-Sud nt | 1“ septembre 2003 peamtrese| 
Conseil scolaire de district North Glengarry September 1, 2003/ 400 500 
; Conseil scolaire de district Thunder Bay September 1, 2003/ 540 
ade ane ani ee ae 

Conseil scolaire de district Cochrane September 1, 2003/ 300 500 
REE eeh ee tI emma ee 

Conseil scolaire de district Carleton Place September 1, 2003/ 300 

catholique du Centre-Est de 1“ septembre 2003 
Fare ace 
d Conseil scolaire de district City of/Cité de Trenton December 31, 1997/ 300 

catholique du Centre-Est de 31 décembre 1997 

l’Ontario —— ee 
Conseil scolaire de district Ottawa September 1, 2003/ aan 

catholique du Centre-Est de 1“ septembre 2003 

Conseil scolaire de district Pembroke September 1, 2003/ 500 500 
catholique du Centre-Est de 1“ septembre 2003 

Ontario 

Conseil scolaire de district Brockville September 1, 2004/ 300 

catholique du Centre-Est de 1“ septembre 2004 

Ontario 

Conseil scolaire de district Blind River September 1, 2003/ 
catholique du Nouvel-Ontario 1“ septembre 2003 
. | Conseil scolaire de district September 1, 2004/ 500 

catholique du Nouvel-Ontario 1 septembre 2004 

; Conseil scolaire de district des September 1, 2003/ 300 500 
écoles catholiques du Sud-Ouest 1™ septembre 2003 
Conseil de district des écoles City of/Cité de December 31, 2000/ 


publiques de langue frangaise Cumberland 31 décembre 2000 
n° 59 




































ae 
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nN 
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Item/ | Column/Colonne | 
Point 
ancienne municipalité 


a Name of Board/Nom du conseil 
existait le 


Teele Conseil de district des écoles Town of Vankleek Hill December 31, 1997/ 500 
publiques de langue francaise 3 décembre 1997, 
n°? 59 
Conseil de district des écoles City of/Cité d’ Ottawa December 31, 2000/ 
publiques de langue francaise 31 décembre 2000 
n 59 
Me Conseil de district des écoles Casselman September 1, 2004/ 200 
publiques de langue frangaise 1 septembre 2004 
n° 59 





























Column/Colonne 2 Column/Colonne 3 Column/ Colonne 4 | Column/ Colonne 5 



















Municipality or Former 
municipality/ 
Municipalité ou ancienne 
municipalité 


As that municipality or | Pupil Places — 
former municipality Elementary/ Places 
existed on/Telle que a |’élémentaire 

cette municipalité ou 


Pupil Places — 
Secondary/ Places 
au secondaire 




































aa Conseil scolaire de district du | Brampton September 1, 2003/ 

Centre Sud-Ouest I* septembre 2003 

ee Conseil scolaire de district du Peel September 1, 2003/ 700 
Centre Sud-Ouest 1“ septembre 2003 

Conseil scolaire de district du Windsor September 1, 2003/ 300 
Centre Sud-Ouest 1“ septembre 2003 






Conseil scolaire de district du Toronto September 1, 2004/ 370 Podiealliaaert 
Centre Sud-Ouest 1“ septembre 2004 

Conseil scolaire de district du Barrie September 1, 2004/ 500 
Centre Sud-Ouest 1* septembre 2004 
Grand Nord de |’Ontario Manitouwadge 1“ septembre 2003 
Nord-Est de l’Ontario 1“ septembre 2003 
Nord-Est de l’Ontario 1“ septembre 2003 

Conseil scolaire de district du Temiskaming Shores September 1, 2004/ 200 Renae 7g 
Nord-Est de |’Ontario 1“ septembre 2004 
Board Sudbu 1“ septembre 2003 

TABLE/TABLEAU 13 


GEOGRAPHIC ADJUSTMENT FACTORS FOR NEW PUPIL PLACES/FACTEURS DE REDRESSEMENT 
GEOGRAPHIQUE POUR LES NOUVELLES PLACES 


i) 
— 












N 





i) 





No 





N 



















Column/Colonne | Column/Colonne 2 
Factor/Facteur de 
redressement géographique 

Algoma District School Board 1.106 

Near North District School Board 1.042 

(aaa Rainy River District School Board 1.142 

Bieda sy Superior-Greenstone District School Board 1.141 

2 ————— | 

110... [| Avon Maitland District School Board 1.010 

Lambton Kent District School Board 1.000 

Toronto District School Board 1.000 

Durham District School Board 1.000 

Ges ue Kawartha Pine Ridge District School Board 1.003 


ee Trillium Lakelands District School Board 1.026 
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Column/Colonne 1 Column/Colonne 2 


Name of Board/Nom du conseil Geographic Adjustment 
Factor/Facteur de 


redressement géographique 


|18. | York Region District School Board De eer ar) 
Simcoe County District School Board eee = 2 eT 00) 
Upper Grand District School Board — < . e e L000, 


Peel District School Board he Sieecaaare UN) 
0 Halton District School Board as ap uaty Sle Tyeetcnace 1.000) 
23. Hamilton-Wentworth District School Board [Ss Soar ab TURE 1.000! 





































District School Board of Niagara 
Grand Erie District School Board 


26. Waterloo Region District School Board 


Ottawa-Carleton District School Board ere | 5 81115)) 


Upper Canada District School Board 


Limestone District School Board 1.015 


Renfrew County District School Board 


; Hastings and Prince Edward District School Board 1.025 
: Northeastern Catholic District School Board I A23} 
Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 1.042 


Huron-Superior Catholic District School Board 1.104 
Sudbury Catholic District School Board 1.048 


Northwest Catholic District School Board 1.149 
Kenora Catholic District School Board 14s 
1.074 


: Thunder Bay Catholic District School Board 


d Superior North Catholic District School Board 
Bruce-Grey Catholic District School Board 
Huron Perth Catholic District School Board ads i eek ots Ori) 
Windsor-Essex Catholic District School Board erry etary)": 
English-language Separate District School Board No. 38 eae PT, ere 1000! 
St. Clair Catholic District School Board ead eedeta Tae LOD 
pusain, ML cal Tom 10000] 


Toronto Catholic District School Board 
Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 1.003 


York Catholic District School Board 
Dufferin-Peel Catholic District School Board 
Simcoe Muskoka Catholic District School Board 


Durham Catholic District School Board 
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\© | 0© 
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Ottawa-Carleton Catholic District School Board 


59. Renfrew County Catholic District School Board 1.000 
Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 3 














Cae 
Ca Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 

Conseil scolaire de district des écoles catholiques du Sud-Ouest 
|70.___[ Conseil scolaire de district catholique Centre-SudSS~—C—CSCSSSSCSdSS 0001 
71._____[ Conseil scolaire de district catholique de l'Estontarien———SSSS~SSSCSC*idSC 000 
72. ____[ Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de Ontario _—=SSSSC*dS 000 
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TABLE/TABLEAU 14 
OUTSTANDING CAPITAL COMMITMENTS/ENGAGEMENTS D’IMMOBILISATIONS NON REALISES 


Item/ Point | Column/Colonne | Column/Colonne 2 Column/Colonne 3 


Places a l’élémentaire Places au secondaire 

|1. (| Bluewater District SchoolBoard CE C~C‘“‘CSCO<Od'S 

Conseil scolaire de district catholique de |’ Est ontarien 
Conseil scolaire de district catholique Centre-Sud 0 
Conseil scolaire de district du Centre Sud-Ouest 144 
Reb | 


District School Board Ontario North East 281 
Dufferin-Peel Catholic District School Board 274 






















































=> Nl de 
oS N}ho Nn 
YOO] H INV OlLOl}COlOIN | oO 

















0 

4__{Peel Disret Sebel Bord 
Simcoe County District School Board ee ee et) 
Simcoe Muskoka Catholic District School Board 0 
116. __| Superior-Greenstone District School Board ie= Aettoas— ay bare ban) | 80 
|17.. 1s | Thunder Bay Catholic District SchoolBoard 7 | TP 
118. =| Toronto Catholic District School Board | 
119. [Upper Grand District School Board | 188 





TABLE/TABLEAU 15 
CAPITAL RELATED DEBT ELIGIBLE FOR FUNDING SUPPORT BY DISTRICT SCHOOL BOARD/DETTE LIEE 
AUX IMMOBILISATIONS ADMISSIBLE A UN SOUTIEN FINANCIER, PAR CONSEIL SCOLAIRE DE DISTRICT 


Column/Colonne 2 Column/Colonne 3 


Outstanding Principal as at August 31, 2001/Capital 
impayé au 31 aodt 2001 

Permanently Not Permanently 
Financed/Avec Financed/Sans 


financement permanent 





























119. | Simcoe County District School Board 

















3,520,453 
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Column/Colonne 2 
Outstanding Principal as at August 31, 2001/Capital 
impayé au 31 aodt 2001 


Name of Board/Nom du conseil Permanently Not Permanently 
Financed/Avec Financed/Sans 
financement permanent financement permanent 

13,089,25 


26. Waterloo Region District School Board 

a7, Ottawa-Carleton District Schoo! Board 19.695,58 
Upper Canada District School Board SS 
29. Limestone District School Board b720.215 
Renfrew County District School Board 
Hastings and Prince Edward District School Board 0 

Northeastern Catholic District School Board | eeeal © S040 et ee ee an 
Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board yes Egil” exioet 115,700 ated eine Pat SS aa 
Huron-Superior Catholic District School Board 840,78 i er) eee er) 


Sudbury Catholic District School Board 
Northwest Catholic District School Board 


Kenora Catholic District School Board 2,120,64 eer vi eae) 
Thunder Bay Catholic District School Board 1,581,00 7,004,084 
Superior North Catholic District School Board 789,49 ‘oak meet = Cs Be 


Bruce-Grey Catholic District School Board re) aes 
1,823,717 


Huron-Perth Catholic District School Board 
Windsor-Essex Catholic District School Board PNAS ST 21,647,385 
13,163,95 5,331,454 


English-languag sl 
St. Clair Catholic District School Board 16,408,30 
Toronto Catholic District School Board 83,749.74 50,530,667 












Column/Colonne | Column/Colonne 3 






















| 
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York Catholic District School Board 
225. 
8.24096 
[Weer Cage Dea Shp Beggs §6838{ oo 
| 31,488,696 
[Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board _—~«(| 6,159,000] 1.965.017, 


=} 










Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 965, 

23,375,00 
313,06 
'60. | Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 4,534.94 
'61. | Conseil scolaire de district du Nord-Est deP'Ontario__——s 
4,107,62 
2,590,83 
3,327,994 
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Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 





13,125,508 


Conseil scolaire de district catholique Centre-Sud ae rage, OE 14,404,135 
Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 3,850,994 1,003,420 
Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de |’Ontario 13,648,851 11,237,346 
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TABLE/TABLEAU 16 
PER PUPIL EXCLUSION FOR DECLINING ENROLMENT ADJUSTMENT/MONTANT PAR ELEVE A EXCLURE DU 
REDRESSEMENT POUR BAISSE DES EFFECTIFS 


Column/Colonne | Column/Colonne 2 
Amount/Montant $ 


















































183.09 
157.98 
4. Near North District School Board 






















re Lakehead District School Board 
(a hee ain rl 
19. __| Bluewater District School Board 
Greater Essex County District School Board 


Toronto District School Board 147.53 
Durham District School Board 137.68 






























Kawartha Pine Ridge District School Board 138.49 
Trillium Lakelands District School Board 





IE Simcoe County District School Board Wayez a 
20. Upper Grand District School Board 
218 Peel District School Board 
De Halton District School Board IS ey 
oo. Hamilton-Wentworth District School Board 
24. District School Board of Niagara 


Grand Erie District School Board 

























Huron-Superior Catholic District School Board 


33. 




















Sudbury Catholic District School Board 157230 
6 
178.89 
Thunder Bay Catholic District School Board 

9 


Bruce-Grey Catholic District School Board 148.04 


Superior North Catholic District School Board 198.54 
Huron Perth Catholic District School Board 145.40 


Windsor-Essex Catholic District School Board 
44 


Dufferin-Peel Catholic District School Board 140.88 
Simcoe Muskoka Catholic District School Board 132.67 


Halton Catholic District School Board 
Hamilton- Wentworth Catholic District School Board 
Wellington Catholic District School Board 

Waterloo Catholic District School Board 

Niagara Catholic District School Board 

56. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 






Sl[S/HIAIAI RISB [QR WlwO]W 
SSA ik 
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Item/Point | Column/Colonne 1 
Name of Board/Nom du conseil 

aie Catholic District School Board of Eastern Ontario 
[61 | Conseil scolaire de district duNord-EstdeV'Ontario SOS 208.79) 
Tas 
Conseil scolaire de district du Centre Sud-Ouest 


Conseil de district des écoles publiques de langue francaise n° 59 : 
Conseil scolaire de district catholique des Grandes Riviéres 188.21 
178.49 


66. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 
‘ Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 185.65 
: 217.65 


Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales J 
165.67 




















































































Conseil scolaire de district des écoles catholiques du Sud-Quest 


Conseil scolaire de district catholique Centre-Sud 
Conseil scolaire de district catholique de |’Est ontarien 158.62 
Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 








159.34 








TABLE/TABLEAU 17 
CLASSROOM EXPENDITURE PERCENTAGES/POURCENTAGES DES DEPENSES LIEES AUX CLASSES 


Column/Colonne 1 Column/Colonne 2 Column/Colonne 3 
Point 


Amounts/Sommes Elementary % allocated to the Secondary % allocated to the 
classroom/% alloué aux classes classroom/% alloué aux classes 
de |’élémentaire du secondaire 


des al Foundation Allocation/Elément éducation de base % 
% 


enseignants 
Remote & Rural Allocation/Elément conseils ruraux et 
éloignés 
Early Learning/Apprentissage durant les premiéres années ee ae 
d’études 
Miocene 


Adult Day School/Education des adultes de jour 75.99% 


Native Language and French as a First or Second 91.70% 85.43% 


Language/Langue autochtone et francais langue premiere ou 
langue seconde 


REGLEMENT DE L’ONTARIO 145/04 
pris en application de la 
LOI SUR L’>EDUCATION 


pris le 26 mai 2004 
déposé le 26 mai 2004 


































































Opportunities/Programmes d’aide a l’ap prentissage 





SUBVENTIONS POUR LES BESOINS DES ELEVES — SUBVENTIONS GENERALES POUR 
L’EXERCICE 2004-2005 DES CONSEILS SCOLAIRES 
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Niveau d’exactitude 

Subventions générales 

Versements 

Conditions du versement des subventions 
Redressement du trop-payé 
Redressement du moins-payé 


PARTIE II 
SUBVENTIONS EN FAVEUR DES CONSEILS SCOLAIRES DE DISTRICT 
Eléments de la subvention 
Montant de la subvention 
Recettes fiscales de 2004-2005 
Elément éducation de base 
Elément effectif des classes du cycle primaire 
Elément éducation de l’enfance en difficulté 
Somme liée a l'éducation de l’enfance en difficulté fondée sur |’ effectif 
AAS de niveau 1 
Somme lige a l’AAS des niveaux 2 et 3 
AAS pour cas spéciaux 
Somme liée aux établissements 
Education de l’enfance en difficulté, déménagement a un nouveau conseil 
Elément enseignement des langues — conseils de langue anglaise 
Somme lige aux programmes de fran¢ais langue seconde 
Somme liée aux programmes de langue autochtone 
Somme liée aux programmes d’ESL/ESD 
Elément enseignement des langues — conseils de langue francaise 
Somme liée aux programmes de francais langue premiere 
Programmes d’ALF/PDF 
Elément écoles éloignées 
Elément conseils ruraux et éloignés 
Elément programmes d’aide a |’apprentissage 
Elément éducation permanente et autres programmes 
Elément compétence et expérience des enseignants 
Elément apprentissage durant les premiéres années d’études 
Elément transport des éléves 
Elément administration et gestion 
Elément installations d’accueil pour les éléves 
Elément service de la dette 
Redressement pour baisse des effectifs 
Conformité 
Enveloppes, dépenses liées aux classes 
Dépenses obligatoires, éducation de l’enfance en difficulté 
Somme affectée par le conseil scolaire de district aux écoles éloignées 
Dépenses obligatoires, immobilisations 
Dépenses d’administration et de gestion maximales 
Fonds de flexibilité 


PARTIE III 
SUBVENTIONS EN FAVEUR DES ADMINISTRATIONS SCOLAIRES 


Subventions en faveur des conseils isolés 
Subventions en faveur des conseils créés en vertu de I’art. 68 


; PARTIE IV 
PAIEMENTS FAITS A DES ADMINISTRATIONS RESPONSABLES 


Définitions 

Eléve non résident du territoire de compétence du conseil 

Eléve résident du territoire de compétence du conseil 

Eléve fréquentant une école d’une réserve 

Sommes payables au conseil : fréquentation de l’école par les enfants indiens 
ISA levels 2 and 3 amounts/Sommes liées a |’ AAS des niveaux 2 et 3 
ESL/ESD grant/Subvention ESL/ESD 


Assimilation factors for ALF funding/Facteurs d’ assimilation pour le financement des programmes d’ ALF 


Remote and rural allocation/Elément conseils ruraux et éloignés 

Learning opportunities/Programmes d’aide a l’apprentissage 

Teacher qualification and experience/Compétence et expérience des enseignants 
Student transportation/Transport des éléves 


Amount for renewal software licensing fees/Somme liée au renouvellement des permis d’utilisation de logiciels 
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Table/Tableau 9 Percentage of total area of elementary and secondary schools less than 20 years old or 20 years or 
older/Pourcentage de la superficie totale des écoles élémentaires et secondaires qui datent de moins de 20 ans ou de 
20 ans ou plus 

Table/Tableau 10 — School renewal enhancement amount/Augmentation au titre de la réfection des écoles 

Table/Tableau 11 | Amount for energy retrofit/Somme liée au rattrapage énergétique 

Table/Tableau 12 Capital transitional adjustment/Redressement temporaire des immobilisations 

Table/Tableau 13 Geographic adjustment factors for new pupil places/Facteurs de redressement géographique pour les nouvelles 
places 

Table/Tableau 14 Outstanding capital commitments/Engagements d’immobilisations non réalisés 

Table/Tableau 15 Capital related debt eligible for funding support by district school board/Dette liée aux immobilisations admissible 
4 un soutien financier, par conseil scolaire de district 

Table/Tableau 16 Per pupil exclusion for declining enrolment adjustment/Montant par éléve a exclure du redressement pour baisse 
des effectifs 

Table/Tableau 17 Classroom expenditure percentages/Pourcentages des dépenses liées aux classes 


PARTIE T — 
DISPOSITIONS GENERALES 


Interprétation 


I. (1) Le présent réglement s’applique aux conseils pour l’exercice 2004-2005 et aux administrations responsables en ce 
qui a trait aux paiements visant la période allant du 1“ septembre 2004 au 31 aoat 2005. 


(2) Les définitions qui suivent s’appliquent au présent réglement. 
«AAS» Allocation d’aide spécialisée. («ISA») 
«ALF» Actualisation linguistique en frangais. («ALF») 
«conseil créé en vertu de |’article 68» Conseil créé en vertu de I’article 68 de la Loi. («section 68 board») 
«conseil isolé» Administration scolaire, a l’exclusion d’un conseil créé en vertu de I’article 68. («isolate board») 


«cours d’études personnelles» S’entend au sens du réglement sur l’effectif quotidien moyen de 2004-2005. («independent 
study course») 


«éléve a mi-temps» S’entend au sens du réglement sur l’effectif quotidien moyen de 2004-2005. («half-time pupil») 
«éléve a temps partiel» S’entend au sens du réglement sur l’effectif quotidien moyen de 2004-2005. («part-time pupil») 
«éléve a temps plein» S’entend au sens du réglement sur l’effectif quotidien moyen de 2004-2005. («full-time pupil») 


«éléve de |’élémentaire» Eléve inscrit 4 la maternelle, au Jardin d’enfants ou a l’une des huit premiéres années d’études. 
(«elementary school pupil») 


«éléve du secondaire» Eléve inscrit a la neuviéme, dixiéme, onziéme ou douziéme année d’études. («secondary school 
pupil») 

«ESD» English skills development. («ESD») 

«ESL» English as a second language. («ESL») 


«exercice 2004-2005» L’exercice qui commence le 1* septembre 2004 et qui se termine le 31 aodt 2005. («2004-2005 fiscal 
year) 


«horaire» S’entend au sens du réglement sur l’effectif quotidien moyen de 2004-2005. («cycle») 
«immobilisation» S’entend de ce qui suit : 


a) emplacement scolaire qui offre ou est capable d’offrir des installations d’accueil pour les éléves et son 
agrandissement et I’amélioration qui y est apportée; 


b) le batiment scolaire, un accessoire fixe d’un batiment scolaire ou un accessoire fixe d’un bien scolaire, ainsi que son 
agrandissement, sa transformation, sa rénovation ou les reparations importantes qui y sont apportées: 


c) les meubles et le matériel qui doivent servir dans les batiments scolaires; 


d) les documents de bibliothéque nécessaires a la dotation initiale d’une bibliothéque en matériel dans un batiment 
scolaire; 


e) les installations situées sur un bien scolaire et servant a fournir a un batiment scolaire situé sur ce bien des services 
d’alimentation en eau, en électricité ou en gaz naturel, d’égouts, de fosses septiques, de chauffage, de climatisation, de 
téléphone ou de cablodistribution, ainsi que leur transformation, leur remplacement ou les réparations importantes qui 
y sont apportées; 
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f) la modification du niveau, du drainage ou de la surface des biens scolaires. («capital asset») 
«PDF» Perfectionnement du francais. («PDF») 


«programme combine de maternelle et de jardin d’enfants» Programme qui fonctionne selon un horaire de cinq jours et qui 
consiste en 600 minutes de maternelle pour les éléves qui sont inscrits au volet maternelle du programme et en 900 minutes 
de jardin d’enfants pour ceux inscrits au volet jardin d’ enfants. («combined kindergarten program)») 


«recettes provenant d’autres sources» Relativement a un conseil scolaire de district, s’entend des recettes du conseil autres 
que les suivantes : 


a) les subventions payables au conseil en application du présent réglement; 

b) la somme qui correspondrait aux recettes fiscales de 2004-2005 du conseil si aucune somme ne devait étre déduite en 
application de la disposition 3 ou 4 du paragraphe 12 (1); 

c) les sommes transférées d’un fonds de réserve. («revenue from other sources») 


«réglement sur l’effectif quotidien moyen de 2004-2005» Le Réglement de l’Ontario 143/04. («2004-2005 A.D.E. 
regulation») 


«réglement sur les droits de 2004-2005» Le Réglement de |’Ontario 144/04. («2004-2005 fees regulation») 
«réglement sur les subventions de 2003-2004» Le Réglement de I’Ontario 139/03. («2003-2004 grant regulation») 


«véhicule de transport adapté» S’entend au sens de «physically-disabled-passenger vehicle» dans le Réglement 629 des 
Réglements refondus de |’Ontario de 1990 pris en application du Code de la route. («physically-disabled-passenger 
vehicle») 

(3) Le public peut consulter la publication intitulée «Lignes directrices sur le financement de |’éducation de |’enfance en 
difficulté : Allocation d’aide spécialisée (AAS) de niveau 1 et AAS pour cas spéciaux — 2004-2005» et datée du printemps 
2004 qui est mentionnée aux alinéas 17 (1) a), 19 (1) a) et 48 (2) a) aux bureaux de la Direction du financement de 
l’éducation du ministére de |’ Education a l’Edifice Mowat, 21° étage, 900, rue Bay, Toronto (Ontario) M7A 1L2 et sur le site 
Web du ministére, a l’adresse www.edu.gov.on.ca. 


Eléve d’un conseil 


2. (1) Sous réserve des paragraphes (2) et (3), pour l’application du présent réglement, un éléve est un éléve d’un conseil 
s'il est inscrit a une école qui reléve du conseil. 


(2) L’éléve qui recoit un enseignement dans un programme d’enseignement dispensé par un conseil qui est un programme 
d’enseignement admissible au sens du paragraphe 20 (2) n’est pas un éléve inscrit a une école qui releve du conseil pour 
Papplication du paragraphe (1). 

(3) Pour application du présent réglement, les éléves suivants ne sont pas des éléves d’un conseil méme s’ils sont inscrits 
a une école du conseil : 


1. Les éléves qui sont des Indiens inscrits résidant dans une réserve au sens de la Loi sur les Indiens (Canada). 
2. Les éléves qui sont tenus de verser les droits précisés au paragraphe 49 (6) de la Loi. 


3. Les éléves a l’égard desquels le conseil peut imposer des droits en vertu de l’article 5 du reglement sur les droits de 
2004-2005. 


Effectif 


3. (1) Pour l’application du présent réglement, l’effectif quotidien moyen de jour des éléves d’un conseil pour 2004-2005 
correspond a l’effectif quotidien moyen de jour du conseil calculé conformément a l’article 2 du réglement sur l’effectif 
quotidien moyen de 2004-2005, en comptant tous les éléves du conseil qui ne sont pas des éléves du secondaire agés de 21 
ans ou plus le 31 décembre 2004. 

(2) Pour l’application du présent réglement, l’effectif quotidien moyen de jour des éléves de |’élémentaire d’un conseil 
pour 2004-2005 correspond a |’effectif quotidien moyen de jour du conseil calculé conformément a |’article 2 du reglement 
sur l’effectif quotidien moyen de 2004-2005, en ne comptant que les éléves de |’élémentaire du conseil. 


(3) Pour l’application du présent réglement, |’effectif quotidien moyen de jour des éléves du secondaire d’un conseil pour 
2004-2005 correspond 4 l’effectif quotidien moyen de jour du conseil calculé conformément a l’article 2 du reglement sur 
l’effectif quotidien moyen de 2004-2005, en ne comptant que les éléves du secondaire du conseil qui sont agés de moins de 
21 ans le 31 décembre 2004. 

(4) Pour l’application du présent réglement, l’effectif de jour a temps plein ou léquivalent d’un conseil au 
31 octobre 2004 est calculé selon la formule suivante : 


A+B+C/D 
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ou: 
«A» représente le nombre d’éléves a temps plein du conseil inscrits le 31 octobre 2004, a l’exclusion des éléves du 
secondaire qui sont agés d’au moins 21 ans le 31 décembre 2004; 


«B» représente 0,5 fois le nombre d’éléves a mi-temps du conseil inscrits le 31 octobre 2004; 


«Cy» représente le total de tous les nombres dont chacun est calculé pour chaque éléve a temps partiel du conseil inscrit le 
31 octobre 2004, a l’exclusion de I’éléve du secondaire qui est 4gé d’au moins 21 ans le 31 décembre 2004, et 
correspond au nombre de minutes pour lesquelles il est inscrit en vue de recevoir un enseignement en classe pendant 
l’horaire qui inclut le 31 octobre 2004, a un cours autre qu’un cours d’ études personnelles; 


«D» représente le produit du nombre de jours que compte l’horaire visé a la définition de «C» par 300. 


(5) Si le présent reglement exige que les éléves soient dénombrés, mais qu’il ne prévoit pas que le dénombrement soit 
effectué en fonction de l’effectif quotidien moyen ou de l’effectif a temps plein ou I’équivalent, chaque éléve, qu’il soit a 
temps plein, a mi-temps ou a temps partiel, compte pour un éléve. 

Niveau d’exactitude 

4. (1) Le dénombrement des éléves qui est effectué pour l’application du présent réglement en fonction de |’effectif 

quotidien moyen ou de I’effectif 4 temps plein ou I’équivalent se fait a deux décimales pres. 


(2) Le dénombrement des enseignants ou des aides-enseignants qui est effectué pour l’application du présent réglement en 
fonction de |’équivalence a temps plein se fait a une décimale pres. 
Subventions générales 

5S. (1) La subvention générale payable pour |’exercice a un conseil scolaire de district correspond a la somme calculée en 
application de la partie II. 

(2) La subvention générale payable pour I’exercice a un conseil isolé correspond a la somme calculée en application de 
larticle 47. 

(3) La subvention générale payable pour I’exercice a un conseil créé en vertu de I’article 68 correspond a la somme 
calculée en application de |’article 48. 
Versements 


6. Les subventions générales payables en application du present réglement se fondent sur des estimations pendant 
l’exercice. Les redressements éventuels nécessaires sont effectués lorsque les données, notamment les données financiéres et 
l’effectif réels, sont connues. 


Conditions du versement des subventions 


7. (1) L’obligation pour les conseils de se conformer aux lois dont l’application reléve du ministre et aux textes pris en 
application de telles lois, notamment des réglements, des politiques, des lignes directrices ou des directives, est une condition 
du versement des subventions prévues par le présent réglement. 


(2) Si le conseil contrevient a une loi dont l’application reléve du ministre ou a un texte pris en application d’une telle loi, 
notamment un reglement, une politique, une ligne directrice ou une directive, le ministre peut retenir tout ou partie de la 
subvention qui lui est payable par ailleurs en application de la Loi. 

Redressement du trop-payé 


8. Si un conseil a regu une somme supérieure a celle qui lui était payable en application d’un réglement sur les subventions 
générales, le trop-payé, s’il n’a pas été déduit des subventions qui lui sont payables en application d’autres réglements sur les 
subventions générales, est déduit de celles qui lui sont payables en application du présent réglement. 


Redressement du moins-payé 


9. Siun conseil a recu une somme inférieure a celle qui lui était payable en application d’un réglement sur les subventions 
générales, le moins-payé qui reste impayé est ajouté aux subventions qui lui sont payables en application du présent 
réglement. 


PARTIE II 
SUBVENTIONS EN FAVEUR DES CONSEILS SCOLAIRES DE DISTRICT 


Eléments de la subvention 


10. Un conseil scolaire de district a droit aux éléments suivants, selon les montants calculés en application de la présente 
partie, lors du calcul de la subvention qui lui est payable pour I’exercice : 


1. Education de base. 
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. Effectif des classes du cycle primaire. 
. Education de l’enfance en difficulté. 

. Enseignement des langues. 

. Ecoles éloignées. 


. Conseils ruraux et éloignés. 


Programmes d’aide a |’ apprentissage. 


. Education permanente et autres programmes. 

. Compétence et expérience des enseignants. 

. Apprentissage durant les premiéres années d’ études. 
. Transport des éléves. 

. Administration et gestion. 


. Installations d’accueil pour les éléves. 


Service de la dette. 


Montant de la subvention 


11. La subvention payable 4 un conseil scolaire de district pour |’exercice correspond a la somme calculée selon la formule 
suivante : 


ou: 
«A» 
«B» 
«C» 
«D» 


«E» 


(A+B)=(C+D+E) 


represente le montant total des éléments auxquels le conseil a droit pour |’exercice; 


représente le redressement pour baisse des effectifs du conseil pour |’exercice; 


représente les recettes fiscales de 2004-2005 du conseil, calculées en application du présent reglement: 


représente le total des droits que le conseil regoit pour l’exercice a l’égard d’éléves visés au paragraphe 46 (2) de la 
Loi, calculés en application de |’article 4 du réglement sur les droits de 2004-2005; 


représente la somme visée au paragraphe 233 (1) de la Loi qui se trouve dans le fonds de réserve du conseil le 31 aoit 
2005 avant le virement prévu au paragraphe 233 (2) de la Loi. 


Recettes fiscales de 2004-2005 
12. (1) Les recettes fiscales de 2004-2005 d’un conseil scolaire de district sont calculées de la maniére suivante : 


1. Additionner ce qui suit : 


i. 38 pour cent de la somme de ce qui suit : 


A. 


le total des sommes remises au conseil a l’égard de l’année civile 2004 en application des paragraphes 237 
(12) et 238 (2), de l’article 239, du paragraphe 240 (5), des articles 250 et 251 et des paragraphes 257.8 (2) 
et 257.9 (1) de la Loi sur l'éducation, des articles 447.20 et 447.52 de la Loi sur les municipalités, tels 
qu’ils s’appliquent par l’effet de l’article 474 de la Loi de 2001 sur les municipalités, des paragraphes 364 
(22) et 365.2 (16) de la Loi de 2001 sur les municipalités, de V article 10 du Réglement de |’ Ontario 509/98 
et du paragraphe 13 (2) du Réglement de I’Ontario 3/02, 


les sommes éventuelles visées au paragraphe 364 (22) de la Loi de 2001 sur les municipalités, tel qu’ il 
s’ applique par l’effet de l’article 257.12.3 de la Loi sur l'éducation, qui sont versées au conseil a l’égard de 
l'année civile 2004, 


. le total de toutes les sommes éventuelles que le conseil a regues d’une municipalité a l’égard de l’année 


civile 2004 en application du paragraphe 353 (4) ou 366 (3) de la Loi de 2001 sur les municipalités, 


les sommes €ventuelles que le conseil affecte au paiement du coat d’annulation de biens-fonds vendus pour 
arriérés d’impots pendant l’année civile 2004, en application de l’article 380 de la Loi de 2001 sur les 
municipalités, tel qu’il s’applique par l’effet du paragraphe 371 (2) de cette loi, 


. les paiements tenant lieu d’impdts remis au conseil a l’égard de |’année civile 2004 en vertu du paragraphe 


322 (1) de la Loi de 2001 sur les municipalités, 
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les subventions éventuelles versées au conseil a |’égard de I’année civile 2004 en vertu du paragraphe 302 
(2) de la Loi de 2001 sur les municipalités, 


les sommes é€ventuelles que le conseil regoit 4 l’égard de l’année civile 2004 en vertu de la Loi sur les 
paiements versés en remplacement d’impots (Canada) ou en vertu de toute loi du Canada qui autorise un 
gouvernement ou un organisme gouvernemental a effectuer un paiement tenant lieu d’impéts sur des biens 
immeubles, 


les sommes éventuelles versées au conseil a l’égard de I’année civile 2004 en vertu du paragraphe 9 (2) ou 
(4) de la Loi de 2002 sur les zones d’allégement fiscal (projets pilotes), 


ii. 62 pour cent de la somme de ce qui suit : 


A. 


Ja 


le total des sommes remises au conseil a l’égard de l’année civile 2005 en application des paragraphes 237 
(12) et 238 (2), de l’article 239, du paragraphe 240 (5), des articles 250 et 251 et des paragraphes 257.8 (2) 
et 257.9 (1) de la Loi sur l'éducation, des articles 447.20 et 447.52 de la Loi sur les municipalités, tels 
qu’ils s’appliquent par l’effet de l’article 474 de la Loi de 2001 sur les municipalités, des paragraphes 364 
(22) et 365.2 (16) de la Loi de 2001 sur les municipalités, de V’article 10 du Réglement de |’Ontario 509/98 
et du paragraphe 13 (2) du Réglement de I’Ontario 3/02, 


. les sommes éventuelles visées au paragraphe 364 (22) de la Loi de 2001 sur les municipalités, tel qu’il 


s’applique par l’effet de l’article 257.12.3 de la Loi sur l'éducation, qui sont versées au conseil a l’égard de 
année civile 2005, 


. le total de toutes les sommes éventuelles qu’une municipalité verse au conseil a Pégard de l’année civile 


2005 en application du paragraphe 353 (4) ou 366 (3) de la Loi de 2001 sur les municipalités, 


. les sommes éventuelles que le conseil affecte au paiement du coiit d’annulation de biens-fonds vendus pour 


arriérés d’imp6ts pendant l’année civile 2005, en application de l’article 380 de la Loi de 2001 sur les 
municipalités, tel qu’il s’applique par l’effet du paragraphe 371 (2) de cette loi, 


. les paiements tenant lieu d’impéts remis au conseil a l’égard de l’année civile 2005 en vertu du paragraphe 


322 (1) de la Loi de 2001 sur les municipalités, 


. les subventions éventuelles versées au conseil a l’égard de l’année civile 2005 en vertu du paragraphe 302 


(2) de la Loi de 2001 sur les municipalités, 


. les sommes €ventuelles que le conseil recoit a l’égard de l’année civile 2005 en vertu de la Loi sur les 


paiements versés en remplacement d’impots (Canada) ou en vertu de toute loi du Canada qui autorise un 
gouvernement ou un organisme gouvernemental a effectuer un paiement tenant lieu d’impéts sur des biens 
immeubles, 


les sommes éventuelles versées au conseil a l’égard de l’année civile 2005 en vertu du paragraphe 9 (2) ou 
(4) de la Loi de 2002 sur les zones d'allégement fiscal (projets pilotes), 


ili. le total des impéots que le conseil regoit a l’égard de l’année civile 2004 en application de |’article 35 de la Loi sur 
l’évaluation fonciere, 


iv. le total des sommes éventuelles remises au conseil au cours de l’exercice en application du paragraphe 2 (2) du 
Réglement de |’ Ontario 365/98, 


v. le total des sommes éventuelles versées au conseil au cours de |’exercice en application de l’alinéa 3 (1) a) du 
Réglement de |’Ontario 366/98. 


. Calculer la différence entre les sommes suivantes et la déduire si la somme visée a la sous-disposition i est inférieure a 


celle visée a la sous-disposition ii ou l’ajouter si elle lui est supérieure : 


i. La somme calculée en application de la sous-disposition 1 ii du paragraphe 12 (1) du réglement sur les 
subventions de 2003-2004 aux fins du calcul de la somme payable au conseil a titre de subvention générale a 
l’égard de l’exercice 2003-2004. 


ii. La somme qui aurait été calculée en application de la sous-disposition | ii du paragraphe 12 (1) du réglement sur 
les subventions de 2003-2004 si elle avait été calculée en se fondant sur les états financiers annuels du conseil tels 
qu’ils ont été présentés au ministére pour l’exercice 2003-2004. 


Si le conseil est tenu de prélever des impéts scolaires a l’égard de biens situés dans un territoire non érigé en 
municipalité, déduire la somme de ce qui suit : 


i. 50 000 $, 
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ii. 0,76 pour cent du total des impéts prélevés aux fins scolaires pour l’année civile 2004 et de ceux que le conseil a 
prélevés pour cette année-la en application de I’article 21.1 de la Loi sur l’impot foncier provincial, 


iil. 1,24 pour cent du total des impots visés a la sous-disposition ii que le conseil préléve pour l’année civile 2005. 


4. Déduire les frais dont le conseil est redevable en application de la Loi de 1996 sur les élections municipales et qu il 
engage pendant l’exercice pour tenir I’élection de membres dans un territoire non érigé en municipalité qui est réputeé 
une municipalité de district pour l’application de l’alinéa 257.12 (3) a) de la Loi sur l'éducation. 


S Déduire les sommes qu’un conseil municipal a exigées du conseil pendant I’année civile 2004 en application de 
Particle 353 de la Loi de 200] sur les municipalités, y compris les sommes exigées en application de cet article par 
suite d’une loi d’intérét privé. 


6. Déduire le total des sommes que le conseil remet, paie ou porte au crédit de quelqu’un en application des articles 
25).2.1 et 257.123 de la Loi pendant lexercice. 


ie Déduire 38 pour cent du total des sommes éventuelles que le conseil verse a l’égard de l’année civile 2004 en 
application des paragraphes 361 (7), 364 (11), 365 (3), 365.1 (13) a (15) et (17) a (19) et 365.2 (8) de la Loi de 2001 
sur les municipalités. 


8. Déduire 62 pour cent du total des sommes éventuelles que le conseil verse a l’égard de l’année civile 2005 en 
application des paragraphes 361 (7), 364 (11), 365 (3), 365.1 (13) a (15) et (17) a (19) et 365.2 (8) de la Loi de 2001 
sur les municipalités. 


(2) Les régles suivantes s’appliquent au calcul des recettes fiscales de 2004-2005 d’un conseil scolaire de district : 


1. Les sommes éventuelles que le ministre verse au conseil a l’égard de |’année civile 2004 en application de I’article 
257.10.1 ou 257.11 de la Loi sont réputées des sommes remises au conseil a l’égard de l’année civile 2004 en 
application d’une disposition de la Loi visée a la sous-sous-disposition | i A du paragraphe (1). 


2. Les sommes éventuelles que le ministre verse au conseil a |’égard de l’année civile 2005 en application de |’article 
257.10.1 ou 257.11 de la Loi sont réputées des sommes remises au conseil a l’égard de l’année civile 2005 en 
application d’une disposition de la Loi visée a la sous-sous-disposition | ii A du paragraphe (1). 

Elément éducation de base 


13. (1) L’élément éducation de base d’un conseil scolaire de district pour l’exercice est calculé en additionnant la somme 
de base du conseil pour I’exercice et la somme liée aux priorités locales du conseil pour |’exercice. 


(2) La somme de base du conseil pour I’exercice correspond au total des sommes suivantes : 


1. Lasomme calculée en multipliant par 3 760 $ l’effectif quotidien moyen de jour des éléves de |’élémentaire du conseil 
pour 2004-2005. 


2. La somme calculée en multipliant par 4 571 $ l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du secondaire du conseil 
pour 2004-2005. 


(3) La somme liée aux priorités locales du conseil correspond a la somme calculée en multipliant par 200 $ l’effectif 
quotidien moyen de jour de ses éléves pour 2004-2005. 


Elément effectif des classes du cycle primaire 


14. L’élément effectif des classes du cycle primaire d’un conseil scolaire de district pour l’exercice est calculé en 
multipliant 166 $ par leffectif quotidien moyen de jour des éléves de |’élémentaire du conseil pour 2004-2005, en ne 
comptant que les éleves inscrits a la maternelle, au jardin d’enfants et aux premiére, deuxiéme et troisi¢me années. 


Elément éducation de l’enfance en difficulté 


15. L’élément éducation de l’enfance en difficulté d’un conseil scolaire de district pour l’exercice correspond au total des 
sommes suivantes : 


1. La somme liée a l’éducation de l’enfance en difficulté fondée sur l’effectif pour le conseil pour l’exercice, calculée en 
application de I’article 16. 


. La demande d’ AAS de niveau 1 pour le conseil pour |’exercice, calculée en application du paragraphe 17 (2). 
. Lasomme liée a |’ AAS des niveaux 2 et 3 pour le conseil pour l’exercice, calculée en application de l’article 18. 


. La demande d’AAS pour cas spéciaux pour le conseil pour I’exercice, calculée en application du paragraphe 19 (2). 


nA S. W NY 


. Lasomme liée aux établissements pour le conseil pour l’exercice, calculée en application de I’article 20. 


Somme liée A l’éducation de l’enfance en difficulté fondée sur l’effectif 
16. La somme liée a |’éducation de |’enfance en difficulté fondée sur l’effectif pour un conseil pour |’exercice est calculée 
de la maniére suivante : 
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1. Multiplier par 585 $ leffectif quotidien moyen de jour des éléves de I’élémentaire du conseil pour 2004-2005, en ne 
comptant que les éleves inscrits 4 la maternelle, au jardin d’enfants et aux premiére, deuxiéme et troisiéme années, 
pour obtenir la somme liée a I’éducation de |’enfance en difficulté fondée sur l’effectif pour ces éléves. 


2. Multiplier par 441 $ leffectif quotidien moyen de jour des éléves de |’élémentaire du conseil pour 2004-2005, en ne 
comptant que les éléves inscrits aux quatriéme, cinquiéme, sixiéme, septi¢éme et huitiéme années, pour obtenir la 
somme liée a I’éducation de l’enfance en difficulté fondée sur l’effectif pour ces éléves. 


Multiplier par 285 $ leffectif quotidien moyen de jour des éléves du secondaire du conseil pour 2004-2005 pour 
obtenir la somme liée a l’éducation de l’enfance en difficulté fondée sur l’effectif pour ces éléves. 


Lo 


4. Additionner les produits obtenus en application des dispositions 1, 2 et 3 pour obtenir la somme liée a l’éducation de 
l’enfance en difficulté fondée sur l’effectif du conseil pour I’exercice. 
AAS de niveau I 
17. (1) Pour l’application du paragraphe (2), une demande d’AAS de niveau 1 visant un éléve d’un conseil scolaire de 
district est approuvée si les conditions suivantes sont réunies : 


a) le conseil a désigné I’éléve comme éléve admissible 4 une AAS de niveau 1 conformément a la publication intitulée 
«Lignes directrices sur le financement de |’éducation de |’enfance en difficulté : Allocation d’aide spécialisée (AAS) 
de niveau 1 et AAS pour cas spéciaux — 2004-2005» et datée du printemps 2004, et le ministre a approuvé la 
désignation; 

b) le conseil a présenté une demande d’AAS de niveau | pour l’exercice a l’égard des dépenses en matériel spécial 
destiné a l’éléve qui dépassent 800 $, conformément 4 la publication visée a l’alinéa a), et le ministre a approuvé la 
demande. 


(2) La demande d’AAS de niveau | pour un conseil pour l’exercice correspond au total de toutes les demandes d’AAS de 
niveau | approuvées a |’égard des éléves du conseil, aprés les redressements exigés en application de I’article 21. 
Somme liée a AAS des niveaux 2 et 3 


18. La somme liée a l’AAS des niveaux 2 et 3 pour un conseil est celle indiquée au tableau | en regard du nom du conseil. 


AAS pour cas spéciaux 
19. (1) Une demande d’AAS pour cas spéciaux visant un éléve d’un conseil est approuvéee si les conditions suivantes sont 
réunies : 


a) le conseil a désigné l’éléve comme éléve exigeant une aide financiére pour cas spéciaux, conformément a la 
publication du ministére intitulée «Lignes directrices sur le financement de I’éducation de l’enfance en difficulté - 
Allocation d’aide spécialisée (AAS) de niveau | et AAS pour cas spéciaux — 2004-2005» et datée du printemps 2004, 
et le ministre a approuvé la désignation; 


b) le conseil a présenté a I’égard de I’éléve pour l’exercice une demande d’AAS pour cas spéciaux qui n’est pas 
supérieure a 27 000 $, conformément a la publication visée a l’alinéa a), et le ministre a approuvé la demande. 


(2) La demande d’AAS pour cas spéciaux pour un conseil pour |’exercice correspond au total de toutes les demandes 
d’AAS pour cas spéciaux approuvées a I’égard des éléves du conseil, apres les redressements exigés en application de 
larticle 21. 


Somme liée aux établissements 
20. (1) La somme liée aux établissements pour un conseil pour I’exercice est calculée de la maniére suivante : 


1. Calculer, conformément au paragraphe (5), la somme liée a chaque programme d’enseignement admissible que 
dispense le conseil en vertu d’une entente conclue avec un établissement visé au paragraphe (4). 


2. Additionner les sommes calculées en application de la disposition 1. 


(2) Un programme d’enseignement que dispense le conseil en vertu d’une entente conclue avec un établissement visé au 
paragraphe (4) est admissible pour |’application du présent article si les conditions suivantes sont réunies : 


1. Le programme est dispensé par un enseignant qu’emploie le conseil. 
2. La province n’offre aucun programme de ce genre dans |’ établissement. 


Le conseil a conclu une entente écrite avec |’établissement et le ministre I’a approuvée pour le motif qu’elle satisfait 
aux exigences du paragraphe (3). 


(3) Les exigences visées a la disposition 3 du paragraphe (2) auxquelles doit satisfaire l’entente écrite sont les suivantes : 


1. L’entente contient un plan de dotation qui indique le nombre d’enseignants et d’aides-enseignants que doit employeur 
le conseil aux fins du programme. 
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. L’entente précise adéquatement les responsabilités du conseil et de |’établissement. 


. L’entente indique le nombre de places dans le programme. 


Les établissements suivants sont des établissements pour l’application du présent article : 


. Les établissements psychiatriques. 


Les établissements de bienfaisance agréés au sens de la Loi sur les établissements de bienfaisance. 
Les agences agréées en vertu du paragraphe 8 (1) de la Loi sur les services al enfance et a la famille. 
Les établissements désignés en vertu de la Loi sur les services aux personnes ayant une déficience intellectuelle. 


Les lieux de détention provisoire, de garde en milieu ouvert ou de garde en milieu fermé maintenus ou mis sur pied en 
vertu de l’article 89 de la Loi sur les services a l’enfance et a la famille. 


Les foyers de soins spéciaux titulaires d’un permis en vertu de la Loi sur les foyers de soins spéciaux. 


Les hdpitaux approuvés par le ministre. 


. Les maisons de soins infirmiers exploitées en application d’un permis délivré en vertu de la Loi sur les maisons de 


soins infirmiers. 
Les établissements correctionnels au sens de la Loi sur le ministére des Services correctionnels. 


Les lieux de détention provisoire et les lieux de garde au sens de la Loi sur le systéme de justice pénale pour les 
adolescents (Canada). 


Sous réserve des paragraphes (6) et (7), la somme liée a un programme d’enseignement admissible est calculée de la 


manieére suivante : 


ih 


6. 
(6) 


Prendre le moindre de ce qui suit : 


i. les dépenses que le conseil a engagées au cours de l’exercice au titre des salaires et des avantages sociaux des 
enseignants qu’il emploie pour dispenser le programme, 


li. la somme que le conseil pourrait engager au cours de l’exercice au titre des salaires et des avantages sociaux des 
enseignants qu’il emploie pour dispenser le programme dans le cadre du plan de dotation visé a la disposition | 
du paragraphe (3). 


Multiplier par 2 550 $ le nombre d’enseignants a temps plein ou |’équivalent que le conseil emploie pour dispenser le 
programme. Pour l’application de la présente disposition, le dénombrement se fait selon les méthodes qu’il utilise 
habituellement aux fins de la dotation. 


. Prendre le moindre de ce qui suit : 


1. les dépenses que le conseil a engagées au cours de |’exercice au titre des salaires et des avantages sociaux des 
aides-enseignants qu’il emploie pour aider les enseignants a dispenser le programme. 


ii. la somme que le conseil pourrait engager au cours de |’exercice au titre des salaires et des avantages sociaux des 
aides-enseignants qu’il emploie dans le cadre du plan de dotation visé a la disposition | du paragraphe (3). 


. Multiplier par 1 245 $ le nombre d’aides-enseignants a temps plein ou I’équivalent que le conseil emploie pour aider 


les enseignants a dispenser le programme. Pour I’application de la présente disposition, le dénombrement se fait selon 
les méthodes qu’il utilise habituellement aux fins de la dotation. 

Calculer les dépenses que le conseil a engagées au cours de |’exercice pour acheter des meubles ou du matériel pour 
les salles de classe utilisées dans le cadre du programme. Sauf approbation du ministre, le total de la somme calculée 


pour une salle de classe en application de la présente disposition et du total de toutes les sommes recues a l’égard de 
cette classe en application de dispositions semblables de réglements antérieurs sur les subventions législatives ne doit 


pas dépasser 3 370 $. 
Additionner les sommes calculées en application des dispositions | a 5. 


Malegré le paragraphe (5), si le programme que remplace un programme d’enseignement admissible dispensé par le 


conseil était un programme d’enseignement dispensé par le ministére dans |’établissement, la somme calculée par ailleurs en 
application du présent article au titre du programme d’enseignement admissible peut étre augmentée de la somme que le 
ministre estime appropriée compte tenu des coiits raisonnables que doit engager le conseil en ce qui concerne les dépenses 
rattachées au programme qui étaient engagées auparavant par le ministére et qui ne sont pas mentionnées au paragraphe (5). 


(7) 


Malgré les paragraphes (5) et (6), la somme calculée par ailleurs en application du présent article pour un programme 


d’enseignement admissible est réduite de la somme que le ministre estime indiquée compte tenu des frais raisonnables que le 
conseil engage a |’égard du programme si celui-ci, selon le cas : 
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a) a une envergure moins grande que ne le prévoit la documentation que le conseil soumet a l’examen du ministre pour 
l’application de la disposition 3 du paragraphe (2); 


b) n’est pas dispensé pendant I’année scolaire 2004-2005; 
c) cesse d’étre dispensé pendant |’année scolaire 2004-2005. 
Education de l’enfance en difficulté, déménagement a un nouveau conseil 
21. (1) Le paragraphe (2) s’applique si, selon le cas : 


a) du matériel spécial a été acheté au moyen d’une demande d’AAS de niveau 1 approuvée pour un conseil scolaire de 
district pour l’exercice ou un exercice antérieur a l’égard d’un éléve qui s’inscrit, pendant I’exercice, a une école qui 
releve d’un conseil scolaire de district différent ou d’un conseil créé en vertu de I’article 68: 


b) un conseil créé en vertu de l’article 68 a engagé des dépenses pour acheter du matériel spécial a l’égard d’un éléve 
d’un conseil scolaire de district qui s’inscrit, pendant I’exercice, a une école qui reléve d’un conseil scolaire de district 
différent. 


(2) Le matériel spécial visé au paragraphe (1) suit I’éléve au nouveau conseil, sauf si ce dernier est d’avis qu’il n’est pas 
pratique de le déménager. 


(3) Le paragraphe (4) s’applique si une demande d’AAS de niveau | a été approuvee pour un conseil scolaire de district a 
l’égard d’un éléve qui s’inscrit, pendant I’exercice, a une école qui reléve d’un conseil scolaire de district différent. 


(4) Toute fraction non dépensée de la demande d’AAS de niveau | approuvée a |’égard de |’éléve est déduite de la somme 
calculée en application du paragraphe 17 (2) pour I’ancien conseil et est ajoutée a la somme calculée en application du méme 
paragraphe pour le nouveau conseil. 


(5) Le paragraphe (6) s’applique si l’éléve réunit les conditions suivantes : 
a) il était un éléve approuvé a I’égard d’une AAS pour cas spéciaux pour un conseil scolaire de district; 
b) il s’inscrit 4 une école qui reléve d’un conseil scolaire de district différent apres la fin de l’année scolaire 2003-2004. 


(6) La somme totale liée aux demandes d’AAS pour cas spéciaux approuvees pour les éléves du conseil visé a l’alinéa (5) 
a) est réduite dans la proportion éventuelle que le ministre estime indiquée compte tenu des frais que chaque conseil engage 
pendant l’exercice relativement au programme d’enseignement a l’enfance en difficulté dispensé a l’éléve, et la somme liée 
aux demandes d’AAS pour cas spéciaux approuvées pour les éléves du conseil visé a l’alinéa (5) b) est augmentée dans la 
méme proportion. 

Elément enseignement des langues — conseils de langue anglaise 

22. L’élément enseignement des langues pour un conseil scolaire de district de langue anglaise pour l’exercice est calculé 
en additionnant ce qui suit : 

a) la somme liée aux programmes de frangais langue seconde pour le conseil pour lexercice; 
b) la somme liée aux programmes de langue autochtone pour le conseil pour |’exercice; 
c) la somme liée aux programmes d’ESL/ESD pour le conseil pour I’exercice. 


Somme liée aux programmes de frangais langue seconde 
23. (1) La somme liée aux programmes de francais langue seconde pour un conseil scolaire de district de langue anglaise 
pour l’exercice est calculée en additionnant ce qui suit : 
a) la somme liée aux programmes de francais langue seconde concernant les éléves de 1’élémentaire du conseil; 
b) lasomme liée aux programmes de frangais langue seconde concernant les éléves du secondaire du conseil. 
(2) La somme liée aux programmes de francais langue seconde concernant les éléves de |’élémentaire d’un conseil est 
calculée de la maniére suivante : 


1. Multiplier par 248,73 $ le nombre d’éléves du conseil inscrits aux quatriéme, cinquiéme, sixiéme, septiéme et huitiéme 
années qui, le 31 octobre 2004, ont un emploi du temps prévoyant un enseignement en frangais pendant 20 minutes ou 
plus, mais moins de 60 minutes, en moyenne par jour de classe. 


2. Multiplier par 283,39 $ le nombre d’éléves du conseil inscrits aux quatriéme, cinquiéme, sixiéme, septiéme et huitiéme 
années qui, le 31 octobre 2004, ont un emploi du temps prévoyant un enseignement en frangais pendant 60 minutes ou 
plus, mais moins de 150 minutes, en moyenne par jour de classe. 


3. Multiplier par 317,03.$ le nombre d’éléves du conseil inscrits aux huit premiéres années d’études qui, le 31 octobre 
2004, ont un emploi du temps prévoyant un enseignement en francais pendant 150 minutes ou plus en moyenne par 
jour de classe. 
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4. Multiplier par 317,03 $ le nombre d’éléves du conseil inscrits a la maternelle ou au jardin d’enfants qui, le 


31 octobre 2004, ont un emploi du temps prévoyant un enseignement en francais pendant 75 minutes ou plus en 
moyenne par jour de classe. 


5. Additionner les sommes calculées en application des dispositions 1 a 4. 


(3) La somme liée aux programmes de francais langue seconde pour les éléves du secondaire d’un conseil est calculée de 
la maniere suivante : 


1. Calculer la somme liée a l’enseignement du francais en neuviéme et en dixiéme année en multipliant par 63,22 $ le 
total des sommes calculées en application des sous-dispositions suivantes : 


i. Calculer la valeur en crédits de chaque cours de frangais qui est enseigné sur une base non semestrielle en 
neuvieme et en dixiéme année. Multiplier la valeur en crédits par le nombre d’éléves du conseil inscrits au cours 
le 31 octobre 2004, a l’exclusion des éléves qui sont 4gés d’au moins 21 ans le 31 décembre 2004. 


ii. Calculer la valeur en crédits de chaque cours de frangais qui est enseigné sur une base semestrielle en neuviéme 
et en dixiéme année. Multiplier la valeur en crédits par le total du nombre d’éléves du conseil inscrits au cours le 
31 octobre 2004 et du nombre d’éléves du conseil inscrits au cours le 31 mars 2005, a l’exclusion des éléves qui 
sont agés d’au moins 21 ans le 31 décembre 2004. 


2. Calculer la somme liée a l’enseignement d’une matiére autre que le fran¢ais en neuviéme et en dixiéme année dont la 
langue d’enseignement est le frangais, en multipliant par 104 $ le total des sommes calculées en application des sous- 
dispositions suivantes : 


i. Calculer la valeur en crédits de chaque cours enseigné en fran¢ais sur une base non semestrielle en neuviéme et 
en dixiéme année dans une matiére autre que le francais. Multiplier la valeur en crédits par le nombre d’éléves du 
conseil inscrits au cours le 31 octobre 2004, a l’exclusion des éléves qui sont agés d’au moins 21 ans le 31 
décembre 2004. 


ii. Calculer la valeur en crédits de chaque cours enseigné en frangais sur une base semestrielle en neuviéme et en 
dixiéme année dans une matiére autre que le frangais. Multiplier la valeur en crédits par le total du nombre 
d’éleves du conseil inscrits au cours le 31 octobre 2004 et du nombre d’éléves du conseil inscrits au cours le 31 
mars 2005, a l’exclusion des éléves qui sont agés d’au moins 21 ans le 31 décembre 2004. 


3. Calculer la somme liée a l’enseignement du frangais en onzi¢me et en douziéme année en multipliant par 83,61 $ le 
total des sommes calculées en application des sous-dispositions suivantes : 


i. Calculer la valeur en crédits de chaque cours de fran¢ais qui est enseigné sur une base non semestrielle en 
onziéme et en douziéme année. Multiplier la valeur en crédits par le nombre d’éléves du conseil inscrits au cours 
le 31 octobre 2004, a l’exclusion des éléves qui sont agés d’au moins 21 ans le 31 décembre 2004. 


ii. Calculer la valeur en crédits de chaque cours de frangais qui est enseigné sur une base semestrielle en onzieme et 
en douziéme année. Multiplier la valeur en crédits par le total du nombre d’éléves du conseil inscrits au cours le 
31 octobre 2004 et du nombre d’éléves du conseil inscrits au cours le 31 mars 2005, a l’exclusion des éléves qui 
sont agés d’au moins 21 ans le 31 décembre 2004. 


4. Calculer la somme liée a l’enseignement d’une matiére autre que le frangais en onzi¢me et en douziéme année si la 
langue d’enseignement est le frangais en multipliant par 162,12 $ le total des sommes calculées en application des 


sous-dispositions suivantes : 
i. Calculer la valeur en crédits de chaque cours dont la matiére n’est pas le francais et qui est enseigné en frangais 


sur une base non semestrielle en onziéme et en douziéme année. Multiplier la valeur en crédits par le nombre 
d’éléves du conseil inscrits au cours le 31 octobre 2004, a l’exclusion des éléves qui sont agés d’au moins 21 ans 


le 31 décembre 2004. 


ii. Calculer la valeur en crédits de chaque cours dont la matiére n’est pas le francais et qui est enseigné en francais 
sur une base semestrielle en onziéme et en douziéme année. Multiplier la valeur en crédits par le total du nombre 
d’éléves du conseil inscrits au cours le 31 octobre 2004 et du nombre d’éléves du conseil inscrits au cours le 31 
mars 2005, a l’exclusion des éléves qui sont 4gés d’au moins 21 ans le 31 décembre 2004. 


5. Additionner les sommes calculées en application des dispositions | a 4. 
(4) Les définitions qui suivent s’appliquent au présent article. 


«cours» Cours du niveau secondaire qui a recu un code du systéme uniforme de codage des cours qui est publie par le 
ministére et que le public peut consulter aux bureaux de la Direction du financement de l’éducation du ministere de 
Education a l’Edifice Mowat, 21° étage, 900, rue Bay, Toronto (Ontario) M7A 1L2 et sur le site Web du ministere, a 
adresse www.edu.gov.on.ca, en appuyant sur le lien Elémentaire et secondaire, puis sur Codes des cours au secondaire. 


(«course») 
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«enseignement en francais» Enseignement du francais comme matiére ou enseignement de toute autre matiére si la langue 
d’enseignement est le francais. («instruction in French») 


«valeur en crédits» Relativement 4 un cours auquel est inscrit un éléve, s’entend du nombre de crédits que celui-ci a le droit 
d’obtenir lorsqu’il termine le cours avec succés. («credit value») 


Somme liée aux programmes de langue autochtone 


24. (1) La somme liée aux programmes de langue autochtone d’un conseil scolaire de district de langue anglaise ou d’un 
conseil scolaire de district de langue francaise pour l’exercice est calculée en additionnant la somme liée aux programmes de 
langue autochtone pour les éléves de |’élémentaire du conseil et la somme liée aux programmes de langue autochtone pour 
les éléves du secondaire du conseil. 


(2) La somme liée aux programmes de langue autochtone pour les éléves de I’élémentaire du conseil correspond au total 
des sommes calculées en application des dispositions suivantes : 


1. Multiplier par 238,55 $ le nombre d’éléves de I’élémentaire du conseil qui, le 31 octobre 2004, ont un emploi du temps 
prevoyant |’enseignement d’une langue autochtone pendant 20 minutes ou plus, mais moins de 40 minutes, en 
moyenne par jour de classe. 


2. Multiplier par 424,09 $ le nombre d’éléves de I’élémentaire du conseil qui, le 31 octobre 2004, ont un emploi du temps 
prevoyant l’enseignement d’une langue autochtone pendant 40 minutes ou plus en moyenne par jour de classe. 


(3) La somme lige aux programmes de langue autochtone pour les éléves du secondaire du conseil correspond au total des 
sommes calculées en application des dispositions suivantes : 


1. Multiplier par 63,22 $ la somme des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours de langue 
autochtone de niveau I, II ou III qui est enseigné sur une base non semestrielle par le nombre d’éléves du conseil 
inscrits au cours le 31 octobre 2004, a I’exclusion des éléves qui sont agés d’au moins 21 ans le 31 décembre 2004. 


2. Multiplier par 63,22 $ la somme des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours de langue 
autochtone de niveau I, II ou III qui est enseigné sur une base semestrielle par le total du nombre d’éléves du conseil 
inscrits au cours le 31 octobre 2004 et du nombre d’éléves du conseil inscrits au cours le 31 mars 2005, a l’exclusion 
des éleves qui sont agés d’au moins 21 ans le 31 décembre 2004. 


Multiplier par 83,61 $ la somme des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours de langue 
autochtone qui est enseigné sur une base non semestrielle en onziéme ou en douziéme année par le nombre d’éléves du 
conseil inscrits au cours le 31 octobre 2004, a l’exclusion des éléves qui sont 4gés d’au moins 21 ans le 31 décembre 
2004. 


4. Multiplier par 83,61 $ la somme des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours de langue 
autochtone qui est enseigné sur une base semestrielle en onziéme ou en douzieme année par le total du nombre 
d’éléves du conseil inscrits au cours le 31 octobre 2004 et du nombre d’élaves du conseil inscrits au cours le 31 mars 
2005, a l’exclusion des éléves qui sont 4gés d’au moins 21 ans le 31 décembre 2004. 


LoS) 


(4) Les definitions qui suivent s’appliquent au présent article. 


«cours» Cours du niveau secondaire qui a recu un code du systeme uniforme de codage des cours qui est publié par le 
ministere et que le public peut consulter aux bureaux de la Direction du financement de |’éducation du ministére de 
l’Education a l’Edifice Mowat, 21° étage, 900, rue Bay, Toronto (Ontario) M7A 1L2 et sur le site Web du ministére, a 
l’adresse www.edu.gov.on.ca, en appuyant sur le lien Elémentaire et secondaire, puis sur Codes des cours au secondaire. 


(«course»)) 


«valeur en crédits» Relativement a un cours auquel est inscrit un éléve, s’entend du nombre de crédits que celui-ci a le droit 
d’obtenir lorsqu’il termine le cours avec succes. («credit value») 


Somme liée aux programmes d’ESL/ESD 


25. (1) La somme liée aux programmes d’ESL/ESD pour un conseil scolaire de district de langue anglaise pour l’exercice 
est calculée en additionnant la somme indiquée pour le conseil au tableau 2 et le produit obtenu en multipliant par 3 203 $ la 
somme de ce qui suit : 


a) le nombre, au 31 octobre 2004, des éléves du conseil : 
(i) qui sont nés dans des pays visés au paragraphe (2) aprés le 31 décembre 1983, 


(ii) qui sont arrivés au Canada pendant la période qui commence le 1™ septembre 2003 et qui se termine le 31 octobre 
2004; 


b) lasomme obtenue en multipliant par 0,7 le nombre, au 31 octobre 2004, des éléves du conseil : 


(i) qui sont nés dans des pays visés au paragraphe (2) aprés le 31 décembre 1983, 
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(ii) qui sont arrivés au Canada pendant la période qui commence le 1 septembre 2002 et qui se termine le 31 aout 
2003: 


c) lasomme obtenue en multipliant par 0,5 le nombre, au 31 octobre 2004, des éléves du conseil : 
(i) qui sont nés dans des pays visés au paragraphe (2) aprés le 31 décembre 1983, 


(ii) qui sont arrivés au Canada pendant la période qui commence le 1“ septembre 2001 et qui se termine le 31 aoiit 
2002; 


d) lasomme obtenue en multipliant par 0,25 le nombre, au 31 octobre 2004, des éléves du conseil : 
(i) qui sont nés dans des pays visés au paragraphe (2) aprés le 31 décembre 1983, 


(ii) qui sont arrivés au Canada pendant la période qui commence le 1“ septembre 2000 et qui se termine le 31 aoit 
2001. 


(2) Les pays visés pour l’application du paragraphe (1) sont les suivants : 
a) les pays ou l’anglais n’est pas la langue premiére de la majorité de la population; 


b) les pays ot la majorité de la population parle un anglais qui est assez different de l’anglais utilisé comme langue 
d’enseignement dans les écoles du conseil pour justifier que soit offert un programme d’ESL ou d’ESD aux éléves 
originaires de ces pays. 


Elément enseignement des langues — conseils de langue frang¢aise 


26. L’élément enseignement des langues pour un conseil scolaire de district de langue frangaise pour |’exercice correspond 
au total des sommes calculées en application des dispositions suivantes : 


1. Lasomme liée aux programmes de frangais langue premiere pour le conseil pour |’exercice. 
2. Lasomme liée aux programmes de langue autochtone pour le conseil pour l’exercice. 
3. Lasomme liée aux programmes d’ALF/PDF pour le conseil pour l’exercice. 

Somme liée aux programmes de francais langue premiére 


27. La somme liée aux programmes de francais langue premiére pour un conseil scolaire de district de langue frangaise 
pour |’exercice correspond au total des sommes calculées en application des dispositions suivantes : 


1. Multiplier par 436,32 $ le nombre d’éléves de I’élémentaire du conseil le 31 octobre 2004. 


2. Multiplier par 704,57 $ V’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005, en ne comptant que 
ses éléves du secondaire. 


3. Multiplier par 11 597 $ le nombre d’écoles élémentaires qui commencent a relever du conseil en septembre 2004. 
Programmes d’ALF/PDF 


28. (1) La somme liée aux programmes d’ALF/PDF pour un conseil scolaire de district de langue frangaise pour 
l’exercice est calculée en additionnant les niveaux de financement des programmes d’ALF et de PDF pour le conseil pour 
Pexercice, 


(2) Le niveau de financement des programmes d’ALF pour le conseil pour I’exercice est calculé de la manieére suivante : 


1. Multiplier ’effectif quotidien moyen de jour des éléves de |’élémentaire du conseil pour 2004-2005 par le facteur 
d’assimilation précisé au tableau 3 pour le conseil. 


2. Multiplier par 535 $ le produit obtenu en application de la disposition 1. 


3. Multiplier par 36 890 $ le nombre d’écoles élémentaires du conseil ot des éléves étaient inscrits a des programmes 
scolaires de jour pendant I’année scolaire 2004-2005. 


4. Multiplier V’effectif quotidien moyen de jour des éléves du secondaire du conseil pour 2004-2005 par le facteur 
d’assimilation précisé au tableau 3 pour le conseil. 


5. Multiplier par 195 $ le produit obtenu en application de la disposition 4. 


6. Multiplier par 67 780 $ le nombre d’écoles secondaires du conseil ot: des éléves étaient inscrits a des programmes 
scolaires de jour pendant l’année scolaire 2004-2005. 


7. Additionner les produits obtenus en application des dispositions 2, 3, 5 et 6. 


8. Ajouter 85 045 $ a la somme calculée en application de la disposition 7. 


(3) Le niveau de financement des programmes de PDF pour le conseil est calculé en multipliant par 3 203 $ la somme de 
ce qui suit : 
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a) le nombre, au 31 octobre 2004, des éléves du conseil : 
(i) qui sont admissibles au financement au titre du PDF en application du paragraphe (4), 


(ii) qui sont nés aprés le 31 décembre 1983 dans des pays ou le francais est la langue normalisée de lenseignement 
ou de l’administration publique, 


(ili) qui sont arrivés au Canada pendant la période qui commence le 1“ septembre 2003 et qui se termine le 31 octobre 
2004; 


b) la somme obtenue en multipliant par 0,7 le nombre, au 31 octobre 2004, des éléves du conseil : 
(i) qui sont admissibles au financement au titre du PDF en application du paragraphe (4), 


(11) qui sont nés aprés le 31 décembre 1983 dans des pays ou le frangais est la langue normalisée de Penseignement 
ou de l’administration publique, 


(ili) qui sont arrivés au Canada pendant la période qui commence le 1“ septembre 2002 et qui se termine le 31 aoiat 
003; 


c) la somme obtenue en multipliant par 0,5 le nombre, au 31 octobre 2004, des éléves du conseil : 
(i) qui sont admissibles au financement au titre du PDF en application du paragraphe (4), 


(11) qui sont nés aprés le 31 décembre 1983 dans des pays ou le frangais est la langue normalisée de l’enseignement 
ou de l’administration publique, 


(iii) qui sont arrivés au Canada pendant la période qui commence le 1 septembre 2001 et qui se termine le 31 aodt 
2002; 


d) la somme obtenue en multipliant par 0,25 le nombre, au 31 octobre 2004, des éléves du conseil : 
(i) qui sont admissibles au financement au titre du PDF en application du paragraphe (4), 


(ii) qui sont nés aprés le 31 décembre 1983 dans des pays ou le frangais est la langue normalisée de Penseignement 
ou de l’administration publique, 


(ili) qui sont arrivés au Canada pendant la période qui commence le 1“ septembre 2000 et qui se termine le 31 aoit 
2001. 


(4) Pour l’application du paragraphe (3), un éléve est admissible au financement au titre du PDF s’il est admis a une école 
du conseil en vertu de I’ article 293 de la Loi et que, selon le cas : 


a) il parle un francais assez différent du frangais utilisé comme langue d’enseignement dans les écoles du conseil pour 
justifier que lui soit offert un programme de PDF; 


b) sa scolarité a été interrompue ou retardée: 
c) ilaune faible connaissance de anglais ou du frangais. 
Elément écoles éloignées 


29. (1) L’élément écoles éloignées pour un conseil scolaire de district pour l’exercice correspond au total des sommes 
visées au paragraphe (2). 


(2) Les sommes mentionnées au paragraphe (1) sont les suivantes : 
a) la somme liée aux directeurs d’école élémentaire calculée en application du paragraphe (3); 
b) la somme liée aux directeurs d’école secondaire calculée en application du paragraphe (4); 


c) la somme calculée a l’égard du conseil en application de la disposition 3 du paragraphe 29 (3) du réglement sur les 
subventions de 2003-2004; 


d) dans le cas du Kenora Catholic District School Board, 32 135 $. 
(3) La somme liée aux directeurs d’école élémentaire est calculée de la maniére suivante : 

I. Prendre l’effectif quotidien moyen de jour des éléves de I’élémentaire du conseil pour 2004-2005. 
- Multiplier le nombre obtenu en application de la disposition 1 par 264,18 $. 


. Diviser le produit obtenu en application de la disposition 2 par 96 105 $. 


ee WY bh 


Diviser le quotient obtenu en application de la disposition 3 par le nombre d’écoles élémentaires du conseil ot des 
éléves étaient inscrits 4 des programmes scolaires de jour a I’école pendant I’année scolaire 2004-2005. 
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Si le résultat obtenu en application de la disposition 4 est égal ou supérieur a 0,69, la somme liée aux directeurs 
d’école élémentaire est nulle. 


Si le résultat obtenu en application de la disposition 4 est inférieur a 0,69, la somme lige aux directeurs d’école 
élémentaire est calculée de la maniére suivante : 


i. Soustraire le résultat obtenu en application de la disposition 4 de 0,69. 
ii. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition i par 96 105 $. 


ili. Multiplier le produit obtenu en application de la sous-disposition ii par le nombre d’écoles élémentaires du 


conseil ou des éléves étaient inscrits 4 des programmes scolaires de jour a |’école pendant I’année scolaire 2004- 
2005. 


(4) La somme liée aux directeurs d’école secondaire est calculée de la maniére suivante : 


I 


Se 


Prendre |’effectif quotidien moyen de jour des éléves du secondaire du conseil pour 2004-2005. 
Multiplier le nombre obtenu en application de la disposition | par 115,26 $. 
Diviser le produit obtenu en application de la disposition 2 par 104 810 $. 


Diviser le quotient obtenu en application de la disposition 3 par le nombre d’écoles secondaires du conseil ot des 
éléves étaient inscrits a des programmes scolaires de jour a l’école pendant I’année scolaire 2004-2005. 


Si le résultat obtenu en application de la disposition 4 est égal ou supérieur a 0,4, la somme liée aux directeurs d’école 
secondaire est nulle. 


Si le résultat obtenu en application de la disposition 4 est inférieur 4 0,4, la somme liée aux directeurs d’école 
secondaire est calculée de la maniere suivante : 


i. Soustraire le résultat obtenu en application de la disposition 4 de 0,4. 
i. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition 1 par 104 810 $. 


iii. Multiplier le produit obtenu en application de la sous-disposition 11 par le nombre d’écoles secondaires du conseil 
ou des éléves étaient inscrits a des programmes scolaires de jour a |’école pendant |’année scolaire 2004-2005. 


Elément conseils ruraux et éloignés 


30. (1) L’élément conseils ruraux et éloignés pour un conseil scolaire de district pour l’exercice est calculé en 
additionnant la somme accordée aux petits conseils pour le conseil, la somme liée a la distance pour le conseil et la somme 
liée a la dispersion de la population scolaire pour le conseil. 


(2) La somme accordée aux petits conseils pour le conseil est la somme é€ventuelle calculée en application de celles des 
dispositions suivantes qui s’applique au conseil : 


Ee 


2) 


3: 


Si l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005 est inférieur a 4 000 : 
i. multiplier l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005 par 0,0167 $, 
ii. soustraire le produit obtenu en application de la sous-disposition i de 307,51 $, 


iii. multiplier le résultat obtenu en application de la sous-disposition ii par l’effectif quotidien moyen de jour des 
éléves du conseil pour 2004-2005. 


Si l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005 est d’au moins 4 000, mais de moins de 8 
000 : 


i. soustraire 4 000 de |’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005, 
ii. multiplier le résultat obtenu en application de la sous-disposition i par 0,0192 $, 
iii. soustraire le produit obtenu en application de la sous-disposition ii de 240,71 $, 


iv. multiplier le résultat obtenu en application de la sous-disposition iii par l’effectif quotidien moyen de jour des 
éléves du conseil pour 2004-2005. 


Si l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005 est de 8 000 ou plus : 
i. soustraire 8 000 de l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005, 
ii. multiplier le résultat obtenu en application de la sous-disposition i par 0,0205 $, 
iii. soustraire le produit obtenu en application de la sous-disposition ii de 164,01 $, 
iv. si la somme calculée en application de la sous-disposition iii est supérieure a zéro, la multiplier par l’effectif 


quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005, 
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v. sila somme calculée en application de la sous-disposition iii n’est pas supérieure a zéro, la somme accordée aux 
petits conseils pour le conseil est nulle. 


(3) La somme liée a la distance pour le conseil correspond a ce qui suit : 


a) le produit de l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005 et du facteur de distance par 
éléve précisé pour le conseil, dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue anglaise; 


b) le produit de l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005 et du facteur de distance par 
éléve précisé pour le conseil ou de 171,35 $, si ce montant est supérieur, dans le cas d’un conseil scolaire de district de 
langue frangaise. 


(4) Le facteur de distance par éléve précisé pour le conseil correspond a la somme calculée en multipliant le facteur urbain 
précisé pour le conseil a la colonne 3 du tableau 4 par la somme calculée en application de celle des dispositions suivantes 
qui s’applique au conseil : 


1. Sila distance précisée pour le conseil a la colonne 2 du tableau 4 est inférieure 4 151 kilométres, la somme est nulle. 


2. Si la distance précisée pour le conseil a la colonne 2 du tableau 4 est égale ou supérieure a 151 kilométres mais 
inférieure a 650 kilometres, la somme est calculée selon la formule suivante : 


(A — 150) x 1,051 $ 
ou : 
«A» représente la distance précisée pour le conseil a la colonne 2 du tableau 4. 


. Si la distance précisée pour le conseil a la colonne 2 du tableau 4 est égale ou supérieure 4 650 kilométres mais 
inférieure a | 150 kilométres, la somme est calculée selon la formule suivante : 


[(A — 650) x 0,139 $] + 525 $ 


1S) 


ou : 
«A» représente la distance précisée pour le conseil a la colonne 2 du tableau 4. 


4. Si la distance précisée pour le conseil a la colonne 2 du tableau 4 est égale ou supérieure a 1 150 kilometres, la somme 
est de 595 §. 


(5) La somme liée a la dispersion de la population scolaire pour le conseil est calculée selon la formule suivante : 
(DD - F) x ADE x 5,52 $ 
ou : 


«DD» représente la distance, en kilométres, lige a la dispersion qui est indiquée dans la colonne 4 du tableau 4 en regard 
du nom du conseil dans la colonne | de ce tableau, 


«FP» représente le moindre de l’élément «DD» et de 14 kilométres, 
«ADE» représente l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005. 
Elément programmes d’aide a l’apprentissage 


31. (1) L’élément programmes d’aide a l’apprentissage pour un conseil scolaire de district pour l’exercice correspond au 
total des sommes indiquées ou calculées en application des dispositions suivantes : 


|. La somme indiquée a la colonne 2 du tableau 5 en regard du nom du conseil. 


2. L’aide a l’apprentissage durant les premiéres années d’études du conseil pour l’exercice, calculée en multipliant par 
124 $ leffectif quotidien moyen de jour des éléves de I’élémentaire du conseil pour 2004-2005, en ne comptant que 
les €léves inscrits 4 la maternelle, au jardin d’enfants et aux premiére, deuxiéme et troisiéme années. 


3. L’aide aux programmes destinés a accroitre l’aptitude 4 lire, a écrire et 4 compter du conseil pour |’exercice. 
4. Lasomme liée a la réussite des éléves, de la 7° 4 la 12° année, du conseil pour |’exercice. 


(2) L’aide aux programmes destinés a accroitre l’aptitude a lire, a écrire et A compter du conseil pour l’exercice est 
calculée de la manieére suivante : 


1. Calculer l’effectif quotidien moyen des cours d’été du conseil pour l’exercice conformément a I’article 4 du reglement 
sur l’effectif quotidien moyen de 2004-2005, en ne comptant que les éléves du conseil qui sont inscrits 4 des classes ou 
a des cours visés aux sous-alinéas c) (iii) et (iv) de la définition de «classe ou cours d’été» au paragraphe 4 (1) de ce 
réglement. 
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Calculer l’effectif quotidien moyen des programmes d’éducation permanente du conseil pour |’exercice conformément 
a l’article 3 du réglement sur l’effectif quotidien moyen de 2004-2005, en ne comptant que les éléves du conseil qui 
sont inscrits a des classes ou a des cours visés aux dispositions 5, 6 et 7 du paragraphe 3 (2) de ce réglement. 


Additionner les nombres obtenus en application des dispositions | et 2. 
Multiplier le résultat obtenu en application de la disposition 3 par 5 381 $. 


Ajouter les frais de transport liés aux programmes destinés a accroitre |’aptitude a lire, a écrire et 4 compter du conseil 
pour l’exercice. 


(3) Les frais de transport liés aux programmes destinés a accroitre |’aptitude a lire, a écrire et 4 compter du conseil pour 
l’exercice sont calculés de la maniére suivante : 


2 
a 
cF 


a) 


Prendre |’élément transport des éléves du conseil pour I’exercice. 
Déduire la somme approuvée pour le conseil en application de la disposition 37 de article 35. 


Diviser le résultat obtenu en application de la disposition 2 par l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil 
pour 2004-2005. 


Multiplier le résultat obtenu en application de la disposition 3 par l’effectif calculé en application de la disposition | du 
paragraphe (2). 


Multiplier le résultat obtenu en application de la disposition 4 par 3. 


(4) La somme liée a la réussite des éléves, de la 7° a la 12° année, du conseil pour |’exercice correspond a la somme 
calculée de la maniére suivante : 


Ie 


Multiplier par 25,40 $ l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005, en ne comptant que les 
éléves inscrits en neuviéme, dixiéme, onziéme et douzieme année. 


Multiplier par 10,15 $ l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005, en ne comptant que les 
éléves inscrits en quatriéme, cinquiéme, sixiéme, septiéme et huitiéme année. 

Multiplier par 0,0023 la différence obtenue en soustrayant la somme calculée a |’égard du conseil en application de la 
disposition 37 de I’article 35 de la somme liée au transport des éléves pour le conseil pour l’exercice. 


Multiplier par 10 200 000 $ le facteur démographique lié a la réussite des éleves, de la 7° ala 12° année, indiqué dans 
la colonne 3 du tableau 5 en regard du nom du conseil dans la colonne | de ce tableau. 


Multiplier l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005, en ne comptant que les éléves 
inscrits en neuvieme, dixiéme, onziéme et douziéme année, par la distance, en kilométres, liée a la dispersion qui est 
indiquée dans la colonne 4 du tableau 4 en regard du nom du conseil dans la colonne | de ce tableau. 


Multiplier par 0,51 $ la somme calculée en application de la disposition 5. 


7. Multiplier l’effectif quotidien moyen de jour des éleves du conseil pour 2004-2005, en ne comptant que les éleves 


8. 
a 
INGE 


inscrits en quatriéme, cinquiéme, sixi¢me, septiéme et huitiéme année, par la distance, en kilometres, liée a la 
dispersion qui est indiquée dans la colonne 4 du tableau 4 en regard du nom du conseil dans la colonne | de ce tableau. 


Multiplier par 0,20 $ la somme calculée en application de la disposition 7. 
Additionner les sommes calculées en application des dispositions 1, 2, 3, 4, 6 et 8. 


Ajouter 141 678 $ au total obtenu en application de la disposition 9. 


Elément éducation permanente et autres programmes 
32. (1) L’élément éducation permanente et autres programmes pour un conseil scolaire de district pour |’exercice est 
calculé de la maniére suivante : 


il 


Calculer l’effectif quotidien moyen de jour du conseil pour 2004-2005, pour l’exercice, conformément a l’article 2 du 
réglement sur l’effectif quotidien moyen de 2004-2005, en ne comptant que les éléves du conseil qui sont agés d’au 
moins 21 ans le 31 décembre 2004. 


Calculer l’effectif quotidien moyen de l’éducation permanente du conseil pour |’exercice conformément a I’article 3 
du réglement sur l’effectif quotidien moyen de 2004-2005, en ne comptant que les éléves inscrits 4 des classes ou a des 
cours visés aux dispositions 1, 2, 3, 4, 8 et 9 du paragraphe 3 (2) de ce reglement et en excluant : 


i. d’une part, les éléves auxquels s’applique le paragraphe 49 (6) de la Loi, 


ii. d’autre part, les éléves a l’égard desquels le conseil impose des droits en application du paragraphe 8 (4) du 
réglement sur les droits de 2004-2005. 
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Calculer l’effectif quotidien moyen des cours d’été du conseil pour I’exercice conformément a I’article 4 du réglement 
sur l’effectif quotidien moyen de 2004-2005, en ne comptant que les éléves inscrits 4 des classes ou a des cours visés 
au sous-alinéa Cc) (i), (ii), (v) ou (vi) de la définition de «classe ou cours d’été» au paragraphe 4 (1) de ce réglement et 
en excluant les éléves auxquels s’applique le paragraphe 49 (6) de la Loi et ceux a l’égard desquels le conseil impose 
des droits en application du paragraphe 8 (5) du réglement sur les droits de 2004-2005. 


to 


Additionner les nombres calculés en application des dispositions 1, 2 et 3. 
Multiplier le total obtenu en application de la disposition 4 par 2 478 $. 


Calculer la somme lige aux programmes de langues d’origine pour le conseil. 


ID ws 


Calculer pour le conseil la somme liée a la reconnaissance des acquis qui n’est pas fournie dans le cadre d’un 
programme scolaire de jour. 


8. Additionner les sommes calculées en application des dispositions 5, 6 et 7. 


(2) Les paragraphes (3) et (4) s’appliquent si un conseil crée des classes pour dispenser un enseignement dans une langue 
autre que l’anglais ou le frangais et que le ministre approuve les classes dans le cadre d’un programme scolaire élémentaire 
de langues d’origine. 


(3) Sous réserve du paragraphe (4), la somme liée aux programmes de langues d’origine pour le conseil correspond au 
produit de 42 $ et du nombre d’heures d’enseignement que le conseil dispense dans les classes visées au paragraphe (2). 


(4) Si le quotient obtenu en divisant le nombre d’éléves de |’élémentaire inscrits aux classes visées au paragraphe (2) que 
le conseil a créées par le nombre de ces classes est inférieur a 25, le taux horaire de 42 $ précisé au paragraphe (3) est réduit 
du produit de | $ et de la différence du quotient et de 25. 


(5) La somme liée a la reconnaissance des acquis pour le conseil pour l’exercice qui n’est pas fournie dans le cadre d’un 
programme scolaire de jour correspond au total des sommes calculées en application des dispositions suivantes : 


|. Multiplier par 100 $ le nombre d’éléves expérimentés du conseil qui, pendant l’exercice, ont subi une évaluation 
individualisée pour |’obtention de crédits de neuvieme ou de dixiéme année, conformément a la section 6.6 du 
document intitulé «Les écoles secondaires de l|’Ontario de la 9° a la 12° année — Préparation au dipléme d’études 
secondaires de |’Ontario, 1999» que le public peut consulter aux bureaux de la Direction du financement de 
l’éducation du ministére de l’Education a I’Edifice Mowat, 21° étage, 900, rue Bay, Toronto (Ontario) M7A 1L2 ou 
électroniquement en activant successivement les liens suivants du site Web du ministére de I’Education au 
www.edu.gov.on.ca: Publications, Programmes-cadres et directives, et Politique et documents de référence. 


2. Multiplier par 100 $ le nombre d’éléves expérimentés du conseil qui, pendant I’exercice, ont subi une évaluation 
individualisée pour l’obtention d’équivalences de crédits de onziéme ou de douziéme année, conformément a la 
section 6.6 du document intitulé «Les écoles secondaires de |’Ontario de la 9° a la 12° année — Préparation au diplome 
d’études secondaires de |’Ontario, 1999» et que l’on peut consulter de la maniére indiquée a la disposition 1. 


Multiplier par 300 $ le nombre de revendications réglées de crédits de onziéme et de douziéme année présentées par 
des éléves expérimentés du conseil, pendant l’exercice, conformément a la section 6.6 de la publication du ministére 
intitulée «Les écoles secondaires de |’Ontario de la 9° a la 12° année — Préparation au diplome d’études secondaires 
de l'Ontario, 1999» et que l’on peut consulter de la maniére indiquée a la disposition 1. 


wo 


(6) Les regles suivantes s’appliquent dans le cadre du paragraphe (5) : 


1. Un éléeve du conseil est un éléve expérimenté pour l’exercice s’il est 4gé d’au moins 18 ans le 31 décembre 2004 et 
qu’il n’était pas inscrit 4 un programme scolaire de jour pendant une ou plusieurs années scolaires antérieures. 


2. Pour déterminer le nombre de revendications réglées de crédits de onziéme et de douziéme année présentées par des 
éléves expérimentés du conseil, un cours qui donne droit a un crédit complet est compté pour un crédit et un cours qui 
donne droit a un demi-crédit est compté pour 0,5 crédit. 


Elément compétence et expérience des enseignants 
33. (1) Les définitions qui suivent s’appliquent au présent article. 
«AEFO» L’ Association des enseignantes et des enseignants franco-ontariens. («AEFO») 


«catégorie de qualifications» S’entend de la certification de l’AEFO ou de la FEESO ou d’une catégorie du COEQ. 
(«qualification category») 


«catégorie du COEQ» S’entend de la catégorie D, C, B, Al, A2, A3 ou A4 du COEQ. («QECO category») 


«certification de l’ AEFO» S’entend de la certification de groupe 1, de groupe 2, de groupe 3 ou de groupe 4 octroyée par 
 AEFO. («AEFO certification») 


«certification de la FEESO» S’entend de la certification de groupe I, de groupe 2, de groupe 3 ou de groupe 4 octroyée par la 
FEESO. («OSSTF certification») 
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«COEQ» Le Conseil ontarien d’évaluation des qualifications. («QECO») 
«enseignant» S’entend en outre des enseignants temporaires, mais non des enseignants suppléants. («teacher») 
«FEESO» La Fédération des enseignantes-enseignants des écoles secondaires de |’ Ontario. («OSSTF») 


(2) Au présent article, les cases du tableau 6 sont désignées par leur abscisse (la catégorie de qualifications), suivie de leur 
ordonnée (le nombre qui représente les années completes d’expérience en enseignement). 


(3) Par exemple, la case C-1 du tableau 6 contient le nombre 0,6127 et la case Al/groupe 1-3, le nombre 0,7416. 


(4) Pour l’application du présent article, le nombre d’enseignants employés par un conseil correspond au nombre de 
personnes a temps plein ou |’équivalent que le conseil emploie au 31 octobre 2004 pour enseigner. 


(5) Pour l’application du paragraphe (4), le dénombrement se fait selon les méthodes que le conseil utilise habituellement 
aux fins de la dotation en personnel, sous réserve des régles suivantes : 


1. L’enseignant qui n’est pas affecté a l’enseignement aux éléves du conseil dans le cadre d’un emploi du temps régulier 
qui est en vigueur au 31 octobre 2004 ne doit pas étre dénombré pour |’application du présent article, a moins qu’il ne 
satisfasse aux conditions visées au paragraphe (6). 


2. La prestation de l’enseignement en bibliothéque ou de |’ orientation aux éléves est considérée comme la prestation d’un 
enseignement aux éléves pour |’application des dispositions I, 3 et 4. 


Le) 


L’ équivalence a temps plein de |’enseignant qui, dans le cadre d’un emploi du temps régulier qui est en vigueur au 31 
octobre 2004, est affecté, une partie du temps, a l’enseignement aux éléves du conseil et qui, a cette date, est 
également affecté, une autre partie du temps, en application de l’article 17 du Réglement 298 des Réglements refondus 
de l’Ontario de 1990, a un poste de conseiller, de coordonnateur ou de superviseur, est calculée de la maniere 
suivante : 


i. Calculer le nombre moyen d’heures par jour de Phoraire qui inclut le 31 octobre 2004 auxquelles l’enseignant est 
affecté réguli¢rement, conformément a son emploi du temps, pour dispenser l’enseignement aux éleves du conseil 
ou pour préparer cet enseignement. Pour l’application de la présente sous-disposition, le dénombrement des 
heures se fait a une décimale pres. 


ii. Diviser le total calculé en application de la sous-disposition i par 5. 


4. Le directeur d’école ou le directeur adjoint qui, dans le cadre d’un emploi du temps régulier qui est en vigueur au 31 
octobre 2604, est affecté, une partie du temps, a l’enseignement aux éléves du conseil est dénombré comme enseignant 
pour l’application du présent article et son équivalence a temps plein a titre d’enseignant est calculée de la maniere 
suivante : 


i. Calculer le nombre moyen d’heures par jour de l’horaire qui inclut le 31 octobre 2004 auxquelles le directeur 
d’école ou le directeur adjoint est affecté réguliérement, conformément a son emploi du temps, pour dispenser 
l’enseignement aux éléves du conseil. Pour l’application du présent paragraphe, le dénombrement des heures se 
fait a une décimale pres. 


ii. Diviser le nombre calculé en application de la sous-disposition 1 par 5. 


5. L’enseignant suppléant qui est affecté a l’enseignement aux éléves du conseil dans le cadre d’un emploi du temps 
régulier qui est en vigueur le 31 octobre 2004 n’est pas dénombré si |’enseignant qu’il remplace est compris dans le 
calcul du nombre d’enseignants qu’emploie le conseil fait en application du paragraphe (4) et que ce dernier peut 
raisonnablement s’attendre a ce qu’il reprenne ses fonctions auprés de lui durant I’exercice. 


(6) Pour l’application de la disposition 1 du paragraphe (5), un enseignant est dénombré pour application du présent 
article s’il est en congé payé le 31 octobre 2004 et que sa rémunération pendant le congé n’est pas remboursée au conseil. 


(7) Le nombre d’années completes d’expérience en enseignement d’un enseignant est repute son nombre d’années 
d’expérience en enseignement avant le premier jour de l’année scolaire 2004-2005, arrondi au nombre entier le plus pres s’il 
comprend une fraction. A cette fin, un nombre se terminant par ,5 est considéré comme etant le plus prés du nombre entier 
suivant. 

(8) Le nombre d’années completes d’expérience en enseignement d’un enseignant est répute etre de 10 s’il est supérieur a 
ce chiffre. 

(9) Le nombre d’années completes d’expérience en enseignement d’un directeur d’école ou d’un directeur adjoint est 
réputé étre de 10. 

(10) Les régles suivantes s’appliquent, 4 compter du 31 octobre 2004, en vue d’établir la catégorie de qualifications d’un 
enseignant : 


1. Siun conseil utilise le systeme de certification de |’ AEFO aux fins de |’établissement du salaire d’un enseignant qu il 
emploie, ce systéme est utilisé a l’égard de cet enseignant pour l’application du present article. 
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Si un conseil utilise le systéme de catégories du COEQ aux fins de |’établissement du salaire d’un enseignant qu’il 
emploie, ce systéme est utilisé a l’égard de cet enseignant pour I’application du présent article. 


Si un conseil utilise le systéme de certification de la FEESO aux fins de |’établissement du salaire d’un enseignant 
qu’il emploie, ce systéme est utilisé a l’égard de cet enseignant pour I’application du présent article. 


Sous réserve de la disposition 6, si un conseil n’utilise pas le systeme de catégories du COEQ aux fins de 
l’établissement du salaire d’un enseignant de |’élémentaire qu’il emploie, le systéme de classification qu’il utilise dans 
le cas des enseignants de |’élémentaire pour remplir le Formulaire de données A 2004 qui est remis au Bureau 
d’information sur les négociations collectives du ministére du Travail est utilisé a l’égard de cet enseignant pour 
application du présent article. 


Sous réserve de la disposition 6, si un conseil n’utilise ni le systeme de catégories du COEQ, ni le systeme de 
certification de l AEFO ou de la FEESO aux fins de |’établissement du salaire d’un enseignant du secondaire qu’ il 
emploie, le systeme de classification qu’il utilise dans le cas des enseignants du secondaire pour remplir le Formulaire 
de données A 2004 qui est remis au Bureau d’information sur les négociations collectives du ministére du Travail est 
utilisé a l’égard de cet enseignant pour |’application du présent article. 


Dans les circonstances visées a la disposition 4 ou 5, le conseil peut choisir, par avis écrit envoyé au ministre, d’ utiliser 
le systeme de certification de |’ AEFO, le systeme de catégories du COEQ désigné plan 4 par le COEQ ou le systéme 
de certification de 1992 de la FEESO, au lieu du systéme de classification exigé en application de la disposition 4 ou 5. 


La catégorie de qualifications d’un directeur d’école ou d’un directeur adjoint est réputée correspondre a A4/Groupe 4. 


8. Si la catégorie de qualifications a laquelle appartient une personne est changée aprés le 31 octobre 2004 et que le 


changement, aux fins de |’établissement de son salaire, est rétroactif 4 un jour de la période allant du premier jour de 
l’année scolaire 2004-2005 au 31 octobre 2004, la nouvelle catégorie de qualifications est utilisée pour l’application du 
présent article. 

Le public peut consulter le Formulaire de données A 2004 qui est mentionné aux dispositions 4 et 5 aux bureaux de la 
Direction du financement de |’éducation du ministére de |’Education a |’Edifice Mowat, 21° étage, 900, rue Bay, 
Toronto (Ontario) M7A 1L2. 


(11) L’élément compétence et expérience des enseignants pour un conseil scolaire de district est calculé en additionnant 
l’élément compétence et expérience des enseignants de |’élémentaire et |’élément compétence et expérience des enseignants 
du secondaire. 


(12) L’élément compétence et expérience des enseignants de |’élémentaire pour un conseil scolaire de district est calculé 
de la maniére suivante : 


ie 


Pour chaque case du tableau 6, calculer le nombre des enseignants qui sont employés par le conseil pour dispenser 
l’enseignement aux éléves de |’élémentaire et qui, a la fois, appartiennent a la catégorie de qualifications et ont le 
nombre d’années completes d’expérience en enseignement correspondant a ses coordonnées de la case. Par exemple, 
l’enseignant qui appartient a la catégorie de qualifications D et qui a 0,7 an d’expérience en enseignement est affecté a 
la case D-1 et celui qui appartient a la catégorie de qualifications A2 ou groupe 2 et qui a 3,2 ans d’expérience en 
enseignement est affecté a la case A2/groupe 2-3. 


Pour chaque case du tableau 6, multiplier le nombre des enseignants qui sont employés par le conseil pour dispenser 
l’enseignement aux éléves de |’élémentaire et qui y sont affectés par le nombre qui y figure. 


Additionner tous les produits obtenus en application de la disposition 2 pour le conseil. 


Diviser le total calculé en application de la disposition 3 par le nombre total d’enseignants qui sont employés par le 
conseil pour dispenser I’ enseignement aux éléves de |’élémentaire. 


Soustraire un du nombre obtenu en application de la disposition 4. 


Multiplier le résultat obtenu en application de la disposition 5 par 2 867 $. 


7. Multiplier la somme obtenue en application de la disposition 6 par l’effectif quotidien moyen de jour des éléves de 


l’élémentaire du conseil pour 2004-2005. 


(13) L’élément compétence et expérience des enseignants du secondaire pour un conseil scolaire de district est calculé de 
la maniére suivante : 


Ie 


Pour chaque case du tableau 6, calculer le nombre des enseignants qui sont employés par le conseil pour dispenser 
l’enseignement aux éléves du secondaire et qui, a la fois, appartiennent a la catégorie de qualifications et ont le nombre 
d’années completes d’expérience en enseignement correspondant a ses coordonnées de la case. Par exemple, 
l’enseignant qui appartient a la catégorie de qualifications D et qui a 0,7 an d’expérience en enseignement est affecté a 
la case D-1 et celui qui appartient a la catégorie de qualifications A2 ou groupe 2 et qui a 3,2 ans d’expérience en 
enseignement est affecté a la case A2/groupe 2-3. 
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Pour chaque case du tableau 6, multiplier le nombre des enseignants qui sont employés par le conseil pour dispenser 
l’enseignement aux éléves du secondaire et qui y sont affectés par le nombre qui y figure. 


3. Additionner tous les produits obtenus en application de la disposition 2 pour le conseil. 


o. 


Diviser le total calculé en application de la disposition 3 par le nombre total d’enseignants qui sont employés par le 
conseil pour dispenser |’enseignement aux éléves du secondaire. 


. Soustraire un du nombre obtenu en application de la disposition 4. 


Multiplier le résultat obtenu en application de la disposition 5 par 3 487 $. 


Multiplier la somme obtenue en application de la disposition 6 par l’effectif quotidien moyen de jour des éleves du 
secondaire du conseil pour 2004-2005. 


Calculer la somme éventuelle liée a l’aide spéciale visant une moyenne élevée de crédits par éleve, conformément au 
paragraphe (14). 


Additionner les sommes calculées en application des dispositions 7 et 8. 


(14) La somme liée a l’aide spéciale visant une moyenne élevée de crédits par éléve est calculée de la maniere suivante : 


Nn nN S W 


. Calculer le nombre moyen de crédits par éléve du secondaire du conseil pour l’année scolaire 2003-2004. 


Déduire 7,2 du nombre calculé en application de la disposition | si celui-ci est égal ou inférieur a 7,5 mais supérieur a 
D2. 


Déduire 7,2 de 7,5 si le nombre calculé en application de la disposition | est supérieur a 7,5. 
Diviser le nombre obtenu en application de la disposition 2 ou 3, selon le cas, par 7,2. 
Multiplier le nombre obtenu en application de la disposition 4 par 3 258 $. 


Multiplier le nombre obtenu en application de la disposition 5 par l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du 
secondaire du conseil pour 2004-2005. 


Elément apprentissage durant les premiéres années d’études 


34. 


(1) L’élément apprentissage durant les premiéres années d’études pour un conseil scolaire de district pour |’exercice 


est calculé conformément au présent article. 


(2) 


Si un conseil ne dispense un enseignement a la maternelle dans aucune de ses écoles en septembre 2004, |’élément 


apprentissage durant les premiéres années d’ études pour le conseil est calculé de la maniére suivante : 


Ne 


® 
(3) 


Calculer |’effectif quotidien moyen de jour du conseil conformément a I’article 2 du reglement sur l’effectif quotidien 
moyen de 2004-2005, en ne comptant que les éléves du conseil inscrits au jardin d’enfants et aux trois premiéres 
années d’ études. 


Multiplier le nombre calculé en application de la disposition | par 751 $. 


Si un conseil dispense un enseignement a la maternelle dans une ou plusieurs de ses écoles en septembre 2004, 


l’élément apprentissage durant les premieres années d’ études pour le conseil est calculé de la maniére suivante : 


LE 


Calculer l’effectif quotidien moyen de jour du conseil conformément a I’article 2 du réglement sur l’effectif quotidien 
moyen de 2004-2005, en ne comptant que les éléves du conseil inscrits au jardin d’enfants et aux trois premieres 
années d’études. Aux fins du calcul de l’effectif quotidien moyen de jour du conseil en application de la présente 
disposition, l’éléve qui est inscrit 4 un programme combiné de maternelle et de jardin d’enfants est réputé un éléve a 
mi-temps. 


. Multiplier le nombre calculé en application de la disposition | par 751 $. 


3. Calculer la somme allouée par éléve de l’élémentaire du conseil pour 2004-2005, conformément au paragraphe (4). 


. Multiplier la somme calculée en application de la disposition 3 par l’effectif quotidien moyen de jour du conseil, 


calculé en application de l’article 2 du réglement sur |’ effectif quotidien moyen de 2004-2005, en ne comptant que les 
éléves du conseil inscrits 4 la maternelle. Aux fins du calcul de l’effectif quotidien moyen de jour du conseil en 
application de la présente disposition, |’éléve qui est inscrit 4 un programme combiné de maternelle et de jardin 
d’enfants est réputé un éléve a mi-temps. 


. Ajouter au produit obtenu en application de la disposition 4 la part de la somme liée a l’ AAS des niveaux 2 et 3 qui 


vise des éléves du conseil qui sont inscrits a une classe de maternelle, calculée conformément au paragraphe (5). 


. Déduire la somme obtenue en application de la disposition 5 de la somme obtenue en application de la disposition 2. Si 


la différence est négative, la somme obtenue en application de la présente disposition est de zéro. 


(4) La somme allouée par éléve de |’élémentaire du conseil pour 2004-2005 est calculée de la maniére suivante : 
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1. Additionner les sommes suivantes : 
i. L’élément conseils ruraux et éloignés du conseil pour |’exercice. 
ii. La somme indiquée a la colonne 2 du tableau 5 en regard du nom du conseil. 
ili. L’élément transport des éléves du conseil pour |’exercice. 
iv. L’élément administration et gestion du conseil pour |’ exercice. 


2. Diviser le total obtenu en application de la disposition | par l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil 
pour 2004-2005. 


Calculer le total des demandes d’AAS de niveau | approuvées a |’égard des éléves de |’élémentaire du conseil pour 
l’exercice. 


Uo 


4. Additionner le total des sommes liées aux directeurs d’école élémentaire calculées en application du paragraphe 29 (3) 
et la somme calculée a |’égard du conseil en application de la disposition 1 du paragraphe 29 (3) du réglement sur les 
subventions de 2003-2004. 


5. Dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue anglaise, calculer l’élément enseignement des langues pour les 
éleves de |’élémentaire en additionnant les sommes calculées en application des dispositions 3 et 4 du paragraphe 23 
(2) et la part de la somme liée aux programmes d’ESL/ESD pour le conseil pour I’exercice qui vise ces mémes éléves. 


6. Dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue francaise, calculer |’élément enseignement des langues pour les 
éléves de l’élémentaire, de la maniére suivante : 


i. Additionner les sommes calculées pour le conseil en application des dispositions | et 3 de l’article 27. 
ii. Diviser 85 045 $ par l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil. 


iil. Multiplier la somme calculée en application de la sous-disposition ii par l’effectif quotidien moyen de jour des 
éléves de l’élémentaire du conseil. 


iv. Additionner la somme calculée en application de la sous-disposition iii et le total des sommes calculées en 
application des dispositions 2 et 3 du paragraphe 28 (2). 


v. Calculer la part du niveau de financement des programmes de PDF pour le conseil pour l’exercice qui vise ses 
éléves de |’élémentaire. 


vi. Additionner les sommes calculées en application des sous-dispositions i, iv et v. 


7. Prendre la somme liée a I’élément compétence et expérience des enseignants de |’élémentaire pour le conseil pour 
Uexercice: 


8. Calculer une somme relativement au fonctionnement des écoles élémentaires, de la maniére suivante : 


i. Multiplier par 61,61 $ la superficie en métres carrés redressée des écoles élémentaires requise pour le conseil 
calculée en application de la disposition 3 du paragraphe 37 (3). 


ii. Ajouter le total calculé en application de la disposition 17 du paragraphe 37 (3). 
ili. Ajouter la somme calculée en application de la disposition 19 du paragraphe 37 (3). 
9. Additionner les sommes prises ou calculées pour le conseil en application des dispositions 3 a 8. 


10. Diviser le total obtenu en application de la disposition 9 par l’effectif quotidien moyen de jour des éléves de 
’élémentaire du conseil pour 2004-2005. 


11. Additionner ce qui suit : 
i. Lasomme de 3 960 §, au titre de l’élément éducation de base. 
ii. La somme de 124 §, au titre de l’aide a l’apprentissage durant les premiéres années d’ études. 


iii. La somme de 585 §, au titre de la somme liée a l'éducation de I’enfance en difficulté fondée sur l’effectif pour les 
éléves de la maternelle a la troisiéme année. 


iv. Lasomme obtenue en application de la disposition 2. 
v. Lasomme obtenue en application de la disposition 10. 


(5) La part de la somme liée a l’AAS des niveaux 2 et 3 qui visent des éléves du conseil qui sont inscrits a une classe de 
maternelle est calculée de la maniére suivante : 


1. Diviser la somme calculée a I’égard du conseil en application du paragraphe 34 (5) du réglement sur les subventions 
de 2003-2004 par le total de ce qui suit : 
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i. la demande d’AAS de niveau 2 calculée a l’égard du conseil en application du paragraphe 17 (2) du réglement sur 
les subventions de 2003-2004, 


il. la demande d’AAS de niveau 3 calculée a |’égard du conseil en application du paragraphe 18 (2) du réglement sur 
les subventions de 2003-2004. 


2. Multiplier le nombre calculé en application de la disposition | par la somme indiquée a la colonne 2 du tableau | en 
regard du nom du conseil. 


Elément transport des éléves 
35. L’élément transport des éléves pour un conseil scolaire de district pour l’exercice est calculé de la maniére suivante : 
1. Multiplier par 0,5 le total des sommes suivantes : 
i. le nombre d’éléves a temps plein du conseil inscrits le 31 octobre 2004, 
li. le nombre d’éléves de |’élémentaire qui sont des éléves a mi-temps du conseil inscrits le 31 octobre 2004. 
2. Multiplier par 0,5 le total des sommes suivantes : 
i. le nombre d’éléves a temps plein du conseil inscrits le 31 mars 2005, 
li. le nombre d’éléves de |’élémentaire qui sont des éléves 4 mi-temps du conseil inscrits le 31 mars 2005. 
3. Additionner les nombres obtenus en application des dispositions | et 2. 
4. Multiplier par 0,5 le total de ce qui suit : 
i. le nombre d’éléves a temps plein du conseil inscrits le 31 octobre 2002, 
li. le nombre d’éléves de |’élémentaire qui sont des éléves a mi-temps du conseil inscrits le 31 octobre 2002. 
5. Multiplier par 0,5 le total de ce qui suit : | 
i. le nombre d’éléves a temps plein du conseil inscrits le 31 mars 2003, 
ii. le nombre d’éléves de |’élémentaire qui sont des éleves a mi-temps du conseil inscrits le 31 mars 2003. 
6. Additionner les nombres obtenus en application des dispositions 4 et 5. 


7. Diviser le nombre obtenu en application de la disposition 3 par celui obtenu en application de la disposition 6. Si le 
quotient obtenu est inférieur a 1,0, il est réputé étre 1,0. 


8. Multiplier le nombre obtenu en application de la disposition 7 par la somme liée au nombre de kilométres-éleves 
pondérés indiquée a la colonne 2 du tableau 7 en regard du nom du conseil. 


9. Multiplier le nombre obtenu en application de la disposition 8 par l’indice composé des redressements pour le conseil 
indiqué a la colonne 3 du tableau 7 en regard du nom du conseil. 


10. Multiplier le nombre obtenu en application de la disposition 9 par le redressement supplémentaire pour les conseils du 
Nord indiqué a la colonne 4 du tableau 7 en regard du nom du conseil. 


11. Multiplier par 1,2 le nombre obtenu en application de la disposition 10, s’il s’agit d’un conseil scolaire de district de 
langue frangaise, et par 1, s’il s’agit d’un conseil scolaire de district de langue anglaise. 


12. Multiplier le nombre obtenu en application de la disposition 11 par 34 $ le kilometre. 

13. Prendre le nombre d’éléves du conseil qui ont besoin d’un véhicule de transport adapté et qui sont, selon le cas : 
i. des éléves a temps plein du conseil inscrits le 31 octobre 2004. 
lil. des éléves de |’élémentaire qui sont des éléves 4 mi-temps du conseil inscrits le 31 octobre 2004. 


14. Multiplier le nombre obtenu en application de la disposition 13 par l’indice composé des redressements pour le conseil 
indiqué a la colonne 3 du tableau 7 en regard du nom du conseil. 


15. Multiplier le nombre obtenu en application de la disposition 14 par le redressement supplémentaire pour les conseils 
du Nord indiqué a la colonne 4 du tableau 7 en regard du nom du conseil. 


16. Multiplier par 10 000 $ le nombre obtenu en application de la disposition 15. 


17. Prendre le nombre d’éléves du conseil inscrits le 31 octobre 2004 a un programme ou ils passent plus de 50 pour cent 
du temps ou il leur est dispensé un enseignement dans une classe pour |’enfance en difficulté distincte. 


18. Prendre le nombre total de places dans les programmes d’enseignement dispensés par le conseil qui sont des 
programmes d’enseignement admissibles, au sens du paragraphe 20 (2), pour lesquels l’enseignement est offert dans 
les locaux du conseil. 
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. Additionner les nombres pris en application des dispositions 17 et 18. 


. Multiplier le nombre obtenu en application de la disposition 19 par l’indice composé des redressements pour le conseil 


indiqué a la colonne 3 du tableau 7 en regard du nom du conseil. 


. Multiplier le nombre obtenu en application de la disposition 20 par le redressement supplémentaire pour les conseils 


du Nord indiqué a la colonne 4 du tableau 7 en regard du nom du conseil. 


. Multiplier par 1 000 $ le nombre obtenu en application de la disposition 21. 


. Multiplier le nombre obtenu en application de la disposition 22 par l’indice composé des redressements pour le conseil 


indiqué a la colonne 3 du tableau 7 en regard du nom du conseil. 


. Multiplier par 0,005 le nombre obtenu en application de la disposition 23. 


. Multiplier le nombre obtenu en application de la disposition 24 par le redressement supplémentaire pour les conseils 


du Nord indiqué a la colonne 4 du tableau 7 en regard du nom du conseil. 


. Multiplier par 1 000 $ le nombre obtenu en application de la disposition 25. 


. Calculer le montant des dépenses engagées par le conseil au cours de |’exercice que le ministre a approuvé, en se 


fondant sur les chiffres que lui a communiqués le conseil, a |’égard du transport des éléves par air ou par eau. 


. Calculer le montant des dépenses engagées par le conseil au cours de |’exercice que le ministre a approuvé, en se 


fondant sur les chiffres que lui a communiqués le conseil, a |’égard du transport des éléves qui ont besoin du gite et du 
couvert. 


. Multiplier par 2 $ le nombre obtenu en application de la disposition 3. 
. Multiplier par 0,1 la somme obtenue en application de la disposition 12. 


. Multiplier par 5 000 $ le nombre d’emplacements du conseil indiqué a la colonne 5 du tableau 7 en regard du nom du 


conseil. 


. Additionner les sommes obtenues en application des dispositions 12, 16, 22, 26, 27, 28, 29 et 30. 
. Multiplier par 0,03 la somme obtenue en application de la disposition 32. 

. Additionner les sommes obtenues en application des dispositions 31 et 33. 

. Additionner les sommes obtenues en application des dispositions 32 et 34. 


. Diviser la somme obtenue en application de la disposition 35 par celle obtenue a I’égard du conseil en application de la 


disposition 5 de l’article 35 du réglement sur les subventions de 2003-2004. 


. Calculer le montant des dépenses engagées par le conseil au cours de |’exercice que le ministre a approuvé, en se 


fondant sur les chiffres que lui a communiqués le conseil, a l’égard du transport des éléves a destination et en 
provenance de |’Ecole provinciale pour aveugles, d’une école provinciale pour sourds ou d’une école d’application 
ouverte ou dirigée, en vertu d’une entente conclue avec le ministre, au profit d’éléves qui ont de graves anomalies de 
communication. 


. Multiplier par 1,03 la somme obtenue en application de la disposition 37. 


. Si le résultat obtenu en application de la disposition 36 est inférieur ou égal a 1, I’élément transport des éléves pour le 


conseil est calculé selon la formule suivante : 
(A x 1,02)+B 
ou : 
«A» représente la somme calculée a l’égard du conseil en application de la disposition 5 de I’article 35 du réglement 
sur les subventions de 2003-2004, 
«B» représente la somme calculée en application de la disposition 38. 


Si le résultat obtenu en application de la disposition 36 est supérieur a 1, mais inférieur ou égal a 1,025, l’élément 
transport des éléves pour le conseil est calculé selon la formule suivante : 


(A x 0,02)+B+C 
ou: 


«A» représente la somme calculée a |’égard du conseil en application de la disposition 5 de l’article 35 du réglement 
sur les subventions de 2003-2004, 


«B» représente la somme calculée en application de la disposition 35, 
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«C» représente la somme calculée en application de la disposition 38. 


41. Si le résultat obtenu en application de la disposition 36 est supérieur a 1,025, mais inférieur ou égal a 1,15, élément 
transport des éléves pour le conseil est calculé selon la formule suivante : 


(A x 1,045) +B 
Our 


«A» représente la somme calculée a l’égard du conseil en application de la disposition 5 de l’article 35 du réglement 
sur les subventions de 2003-2004, 


«B» représente la somme calculée en application de la disposition 38. 


42. Si le résultat obtenu en application de la disposition 36 est supérieur a 1,15, mais inférieur ou égal a 1,3, élément 
transport des éléves pour le conseil est calculé selon la formule suivante : 


(A x 1,07) +B 
ou : 
«A» représente la somme calculée a |’égard du conseil en application de la disposition 5 de l’article 35 du reglement 
sur les subventions de 2003-2004, 


«B» représente la somme calculée en application de la disposition 38. 


43. Si le résultat obtenu en application de la disposition 36 est supérieur a 1,3, l’élément transport des éléves pour le 
conseil est calculé selon la formule suivante : 


(A x 1,12)+B 
ou: 
«A» représente la somme calculée a |’égard du conseil en application de la disposition 5 de l’article 35 du réglement 
sur les subventions de 2003-2004, 
«B» représente la somme calculée en application de la disposition 38. 


Elément administration et gestion 


36. (1) L’élément administration et gestion des conseils scolaires pour un conseil scolaire de district pour |’exercice 
correspond au total des sommes visées aux dispositions suivantes : 


1. La somme liée aux allocations et frais des membres du conseil et aux dépenses relatives a la représentation des éléves 
pour le conseil, calculée en application du paragraphe (2). 


2. La somme liée aux directeurs de |’éducation et aux agents de supervision pour le conseil, calculée en application du 
paragraphe (4). 

3. La somme liée aux frais d’administration pour le conseil, calculée en application du paragraphe (5). 

4. Lasomme multi-municipalités pour le conseil, calculée en application du paragraphe (6). 


(2) La somme liée aux allocations et frais des membres du conseil et aux dépenses relatives a la représentation des éleves 
pour le conseil est calculée de la maniére suivante : 


1. Multiplier le nombre des membres du conseil par 5 000 $ pour calculer leurs allocations. Pour l’application de la 
présente disposition et de la disposition 2, le nombre des membres du conseil est calculé en additionnant ce qui suit : 


i. le nombre de membres déterminé pour le conseil en vertu du sous-alinéa 58.1 (2) k) (i) de la Loi ou, si une 
résolution visée au paragraphe 58.1 (10.1) de la Loi est en vigueur, le nombre de membres qui y est précisé, 


ii. le nombre de représentants autochtones déterminé pour le conseil en vertu du paragraphe 188 (5) de la Loi. 
2. Multiplier le nombre des membres du conseil par 5 000 $ pour calculer leurs frais. 
3. Additionner les produits obtenus en application des dispositions | et 2. 


4. Ajouter 10 000 $ a la somme calculée en application de la disposition 3 au titre des allocations supplémentaires 
versées au président et au vice-président. 

5. Ajouter 5 000 $ a la somme calculée en application de la disposition 4 au titre des dépenses relatives a la 
représentation des éléves. 


(3) Pour l’application du paragraphe (4), les éléves sont dénombrés en fonction de l’effectif quotidien moyen de jour des 
éléves du conseil pour 2004-2005. 
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(4) La somme li€e aux directeurs de |’éducation et aux agents de supervision du conseil est calculée de la maniére 
suivante : 


Lo 


. Prévoir 452 325 $ comme somme de base. 


Prévoir 11,53 $ par éléve pour la premiére tranche de 10 000 éléves du conseil. 

Prévoir 16,83 $ par éleve pour la tranche suivante de 10 000 éléves du conseil. 

Prévoir 23,15 $ par éléve pour le reste des éléves du conseil. 

Additionner les sommes prévues en application des dispositions | a 4. 

Ajouter 2 pour cent de |’élément conseils ruraux et éloignés du conseil pour |’ exercice. 

Ajouter 0,5 pour cent de la somme indiquée a la colonne 2 du tableau 5 en regard du nom du conseil. 

ee | pour cent de la somme calculée pour le conseil au titre des nouvelles places en application du paragraphe 37 
(10). 

La somme liée aux frais d’administration pour le conseil est calculée de la maniére suivante : 

Prévoir 85 702 $ comme somme de base. 

Ajouter le produit de 185,64 $ et de l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005. 
Ajouter 11 pour cent de l’élément conseils ruraux et éloignés du conseil pour I’ exercice. 

Ajouter 0,5 pour cent de la somme indiquée a la colonne 2 du tableau 5 en regard du nom du conseil. 


Ajouter | pour cent de la somme calculée pour le conseil au titre des nouvelles places en application du paragraphe 37 
(10). 


La somme multi-municipalités éventuelle pour un conseil est calculée conformément aux régles suivantes : 


Si, le 1% septembre 2004, le territoire de compétence du conseil englobe, en totalité ou en partie, au moins 30 
municipalités, mais au plus 49, la somme est calculée selon la formule suivante : 


(n — 29) x 500 $ 
ou : 
«n» représente le nombre de ces municipalités. 


Si, le 1“ septembre 2004, le territoire de compétence du conseil englobe, en totalité ou en partie, au moins 50 
municipalités, mais au plus 99, la somme est calculée selon la formule suivante : 


10 000 $ + [(n — 49) x 750 $] 
ou : 
«n)» représente le nombre de ces municipalités. 


Si, le 1% septembre 2004, le territoire de compétence du conseil englobe, en totalité ou en partie, au moins 100 
municipalités, la somme est calculée selon la formule suivante : 


47 500 $ + [(n—99) x 1 000 $] 
ou: 


«n>» représente le nombre de ces municipalités. 


(7) Pour l’application du paragraphe (6), une municipalité qui est réputée une municipalité de district n’est pas comptée 
comme une municipalité. 


Elément installations d’accueil pour les éléves 


SWE 


(1) L’élément installations d’accueil pour les éléves pour un conseil scolaire de district pour l’exercice correspond au 


total des sommes précisées au paragraphe (2). 


(2) 
iL 


A: 
3: 
4 


Les sommes mentionnées au paragraphe (1) sont les suivantes : 


La somme liée au fonctionnement des écoles. 


. Lasomme liée a la réfection des écoles. 


La somme liée aux nouvelles places. 


. Lasomme liée aux engagements d’immobilisations non réalisés. 
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(3) La somme liée au fonctionnement des écoles pour le conseil pour l’exercice est calculée de la maniére suivante : 


1% 
a 


Calculer l’effectif quotidien moyen de jour des éleves de l’élémentaire du conseil pour 2004-2005. 


Multiplier le nombre calculé en application de la disposition | par la superficie repére requise par éléve de 9,29 metres 
carrés pour obtenir la superficie des écoles élémentaires requise pour le conseil. 


. Calculer, en métres carrés, la superficie redressée des écoles élémentaires requise pour le conseil en appliquant, a la 


valeur calculée en application de la disposition 2, le facteur relatif 4 la superficie supplémentaire des écoles 
élémentaires que le ministre approuve pour le conseil conformément aux paragraphes (4) et (5). 


Calculer l’effectif quotidien moyen de jour du conseil pour l’exercice 2004-2005 conformément a l'article 2 du 
réglement sur l’effectif quotidien moyen de jour de 2004-2005, en ne comptant que les éléves qui sont agés d’au moins 
21 ans le 31 décembre 2004. 


Calculer l’effectif quotidien moyen de |’éducation permanente du conseil pour I’exercice 2004-2005 conformement a 
l’article 3 du réglement sur l’effectif quotidien moyen de 2004-2005, en ne comptant que les €léves inscrits a un cours 
pour lequel ils peuvent obtenir un crédit et dans lequel l’enseignement est dispensé entre 8 h et 17 h et en excluant les 
éléves suivants : 


i. les éléves inscrits 4 un cours d’éducation permanente dispensé principalement par des moyens autres qu’un 
enseignement en classe, 


ii. les éléves auxquels s’applique le paragraphe 49 (6) de la Loi, 


iii. les éléves a l’égard desquels le conseil impose des droits en application du paragraphe 8 (4) du réglement sur les 
droits de 2004-2005. 


Calculer l’effectif quotidien moyen des cours d’été du conseil pour l’exercice conformément a l’article 4 du reglement 
sur l’effectif quotidien moyen de 2004-2005, en excluant les éléves suivants : 


i. les éleves auxquels s’applique le paragraphe 49 (6) de la Loi, 


ii. les éléves a l’égard desquels le conseil impose des droits en application du paragraphe 8 (5) du reglement sur les 
droits de 2004-2005. 


Prendre le nombre calculé a I’égard du conseil en application de la disposition 18 de l’article 35. 


8. Additionner les nombres calculés en application des dispositions 4, 5, 6 et 7. 


14. 


ibs 


16. 


Multiplier le total obtenu en application de la disposition 8 par la superficie repere requise par éléve de 9,29 metres 
carrés pour obtenir la superficie li¢e a l’éducation permanente et autres programmes requise pour le conseil. 


Calculer, en métres carrés, la superficie redressée li¢e a l’éducation permanente et autres programmes requise pour le 
conseil en appliquant, a la valeur calculée en application de la disposition 9, le facteur relatif a la superficie 
supplémentaire li¢e a |’éducation permanente et autres programmes que le ministre approuve pour le conseil 
conformément au paragraphe (6). 


. Calculer l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du secondaire du conseil pour 2004-2005. 


Multiplier le nombre calculé en application de la disposition 11 par la superficie repére requise par éléve de 12,07 
métres carrés pour obtenir la superficie des écoles secondaires requise pour le conseil. 


Calculer, en métres carrés, la superficie redressée des écoles secondaires requise pour le conseil en appliquant, a la 
valeur calculée en application de la disposition 12, le facteur relatif 4 la superficie supplémentaire des écoles 
secondaires que le ministre approuve pour le conseil conformément au paragraphe (8). 


Obtenir la superficie totale en métres carrés redressée requise pour le conseil en additionnant les valeurs suivantes : 
i. La superficie redressée des écoles élémentaires requise pour le conseil, calculée en application de la disposition 3. 


ii. La superficie redressée liée a l'éducation permanente et autres programmes requise pour le conseil, calculée en 
application de la disposition 10. 
iii. La superficie redressée des écoles secondaires requise pour le conseil, calculée en application de la disposition 
3h 
Multiplier le nombre obtenu en application de la disposition 14 par le coat repére de fonctionnement de 61,61 $ le 
metre carré. 
Pour chaque école élémentaire du conseil, calculer la somme complémentaire liée au fonctionnement des écoles de la 
maniére suivante : 


i. Calculer l’effectif de 2004-2005. 
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Calculer la capacité d’accueil de I’école, exprimée en places, conformément au paragraphe (44). Toutefois, la 
capacité d’une école pour laquelle le nombre obtenu en application de la sous-disposition i est nul est réputée 
nulle pour l’application de la présente disposition. 


Multiplier le nombre calculé en application de la sous-disposition i par la superficie repére requise par éléve de 
9,29 métres carrés. 


Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition iii par le coat repére de fonctionnement de 
61,61 $ le métre carré. 


Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition iv par le facteur relatif a la superficie 
supplémentaire des écoles élémentaires que le ministre approuve pour le conseil conformément aux paragraphes 
(4) et (5). 

Multiplier la capacité d’accueil de l’école, exprimée en places, calculée en application de la sous-disposition i, 
par la superficie repére requise par éléve de 9,29 métres carrés. 


Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition vi par le coat repére de fonctionnement de 
61,61 $ le métre carré. 


- Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition vii par le facteur relatif a la superficie 


supplémentaire des écoles élémentaires que le ministre approuve pour le conseil conformément aux paragraphes 
(4) et (5). 


- Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition viii par 0,2. 


Soustraire le nombre obtenu en application de la sous-disposition v de celui obtenu en application de la sous- 
disposition viii. 

Prendre le moindre du nombre obtenu en application de la sous-disposition ix et de celui obtenu en application de 
la sous-disposition x pour obtenir la somme complémentaire liée au fonctionnement des écoles élémentaires pour 
l’école en question. Toutefois, si le nombre obtenu en application de la sous-disposition x est nul ou négatif ou 
que le nombre obtenu en application de la sous-disposition i est nul, cette somme est de zéro. 


17. Additionner les sommes complémentaires calculées en application de la disposition 16 pour chacune des écoles 
élémentaires du conseil. 


18. Additionner les sommes calculées pour chacune des écoles élémentaires du conseil en application de la disposition 15 
du paragraphe 37 (3) du réglement sur les subventions de 2003-2004. 


19. Soustraire la somme calculée en application de la disposition 18 de celle calculée a I’égard du conseil en application de 
la disposition 16.2 du paragraphe 37 (3) du réglement sur les subventions de 2003-2004. 


2; 


Pour chaque école secondaire du conseil, calculer la somme complémentaire liée au fonctionnement des écoles de la 


maniere suivante : 


is 


iil. 


Vi. 


Vil. 


Calculer l’effectif de 2004-2005. 


Calculer la capacité d’accueil de l’école, exprimée en places, conformément au paragraphe (44). Toutefois, la 
capacité d’une école pour laquelle le nombre obtenu en application de la sous-disposition i est nul est réputée 
nulle pour l’application de la présente disposition. 


Multiplier le nombre calculé en application de la sous-disposition i par la superficie repére requise par éléve de 
12,07 métres carrés. 


Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition iii par le coat repére de fonctionnement de 
61,61 $ le métre carré. 


Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition iv par le facteur relatif a la superficie 
supplémentaire des écoles secondaires que le ministre approuve pour le conseil conformément au paragraphe (8). 


Multiplier la capacité d’accueil de l’école, exprimée en places, calculée en application de la sous-disposition ii, 
par la superficie repere requise par éléve de 12,07 metres carrés. 


Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition vi par le coat repére de fonctionnement de 
61,61 $ le métre carré. 


- Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition vii par le facteur relatif a la superficie 


supplémentaire des écoles secondaires que le ministre approuve pour le conseil conformément au paragraphe (8). 


ix. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition viii par 0,2. 


Soustraire le nombre obtenu en application de la sous-disposition v de celui obtenu en application de la sous- 
disposition viii. 
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xi. Prendre le moindre du nombre obtenu en application de la sous-disposition ix et de celui obtenu en application de 
la sous-disposition x pour obtenir la somme complémentaire liée au fonctionnement des écoles secondaires pour 
l’école en question. Toutefois, si le nombre obtenu en application de la sous-disposition x est nul ou négatif ou 
que le nombre obtenu en application de la sous-disposition i est nul, cette somme est de zéro. 


Additionner les sommes complémentaires liées au fonctionnement des écoles, calculées en application de la 
disposition 20 pour chacune des écoles secondaires du conseil. 


Additionner les sommes calculées pour chacune des écoles secondaires du conseil en application de la disposition 17 
du paragraphe 37 (3) du reglement sur les subventions de 2003-2004. 


. Soustraire la somme calculée en application de la disposition 22 de celle calculée a |’égard du conseil en application de 


la disposition 18.2 du paragraphe 37 (3) du reglement sur les subventions de 2003-2004. 
Prendre le moindre de ce qui suit : 


i. la somme lige au renouvellement des permis d’utilisation de logiciels indiquée a la colonne 2 du tableau 8 en 
regard du nom du conseil, 


ii. les dépenses que le conseil a engagées au titre du renouvellement des permis d’utilisation de logiciels telles 
qu’elles ont été déclarées au ministére dans les états financiers annuels du conseil pour l’exercice. 


Additionner les sommes calculées en application des dispositions 15, 17, 19, 21, 23 et 24 pour obtenir la somme liée 
au fonctionnement des écoles pour le conseil. 


(4) Pour l’application de la disposition 3 du paragraphe (3), le ministre approuve le facteur relatif a la superficie 
supplémentaire des écoles élémentaires pour un conseil qu’il estime indiqué pour tenir compte des besoins en matiere 
d’espace supérieurs a la normale qui sont propres au conseil et qui découlent de l'une ou I’ autre des circonstances suivantes : 


a) le conseil fait fonctionner une école qu’il est raisonnable de croire trop grande pour la collectivité qu’elle dessert, pour 


quelque raison que ce soit, notamment la baisse des effectifs; 


b) le conseil fait fonctionner une école dans un batiment dont il est raisonnable de trouver que les caractéristiques 


physiques ne correspondent pas a la superficie repére requise visée au paragraphe (3) ni ne peuvent étre modifi¢es 
facilement pour y correspondre; 


c) le conseil a des besoins en matiére d’espace supérieurs a la normale parce qu’il dessert un nombre supérieur a la 


normale d’éléves qui sont inscrits 4 des programmes d’enseignement a l’enfance en difficulté ou a d’autres 
programmes d’enseignement qui ont besoin de beaucoup d’espace; 


d) il existe d’autres circonstances approuvées par le ministre. 


(5) Lors du calcul d’une somme pour l’application du paragraphe (4), le ministre tient compte de incidence des 
circonstances visées aux alinéas (4) a) ad) sur les besoins du conseil en matiére d’ espace. 


(6) Sous réserve du paragraphe (7), les paragraphes (4) et (5) s’appliquent, avec les adaptations nécessaires, pour obliger le 
ministre a approuver un facteur relatif a la superficie supplémentaire li¢e a l’éducation permanente et autres programmes pour 
un conseil. A cette fin, la mention de la superficie des écoles élémentaires est réputée une mention de la superficie li¢e a 
’éducation permanente et autres programmes. 


(7) Le ministre ne doit pas approuver, en vertu du paragraphe (6), un facteur pour un conseil qui est supérieur a celui qu’il 
a approuvé en vertu du paragraphe (8). 


(8) Les paragraphes (4) et (5) s’appliquent, avec les adaptations nécessaires, pour obliger le ministre a approuver un 
facteur relatif a la superficie supplémentaire des écoles secondaires pour un conseil. A cette fin, la mention de la superficie 
des écoles élémentaires est réputée une mention de la superficie des écoles secondaires. 


(9) La somme liée a la réfection des écoles pour le conseil est calculée de la maniere suivante : 


I 


Prendre le pourcentage de la superficie totale des écoles élémentaires du conseil qui se rapporte aux batiments qui 
datent de moins de 20 ans, tel qu’il est indiqué a la colonne 2 du tableau 9 en regard du nom du conseil. 


Appliquer le pourcentage visé a la disposition | au coat repére au métre carré de réfection des écoles de 7,03 $. 


Prendre le pourcentage de la superficie totale des écoles élémentaires du conseil qui se rapporte aux batiments qui 
datent de 20 ans ou plus, tel qu’il est indiqué a la colonne 3 du tableau 9 en regard du nom du conseil. 


Appliquer le pourcentage visé a la disposition 3 au colt repére au metre carré de réfection des écoles de 10,54 $. 


Additionner les sommes obtenues en application des dispositions 2 et 4 pour obtenir le coat repére moyen ponderé au 
metre carré de réfection des écoles élémentaires. 


Multiplier la somme obtenue en application de la disposition 5 par la superficie redressée des écoles élémentaires 
requise pour le conseil calculée en application de la disposition 3 du paragraphe (3). 
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Prendre le pourcentage de la superficie totale des écoles secondaires du conseil qui se rapporte aux batiments qui 
datent de moins de 20 ans, tel qu’il est indiqué a la colonne 4 du tableau 9 en regard du nom du conseil. 


Appliquer le pourcentage visé a la disposition 7 au coat repére au métre carré de réfection des écoles de 7,03 $. 


Prendre le pourcentage de la superficie totale des écoles secondaires du conseil qui se rapporte aux batiments qui 
datent de 20 ans ou plus, tel qu’il est indiqué a la colonne 5 du tableau 9 en regard du nom du conseil. 


Appliquer le pourcentage visé a la disposition 9 au coiit repére au métre carré de réfection des écoles de 10,54 $. 


. Additionner les sommes obtenues en application des dispositions 8 et 10 pour obtenir le cofit repére moyen pondéré au 


meétre carré de réfection des écoles secondaires. 


. Multiplier la somme obtenue en application de la disposition 11 par la superficie redressée des écoles secondaires 


requise pour le conseil calculée en application de la disposition 12 du paragraphe (3). 


Multiplier la somme obtenue en application de la disposition 11 par la superficie redressée liée a |’éducation 
permanente et autres programmes requise pour le conseil calculée en application de la disposition 9 du paragraphe (3). 


. Pour chaque école élémentaire du conseil, calculer une somme complémentaire liée a la réfection des écoles, de la 


manieére suivante : 
i. Calculer l’effectif de 2004-2005. 


ii. Calculer la capacité d’accueil de |’école, exprimée en places, conformément au paragraphe (44). Toutefois, la 
capacité d’une école pour laquelle le nombre obtenu en application de la sous-disposition i est nul est réputée 
nulle pour l’application de la présente disposition. 


iii. Multiplier le nombre calculé en application de la sous-disposition i par la superficie repére requise par éléve de 
9,29 métres carrés. 


iv. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition iii par le cot repére moyen pondéré au métre 
carré de réfection des écoles élémentaires, calculé pour le conseil en application de la disposition 5. 


v. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition iv par le facteur relatif a la superficie 
supplémentaire des écoles élémentaires que le ministre approuve pour le conseil conformément aux paragraphes 
(4) et (5). 


vi. Multiplier la capacité d’accueil de l’école, exprimée en places, calculée en application de la sous-disposition ii, 
par la superficie repére requise par éléve de 9,29 metres carrés. 


vii. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition vi par le coat repére moyen pondéré au métre 
carré de réfection des écoles élémentaires, calculé pour le conseil en application de la disposition 5. 


viii. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition vii par le facteur relatif a la superficie 
supplémentaire des écoles élémentaires que le ministre approuve pour le conseil conformément aux paragraphes 
(4) et (5). 


ix. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition viii par 0,2. 


x. Soustraire le nombre obtenu en application de la sous-disposition v de celui obtenu en application de la sous- 
disposition viii. 

xi. Prendre le moindre du nombre obtenu en application de la sous-disposition ix et de celui obtenu en application de 
la sous-disposition x pour obtenir la somme complémentaire liée a la réfection des écoles élémentaires pour 
l’école. Toutefois, si le nombre obtenu en application de la sous-disposition x est nul ou négatif ou que le nombre 
obtenu en application de la sous-disposition i est nul, la somme complémentaire liée a la réfection des écoles 
élémentaires pour |’école en question est de zéro. 


Additionner les sommes complémentaires liées a la réfection des écoles, calculées en application de la disposition 14 
pour chacune des écoles élémentaires du conseil. 


. Additionner les sommes calculées pour chacune des écoles élémentaires du conseil en application de la disposition 14 


du paragraphe 37 (9) du réglement sur les subventions de 2003-2004. 


. Soustraire la somme calculée en application de la disposition 16 de celle calculée a ’égard du conseil en application de 


la disposition 15 du paragraphe 37 (9) du réglement sur les subventions de 2003-2004. 


Pour chaque école secondaire du conseil, calculer la somme complémentaire liée a la réfection des écoles de la 
manieére suivante : 


i. Calculer l’effectif de 2004-2005. 
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ii. Calculer la capacité d’accueil de l’école, exprimée en places, conformément au paragraphe (44). Toutefois, la 
capacité d’une école pour laquelle le nombre obtenu en application de la sous-disposition 1 est nul est reputee 
nulle pour l’application de la présente disposition. 


iii. Multiplier le nombre calculé en application de la sous-disposition i par la superficie repére requise par éleve de 
12,07 métres carrés. 


iv. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition iii par le cot repére moyen pondéré au metre 
carré de réfection des écoles secondaires, calculé pour le conseil en application de la disposition 11. 


v. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition iv par le facteur relatif a la superficie 
supplémentaire des écoles secondaires que le ministre approuve pour le conseil conformément au paragraphe (8). 


vi. Multiplier la capacité d’accueil de l’école, exprimée en places, calculée en application de la sous-disposition ii, 
par la superficie repere requise par éléve de 12,07 metres carres. 


vii. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition vi par le coat repeére moyen ponderé au metre 
carré de réfection des écoles secondaires, calculé pour le conseil en application de la disposition 11. 


viii. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition vii par le facteur relatif a la superficie 
supplémentaire des écoles secondaires que le ministre approuve pour le conseil conformément au paragraphe (8). 


ix. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition viii par 0,2. 

x. Soustraire le nombre obtenu en application de la sous-disposition v de celui obtenu en application de la sous- 
disposition vill. 

xi, Prendre le moindre du nombre obtenu en application de la sous-disposition ix et de celui obtenu en application de 
la sous-disposition x pour obtenir la somme complémentaire liée a la réfection des écoles secondaires pour 
l’école. Toutefois, si le nombre obtenu en application de la sous-disposition x est nul ou négatif ou que le nombre 


obtenu en application de la sous-disposition i est nul, la somme complémentaire li¢e a la réfection des écoles 
secondaires pour I’école en question est de zéro. 


Additionner les sommes complémentaires liées a la réfection des écoles, calculées en application de la disposition 18 
pour chacune des écoles secondaires du conseil. 


Additionner les sommes calculées pour chacune des écoles secondaires du conseil en application de la disposition 16 
du paragraphe 37 (9) du réglement sur les subventions de 2003-2004. 


Soustraire la somme calculée en application de la disposition 20 de celle calculée a I’égard du conseil en application de 
la disposition 17 du paragraphe 37 (9) du réglement sur les subventions de 2003-2004. 


Prendre l’augmentation au titre de la réfection des écoles indiquée en regard du nom du conseil au tableau 10. 
Prendre la somme liée au rattrapage énergétique indiquée en regard du nom du conseil au tableau 11. 


Additionner les sommes calculées en application des dispositions 6, 12, 13, 15, 17, 19, 21, 22 et 23 pour obtenir la 
somme liée a la réfection des écoles pour le conseil. 


(10) La somme liée aux nouvelles places pour le conseil pour I’exercice est calculée de la maniere suivante : 


L. 
Ze 


Calculer l’effectif quotidien moyen de jour des éléves de |’élémentaire du conseil pour 2004-2005. 


Soustraire du nombre obtenu en application de la disposition | la capacité d’accueil a |’élémentaire du conseil calculee 
en application du paragraphe (15). Si la différence est négative, le nombre obtenu en application de la présente 
disposition est de zéro. 


. Ajouter au nombre obtenu en application de la disposition 2 la somme éventuelle des nombres dont chacun correspond 


au nombre de nouvelles places dont le conseil a besoin par suite de |’augmentation de l’effectif a l’élémentaire, calculé 
afin d’obtenir la somme liée aux nouvelles places pour le conseil pour un exercice antérieur. 


Ajouter au nombre obtenu en application de la disposition 3 la somme des nombres de nouvelles places a |’élémentaire 
indiqués au titre du redressement temporaire des immobilisations a la colonne 4 du tableau 12 en regard du nom du 
conseil. 


Ajouter au nombre obtenu en application de la disposition 4 le nombre éventuel de nouvelles places dont le conseil a 
besoin a l’égard de ses écoles élémentaires dont le coat des réparations est prohibitif, calculé afin d’obtenir la somme 
liée aux nouvelles places pour le conseil pour un exercice antérieur. 


Si le nombre obtenu en application de la disposition 2 est de zéro, ajouter a celui obtenu en application de la 
disposition 5 le nombre éventuel de nouvelles places dont le conseil a besoin par suite de |’augmentation de l’effectif a 
1’élémentaire, calculé en application du paragraphe (11). 
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Prendre le nombre de nouvelles places a |’€lémentaire que le conseil déclare au plus tard le 31 aoat 2004 comme ayant 
été aménageées au plus tard le 30 septembre 2003 et financées en totalité ou en partie a l’aide de sommes calculées pour 
le conseil en application d’une disposition que remplace le présent paragraphe. A cette fin, une nouvelle place est 
établie par le conseil conformément au Guide d’ instruction daté de 2002 que I’on peut consulter électroniquement en 
appuyant sur le lien L’Acceés public a l’adresse sfis.edu.gov.on.ca et sur papier aux bureaux de la Direction du 
financement de |’éducation du ministére de |’Education a I’ Edifice Mowat, 21° étage, 900, rue Bay, Toronto (Ontario) 
M7A 1L2. Le conseil rédige le rapport sous la forme qu’approuve le ministre. 


Soustraire le nombre obtenu en application de la disposition 7 de celui obtenu en application de la disposition 5 ou 6, 
selon le cas. Si la difference est négative, le nombre obtenu en application de la présente disposition est de zéro. 


Multiplier le nombre obtenu en application de la disposition 8 par la superficie repére requise de 9,29 métres carrés par 
éléve. 


. Multiplier le produit obtenu en application de la disposition 9 par le coat repére de construction de nouvelles écoles de 


120,77 $ le métre carré. 


. Soustraire le nombre obtenu a |’égard du conseil en application de la disposition 3.2 du paragraphe 37 (10) du 


reglement sur les subventions de 2003-2004 de celui obtenu a son égard en application de la disposition 2 de ce 
paragraphe. Si la difference est négative, le nombre calculé en application de la présente disposition est de zéro. 


Ajouter le nombre obtenu en application de la disposition 11 au nombre de places a |’élémentaire que le conseil 
déclare en application de la disposition 7. 


- Multiplier le nombre obtenu en application de la disposition 12 par la superficie repére requise de 9,29 metres carrés 


par éléve. 


. Multiplier le produit obtenu en application de la disposition 13 par le coat repére de construction de nouvelles écoles, 


avant septembre 2004, de 118,40 $ le métre carré. 
Additionner les produits obtenus en application des dispositions 10 et 14. 


Multiplier le total obtenu en application de la disposition 15 par le facteur de redressement géographique précisé pour 
le conseil au tableau 13. 


. Calculer l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du secondaire du conseil pour 2004-2005. 


. Soustraire du nombre obtenu en application de la disposition 17 la capacité d’accueil au secondaire du conseil, 


exprimée en places, calculée en application du paragraphe (15). Si la différence est négative, le nombre obtenu en 
application de la présente disposition est de zéro. 


Ajouter au nombre obtenu en application de la disposition 18 la somme éventuelle de tous les nombres dont chacun 
correspond au nombre de nouvelles places dont le conseil a besoin par suite de l’augmentation de l’effectif au 
secondaire, calculé afin d’obtenir la somme liée aux nouvelles places pour le conseil pour un exercice antérieur. 


Ajouter au nombre obtenu en application de la disposition 19 la somme des nombres de nouvelles places requises au 
secondaire aux fins du redressement temporaire des immobilisations indiqués a la colonne 5 du tableau 12 en regard du 
nom du conseil. 


Ajouter au nombre obtenu en application de la disposition 20 le nombre éventuel de nouvelles places dont le conseil a 
besoin a l’égard de ses écoles secondaires dont le coat des réparations est prohibitif, calculé afin d’obtenir la somme 
liée aux nouvelles places pour le conseil pour un exercice antérieur. 


Si le nombre obtenu en application de la disposition 18 est de zéro, ajouter a celui obtenu en application de la 
disposition 21 le nombre éventuel de nouvelles places dont le conseil a besoin par suite de augmentation de |’ effectif 
au secondaire, calculé en application du paragraphe (13). 


Prendre le nombre de nouvelles places au secondaire que le conseil déclare au plus tard le 31 aoat 2004 comme ayant 
été aménagées au plus tard le 30 septembre 2003 et financées en totalité ou en partie 4 l’aide de sommes calculées pour 
le conseil en application d’une disposition que remplace le présent paragraphe. A cette fin, une nouvelle place est 
établie par le conseil conformément au Guide d’ instruction daté de 2002 que I’on peut consulter électroniquement en 
appuyant sur le lien L’Accés public a l’adresse sfis.edu.gov.on.ca et sur papier aux bureaux de la Direction du 
financement de |’éducation du ministére de l’Education a l’Edifice Mowat, 21° étage, 900, rue Bay, Toronto (Ontario) 
M7A 1L2. Le conseil rédige le rapport sous la forme qu’approuve le ministre. 


Soustraire le nombre obtenu en application de la disposition 23 de celui obtenu en application de la disposition 21 ou 
22, selon le cas. Si la différence est négative, le nombre obtenu en application de la présente disposition est de zéro. 


Multiplier le nombre obtenu en application de la disposition 24 par la superficie repére requise de 12,07 metres carrés 
par éléve. 
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Multiplier le produit obtenu en application de la disposition 25 par le coat repére de construction de nouvelles écoles 
de 131,75 $ le métre carré. 


Soustraire le nombre obtenu a |’égard du conseil en application de la disposition 18.2 du paragraphe 37 (10) du 
réglement sur les subventions de 2003-2004 de celui obtenu 4 son égard en application de la disposition 17 de ce 
paragraphe. Si la différence est négative, le nombre calculé en application de la présente disposition est de zéro. 


Ajouter le nombre obtenu en application de la disposition 27 au nombre de places a |’élémentaire que le conseil 
déclare en application de la disposition 23. 


Multiplier le nombre obtenu en application de la disposition 28 par la superficie repere requise de 12,07 metres carres 
par éleve. 


Multiplier le produit obtenu en application de la disposition 29 par le cot repére de construction de nouvelles écoles, 
avant septembre 2004, de 129,17 $ le métre carré. 


Additionner les produits obtenus en application des dispositions 26 et 30. 


Multiplier le total obtenu en application de la disposition 31 par le facteur de redressement géographique précisé pour 
le conseil au tableau 13. 


Additionner les produits obtenus en application des dispositions 16 et 32. 
Prendre le moindre de la somme calculée en application de la disposition 33 et de 20 millions de dollars. 


Si le conseil déclare au plus tard le 31 aoat 2004, sous la forme que précise le ministre, qu’il a entrepris des travaux de 
construction d’une valeur totale de 200 millions de dollars ou plus dont le financement provient en totalité ou en partie 
de sommes calculées pour le conseil en application du présent paragraphe ou d’une disposition qu’il remplace, calculer 
la somme de la maniere suivante : 


i. Soustraire 20 millions de dollars de la somme calculée en application du paragraphe 37 (10) du reglement sur les 
subventions de 2003-2004 si aucune somme n’a été ajoutée en application de la disposition 34 de ce paragraphe a 
l’égard du conseil. Si la différence est négative, le nombre calculé en application de la présente sous-disposition 
est de zéro. 


ii. Soustraire 20 millions de dollars de la somme calculée en application du paragraphe 36 (10) du Réglement de 
l'Ontario 156/02 si aucune somme n’a été ajoutée en application de la disposition 26 de ce paragraphe a l’égard 
du conseil. Si la différence est négative, le nombre calculé en application de la présente sous-disposition est de 
ZErO: 

iii. Soustraire 20 millions de dollars de la somme calculée en application du paragraphe 36 (10) du Reglement de 
l’Ontario 154/01 si aucune somme n’a été ajoutée en application de la disposition 24 de ce paragraphe a |’égard 
du conseil. Si la différence est négative, le nombre calculé en application de la présente sous-disposition est de 
zéro. 

iv. Soustraire 20 millions de dollars de la somme calculée en application du paragraphe 37 (10) du Réglement de 
Ontario 170/00 si aucune somme n’a été ajoutée en application de la disposition 12 de ce paragraphe a |’égard 
du conseil. Si la différence est négative, le nombre calculé en application de la présente sous-disposition est de 
zéro. 

v. Soustraire 20 millions de dollars de la somme calculée en application du paragraphe 38 (11) du Reglement de 
Ontario 214/99. Si la différence est négative, le nombre calculé en application de la présente sous-disposition 
est de zéro. 

vi. Soustraire 20 millions de dollars de la somme calculée en application de la disposition 10 du paragraphe 37 (8) 
du Réglement de l’Ontario 287/98. Si la difference est négative, le nombre calculé en application de la présente 
sous-disposition est de zéro. 


vii. Additionner les sommes calculées en application des sous-dispositions 1, ii, ili, iv, V et Vi. 
viii. Diviser le total obtenu en application de la sous-disposition vii par 11 696 $ et arrondir le quotient a une décimale 
pres. 
ix. Multiplier le quotient obtenu en application de la sous-disposition viii par la superficie repére requise de 9,29 
métres carrés par éléve. 


x. Multiplier le produit obtenu en application de la sous-disposition ix par le coat repére de construction de 
nouvelles écoles, avant septembre 2004, de 118,40 $ le métre carré. 


xi. Soustraire 20 millions de dollars du total obtenu en application de la disposition 33. Si la difference est négative, 
le nombre calculé en application de la présente sous-disposition est de zero. 
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xii. Additionner le produit obtenu en application de la sous-disposition x et la différence obtenue en application de la 
sous-disposition xi. 


36. Ajouter a la somme prise en application de la disposition 34 la somme éventuelle calculée en application de la 
disposition 35 pour obtenir la somme liée aux nouvelles places pour le conseil. 


(11) Le nombre éventuel de nouvelles places dont le conseil a besoin par suite de l’augmentation de l’effectif a 
l’élémentaire est calculé en additionnant les nombres obtenus en application du paragraphe (12) pour chaque école 
élémentaire du conseil a l’égard de laquelle les conditions des dispositions suivantes sont réunies : 


1. L’effectif de 2003-2004 de I’école a dépassé d’au moins 100 le total de ce qui suit : 
i. la capacité d’accueil déclarée pour 2003-2004 de I’école, 


ii. le nombre de nouvelles places dont le conseil a eu besoin par suite de l’augmentation de l’effectif a 1’élémentaire 
pour I’école, calculé en application du paragraphe 37 (12) du réglement sur les subventions de 2003-2004. 


2. L’effectif de 2002-2003 de l’école a dépassé d’au moins 100 le total de ce qui suit : 
i. la capacité d’accueil déclarée pour 2002-2003 de l’école, 


ii. le nombre de nouvelles places dont le conseil a eu besoin par suite de l’augmentation de l’effectif a I’élémentaire 
pour l’école, calculé en application du paragraphe 36 (12) du Réglement de l’Ontario 156/02. 


3. Le nombre de nouvelles places dont le conseil a eu besoin par suite de l’augmentation de l’effectif a l’élémentaire qui 
serait calculé pour I’école en application du paragraphe (12) dépasse celui calculé selon la formule suivante : 


A-B 
ou : 
«A» représente la capacité d’accueil déclarée pour 2003-2004 totale de toutes les autres écoles élémentaires du 
conseil, a l’exclusion de celles figurant au tableau 10 du réglement sur les subventions de 2003-2004, qui sont 


situées 4 huit kilométres par route au plus de |’école et le total de tous les nombres calculés en application du 
paragraphe 37 (12) du réglement sur les subventions de 2003-2004 a l’égard de ces autres écoles, 


«B» représente l’effectif de 2003-2004 total des autres écoles visées a |’élément «A». 


4. L’école ne figure pas au tableau 10 du Réglement de |’Ontario 156/02 ni au tableau 10 du réglement sur les 
subventions de 2003-2004. 


(12) Le nombre de nouvelles places dont le conseil a besoin par suite de l’augmentation de I’effectif a I’élémentaire pour 
chaque école élémentaire correspond a la moyenne des chiffres suivants : 


a) Vexcédent de leffectif de 2003-2004 de I’école sur le total de ce qui suit : 
(i) la capacité d’accueil déclarée pour 2003-2004 de I’école, 


(ii) le nombre de nouvelles places dont le conseil a eu besoin par suite de augmentation de l’effectif a 1’élémentaire 
pour I’école, calculé en application du paragraphe 37 (12) du réglement sur les subventions de 2003-2004; 


b) Vexcédent de l’effectif de 2002-2003 de l’école sur le total de ce qui suit : 
(i) la capacité d’accueil déclarée pour 2002-2003 de I’école, 


(ii) le nombre de nouvelles places dont le conseil a eu besoin par suite de l’augmentation de |’effectif a |’élémentaire 
pour l’école, calculé en application du paragraphe 36 (12) du Réglement de I’Ontario 156/02. 


(13) Le nombre éventuel de nouvelles places dont le conseil a besoin par suite de l’augmentation de l’effectif au 
secondaire est calculé en additionnant les nombres obtenus en application du paragraphe (14) pour chaque école secondaire 
du conseil a l’égard de laquelle les conditions des dispositions suivantes sont réunies : 


|. L’effectif de 2003-2004 de l’école a dépassé d’au moins 100 le total de ce qui suit : 
i. la capacité d’accueil déclarée pour 2003-2004 de I’école, 


ii. le nombre de nouvelles places dont le conseil a eu besoin par suite de augmentation de l’effectif au secondaire 
pour I’école, calculé en application du paragraphe 37 (14) du réglement sur les subventions de 2003-2004. 


2. L’effectif de 2002-2003 de l’école a dépassé d’au moins 100 le total de ce qui suit : 
i. la capacité d’accueil déclarée pour 2002-2003 de I’école, 


ii. le nombre de nouvelles places dont le conseil a eu besoin par suite de l’augmentation de |’effectif au secondaire 
pour l’école, calculé en application du paragraphe 36 (14) du Réglement de l’Ontario 156/02. 
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3. Le nombre de nouvelles places dont le conseil a eu besoin par suite de l’augmentation de l’effectif au secondaire qui 
serait calculé pour l’école en application du paragraphe (14) dépasse celui calculé selon la formule suivante : 


A-B 
ou: 
«A» représente la capacité d’accueil déclarée pour 2003-2004 totale de toutes les autres écoles secondaires du conseil, 
a l’exclusion de celles figurant au tableau 10 du réglement sur les subventions de 2003-2004, qui sont situées a 32 


kilométres par route au plus de l’école et le total de tous les nombres calculés en application du paragraphe 37 
(14) du réglement sur les subventions de 2003-2004 a l’égard de ces autres écoles, 


«B» représente l’effectif de 2003-2004 total des autres écoles visées a l’élément «A». 


4. L’école ne figure pas au tableau 10 du Réglement de l’Ontario 156/02 ni au tableau 10 du reglement sur les 
subventions de 2003-2004. 


(14) Le nombre de nouvelles places dont le conseil a besoin par suite de l’augmentation de l’effectif au secondaire pour 
chaque école secondaire correspond a la moyenne des chiffres suivants : 


a) l’excédent de l’effectif de 2003-2004 de I’école sur le total de ce qui suit : 
(i) la capacité d’accueil déclarée pour 2003-2004 de l’école, 


(ii) le nombre de nouvelles places dont le conseil a eu besoin par suite de l’augmentation de l’effectif au secondaire 
pour I’école, calculé en application du paragraphe 37 (14) du reglement sur les subventions de 2003-2004; 


b) l’excédent de l’effectif de 2002-2003 de I’école sur le total de ce qui suit : 
(i) la capacité d’accueil déclarée pour 2002-2003 de I’école, 


(ii) le nombre de nouvelles places dont le conseil a eu besoin par suite de l’augmentation de l’effectif au secondaire 
pour I’école, calculé en application du paragraphe 36 (14) du Reglement de Ontario 156/02. 


(15) Pour l’application des dispositions 2 et 18 du paragraphe (10), la capacite d’accueil a |’élémentaire et la capacité 
d’accueil au secondaire du conseil sont respectivement la capacité d’accueil a |’élémentaire et la capacité d’accueil au 
secondaire calculées pour le conseil en application du réglement sur les subventions de 2003-2004, sous reserve des 
redressements suivants : 


1. Redresser, s’il y a lieu, la capacité d’accueil a |’élémentaire ou la capacité d’accueil au secondaire calculée pour le 
conseil en application du réglement sur les subventions de 2003-2004 conformement au paragraphe (17). 


2. Redresser, s’il y a lieu, le résultat obtenu en application de la disposition | conformément aux paragraphes (19), (20), 
(22), (23), (27), (28), (30), (31), (33) a (38), (40) et (42). 


(16) Le ministre établit les charges et les catégories d’aires d’enseignement de la maniére suivante : 


1. Le ministre désigne des catégories d’aires d’enseignement pour toutes les installations élémentaires et les installations 
secondaires du conseil. Lorsqu’il désigne ces catégories, il se sert des catégories figurant dans le rapport d’aott 1998 
du Comité d’étude des subventions pour les installations destinées aux éléves, que le ministére a remis aux conseils 
scolaires en septembre 1998 et que le public peut consulter aux bureaux de la Direction du financement de |’éducation 
du ministére de |’Education, a l’Edifice Mowat, 21° étage, 900, rue Bay, Toronto (Ontario) M7A 1L2. Si le rapport ne 
mentionne pas de catégorie appropriée pour une aire d’enseignement, le ministre désigne alors une catégorie pour cette 
aire d’une maniére qui est compatible avec les classes établies dans le rapport. 

2. Le ministre affecte une charge a chaque catégorie d’aires d’enseignement qu’il désigne en application de la disposition 
1, en fonction du nombre d’éléves qu’il est raisonnablement possible d’accueillir dans chacune d’elles. Lorsqu’il 
calcule ce nombre, il tient compte des caractéristiques physiques de la catégorie d’aire d’enseignement et de Peffectif 
des classes exigé en application de la Loi. 

(17) Le ministre effectue, en application de la disposition 1 du paragraphe (15), les redressements qu’il estime indiqués 
afin de comptabiliser les sommes qu’un conseil a regues d’un autre relativement a une décision prise en application du 
Réglement de I’Ontario 460/97 a ’égard de l’affectation d’un élément d’actif d’un ancien conseil, a l’exclusion des conseils 
suivants : 


a) un conseil de l’éducation au sens de la partie VIII de la Loi sur la municipalité de la communauté urbaine de Toronto, 
telle qu’elle existait immédiatement avant son abrogation; 


b) le Conseil des écoles frangaises de la communauté urbaine de Toronto. 


(18) Le paragraphe (19) ou (20) s’applique a l’égard d’un établissement élémentaire ou secondaire d’un conseil si, au 
cours de l’année civile 2003, le conseil, selon le cas : 
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a) a présenté, en vertu du Réglement de l’Ontario 444/98, une proposition d’aliénation de |’établissement, sans 
contrepartie, en faveur de la Société immobiliére de l’Ontario ou d’un conseil; 


b) a avisé le ministre par écrit de l’aliénation de |’établissement conformément a une ordonnance prise par l’ancienne 
Commission d’amélioration de l’éducation en vertu du Réglement de |’Ontario 460/97. 


(19) La capacité d’accueil a l’élémentaire calculée pour le conseil en application du paragraphe (15) est redressée de la 
maniére suivante : 


1. Pour chaque établissement élémentaire du conseil auquel s’applique le présent paragraphe, appliquer les charges 
établies en application du paragraphe (16) aux aires d’enseignement de |’établissement, classées en application du 
méme paragraphe. 


2. Additionner les nombres obtenus en application de la disposition | pour les établissements élémentaires du conseil. 


3. Soustraire le total obtenu en application de la disposition 2 de la capacité d’accueil a 1’élémentaire calculée pour le 
conseil en application du paragraphe (15). 


(20) La capacité d’accueil au secondaire calculée pour le conseil en application du paragraphe (15) est redressée de la 
maniere suivante : 


1. Pour chaque établissement secondaire du conseil auquel s’applique le présent paragraphe, appliquer les charges 
établies en application du paragraphe (16) aux aires d’enseignement de |’établissement, classées en application du 
méme paragraphe. 


2. Additionner les nombres obtenus en application de la disposition 1 pour les établissements secondaires du conseil. 


3. Soustraire le total obtenu en application de la disposition 2 de la capacité d’accueil au secondaire calculée pour le 
conseil en application du paragraphe (15). 


(21) Le paragraphe (22) ou (23) s’applique a l’égard d’un établissement élémentaire ou secondaire du conseil si : 


a) d’une part, le conseil en fait l’acquisition par suite d’une proposition d’aliénation de |’établissement, sans contrepartie, 
présentée par un autre conseil au cours de I’année civile 2003 en vertu du Réglement de |’Ontario 444/98; 


b) d’autre part, les paragraphes (27) et (28) ne s’appliquent pas a |’ établissement. 


(22) La capacité d’accueil a |’élémentaire calculée pour le conseil en application du paragraphe (15) est redressée de la 
manieére suivante : 


1. Pour chaque établissement élémentaire du conseil auquel s’applique le présent paragraphe, appliquer les charges 
établies en application du paragraphe (16) aux aires d’enseignement de I’établissement, classées en application du 
méme paragraphe. 


2. Additionner les nombres obtenus en application de la disposition | pour les établissements élémentaires du conseil. 


o>) 


Additionner le total obtenu en application de la disposition 2 et la capacité d’accueil a |’élémentaire calculée pour le 
conseil en application du paragraphe (15). 


(23) La capacité d’accueil au secondaire calculée pour le conseil en application du paragraphe (15) est redressée de la 
manieére suivante : 


1. Pour chaque établissement secondaire du conseil auquel s’applique le présent paragraphe, appliquer les charges 
établies en application du paragraphe (16) aux aires d’enseignement de |’établissement, classées en application du 
méme paragraphe. 


2. Additionner les nombres obtenus en application de la disposition 1 pour les établissements secondaires du conseil. 


Additionner le total obtenu en application de la disposition 2 et la capacité d’accueil au secondaire calculée pour le 
conseil en application du paragraphe (15). 


wo 


(24) Le paragraphe (27) ou (28) s’applique a |’égard d’un établissement élémentaire ou secondaire du conseil si les 
conditions suivantes sont réunies : 


1. Le conseil en fait l’acquisition par suite d’une proposition d’aliénation de |’établissement, sans contrepartie, présentée 
par un autre conseil au cours de |’année civile 2003 en vertu du Réglement de |’ Ontario 444/98. 


2. Au plus tard 30 jours aprés avoir offert d’acquérir |’établissement sans contrepartie, le conseil en avise le ministre par 
écrit et lui fournit les renseignements et documents qu’il exige pour s’assurer que l’acquisition de |’établissement 
réunit les conditions suivantes : 


i. elle est conforme aux projets a long terme du conseil en matiére d’ installations d’ accueil, 
il. elle profiterait aux éléves du conseil, 


ili. elle entrainerait une utilisation plus efficace des biens publics, 
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iv. elle réduirait le besoin du conseil en matiére de construction de nouvelles installations scolaires. 


(25) Le paragraphe (27) s’applique a l’égard d’une école élémentaire du conseil si l’école fournit des installations 
d’accueil pour éléves de |’élémentaire au cours de l’exercice et qu’elle est située dans une municipalité ou ancienne 
municipalité indiquée a la colonne 2 du tableau 12 en regard du nom du conseil a la colonne | de ce tableau, et en regard d’un 
nombre supérieur a zéro a la colonne 4 du méme tableau. 


(26) Le paragraphe (28) s’applique a I’égard d’une école secondaire du conseil si |’école fournit des installations d’ accueil 
pour éléves du secondaire au cours de l’exercice et qu’elle est située dans une municipalité ou ancienne municipalité indiquée 
a la colonne 2 du tableau 12 en regard du nom du conseil a la colonne | de ce tableau, et en regard d’un nombre supérieur a 
zéro a la colonne 5 du méme tableau. 


(27) La capacité d’accueil a l’élémentaire calculée pour le conseil en application du paragraphe (15) est redressée de la 
maniere suivante : 


1. Pour chaque école élémentaire a laquelle s’applique le présent paragraphe, appliquer les charges établies en application 
du paragraphe (16) aux aires d’enseignement de |’école, classées en application du méme paragraphe. 


2. Calculer l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005, en ne comptant que les éléves 
inscrits a cette école. 


3. Prendre le moindre du nombre calculé pour |’école en application de la disposition | et de celui calculé pour I’école en 
application de la disposition 2. 


4. Additionner les nombres obtenus en application de la disposition 3 pour chaque école élémentaire a laquelle s’ applique 
le présent paragraphe. 


5. Additionner le total obtenu en application de la disposition 4 et la capacité d’accueil a |’élémentaire calculée pour le 
conseil en application du paragraphe (15). 


(28) La capacité d’accueil au secondaire calculée pour le conseil en application du paragraphe (15) est redressée de la 
maniere suivante : 


1. Pour chaque école secondaire a laquelle s’applique le présent paragraphe, appliquer les charges établies en application 
du paragraphe (16) aux aires d’enseignement de |’école, classées en application du méme paragraphe. 


2. Calculer l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005, en ne comptant que les éléves 
inscrits a cette école. 


3. Prendre le moindre du nombre calculé pour I’école en application de la disposition | et de celui calculé pour I’école en 
application de la disposition 2. 


4. Additionner les nombres obtenus en application de la disposition 3 pour chaque école secondaire a laquelle s’ applique 
le présent paragraphe. 


5. Additionner le total obtenu en application de la disposition 4 et la capacité d’accueil au secondaire calculée pour le 
conseil en application du paragraphe (15). 


(29) Le paragraphe (30) ou (31) s’applique a l’égard d’un établissement élémentaire ou secondaire d’un conseil si les 
conditions suivantes sont réunies : 


a) au cours de l’année civile 2003, le conseil s’est entendu avec un autre conseil pour aliéner |’établissement élémentaire 
ou secondaire en faveur de l’autre conseil, a condition que ce dernier lui transfére un de ses établissements 
élémentaires ou secondaires; 


b) Ventente visée a l’alinéa a) n’est pas une entente mettant en application une ordonnance de la Commission 
d’amélioration de |’éducation; 


c) avant la conclusion de |’entente visée a l’alinéa a), le ministre a indiqué par écrit qu’a son avis le transfert prévu par 
lentente : 


(i) était conforme aux projets a long terme des deux conseils en matiére d’ installations d’accueil, 
(ii) profiterait aux éléves des deux conseils, 
(iii) entrainerait une utilisation plus efficace des biens publics, 
(iv) réduirait le besoin des deux conseils en matiére de construction de nouvelles installations scolaires. 


(30) La capacité d’accueil a l’élémentaire calculée pour le conseil en application du paragraphe (15) est redressée de la 
maniére suivante : 


1. Pour chaque établissement élémentaire du conseil auquel s’applique le présent paragraphe, appliquer les charges 
établies en application du paragraphe (16) aux aires d’enseignement de |’établissement, classées en application du 
méme paragraphe. 
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Additionner les résultats obtenus en application de la disposition | pour tous les établissements élémentaires du 
conseil. 

Soustraire le total calculé en application de la disposition 2 de la capacité d’accueil a |’élémentaire calculée pour le 
conseil en application du paragraphe (15). 


(31) La capacité d’accueil au secondaire calculée pour le conseil en application du paragraphe (15) est redressée de la 
maniere suivante : 


iF 


Lo 


Pour chaque établissement secondaire du conseil auquel s’applique le présent paragraphe, appliquer les charges 
établies en application du paragraphe (16) aux aires d’enseignement de |’établissement, classées en application du 
méme paragraphe. 

Additionner les résultats obtenus en application de la disposition | pour tous les établissements secondaires du conseil. 


Soustraire le total calculé en application de la disposition 2 de la capacité d’accueil au secondaire calculée pour le 
conseil en application du paragraphe (15). 


(32) Le paragraphe (33) ou (34) s’applique a l’égard d’un établissement élémentaire ou secondaire d’un conseil qui est 
acquis dans les circonstances mentionnées au paragraphe (29). 


(33) La capacité d’accueil a |’élémentaire calculée pour le conseil en application du paragraphe (15) est redressée de la 
manieére suivante : 


Ke 


Pour chaque établissement élémentaire du conseil acquis dans les circonstances mentionnées au paragraphe (29), 
appliquer les charges établies en application du paragraphe (16) aux aires d’enseignement de |’établissement, classées 
en application du méme paragraphe. 


Calculer l’effectif de 2004-2005 éventuel de |’établissement. 


Soustraire le résultat obtenu en application de la disposition 2 de celui obtenu en application de la disposition 1. Une 
différence négative est réputée nulle. 

Additionner les résultats obtenus en application de la disposition 3 pour tous les établissements élémentaires du 
conseil. 


Soustraire le total calculé en application de la disposition 4 de la capacité d’accueil a l’élémentaire calculée pour le 
conseil en application du paragraphe (15). 


(34) La capacité d’accueil au secondaire calculée pour le conseil en application du paragraphe (15) est redressée de la 
maniere suivante : 


I. 


Go 


Pour chaque établissement secondaire du conseil acquis dans les circonstances mentionnées au paragraphe (29), 
appliquer les charges établies en application du paragraphe (16) aux aires d’enseignement de |’établissement, classées 
en application du méme paragraphe. 


Calculer l’effectif de 2004-2005 éventuel de I’ établissement. 


Soustraire le résultat obtenu en application de la disposition 2 de celui obtenu en application de la disposition 1. Une 
différence négative est réputée nulle. 


Additionner les résultats obtenus en application de la disposition 3 pour tous les établissements secondaires du conseil. 


5. Soustraire le total calculé en application de la disposition 4 de la capacité d’accueil au secondaire calculée pour le 


conseil en application du paragraphe (15). 


(35) Si le conseil a acquis un établissement élémentaire aprés le 31 décembre 1998, mais avant le début de l’exercice, dans 
les circonstances mentionnées au paragraphe (29), sa capacité d’accueil a |’élémentaire calculée pour le conseil en application 
du paragraphe (15) est redressée de la maniére suivante : 


ip 


Lw>) 


Pour chaque établissement élémentaire acquis, appliquer les charges établies en application du paragraphe (16) aux 
aires d’enseignement de |’établissement, classées en application du méme paragraphe. 


Calculer l’effectif de 2004-2005 éventuel de I’ établissement. 


Soustraire la somme obtenue en application de la disposition 2 de celle obtenue en application de la disposition 1. Une 
différence négative est réputée nulle. 


Additionner les sommes obtenues en application de la disposition 3 pour chaque établissement élémentaire acquis. 


5. Soustraire la somme obtenue en application de la disposition 4 du total de celles obtenues pour le conseil en 


application des dispositions comparables au présent paragraphe qui figurent dans les réglements pris en application de 
l’article 234 de la Loi a l’égard des subventions payables aux conseils pour des exercices antérieurs. 
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Additionner la différence obtenue en application de la disposition 5 et la capacité d’accueil a l’élémentaire calculée 
pour le conseil en application du paragraphe (15). 


(36) Si le conseil a acquis un établissement secondaire aprés le 31 décembre 1998, mais avant le début de l’exercice, dans 
les circonstances mentionnées au paragraphe (29), sa capacité d’accueil au secondaire calculée pour le conseil en application 
du paragraphe (15) est redressée de la maniére suivante : 


L 


Pour chaque établissement secondaire acquis, appliquer les charges établies en application du paragraphe (16) aux 
aires d’enseignement de |’établissement, classées en application du méme paragraphe. 


Calculer l’effectif de 2004-2005 éventuel de |’établissement. 


Soustraire la somme obtenue en application de la disposition 2 de celle obtenue en application de la disposition 1. Une 
différence négative est réputée nulle. 


. Additionner les sommes obtenues en application de la disposition 3 pour chaque établissement secondaire acquis. 


Soustraire la somme obtenue en application de la disposition 4 du total de celles obtenues pour le conseil en 
application des dispositions comparables au présent paragraphe qui figurent dans les reglements pris en application de 
l'article 234 de la Loi a l’égard des subventions payables aux conseils pour des exercices anteérieurs. 


. Additionner la différence obtenue en application de la disposition 5 et la capacité d’accueil au secondaire calculée pour 


le conseil en application du paragraphe (15). 


(37) La capacité d’accueil a l’élémentaire calculée pour le conseil en application du paragraphe (15) est redressée en 
ajoutant le nombre éventuel de nouvelles places calculé en application du paragraphe (11) par suite de augmentation de 
Veffectif a l’élémentaire. 


(38) La capacité d’accueil au secondaire calculée pour le conseil en application du paragraphe (15) est redressee en 
ajoutant le nombre éventuel de nouvelles places calculé en application du paragraphe (13) par suite de augmentation de 
Veffectif au secondaire. 


(39) Le paragraphe (40) s’applique 4 l’égard d’un établissement élémentaire du conseil visé dans une disposition 
comparable au paragraphe (24) ou (25) dans les réglements pris en application de l’article 234 de la Loi relativement aux 
subventions payables aux conseils pour des exercices antérieurs. 


(40) La capacité d’accueil a l’élémentaire calculée pour le conseil en application du paragraphe (15) est redressée de la 
manieére suivante : 


Ie 


6. 


Pour chaque établissement élémentaire auquel s’applique le présent paragraphe, appliquer les charges établies en 
application du paragraphe (16) aux aires d’enseignement de |’établissement, classées en application du meme 
paragraphe. 

Calculer l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005, en ne comptant que les éleves 
inscrits a cet établissement. 


Soustraire la somme obtenue en application de la disposition 2 de celle obtenue pour |’établissement en application de 
la disposition 1. Une différence négative est réputée nulle. 


Additionner les sommes obtenues en application de la disposition 3 pour chaque établissement élémentaire auquel 
s’ applique le présent paragraphe. 


Soustraire la somme obtenue en application de la disposition 4 du total de celles obtenues pour les exercices antérieurs 
pour le conseil en application des dispositions comparables au paragraphe (27) qui figurent dans les reglements pris en 
application de l’article 234 de la Loi a l’égard des subventions payables aux conseils pour des exercices antérieurs. 


Additionner la différence obtenue en application de la disposition 5 et la capacité d’accueil a |’élémentaire calculée 
pour le conseil en application du paragraphe (15). 


(41) Le paragraphe (42) s’applique a l’égard d’un établissement secondaire du conseil visé dans une disposition 
comparable au paragraphe (24) ou (26) dans les réglements pris en application de l’article 234 de la Loi relativement aux 
subventions payables aux conseils pour des exercices antérieurs. 


(42) La capacité d’accueil au secondaire calculée pour le conseil en application du paragraphe (15) est redressée de la 
maniére suivante : 


1. 


Re 


Pour chaque établissement secondaire auquel s’applique le présent paragraphe, appliquer les charges établies en 
application du paragraphe (16) aux aires d’enseignement de l’établissement, classées en application du méme 


paragraphe. 


Calculer l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005, en ne comptant que les éléves 
inscrits a cet établissement. 
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. Soustraire la somme obtenue en application de la disposition 2 de celle obtenue pour |’établissement en application de 
la disposition 1. Une différence négative est réputée nulle. 


Uo 


4. Additionner les sommes obtenues en application de la disposition 3 pour chaque établissement secondaire auquel 
s’applique le présent paragraphe. 


5. Soustraire la somme obtenue en application de la disposition 4 du total de celles obtenues pour les exercices antérieurs 
pour le conseil en application des dispositions comparables au paragraphe (28) qui figurent dans les réglements pris en 
application de l’article 234 de la Loi a l’égard des subventions payables aux conseils pour des exercices antérieurs. 


6. Additionner la différence obtenue en application de la disposition 5 et la capacité d’accueil au secondaire calculée pour 
le conseil en application du paragraphe (15). 


(43) La somme liée aux engagements d’immobilisations non réalisés pour le conseil est calculée de la maniére suivante : 
1. Prendre le nombre de places a |’élémentaire qui figure dans la colonne 2 du tableau 14, en regard du nom du conseil. 


2. Multiplier le nombre pris en application de la disposition | par la superficie repére requise par éléve de 9,29 métres 
carrés. 


. Multiplier le produit obtenu en application de la disposition 2 par le coat repére de construction de nouvelles écoles de 
118,40 $ le métre carré. 


LoS) 


4. Prendre le nombre de places au secondaire qui figure dans la colonne 3 du tableau 14, en regard du nom du conseil. 


5. Multiplier le nombre pris en application de la disposition 4 par la superficie repére requise par éléve de 12,07 métres 
carrés. 

6. Multiplier le produit obtenu en application de la disposition 5 par le coat repére de construction de nouvelles écoles de 
129,17 $ le métre carré. 

7. Additionner les produits obtenus en application des dispositions 3 et 6. 


(44) Pour application des dispositions 16 et 20 du paragraphe (3) et des dispositions 14 et 18 du paragraphe (9), la 
capacité d’accueil d’une école élémentaire ou d’une école secondaire est calculée en appliquant les charges établies en 
application du paragraphe (16) aux aires d’enseignement de I’école, classées en application du méme paragraphe. 


(45) Les définitions qui suivent s’appliquent au présent article. 


«aire d’enseignement» Espace dans une école qui peut raisonnablement étre utilisé aux fins de 1l’enseignement. 
(«instructional space») 
«capacité d’accueil déclarée pour 2002-2003» Relativement a une école qui reléve d’un conseil, la capacité d’accueil déclarée 


a annexe C des états financiers de 2002-2003 que le conseil a préparés et présentés au ministére en application de la Loi. 
(«2002-2003 reported capacity») 


«capacité d’accueil déclarée pour 2003-2004» Relativement a une école qui reléve d’un conseil, la capacité d’accueil déclarée 
a l’annexe C des états financiers de 2003-2004 que le conseil a préparés et présentés au ministére en application de la Loi. 
(«2003-2004 reported capacity») 


«effectif de 2002-2003» Relativement a une école qui reléve d’un conseil, l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du 
conseil pour 2002-2003, au sens du Réglement de I’Ontario 157/02, calculé en ne comptant que les éléves inscrits a l’école. 
(«2002-2003 enrolment») 


«effectif de 2003-2004» Relativement a une école qui reléve d’un conseil, l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du 
conseil pour 2003-2004, au sens du Réglement de |’Ontario 137/03, calculé en ne comptant que les éléves inscrits a l’école. 
(«2003-2004 enrolment») 


«effectif de 2004-2005» Relativement a une école qui reléve d’un conseil, |’effectif quotidien moyen de jour des éléves du 
conseil pour 2004-2005, calculé en ne comptant que les éléves inscrits a l’école. («2004-2005 enrolment») 


«établissement €lémentaire» Etablissement qui est ou a été une école élémentaire d’un conseil. («elementary facility») 
«établissement secondaire» Etablissement qui est ou a été une école secondaire d’un conseil. («secondary facility») 
Elément service de la dette 


38. (1) L’élément service de la dette pour un conseil scolaire de district pour l’exercice correspond au total des sommes 
suivantes : 


a) le montant total de principal et d’intéréts que le conseil verse au cours de l’exercice a l’égard de sa dette avec 
financement permanent; 
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b) le montant total payable au cours de |’exercice a |’égard du financement qui découle des dispositions prises en vue de 
refinancer la dette sans financement permanent du conseil, y compris les paiements qui doivent étre effectués au cours 
de l’exercice dans un compte de réserve ou un fonds d’amortissement et le montant des dépenses raisonnables. 


(2) Les définitions qui suivent s’appliquent au présent article. 


«dette avec financement permanent» A I’égard d’un conseil, la somme qui figure a la colonne 2 du tableau 15 en regard du 
nom du conseil. («permanently financed debt») 


«dette sans financement permanent» A |’égard d’un conseil, la somme qui figure a la colonne 3 du tableau 15 en regard du 
nom du conseil. («non-permanently financed debt») 


Redressement pour baisse des effectifs 


39. (1) Pour l’application de l’article 11, la somme lige au redressement pour baisse des effectifs d’un conseil scolaire de 
district pour l’exercice correspond au total de ce qui suit : 


a) le produit de 0,25 et de la somme éventuelle calculée en application du paragraphe 38 (2) du Reglement de |’Ontario 
156/02; 


b) le produit de 0,5 et de la somme éventuelle calculée en application du paragraphe 39 (3) du réglement sur les 
subventions de 2003-2004; 


c) si l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005 est inférieur a celui de 2003-2004, calculé 
en application de l’article 2 du Réglement de l’Ontario 137/03, la somme, si elle est supérieure a zéro, calculée 
conformément au paragraphe (2). 


(2) Pour l’application de l’alinéa (1) c), la somme correspond a la somme calculée selon la formule suivante : 
[((A — B)—0,58(A = C)] x D/C 
ou : 
«A» représente la somme calculée pour le conseil en application du paragraphe (3); 
«B» représente la somme calculée pour le conseil en application du paragraphe (4); 
«C» représente la somme calculée pour le conseil en application du paragraphe (5); 
«D» représente la somme calculée pour le conseil en application du paragraphe (6). 


(3) La somme calculée pour un conseil en application du présent paragraphe correspond au total des sommes suivantes 
calculées pour le conseil pour son exercice 2003-2004 en application du réglement sur les subventions de 2003-2004 : 


1. L’élément éducation de base pour I’exercice. 
2. Lasomme liée a |’éducation de l’enfance en difficulté fondée sur l’effectif pour l’exercice. 


3. Dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue frangaise, la somme liée aux programmes de frangais langue 
premiére comprise dans |’élément enseignement des langues pour le conseil pour I’exercice. 


4. L’élément conseils ruraux et éloignés pour I’exercice. 


5. La somme liée a |’aide a l’apprentissage durant les premiéres années d’études comprise dans |’élément programmes 
d’aide a l’apprentissage pour I’ exercice. 


6. L’élément apprentissage durant les premieres années d’études pour l’exercice. 
7. L’élément administration et gestion pour I’exercice. 


8. Lasomme liée au fonctionnement des écoles calculée en application de l’article 37 du réglement sur les subventions de 
2003-2004 pour I’exercice. 


(4) La somme calculée pour un conseil en application du présent paragraphe correspond a la somme calculée pour son 
exercice 2004-2005 de la maniére suivante : 


1. Additionner : 
i. l’élément éducation de base pour I’exercice, 
ii. la somme liée a l’éducation de Il’enfance en difficulté fondée sur l’effectif pour l’exercice, 


iii. dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue frangaise, la somme liée aux programmes de frangais langue 
premiére comprise dans |’élément enseignement des langues pour le conseil pour I’exercice, 


iv. l’élément conseils ruraux et éloignés pour I’exercice, 
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v. la somme liée a l’aide a l’apprentissage durant les premieres années d’études comprise dans |’élément 
programmes d’aide a l’apprentissage pour l’exercice, 


vi. |’élément apprentissage durant les premieres années d’études pour I|’exercice, 
vii. l’élément administration et gestion pour I’exercice, 
vill. la somme liée au fonctionnement des écoles calculée en application du paragraphe 37 (3) pour I’exercice. 


. Soustraire du total obtenu en application de la disposition | le produit obtenu en multipliant l’effectif quotidien moyen 
de jour des éléves du conseil pour 2004-2005 par la somme indiquée dans la colonne 2 du tableau 16 en regard du nom 
du conseil dans la colonne | de ce tableau. 


NO 


Soustraire de la somme calculée en application de la disposition 2 celle calculée selon la formule suivante : 


AxBxCxD 


LoS) 


ou : 
«A» représente le nombre calculé a |’égard du conseil en application de la disposition 18 de l’article 35, 
«B» représente 9,29 metres carrés, 


«Cy» représente le facteur relatif a la superficie supplémentaire liée a l'éducation permanente et autres programmes que 
le ministre a approuvé en vertu du paragraphe 37 (6), 


«D» représente 61,61 §. 


4. Soustraire de la somme calculée en application de la disposition 3 la somme calculée en application de la disposition 
24 du paragraphe 37 (3). 
(5) La somme calculée pour un conseil en application du présent paragraphe correspond a la somme calculée selon la 
formule suivante : 


1 —E/F 
ou : 
«E» représente l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005; 
«FP» représente l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2003-2004, calculé en application de I’article 
2 du Réglement de Il’Ontario 137/03; 
«E/F» est arrondi a la cinquiéme décimale. 


(6) Lasomme calculée pour un conseil en application du présent paragraphe correspond a la somme calculée de la maniére 
suivante : 


1. Sila somme calculée pour le conseil en application du paragraphe (5) ne dépasse pas 0,0025, la somme calculée pour 
le conseil en application du présent paragraphe correspond a la somme calculée selon la formule suivante : 


03. %€ 
ou 
«C» correspond a la somme calculée pour le conseil en application du paragraphe (5). 


2. Si la somme calculée pour le conseil en application du paragraphe (5) est supérieure 4 0,0025 mais ne dépasse pas 
0,015, la somme calculée pour le conseil en application du présent paragraphe correspond a la somme calculée selon la 
formule suivante : 


(C — 0,0025) + 0,00125 
ou 
«C» correspond a la somme calculée pour le conseil en application du paragraphe (5). 


3. Si la somme calculée pour le conseil en application du paragraphe (5) est supérieure a 0,015, la somme calculée pour 
le conseil en application du présent paragraphe correspond a la somme calculée selon la formule suivante : 


1,5 x (C—0,015) + 0,01375 
ou 


«C» correspond a la somme calculée pour le conseil en application du paragraphe (5). 
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Conformité 


40. Chaque conseil scolaire de district est tenu de gérer son processus d’établissement des prévisions budgétaires et ses 
dépenses de fagon conforme aux exigences des articles 41 a 45. 


Enveloppes, dépenses liées aux classes 
41. (1) Pour l’application du présent article : 


a) constitue une dépense liée aux classes la dépense du conseil qui est classée comme telle dans le plan comptable 
uniforme du ministére, daté du 25 avril 2003, que le public peut consulter aux bureaux de la Direction du financement 
de l’éducation du ministére de l’Education a l’Edifice Mowat, 21° étage, 900, rue Bay, Toronto (Ontario) M7A 1L2; 


b) constitue une dépense non liée aux classes la dépense du conseil qui est classée comme telle dans le plan comptable 
uniforme du ministére, daté du 25 avril 2003, que le public peut consulter aux bureaux de la Direction du financement 
de |’éducation du ministére de |’Education a l’Edifice Mowat, 21° étage, 900, rue Bay, Toronto (Ontario) M7A 1L2. 


(2) Sous réserve du paragraphe (7), un conseil scolaire de district fait en sorte que ses dépenses nettes li¢es aux classes 
pour l’exercice, calculées conformément au paragraphe (3), soient au moins égales a ses dépenses li¢es aux classes pour 
’exercice, calculées conformément au paragraphe (5). 


(3) Les dépenses nettes liées aux classes d’un conseil pour |’exercice sont calculées de la maniére suivante : 
1. Calculer les dépenses totales liées aux classes du conseil pour I’exercice. 


2. Soustraire les recettes liées aux classes qui proviennent de sources autres que des subventions générales et des impots 
scolaires, calculées pour le conseil en application du paragraphe (4). 


3. Additionner la part de la somme visée au paragraphe 233 (1) de la Loi qui se trouve dans le fonds de réserve du conseil 
le 31 aoat 2005, avant le virement prévu au paragraphe 233 (2) de la Loi, qui est imputable aux dépenses liées aux 
classes. 


(4) Les recettes liées aux classes qui proviennent de sources autres que des subventions générales et des impdts scolaires 
pour le conseil correspondent au total des sommes suivantes : 


1. Le pourcentage des recettes du conseil calculées en application des articles 3, 5 et 6 du réglement sur les droits de 
2004-2005 que le conseil déclare comme des recettes liées aux classes dans les états financiers annuels qu’il présente 
au ministére pour |’exercice 2004-2005. 


2. Le total des sommes affectées aux dépenses liées aux classes, prélevées sur les réserves du conseil pendant I’exercice. 


3. Les recettes provenant d’autres sources que recoit le conseil pendant l’exercice, autres que les recettes visées a la 
disposition 1, qui sont affectées pendant cet exercice a des dépenses qui sont des dépenses liées aux classes au sens du 
présent article. 


(5) Les dépenses liées aux classes d’un conseil pour l’exercice sont calculées de la manieére suivante : 


1. Multiplier le pourcentage précisé a la colonne 2 du tableau 17 pour |’élément éducation de base par la somme de base 
du conseil qui vise les éléves de I’ élémentaire. 


2. Multiplier le pourcentage précisé a la colonne 3 du tableau 17 pour l’élément éducation de base par la somme de base 
du conseil qui vise les éléves du secondaire. 


3. Prendre la part de la somme liée a l’élément effectif des classes du cycle primaire du conseil qui est imputable aux 
dépenses liées aux classes. 


4. Calculer pour le conseil une somme liée aux programmes de langue autochtone et de frangais langue premiere ou 
langue seconde pour les éléves de I’élémentaire de la maniere suivante : 


i. Dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue anglaise, additionner la somme liée aux programmes de 
francais langue seconde et la somme liée aux programmes de langue autochtone, toutes deux calculées pour les 
éléves de |’élémentaire du conseil pour |’ exercice. 


ii. Dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue frangaise, additionner les sommes calculées pour le conseil 
en application des dispositions | et 3 de l’article 27 et la somme liée aux programmes de langue autochtone du 
conseil pour l’exercice qui vise ses éléves de |’élementaire. 


5. Appliquer le pourcentage précisé a la colonne 2 du tableau 17 pour les sommes li¢es aux programmes de langue 
autochtone et de francais langue premiére ou langue seconde a la somme calculée pour le conseil en application de la 
disposition 4. 


6. Calculer pour le conseil une somme liée aux programmes de langue autochtone et de frangais langue premiére ou 
langue seconde pour les éléves du secondaire de la maniere suivante : 


661 


J 


12 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


i. Dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue anglaise, additionner la somme liée aux programmes de 
francais langue seconde et la somme liée aux programmes de langue autochtone, toutes deux calculées pour les 
éléves du secondaire du conseil pour I’exercice. 


ii. Dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue frangaise, additionner la somme calculée pour le conseil en 
application de la disposition 2 de l’article 27 et la somme liée aux programmes de langue autochtone du conseil 
pour l’exercice qui vise ses éléves du secondaire. 


. Appliquer le pourcentage précisé a la colonne 3 du tableau 17 pour les sommes liées aux programmes de langue 


autochtone et de frangais langue premiére ou langue seconde a la somme calculée pour le conseil en application de la 
disposition 6. 


. Calculer une somme liée aux programmes d’ESL/ESD/PDF pour les éléves de |’élémentaire du conseil en prenant la 


part du niveau de financement des programmes de PDF qui vise ses éléves de |’élémentaire, dans le cas d’un conseil 
scolaire de district de langue frangaise, et de la maniére suivante, dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue 
anglaise : 


i. Diviser la somme indiquée a la colonne 2 du tableau 2 en regard du nom du conseil par I’effectif quotidien moyen 
de jour de ses éléves pour 2004-2005 et multiplier le résultat par l’effectif quotidien moyen de jour de ses éléves 
de |’élémentaire pour 2004-2005. 


ii. Soustraire la somme indiquée a la colonne 2 du tableau 2 en regard du nom du conseil de la somme liée aux 
programmes d’ESL/ESD du conseil. 


iil. Ajouter la somme calculée en application de la sous-disposition i a la portion de la somme calculée en application 
de la sous-disposition ii qui vise les éléves de |’élémentaire du conseil. 


. Appliquer le pourcentage précisé a la colonne 2 du tableau 17 pour la somme liée aux programmes d’ESL/ESD/PDF a 


la somme calculée pour le conseil en application de la disposition 8. 


. Calculer une somme li¢e aux programmes d’ESL/ESD/PDF pour les éléves du secondaire du conseil en prenant la part 


du niveau de financement des programmes de PDF qui vise ses éléves du secondaire, dans le cas d’un conseil scolaire 
de district de langue frangaise, et de la maniére suivante, dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue 
anglaise : 
i. Diviser la somme indiquée a la colonne 2 du tableau 2 en regard du nom du conseil par l’effectif quotidien moyen 
de jour de ses éléves pour 2004-2005 et multiplier le résultat par l’effectif quotidien moyen de jour de ses éléves 
du secondaire pour 2004-2005. 


ii. Soustraire la somme indiquée a la colonne 2 du tableau 2 en regard du nom du conseil de la somme liée aux 
programmes d’ESL/ESD du conseil. 


ili. Ajouter la somme calculée en application de la sous-disposition i a la portion de la somme calculée en application 
de la sous-disposition ii qui vise les éléves du secondaire du conseil. 


. Appliquer le pourcentage précisé a la colonne 3 du tableau 17 pour la somme lige aux programmes d’ESL/ESD/PDF a 


la somme calculée pour le conseil en application de la disposition 10. 


. Dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue frangaise, calculer une somme liée aux programmes d’ ALF pour 


les éléves de |’élémentaire du conseil de la maniére suivante : 


i. Diviser 85 045 $ par leffectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005 et multiplier le 
quotient par l’effectif quotidien moyen de jour des éléves de l’élémentaire du conseil pour 2004-2005. 


ii. Ajouter la somme calculée en application de la disposition 2 du paragraphe 28 (2) a la somme calculée en 
application de la sous-disposition i. 


iil. Ajouter la somme calculée en application de la disposition 3 du paragraphe 28 (2) a la somme calculée en 
application de la sous-disposition ii. 


. Multiplier la somme calculée pour le conseil en application de la disposition 12 par le pourcentage précisé a la colonne 


2 du tableau 17 au titre des programmes d’ ALF. 


. Dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue frangaise, calculer une somme liée aux programmes d’ ALF pour 


les éléves du secondaire du conseil de la maniére suivante : 


i. Diviser 85 045 $ par l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005 et multiplier le 
quotient par l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du secondaire du conseil pour 2004-2005. 


il. Ajouter la somme calculée en application de la disposition 5 du paragraphe 28 (2) a la somme calculée en 
application de la sous-disposition i. 
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iii. Ajouter la somme calculée en application de la disposition 6 du paragraphe 28 (2) a la somme calculée en 
application de la sous-disposition 11. 


. Multiplier la somme calculée pour le conseil en application de la disposition 14 par le pourcentage précisé a la colonne 


3 du tableau 17 au titre des programmes d’ ALF. 


. Multiplier le pourcentage précisé a la colonne 2 du tableau 17 pour la compétence et l’expérience des enseignants par 


l’élément compétence et expérience des enseignants des écoles élémentaires du conseil pour |’exercice. 





. Multiplier le pourcentage précisé a la colonne 3 du tableau 17 pour la compétence et |’expérience des enseignants par 


l’élément compétence et expérience des enseignants des écoles secondaires du conseil pour I’exercice. 


. Prendre la part de la somme liée a |’élément éducation de l’enfance en difficulté du conseil qui vise ses éleves de 


l’élémentaire et qui est imputable aux dépenses liées aux classes. 


. Prendre la part de la somme liée a I’élément éducation de l’enfance en difficulté du conseil qui vise ses éleves du 


secondaire et qui est imputable aux dépenses li¢es aux classes. 


Prendre la part du total des sommes calculées pour chaque école élémentaire éloignée du conseil en application de la 
disposition | du paragraphe 29 (3) du réglement sur les subventions de 2003-2004 qui est imputable aux dépenses li¢es 
aux classes pendant |’exercice 2004-2005. 


Prendre la part du total des sommes calculées pour chaque école secondaire éloignée du conseil en application de la 
disposition 2 du paragraphe 29 (3) du réglement sur les subventions de 2003-2004 qui est imputable aux dépenses li¢es 
aux classes pendant I’exercice 2004-2005. 


Diviser le montant de I’élément conseils ruraux et éloignés du conseil pour |’exercice par l’effectif quotidien moyen de 
jour des éléves du conseil pour 2004-2005 et multiplier le résultat par l’effectif quotidien moyen de jour des éleves de 
l’élémentaire du conseil pour 2004-2005. 


. Appliquer le pourcentage précisé a la colonne 2 du tableau 17 pour |’élément conseils ruraux et éloignés au montant 


calculé pour le conseil en application de la disposition 22. 


Diviser le montant de I’élément conseils ruraux et éloignés du conseil pour l’exercice par l’effectif quotidien moyen de 
jour des éléves du conseil pour 2004-2005 et multiplier le résultat par l’effectif quotidien moyen de jour des éleves du 
secondaire du conseil pour 2004-2005. 


Appliquer le pourcentage précisé a la colonne 3 du tableau 17 pour |’élément conseils ruraux et éloignés au montant 
calculé pour le conseil en application de la disposition 24. 


Multiplier le pourcentage précisé a la colonne 2 du tableau 17 pour I’apprentissage durant les premieres années 
d’études par le montant de |’élément apprentissage durant les premiéres années d’études calculé pour le conseil pour 
lexercice: 


Additionner la somme indiquée a la colonne 2 du tableau 5 en regard du nom du conseil et la somme calculée pour le 
conseil pour l’exercice en application de la disposition 4 du paragraphe 31 (4). 


Additionner ce qui suit : 


i. le produit obtenu en multipliant la somme obtenue en application de la disposition 27 par le quotient obtenu en 
divisant l’effectif quotidien moyen de jour des éléves de |’élémentaire du conseil pour 2004-2005 par l’effectif 
quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005, 


ii. le total des sommes obtenues pour le conseil pour |’exercice en application des dispositions 2 et 8 du paragraphe 
31(4), 


iii. le produit obtenu en multipliant par 124 $ l’effectif quotidien moyen de jour des éléves de |’élémentaire du 
conseil pour 2004-2005, en ne comptant que les éléves inscrits 4 la maternelle, au jardin d’enfants et aux 
premiére, deuxiéme et troisiéme années. 


Appliquer le pourcentage précisé a la colonne 2 du tableau 17 pour les programmes d’aide a l’apprentissage au total 
obtenu en application de la disposition 28. 


Multiplier le total obtenu en application de la disposition 27 par le quotient obtenu en divisant l’effectif quotidien 
moyen de jour des éléves du secondaire du conseil pour 2004-2005 par l’effectif quotidien moyen de jour des éleves 
du conseil pour 2004-2005. 


Additionner ce qui suit : 
i. la somme obtenue en application de la disposition 30, 


ii. le total des sommes obtenues pour le conseil pour l’exercice en application des dispositions | et 6 du paragraphe 
31 (4). 


663 


1314 


(6) 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


32. Appliquer le pourcentage précisé a la colonne 3 du tableau 17 pour les programmes d’aide a |’apprentissage au total 


obtenu en application de la disposition 31. 


. Multiplier par 2 478 $ Veffectif calculé pour le conseil en application de la disposition 1 du paragraphe 32 (1) pour 


obtenir la somme liée a |’éducation des adultes de jour pour le conseil. 


. Appliquer le pourcentage précisé a la colonne 3 du tableau 17 pour |’éducation des adultes de jour a la somme calculée 


pour le conseil en application de la disposition 33. 


. Additionner les sommes calculées pour le conseil en application des dispositions 1, 3, 5 et 9, de la disposition 13, le 


cas échéant, et des dispositions 16, 18, 20, 23, 26 et 29. 


Additionner les sommes calculées pour le conseil en application des dispositions 2, 7 et 11, de la disposition 15, le cas 
échéant, et des dispositions 17, 19, 21, 25, 32 et 34. 


. Multiplier ’excédent de la somme calculée a |’égard du conseil en application de l’alinéa 46 a) sur la somme calculée 


a son égard en application de l’alinéa 46 b) par le rapport entre l’effectif quotidien moyen de jour des éléves de 
l’élémentaire du conseil pour 2004-2005 et l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005. 


. Multiplier la somme calculée en application de la disposition 37 par le pourcentage précisé a la colonne 2 du tableau 


17 pour l’élément éducation de base. 


. Déduire la somme calculée en application de la disposition 38 de celle calculée en application de la disposition 35. 


. Multiplier ’excédent de la somme calculée a |’égard du conseil en application de l’alinéa 46 a) sur la somme calculée 


a son égard en application de l’alinéa 46 b) par le rapport entre l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du 
secondaire du conseil pour 2004-2005 et l’effectif quotidien moyen de jour des éléves du conseil pour 2004-2005. 


. Multiplier la somme calculée en application de la disposition 40 par le pourcentage précisé a la colonne 3 du tableau 


17 pour |’élément éducation de base. 


. Déduire la somme calculée en application de la disposition 41 de celle calculée en application de la disposition 36. 
. Faire le total des sommes calculées pour le conseil en application des dispositions 39 et 42. 


. Ajouter a la somme calculée en application de la disposition 43 la part éventuelle du fonds de flexibilité du conseil 


qui : 
i. d’une part, n’est pas affectée en application de la disposition 2 du paragraphe 45 (2), 
ii. d’autre part, est affectée par le conseil aux dépenses liées aux classes pour I’exercice. 


Si les dépenses liées aux classes pour |’exercice d’un conseil, calculées conformément au paragraphe (5), sont 


Supérieures a ses dépenses nettes liées aux classes pour l’exercice, calculées conformément au paragraphe (3), le conseil est 
réputé se conformer au paragraphe (2) s’il peut prouver, dans le document remis au ministére en application de l’alinéa 231 
(11) c) de la Loi, que l’excédent se justifie : 


a) 
b) 
(7) 


a) 


b) 


c) 


soit par des sommes versées dans un fonds de réserve pour dépenses liées aux classes: 
soit par des dépenses autres que des dépenses non liées aux classes. 
Pour l’application du paragraphe (6) : 


le pourcentage de toute somme versée dans le fonds de réserve pour |’éducation de l’enfance en difficulté du conseil 
au cours de l’exercice que le conseil déclare comme dépense liée aux classes dans les états financiers annuels qu’il 
présente au ministere est traité comme une somme versée dans un fonds de réserve pour dépenses liées aux classes 
pour l’application de I’alinéa (6) a); 


le pourcentage de toute somme versée dans le fonds de réserve pour les écoles éloignées du conseil au cours de 
l’exercice que le conseil déclare comme dépense liée aux classes est traité comme une somme versée dans un fonds de 
reserve pour dépenses li€ées aux classes pour |’ application de |’alinéa (6) a); 


la somme versée au titre de la part du déficit d’un exercice antérieur ne constitue pas une dépense non liée aux classes 
si cette part est imputable aux dépenses liées aux classes pour l’application de l’alinéa (6) b). 


Dépenses obligatoires, éducation de l’enfance en difficulté 


42. 


(1) Sous réserve du paragraphe (2), le conseil scolaire de district fait en sorte que la somme qu’il affecte pendant 


l’exercice 4 des mesures d’éducation de l’enfance en difficulté pour ses éléves ne soit pas inférieure a la somme liée a 
l’élément éducation de l’enfance en difficulté du conseil pour I’exercice. 


(2) Si la dépense nette que le conseil affecte 4 des mesures d’éducation de l’enfance en difficulté pour ses éléves pendant 
l’exercice est inférieure a la somme exigée en application du paragraphe (1), le conseil verse la différence dans son fonds de 
réserve pour |’éducation de |’enfance en difficulté. 
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(3) Pour l’application du présent article, la dépense nette qu’un conseil affecte 4 des mesures d’éducation de l’enfance en 
difficulté pendant |’exercice est calculée de la maniére suivante : 


1. Additionner la part de la somme visée au paragraphe 233 (1) de la Loi qui se trouve dans le fonds de réserve du conseil 
le 31 aodt 2005, immédiatement avant le virement prévu au paragraphe 233 (2) de la Loi, qui est imputable a 
\’éducation de l’enfance en difficulté 4 la dépense qu’il affecte a des mesures d’éducation de |’enfance en difficulte 
pour ses éléves pendant l’exercice 2004-2005. 


2. Déduire les sommes suivantes de la somme calculée en application de la disposition | : 


i. Les sommes éventuelles virées du fonds de réserve du conseil pour |’éducation de l’enfance en difficulté pendant 
l’exercice. 


ii. Les autres sommes éventuelles virées de réserves pendant I’exercice qui sont imputées a la dépense que le conseil 
affecte a des mesures d’éducation de |’enfance en difficulté pour ses éléves. 


iii. Les recettes éventuelles provenant d’autres sources que le conseil regoit pendant l’exercice et qu’il affecte 
pendant cet exercice a des mesures d’éducation de l’enfance en difficulté pour ses éleves. 


(4) Le présent article ne doit pas étre interprété de fagon a limiter la somme que le conseil peut affecter 4 des mesures 
d’éducation de l’enfance en difficulté. 


Somme affectée par le conseil scolaire de district aux écoles éloignées 


43. (1) Sous réserve du paragraphe (2), le conseil scolaire de district fait en sorte que la somme qu’il affecte pendant 
l’exercice aux fins énoncées au paragraphe (4) pour les écoles éloignées du conseil ne soit pas inférieure au total des sommes 
calculées en application des dispositions 1, 2 et 3 du paragraphe 42.1 (1) du reglement sur les subventions de 2003-2004. 


(2) Si la dépense nette que le conseil affecte a ses Ecoles éloignées pendant l’exercice est inférieure a la somme exigée en 
application du paragraphe (1), le conseil verse la différence dans son fonds de réserve pour les écoles éloignées. 


(3) Pour l’application du présent article, la dépense nette qu’un conseil affecte a ses écoles éloignées pendant |’exercice est 
calculée de la maniére suivante : 


1. Additionner la part de la somme visée au paragraphe 233 (1) de la Loi qui se trouve dans le fonds de réserve du conseil 
le 31 aoadt 2005, immédiatement avant le virement prévu au paragraphe 233 (2) de la Loi, qui est imputable aux 
dépenses engagées aux fins énoncées au paragraphe (4) pour les écoles éloignées du conseil aux dépenses qu’il engage 
a ces fins pour ces écoles. 


2. Déduire les sommes suivantes de la somme calculée en application de la disposition | : 
i. Les sommes éventuelles virées du fonds de réserve du conseil pour les écoles éloignées pendant I’exercice. 


ii. Les autres sommes éventuelles virées de réserves pendant l’exercice qui sont imputées aux fins énonceées au 
paragraphe (4) pour les écoles éloignées du conseil. 


iii. Les recettes éventuelles provenant d’autres sources que le conseil regoit pendant l’exercice et qu’il affecte 
pendant cet exercice aux fins énoncées au paragraphe (4) pour les écoles éloignées du conseil. 


(4) Les fins visées au paragraphe (3) sont les suivantes : 
1. Doter les écoles d’un personnel enseignant suffisant pour étre en mesure d’offrir un programme d’études de qualité. 
2. S’assurer que des adultes sont présents en permanence. 
3. Acquérir des ressources et du matériel d’apprentissage. 
4. Assumer les dépenses de fonctionnement des écoles éloignées. 


(5) Le présent article ne doit pas étre interprété de fagon a limiter la somme que le conseil peut affecter aux fins énoncées 
au paragraphe (4) pour les écoles éloignées du conseil. 


(6) Pour l’application du présent article, «école éloignée» s’entend au sens du paragraphe 29 (1) du réglement sur les 
subventions de 2003-2004. 


Dépenses obligatoires, immobilisations 


44. (1) Sous réserve du paragraphe (2), le conseil scolaire de district fait en sorte qu’une somme égale au total des 
sommes suivantes, calculées pour le conseil en application de l’article 37, soit affectée a l’acquisition d’immobilisations au 
cours de |’exercice : 


1. La somme liée a la réfection des écoles. 
2. Lasomme liée aux nouvelles places. 


3. La somme liée aux engagements d’immobilisations non réalisés. 
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(2) Le conseil verse dans son fonds de réserve pour les installations d’ accueil pour les éléves la différence entre la dépense 
nette qu’il engage pour faire l’acquisition d’immobilisations au cours de I’exercice et le total calculé en application du 
paragraphe (1) si la dépense est inférieure a ce total. 


(3) Pour l’application du présent article, la dépense nette qu’un conseil engage pour faire l’acquisition d’immobilisations 
au cours de |’exercice est calculée en déduisant les sommes suivantes de la dépense qu’il engage pour faire l’acquisition 
d’immobilisations au cours de cet exercice : 


1. Les sommes éventuelles virées du fonds de réserve pour les installations d’accueil pour les éléves au cours de 
l’exercice. 


Les sommes éventuelles virées du fonds de réserve du produit de disposition au cours de l’exercice et qui sont 
affectées au cours de cet exercice a des dépenses engagées pour faire |’acquisition d’immobilisations. 


N 


Les sommes éventuelles virées d’autres réserves au cours de l’exercice, autres que les fonds de réserve de redevances 
d’aménagement scolaires, et que le conseil a affectées au cours de cet exercice a des dépenses engagées pour faire 
Pacquisition d’immobilisations. 


Lo 


4. Les recettes éventuelles provenant d’autres sources que le conseil regoit au cours de l’exercice et qu’il affecte au cours 
de cet exercice a l’acquisition d’immobilisations. 


(4) Le présent article ne doit pas étre interprété de facgon a limiter la somme que le conseil peut affecter a l’acquisition 
d’immobilisations. 


Dépenses d’administration et de gestion maximales 


45. (1) Chaque conseil scolaire de district veille 4 ce que les dépenses nettes d’administration et de gestion qu’il engage 
au cours de l’exercice ne soient pas supérieures a son plafond fixé des dépenses d’administration et de gestion. 


(2) Le plafond des dépenses d’administration et de gestion du conseil pour |’exercice est calculé de la maniére suivante : 


|. Soustraire les dépenses d’administration et de gestion du conseil pour |’exercice de I’élément administration et gestion 
du conseil pour I’exercice. 


2. Ajouter a la somme calculée en application de la disposition | la part du fonds de flexibilité du conseil qui : 
i. d’une part, n’est pas affectée en application de la disposition 44 du paragraphe 41 (5), 
ii. d’autre part, est affectée par le conseil au plafond des dépenses d’administration et de gestion. 
(3) Pour l’application du présent article : 


a) constitue une dépense d’administration la dépense du conseil qui est classée comme telle dans le plan comptable 
uniforme du ministére; 


b) constitue une dépense de gestion la dépense du conseil qui est classée comme telle dans le plan comptable uniforme du 
ministére. 
(4) Pour l’application du présent article, les dépenses nettes d’administration et de gestion qu’un conseil engage au cours 
de l’exercice sont calculées de la maniére suivante : 


|. Calculer le total des dépenses d’administration et des dépenses de gestion que le conseil engage au cours de |’exercice. 


2. Additionner la part de la somme visée au paragraphe 233 (1) de la Loi qui se trouve dans le fonds de réserve du conseil 
le 31 aoft 2005, avant le virement prévu au paragraphe 233 (2) de la Loi, qui est imputable aux dépenses 
d’administration et de gestion et la somme calculée en application de la disposition 1. 


3. Déduire les sommes suivantes du total obtenu en application de la disposition 2 : 


i. Les sommes éventuelles virées de réserves au cours de l’exercice qui sont imputées aux dépenses 
d’administration ou de gestion du conseil. 


ii. Les recettes éventuelles provenant d’autres sources que le conseil recoit au cours de I’exercice et qu’ il affecte au 
cours de cet exercice a ses dépenses d’administration ou de gestion. 


Fonds de flexibilité 
46. Le fonds de flexibilité d’un conseil scolaire de district pour l’exercice correspond a celle des sommes suivantes qui est 
supérieure a |’autre : 


a) le fonds de flexibilité du conseil pour l’exercice 2003-2004, calculé en application de l’article 45 du réglement sur les 
subventions de 2003-2004; 


b) le total de la somme liée aux priorités locales du conseil pour l’exercice 2004-2005 calculée en application du 
paragraphe 13 (3) et du redressement éventuel pour baisse des effectifs calculé en application de I’article 39. 
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PARTIE III 
SUBVENTIONS EN FAVEUR DES ADMINISTRATIONS SCOLAIRES 


Subventions en faveur des conseils isolés 


47. (1) Pour l’application du présent article, constitue la dépense approuvée d’un conseil isolé la dépense que le ministre 
juge acceptable telle qu’elle figure dans les formules que le ministére fournit au conseil isolé aux fins du calcul de sa 
subvention générale de 2004-2005. 


(2) Lorsqu’il fait des calculs pour l’application du paragraphe (1), le ministre applique, avec les adaptations qu’il estime 
indiquées pour tenir compte des caractéristiques propres aux conseils isolés, la formule de financement sur laquelle se 
fondent les dispositions du présent réglement qui se rapportent aux subventions en faveur des conseils scolaires de district. 


(3) Pour l’application du présent article, les recettes fiscales de 2004-2005 du conseil isolé sont calculées de la maniere 


suivante : 


1. Additionner ce qui suit : 


i. 38 pour cent de la somme de ce qui suit : 


A. 


H. 


le total des sommes remises au conseil a |’égard de I’année civile 2004 en application des paragraphes 237 
(12) et 238 (2), de l’article 239, du paragraphe 240 (5), des articles 250 et 251 et des paragraphes 257.8 (2) 
et 257.9 (1) de la Loi sur l'éducation, des articles 447.20 et 447.52 de la Loi sur les municipalités, tels 
qu’ils s’appliquent par l’effet de l’article 474 de la Loi de 2001 sur les municipalités, des paragraphes 364 
(22) et 365.2 (16) de la Loi de 2001 sur les municipalités, de \ article 10 du Reglement de |’Ontario 509/98 
et du paragraphe 13 (2) du Réglement de l’Ontario 3/02, 


. les sommes éventuelles visées au paragraphe 364 (22) de la Loi de 2001 sur les municipalités, tel qu'il 


s’ applique par l’effet de l’article 257.12.3 de la Loi sur /’éducation, qui sont versées au conseil a l’égard de 
l'année civile 2004, 


._ le total de toutes les sommes éventuelles qu’une municipalité verse au conseil a |’égard de l’année civile 


2004 en application du paragraphe 353 (4) ou 366 (3) de la Loi de 200] sur les municipalités, 


. les sommes éventuelles que le conseil affecte au paiement du coat d’annulation de biens-fonds vendus pour 


arriérés d’impots pendant |’année civile 2004, en application de l’article 380 de la Loi de 2001 sur les 
municipalités, tel qu’il s’ applique par l’effet du paragraphe 371 (2) de cette loi, 


. les paiements tenant lieu d’impéts remis au conseil a I’égard de l’année civile 2004 en vertu du paragraphe 


322 (1) de la Loi de 2001 sur les municipalités, 


_ les subventions éventuelles versées au conseil a l’égard de l’année civile 2004 en vertu du paragraphe 302 


(2) de la Loi de 2001 sur les municipalités, 


_ les sommes éventuelles que le conseil regoit a l’égard de l’année civile 2004 en vertu de la Loi sur les 


paiements versés en remplacement d’impots (Canada) ou en vertu de toute loi du Canada qui autorise un 
gouvernement ou un organisme gouvernemental a effectuer un paiement tenant lieu d’impéts sur des biens 
immeubles, 


les sommes éventuelles versées au conseil a l’égard de l’année civile 2004 en vertu du paragraphe 9 (2) ou 
(4) de la Loi de 2002 sur les zones d’allégement fiscal (projets pilotes), 


ii. 62 pour cent de la somme de ce qui suit : 


A. 


le total des sommes remises au conseil a l’égard de l’année civile 2005 en application des paragraphes 237 
(12) et 238 (2), de l’article 239, du paragraphe 240 (5), des articles 250 et 251 et des paragraphes 257.8 (2) 
et 257.9 (1) de la Loi sur l'éducation, des articles 447.20 et 447.52 de la Loi sur les municipalités, tels 
qu’ils s’appliquent par l’effet de l’article 474 de la Loi de 2001 sur les municipalités, des paragraphes 364 
(22) et 365.2 (16) de la Loi de 2001 sur les municipalités, de V article 10 du Reglement de l’Ontario 509/98 
et du paragraphe 13 (2) du Réglement de I’Ontario 3/02, 


_ les sommes éventuelles visées au paragraphe 364 (22) de la Loi de 2001 sur les municipalités, tel qu’il 


s’applique par l’effet de l’article 257.12.3 de la Loi sur |’éducation, qui sont versées au conseil a l’¢gard de 
V’année civile 2005, 


_ le total de toutes les sommes éventuelles qu’une municipalité verse au conseil a l’égard de l’année civile 


2005 en application du paragraphe 353 (4) ou 366 (3) de la Loi de 2001 sur les municipalités, 
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D. les sommes éventuelles que le conseil affecte au paiement du coat d’annulation de biens-fonds vendus pour 
arriérés d’imp6ts pendant Il’année civile 2005, en application de l’article 380 de la Loi de 200/ sur les 
municipalités, tel qu’il s’applique par l’effet du paragraphe 371 (2) de cette loi, 


E. les paiements tenant lieu d’imp6ts remis au conseil a l’égard de l’année civile 2005 en vertu du paragraphe 
322 (1) de la Loi de 2001 sur les municipalités, 


F. les subventions éventuelles versées au conseil a l’égard de l’année civile 2005 en vertu du paragraphe 302 
(2) de la Loi de 2001 sur les municipalités, 


G. les sommes éventuelles que le conseil recoit a l’égard de l’année civile 2005 en vertu de la Loi sur les 
paiements versés en remplacement d’impots (Canada) ou en vertu de toute loi du Canada qui autorise un 
gouvernement ou un organisme gouvernemental a effectuer un paiement tenant lieu d’imp6ts sur des biens 
immeubles, 


H. les sommes é€ventuelles versées au conseil a |’égard de l’année civile 2005 en vertu du paragraphe 9 (2) ou 
(4) de la Loi de 2002 sur les zones d’allégement fiscal (projets pilotes), 


ili. le total des sommes éventuelles remises au conseil au cours de |’exercice en application du paragraphe 2 (3) du 
Réglement de I’ Ontario 365/98, 


iv. le total des sommes éventuelles versées au conseil au cours de l’exercice en application de l’alinéa 3 (1) a) du 
Réglement de I’ Ontario 366/98. 


. Calculer la différence entre les sommes suivantes et la déduire si la somme visée a la sous-disposition i est inférieure a 


celle visée a la sous-disposition ti ou |’ajouter si elle lui est supérieure: 


i. La somme calculée en application de la sous-disposition | ii du paragraphe 46 (3) du réglement sur les 
subventions de 2003-2004 aux fins du calcul de la somme payable au conseil a titre de subvention générale a 
Pégard de l’exercice 2003-2004. 


ii. La somme qui aurait été calculée en application de la sous-disposition | ii du paragraphe 46 (3) du réglement sur 
les subventions de 2003-2004 si elle avait été calculée en se fondant sur les états financiers annuels du conseil tels 
qu’ils ont été présentés au ministére pour |’exercice 2003-2004. 


Si le conseil est tenu de prélever des impots scolaires a l’égard de biens situés dans un territoire non érigé en 
municipalité, déduire la somme de ce qui suit : 


i. 0,76 pour cent du total des impdts prélevés aux fins scolaires pour |’année civile 2004 et de ceux que le conseil a 
prélevés pour cette année-la en application de l’article 21.1 de la Loi sur l’impot foncier provincial, 


ii. 1,24 pour cent du total des imp6ts visés a la sous-disposition i que le conseil préléve pour |’année civile 2005. 


. Déduire les frais dont le conseil est redevable en application de la Loi ou de la Loi de 1996 sur les élections 


municipales et qu'il engage pendant |’exercice pour tenir |’élection de membres dans un territoire non érigé en 
municipalité qui est réputé une municipalité de district pour l’application de l’alinéa 257.12 (3) a) de la Loi. 


. Déduire les sommes qu’un conseil municipal a exigées du conseil pendant l’année civile 2004 en application de 


Darticle 353 de la Loi de 2001 sur les municipalités, y compris les sommes exigées en application de cet article par 
suite d’une loi d’intérét privé. 


. Déduire le total des sommes que le conseil remet, paie ou porte au crédit de quelqu’un en application de |’article 


257.2.1 de la Loi pendant I’ exercice. 


Déduire 38 pour cent du total des sommes é€ventuelles que le conseil verse a |’égard de l’année civile 2004 en 
application des paragraphes 361 (7), 364 (11), 365 (3), 365.1 (13) a (15) et (17) a (19) et 365.2 (8) de la Loi de 2001 
sur les municipalités. 


. Déduire 62 pour cent du total des sommes éventuelles que le conseil verse a |’égard de l’année civile 2005 en 


application des paragraphes 361 (7), 364 (11), 365 (3), 365.1 (13) a (15) et (17) a (19) et 365.2 (8) de la Loi de 2001 
sur les municipalités. 


(4) Les sommes éventuelles que le ministre verse au conseil a l’égard de |’année civile 2004 en application de |’article 
257.10.1 ou 257.11 de la Loi sont réputées des sommes remises au conseil a l’égard de |’année civile 2004 en application 
d’une disposition de la Loi visée a la sous-disposition | i du paragraphe (3). 


(5) Les sommes éventuelles que le ministre verse au conseil a l’égard de l’année civile 2005 en application de I’article 
257.10.1 ou 257.11 de la Loi sont réputées des sommes remises au conseil a l’égard de l’année civile 2005 en application 
d’une disposition de la Loi visée a la sous-disposition | ii du paragraphe (3). 
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(6) La disposition 3 du paragraphe (3) ne doit pas étre interprétée de fagon a empécher l’inclusion, dans les dépenses 
approuvées du conseil, des frais de perception des impéts dans un territoire non érigé en municipalité qu’il a engagés si ces 
frais sont supérieurs a la somme déduite en application de cette disposition. 


(7) Le conseil isolé dont les dépenses approuvées sont supérieures a ses recettes fiscales de 2004-2005 regoit une 
subvention égale a cet excédent. 


Subventions en faveur des conseils créés en vertu de l’art. 68 
48. (1) Le conseil créé en vertu de l’article 68 regoit une subvention calculée de la maniére suivante : 


1. Prendre les dépenses du conseil pour l’exercice que le ministre juge acceptables aux fins des subventions, a l’exclusion 
de ce qui suit : 


i. les dépenses liées au service de la dette, 

ii. les dépenses liées a l’acquisition d’immobilisations, 

iii. les dépenses liées a la restauration d’immobilisations détruites ou endommagees, 

iv. les provisions pour réserves pour fonds de roulement et celles pour fonds de réserve. 

2. Déduire les recettes de I’exercice du conseil, a l’exclusion des recettes provenant de ce qui suit : 

i. les subventions générales, 

ii. un organisme sur le bien duquel se trouve une école du conseil, 

iii. les remboursements de dépenses du genre visé a la sous-disposition | i, ii Ou Iii. 

(2) Le paragraphe (3) s’applique si, selon le cas : 


a) un conseil créé en vertu de l’article 68 engage des dépenses pour acheter du matériel spécial, conformément a la 
publication intitulée «Lignes directrices sur le financement de |’éducation de l’enfance en difficult : Allocation d’aide 
spécialisée (AAS) de niveau | et AAS pour cas spéciaux — 2004-2005» et datée du printemps 2004, pour un éleve 
d’un conseil créé en vertu de l’article 68 qui s’inscrit, pendant l’exercice, a une école qui reléve d’un conseil scolaire 
de district ou d’un autre conseil créé en vertu de l’article 68; 


b) une demande de matériel spécial a l’égard d’un éléve d’un conseil créé en vertu de l’article 68 a éte approuvee et 
l’éléve s’inscrit, pendant l’exercice 2003-2004, a une école qui reléve d’un autre conseil créé en vertu de l’article 68. 


(3) Le matériel spécial visé au paragraphe (2) suit l’éléve au nouveau conseil, sauf si ce dernier est d’avis qu’il n’est pas 
pratique de le déménager. 


: PARTIE IV 
PAIEMENTS FAITS A DES ADMINISTRATIONS RESPONSABLES 


Définitions 


49. Les définitions qui suivent s’appliquent a la présente partie. 


«établissement de la Couronne» Etablissement que fait fonctionner un ministere du gouvernement du Canada, une sociéte 
d’Etat fédérale, la Gendarmerie royale du Canada ou Energie atomique du Canada limitée sur des biens-fonds que détient 
la Couronne du chef du Canada et qui ne peuvent faire |’objet d’une évaluation aux fins scolaires. S’entend en outre des 
réserves au sens de la Loi sur les Indiens (Canada). («Crown establishment») 

«réserve» S’entend au sens de la Loi sur les Indiens (Canada). («reserve») 


Eléve non résident du territoire de compétence du conseil 


50. (1) Le présent article s’applique a l’éléve qui n’est pas résident d’un établissement de la Couronne, qui réside dans un 
district territorial, sur un bien-fonds qui n’est pas situé dans le territoire de compétence d’un conseil, et qui fréquente une 
école du Manitoba ou du Québec soutenue par des impots locaux. 


(2) Le ministre verse a l’administration responsable de |’école que fréquente |’éleve la somme convenue d’un commun 
accord. 


Eléve résident du territoire de compétence du conseil 
51. (1) Le présent article s’applique si les conditions suivantes sont réunies : 


a) l’éléve qui réside dans un district territorial réside dans le territoire de compétence d’un conseil ou est résident d’un 
établissement de la Couronne et il fréquente une école élémentaire du Manitoba ou du Québec soutenue par des impots 
locaux; 


b) le ministre est d’avis que : 


669 


1320 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


(i) d’une part, le transport quotidien de |’éléve entre sa résidence et |’école élémentaire située en Ontario qu’il 
fréquenterait par ailleurs est impossible en raison de la distance ou de la topographie, 


(ii) d’autre part, la fourniture de nourriture, de logement et de transport hebdomadaire a |’éléve est impossible en 
raison de son age ou de son invalidité. 


(2) Le ministre verse a administration responsable de |’école élémentaire que fréquente I’éléve la somme convenue d’un 
commun accord. 


Eléve fréquentant une école d’une réserve 
52. (1) Le présent article s’applique si l’éléve qui réside dans un district territorial réunit les conditions suivantes : 
a) ilne réside pas dans le territoire de compétence d’un conseil et n’est pas résident d’un établissement de la Couronne; 
b) il fréquente une école d’une réserve qui reléve : 
(i) soit de la Couronne du chef du Canada, 


(ii) soit d’une bande, du conseil d’une bande ou d’une commission indienne de |’éducation que la Couronne du chef 
du Canada autorise a dispenser |’enseignement aux Indiens. 


(2) Le ministre verse a l’administration responsable de |’école que fréquente |’éléve la somme convenue d’un commun 
accord. 


Sommes payables au conseil : fréquentation de I’école par les enfants indiens 


53. (1) Le présent article s’applique a l’égard du conseil qui a présenté au ministre, en application de l’article 185 de la 
Loi, des dispositions en vue de l’admission, a une école élémentaire pour enfants indiens, d’une ou de plusieurs personnes qui 
remplissent les conditions d’€léves résidents du conseil. 


(2) Sous réserve du paragraphe (3), le ministre verse au conseil, pour chaque personne a laquelle s’appliquent les 
dispositions, une somme égale a ce qu’il en cofate par éléve de |’élémentaire pour |’exercice 2004-2005 a |’école ot l’enfant 
est admis aux termes des dispositions. 


(3) La somme que verse le ministre en application du paragraphe (2) ne doit pas dépasser le montant des droits que le 
conseil imposerait aux éléves de |’élémentaire en application de l’article 3 du réglement sur les droits de 2004-2005. 


TABLE/TABLEAU | 
ISA LEVELS 2 AND 3 AMOUNTS/SOMMES LIEES A L’AAS DES NIVEAUX 2 ET 3 





Column/ 
Colonne 2 
Amount/ 
Somme 









Column/Colonne | 








Name of Board/Nom du conseil 










District School Board Ontario North East 
Algoma District School Board 
Rainbow District School Board 
Near North District School Board 
Keewatin-Patricia District School Board 
Rainy River District School Board 
Lakehead District School Board 
Superior-Greenstone District School Board 
Bluewater District School Board 
Avon Maitland District School Board 
Greater Essex County District School Board 
Lambton Kent District School Board 
Thames Valley District School Board 

4. Toronto District School Board 
Durham District School Board 
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5,412,000 
1,497,000 
6,169,000 
1,128,000 
8,841,000 
8,134,000 
12,705,000 
9,252,000 
33,792,000 
129,721,000 
27,117,000 
15,076,000 
11,667,000 
29,634,000 
25,665,000 
9,423,000 
30,090,000 
16,881,000 
17,490,000 
12,120,000 
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116. __| Kawartha Pine Ridge District School Board 
Trillium Lakelands District School Board 












118. __| York Region District School Board 

119. | Simcoe County District School Board 

Upper Grand District School Board 

Peel District School Board 

Halton District School Board 

Zoe 
4. 







|23.__ | Hamilton-Wentworth District School Board 
District School Board of Niagara 
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Item/ Column/ 
Point Column/Colonne | Caienges 
Name of Board/Nom du conseil Amount/ 
Somme 
$ 
11,718,000 
19,603,000 
"35,824,000 


19,644,000 
11,880,000 
4,113,000 


Upper Canada District School Board 
Limestone District School Board 
Renfrew County District School Board 
Hastings and Prince Edward District School Board 9,579,000 
Northeastern Catholic District School Board 2,800,000 
Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 2,568,000 
Huron-Superior Catholic District School Board 1,761,000 
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Sudbury Catholic District School Board 1,746,000 
Kenora Catholic District School Board 
38. Thunder Bay Catholic District School Board 
39. Superior North Catholic District School Board 
Bruce-Grey Catholic District School Board 
Huron Perth Catholic District School Board 


Toronto Catholic District School Board 42,523,000 
Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 
York Catholic District School Board 
Dufferin-Peel Catholic District School Board 31,471,500 
Simcoe Muskoka Catholic District School Board 7,443,000 
Durham Catholic District School Board 8, 
8,343,000 
12,078,500 
1,989,000 


19,536,000 
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Halton Catholic District School Board 

Hamilton- Wentworth Catholic District School Board 
Wellington Catholic District School Board 

Waterloo Catholic District School Board 

Niagara Catholic District School Board 
Brant/Haldimand-Norfolk Catholic District School Board 
Catholic District School Board of Eastern Ontario 
58. 
BEE 


MiG) an] n 
BlWwlrol|— 


10,000,000 


2 


158. __ | Ottawa-Carleton Catholic District School Board 
59 bandas Renfrew County Catholic District School Board 2,427,000 
Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 5,340,000 
Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 


Conseil scolaire de district du Grand Nord de |’ Ontario 


as 
Conseil scolaire de district du Centre Sud-Ouest 


2,655,000 
1,545,000 







Conseil de district des écoles publiques de langue francaise n° 59 


Conseil scolaire de district catholique des Grandes Riviéres 3,879,000 


[66. __| Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 

68. | Conseil scolaire de district catholique des Auroresboréales CT 30,000) 
69. | Conseil scolaire de district des écoles catholiques duSud-Ouest CT 2,376,000. 
Conseil scolaire de district catholique Centre-Sud 


TABLE/TABLEAU 2 
ESL/ESD GRANT/SUBVENTION ESL/ESD 


Column/Colonne 2 

Amount/Somme $ 
18,560 
11,298 
24.297 
13,681 


Column/Colonne | 

in Saad Sy Name of Board/Nom du conseil 

District School Board Ontario North East 
Algoma District School Board 

Rainbow District School Board 

4. Near North District School Board 
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Item/Point | Column/Colonne | 
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16. __| Rainy River District School Board 
Lakehead District School Board 
[Sic |S) || Superior-Greenstone District School Board)» | 9s os ee ed 
9a) 1s SE | Blnewater District School Board. a en ee 0) 
10) 5S | Avon Maitland District School Board = ee ee ce ee 20,0 
[11,7 | Greater Essex County District School Board © i ee ood ates | pe 409.709) 

Kawartha Pine Ridge District School Board 





Trillium Lakelands District School Board 

< Region District School Board 1,138,329 
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263,56 
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Halton District School Board 
Hamilton-Wentworth District School Board 
District School Board of Niagara 

Grand Erie District School Board 

Waterloo Region District School Board 
Ottawa-Carleton District School Board 
Upper Canada District School Board 
Limestone District School Board 

Renfrew County District School Board 14,867 
Hastings and Prince Edward District School Board 

Northeastern Catholic District School Board 

Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 

Huron-Superior Catholic District School Board 

Sudbury Catholic District School Board 

Northwest Catholic District School Board 

Kenora Catholic District School Board 

Thunder Bay Catholic District School Board 

Superior North Catholic District School Board 

Bruce-Grey Catholic District School Board 

Huron Perth Catholic District School Board 

Windsor-Essex Catholic District School Board 

English-language Separate District School Board No. 38 

St. Clair Catholic District School Board 

Toronto Catholic District School Board 

Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 
York Catholic District School Board 

Dufferin-Peel Catholic District School Board 
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52: 
Niagara Catholic District School Board 
[60. | Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board —“—*‘“—*s*s—s—s—‘“‘—‘“—*~‘“‘“‘~‘~*~*é*rCS*sC‘“‘C*‘C*CSCS*C«éS OT 
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TABLE/TABLEAU 3 
ASSIMILATION FACTORS FOR ALF FUNDING/FACTEURS D’ ASSIMILATION POUR LE FINANCEMENT DES 
PROGRAMMES D’ALF 


Column/Colonne | Column/Colonne 2 














Name of Board/Nom du conseil Assimilation Factor/Facteur 
d’assimilation % 
Conseil scolaire de district du Nord-Est de ’Ontario ana ee ee 05) 


















Conseil scolaire de district du Grand Nord de |’ Ontario 
Conseil scolaire de district du Centre Sud-Ouest 
Conseil de district des écoles publiques de langue frangaise n° 59 a 


0) 

0) 

7 

6 

Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivieres 5 
2 

7 

7 

7 

8 


5 
if 
9 
y 
4 
Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 
8 
9 
9 
3 














































































Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 

Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales _—_# 
Conseil scolaire de district catholique Centre-Sud Gi 
Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 


Conseil scolaire de district des écoles catholiques du Sud-Ouest 
Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de |’Ontario 








TABLE/TABLEAU 4 
REMOTE AND RURAL ALLOCATION/ELEMENT CONSEILS RURAUX ET ELOIGNES 





































Column/Colonne 4 
Dispersion Distance in 
kilometres/Distance, en 
kilometres, liée a la 

dispersion 


Column/Colonne 2. | Column/Colonne 3 
Distance/Distance | Urban Factor/ 
Facteur urbain 


Column/Colonne | 
Name of Board/Nom du conseil 


Item/Point 
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Avon Maitland District School Board 

Wit: Greater Essex County District School Board 
Lambton Kent District School Board 1.000 16.28 
13. Thames Valley District School Board 
Toronto District School Board 1.000 778 
ey Durham District School Board 5.98 
161 km 0.942 14.94 
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16. Kawartha Pine Ridge District School Board 
f18. [York Region District SchoolBoard Cid ST Km] OOS 
19. [Simcoe County District SchoolBoard | SST Km{ OO] 30 
[20.___|[UpperGrand District SchoolBoard Sid ST Km] OOO 10.65, 
21. [Peel District SchoolBoard CEC Sm] OOO] 4S 
(22. [Halton District SchoolBoard ——C—~iESC(“ Km OOO CSSD 
[23. ____|Hamilton-Wentworth District School Board |< 1STKm{ OOO] 3.79 
f24. [District School Boardof Niagara SCC ST Kmf OOD 
'26. | Waterloo Region District School Board] tStKm> OOO] 49 
Ottawa-Carleton District School Board 1.000 
Upper Canada District School Board < 151 km 1.000 22.40 











Limestone District School Board 235 km 0.717 12.74 
Renfrew County District School Board <151 km 1.000 21.03 


WIN 
&|\o 































Hastings and Prince Edward District School Board 
tholic District School Board 680 km 0.946 (ed 
790 km OTT 48.56 
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Column/Colonne 2 |Column/Colonne 3 | Column/Colonne 4 


Distance/Distance | Urban Factor/ Dispersion Distance in 

Facteur urbain kilometres/Distance, en 
kilométres, lige a la 
dispersion 












Column/Colonne | 
Name of Board/Nom du conseil 


























































Northwest Catholic District School Board 1715 da | ET 000 SS 5D 
Kenora Catholic District School Board 1855 at ee CO ee OF 
Thunder Bay Catholic District School Board 
Superior North Catholic District School Board 1440 an 000 | 08 
Bruce-Grey Catholic District School Board ee eel iy | a een 100 (eee ne 
Huron Perth Catholic District School Board a Eee Ol er 
Windsor-Essex Catholic District School Board 
38 
St. Clair Catholic District School Board Se ee eae 
Toronto Catholic District School Board je Se Sin 1000 | ee gery 
Catholic District School Board 
York Catholic District School Board 7.80 
48. Dufferin-Peel Catholic District School Board 4.96 













17.09 


<151 km 
< 151 km 
< 151 km 


i 
elt \o 
{oo = 






<1 5a¢km 


<151km 


< 151 km 


Sioa km 
< 151 km 
<151km 


277 km 0.986 


1191 km 0.862 
francaise n° 59 


65. Conseil scolaire de district catholique des Grandes 680 km 0.952 49.76 
Riviéres , 


Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 332 km 0.933 23.94 


Conseil scolaire de district catholique du Nouvel- 790 km 0.879 45.27 

Ontario 

eel Conseil scolaire de district catholique des Aurores 1745 km 0.727 20,7239 
boréales 

i Conseil scolaire de district des écoles catholiques du < 151 km 
Sud-Ouest 


Conseil scolaire de district catholique Centre-Sud < 151 km 
‘ Conseil scolaire de district catholique de |’Est ontarien <151 km 


Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de <151 km 
Ontario 
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TABLE/TABLEAU 5 
LEARNING OPPORTUNITIES/PROGRAMMES D’ AIDE A L’?APPRENTISSAGE 


Column/Colonne 2 

Name of Board/Nom du conseil Demographic Component 
Amount/Montant de 
élément démographique 










Column/Colonne 3 
Student Success, Grades 7- 
12, Demographic 
Factor/Réussite des éléves, 
7° a 12° année, facteur 
démographique 











































































pt § cc Pee a 
District School Board Ontario North East 
2,326,716 0.0084 
= Keewatin-Patricia District School Board 
fe Lakehead District School Board 2,342,362 0.0065 
8. __| Superior-Greenstone District School Board | 620,779 (0.0012 | 
(9. ___| Bluewater District School Board | 270,364 | 0.0045 
0.003 
fii, | Greater Essex County District School Board 5,594,345 0.0151 
(16. __| Kawartha Pine Ridge District School Board | 2,134,895] (0.0093 | 
Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 
1,155,291 
203,072 
Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic 
District School Board 
York Catholic District School Board 3,800,732 0.0093 


Dufferin-Peel Catholic District School Board LOMB38-295 0.0204 
Simcoe Muskoka Catholic District School Board 511,603 0.0027 
Durham Catholic District School Board 958,253 0.001 
Sle Halton Catholic District School Board 418,425 0.0008 
ee Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 4,810,811 























nie 
S|%o| ce 
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Column/Colonne 2 Column/Colonne 3 


Demographic Component Student Success, Grades 7- 
Amount/Montant de 12, Demographic 

élément démographique Factor/Réussite des éléves, 
7° a 12° année, facteur 


démographique 






Column/Colonne | 
Name of Board/Nom du conseil 


Item/Point 







































































































Wellington Catholic District School Board 
54. Waterloo Catholic District School Board 
55. Niagara Catholic District School Board 
56. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 0.0028 

Catholic District School Board of Eastern Ontario 

Ottawa-Carleton Catholic District School Board 

Renfrew County Catholic District School Board 

rS0giae oo | Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 

Conseil scolaire de district du Nord-Est de |’Ontario 

Conseil scolaire de district du Grand Nord de |’Ontario | ECS | Sell 2595757 eed Santee Ss - 0-001) 

Conseil scolaire de district du Centre Sud-Ouest 

Conseil de district des écoles publiques de langue frangaise n° 59 

166. ___ | Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 

Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 

Seen. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 

169. ___ | Conseil scolaire de district des écoles catholiques du Sud-Ouest 

Conseil scolaire de district catholique Centre-Sud 

Conseil scolaire de district catholique de l'Est ontarien 

Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de |’Ontario 








TABLE/TABLEAU 6 
TEACHER QUALIFICATION AND EXPERIENCE/COMPETENCE ET EXPERIENCE DES ENSEIGNANTS 





Qualification Categories/Catégories de qualification 


C Al/group | Al/ | A2/group 2 A2/ | A3/group 3 A3/ | A4/group 4 A4/ 
proupe | groupe 2 proupe 3 proupe 4 


LL ae, 0.5788| _0.5788| 0.5788 0.6229 0.6487 0.7081 0.7449 


Full years of teaching 
experience/Années 
completes d’expérience 
en enseignement 

















0.6127 0.6127 0.6127 0.6540 0.6864 0.7502 0.7926 


i) 









0.6332] _0.6332| (0.6332 0.6989 0.7318 0.7969 0.8432 
0.6523] 0.6523| 0.6523 0.7416 0.7743 0.8442 0.8925 
4 0.7149[ 0.7149[ 0.7149 0.7814 0.8158 0.8953 0.9443 
0.8225[ 0.8225] 0.8225 0.8655 0.9042 0.9866 1.0473 
7 0.8694] 0.8694| (0.8694 0.9073 0.9472 1.0363 1.0997 


Staal Saccistialee | 0.8900] _0.8900| 0.8900 0.9485 0.9876 1.0860 hist 
(See 0.9154] 0.9154] 0.9154 1.0025 1.0411 1.1534 1.2026 
Oia Caen eel 0.9667| 0.9667] 0.9667 1.045] 1.0989 1.2136 1.2949 


TABLE/TABLEAU 7 
STUDENT TRANSPORTATION/TRANSPORT DES ELEVES 


Point Colonne 2 Colonne 3 olonne 4 Colonne 5 

Name of Board/Nom du conseil Weighted Student Board A dditional Number of 
Kilometres/ Composite Adjustment for Board Sites/ 
Kilométres-éléves Adjustment Northern Boards/ | Nombre 
pondérés Index/Indice d’emplacements 
composé des du conseil 
redressements 
du conseil 


0.7698|  0.7698| 0.7698 0.8234 0.8606 0.9435 0.9975 








































District School Board Ontario North East 


2 Algoma District School Board 
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Item/ | Column/Colonne 1 Column/ Column/ Column/ Column/ 
Point ___|Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4 Colonne 5 
: Name of Board/Nom du conseil Weighted Student Board A dditional Number of 
Kilometres/ Composite Adjustment for Board Sites/ 
Kilométres-é€léves Adjustment Northern Boards/ | Nombre 
pondérés Index/Indice |Redressement d’emplacements 
composé des upplémentaire du conseil 
ap redressements pour les conseils 
du conseil u Nord 
cE Rainbow District School Board 192,001 149.8% 102.5% 3 
Near North District School Board 164,435 156.6% 105% S| 
By Keewatin-Patricia District School Board 99.357 150.7% a a | 
Rainy River District School Board 43,211 147.2% 102.5% 2 
ie Lakehead District School Board 101,225 141.8% wed 
Bluewater District School Board 254,744 pe aT ae aa 
Avon Maitland District School Board aa is 186,597 129.0% 100.0% 
Rie Greater Essex County District School Board 192,788 116.5% Mod 
Lambton Kent District School Board 221.989 119.4% 100.0% si 
13. Thames Valley District School Board 416,432 118.8% 100.0% 
Toronto District School Board 608,886 110.0% 100.04 ___t 
1s Durham District School Board 192,932 115.9% 100.0% 41 
Kawartha Pine Ridge District School Board 303,811 et __t0eg_t 
ie Trillium Lakelands District School Board 274,799 145.2% 100.9% si 
York Region District School Board 290,342 120.2% 100.0% sd 
19. Simcoe County District School Board 329,715 129.9% 000% = Sttsi<is~siSOS 
20. Upper Grand District School Board 198.738 126.0% ood = =—ti<‘i‘sSCi 
on Peel District School Board 383,814 117.3% 1000240 ee et 
DOR Halton District School Board 127,929 116.7% 100.0% l 
23: Hamilton-Wentworth District School Board 151,336 114.3% Hind 
District School Board of Niagara 155,976 100.0% iT 
25. Grand Erie District School Board 166,007" 117.4% 100.0% I 
eM Ottawa-Carleton District School Board 349,570 122.9% rood 4 
29. Limestone District School Board 224,425 134.7% 100.0% l 
30. | Renfrew County District School Board 152.2% one 
Sil. Hastings and Prince Edward District School Board 231,537 140.0% 100.0% 1 
32: Northeastern Catholic District School Board 22,546 l 
33: Nipissing-Parry Sound Catholic District School 41,754 102.5% I 
Board 
34. Huron-Superior Catholic District School Board 
10,296 | sel 451% | tos 
38. [Thunder Bay Catholic District School Board | ———38,283[ 139.7% [02.5% 
40. [Bruce-Grey Catholic District School Board | __—69,798it 50.4% [100.0% 
41. [Huron Perth Catholic District School Board | ——84,saait 40.4% [100.0% 
Windsor-Essex Catholic District School Board ner oe 
43. English-language Separate District School Board ee Pe a 
No. 38 
100.07 
46. Peterborough Victoria Northumberland and 
Clarington Catholic District School Board 
York Catholic District School Board 172,749 Le ai aa 
48. __ | Dufferin-Peel Catholic District School Board 262,944 2 
2 
Halton Catholic District School Board 100.0% 41 
32, Hamilton-Wentworth Catholic District School 117.0% | 
Board 
5135 Wellington Catholic District School Board 134.2% ee re ee | 


677 


1328 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


Name of Board/Nom du conseil Weighted Student Board A dditional Number of 
Kilometres/ Composite Adjustment for Board Sites/ 
Kilométres-éléves Adjustment Northern Boards/ | Nombre 
pondérés Index/Indice edressement d’emplacements 
composé des __|supplémentaire du conseil 
redressements {pour les conseils 
du conseil 


Waterloo Catholic District School Board fae rae ie Se 


Niagara Catholic District School Board 114,141 119.6% |p) 1000 en 

Brant Haldimand Norfolk Catholic District School 77135 ee a eee | 
Board 

107s See eee} 

Ottawa-Carleton Catholic District School Board 176,314 


8 opr Meee 
Renfrew County Catholic District School Board 53,431 153.8% 100.00) = ae Sh 


ones Algonquin and Lakeshore Catholic District School 148,514 147.6% 
Board 
1’Ontario 
62 Conseil scolaire de district du Grand Nord de 26,716 163.3% 
1’ Ontario 


: Conseil scolaire de district du Centre Sud-Ouest 85,049 144.8% Ce, ea ee 


4. Conseil de district des écoles publiques de langue 63,146 4 
francaise n° 59 
; Conseil scolaire de district catholique des Grandes 66,060 147.2% 
Riviéres 
Conseil scolaire de district catholique Franco- 39,053 162.1% 102.5% 
Nord 
ie Conseil scolaire de district catholique du Nouvel- 70,489 156.2% 102.5% 3 
Ontario 
Conseil scolaire de district catholique des Aurores : 155.4% 102.5% 4 
boréales 
Conseil scolaire de district des écoles catholiques 73,887 134.5% 4 
du Sud-Ouest 


: Conseil scolaire de district catholique Centre-Sud 152,364 145.6% Cl ey 


: Conseil scolaire de district catholique de I’Est 117,909 136.9% 100.0% 
ontarien 
aes Conseil scolaire de district catholique du Centre- 142.3% HE essisr: | 
TABLE/TABLEAU 8 


Est de l’Ontario 
AMOUNT FOR RENEWAL SOFTWARE LICENSING FEES/SOMME LIEE AU RENOUVELLEMENT DES PERMIS 
D’ UTILISATION DE LOGICIELS 











































































ie 
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nN 
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Item/ Column/Colonne | 

Point 

Name of Board/Nom du conseil Allocation for Renewal Software Licensing 
Fee/Somme liée au renouvellement des 
permis d’utilisation de logiciels 


Algoma District School Board 





$8.688 
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Item/ Column/Colonne | Column/Colonne 2 
Point 














Name of Board/Nom du conseil Allocation for Renewal Software Licensing 
Fee/Somme liée au renouvellement des 
permis d’utilisation de logiciels 


[5s Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord $5, 152 
16. Conseil scolaire de district des écoles catholiques du Sud-Ouest $6,123 
. Conseil scolaire de district du Centre Sud-Ouest $9,229 


18. Conseil scolaire de district du Grand Nord de |’Ontario $3,845 
Conseil scolaire de district du Nord-Est de |’Ontario $853 


— 
— 





District School Board of Niagara $41,051 
District School Board Ontario North East $13,417 
Dufferin-Peel Catholic District School Board $41,028 


Durham Catholic District School Board $13,056 
Durham District School Board Soe U2 


| 


20 
22 
phe 



















i) 
. = . . 


























DS) English-language Separate District School Board No. 38 $13,545 
Grand Erie District School Board $25.52 
Lil Greater Essex County District School Board $30,236 
, Halton Catholic District School Board $12,968 
Halton District School Board $33,538 
Hamilton-Wentworth Catholic District School Board $20,354 











; Hamilton-Wentworth District School Board $48,493 


wfw]r}r 
aI SS ee 


32 
Niagara Catholic District School Board 
Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 
$2,648 
Northwest Catholic District School Board $868 


: Ottawa-Carleton Catholic District School Board $27,130 
: Ottawa-Carleton District School Board $65,947 
48. Peel District School Board $68,019 


: Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District $8,908 
School Board 
Rainbow District School Board 


eS 
Seen 
“ 
ee 
Nn 
S 
~ 


nl + 
|S 








+ 











pile Rainy River District School Board $4,236 
528 Renfrew County Catholic District School Board $4,330 
53 Renfrew County District School Board $12,414 





57. |Sudbury Catholic District SchoolBoard —“—s~—~—“‘“‘; CSC*dTC (88 
‘60. | Thames Valley District SchoolBoard SS C—“—~—~s‘“‘CSCUCdTS C864 853 
65 Upper Canada District School Board $29,960 
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~) 
ry 
S 
S 
So 
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FAIA 
FAlWwl— 
Sal [tee |e local 
in| an | 
Go|O;~n 
-|o}o 


Waterloo Catholic District School Board 
Wellington Catholic District School Board 
Windsor-Essex Catholic District School Board 
York Catholic District School Board 
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70 
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Column/Colonne | Column/Colonne 2 


Name of Board/Nom du conseil 


York Region District School Board 








Allocation for Renewal Software Licensing 
Fee/Somme liée au renouvellement des 
permis d’utilisation de logiciels 


$51,553 
















TABLE/TABLEAU 9 
PERCENTAGE OF TOTAL AREA OF ELEMENTARY AND SECONDARY SCHOOLS LESS THAN 20 YEARS OLD 
OR 20 YEARS OR OLDER/POURCENTAGE DE LA SUPERFICIE TOTALE DES ECOLES ELEMENTAIRES ET 
SECONDAIRES QUI DATENT DE MOINS DE 20 ANS OU DE 20 ANS OU PLUS 


Column/ Column/ Column/ Column/ 
Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4 Colonne 5 


% of Total Area | % of Total Area | % of Total Area | % of Total Area 

















Column/Colonne 1 



















Name of Board/Nom du conseil 
















of Elementary |ofElementary | of Secondary of Secondary 
Schools that are | Schools that are | Schools that are | Schools that are 
Less than 20 20 Years or Less than 20 20 Years or 


Years Old/ % de 
la superficie 
totale des écoles 
secondaires qui 
datent de moins 


Older/ % de la 
superficie totale 
des écoles 
secondaires qui 
datent de 20 ans 


Years Old/ % de | Older/ % de la 
la superficie superficie totale 
totale des écoles | des écoles 
élémentaires qui | élémentaires qui 
datent de moins | datent de 20 ans 


























de 20 ans ou plus de 20 ans ou plus 
Board 
| Avon Maitland District School Board : 00 
Brant Haldimand Norfolk Catholic District School 
Board 
hook Bruce-Grey Catholic District School Board 72.64% 





ie 


Conseil de district des écoles publiques de langue 
francaise n° 59 

Conseil scolaire de district catholique Centre-Sud 

_| Conseil scolaire de district catholique de |’Est ontarien 10.89% 

10. Conseil scolaire de district des écoles catholiques du : 














68.94% 14.33% 85.67% 
Sud-Ouest 
1d: Conseil scolaire de district catholique des Grandes 0.00% 100.00% 0.93% 99.07% 
Riviéres 
0 


100.00 

= 

Avon Maitland District School Board 5.97% 94.03% 0.00% 

= 
00 





12: Conseil scolaire de district catholique du Nouvel- 3.52% 96.48% 0.00% 100.00% 
Ontario 


Conseil scolaire de district du Nord-Est de |’Ontario 0.00% 100.00% 0.00% 100.00% 


0 
Conseil scolaire de district catholique des Aurores 00% 100.00% 0.00% 100.00% 
boréales 
Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de 19.03% 80.97% 26.73% D321 
Ontario 
0 
fh 


Conseil scolaire de district du Grand Nord de |’Ontario 12.95% 87.05% 8.22% 91.78% 
Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 100.00% 0.00% 100.00% 











ites Conseil scolaire de district du Centre Sud-Ouest 
On ee | District School Board Ontario North East 
120. __| District School Board of Niagara 
(21. __| Dufferin-Peel Catholic District School Board 
pee 


0 
Durham District School Board 39.36% 60.64% 15.07% 84.93% 
Durham Catholic District School Board 55.92% 44.08% 77.52% 22.48% 
0 


nN 


Catholic District School Board of Eastern Ontario 27.22% 72.78% 80.15% 19.85% 


fe English-language Separate District School Board No. 9.38% 90.62% 64.35% 35.65% 


Grand Erie District School Board 5.20% 94.80% 6.33% 93.67% 
127. | Greater Essex County District School Board 4.96% 95.04% 100.00% 
Halton Catholic District School Board 38.04% 61.96% 57.50% 42.50% 
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Item/ Column/Colonne | 


Point 


Column/ 
Colonne 2 






Column/ 
Colonne 3 





Name of Board/Nom du conseil 


de 20 ans ou plus de 20 ans 
34. Huron-Superior Catholic District School Board 
35) Kawartha Pine Ridge District School Board 17.29% 


36. Keewatin-Patricia District School Board 14.24% 85.76% 0.00% 
14.24% 85.76% 100.00% 
SIM 96.43% 


Kenora Catholic District School Board 
38. Lakehead District School Board 


es) 
< 


Lambton Kent District School Board 
4 





4 


4 


0.00% 
0.00% 
46. Ottawa-Carleton District School Board 19.51% 80.49% 7.42% 
73.92% 
48. Peel District School Board 
49 Peterborough Victoria Northumberland & Clarington 100.00% 


Catholic District School Board 


i 


5 Rainy River District School Board 7.46% 
a5 Renfrew County Catholic District School Board 


Soh Renfrew County District School Board 


Nn 
nN 


Sudbury Catholic District School Board 


nm} njon 
90 | 1] 


62. 
3 


Waterloo Catholic District School Board 


69. Wellington Catholic District School Board 


70 Windsor-Essex Catholic District School Board 





ale York Catholic District School Board 


York Region District School Board 








0. 
2. 
3 





% of Total Area 
of Elementary 
Schools that are 
Less than 20 
Years Old/ % de 
la superficie 
totale des écoles 
élémentaires qui 
datent de moins 


2.31% 97.69% 
94.87% 


5.13% 


40.72% 59.28% 


50. Rainbow District School Board 6.15% 93.85% 
% 


0.00% 
6.41% 
J Simcoe Muskoka Catholic District School Board 

. 
64. 


64.54% 


42.92% 
6.83% 


19.34% 


20.08% 
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Column/ 
Colonne 4 


Column/ 
Colonne 5 





% of Total Area 
of Elementary 
Schools that are 
20 Years or 
Older/ % de la 
superficie totale 
des écoles 
élémentaires qui 
datent de 20 ans 


84.74% 


92.54% 
92.02% 
31.21% 
2.74% 
49.26% 


of Secondary 
Schools that are 
Less than 20 
Years Old/ % de 
la superficie 
totale des écoles 
secondaires qui 
datent de moins 


0.00% 


0.33% 


8 
8.35% 91.65% 0.00% 


0.00% 


30.44% 


2.07% 


8.51% 


3.04% 


oO 
i) 





% of Total Area 
of Secondary 
Schools that are 
20 Years or 
Older/ % de la 
superficie totale 
des écoles 
secondaires qui 
datent de 20 ans 
ou plus 
86.60% 
32.61% 
90.92% 
100.00% 
0.00% 
100.00 
100.00% 
100.00° 


; 


oO 
~ 1 OS 


>~ 


0 


SS 


100.002 
100.00% 
0.00% 





xe 
= 


92.58% 
71.65% 
85.37% 

0.00% 


100.00% 
100.00% 
63.68% 
100.0 
100.00% 
0.00% 
69.56% 
73.64% 
0.00% 
68.62% 
100.00% 
100.0 
97.93% 
80.41% 
100.00% 
91.49% 
94.97% 
58.44% 
86.4 
74.34% 
14.76% 
125% 


S 
Saab 


\O 
nN 
\O 
Ss <= 
SS = 
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~ 
° 


[342 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


TABLE/TABLEAU 10 
SCHOOL RENEWAL ENHANCEMENT AMOUNT/AUGMENTATION AU TITRE DE LA REFECTION DES ECOLES 






























ae eg aoa, — arr 
[1 __[ District School Board Ontario NorthEast. 296,769 
Near North District School Board 
dee a Rainy River District School Board 
8. =| Superior-Greenstone District SchoolBoard 200,000 
9,” =. [Bluewater Distinct Sctiool Board. 5 5 Le Ee pe ae aes ee ae) 
{10,5 | Avon Maitland District'Sehtol Board = 0k8 ee ee ee ee 
Kawartha Pine Ridge District School Board 
118.) 5 |VorkRegion District Schoo! Board <0 25k ee ee TA 5) 
119. | Simcoe County District School Board, 876,164 

Peel District School Board 
Z Halton District School Board 

Hamilton-Wentworth District School Board 
4 District School Board of Niagara 






W]r}rm}ry NIN] rM]}ry 
SSO EAI Sea ee 


NO NO No 
S S S 
Ss S S 
© S Ss 
S S S 
S S o|= 


Di Grand Erie District School Board 1,427,656 
26. Waterloo Region District School Board 
7 Ottawa-Carleton District School Board 
8 Upper Canada District School Board 
9 Limestone District School Board 784,094 
Renfrew County District School Board 


747,19 


5) 


200,000 
200,000 
200,000 
200,000 
200,000 


Hastings and Prince Edward District School Board 
Northeastern Catholic District School Board 
Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 
Huron-Superior Catholic District School Board 

Sudbury Catholic District School Board 

Northwest Catholic District School Board 

Kenora Catholic District School Board 

Thunder Bay Catholic District School Board 

Superior North Catholic District School Board 
Bruce-Grey Catholic District School Board 

Huron Perth Catholic District School Board i 
Windsor-Essex Catholic District School Board 408,943 
lish-language Separate District School Board No. 38 627,292 
St. Clair Catholic District School Board 200,000 
Toronto Catholic District School Board 3,519,937 
Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 200,000 
York Catholic District School Board 322,699 
Dufferin-Peel Catholic District School Board 730,538 
Simcoe Muskoka Catholic District School Board 221,824 
Durham Catholic District School Board DSS 352 
200,000 
538,288 


Ww 
— 


Bl [AlEalolwolmololwololwolw 
SNS |) SSM ed SN tea hea wit 








> 
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200,000 
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an 
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2. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 
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Column/Colonne 2 
Amount/Montant $ 


Column/Colonne 1 
Name of Board/Nom du conseil 


Wellington Catholic District School Board 200,000 
Waterloo Catholic District School Board 564,787 
Niagara Catholic District School Board 717,296 


Item/Point 











Nn 
eS) 


Nn 
io 


Conseil de district des écoles publiques de langue frangaise n° 59 
Conseil scolaire de district catholique des Grandes Riviéres 
Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 
Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 
Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 
Conseil scolaire de district des écoles catholiques du Sud-Ouest 
Conseil scolaire de district catholique Centre-Sud 
71. 


We Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de |’ Ontario 654,625 


54. 
a 
57 
58 
ag 
62. 
63. 




































































TABLE/TABLEAU 11 
AMOUNT FOR ENERGY RETROFIT/SOMME LIEE AU RATTRAPAGE ENERGETIQUE 























Nl— 




























































































Item/Point | Column/Colonne 1 Column/Colonne 2 
Name of Board/Nom du conseil 
Algoma District School Board 484,668 
3 
4. Bluewater District School Board 314,631 
a Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 189,267 
[6. | Bruce-Grey Catholic District School Board 67,091 
Catholic District School Board of Eastern Ontario 347,884 
—__ Conseil scolaire de district catholique des Grandes Riviéres 
MO see Conseil scolaire de district catholique Centre-Sud 258,041 
392,671 
Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 41,287 
Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de |’Ontario 161,354 
me 
16. Conseil scolaire de district des écoles catholiques du Sud-Ouest 265,670 
Conseil scolaire de district du Centre Sud-Ouest 2172091 
(Ta Conseil scolaire de district du Grand Nord de |’Ontario 166,268 
9s ae Soni Conseil scolaire de district du Nord-Est de |’Ontario 107.704 
Dufferin-Peel Catholic District School Board 192°52) 
Durham Catholic District School Board 236,949 
Durham District School Board 740,465 
4 ; 463,128 
Greater Essex County District School Board 274,758 
Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 325,132 
Hamilton-Wentworth District School Board 619,298 
2 


Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 282,723 
Avon Maitland District School Board 285,416 
Conseil de district des écoles publiques de langue francaise n° 59 216.754 
165,146 

Conseil scolaire de district catholique de l'Est ontarien 
Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 25G.N53 
Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 175,468 
District School Board of Niagara 3305075 
District School Board Ontario North East 94,555 
aS). English-language Separate District School Board No. 38 131,937 

Grand Erie District School Board 

Halton Catholic District School Board 123,411 
Halton District School Board 629,059 
Hastings and Prince Edward District School Board 260,509 
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Column/Colonne 2 
Amount/Montant $ 


Item/Point |Column/Colonne | 
Name of Board/Nom du conseil 
Huron Perth Catholic District School Board 


o>) 
oo 
Nn 
nN 
aD 
a 











Huron-Superior Catholic District School Board 134,181 

: Kawartha Pine Ridge District School Board 258.041 
114.884 
25,916 





Lakehead District School Board 206,433 
39. Lambton Kent District School Board 289,903 
AO. Limestone District School Board 462,006 
41. Near North District School Board 370,233 
42. Niagara Catholic District School Board SESS) 

Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 1,361 
44 Northeastern Catholic District School Board 

Northwest Catholic District School Board 

Ottawa-Carleton Catholic District School Board 

Ottawa-Carleton District School Board 
Peel District School Board 
Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 
Rainbow District School Board 
Rainy River District School Board 

Renfrew County Catholic District School Board 
Renfrew County District School Board 
Simcoe County District School Board 
Simcoe Muskoka Catholic District School Board 
St. Clair Catholic District School Board 
Sudbury Catholic District School Board 
Superior North Catholic District School Board 

Superior-Greenstone District School Board 

Thames Valley District School Board 

Thunder Bay Catholic District School Board 

Toronto Catholic District School Board 

Toronto District School Board 

Trillium Lakelands District School Board 






















0] 00]\o 
YEN INS 
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O/B] rn 
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Pah sa 
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npn in! nm; nt ei py) pp] 
5 5 SSA 9| Sl ren (a 


768,962 
1,147,048 
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— nN long fe.c} 
ie CO |e 
~ \O me | LO 
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tO \O oo 


— —| 
lon me | Lo 
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oo fey} 
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123,860 
262,929 
868.813 
171,653 





¢ 


ni} nn} nn} ai} 
SO] SO} DD] Nn 


nm} |] bo 






1,172,404 
157,966 
1,146,330 
3,290,023 
Sle. 






Upper Canada District School Board 

Upper Grand District School Board 

Te Waterloo Catholic District School Board 
}68. | Waterloo Region District School Board «7ST 
}69. | Wellington Catholic District School Board ™C~—~dYC“‘S™SC*C*dO3;«216 | 





TABLE/TABLEAU 12 
CAPITAL TRANSITIONAL ADJUSTMENT/REDRESSEMENT TEMPORAIRE DES IMMOBILISATIONS 


Column/Colonne 1 Column/Colonne 2 Column/Colonne 3 Column/ Column/ 
Colonne 4 Colonne 5 


Name of Board/Nom du conseil Municipality or As that municipality or | Pupil Places — | Pupil Places 
Former former municipality Elementary/ — Secondary/ 
municipality/ existed on/Telle que Places a Places au 
Municipalité ou cette municipalité ou l’élémentaire secondaire 
ancienne ancienne municipalité 
municipalité existait le 


ee ee 

Centre-Sud 1“ septembre 2003 

York September 1, 2003/ 700 
Centre-Sud 1“ septembre 2003 

Conseil scolaire de district catholique de September 1, 2003/ 400 500 
l’Est ontarien 1“ septembre 2003 

Conseil scolaire de district catholique Thunder Bay September 1, 2003/ 540 
des Aurores boréales 1“ septembre 2003 
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Item/Point 
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J. 
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2%) 














Column/Colonne | Column/Colonne 2. | Column/Colonne 3 Column/ Column/ 
Colonne 4 Colonne 5 














Name of Board/Nom du conseil Municipality or As that municipality or | Pupil Places— _ | Pupil Places 
Former former municipality Elementary/ — Secondary/ 
municipality/ existed on/Telle que Places a Places au 
Municipalité ou cette municipalité ou l’élémentaire secondaire 
ancienne ancienne municipalité 
municipalité existait le 


Conseil scolaire de district catholique Cochrane September 1, 2003/ 300 500 
des Grandes Riviéres 1“ septembre 2003 















Conseil scolaire de district catholique du September 1, 2003/ 300 
Centre-Est de |’Ontario 1 septembre 2003 
Trenton 











Conseil scolaire de district catholique du Decembers 191997 300 


31 décembre 1997 





Centre-Est de l’Ontario 














600 


eet Conseil scolaire de district catholique du September 1, 2003/ 

Centre-Est de l’Ontario 1 septembre 2003 
Centre-Est de l’Ontario 1° septembre 2003 

Conseil scolaire de district catholique du | Brockville September 1, 2004/ 300 

— Centre-Est de l’Ontario 1 septembre 2004 

3 Conseil scolaire de district catholique du | Blind River September 1, 2003/ 500 


5 
i 
10. 
hd 
Nouvel-Ontario 1% septembre 2003 
2: Conseil scolaire de district catholique du | Chapleau September 1, 2004/ 
Nouvel-Ontario 1 septembre 2004 
beh Conseil scolaire de district des écoles Owen Sound September 1, 2003/ 3 
catholiques du Sud-Ouest 1“ septembre 2003 
14. Conseil de district des écoles publiques | City of/Cité de December 31, 2000/ 
de langue frangaise n° 59 Cumberland 31 décembre 2000 


1S: Conseil de district des écoles publiques | Town of Vankleek | December 31, 1997/ 
de langue frangaise n° 59 Hill 
16 Conseil de district des écoles publiques | City of/Cité 

































500 


= 
=) 


500 


700 



















31 décembre 1997 
December 31, 2000/ 







































de langue frangaise n° 59 d’ Ottawa 31 décembre 2000 
de langue frangaise n° 59 1“ septembre 2004 
l Conseil scolaire de district du Centre Brampton September 1, 2003/ 450 
Sud-Ouest 1“ septembre 2003 
1 Conseil scolaire de district du Centre Peel September 1, 2003/ 700 
Sud-Ouest 1 septembre 2003 


: fi 


Nn 
S 
oS 





















Conseil scolaire de district du Centre Barrie 














100 


N 





Nord de |’Ontario Manitouwadge 1“ septembre 2003 


7. 
8. 
9. 
Conseil scolaire de district du Centre 
Sud-Ouest 1° septembre 2003 
Conseil scolaire de district du Centre September 1, 2004/ 70 
Sud-Ouest 1° septembre 2004 
223 September 1, 2004/ 
Sud-Ouest 1“ septembre 2004 
ve Conseil scolaire de district du Grand Marathon or September 1, 2003/ 
de |’Ontario 1° septembre 2003 
23: Conseil scolaire de district du Nord-Est September 1, 2003/ 
de l’Ontario 1° septembre 2003 
26. Conseil scolaire de district du Nord-Est y) 
de |’Ontario 1° septembre 2004 
Grand Sudbu 1“ septembre 2003 


500 










> 


500 


Ww 
So Nn 
nN 
S 
tO 
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TABLE/TABLEAU 13 
GEOGRAPHIC ADJUSTMENT FACTORS FOR NEW PUPIL PLACES/FACTEURS DE REDRESSEMENT 
GEOGRAPHIQUE POUR LES NOUVELLES PLACES 


Item/Point | Column/Colonne | Column/Colonne 2 


Name of Board/Nom du conseil Geographic Adjustment 
Factor/Facteur de 


redressement géographique 
mA) 













District School Board Ontario North East 
Algoma District School Board 

Rainbow District School Board 

Near North District School Board 
Keewatin-Patricia District School Board 
Rainy River District School Board 
Lakehead District School Board 
Superior-Greenstone District School Board 
Bluewater District School Board 

Avon Maitland District School Board 
Greater Essex County District School Board 
Lambton Kent District School Board 
Thames Valley District School Board 
Toronto District School Board 

Durham District School Board 

idge District School Board 


ii 


1.063 
1.042 





(is) 
— — vs 
= Ss — 
S o i 
aAl=a|S IX 


1.142 









1.14 
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York Region District School Board 
Simcoe County District School Board 
Upper Grand District School Board 
Peel District School Board 

Ds Halton District School Board 


23. | Hamilton-Wentworth District School Board 000] 
[24,. | District School Board of Niagara WMS SE ee eee ee 
126.___| Waterloo Region District School Board 0001 
}27.___| Ottawa-Carleton District School Board 000 
(28; [Upper Canada District School Board js 55 ap ee ee 00 
130. __ | Renfrew County District School Boardwees: Be oT igs i Rea eee rene PLOT 
Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 


Northwest Catholic District School Board 1.149 
Kenora Catholic District School Board 1.143 
Thunder Bay Catholic District School Board 1.074 


Nl 
&}\o 
— — — 
=) SiS 
S NI1O 
So HDiw 









NTN 
Nl — 











WwW 


Superior North Catholic District School Board 1.146 
Bruce-Grey Catholic District School Board 1.007 






Huron Perth Catholic District School Board 
Windsor-Essex Catholic District School Board 


ES) 
soe 
Ao 
ieee 
2a 
143. _| English-language Separate District School Board No. 38 
EAS 
oa 
Gs meet 
Aes] 
48 Rees 


Toronto Catholic District School Board 
Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 
York Catholic District School Board 


Dufferin-Peel Catholic District School Board ae er 000! 
Simcoe Muskoka Catholic District School Board a eee Be nT 000) 
1.000 


Durham Catholic District School Board 


1.003 


St. Clair Catholic District School Board Ss Penne 210008 





38, 
39, 
40. 
41. 
42. 
43. 
44. 
45. 
46. 
a7. 
48. 
49. 
50. 
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Item/Point | Column/Colonne 1 Column/Colonne 2 

Name of Board/Nom du conseil Geographic Adjustment 
Factor/Facteur de 
redressement 

Halton Catholic District School Board 1.000 
Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 


Wellington Catholic District School Board 1.000 
Waterloo Catholic District School Board SaaS 
Niagara Catholic District School Board 1.000 


Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 
Catholic District School Board of Eastern Ontario 


Ottawa-Carleton Catholic District School Board en) 







Sul 
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4 
Se 
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58. 
39) 





mY 
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Nin 


Nn 


Renfrew County Catholic District School Board 
Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 
Conseil scolaire de district du Nord-Est de I’ Ontario 
Conseil scolaire de district du Grand Nord de |’ Ontario 
Conseil scolaire de district du Centre Sud-Ouest 
Conseil de district des écoles publiques de langue frangaise n° 59 
Conseil scolaire de district catholique des Grandes Riviéres 
Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 
Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 
8 Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 
69. Conseil scolaire de district des écoles catholiques du Sud-Ouest 
Conseil scolaire de district catholique Centre-Sud 
Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 
Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de |’Ontario 
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TABLE/TABLEAU 14 
OUTSTANDING CAPITAL COMMITMENTS/ENGAGEMENTS D’IMMOBILISATIONS NON REALISES 


Column/Colonne 2 Column/Colonne 3 
Pupil Places — Elementary/ | Pupil Places — Secondary/ 
Places a |’élémentaire Places au secondaire 





Column/Colonne 1 
Board Name/Nom du conseil 





Bluewater District School Board 
Conseil scolaire de district catholique de |’ Est ontarien 


eae ec | 

3 Conseil scolaire de district catholique Centre-Sud 
Ens q 

Cas 





Conseil scolaire de district du Centre Sud-Ouest 
District School Board Ontario North East 
Dufferin-Peel Catholic District School Board 
Durham Catholic District School Board 
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Keewatin-Patricia District School Board 


— 





Peel District School Board 

Simcoe County District School Board 

Simcoe Muskoka Catholic District School Board 
Superior-Greenstone District School Board 
Thunder Bay Catholic District School Board 
Toronto Catholic District School Board 

Upper Grand District School Board 
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TABLE/TABLEAU 15 
CAPITAL RELATED DEBT ELIGIBLE FOR FUNDING SUPPORT BY DISTRICT SCHOOL BOARD/DETTE LIEE 
AUX IMMOBILISATIONS ADMISSIBLE A UN SOUTIEN FINANCIER, PAR CONSEIL SCOLAIRE DE DISTRICT 


Column/Colonne 2 Column/Colonne 3 


Outstanding Principal as at August 31, 2001/Capital 


impayé au 31 aott 2001 


Name of Board/Nom du conseil Permanently Not Permanently 
Financed/Avec Financed/Sans 
financement permanent financement permanent 


Column/Colonne 1 









Item/ 
Point 

















































































Kenora Catholic District School Board 2,120,648 
ic Distri 1,581,000 
789,499 


7,004,084 





District School Board Ontario North East 
S| AlgomayD istrict Scliogl i card setiatie eaerte teeter re err epimers 2,00 0 eee 
3. _| Rainbow District School Board = se te sm es 990,000 ee 
(61> [Rainy River Disttiet School Bosrdip 5 a Se a rere | eo 
|8, 5 __| Superior-Greenstone District Schoo! Board) 51 5 5 eS 5 380,796: | 718 28 
9.9 4 [Bluewater District School Board = me See cei 7 057 791 ees 10584205) 
110. | Avon Maitland District School Board 140,000 
111. | Greater Essex County District School Board 5,322,280 23,888,134 
Lambton Kent District School Board 0 
15. __-| Durhatn District School Board ghees a es es 0619000 eee 
[16. | Kawartha Pine Ridge District School Board 945,659] 15,044,574 | 
15. | Simene County Distt School Soagl_———[-—srgar eo] ra 
Simcoe County District School Board 34,727,890 27 too ode 
Di) Peel District School Board 21,082,542 
23. _| Hamilton-Wentworth District School Board 
District School Board of Niagara 1,987,230 
Grand Erie District School Board 6,515,674 3,520,453 
Waterloo Region District School Board 13,089,250 
DH: Ottawa-Carleton District School Board 19,695,586 33,867,011 
133087,000.|:ci as fienass) Ean] 
1,720,215 
Sil Hastings and Prince Edward District School Board = = een aan (y 
Northeastern Catholic District School Board UL a eS) 
SB Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board EA eee] 
i ee 
2,032,787 
i el TS 
eel ae 
esas sae! 27,004,084) 
See ier 
a ere) 





40. __| Bruce-Grey Catholic District School Board 
41. Huron-Perth Catholic District School Board 
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21,728,370 

13,163,955 
St. Clair Catholic District School Board 16,408,300 
Toronto Catholic District School Board 83,749,743 

School Board 

87,445,813 
Dufferin-Peel Catholic District School Board 15,560,434 
Simcoe Muskoka Catholic District School Board 33,717,356 
8:240,960 (ee 
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Item/ |Column/Colonne 1 Column/Colonne 2 Column/Colonne 3 
Point 


inal Outstanding Principal as at August 31, 2001/Capital 
impayé au 31 aout 2001 
ie Name of Board/Nom du conseil Permanently Not Permanently 























Financed/Avec Financed/Sans 










































financement permanent financement permanent 
a1 635,900 
14,110,520 
i 1,965,017 
23,375,000 4,537,537 
160. | Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 4,534,944 10,286,245 
61 i 






1,561,697 
0 


Conseil scolaire de district catholique des Grandes Riviéres 
166. | Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 
Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 

168. | Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 


OSes ceeees Per anG 
Conseil scolaire de district des écoles catholiques du Sud-Ouest ——_*} Bs 
Conseil scolaire de district catholique Centre-Sud 


TABLE/TABLEAU 16 ’ 
PER PUPIL EXCLUSION FOR DECLINING ENROLMENT ADJUSTMENT/MONTANT PAR ELEVE A EXCLURE DU 
REDRESSEMENT POUR BAISSE DES EFFECTIFS 









































Item/Point |Column/Colonne | Column/Colonne 2 


[Item/Point _| 
ae Name of Board/Nom du conseil Amount/Montant 
$ 
183.09 





District School Board Ontario North East 


Algoma District School Board 172.44 
Rainbow District School Board Sos 












[16.___| Kawartha Pine Ridge District School Board 884 


Peel District School Board 
Hamilton-Wentworth District School Board : 


Grand Erie District School Board 140.38 
Waterloo Region District School Board 137.38 
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Item/Point | Column/Colonne | olumn/Colonne 





145.16 

28. Upper Canada District School Board 144.11 
147.04 
149.97 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 146.67 
32. Northeastern Catholic District School Board Ws 
Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 





A>IO 
i) 


34. Huron-Superior Catholic District School Board 172.38 
Sudbury Catholic District School Board AKO) 


186.58 
: 


178.89 

155.74 
Superior North Catholic District School Board 198.54 
Bruce-Grey Catholic District School Board 148.04 
Huron Perth Catholic District School Board 145.40 
Windsor-Essex Catholic District School Board 135.81 
English-language Separate District School Board No. 38 138.54 
St. Clair Catholic District School Board 141.21 
Toronto Catholic District School Board LS) 17 
Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 143.59 
York Catholic District School Board 138.86 
Dufferin-Peel Catholic District School Board 140.88 
Simcoe Muskoka Catholic District School Board 139.67 
Durham Catholic District School Board IB7ei 
Halton Catholic District School Board 137.20 
Hamilton-Wentworth Catholic District School Board ae 3)5) 
Wellington Catholic District School Board 141.91 
Waterloo Catholic District School Board ISie70 
Niagara Catholic District School Board 139.61 
Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 143.85 
Catholic District School Board of Eastern Ontario 139.35 
Ottawa-Carleton Catholic District School Board 142.42 
Renfrew County Catholic District School Board 147.55 
Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 149.51 
Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 208.79 
Conseil scolaire de district du Grand Nord de |’Ontario DOSS 
Conseil scolaire de district du Centre Sud-Ouest W529 
Conseil de district des écoles publiques de langue francaise n° 59 168.23 
Conseil scolaire de district catholique des Grandes Riviéres 188.21 
Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 178.49 
Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 185.65 
Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales AAI) 
Conseil scolaire de district des écoles catholiques du Sud-Ouest 165.67 
Conseil scolaire de district catholique Centre-Sud 
Conseil scolaire de district catholique de |’Est ontarien 158.62 
Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de |’Ontario 159.34 
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TABLE/TABLEAU 17 
CLASSROOM EXPENDITURE PERCENTAGES/POURCENTAGES DES DEPENSES LIEES AUX CLASSES 


Column/Colonne | Column/Colonne 2 Column/Colonne 3 


Amounts/Sommes Elementary % allocated to the | Secondary % allocated to 
classroom/% alloué aux classes | the classroom/% alloué aux 
de |’élémentaire classes du secondaire 


Foundation Allocation/Elément éducation de base 79.71% 76.19% 


Teacher qualification and experience/Rémunération des wt Ne Rae 84.52% 
enseignants 

Remote & Rural Allocation/Elément conseils ruraux et TI.29 70 F1.39% 
éloignés 
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Column/Colonne 3 
Secondary % allocated to 
the classroom/% alloué aux 
| classes du secondaire 


Column/Colonne 2 

Elementary % allocated to the 
classroom/™% alloué aux classes 
de l’élémentaire 













Amounts/Sommes 


4. Early Learning/Apprentissage durant les premiéres années 
d’études 
Adult Day School/Education des adultes de jour (eel eel ok 


Native Language and French as a First or Second 91.70% 
Language/Langue autochtone et frangais langue premiére ou 
langue seconde 


ESL/ESD/PDF 88.00% 
Ee Se bie ees Se a ee ee) ee eT 


Learning Opportunities/Programmes d’aide a 78.34% 75.21% 
l’apprentissage 


24/04 












71.04% 






85.43% 































ONTARIO REGULATION 146/04 


made under the 


EDUCATION ACT 


Made: May 25, 2004 
Filed: May 26, 2004 


Amending O. Reg. 444/98 
(Disposition of Surplus Real Property) 


Note: Ontario Regulation 444/98 has eo been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations — 
Legislative History Overview which can be found at www.e-laws.gov.on.ca. 


1. Ontario Regulation 444/98 is amended by adding the following section immediately after the heading “Bodies to 
Receive Proposals From District School Boards”: 


2.1 The circumstances referred to in paragraphs 6 of subsection 3 (1), 5 of subsection 3 (2), 6 of subsection 3 (3), 5 of 
subsection 3 (4), 5 of subsection 4 (1), 4 of subsection 4 (2), 5 of subsection 4 (3) and 6 of subsection 4 (4) are, 


(a) the property is located in the area described in subsection 4.0.0.1 (1) of Regulation 771 of the Revised Regulations of 
Ontario, 1990, as it read immediately before it was revoked by Ontario Regulation 36/03; and 


(b) the proposal is issued on or after September 1, 2004. 


2. (1) Paragraph 5 of subsection 3 (1) of the Regulation is amended by striking out “Regulation 771 of the Revised 
Regulations of Ontario, 1990” and substituting “Regulation 771 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 as that 
regulation read immediately before it was revoked by Ontario Regulation 36/03”. 


(2) Paragraph 6 of subsection 3 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


6. The French language college, within the meaning of Regulation 771 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 as 
that regulation read immediately before it was revoked by Ontario Regulation 36/03, for the area in which the property 
is located or, in the circumstances described in section 2.1, the college of applied arts and technology known as 
“Collége Boréal d’arts appliqués et de technologie”. 


(3) Paragraph 5 of subsection 3 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


5. The French language college, within the meaning of Regulation 771 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 as 
that regulation read immediately before it was revoked by Ontario Regulation 36/03, for the area in which the property 
is located or, in the circumstances described in section 2.1, the college of applied arts and technology known as 
“Collége Boréal d’arts appliqués et de technologie”. 


(4) Paragraph 6 of subsection 3 (2) of the Regulation is amended by striking out “Regulation 771 of the Revised 
Regulations of Ontario, 1990” and substituting “Regulation 771 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 as that 
regulation read immediately before it was revoked by Ontario Regulation 36/03”. 
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(5) Paragraph 5 of subsection 3 (3) of the Regulation is amended by striking out “Regulation 771 of the Revised 
Regulations of Ontario, 1990” and substituting “Regulation 771 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 as that 
regulation read immediately before it was revoked by Ontario Regulation 36/03”. 


(6 


6. The French language college, within the meaning of Regulation 771 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 as 
that regulation read immediately before it was revoked by Ontario Regulation 36/03, for the area in which the property 
is located or, in the circumstances described in section 2.1, the college of applied arts and technology known as 
“Collége Boréal d’arts appliqués et de technologie”. 


Paragraph 6 of subsection 3 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


— 


(7) Paragraph 5 of subsection 3 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


5. The French language college, within the meaning of Regulation 771 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 as 
that regulation read immediately before it was revoked by Ontario Regulation 36/03, for the area in which the property 
is located or, in the circumstances described in section 2.1, the college of applied arts and technology known as 
“Collége Boréal d’arts appliqués et de technologie”. 


(8) Paragraph 6 of subsection 3 (4) of the Regulation is amended by striking out “Regulation 771 of the Revised 
Regulations of Ontario, 1990” and substituting “Regulation 771 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 as that 
regulation read immediately before it was revoked by Ontario Regulation 36/03”. 


3. (1) Paragraph 4 of subsection 4 (1) of the Regulation is amended by striking out “Regulation 771 of the Revised 
Regulations of Ontario, 1990” and substituting “Regulation 771 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 as that 
regulation read immediately before it was revoked by Ontario Regulation 36/03”. 


(2) Paragraph 5 of subsection 4 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


5. The French language college, within the meaning of Regulation 771 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 as 
that regulation read immediately before it was revoked by Ontario Regulation 36/03, for the area in which the property 
is located or, in the circumstances described in section 2.1, the college of applied arts and technology known as 
“Collége Boréal d’arts appliqués et de technologie”. 


(3) Paragraph 3 of subsection 4 (2) of the Regulation is amended by striking out “Regulation 771 of the Revised 
Regulations of Ontario, 1990” and substituting “Regulation 771 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 as that 
regulation read immediately before it was revoked by Ontario Regulation 36/03”. 


(4) Paragraph 4 of subsection 4 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


4. The French language college, within the meaning of Regulation 771 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 as 
that regulation read immediately before it was revoked by Ontario Regulation 36/03, for the area in which the property 
is located or, in the circumstances described in section 2.1, the college of applied arts and technology known as 
“Collége Boréal d’arts appliqués et de technologie”. 


(5) Paragraph 4 of subsection 4 (3) of the Regulation is amended by striking out “Regulation 771 of the Revised 
Regulations of Ontario, 1990” and substituting “Regulation 771 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 as that 
regulation read immediately before it was revoked by Ontario Regulation 36/03”. 


(6) Paragraph 5 of subsection 4 (3) of the Regulation revoked and the following substituted: 


5. The French language college, within the meaning of Regulation 771 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 as 
that regulation read immediately before it was revoked by Ontario Regulation 36/03, for the area in which the property 
is located or, in the circumstances described in section 2.1, the college of applied arts and technology known as 
“Collége Boréal d’arts appliqués et de technologie”. 


(7) Paragraph 5 of subsection 4 (4) of the Regulation is amended by striking out “Regulation 771 of the Revised 
Regulations of Ontario, 1990” and substituting “Regulation 771 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 as that 
regulation read immediately before it was revoked by Ontario Regulation 36/03”. 


(8) Paragraph 6 of subsection 4 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted: 


6. The French language college, within the meaning of Regulation 771 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 as 
that regulation read immediately before it was revoked by Ontario Regulation 36/03, for the area in which the property 
is located or, in the circumstances described in section 2.1, the college of applied arts and technology known as 
“Collége Boréal d’arts appliqués et de technologie”. 


4. (1) Subclause 8 (1) (b) (ii) of the Regulation is amended by striking out “programs in facilities amount” at the 
end and substituting “facilities amount”. 


(2) Paragraph 3 of subsection 8 (3) of the Regulation is amended by adding “Until August 31, 2004,” at the 
beginning. 


(3) Subsection 8 (3) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
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4. On and after September 1, 2004, multiply the product obtained under paragraph 2 by, 
i. $1,284 per square metre, in the case of a proposal for sale, or 
ii. $120.77 per square metre, in the case of a proposal for lease. 


(4) Paragraph 3 of subsection 8 (4) of the Regulation is amended by adding “Until August 31, 2004” at the 
beginning. 


(5) Subsection 8 (4) of the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
4. Onand after September 1, 2004, multiply the product obtained under paragraph 2 by, 
i. $1,383 per square metre, in the case of a proposal for sale, or 


ii. $131.75 per square metre, in the case of a proposal for lease. 


REGLEMENT DE L’ONTARIO 146/04 


pris en application de la 


LOI SUR L’>EDUCATION 


pris le 25 mai 2004 
déposé le 26 mai 2004 


modifiant le Régl. de l’ Ont. 444/98 
(Aliénation de biens immeubles excédentaires) 


Remarque : Le Réglement de l’Ontario 444/98 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le 
Sommaire de l’historique législatif des reglements qui se trouve sur le site www.lois-en-ligne.gouy.on.ca. 





1. Le Réglement de l’Ontario 444/98 est modifié par adjonction de l’article suivant aprés Pintertitre «Organismes 
auxquels les conseils scolaires de district doivent présenter une proposition» : 


2.1 Les circonstances visées aux dispositions 6 du paragraphe 3 (1), 5 du paragraphe 3 (2), 6 du paragraphe 3 (3), 5 du 
paragraphe 3 (4), 5 du paragraphe 4 (1), 4 du paragraphe 4 (2), 5 du paragraphe 4 (3) et 6 du paragraphe 4 (4) sont les 
suivantes : 


a) le bien se trouve dans le secteur visé au paragraphe 4.0.0.1 (1) du Réglement 771 des Reglements refondus de 
l'Ontario de 1990, tel qu’il existait immédiatement avant qu’il ne soit abrogé par le Réglement de |’Ontario 36/03; 


b) la proposition est présentée le 1 septembre 2004 ou par la suite. 


2. (1) La disposition 5 du paragraphe 3 (1) du Réglement est modifiée par substitution de «Réglement 771 des 
Réglements refondus de Il’Ontario de 1990, tel que ce réglement existait immédiatement avant qu’il ne soit abrogeé par 
le Réglement de l’Ontario 36/03» 4 «Réglement 771 des Réglements refondus de Ontario de 1990». 


(2) La disposition 6 du paragraphe 3 (1) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


6. Le collége de langue frangaise, au sens de «French language college» dans le Réglement 771 des Reglements refondus 
de l'Ontario de 1990, tel que ce réglement existait immédiatement avant qu’il ne soit abrogé par le Réglement de 
l’Ontario 36/03, du secteur dans lequel se trouve le bien ou, dans les circonstances visées a l’article 2.1, le college 
d’arts appliqués et de technologie appelé «Collége Boréal d’arts appliqués et de technologie». 


(3) La disposition 5 du paragraphe 3 (2) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


5. Le collége de langue francaise, au sens de «French language college» dans le Reglement 771 des Reglements refondus 
de l’Ontario de 1990, tel que ce réglement existait immédiatement avant qu’il ne soit abrogé par le Réeglement de 
l’Ontario 36/03, du secteur dans lequel se trouve le bien ou, dans les circonstances visées a l’article 2.1, le college 
d’arts appliqués et de technologie appelé «College Boréal d’arts appliqués et de technologie». 


(4) La disposition 6 du paragraphe 3 (2) du Réglement est modifiée par substitution de «Reglement 771 des 
Réglements refondus de l’Ontario de 1990, tel que ce réglement existait immédiatement avant qu’il ne soit abrogé par 
le Réglement de l’Ontario 36/03» 4 «Réglement 771 des Réglements refondus de l’Ontario de 1990». 


(5) La disposition 5 du paragraphe 3 (3) du Réglement est modifiée par substitution de «Réglement 771 des 
Réglements refondus de l’Ontario de 1990, tel que ce réglement existait immédiatement avant qu’il ne soit abrogé par 
le Réglement de l’Ontario 36/03» a «Réglement 771 des Réglements refondus de Ontario de 1990». 
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(6) La disposition 6 du paragraphe 3 (3) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


6. Le collége de langue frangaise, au sens de «French language college» dans le Reglement 771 des Réglements refondus 
de l’Ontario de 1990, tel que ce réglement existait immédiatement avant qu’il ne soit abrogé par le Réglement de 
l’Ontario 36/03, du secteur dans lequel se trouve le bien ou, dans les circonstances visées a l’article 2.1, le collége 
d’arts appliqués et de technologie appelé «Collége Boréal d’arts appliqués et de technologie». 


(7) La disposition 5 du paragraphe 3 (4) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


5. Le collége de langue frangaise, au sens de «French language college» dans le Réglement 771 des Réglements refondus 
de l'Ontario de 1990, tel que ce réglement existait immédiatement avant qu’il ne soit abrogé par le Réglement de 
l’Ontario 36/03, du secteur dans lequel se trouve le bien ou, dans les circonstances visées a |’article 2.1, le collége 
d’arts appliqués et de technologie appelé «College Boréal d’arts appliqués et de technologie». 


(8) La disposition 6 du paragraphe 3 (4) du Réglement est modifiée par substitution de «Réglement 771 des 
Réglements refondus de Il’Ontario de 1990, tel que ce réglement existait immédiatement avant qu’il ne soit abrogé par 
le Reglement de l’Ontario 36/03» 4 «Réglement 771 des Réglements refondus de l’Ontario de 1990». 


3. (1) La disposition 4 du paragraphe 4 (1) du Réglement est modifiée par substitution de «Réglement 771 des 
Réglements refondus de Ontario de 1990, tel que ce réglement existait immédiatement avant qu’il ne soit abrogé par 
le Réglement de l’Ontario 36/03» a «Réglement 771 des Réglements refondus de l’Ontario de 1990». 


(2) La disposition 5 du paragraphe 4 (1) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


5. Le college de langue frangaise, au sens de «French language college» dans le Réglement 771 des Réglements refondus 
de l’Ontario de 1990, tel que ce réglement existait immédiatement avant qu’il ne soit abrogé par le Réglement de 
l’Ontario 36/03, du secteur dans lequel se trouve le bien ou, dans les circonstances visées a l’article 2.1, le collége 
d’arts appliqués et de technologie appelé «College Boréal d’arts appliqués et de technologie». 


(3) La disposition 3 du paragraphe 4 (2) du Réglement est modifiée par substitution de «Réglement 771 des 
Reglements refondus de l'Ontario de 1990, tel que ce réglement existait immédiatement avant qu’il ne soit abrogé par 
le Reglement de Ontario 36/03» a «Réglement 771 des Réglements refondus de Il’Ontario de 1990». 


(4) La disposition 4 du paragraphe 4 (2) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


4. Le collége de langue frangaise, au sens de «French language college» dans le Réglement 771 des Réglements refondus 
de Ontario de 1990, tel que ce réglement existait immédiatement avant qu’il ne soit abrogé par le Réglement de 
l’Ontario 36/03, du secteur dans lequel se trouve le bien ou, dans les circonstances visées a l’article 2.1, le collége 
d’arts appliqués et de technologie appelé «Collé¢ge Boréal d’arts appliqués et de technologie». 


(5) La disposition 4 du paragraphe 4 (3) du Réglement est modifiée par substitution de «Réglement 771 des 
Reglements refondus de Ontario de 1990, tel que ce réglement existait immédiatement avant qu’il ne soit abrogé par 
le Reglement de ? Ontario 36/03» a «Réglement 771 des Réglements refondus de Il’Ontario de 1990». 


(6) La disposition 5 du paragraphe 4 (3) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


5. Le college de langue frangaise, au sens de «French language college» dans le Réglement 771 des Réglements refondus 
de l’Ontario de 1990, tel que ce réglement existait immédiatement avant qu’il ne soit abrogé par le Réglement de 
l’Ontario 36/03, du secteur dans lequel se trouve le bien ou, dans les circonstances visées a l’article 2.1, le collége 
d’arts appliqués et de technologie appelé «College Boréal d’arts appliqués et de technologie». 


(7) La disposition 5 du paragraphe 4 (4) du Réglement est modifiée par substitution de «Réglement 771 des 
Reglements refondus de l’Ontario de 1990, tel que ce réglement existait immédiatement avant qu’il ne soit abrogé par 
le Reglement de P Ontario 36/03» 4 «Réglement 771 des Réglements refondus de Il’Ontario de 1990». 


(8) La disposition 6 du paragraphe 4 (4) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 


6. Le collége de langue frangaise, au sens de «French language college» dans le Réglement 771 des Réglements refondus 
de l’Ontario de 1990, tel que ce réglement existait immédiatement avant qu’il ne soit abrogé par le Réglement de 
l’Ontario 36/03, du secteur dans lequel se trouve le bien ou, dans les circonstances visées a l’article 2.1, le collége 
d’arts appliqués et de technologie appelé «Collége Boréal d’arts appliqués et de technologie». 


4. (1) Le sous-alinéa 8 (1) b) (ii) du Réglement est modifié par substitution de «somme liée aux établissements» a 
«somme liée aux programmes dispensés dans des établissements». 


(2) La disposition 3 du paragraphe 8 (3) du Réglement est modifiée par insertion de «Jusqu’au 31 aoidt 2004,» au 
début de la disposition. 


(3) Le paragraphe 8 (3) du Réglement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 


4. A compter du 1 septembre 2004, multiplier le produit obtenu aux termes de la disposition 2 par l’une ou I’autre des 
sommes suivantes : 


i. 1 284 $ le metre carré, dans le cas d’une proposition de vente, 
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ii. 120,77 $ le métre carré, dans le cas d’une proposition de location. 


(4) La disposition 3 du paragraphe 8 (4) du Réglement est modifiée par insertion de «Jusqu’au 31 aodt 2004,» au 
début de la disposition. 


(5) Le paragraphe 8 (4) du Réglement est modifié par adjonction de la disposition suivante : 


4. A compter du 1% septembre 2004, multiplier le produit obtenu aux termes de la disposition 2 par l’une ou I’autre des 
sommes suivantes : 


i. 1 383 $ le métre carré, dans le cas d’une proposition de vente, 


ii. 131,75 $ le métre carré, dans le cas d’une proposition de location. 


Made by: 
Pris par : 


Le ministre de l’Education, 


GERARD KENNEDY 
Minister of Education 


Date made: May 25, 2004. 
Pris le : 25 mai 2004. 


24/04 


ONTARIO REGULATION 147/04 


made under the 


EDUCATION ACT 


Made: May 26, 2004 
Filed: May 26, 2004 


Amending O. Reg. 471/97 
(Eligible Investments) 


Note: Ontario Regulation 471/97 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations — 
Legislative History Overview which can be found at www.e-laws.gov.on.ca. 
1. (1) Section 2 of Ontario Regulation 471/97 is amended by striking out the portion before paragraph 1 and 
substituting the following: 


2. The following are prescribed, for the purposes of clause 241 (1) (a) of the Act, as securities that a board may invest in: 


(2) Paragraph | of section 2 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
1. Bonds, debentures, promissory notes or other evidence of indebtedness issued or guaranteed by, 

i. Canada or a province or territory of Canada, 
ii. an agency of Canada or of a province or territory of Canada, 

ili. a country other than Canada, 

iv. a municipality in Canada, 
v. the Municipal Finance Authority of British Columbia, 

vi. a board or similar entity in Canada, including the board making the investment, or 

vii. a local board as defined in the Municipal Affairs Act or a conservation authority established under the 


Conservation Authorities Act. 
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(3) Subparagraphs 5 i and ii of section 2 of the Regulation are revoked and the following substituted: 


— 


i. the board of governors of a college of applied arts and technology established under the Ontario Colleges of 
Applied Arts and Technology Act, 2002, 


ii. an institution authorized to grant a degree under the Post-secondary Education Choice and Excellence Act, 2000, 
or 


(4) Section 2 of the Regulation is amended by adding the following paragraphs: 


6. Bonds, debentures or other securities issued or guaranteed by the International Bank for Reconstruction and 
Development. 


7. Asset-backed securities, as defined in subsection 50 (1) of Regulation 733 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 
made under the Loan and Trust Corporations Act. 


8. Negotiable promissory notes or commercial paper, other than asset-backed securities, maturing one year or less from 
the date of issue, if that note or commercial paper has been issued by a corporation that is incorporated under the laws 
of Canada or a province of Canada. 


2. (1) Subsection 3 (1) of the Regulation is amended by striking out the portion before clause (a) and substituting 
the following: 


(1) A board shall not invest in a security under subparagraph | iii of section 2 or paragraph 4 of section 2 unless the bond, 
debenture, promissory note or evidence of indebtedness is rated, 


(2) Clause 3 (1) (a) of the Regulation is revoked. 
(3) Clause 3 (1) (d) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
(d) by Standard and Poor’s as “AA—” or higher. 


(4) Subsection 3 (2) of the Regulation is amended by striking out “made under paragraph 4 of section 2” and 
substituting “made under subparagraph 1 iii of section 2 or paragraph 4 of section 2”. 


(5) Section 3 of the Regulation is amended by adding the following subsections: 


(3) A board shall not invest in an asset-backed security under paragraph 7 of section 2 that matures more than one year 
from the date of issue unless the security is rated, 


(a) by Dominion Bond Rating Service Limited as “AAA”, 
(b) by Moody’s Investors Services Inc. as “Aaa”; or 
(c) by Standard and Poor’s as “AAA”. 


(4) A board shall not invest in an asset-backed security under paragraph 7 of section 2 that matures one year or less from 
the date of issue unless the security is rated, 


(a) by Dominion Bond Rating Service Limited as “R-1I(high)”; 
(b) by Moody’s Investors Services Inc. as “Prime-1”; or 
(c) by Standard and Poor’s as “A-1+”. 


(5) A board shall not invest in a security under paragraph 8 of section 2 unless the promissory note or commercial paper is 
rated, 


(a) by Dominion Bond Rating Service Limited as “R-1(mid)” or higher; 
(b) by Moody’s Investors Services Inc. as “Prime-1”; or 
(c) by Standard and Poor’s as “A-1+”. 


(6) If an investment made under paragraph 7 or 8 of section 2 falls below the standard required under subsection (3), (4) or 
(5), as the case may be, the board shall sell the investment within 30 days after the day the investment falls below the 
standard. 


3. The Regulation is amended by adding the following section: 


3.1 A board shall not invest in a security under paragraph 7 of section 2 or in a promissory note or commercial paper 
under paragraph 8 of section 2 unless, on the date that the investment is made, all of the board’s long-term debt obligations 
are rated, 


(a) by Dominion Bond Rating Service Limited as “AA(low)” or higher, 


696 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 1347 


(b) by Moody’s Investors Services Inc. as “Aa3” or higher; or 
(c) by Standard and Poor’s as “AA—” or higher. 
4. Section 4 of the Regulation is revoked and the following substituted: 


4. A board shall not invest in a security issued or guaranteed by a board or similar entity unless the money raised by 
issuing the security is to be used for school purposes. 


5. Section 6 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 

(2) In preparing the statement of the board’s investment policies and goals under subsection (1), the board shall consider, 
(a) the board’s risk tolerance and the preservation of its capital; 

(b) the board’s need for a diversified portfolio of investments; and 

(c) obtaining legal advice and financial advice with respect to the proposed investments. 

6. (1) Clause 8 (1) (a) of the Regulation is revoked. 

(2) Clause 8 (1) (d) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

(d) by Standard and Poor’s as “AA—” or higher. 


REGLEMENT DE L’ONTARIO 147/04 
pris en application de la 
LOI SUR L’>EDUCATION 


pris le 26 mai 2004 
deposé le 26 mai 2004 


modifiant le Régl. de Ont. 471/97 
(Placements admissibles) 


Remarque : Le Réglement de |’Ontario 471/97 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans le 
Sommaire de l’historique législatif des réglements qui se trouve sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca. 





1. (1) L’article 2 du Réglement de l'Ontario 471/97 est modifié par substitution de ce qui suit au passage qui 
précéde la disposition 1 : 


2. Pour l’application de l’alinéa 241 (1) a) de la Loi, les valeurs mobiliéres prescrites dans lesquelles le conseil peut placer 
des sommes sont les suivantes : 


(2) La disposition 1 de l’article 2 du Réglement est abrogée et remplaceée par ce qui suit : 
1. Les obligations, débentures, billets 4 ordre ou autres titres de créance émis ou garantis par : 
i. le gouvernement du Canada ou celui d’une province ou d’un territoire du Canada, 
ii. un organisme du gouvernement du Canada ou de celui d’une province ou d’un territoire du Canada, 
iii. le gouvernement d’un pays étranger, 
iv. une municipalité située au Canada, 
v. le Municipal Finance Authority of British Columbia, 
vi. unconseil ou une entité similaire situé au Canada, y compris le conseil qui effectue le placement, 


vii. un conseil local au sens de la Loi sur les affaires municipales ou un office de protection de la nature créée en vertu 
de la Loi sur les offices de protection de la nature. 


(3) Les sous-dispositions 5 i et ii de article 2 du Reglement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 


i. le conseil d’administration d’un collége d’arts appliqués et de technologie ouvert en vertu de la Loi de 2002 sur 
les colleges d’arts appliqués et de technologie de l'Ontario, 


ii. un établissement autorisé a attribuer des grades universitaires en vertu de la Loi de 2000 favorisant le choix et 
l’excellence au niveau postsecondaire, 
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(4) L’article 2 du Réglement est modifié par adjonction des dispositions suivantes : 


6. Les obligations, débentures ou autres valeurs mobiliéres émises ou garanties par la Banque internationale pour la 
reconstruction et le développement. 


7. Les titres adossés a des créances, au sens que le paragraphe 50 (1) du Réglement 733 des Réglements refondus de 
l’Ontario de 1990 pris en application de la Loi sur les sociétés de prét et de fiducie donne a |’expression «asset-backed 


securities)». 


8. Les billets ou effets de commerce négociables, sauf les titres adossés a des créances, qui arrivent a échéance au plus 
tard un an aprés la date de leur émission, pourvu qu’ils aient été émis par une personne morale constituée sous le 
régime des lois du Canada ou d’une province du Canada. 


2. (1) Le paragraphe 3 (1) du Réglement est modifié par substitution de ce qui suit au passage qui précéde l’alinéa 
a): 

(1) Le conseil ne doit pas placer de sommes dans une valeur mobiliére visée a la sous-disposition 1 iii ou a la disposition 4 
de l’article 2 4 moins que l’obligation, la débenture, le billet 4 ordre ou le titre de créance n’ait recu l’une ou |’autre des cotes 
suivantes : 


(2) L’alinéa 3 (1) a) du Réglement est abrogé. 
(3) L’alinéa 3 (1) d) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
d) la cote «AA—» ou une cote supérieure, de Standard and Poor’s. 


(4) Le paragraphe 3 (2) du Réglement est modifié par substitution de «en vertu de la sous-disposition | iii ou de la 
disposition 4 de Particle 2» 4 «en vertu de la disposition 4 de l’article 2». 


(5) L’article 3 du Réglement est modifié par adjonction des paragraphes suivants : 


(3) Le conseil ne doit pas placer de sommes dans un titre adossé a des créances visé a la disposition 7 de l’article 2 qui 
arrive a échéance plus d’un an aprés la date de son émission a moins que le titre n’ait recu l’une ou l’autre des cotes 
suivantes : 


a) la cote «AAA», du Dominion Bond Rating Service Limited; 
b) la cote «Aaa», de Moody’s Investors Services Inc.; 
c) la cote «AAA», de Standard and Poor’s. 


(4) Le conseil ne doit pas placer de sommes dans un titre adossé a des créances visé a la disposition 7 de I’article 2 qui 
arrive a échéance au plus tard un an apres la date de son émission a moins que le titre n’ait recu l’une ou I’ autre des cotes 
Suivantes : 


a) la cote «R-I(high)», du Dominion Bond Rating Service Limited; 
b) la cote «Prime-1», de Moody’s Investors Services Inc.; 
c) la cote «A-1+», de Standard and Poor’s. 


(5) Le conseil ne doit pas placer de sommes dans une valeur mobiliére visée a la disposition 8 de l’article 2 4 moins que le 
billet ou l’effet de commerce n’ait regu l’une ou |’autre des cotes suivantes : 


a) la cote «R-1(mid)» ou une cote supérieure, du Dominion Bond Rating Service Limited; 
b) la cote «Prime-1», de Moody’s Investors Services Inc.; 
c) la cote «A-1+», de Standard and Poor’s. 


(6) Si le placement effectué en vertu de la disposition 7 ou 8 de l’article 2 ne respecte plus la norme exigée par le 
paragraphe (3), (4), ou (5), selon le cas, le conseil vend le placement dans les 30 jours qui suivent le jour ot le placement ne 
respecte plus cette norme. 


3. Le Réglement est modifié par adjonction de l’article suivant : 


3.1 Le conseil ne doit pas placer de sommes dans un titre visé a la disposition 7 de |’article 2 ou dans un billet ou un effet 
de commerce visé a la disposition 8 de I’article 2 4 moins que, a la date ou il effectue le placement, tous ses titres de créance 
a long terme n’aient re¢u I’une ou I’autre des cotes suivantes : 


a) la cote «AA(low)» ou une cote supérieure, du Dominion Bond Rating Service Limited; 
b) la cote «Aa3» ou une cote supérieure, de Moody’s Investors Services Inc.; 


c) la cote «AA—» ou une cote supérieure, de Standard and Poor’s. 


698 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 1349 


4. L’article 4 du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 


4. Le conseil ne doit pas placer de sommes dans une valeur mobili¢re émise ou garantie par un conseil ou une entité 
similaire 4 moins que les sommes recueillies par I’émission de la valeur mobiliére ne soient affectées aux fins scolaires. 


5. L’ article 6 du Réglement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 


(2) Lorsqu’il prépare la déclaration sur ses politiques et objectifs en matiére de placements aux termes du paragraphe (1), 
le conseil, a la fois : 


a) tient compte de sa tolérance a |’égard du risque et de la préservation de son capital; 

b) tient compte de son besoin de diversifier son portefeuille de placements; 

c) envisage d’obtenir des conseils juridiques et financiers a l’égard des placements envisages. 
6. (1) L’alinéa 8 (1) a) du Réglement est abrogé. 
(2) L’alinéa 8 (1) d) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 


d) la cote «AA—» ou une cote supérieure, de Standard and Poor’s. 


24/04 


ONTARIO REGULATION 148/04 


made under the 


HIGHWAY TRAFFIC ACT 


Made: May 19, 2004 
Filed: May 27, 2004 


Amending Reg. 623 of R.R.O. 1990 
(Stop Signs at Intersections) 


Note: Regulation 623 has ees been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations — Legislative 
History Overview which can be found at www.e-laws.gov.on.ca. 





1. Regulation 623 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by adding the following Schedules: 
SCHEDULES 


1. Highway No. 69 in the Township of Seguin in the Territorial District of Parry Sound at its intersection with the south 
junction of Highway No. 141. 


2. Northbound on Highway 69. 
SCHEDULE 6 


1. Highway No. 141 in the Township of Seguin in the Territorial District of Parry Sound at its intersection with the north 
junction of Highway No. 69. 


2. Westbound on Highway 141. 


Made by: 


HARINDER JEET SINGH TAKHAR 
Minister of Transportation 


Date made: May 19, 2004. 


24/04 
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ONTARIO REGULATION 149/04 


made under the 


FISH AND WILDLIFE CONSERVATION ACT, 1997 


Made: May 27, 2004 
Filed: May 27, 2004 


Amending O. Reg. 670/98 
(Open Seasons — Wildlife) 


Note: Ontario Regulation 670/98 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations — 
Legislative History Overview which can be found at www.e-laws.gov.on.ca. 





1. Items 4, 5, 5.1, 5.2 and 5.3 of Table 6 of Ontario Regulation 670/98 are revoked and the following substituted: 


Column 2 
|_| Species ___| Area (Nos. Refer to Schedules and paragraphs set out in Part 4 of Ontario Regulation 663/98 











4. Coyote In any part of Ontario, except in the geographic townships of Chisholm, Boulter, Calvin, From October 1, 
and Wolf | Lauder, Papineau, Boyd, Cameron, Clara, Maria, Head, Rolph, Wylie, Petawawa, McKay, in any year, to 
Alice, Fraser, Hagarty, Richards, Burns, Dickens, Clancy, Murchison, Airy, Sabine, Clyde, September 30 in 
McClure, Bruton, Herschel, Harcourt, Dudley, Harburn, Eyre, Havelock, Livingstone, the year next 
McClintock, Franklin, Finlayson, Sinclair, McCraney, Butt, Paxton and Ballantyne. following. 
5: Coyote In the geographic townships of Chisholm, Boulter, Calvin, Lauder, Papineau, Boyd, Cameron, | Closed season 
and Wolf | Clara, Maria, Head, Rolph, Wylie, Petawawa, McKay, Alice, Fraser, Hagarty, Richards, Burns, 
Dickens, Clancy, Murchison, Airy, Sabine, Clyde, McClure, Bruton, Herschel, Harcourt, 
Dudley, Harburn, Eyre, Havelock, Livingstone, McClintock, Franklin, Finlayson, Sinclair, 
McCraney, Butt, Paxton and Ballantyne. 





Made by: 


DAVID JAMES RAMSAY 
Minister of Natural Resources 


Date made: May 27, 2004. 


24/04 
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ONTARIO REGULATION 150/04 


made under the 


FISH AND WILDLIFE CONSERVATION ACT, 1997 


Made: May 27, 2004 
Filed: May 27, 2004 


Amending O. Reg. 515/01 
(O. Reg. 515/01 was an amendment to O. Reg. 670/98 — Open Seasons — Wildlife) 


Note: Ontario Regulation 515/01 has not previously been amended. 


1. Subsection 1 (2) of Ontario Regulation 515/01 is revoked. 
Made by: 


DAVID JAMES RAMSAY 
Minister of Natural Resources 


Date made: May 27, 2004. 


24/04 


NOTE: The Table of Regulations — Legislative History Overview and other tables related to regulations can be found at the 
e-Laws web site (www.e-laws.gov.on.ca) under Tables. Consolidated regulations may also be found at that site by clicking 
on Statutes and associated Regulations under Consolidated Law. 


REMARQUE : On trouve le Sommaire de historique législatif des reglements et d’autres tables liées aux réglements sur le 
site Web Lois-en-ligne (www.lois-en-ligne.gouv.on.ca) en cliquant sur «Tables». On y trouve également les réglements 
codifiés en cliquant sur le lien Lois et reglements d’application sous la rubrique «Textes législatifs codifiés». 
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NOUVEAU TEXTE D’INFORMATION POUR LA GAZETTE DE L’ONTARIO, AVRIL 2004 
Information 


La Gazette de l’Ontario parait chaque samedi, et les annonces 4 y insérer doivent parvenir a ses bureaux le jeudi a 16h au plus tard, soit au 
moins neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. Pour les semaines incluant le lundi de Paques, le 11 novembre et les 
congés statutaires, accordez une journée de surplus. Pour connaitre I’ horaire entre Noél et le Jour de |’ An s’il vous plait communiquez avec le 
bureau de La Gazette de I’ Ontario au (416) 326-5310 ou par courriel 4 GazettePubsOnt @mbs.gov.on.ca 


Tarifs publicitaires et soumission de format: 


1) Le tarif publicitaire pour la premiere insertion envoyée électroniquement est de 75,00$ par espace-colonne jusqu’a un %4 de page. Pour la 
soumission de copies écrites ajouter un frais additionnel de 30,00$ par soumission. 


2) Pour chaque insertion supplémentaire commandée en méme temps que |’insertion initiale, le tarif est 40,00$ 


3) Les clients peuvent confirmer la publication d’une annonce en visitant le site web de La Gazette de I’ Ontario www.ontariogazette.gov.on.ca 
ou en visionnant une copie imprimée a une bibliothéque locale. 


4) Pour connaitre le tarif d’une copie écrite de la confirmation s.v.p. communiquez avec La Gazette au (416) 326-5310 ou par courriel a 
GazettePubsOnt @mbs. gov.on.ca 


Abonnement: 


Le tarif d’abonnement annuel est de 126,50$ + T.P.S. pour 52 ou 53 numéros hebdomadaires débutant le premier samedi du mois de janvier 
(payable a l’avance) L’inscription d’un nouvel abonnement au courant de |’ année sera calculée de fagon proportionnelle pour la premiére 
année. Un nouvel abonné peut commander des copies d’ éditions précédentes de la Gazette au coiat d’une copie individuelle si l’inventaire le 
permet. 


Le remboursement pour I’ annulation d’ abonnement sera calculé de fagon proportionnelle a partir de 50% ou moins selon la date. Pour obtenir 
de l’information sur l’abonnement ou les commandes s.v.p. téléphonez le (416) 326-5306 durant les heures de bureau. 


Copies individuelles: 


Des copies individuelles de la Gazette peuvent étre commandées en direct sur POD au site www.gov.on.ca/MBS/french/publications ou en 
téléphonant 1-800-668-9938. 


Options de paiement: 


Les paiements peuvent étre effectués au moyen de la carte Visa, MasterCard ou Amex, ou chéques ou mandats fait a l’ordre du MINISTRE 
DES FINANCES. Toute correspondance, notamment les changements d’ adresse, doit étre adressée a : 


LA GAZETTE DE L’ONTARIO 
50 rue Grosvenor, Toronto (Ontario) M7A IN8 
Téléphone (416) 326-5306 
Paiement-Annonces: 


Pour le traitement rapide les clients peuvent faire leur paiement au moyen de la carte Visa, MasterCard ou Amex lorsqu’ils soumettrent leurs 
annonces. Les frais peuvent également étre facturés. 


MINISTERES DU GOUVERNEMENT DE L’ONTARIO S.V.P. NOTEZ 


IFIS a introduit des exigences de procédures de facturation plus rigoureuses et compliquées qui affectent la Gazette et ses clients. S’il vous 
plait considérez utiliser une carte d’achat du ministére lorsque vous placez une annonce. Les commandes faites par carte d’ achat ne sont pas 
sujettes aux exigences de facturation d’IFIS et permettront la Gazette d’ éviter le retard futur de traitement. 


Pour obtenir de |’ information sur le paiement par carte d’ achat, les types et le placement d’ annonces communiquez avec le bureau de la Gazette 
au (416) 326-5310 ou a GazettePubsOnt @mbs.gov.on.ca 
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NEW INFORMATION TEXT FOR ONTARIO GAZETTE, APRIL 2004 


Information 


The Ontario Gazette is published every Saturday. Advertisements/ notices must be received no later than 4 pm on Thursday, 9 days before 
publication of the issue in which they should appear. For weeks including Easter Monday, November 11" or a statutory holiday allow an extra 
day. For the Christmas/New Year holiday schedule please contact the Gazette at 416 326-5310 or by email at GazettePubsOnt @mbs.gov.on.ca 
Advertising rates and submission formats: 


1) For a first insertion electronically submitted the basic rate is $75 up to % page. For hard copy submissions add an additional $30.00 per 
submission. 


2) For subsequent insertions of the same notice ordered at the same time the rate is $40 each. 


3) Clients may confirm publication of a notice by visiting The Ontario Gazette web site at: www.ontariogazette.gov.on.ca or by viewing a 
printed copy at a local library. 


4) For hard copy confirmation rates, please contact the Gazette Office at 416 326-5310 or by email at GazettePubsOnt @ mbs.gov.on.ca. 


Subscriptions: 


The annual subscription rate is $126.50 + G.S.T. for 52 or 53 weekly issues beginning the first Saturday in January, payable in advance. In-year 
new subscriptions will be pro-rated for the first year. A new subscriber may order back issues of the Gazette at the single-copy rate as inventory 
permits. 


Refunds for cancelled subscriptions will be pro-rated from 50% or less depending upon date. For subscription information/orders please call 
416 326-5306 during normal business hours. 

Single Copies: 

Individual Gazette copies may be ordered on-line through POOL at www.gov.on.ca/MBS/english(or/french)/publications or by phone at 1-800- 
668-9938. 

Payment Options: 


Subscriptions may be paid by VISA, AMEX or MasterCard or by Cheque or Money order payable to THE MINISTER OF FINANCE. All 
subscription enquiries and correspondence, including address changes, should be mailed to: 


THE ONTARIO GAZETTE 
50 Grosvenor Street, Toronto, Ontario M7A 1N8 
Telephone: (416) 326-5306 


Payment — Notices: 


For fastest processing clients may pay by VISA, AMEX or MasterCard when submitting notices. Charges may also be invoiced. 


ONTARIO GOVERNMENT MINISTRIES PLEASE NOTE: 


IFIS requirements have introduced more stringent and complicated billing procedures that affect both the Gazette and its clients. Please consider 
using a ministry Purchase Card when placing notices — charge card orders are not subject to IFIS requirements, and will allow the Gazette to avoid 
future processing delays. 


For information about P-card payments, valid types of notice and placement contact the Gazette office at 416 326-5310 or at 
GazettePubsOnt @mbs.gov.on.ca 
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Ontario Highway Transport Board 
















NOTICE 





Periodically, temporary applications are filed with the Board. 
Details of these applications can be made available at anytime 
to any interested parties by calling (416) 326-6732. 








The following are applications for extra-provincial and public vehicle 
operating licenses filed under the Motor Vehicle Transport Act, 1987, 
and the Public Vehicles Act. All information pertaining to the applicant 
i.e. business plan, supporting evidence, etc. is on file at the Board and 
is available upon request. 


Any interested person who has an economic interest in the outcome of 
these applications may serve and file an objection within 29 days of this 
publication. The objector shall: 

1. complete a Notice of Objection Form, 


2. serve the applicant with the objection, 


3. file a copy of the objection and provide proof of service of the 
objection on the applicant with the Board, 


4. pay the appropriate fee. 
Serving and filing an objection may be effected by hand delivery, mail, 
courier or facsimile. Serving means the date received by a party and 


filing means the date received by the Board. 


LES LIBELLES DES DEMANDES PUBLIEES CI-DESSOUS SONT 
AUSSI DISPONIBLES EN FRANCAIS SUR DEMANDE. 


Pour obtenir de l’information en frangais, veuillez communiquer avec 
la Commission des transports routiers au 416-326-6732. 


Greyhound Canada Transportation Corp. 45325-A5 


180 Dundas St. W., Suite 300, Toronto, ON MSG 1Z8 


Applies for an extension to extra provincial operating licence X-3391 
as follows: 


For the transportation of passengers and their baggage and express 
freight on a scheduled service over the following routes: 


Between the Cities of Ottawa and Brockville and the Separated Town of 
Prescott, via Highways 416 and 401 to the Ontario/New York State 
Border at Thousand Islands Parkway crossing at the Ivy Lea Bridge for 
furtherance to Syracuse, New York in the United States of America, for 
the purpose of conducting a through-coach service with Greyhound 
Lines Inc. to New York City (and return). 


PROVIDED THAT the licensee will operate closed doors between the 
international border crossing point and Syracuse, New York. 


Silkpath Group of Companies Ltd. 46230 


P. O. Box 665, 31 Adelaide St. E., Toronto, ON MSC 2J8 
Applies for a public vehicle operating licence as follows: 
For the transportation of passengers on a scheduled service: 


1. between points in the Regional Municipality of Halton; 
2. between points in the Regional Municipalities of Halton and Peel. 


EXPLANATORY NOTE: It is the intention of the licensee to provide a 
feeder bus service between the Cities of Brampton and Mississauga and 
the Towns of Oakville and Milton to the local bus and train stations. 


FELIX D’ MELLO 
Board Secretary/ 


(137-G240) Secrétaire de la Commission 





Published by Ministry of Consumer and Business Services 
Publié par Ministére des Services aux consommateurs 
et aux entreprises 


© Queen’s Printer for Ontario, 2004 
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Government Notices Respecting Corporations 
Avis du gouvernement relatifs aux compagnies 


Certificates of Dissolution 
Certificats de dissolution 


Notice Is HEREBY GIVEN that a certificate of dissolution under the 
Business Corporations Act, has been endorsed. The effective date of 
dissolution precedes the corporation listings. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément a la Loi sur les 
sociétés par actions, un certificat de dissolution a été inscrit pour les 
sociétés suivantes : la date d’entrée en vigueur précéde la liste des 
sociétés visées. 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


2004-03-08 

AIMIRIGEHI PAID SolIN Gr ess eee eee en te ae 1561704 
2004-04-15 

DSSsMIGRO TIMED acs cnc cee sere rere DOB Soi 
2004-04-30 

IMS S88TPONTARIO ING se. cy occ e ete ee 1158811 
2004-05-03 

V/O9435ONTARIOVEIMUTE Der a eens te ne 1176943 
USS 6ZFON TART © UIE DD eee eee reer 1187362 
2004-05-04 

BOCGANINIS DEVELOPMENTS ELD eerie cee ee aee 767636 
PORES CLEYS RIE TE RalIN Garret ere eee 1028082 
GABEESURADING ING were cena ene eee ee 1516169 
GEDALIA PROPERTIES LIMIVED o 4. .25 se tana 209751 
SHERMAN INTERNATIONAL INC, .........,5..-0.- 1440601 
THE JOLLY MIBEERSININGEIMIUTEID erate are ere 130253 
TRI-QUEST INVESTMENTS OF CANADA INC. ...... 1225258 
SALOME ONTARIO VEIMERE Dies cere ene nee 541017 
DS 00ST ONDARIO RIED reer eee eee er 950097 
2004-05-05 

ADEE WECHNOEOGYEIN Clearer eect ae 885417 
ARROWWOOD ENVIRONMENTAL CONSULTANTS 

INC oe re anes Re rao ce ere 1082354 
ELEGANT LANDMARK DEVELOPMENT (CANADA) 

LIN Ca Sa ee cg eee eee ieee ieee ee Fee A 1481301 
BEIBEICEBANERS CORDS acter ee) rere eit rea 1437609 
KAMMAN SEWING MACHINE PARTS INC........... 1340041 
PETER ZANTINGH LIVESTOCK EMD et. - a nc eee: 1075027 
SAWYER MANAGEMENT SYSTEMS, INC. .......... 1102122 
STICKMANRECORDSINGS ert) ce ae ee ee 1104689 
T.EM_E NETWORK CORPORATION” Sash ores 1064495 
I2sS000SONTARIOSIN Gaara ere ae etree ee 1259000 
1S T1592, ONTARIOUNG ees et ener ere 1SiM597 
1448728 ONTARIO ELDIe er ee ne eens oe 1448728 
6IISSOVONTARIO ING 5 cn tee mes ae eee eee ae 691550 
SSG 1S ONTARIO UNG avai okie see eee 998615 
2004-05-06 
DUNLONG INVESTMENTS LIMITED |... .22..5u9-8.. 1276029 
ENVIRONMETRICS PRESSINC 2 ancres cones fe ccteireuta we 890459 
J; REID FOOTWEAR AGENCIES LID 2.2.5. eee STE 
JANESIS CONSULTANT LIMITED . 2. .u. seen. coe 1208950 
KATETEUR RESTAURANT LIMITED ................ 1422510 
KENNETH. &: DONNA-CO: LT Dis iar svercee ioe acne 967839 
KOINY RE EOP TS UNG. o aratyae ne ct scete eee ene een 1007918 
KOOL RANINE REVUE ING. on oer Ga eer 1005054 
MARY S PATER PEACH ING. tk wat. 2 tots eote nee eee « 1152718 
MBRRAY MsROSSHUIMUPED Soi atacuitei erie, seat 95369 
NICHE MARKETING CORPORATION ................ 755930 
NU-WELCUCONG@EEES ING. oucricc.c ose tare ear 588366 
PROSPEG MARKETING LTD a: 4. od. Sek oe Soc es 1165462 
SINCLAIR & MEDDICK GENERAL CONTRACTORS 

(1980) LIMITED ©5325 50 Nee 82 mie a ee 463312 


SNOWMAN TRUCKING INGseme€ 22. 2.80), ee ¥ ees 911607 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


JHYRSUS "ERADERS ING... :=:ta ees coo Oe 1262812 
1OLSS TOVONTARIOUING Se oes. es ss Se eee 1015510 
LOSOOSPFONTARIO MING oe Hite eee eter ere 1039092 
LOQSITOLONTARTO SEINE Deer eee ee 1093116 
I G408 ONTARIO: ICD. faa ieer eae ere eee 1176408 
bLS3810 ONTARIO: LIMITED) oo enc be nus cuter eta 1183810 
IS UL89S-ONTARIO LIMITED (2 sane 255s eee eee 1311895 
371273 ONTARIO TING. oe. eas 3 Se eee ee oe SNe: 
662445 "ONTARIO LIMITED Vet. 0. ete ee eee 662448 
690664 (ONTARIO: IMTTED a scan ote ee eee 690664 
7245027 ONTARIO DED rioters nove an oereigieel oe eee 745022 
S 71490" ON TARIOUING.... nce emis en ocak eee eee 871490 
938900 ONTARIO ING hase ere tea ae ee eee 938999 
972408 ONTARIOVING 2 cate see et eee ern 972468 
973555 ONTARIO UIMITED$s.. 3 oe eee 9735535 
2004-05-07 
AROUND THE BLOCK PABRIGS INGia- are nae oe ibysyoy (Sil 
BAYROCK CONSTRUCTION COMPANY LIMITED.... 2004768 
BIO-INN: SCIENCE, TRADING COLLID.. erases 1294289 
CANADA TIAN DI INTERNATIONAL TRADING LTD. 1194020 
CERCEING Ss: 52980985 SER PR ee eee 658932 
CHLOKEAN.INVESTMENTS LID). 36 oe eae eee 523801 
GAR-MAR CONSTRUCTION DMD) cio: sce cry oueueie miseries 783345 
LIQUIDCOR LTD se - cerna ogee ais oe Seer 1468334 
MONSTER COUNTRY ANTIQUES COLLECTIBLES 
ANDIJUSEABILES hI Di 22)... ae See eee 731402 
NORTH BROOKLYN INVESTMENTS INC. ............ 765481 
RAEBYRNE PROPERTIBS INC nett Aen eee oe 2935517 
ROCKPORT RENOVATIONS INC. 22.2)... <p eee 1B PAW PA) 
RONAL DO'S HAIRS TY LING UID: cee eee 340262 
SUNSHINE: RUGS: DESIGNING. 24-25-09 Se ceme Sak 1458435 
SUPERB: PASTRIES 'LIMITED® 2: 3 .lsas pees eee oes 1016257 
TRICO DEVELOPMENTS: LIMITED 3iee= sarseeaeete 1539744 
LO434TS\ONTARIOMING cles, etc ain his eee em eae 1043419 
1068697 ONTARIO INC. 3.2960 see eee oe 1068697 
1105245 ONTARIO! CVD eee eee ce ee eee 1105245 
1248250 ONTARIO: INC.n. Taxes eee eee 1248250 
287 PIGsONTARIO- LTD. 25 ee a cee sn eevee een ee 1287716 
133 1893. (ONTARIO) LED it reacts. Bycbsy teva circles: a tans vases 1331893 
1476810 ONTARIO UCT Dia nat a eeaites done teins ae eee 1476810 
G39705 ONTARIO LIMETPED) 26 a5sccr ere eee eee 639245 
OT837 3 ON TARIOUING. of msc .ts ce cide sae aera 918373 
O59 1T2 ONTARIO: EVD: tens he eee ea eee O35 2 
2004-05-09 
DIMENSIONAL INCENTIVES LIMITED ............+. 209764 
GREEF PROPERTIES LIMITED 380 Scaec- eer eee 1031226 
INTER-PROVINCIAL TELECOMMUNICATIONS LTD. .. 464448 
SYNERGOS WIRELESS ACCESSORIES INC. ......... 1360766 
1213160 ONTARIOMINGS: 2 rir {ies sca eters siete eae 1213160 
2004-05-10 
A.C. JEMISON S:- ASSOCIATES INC so gps co cteohit meu 348464 
AFFINITY MEMORIAL SERVICES ING... cia. «nema 1322120 
B&H CONCRETE PUMPING INGie cerns oe ek 822655 
Bo J:,.MCCOLE & COMPANY. LIMITED oe 2c: Sce-t aaeeton 125424 
CHUAN SUENGiC OAL ID wesc eumeat eon Semon ae eee 1162140 
CONISTRUC FORMING LIMITED awa 3 cacteniea eae 918723 
DENNIS R. MCQUADE ENTERPRISES INC........... 1151263 
FAR-FURN RESIDENTIAL LID, S: satu seo a eomuentr. k 546968 
FASCO REALTY INVESTMENTS LIMITED:. .<..>..5... 66846 
FINDELISRIEMS ING. Sen ee ee 1345999 
FRANK PINGUET- CONSULTING ING. onesies 1220533 
FURMO DEVELOPING LID 222 =. ones 5.6 See 625182 
JA MOPFETT ENTERPRISES ING. cee eee 1243196 
KIN SHING (CANADA) TRADING CO. LTD........... 884911 
MEDALTION TOMES. ING a eae eae ee 685232 
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Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


MOWBRAY MANAGEMENT LIMITED ............... 299125 


MR LOBACCONISITSIEDD Se ayant eeret © cpntraris aur 1474685 
NATIONAL SIGN & STORE SUPPLY LTD............. 473971 
OXFORD COUNTY HOUSING CORPORATION ....... 2000539 
PASSARELLI’S FAMILY CLOTHING ING, 22/5. 20..2.4 738201 
PATRICIA HEBERT INVESTMENTS LIMITED......... 424622 
REBAG CONSTRUCTION TEIMUTED tie vores 244100 
SREEBDERS USMC Bill D sei Poee ra seks tee mle hee neces 1259468 
STADIDEVELORMENTS INGE wesc see cess rs ae 763298 
DaNORTHICONSTRUCTION LUD aie 2 cake sq. ke: 883410 
TIMMINS MECHANICAL LIMITED ................. 268064 
TRIBAL TECHNOLOGIES RESOURCES EID? 302 ae. 1152950 
UPN CGOMERS INTERNATIONADIING See cere 1267791 
WHITDANES HOMES EUIMEDED © yyy. tek cle etete ate ie 2321.6 
WE A99 TP ONTARIOUNG 32 jess sail ice serie ice 1144997 
iS As ONTARIO Pe TVil Ditters sere eee Waptert 1178414 
(AIG2 OSV ONTARIO JEMDE Ae teehee lee tee L203 
P2343 | IONTARTOSINGS ESS Rs thstectnaeteen eo ue senate 1231431 
192 670F ONTARIO gE 9 es os 22.2 tenet or ernte 1292670 
LV GIFONTARIOIUING coayec eatet ae alse ae serorakts ee 1371261 
G295S89VONPARTON IVE ees siete eer ee 629589 
PSHE ONTARIO GIN Gate aig sec ee ie iors: Meare ack: 787121 
SACOG ONT ARTO UVa D eet ieee eee ee 846064 
S99 Oj ONTARIO IEIMURED epee er ee) tra tre: 999707 
2004-05-11 
DEDIRKAT TOUCHING 22 2S acry anspeseracrs ate nett 1533202 
IPB SO0GSPEONTARIOUING overt eee enters dere ter 1235063 
2004-05-12 
ALE StSIGNS INC 29 sais ae ans en ae syste aucsane ate Bee 746833 
DSBEs OLUMIONSANCG 2 cess seta cust. ce easter nee eee 1366859 
TOO BSOLWUIONSUING a: eer. cost enre  ee 1563740 
Ds alee NE eA NIN TESINGTLIN © See cee eee eters 1028534 
JENBAR MANAGEMENT SERVICES INC. ............ 311906 
MENEBERGERSS ALES CIMEE Die ee eee eee: 444128 
NORBEMWéZASSOGIATES ING eer reir. secre. 435550 
RICK S RAD -& COOLING SERVICES INC. 025555 2 1232188 
SIMCOE ENVIRONMENTAL ENGINEERING 
GONSUWIETANTSs(@EUNA) TOIVUUUE Deere ee te en 1294162 
SNOWDON MANAGEMENT GROUP LIMITED........ 940358 
SWEET & KERBEL LABORATORIES LIMITED ....... LOLS 
TORONTO DESIGN & CONSTRUCT CORPORATION... 668345 
VICTORIAN TEA & TREASURES LIMITED ......... 1295339 
WAVIB TIN Gs Seer wen ete cs. caer eine cin ca.) s «ie it 1184450 
LOMMGSIONTA RIO TIN Gee eee eee as aa suerte one 1011168 
NO374 045 ONTARIO FE HMAUIIS Dr ccet ler tee ere 1037404 
NG SSHON PARTON Cage are ee ain cle sees relere ae seater 1111783 
12S O222O NTARIO MING yee pe tees > hence eae e euete ers 1203022 
(AQIS SSE CINIVAN IO) IGIMIMN BID) soa causeceootdcosasoas 1295338 
3522510 NEAR @ AETV ENED) ee cer eerie cer 635223 
62795) OM NMKO) IOIMRBNBID) 4. So uacasoucotesocobobce 682795 
95922 ONTARIO TIME Dee access accra err TGS 92 
9° ONDARTOREMNUGUE DR eee eer een rete tel USEPA 
S99 SSO NEARIO MNGi teak as ee cots race eres 999515 
2004-05-13 
ALBERT PIETERS ENTERPRISES LIMITED........... 274262 
DAVE DOBSON ENTERPRISES INC. .........-...5.: 2001820 
PREEDOMDPIGE RIESIN Gye eerie acr seer. 1194821 
CrarAinING SASS OCTATE SoIN Caer eres caer aa 1097700 
GESTAN INTERNATIONAL CORPORATION ......... 1401772 
JACKSON’S T.V. AERIAL SERVICE LIMITED ......... 237984 
PRINSENCHOMES BUD s oo cam. ad et fot tale «rs > 782175 
RON SAYER PLASTERING & DRYWALL LTD......... 791793 
SEVEN OAKS RESOURCES ING. 2.45..00-4). ned eager 515881 
WINTON SURUA ID IIN Gy COMED ae earners eerie erie tert veer 1391324 
fe CONSULTANCY ING. = 5 csp okt. bien ieee nee 1254031 
L045 996. ON MARIO Pe UVUGn BD ee cetera tracy 1045996 
13249 LOSONDARIOWIN Gitar seat erie eee ae roe 1324910 
AV PRY OOINUN COHN Coes sasassota ca sono ean econ oor 440234 
BASE. ONADAIIKG) INDE sn dine sho 4andancopoanan Hae 845253 
2004-05-14 
PETER BUDD EXCAVATING LID... jlo emcee ees: 335058 


THE CORPORATE RESOURCES NETWORK INC. ..... 1046448 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


2004-05-18 
BNSeeUW FARMS LIMPPED = 7 oe cows. cay ss eetae 117786 
BUDIGAEIZ LRU CRIN GaN Care aoe eer eter. 1209596 
NORSALURANS RORIUIN Ce eer sane eae 1304881 
1238640 ONTARIO: LIMITED 3 fects «725s eee 1238640 
PATS {or COIN CANIKOSICIIMMAN SID, on condo cnecudeosaae 1271186 
GO44EG ON TARIOMING§). har. cea varie cee ote uta a 604486 
2004-05-20 
GANS COM CONSPRUCTION TE IMEI D ier eeter ea 584891 
EYECATCHERS KITCHEN & BATH SHOPLID........ 217801 
HePETRE BEE CTIRIC (KIMCHENER) IMME D Te. ene. 139568 
HAROLD COHEN CONSTRUCTION CO. LIMITED..... 210561 
WIWAY CHRIS TIAN SHORING. aeeeeecr chee tee ee 1233921 
WAWIWACHIRISINEAINGW EBIIN Gases sae teins eee 1233920 
LOSS O49 ONTARIOGINGS goniins Se oa ree a ean ee ence 1093049 
8/9467 ONTEARIOUING.2e 3p an eo eee crane ors ee 879467 
2004-05-21 
AEROSTAR INSURANCE BROKERS INC. ............. 261865 
MANEREDS:\GOLD SHOP ID eee te ee eee Oo 580 
L4578027ONTARIO) LIMO E Dee eee ee eee 1457802 
392890 ONTARIOREIMELED er ee te eset ees nes 892890 
2004-05-24 
RIGOR ART STUDIO & INVESTMENTS LIMITED ..... 351437 
2004-05-25 
IANPAQ' COR P2232 ee cio eB ceeds Lic: Mom ve ateteme ele 1394820 
C. H. PRUDHOMME & SONS LIMITED ............... 55034 
CBEBWNDING CORDS feck tacts e reotcisises) severe sks 844366 
CLASS YVADVENTURES ING? a. ace ease per ee ee 1026051 
COOK CHOCOLATE CANADA LIMITED ............. 100333 
EAST HURON POULTRY CORPORATION ...3.25 00.2%: 1537423 
ECHOIBAVAGGREGATES ING) eens eerie eee 1309926 
EILEEN MITCHELL DESIGNER BOUTIQUE LTD ..... 655495 
BUR YR OOL TEV 222i. he8 5 ie nee ctites cute sti eee ete 474027 
GSHPRERENOVATIONSANCG ee err ie hee eres 911780 
LOWER FORT GARRY INVESTMENTS LIMITED...... 394459 
MARY © GEILIMITED 2a aneurin cnt eae eeiae eee 138146 
RED PINE:SRIDGE PROPERTIES ING eae eee 885041 
WEDGIT SECURTEYES YS@EN ISIN © ein sees nee 882955 
1042461 ONTARIO ULIMIMED Fico see eae ee 1042461 
2004-05-26 
D. H. ELMSLEY INSURANCE SERVICES LTD......... 534502 
DONBILETOEDINGSTEIMIWIE Dro crrser start rer. 496102 
LOIS OSBALDESTON MANAGEMENT LIMITED...... 302865 
MCLEOD INVESTMENT CORPORATION LIMITED .... 100564 
RATOIRISHERIES UD ire ei sae erie eee 490056 
SILVER PAEM INVESTMBNIT) CORB e222 coe. WIGAN TAT! 
L957 O8SONTARIOVUNG as). Oe ee eae oe eee > 1195708 
1322897 ONTARIOSING ee eee ens ye as 1322897 
531204-ONTARIOPMIN Cae xe 2 retycieie aa see pei ieceyclete vrei 531204 
857/122 ONTARIOSEIMIEED ia aati teeter 857122 
2004-05-27 
AQUARIUS MASSAGE & TANNING SALON INC. .... 1364632 
CHENGLI TRADING CORPORATION ............... 1120611 
FRANK PARISH INSURANCE LIMITED .............. 776821 
BRIENDIEYSRASHTONS TIN Cae pace eerie en teers 668154 
MBSTRADING GROUPIGIDS 2. cst iter tee ete 1455567 
MIKE WHELAN CONTRACTING INC. .............. 2025664 
UNITED COMMERCIAL TRAVELLERS 

(HAMILTON) HOLDINGS LIMITED ................ 62109 
WiHIPBER iE CHSERVICES ING arse ek eet 1381521 
1214608 ONTARIO AED sone cree wetas epee. settee 1214618 
W80LI4IONTARIO MING geet serene a racer 1330114 
1356939, ONTARIO BING ec tence ee tale eae 1356939 
AGI SIMONTARIO) IE IVMUIRGE DD 22 enue eters aes cncre 461781 
OOS sONTARIO NING Se weeks eee ae bee 991819 
2004-05-28 
ANGELS IN THE INFIELD PRODUCTIONS LTD...... 1373218 
BALE WYMOREING2 32 3305.. 455 oc doeierns fasteee ee 823544 
GONPRESS(CANADAVCORP See aerate 1197812 
DIRECT AMERICAN RELIEF INC. .................. 1260353 
DURE YASsDONUTS é¢ DET LD Srey teen eee ia 1084022 
FIRST UNION MONEY TRANSFER CORP. .........-- 1405730 
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Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


GAZDA- BRANDS INC wcarccouc coe eon ae 1430737 
JOHN B. SLOSEL CARPENTRY CONTRACTOR LTD.... 310324 
LORD ESTATE HOLDINGS (ONTARIO) LTD. ......-. 1060240 
MPOWERIUL INC ise .oicvn bys DO ee Eee ee 1525886 
RE-AD PROPERTIESUNCG ee ee ae eee eee ee HOSS 
RSUEREALTIME| CONSULTING INGS aoe ee eee 1128157 
TDSSACES: CONSULTING LIDS eee eee 924031 
TREUNION DEVELOPMENTS INC: sayect.. 2 ee oe eee 932897 
UNIVERSAL TELERESPONSE CORPORATION ........ 796769 
VIVIDISTAR'COREORATIONH eee cere ee nee 1040324 
WYZ ENTERPRISES EID. 2230 eon ose ae 7B 279 
SINCON NET SOLUTION ING Sy sao eee 1437549 
1020736 \ON TARIO INGS. cssesiss, cee ere eee ee 1020156 
LISIT4OFONTEARIO EID) caer ee cee Ce ree 1131140 
ISTSOl4 ONTARIOSEIMITED eerie ete ee ee 1378014 
1584349 ONTARIOFLIMMED eee eee ae ae 1584349 
5/695 Se ONTARTOSEIMTRE Diep ee rere eee 576558 
2004-05-31 

BEEMLECORPORATION LIMITEDES-] 2 ee eer ee 131598 
CHUNG ET COLT D:, cchies nm cee Meee ee ee 754131 
CKO HOUSE &-ASSOCIATES LED saa soe tere 1144037 
CUTTING EDGE BINDERY SERVICES INC........... 1129274 
DAD SaVAD PRINTINGING wae ae eo eee a ee oe 652393 
DATIRYIMARKET LD 3 224.7 toga saemistade act cereae re 244005 
ESVARI DEVELOPMENT & ASSOCIATE LTD. ........ 332651 
EATOMEBUYERS ING. a ceer racer eee ee 5227311 
FIRE EQUIPMENT & TRAINING PROPS LTD. ....... 1359892 
FOREVER GROWTH INTERNATIONAL INC.......... 1488209 
GEORGE WAGNER ENTERPRISES LIMITED .......... 59433 
MAJESTIC BLUE BIRD ENTERPRISE INC. .......... 1381133 
MONTANA HOME IMPROVEMENTS INC............ 1231898 
PERFORMANCE GROUP OF COMPANIES INC........ 1272434 
R&M ‘COLE PARMS LID:.2 5.27 5.a22sanae ese ee 504234 
1469227) ‘ONTARIO UINGs.7/ 25 ashe Sante eee 1469227 
$19279: ONTARIOUNGA Leer. otek oe. eee ee 819279 
9554 19 ONTARIO ING2 it tory teres once a oe Se ne 935419 
2004-06-01 

ANGEL A & ALEXANDRE FOOD SERVICES INC. .. .. 1348269 
BEAVERLODGE TRADING & HOLDINGS LIMITED .... 71980 
CURRENT AFFAIRS GROUPLIMITED .............. 1137945 
FLEXITALLIC CANADA CORPORATION ............ 1227163 
FRANK RUSSELL SERVICES LIMITED .............. 224328 
GOLTEX ENTERPRISES INC Wiig ote neo eae 1231925 
HRRHOTELS CANADA ING: 00) 205.0 gasues ted es 864408 
KEY EINE HOLDINGS ING 2042+ aera ee ee 1032788 
LT GREENWIN PROPERTY MANAGEMENT INC. .... 1260373 
MACMAN SPECIALTY FOODS ING, 2720) 3.02 ene. 1282239 
MAGIC INTERNATIONAL TECHNOLOGY INC. ...... 1113264 
MYLLYKOSKI CANADA LIMITED .................. 285252 
PHORNS ENTERPRISES ING. eo. sere ena eee 1144847 
PICKDRED INVESTMENT LIMITED .........5../5-- 1121090 
TIWOOD WORKING TERI tare treet scan eee AES) 
VALERTIA ETDS: Sap ecdtame cen ee tee oe eee ee 1088626 
WISERAY TECHNOLOGY LID #53405 oy eer 1473213 
1037280 ONTARIO INCH) cas aus ene eee 1037280 
13931 OV ONTARIO “LIMITED Sten ote. tee eee 1393161 
1593477" ONTARIO LIMITED? tes cee ee tee 1593477 
2001654 ‘ONTARIO LIMITED tahoe) eee 2001654 
2004-06-02 

ALPHA JOHNSON INCORPORATED ................ 2023885 
ATTS CONSTRUCTION LIMITED 5 s0..2 5) ean nee 724908 
DAVID ANGEL MANAGEMENT LIMITED .......... 1016300 
GI-LA DESIGNS INCORPORATED .................. 1181742 
GEEN PAVING CO. EIMITED = 250 xa, Sean ee ene 299581 
GEENRAY HOLDINGS LIMITED 2 420.2 220 Soe 433229 
IAN A; CAMERON & ASSOCIATES LID, ...4.:2.2..: 1247185 
MARIO BORDIGNON GENERAL REPAIRS LTD........ 390809 
MCCOMASINDUS TRIES INCH ats aa ate ml oaee ee 1432907 
NEOTERTONCEIMITED Sh eee eee 1221345 
FARAMOUNT JEWELLERS EIMITED 2. 90.07 2) 293698 
SARAHNE INTERNATIONAL INGS2 fe.4 et eee. 994612 





Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 





TONYEWONG ENTERPRISESIING eee eee 929514 
WAEEABY PRODUCTIONS ELD eee soe eee 1200265 
12Z15S958\ONTARIOsINGS 2 one eee 1215958 
12160388;ONTARIOUNGS Sree pore eee 1216038 
1S853262ONTARIOHNGFHE pee ce eee eee 1385326 
459452: ONTARIO AUIMITED 2) eee eee eee 459452 
587339 ONTARIOMNG? eee ee eee $87339 
SOSOZIRONTARION IMIDE D ee ee 893021 
2004-06-03 

AARYA'GCORPORATION 025 oe Le Eee oe 1405566 
ACR GANADAING 5 oooh eae ee eee: 1347210 
ALE XGTANGICONSWIETANT Soe iD) ee ee eee ee 1222410 
BALARS GEMS & JEWELLERY INC. ............... 2031835 
BANWALD DRUCKINGING #2 eee ee 1002263 
CHASE RICHMOND DEVELOPMENT CORPORATION 1316224 
CHEUNGS|EEECTRONIGSUPPLEY INGe.] eee 998700 
DANIE DP KeTISANG AND ICOLLID = ete eae eee 12751738 
G. WILLIAM DUNN ARBITRATION SERVICES INC. ... 600441 
GI SAMFINGCORPORATED Eee eee eee 1447445 
PRAISIMPE XeTIN Coe tens ie site atstoha ister cet ee ee 1399344 
TAPSFRANSPORTIELD:. 2c). ek eee eee 1307112 
Je & BROUWER TRAIFERSINGs.-3. see sLUNSS 7/3317 
MABEEVE VARIETY ING 1.550.500 eee eee 1370488 
MNR'GORPORATION 2a. 25 e5 se eee eee 1214573 
QUINTE CRAFTS AND HOBBIES INC. .............. 1048849 
RAT IY. ORENTERPRISE SING seen ene ee 459818 
SATYAM -TRUCKINGING 2 oe) oe ee eee 1185049 
7 C8635ONDARTO REIN E D ie 1176863 
1304288 ONTARIOJETD oe ee eee 1304288 
ISTABGIEONTARIO ETD yeeros eee 1371361 
2019697; ONTARIOULED 2 one eee eee 2019697 
2OTISTOCONTA RTO TED we ee ee ee 2027570 
2641268 INVES DMENTES ISIE ED eee ee ee eee 264126 
4536044, ONTARIO ULIMITED saree eee ee 453644 
S43 7808ONTARIO!INGS= 2s 2 ee eee 843780 
GID S25SONTARIOZING) et eee eee 912525 
2004-06-04 

SNRALARM SERVICES) el as sae eee ae eee 1602839 

B. G. HAWTON, 


Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 
Directrice, Direction des compagnies et des 


(137-G237) sGretés mobiliéres 


Cancellations for Cause 
(Business Corporations Act) 
Annulations a juste titre 
(Loi sur les sociétés par actions) 


NoTICE Is HEREBY GIVEN that by orders under section 240 of the 
Business Corporations Act, the certificates set out hereunder have been 
cancelled for cause and in the case of certificates of incorporation the 
corporations have been dissolved. The effective date of cancellation 
precedes the corporation listing. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, par des ordres donnés en vertu 
de l’article 240 de la Loi sur les sociétés par actions, les certificats 
indiqués ci-dessous ont été annulés a juste titre et, dans le cas des 
certificats de constitution, les sociétés ont été dissoutes. La dénomination 
sociale des sociétés concernées est précédée de la date de prise d’effet 
de |’annulation. 
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Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


2004-06-09 
BENNY BAYINVEST MENTS ING] sae ee oe eee 686916 
GOSTMODOUNG PEE PR cek nein he eiee. aetna ate 669340 
DATAGEN COMPUTER SERVICES LIMITED.......... 513868 
GSBAUTOIBRODNGLID teen: ates ee eet oe eee ane aces 499436 
EZSPECTALTY FOODING waa-5 ort ore tee ae 657992 
TAVERSUINYV-ES TMEN TS ii Seer ae eee erty re te 568628 
KENRAN TRANSPORT INTERNATIONAL INC......... 675784 
INTHRE NT ER PRU SE sal) IVS Dee ener reer rrr 568880 
ONTARIO APHNAH VENTURESINEG. ......:......... 508540 
OMOIGEASS CORPORATION Meee eta ee 648384 
MERRELONGE DESIGNING Ree rn eee aes ae a 670288 
TRICOMER BAL TY LT D geri este aerator coerce oes 581680 
TRISECTOR ENGINEERING & CONSTRUCTION LTD. . 667400 
VARSTRYSINY ES i MIE NTS T2UNUiiE Demarini: 551108 
VAUGHANMONT HOLDINGING) eee eer oe eee 670296 
CAT GIONTARIOREIMETE D en pe ete or aera 641776 
GOS 1GOLONTAR IO! ERD ee Ren ieee neers eelerne. dete ee 665160 
GOGOSOLONDARTORIELN UME Dia eee eee ee 666080 
6683/22 ONITARIONIN Gee aerate ner. net sewn ars 668372 
OMISS22ONTARTORIETNV IGE Deere ee rons rere: 671832 
72! CORAPNRIKO) TEI IUD SID ona ee onaceebetsanaeans 674624 

B.G. HAWTON, 

Director, Companies and Personal Property 

Security Branch 

Directrice, Direction des compagnies et des 

(137-G236) sdretés mobiliéres 


Notice of Default in Complying with the 
Corporations Information Act 
Avis de non-observation de la loi sur les 
renseignements exigés des compagnies 
et des associations 


NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241 (3) of the Business 
Corporations Act that unless the corporations listed hereunder comply 
with the filing requirements under the Corporations Information Act 
within 90 days of this notice orders dissolving the corporation(s) will 
be issued. The effective date precedes the corporation listings. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe 
241 (3) de la Loi sur les sociétés par actions, si les compagnies 
mentionnées ci-dessous ne se conforment pas aux exigences de dépot 
requises par la Loi sur les renseignements exigés des compagnies et des 
associations dans un délai de 90 jours suivant la réception du présent 
avis, des ordonnances de dissolution seront délivrées contre lesdites 
compagnies. La date d’entrée en vigueur précéde la liste des sociétés 
visées. 





Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 





2004-06-08 

DIGITAL MEDIA NETWORKS CORPORATION ....... 1202080 
J Eo PRINTING SERVICES ING.5)22 2s. 6 sac 1193060 
OUERIDASH OIE DING AND Carrer rae renter etl 1397500 
RONINRESOURGHCORP weer tere ie te ee: 429774 
WINE KITZ EASTERN ONTARIO INC. .............. 1086796 
Opty) OUNMUANICG) IEIMIN SID)  contosancgewessnoaqnaeec 986814 
ISAS OMNI) WMC aa cee oben seceo Reese bans LSS 


B. G. HAWTON, 

Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 

Directrice, Direction des compagnies et des 


(137-G235) sGretés mobiliéres 


Cancellation of Certificates of 
Incorporation 
(Business Corporations Act) 
Annulation de certificats de constitution 
en personne morale 
(Loi sur les sociétés par actions) 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that by orders under subsection 241(4) of 
the Business Corporations Act, the certificates of incorporation set out 
hereunder have been cancelled and corporation(s) have been dissolved. 
The effective date of cancellation precedes the corporation listing. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe 
241(4) de la Loi sur les sociétés par actions, \es certificats présentés 
ci-dessous ont été annulés et les compagnies ont été dissoutes. La 
dénomination sociale des compagnies concernées est précédée de la 
date de prise d’effet de l’annulation. 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la compagnie : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
compagnie en Ontario 





2004-06-07 
CASA -E CGHEANEED ee hte ovia ese xe eye neeuaee tee: 1564763 
GCONNEGINIVA TERING. tein a ese hena ciate Giclee isin susp yt 1564758 
VASHEH EATING 1c CO © SING aN Gers eee 1564573 
VIRTUAL TTOUSING CEN TBRSING eee eee 1564550 
ATS GORONDARLO SIN Goa eer erry eae 1415766 
HSSO80OLONTARIO ETD oe ea erare eerye cacti riers 1550800 
1553686 ONTARIO GIN Cee ee cree eae cere: 1553686 
Nava Al MOUNMUANRUKOY INC S ooo waka sd sore oaanaaacaeande 1564484 
1564438 "ONTARIO DIMMED eerie eee eee eae 1564488 
IS 644898 ONTARIO REVI ED yess eee eee 1564489 
1564490 ONTARIO IMME De nee erate eer 1564490 
2023479 ONTARIO INCORPORATED................ 2023479 
20238499 ONTARIO NING ye ee res eases ena er 2023492 
2023499 ONTARIOSINGS oy ce mcrerhe Gerard pases = eet bens 2023499 
20235025 ONTARIO RETIN UNE D Reet eee ee 2023502 

B.G. HAWTON, 

Director, Companies and Personal Property 

Security Branch 

Directrice, Direction des compagnies et des 

(137-G232) siretés mobiliéres 


Notice of Default in Complying with the 
Corporations Tax Act 
Avis d’inobservation de la Loi sur 
imposition des corporations 


The Director has been notified by the Minister of Finance that the 
following corporations are in default in complying with the Corpor- 
ations Tax Act. 


NorTIcE IS HEREBY GIVEN under subsection 241 (1) of the Business 
Corporations Act, that unless the corporations listed hereunder comply 
with the requirements of the Corporations Tax Act within 90 days of 
this notice, orders will be made dissolving the defaulting corporations. 
All enquiries concerning this notice are to be directed to Corporations 
Tax Branch, Ministry of Finance, 33 King Street West, Oshawa, Ontario 
L1H 8H6. 


Le ministre des Finances a informé le directeur que les sociétés suivantes 
n’avaient pas respecté la Loi sur l’imposition des corporations. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe 
241 (1) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés citées ci- 
dessous ne se conforment pas aux prescriptions énoncées par la Loi sur 
V’imposition des corporations dans un délai de 90 jours suivant la 
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réception du présent avis, lesdites sociétés se verront dissoutes par 
décision. Pour tout renseignement relatif au présent avis, veuillez vous 
addresser a la Direction de l’imposition des sociétés, ministére des 
Finances, 33, rue King ouest, Oshawa (Ontario) L1H 8H6. 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


“ONLY THE LONELY” RESTAURANT & BAR INC. ... 1093776 


A. ACCESSIBLE MOVING & STORAGELTD.......... 980652 
ACD EACONSTRUCRONIOND meee eee 1048296 
ACV AR COMMUNICATIONS IN Creer eer ote: ee 1093084 
ABAGARMBNITSaeIVIGIE Diteecercr ere meer net 1018612 
DTC DING Sie gate araend ois ar tee acim cree 993060 
ACOVALCAIN AD ACIN Gs hynny oe 994404 
ACOUSTICS INTERNATIONAL CONSULTING AND 

EXPERTISEIING 3 ote rd et reece rs 1097356 
ADC CABEEIING ye crs reer Cer oe reece cies 1083844 
ADELEKA ENTERPRISES ING. pce omer see 1038368 
ADESSO GYMWEHARUUNG sac3 Gan tegs see nero eeu cio 1026764 
ADVANCED CONSULTING (CANADA) LTD.......... 1021448 
ADVANCED GREENHOUSE SYSTEMS INC. ......... 1076620 
AER-O-FLO MAHA ENVIRONMENTAL SERVICES 

|) D ean a inks te va clean cranny e Dey AGI Ue a ACI 984672 
AGILE DELIVERY SERVICES ING sc. cen. rare ae 1025784 
ATRUREPATRUIN Goo opetac spencgcteresineiel ss Seta geace toe fears 1037620 
AL NADWA TRADING COMPANY (CANADA) LTD. .. 1092484 
MGM 4 VANS Ul Oy @rctn er ae aan t Gnd cone fers oe doh ec te 1083064 
ALARM SYSTEMS OF CANADALTD. .............. 1025824 
ALEXANDER TRANSFORMATION COMPANY LTD... 1043152 
ALEXANDRA WARING ENTERPRISES INC. ......... 1052480 
ALGONQUIN INTERNATIONAL MUSIC INSTITUTE 

TIN hsesnss oer epnrencea ae meaty arr te eee a ake 1084744 
ALISAR TECHNOLOGIES INC seeiitaee 4 ey ee 1033372 
ALLOV:MEBTALE SOURCE TNC ica cencrenn dh ataica tate 969836 
ALPE A HOMES INC scan cera at cei aa 1025340 
ALTERNATIVE DIRECT MEDIATING 2. cere 1029464 
AMBER COMMUNICATIONS SERVICES INC. ......... 955925 
AMERICANS-CANADIANS INTERNATIONAL 

COMPANY LUD Ss (AC 0C)) ioe icmeurrets oe scuwec 1040428 
AMEUBLEMENT OGILVIE FURNITURE & 

APPVANCES ITD sisi s soesa ere rectus eens oF 1030084 
AMGUENIN TRA CTANUING | ade va cree os cee cmos 1085620 
ARTECH DISTRIBUTION CORPS. a yacans aes ner 1048512 
ASA TRADING COMPANY LAD sae wae aes eee es 1056616 
ASHWELL ENVIRONMENTAL INC. 22. .25.2..2-c:.5 1015000 
ASTRA PLUMBING & HEATING INC. .............. 1020360 
ASTRO PAPBRUINDUSTRIES ING]. fieacesceesc ess 1030232 
ATCIN TERNATIONAL ING 2 ywchen tee stone 1032140 
ATLAM SERVICES CORPORATION! 22 a u.ec ace. 1010756 
AUGUSTA MANUFACTURING CORPORATION ....... 1078892 
AUTOMOTIVE REPAIR CONSULTANTS OF ONTARIO 

NR ea aesegs ees cio ee ernie ea 1090380 
AZORES CONCRETE FORMING INC. .............-. 1084140 
B.D.C. CONSULTANTS LID its ea: o-oo td Pera 1033020 
BARBARIAN CONSTRUCTION LTD. ................ 1048752 
BARNABAS FAMILY CONSULTING INC ............ 1022700 
BEECHWAY INVESTMENTS ING I nee eee a 1076544 
BELTRADE INC. cee cectcs ite aeror saa ere cae 1056100 
BESTLINK CORPORATION = a. seo nt aos eee eee 1092960 
BBDICA NAD ACTING Marte ean eee ees 1026352 
BILL DENNIS ENTERPRISES INC’... 2... 2.02. 0+-0. 987196 
BOCAR INTERNATIONAL LIMITED................ 1082944 
BOZMEG HOLDINGS CORPORATION............... 1013160 
BRANDTAM ENTERPRISES LED. cc cueoe oc ea 1010324 
BRANSCOMBE MERCHANT BANCORP LIMITED .... 1095588 
BREADMAN'S DELUING a5. tc as <2 ca. utes 1094424 
BRIG. 33 CIMITED 3 Peer ac setae ee 1044828 
BRIDGE STREET SOFTWARE SERVICE INC. ........ 1015700 
BROWMAN BUILDING GROUPINC................. 1022640 
BUSINESS AND ENVIRONMENT INCORPORATED ... 1018432 
BYTEA.REALTY SERVICES LED tri ae 1070908 
CDOTS UR AGE IIMs oe cee ee ee 1041820 
ANG Y. CLIN RIC, Di UNA eee ee eee 1049712 
CADCOR DEVELOPMENTS ING © acm na en ancien ee 1081752 


CALDI TEATHER‘'GOODS CLD ennas- seas ee 985408 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 





CALICO’ CRAPT SHOPPE EI D Picaacia, sso oan 1057168 
CAN PACIFIC TRADE PROMOTION INC............. 1051820 
CAN-DO INTERIORS (CANADA) INC. .............. 1035644 
CANADIAN JET INCsei at Delpy ne oe 1024004 
CANADIAN THERMOTANE ING. a; cc. eel eee ae 1064596 
CANADIAN TREASURY PARTNERS, INC. ........... 1021896 
CANDEAL INTERNATIONAL LIMITED .............. 997608 
CANOVA ELECTRONICS ING wactsevaer osc a A ee 1037256 
CAPITAL FRONTIERS INCORPORATED, 2395 7122: 1013788 
CARTOONS & SHAPES, PIZZA & CAKES LTD. ...... 1083292 
CASINOS FOR CHARITY LID. «2.530 es ee ee 1032448 
CASTELL CRANE LID. 1. Aco Ge oct Ue Ca ee 1043216 
CASTOR. & POLLUX PUBLISHING INC. 223 a5 5 oa 1033904 
CATALAN SYSTEMS INCG¥ 5.2680 st Sse eee 1051304 
CENTURY TRADE INTERNATIONAL LTD. .......... 1029408 
CHANDERS EXIMPVT LID, 73-24 atte eee 1085128 
CHARTECH ENTERPRISES LIMITED @riis32 3 cas 1062860 
CHEQUE STOP: PLUS LIMITED 223 .22.aee ae ee 1046808 
CHRUNG'S: EUK. LIMITED? 523s. 2 tae see 1039388 
CHILDREN’S CENTRE FOR ESL AND TUTORIAL 

SERVICES INC. . sais ce.s.cl s4ip.0 502s ee ee ae ee 1055144 
CHILDREN’S CHRISTMAS WISH LIST LETTER & 

HOME VIDEO FROM SANTA INCORPORATED..... 1080936 
GIAO BELLA'NIGHTCLUB ING er pe oe eee 1039916 
CITY-WIDE PARKING CONTROL LTD............... 1018588 
CLAUDE HAGGERFY MAGIC ING. 2 cece nee 1006024 
CLEARVIEW WINDSHIELD REPAIR CENTRES INC. .. 1077616 
COLLEGIATE MARTIAL ARTS OF CANADA INC. .... 1066140 
COLLINS & POWELL INCORPORATED ............. 1043464 
COLOSSAL COMMERCIALS CANADA INC. ......... 1079484 
COMIC ART INTERNATIONAL INCS. 226 eta ane 1005400 
CONFIRMATION CRUISLING CORP. 2... 3.52... .5-%: 1079520 
CONMED ASSOCIATES INCU ye nae ee 1009984 
CONTROL CENTRES INTERNATIONAL INC. ........ 1075852 
COR’S ENVIRONMENTAL ING =. tees ee geeeee eae 1002064 
CORPORATE CREATIVE SERVICES LTD............. 1022712 
CRAIG WILLOUGHBY ENTERPRISES INC. .......... 1063716 
CRAZY AL THE: TEREMUAINSINGs see: a rie tan, Goes 1029420 
CRUDO (CANADA) LID: .so-b anaes 997080 
CRUISLING ETD oni te. ey ne nce ea ee 1079524 
CURATRIX FOOD SERVICES ING. fn oes ae ee 1096040 
CURTIS, DAVIES & ASSOCIALES ING 20s. toe ee 1031584 
DBC: GROUP ING. 7. cn amie n. 2m ae ie eee 1052024 
DIRS SINITIC TRADING ING te eee ee ee 1088280 
DIME GAS'SERVICES INC. a concen hae oe a eee mee 994676 
DAH SUN ENTERPRISES ING, 22207235 (oe ee 1009576 
DANNY CORREDATOUING 2c cee ce ones 1051788 
DATATEAM SYSTEMS GROUP INC. ................ 1004500 
DAVAND FOODS ING eect eer Ao ee 1018636 
DEANA ROSE MODEL & TALENT MANAGEMENT 

af GaSe Reet Ova Arr apie Beet aietints Fliveticin te seater bh sys wo rs 1032732 
DELLFARK HOMES, LIMITED ooty.tyase ee ee 1021516 
DERMIONICS LIMITED Fai carcn com cet eee 1026688 
DIECAST INDUSTRIBS ING. fee ae 1021192 
DISC TECHNOLOGIES COGLTD 2. jaa oan eee 1018380 
DISCOUNT GROCER YOUTLCE I, fee ee 1007808 
DIVERSIFIED DRIVLING CORPS 42 325.2. ce ee. 1083148 
DOUBELE,B PAINTERS ING. ccc ee a eee eee 1028124 
DRAGON CHINO'TRADING ING) eee 1019232 
DUCHARME-LALONDE INVESTMENTS LTD. ....... 1006432 
DYMOR STEEL PROFILES: INC am a75cy oon one Sees 1042216 
B.C.O:NrY CORPORATION: 2G cen ain co are ae 1093880 
E.C.V. ASSET MANAGEMENT INC. ................ 1051356 
EAST ZONE (CANADA) DEVELOPMENT LIMITED .. 1012472 
ECSTASTIM MIMITED! 32sec <2. eee ee eee 1026760 
EDUCORP PARTNERS IINGS 5 ii.o ene oc ee ee 1076256 
EGYPTIAN SELECT INVESTMENTS XXXVIII INC. .. 1048376 
ELDON COMMUNICATION BOX INC. .............- 1025788 
ENTERTAINMENT CLUBB CORPORATION .......... 1046848 
ENVIRO:KLEEN (WINDSOR) ING 4 oc oe oe ea ee 1027424 
EQUIBUILD CONSULTANTS LIMITED............... 383667 
BUCAMADING. 32 (x toe eabeue, fs.c8 enim meee 1083932 
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EUROPEAN CANADIAN CONCERT AGENCY INC. ... 1012324 
EVROS IMPORTING FOODSING: freee eater ceee 1084292 
EN! AGVET ENTERPRISES LIMITED 2. 22.052 -2 2.15: 1039892 
PEDERAL BARTER NETWORK LID. a%204 soc Sta. 1052848 
FINKE TOUCH DELIVERY LIMITED: 829209. 32 0. 28s 1014880 
FIREWORKS NEIGHBOURHOOD GRILL LTD. ....... 1244871 
FPIRMITAS DESIG NGTN GI oct sack chet sarc cet cement: 1030176 
FIRST FILIPINO MANAGEMENT CORPORATION .... 1018800 
FITNESS EQUIPMENT SERVICE CO. LTD. .......... 1076680 
FORCE ONE MARKETING CANADALTD. .......... 1097240 
FRAMOR BUILDING SERVICES LIMITED ........... 1096332 
FRONTIER WHOLESALE EXPORTS INC. .....52..00. 1044532 
GPVe PLAST INTERNATIONAL UID... 225... 6c ae ees 1020372 
CrikGs TRANSPORT SBERVICBSIEUD ses erie ste 1057728 
GexoW 2 IMPORIEEXPORT EIMITED eee cr eee. 1045512 
GAMETIMEVAPPAREIE COPING Sa 2sas ese 1034928 
GARNET MARKETING ING@i re ccterac ors eves ie eae 1033732 
GCF MARKETING ASSOCIATES INC. ... 2.200520 0 0 1073236 
GEMIGCARITATAL INE D Rv ergean -se-t-cse later ee rere o 1017388 
GENESIS WARRANTY COMPANY INC. ............- 1081112 
GENIUSSHOE REPAIR LUD 1205 es Ss a bed anes 1061412 
GEOMATICS POSITIONING SYSTEMS LTD.......... 1017460 
GET ‘N’ GO VARIETY CAKES & DONUTS LTD. ..... 1088184 
GET GROWING PRODUCTIONS LTD................ 1077768 
GETEK TELECOM (CANADA) LIMITED ............ 1073576 
GIPARTINTERNATIONALTING in-car 1153989 
GLOBAL TRADE EXHIBITION CENTRE INC.......... 987272 
GLOBAL TRUCK TERMINAL CORPORATION ....... 1090320 
GVORYESOUND (CANADA) EID yrs cistern eis ser. 1082648 
GOLDEN PHOENIX KNITWEAR (CANADA) INC. .... 1003208 
GOLDLITE DATA SERVICES GROUP INC............ 1020036 
GOLDWIND HARBOUR GROUPINC. ............... 1018884 
GOOD MORNING INTERNATIONAL COMPANY OF 

CANA DANING ere ahs shiice tia crocs i aiiacas ace Solna e 1056172 
GOOD TIMES BARTENDING & CATERING 

SERVICESIE TDS acet-n mae crabs Asti oe eaabeersis cr deci 1040280 
GOSH ACHEMICAL ING. 2 ick janis. 6 curiae oe eee 1057876 
GRAEME MCRAE HOLDINGS COMPANY INC. ...... 1050048 
GRAPHIC CORP REE hens iene ee net Ralrae rie ce 1014760 
GREAT HOPE INTERNATIONAL LTD. ...........--- 1055568 
GREAT QUOTATIONS (CANADA) INC. .........----- 991692 
GREENFIELD GROUP LONDON LTD............---- 1068948 
GROUPPO BALESTRIERI LIMITED.............----- 986024 
GTC NORTH AMERICAN INVESTMENTS LTD. ...... 1067604 
GUELIVER WINDSOR (1992) INC. 22... 3--2 sss nes 981208 
HARRINGTON & HARRINGTON INC.........-------- 985740 
HEALTHSTAR LIMITED ..............-2---+.----- 1095508 
HENRY CONCEPT HOLDINGS LTD. ......-..--.---- 1003216 
HENRY’S CAFE LIMITED .......:...-...44-..---.--- 1028596 
HEPTAGON HOLDINGS INC. .........---------++5 1057428 
|S0B) ISSUING) ogo co mcsea gunn cous oman ogame neue cur 1082580 
HERITAGE FOOT CLINIC INC.........--------++-5++ 988828 
HERITAGE GOLF SHOPPES INC. ........-----++++:: 1035432 
HIGH ENERGY PROMOTIONS INC. ........---++--- 1033324 
HIGHBORNE HOMES INCORPORATED ........----- 1039772 
HIGHLANDER ONE LIMITED ...........----+++++: 1068452 
HOLMES AND WATSON THE HOME AND BUILD- 

LINGSINSPECGUORS Berrie t eect tela ort: 911918 
HOME WIZE RENOVATIONS INC........-------+++> 1021996 
HORTH SIFTON INTERNATIONAL INC.........----- 1008460 
HOYER ENFERPRISES LID? 2:24 2.0522 2) - ~<a es os 1077048 
PY DROSPEC LID i.e 2 eines oat na es pets Ba ca on els ees 997588 
HYTECH WHOLESALE EXPORTS INC. ........----- 1051128 
EDIESSALES oa SERVICE RING 3 ee re te eet 1096592 
COM GUM OHUED) o icowmoupeGeo ca dongs erocgaEAbeweoc 1020648 
IDL CONSULTING INCORPORATED .........--.---- 1028008 
DELS DIDS Bene ee ree ne eae nan aerate Rates noelier a oc hs aia s (ene 1032772 
INDEPENDENCE BY DESIGN INC. ........-----+++> 1040800 
INFO-GUARD NICS INGH eee essere serie eet a 1075940 
INFO-TECH COMPUTER SALES LTD..........-.--+-- 995180 
INFRASTRUCTURE CAPITAL CORPORATION ........ 1077028 


INLINE & VEILLEUX CONSTRUCTION LTD......... 1027540 
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INTIEISINEOS MS TEMS ING aac ocr aret rnin 1016760 


INTERNATIONAL COMPUTER EQUIPMENT INC...... 996656 
INTERNATIONAL CRIME CONTROLS LIMITED ..... ' 1087352 
INTERNATIONAL FOUNDERS HOLDING COMPANY 

1G ee Ae cat cit ries ORAL See pny 6 OT Peni n roe 1060044 
INTERNATIONAL MOTOR EXPORT CORPORATION. . 1023744 
INTERNATIONAL TELECOMMUNICATIONS GROUP 





USC LA MeN aoe ote arena, aster, MER setae cant Nhe 1021588 
ITR MANAGEMENT GROUPLID .................. 1028904 
Ica MOULD) BINIS HINGIING Fa, sents each rere 1056288 
RAGKE CON SU IE BING IJIN Cae aes eee eione sis: yer 1057784 
Ae VANKASIN VES TMENT SLD eye eee eter eae 1072028 
Jars DESIGNTASS OGIATES ING een ae een cee 546336 
(aro OUARED ING we be ele tee) soe vetoes 1060532 
GSD RY WALISEIMIMPED 5). s.2 ere ee oe 1005672 
MIEKEEASSOGLATES INGS: 2). ieee aes oat meee 1046516 
JACKWELE TRADING CO] LEED Nit fas. foe cease 1080460 
JEGCONSUIETANTSAING eye ove escenario 1026492 
JESSE RENOV-ART CONSTRUCTION INC............ 1048488 
JET CENTRE MANAGEMENT LIMITED ............. 992960 
JNV IMPORTING & EXPORTING INC. .............. 1001204 
JO ANN TALARICO INSURANCE INC. .............. 1074884 
JOHNIBEATS READ BS TATE, WUD eee eee ete 1084480 
JREOBSTER FARM IORD niet ier oe ert 1091492 
K-L SOFTWARE ASSOCIATES INC ................. 1014508 
IGAR SIBINGIN G22 02 caret Seen an acuscy tein Seed ie te aes 1077128 
NIDDYAUP ING eicyue occa ane a leye ese tees ale bon stele ope 1021444 
KIMZA ENTERPRISES CANADALTD............... 1093504 
KNOWLEDGE TEAM INTERNATIONAL INC......... 1050804 
KORNER STONE GRAPHIC ARTS INC. ............... 985128 
KRAEGILL INFORMATION SERVICES LTD. ......... 1061900 
KRAKEN INTERNATIONAL TRADE INC. ........... 1023516 
KRYTOM COMMUNICATIONS INC. ................ 1029604 
KYUSHK WILDERNESS LODGE LTD. ............... 985896 
oo lAANC ORIN INVES TMENUSTIN Carrere 1038172 
L & M DOWNTOWN LEGAL SERVICES INC......... 1095072 
LT GLOBAL STRATEGIES & SERVICES INC. ....... 1057080 
WASBOLACILOCA IN Che oy te eG sonics ates sees: 1030672 
LAI SEE MA LUCKY MONEY HORSES CORPORA- 

PEQIN SMe een eerie ee unites Camp ce oa ae Renee: 1087024 
WANDS EAT PROBESINGS Son tase eee sericea 1073972 
LANSAR GROUP CANADA CORPORATION. ........- 1043548 
LAUGHING’S ADVENTURE CORP. ................. 1067352 
BE CWASS MODELESUING seen. st ees ese re 1029032 
LE MIEUX RAPION TD EIMIMED eee cerete er: 450927 
LEBQUIP SALES & RENTALS (ONT.) LTD .......... 1043068 
PEISUREs2Z 000MBAR RITE) MIN Ceres) saree tere iere rte 998868 
EC INV ESTMEINISSIN Caer ei rant 1048636 
PELWIETET ORD IN GE IM GED Ere re eet eet lare 514253 
INTE XT BABRICS TING. Gees morte cee arete a ceke 1031256 
IEIRSKIWRETE ING Cece soiree steele 1067348 
LLOYD FINANCIAL PLANNING INC................ 1050180 
LORDS: FEOORING LEDS in os ae enone 1050880 
LOT MANAGEMENT SYSTEMS INC. ............... 1022620 
OVATE YSINVESIMORS cD Seer Lie trieie ee ele 979800 
LTP LEISURE TIME PLANNING INC................. 994736 
MEAS GREEINIW BIE oIN Gare eee iret reereterene ts 1068260 © 
MAIN FOUNDATE INTERNATIONAL INC. .......... 1064432 
MARK HOOVER ENTERPRISES (AURORA) LTD. ..... 1035044 
MARNIC CONSULTING LIMITED .................. 1036004 
MATTRESS DEPOT (NORTH YORK) INC. ........... 1074396 
MAVAGS HIRE HOLDING COR Esra eer eter iter 1094944 
MAYDAY TECHNOLOGIES INC. ................... 1091248 
MAZEN CARPET & FLOORING LTD..............-. 1098788 
MED2EINKs DEBIVERYE TD ar erser ioe r ice talae r rs 1003016 
MEICA CAPITAL INVESTMENT GROUP LTD. ....... 1062584 
MIDDLESEX PERTH BOVINE VIINC...............-. 1058496 
METCHEET PAGIEIG (992) SE TD eee rere et 1005164 
MOBIEAID CORPORATION ee ten ete te tet tele er 1084872 
MOBICEDYEDEROT EMD ere ee ee sonia eel eres 1078100 
MODELS NORTH AMERICA LTD. ..............---- 1060608 
MOHAN ACCOUNTING & FINANCE LTD............ 1029608 
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MOISES'GROCERYGINGs foc) eee ee eee 935848 
MOTORIZED HORIZONTAL BLIND CONVERSION 


IKTES INC. oneness are na Oe eae cree meee ee 1031496 
MOTT PAR STEIMIIE Dee ei nee rere 550064 
MOUNTBATTEN, LAURENT & DE LA ROSA LTD. ... 1027316 
MR: BREA DING tanta picts tet aoe aves ie tn 1039184 
MRe WONG‘S FOOD CONCEPTS ING + dra. hte eats 1095352 
MUKHOPADHYAY CONSULTING ING... - 2. .-..:.-- 1093616 
MULTLHARVESITE (CANADA) EID Waser eer 1090324 
MULTIPLE INTERNATIONAL INVESTMENT 

COREOR ATION Gas ee ein occ eres te eRe 1093192 
MYR Ts SHACKS ING casas faran eee eee eae 1073300 
NAPTCANING 8.545. 0100 w6 te ao oe ee ee 1096876 
NAKISA IRANIAN ART & CULTURAL CENTRE LTD.. 1064332 
NAN TUCK EN VGAPITAL ING. o:ceccs ace) SOR rere tere 1047148 
NAPIER SE UIBIETSEUIN GallN Capertee reer 986644 
NAVROZ EQUITY, HOLDINGS: 21D. fear eee ssa ees 1061948 
NEW ERA VIDEOICANADA ING enero eee 1002257 
NEWAYS MARKETING MING. . fn. adaee eee ee 1033180 
NEW BYSHRE LIMITED Qivsctecssteet meee ear eee 204087 
NICK MILINA'CONSTRUCEION LIDS Ag See ee 530827 
NONPERED ING 23. tise fescks ne Oe Nee et ieee 1038800 
NORK=AM COMPOSITES INC ot Been. cone 993020 
NORTH SEATON ANTIQUES & COLLECTIBLES INC.. 1071244 
NORTHERN FOCUS MARKETERS INC. ............. 1091932 
NORTHROCK CAPITAL CORPORATION ............. 1014200 
NOUVELLERE-BNTERPRISES ING. gence ene satel 1032236 
OBENGIEXPRESSINGap eae eee ets eee eee 1014140 
OFFICE INSTALLATION SOLUTIONS ING. 3. 3... 2.2... 928612 
OLIVER ENVIRONMENTAL ING. 3. Riess cte net oon 1075836 
ONTARIO SANITATION & JANITORIAL LTD ........ 1077892 
ONTARIO SMALL CLAIMS CONSULTANTS INC...... 1031620 
ONTARIO WOOD, CHIPPING ING Sac fee eres ie ate ahs 1025644 
OPM PANTOGRAPH DESIGN INC)... .........0025-: 1010556 
OVER PORTY, INVESTMENTS ING: Ams. 3582 a oe 1042328 
OVIRO SALES INCA. dheates 2eaky. sth Gothonea eee eel gee 1084312 
OZ; CORPORATION tiaretrtays = Moet rer art See & Oke 1071488 
PAPERMINT COMMUNICATIONS INC..............- 1017304 
PARK VIEW MONUMENTS LIMITED .. 22.22.0225. 425 1014992 
PARKWOOD EXPORT CORP Gara oe ce thane Bone 1033540 
PAWTUCKET DISTRIBU TIONING» oa ane eee eae 1035320 
PAWTUCKET MANUFACTURING CORPORATION .... 1045764 
PEBASE, SYSTEMS LD science ce patorn aac screens 996764 
PDQ RESTAURANT TAVERN LID...............2..5: 1027484 
PEARSON, THOMSEN & ASSOSING: 4.2 42. 22550882 1084464 
PEGASUS GROUP INTERNATIONAL LTD. .......... 1145438 
PEI-MEI INTERNATIONAL INVESTMENT 

CORPORATION 5 cc, 6 atetencuss, 2 cua ceeehee Oat earn eee 1063184 
PENVSOLUMIONS INCs sce. iet a nsntene t oeeree See eee 1017628 
PENGRAPHICS LITHO EXPORT. CORP, ...60 see. 1024268 
PENSEE DU AMOURMNG 3. ciecs eee See eee LOM 72 
PHANTOM COMMUNICATIONS INTERNATIONAL 

INCORPORATED es. oct suet tenant, o AI Ee 1036344 
PICKERING VILLAGE(AJAX)V ING*S27 2.0 eects 979856 
PITCH PRODUCTS INC) cise eee aoe eer 1009352 
PIZZAN8&. PAS TA-SHOP LUD Bnactse ace toe eter. eee 1026632 
POLKA-DOT FABRICS (WINDSOR) LIMITED ........ 1025136 
POLONUS INFORMATION SERVICES INC. .......... 1018236 
POPCULT-TELEMAN INGE: uation nc. ae eee 1045476 
PORTCAM. MANAGEMENT INGS 34.5.2. o AL 1055140 
PORTUGAL CAR. RENTAUS INGLEE 22 055 6a eee 1046772 
POSITIVE SYSTEMS ANG ccag.-clapi eae none eee 1036602 
POW CORPORATE CENTRE, INC We Sau tsaeteiee ae 980724 
POWERFLOW ELECTRIC COMLIDY: 2 a a.1. ae. eee. 1073548 
PIUAXIS PRESENTS INC) Says evgpa eae are 1064812 
PRESIDENTIAL APPRAISAL LIMITED ............... 994284 
PRESTIGE TRUCK. SHUTILE LIDS ace een en 1061288 
PROFILE MULTIMEDIA MARKETING GROUP INC. .. 1095520 
PROPERTY SECURITY MANAGEMENT INC. ........ 1030332 
PYRAMID MOVERS INC o.2 2 fancen acc Ae kee Cee 1034968 
Q’S & DARTS ENTERTAINMENT LTD) 92) )....0.50.% 1064772 
RAND:D. REBRUND: INGE SE et Aeon Ser kare eas 1049176 
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RADIO'CONTAET (BG) LID A aure skint + ieee en eee aoe 1012792 
RANDALE To INVESTMENTS EIMITED 2S: 2e. 2 eee: 1068252 
RANE PRODUCTIONS ING#ieCiscrns pert helen d Mee ns 1082360 
RAPIDLQGAN SERVICE ING 48h. tees Gi serch nee 1077656 
RDGVIDEO CORPORATION S25 6ech aad aaa eae ae 1020024 
REAL ESTATE USA‘(CORPORATIONG Sea eee fone 1027868 
REAL LIFE DESIGN & COMPUTER GRAPHICS 

CORPORATION etiterta mete ste eee en and che eee 1008172 
REALTY CONSULTANTS (1994) ING. Sao tee eee 1092376 
RECYCLE AUTO LEASING ELD i tas yer etree ae 1022156 
REEIABEEGROUPIZIMITE Dire eee eee 1035964 
RESOURCE FOOD & BEVERAGE CORPORATION ..... 989352 
RICHARD VAN VELDHUISEN AND ASSOCIATES INC. 1080444 
RIDEAU PIZZA AND RESTAURANT LID. ........... 1039640 
RIDEOUT TRANSPORTATION INCORPORATED ...... 1009264 
ROBERT GAULT & ASSOCIATES INCSe? Bara ee 1023980 
ROBUSTO: & ASSOCIATES ING. 22.0545 38g o a oe 1079916 
RON-WAL CONTRACTING INGE 21 Ale aon ae 1017528 
ROOTES LID te,.)ieeenect sieie ppb ake eee ene 1009928 
ROYAL LANES (LAND O’LAKES) HOLDINGS INC. .. 1025440 
RUGSIOE TRADITION ING.2 2500.24 oar me eee 1079316 
S:\P ENTERPRISES INGQP Gear = ile hee eet en 1088820 
S.A. ELEGANT INTERNATIONAL TRADING 

COMPANY. LIMITED wn Stat go aeeinan eee Anes 1031216 
SALTSPRING BUILDING CONSULTANTS INC. ....... 1013728 
SANIMAR HOLDINGS ING 73..0. 0 oecaaee ee ome eee 1068284 
SGINDUS TRIES ING @ec.s sated meen ees oF meee eats 989024 
SEA-SCAPE CRUISES INGAR Ee ere Aa eersel a ee 1024444 
SEAN WILSON COMMUNICATIONS INC. ........... 1041068 
SECURIAN, CORPORATIONS 2aone eee ae nem ee 1019716 
SECURITY CONCEPTIONS ING#2t an. see eee 1017764 
SEIDENSTRASSE DEVELOPMENT CORPORATION ... 1040512 
SELECT FILE IMAGING SYSTEMS LIMITED........ 1002280 
SELECT MANUFACTURERS DISTRIBUTION INC. .... 1055108 
SENTINEL NEW & USED FURNITURE INC. ......... 1014668 
SHANNON'S HOSPELALULYSING Saranac cee et mee 1063240 
SHAWIMULTIMEDIACING. cai) tee 6 nce ee oe 1011092 
SHILEN FASHIONS ETDs sence ao ee een oe Ree 1098692 
SHINE-AND HANG ING), «i:ocacsShmmerein eee 1021472 
SIGNATURE SELECTIONS, LIMITEDS 27 asek eee 1090956 
SIEVACLEXPORTS:INCKAS. A see At pene eine meee 1063000 
SKY BEK ‘COMMUNICATIONS INCS2).0 235. Fen ne 1071520 
SM YLINE.AIRPORT FLORIST INCAEt bee eae 1044692 
SLEBEP-HEIKS EDM .> tae once Soe Men ee ee 1027480 
SMARTWAY SUCCESS TRADING ING. 3 2.22.2 #2 35 1045616 
SOQUPAND: FISHMINC eve oe See ee 1050420 
SRITEX TRADING (CANADA) INC, .. 2... 0505/2008 1064996 
ST. JUDE’S PROPERTY MANAGEMENT CORP. ...... 1040794 
STAN-KA AUTO CORPORATION LTD .aeeee se eee 1078656 
STEPHENSON’S IMPORT/EXPORT & 

REBRESENTATIONS LID. on .oeex ope cece oe ee 1053528 
STEWART LEB; HOLDINGS INC, iaypskist ote 992332 
STRATEGIC ELEVATOR SERVICES LTD............. 1077180 
STUDENT HOUSING ACCOMMODATION 

RESIDENTIAL EXCHANGE ING, gee a.% -& chavekt ale 1067436 
SUBSE BANCORP INC) 4.24 tyect. 2. tae et ae ee 1088696 
SUNBRIDGE INCENTIVES INGies sieewae cone see 1043368 
SUNLAND INTERNATIONAL ING... <....s6eeeese Eee 985360 
SUNROCK HOTELS INTERNATIONAL PTY LIMITED . 992388 
SUNSHINE LEARNING SYSTEMS INC. ............. 1016644 
SUNUP COl(CANADA) CTD: 1c oo cer ea ne eee 1072520 
SWPERACHIBV ERS ERD. 2... icsneaeiesc 2. ae 1017608 
SUPREME TRADING INCSa48 25e) snes 54s eee 1071232 
SUPREME TRIPLE PIZZAS AND WINGS LTD. ....... 1089468 
SYNER-GISTIC DATA SERVICES & MAINTENANCE 

INGE Se RAS Bins LE PE On re 1060612 
TZ DeSsTORONTO DENTAL SUPPLY LTD seats es 1036060 
TABEPLDRIMITED SS. 25.0. 08.2 ae eee: eras eres 1086208 
TEPENTERTAINMEN TINGS 2)..0. eek eee eae 1023952 
DEAPARADISE (CANADA iti 454 nese eRe Ee 1009548 
TEENPRO. 2000 INCHREE san ee A reese 1037524 
TERR THERMAL ING peor eee ores eee, 1070868 
TELEMAN INTERNATIONALMING.. aouecs ness faeces 1063996 
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TEMPTEC HEATING & AIR CONDITIONING INC. ... 1078428 
TERRA APPLIED BIOLOGY CORPORATION ......... 1081204 
OO EL De s. Sracite silos we vd CAPE Ave Meee, 2 994312 
INES LAO WVAY LINC ce acs erm Sine eens SO she 1084080 
THES BUN ERS MARIE Tee TIMITED Fs eee e-raeeree 1080428 
THE COMMUNICATIONS CENTRE ING 222 ..2 5.0.25. 978800 
THE COV ENTRY RESOURCEIGROUP 222 ae ee OS 
THE DOCK & DORY RESTAURANTS LID Mae ea. ee 1071092 
THESDOEVARSBRIGADEFONISING eee seen 1012360 
THE FARMLAND RESTAURANT DUDS 222 shes: 1084364 
THE GREAT LAKES INTERNATIONAL TRADING 

GOMPANNGE ED pace ee ae fase oo cee Cente ore 1066536 
EIS SEVATS SIROR EST IVI Dyan ee oie ean att iy eee 1079040 
THE NEVADA INVESTMENT CORPORATION ....... 1014740 
THE OLDE TOWNE CENTRE CORPORATION........ 1082340 
THE ORIGINAL STREETBALL COMPANY LTD. ..... 1050416 
THE READY DREADY GO COMPANY LTD. ......... 1087532 
HE STEBANEBE GROUPING. ee oe ants 1023576 
AMEUE, TUUP a DION slO)eMIN(C. 2. 5 o Gee cokes hd Arie 1070816 
THE Wis AGE: GRO URIN Cee tents marencase se es a 1099148 
THIRD GENERATION KAMIN CORPORATION ....... 1009856 
REIS BYSHOLDING ING ganic ae vasa pode reies ser 1034020 
THOMAS A. CAMPBELL SERVICES LTD. ........... 1092036 
THUNDER WAY PROMOTIONS LTD. ..............-- 1066752 
TIGER CORPORATION OF CANADA INC. ........... 1018764 
TIMES KOM BM UE BETBR II C., 5 abo oonnacatccosocuos 1071272 
TIERSGENE RAT le TD yeseens cteuses ies) cos ieee roe ie 1060196 
TOMORROW TODAY SMART TECHNOLOGIES 

G@RPORATION ein decay eee haere sees eel oe 1074324 
TOWN TRADERS MANAGEMENT LTID.............- 1026732 
TRAMGONSULTING SERVICES ING T.... ot.=.tes es ¢ 991144 
TRANSREGIONAL (CANADA) INC. .............-.. 1089272 
TRI-BELL INTERNATIONAL CORPORATION ........ 1013040 
TRIESS-GUELPH SENIORS LIMITED © 220... nines 5 oo 1045288 
SERIVIE ONS WIGIEIN Gall N Capen nese eeeareen rein yarns 1036520 
MRYSTACEYNN EOEDINGSINC ya oe aes ee eee 986836 
a STO CAIN AID) AUN Ge Bees Sets ese ee ne enous arse 1021484 
UNIVERSAL GULF CORPORATION |. 0.4.0 55.5 Seine es 1073820 
WNTIVERSAL PUBLIC NETWORK INC. .. 225. 2220s ae- 1071352 
WIRCOME MME CIMCNDi oer eosuteoadenu eho atelcccumoc 1082716 
WRTOWNE PRODUCTIONS ING ict creas 1033220 
VACATION OWNERSHIP NETWORK LTD.........-.- 1024044 
WVANECO RS COREO RATION Bie ete ere eer erat: 980288 
WAS TERIKCIEUINIDIURSIRNCUING: scueconeocessocouogeums 1088212 
VICTORIAN LACE LINGERIE INC. ..... 22.0... 00e22: 1064184 
VISIONARY DRIVESYSTEMS LID. ..... 222.32. ..2205 993768 
VITOLFILIA TRADING GROUP INC. ..........----- 1093484 
VOLUNTEER EXPRESS INC... 252.520.2052 ene esse es 1033224 
WALDAN AUTOMOTIVE PLUS LTD. ..........----- 1013844 
\WNEISIUAIN INC, noob en csigcuob omen poe Gotaseaaanon de 1062840 
WATERLOO MEDAL SOFTWARE & TECHNOLOGIES 

INC. gb So eo.g om eran o choise Beton 6 mo ominn mtiaia commit 1066748 
WELDMASTER VINYL WINDOWS INC.........-.--- 1038328 
WELLER TRADING GROUP (TORONTO) INC. ......- 1012028 
WENTAWAY HOLDINGS INC...........--..----+--- 1007236 
WESTIE BASIN UV DING IEIND A. Ao oan ocuctosndoosueses 1097256 
WEST-METRO APPLIANCE PARTS & SERVICE INC. ... 980824 
WHITE SHADOW SECURITY SERVICES INC........- 1058768 
WINDSOR MOOSE LODGE NO. 1499 

CEOVLIDIINGS)) IDIMINUSIDY, , .aceoenoooseccanunesacance 64803 
WINFORMS SOFTWARE INC. ..............-..----- 1078664 
WM. A. MCKENZIE HOLDINGS LIMITED (1994) .... 1067500 
WOMEN/MEN MODEL MANAGEMENT INC. ......-- 1093536 
WORLD TRADE BUSINESS CANADA INC. ........--- 983812 
YORK PARKING CONTROLINC. ............-.-- *.. 1027904 
YORK REGION COLLISION CENTRE LTD.........-. 1061940 
YOUR ENTERTAINMENT STORES INC...........--- 1070360 
PI RSD READING IED ree erie eee 1048648 
ZHOU’S W. HIGH-TECH INTERNATIONAL GROUP 

[CARD aN ler inte pepnmicmiaes 0 chau cre Rees arom oi Coca 1017688 
ZULNOOR INVESTMENTS LIMITED .............--- 985580 
1ST CALL BUSINESS CENTRES INC...........-...- 1009140 


1000208 ‘ONTARIO: INC. ... 2ira sien ee awe + es oe 1000208 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


HOUZOS2 ONTARIO INCs coo. uc gt aa aes acne oes 1002032 





1O0Z25) ONTARIO: ING Ue as eae aces narane sas 1002256 
LOG431G; ONTARIO ING sy ue on ED es ieee 1004370 
LOOSIB2TONTARIOBIN Care tte peccen ee ek tee ene 1005132 
lOOS424° ONTARIO OE IMEE Dereon eee 1005424 
OVGUS2F ONTARIO MING er Orr are een 1006052 
LOOGTMZONTAR IO MOTD a ee eee ee ee 1006112 
LOOG9G4s ONTARTO MING oe. eee tenn meatal omit are 1006964 
OOSS2OVONTARIO ED Bae renee eat ta er esr 1009520 
LOOSSSS ONTARIO TIN Gee ee ee eee eee 1009888 
LOLOOGOFONTARTO SING eer) ere ere 1010060 
LOMOOESTONTARIORIN Caer ieee ee ee ere eee 1010068 
NOOO SOR@NTART @ SET Serer een ee eet ret 1010080 
hKOTOTZSTONEARIO INCA rest aeias tele eee seen re 1010128 
LOTOTGOSONTARTO SER D er nes ee aera 1010160 
HOV0344 ONTARIO ING. 2 sake soa 5 nape sie cessation 1010344 
LOLOAIPRO NITARIO IN Ga ise cpas aye toca: see eee eters 1010412 
LOMOSS67, ONTARIO: ING ieee ot ye nierie elloietrae er 1010536 
LOVO824T ONTARIO SING seas sti eeu ese aaet neces 1010824 
LOMOGO DEO NITA RO SIN Cera see eye eee cece ores esreearcese ei 1010992 
NOUS s (OMAN RIOY IDIMUNEID) 5 oko oecseesseaconduare NOMS 2 
LOMZ4S ONTARIO MING Ee coe once ore ae © e chernenparien 1012248 
LOWS TGTONDART ORIEN UG ED) Sree ee eee 1012316 
OIOA0S ONTARIO REIMIENE Deere cer tte 1012408 
HOTS 2ORO NTAR TL @ BAG Airs erry ict eaeycee = (ate 1012520 
HOU25 8 OLONTARTOR ETD Sree re eee re ere 1012580 
HOMBAAS SO NSTAIRT@ SIN Gage re srt se etek screeners os 1013448 
LOLZASOFONTARIO VE IMELED ier eee ce eee 1013480 
ONS SZORONWARIOUIEIMTE De eee et ee teaser 1013540 
LOZ 62ZOTONTA RIOTING. Weis ates icie si aa ee 1013620 
NOUS ASZSON PARI OED DT ete seers Senate se encuslenoeor 1013732 
LOMSO7ZRONTARIOS IMG Ee eerie ee ot ia ete 1013972 
HOTA OO2FONTARTO ED ae see ee hee 1014092 
1014164 ONTARIO LIMITED ...................... 1014164 
LOWA24 OFONTARTOs Dare eis aera 1014240 
LOUATOBSFONTARTONING eis seperate sca sac’: amen ee 1014793 
LOMAS S42 ONTARTORIN Cy eee erat mere cies 1014884 
1O1SO920 ONTARIO ING aa shee meee ite soe ees cee 1015092 
HOMSTSZ ION TAR TO Se MATES Deere eerste craters 1015132 
LOTS ZIZTONTA RIO TENNER eeeee ter ciple 1015212 
NOUS 3273 CONAVANRIKO) IEUIMMIUINSID) wag unnccenoaccansenoes 1015328 
LOWSSZOLONTARIO SIN Coe eee ec eelsteae tes 1015520 
LOLGZ28SON TART ONE gece prea taaacre tee uence sinuses 1016228 
LOWS 482 ONTARIOMEIMERE Dire eee rrr s. 1017348 
LON7GSOFONTARIOUEID ee esse ae sere eres ee 1017680 
OM STGLONTA RIOT De se es ee aes easel area 1017976 
LOU8S60FONTARIOEIMIVED Fare eae eee ae 1018360 
OLS SGORONTARIOMIEIMIMED Seto ei reer 1018860 
LOLSOSOLONTARTOMIN Ge yeeros eicue ts kelseies cfs oe 1018980 
LOLSONGEONTARTOVEIMITED ree eee eee eae 1019016 
LOUDTG4S ONTARIO RICUMISEE DD Rypey tts e eee tete crater ca 1019164 
LO19208° ONTARIO EIMMED Fee eater 1019208 
LOZOMPEONTARIO MIN Coe ree ee retest eerie 1020112 
KOL04645 ONTARIO RIED epee piper reer teteere 1020464 
1OZOGS2TONMARIONIN © yee ee eer erer etree 1020632 
1LO2Z06525ONTARIOMEIMINGE Drege eae eer teeerr 1020652 
1OZ06722 ONTARIO TWEIMIE D eras roe et eta 1020672 
MOPOSID OINMUNIRIG) IND). scosacens4acocngcgnccenas 1020812 
NOZOS2ARO NTA RIO RIGID eres erent iret tet 1020824 
NO2TOSORO NAA RU © ee see eee ee te ee ere ta 1021080 
LOZISS2ZFONDTARTOSEIM NED Siete tarisetee yer 1021392 
LOZ S2OFONTARTONSIM ERED Fees veteran 1021820 
O22 1645 O NIPARI© SEIN © eerie cee ice nenat 1022164 
1022.22 SIO NITAIRTO SIN © erect rer tetra eesti tte 1022228 
NOL22449@ NVART ORIN Coane tee ere eae 1022244 
LOZZ38 21 O NDART ORIN Cee eet eres ore eter tye 1022332 
11022 82 0RONTARIO SING otaecerceiette tena cepenses casiete terete 1022820 
10234 88TO NITARIO MIN Garp tert erie rt 1023488 
1024204 ONTARIO LIMITED -...............22-... 1024204 
10243 567O NITPARTO SIN Cierra eer 1024356 
LOZ460ATONDARTOSING Ae ter cirri ree te 1024604 
LOZSC9GTONDAR IO MIN Caer rer etree cts nee 1025696 
LOZ57 00, ONTARIOMIN Greece ere eer: 1025700 
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LO2G61L6,ONTARTIOVUIMITED eee ae eee 1026616 
1026640 ONTARIO; EIMETED Wane nner cere 1026640 
1026644 ONTARIO) EIMITED © circ ton ie terete 1026644 
hO27104: ONTARIOMETD: fess onrnen sett tree eee 1027104 
LOZT7ISC:ONTARIOUING Ai ce ci sae ee ret eee eee 1027736 
1028692; ONTARIO) EIMITED 2 arare ssn reece 1028692 
LO29236,ONTARIOMNG eae cei oer eer ee 1029236 
1030264, ONTARIOMINGSE. sore) cia 5 eee 1030264 
1030476. ONTARIO: CORB et genie spe ere 1030476 
1030820, ONTARIOSEIMILED See eee tee 1030820 
LOSO09403ONTARTOF TIVITIES D Forever etree eee 1030940 
LOSTSZOFONTEARIOSING. .| oes esa eee eee 1031520 
10333845 ON TARIOLEIMITED) 2 2p 1033384 
LOSSS08 ONTARIO SE IMME Dae eee 1033808 
LO33952 2 ONITARTOMIN Cerri 3 cers oe treet ee 1033952 
LO351Z6, ONTARIOPIEID Se arrears ae eee 1035136 
LO365i16, ONTARIOIE ID ie sera eee eee 1036516 
LO368202ONTARIO UTD ee cee aoe ere ae 1036820 
1036956; ONTARIO IME Dee eae eee 1036956 
LOSGIGOTONTTARIO SIN INIE D) yer cere rari terenen eee 1036960 
LOS6964 ONTARIO IMITED Bee et eee 1036964 
LO3G9GSFON TARIO NE IMURE D eee: eerste ee 1036968 
1037320, ONTARIOSEIMERED ee ae 1037320 
LOSTBAStONTARIOVELD ya: se oor oe aoe 1037348 
LOSSOIZFONTARTOSUIMIMED eer ee eee 1038612 
LO39064-ONTARIOUING:, Arava oe a oe ct ee ee 1039064 
LO40000s ONITARTO RIN Ces a ced peeks eee 1040000 
1040008, ONTARIO MING Heine. cate eee eee ee 1040008 
1040012" ONTARIOPING 5a 1h tas seer tae eet miee 1040012 
OA LO 25s OINM WAN IKON IIN(CA eS An pr ecocmebeddcuudon ne ost 1040288 
10407368 ONTARIO FDINELE D irae se eee 1040736 
LO40888S ONTARIO LEDS eee eer eee eee ae 1040888 
1040960) ONTARIO SIME D Teer ce eee 1040960 
1041568: ONTARIO LIMITED ts 255th ope ae ee 1041568 
LO4I7S 6A ONTARIO RED DS ae ae Sat acer oe 1041756 
L047 245 ONTARIO UST De ico cease ao ceah etka erent ee 1042124 
1042472 (ONTARIO! INCs2 2 oc s,ziste oa. he en meeenee 1042472 
1042476, ONTARIO; LIMIEED Re. 2255 sae 1042476 
1044044 7ONTARIOPUINITED ae seen ates ae 1044244 
1044648 ‘ONTARIO: LIMITED 0... skeet. tee ee 1044648 
10443 DS ONTARTIOREIMIEED Sep eee one eee nee 1044812 
1045396 ONTARIO LIMITED .......: Scent keene ee 1045396 
1046576 ONTARIO LIMITED: 2c. ana. catseanuuenoee 1046576 
LO46656VONTARIOVEID Tec ete eee eee eine 1046656 
LOG 2IONTARIOFEIMTDED eee ncts seers oe 1047312 
LO47364 ONTARIO WED ie nce achs sd rerrto octets oe 1047364 
LOATAS2 (ONTARIO: ING. 5 Jiests sone aeaeee pene 1047432 
LO4STOGZONTARIO WIN G3 ease acon eee eee ane 1048196 
O48 776"ONTARIO ING. 0 as acide io = cote 1048776 
LO4S926 (ONTARIO: ING: ocr 4 awe obrd Rel one oe 1048816 
IO494 ONTARIO LIMITED |. 2.5<,.7e seen eer oa 1049412 
1049480;ONTARIO LIMITEDs 4:42 222 ooo etn ne 1049480 
1049532 ONTARIO. LIMITED 2. Faecue sou, at tees me 1049532 
LOSO2ZI25ONTARIO LT Deo ee aie eee eee 1050212 
LOSOS4O0 ONTARIO SING: ier ae teary Seen 1050340 
1OSO872-ONTARIO ING was iene ee eee 1050872 
1053820: ON TARIO“INGS. 2 5250 ao. Ra eed eee eee 1053320 
1053428 ;ONTARIO: INGs7:-1. gees. oot a Soe 1053428 
1053584: ONTARIO SINC 0. 3,6 2a A Re 1053584 
LOSS8S8S ONTARIOUING 9-5 6c o-oo eee 1053588 
LOS367T2 ONTARIOCING =: -|Seiet 5, kee sepia eee 1053672 
10557 G44ONTARIO ING®: «...-.<,2.c¢as.c che Sees SR 1055764 
1056404 IONTARIO! INC Mecsas nance Annets tee 1056404 
1056460 ONTARIO: LIMITED 6 o53~.25.. 90 eee 1056460 
LOS6 784s ONTARIO PUDS oof ac arse See 1056784 
1057992 -ONFARIOFING «5 50 Ses eptits ee se 1057992 
LOSSSSOONTARIOUNG iy. oles em ues ene 1058836 
LOSSLESS ONTARIOUING. 22.5 35 ete alk ae eed 1059188 
1LO59SS2°ONTARIO) ING ane 2s eee ee 1059352 
1060180 ONTARIO“: LIMITED \.5- i25, cee eee 1060180 
1060244 ONTARIO INCORPORATED................ 1060244 


1060248: ONTARIO LUD) ia. > ois Shc ee Oe eee 1060248 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
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1061220: ONTARIO SING rer tent cach eee Sek tle at nee i 1061220 
1061569 ONTARIO LED She ees see etc ette, onto kah oe 1061368 
LOGTSS4ONTARTOSEIMIETE Dies eee ne ena ee 1061584 
LOG1TCSO: ONTARIO. LIMITED. 25 io.4 cma wg ste see ee 1061980 
1062872;ONTARIO: ING leis: eee tes coe eee eae 1062872 
1062996 ONTARIO ING jaiton fire Reece eel cede eed 1062996 
1063544; ONTARIO: INC. 3.2 2 eee ee ene eae 1063544 
1O63684. ONTARIOVINGY.ayt-7. arta ds eerie een eee 1063684 
1063728 ONTARIO VET D. (te Geb ck ae ac ee ee ee 1063728 
L0G4784:; ONTARIO: LID i385) 50 oet laa eerste, 1064784 
1065388 ONTARIO JEIMITEDS. 2 tate 0e. cee ree oe 1065388 
LOGSS4SFONTARTOSEIMULRED Seer eee oe 1065948 
10664045 ONTARIO: ING star Bote ee one ceneee 1066404 
LOG6S962 ONTARIO ING#eee ee era eer 1066596 
1LOGG620KONTARIOSING Rae. eeeeee eee ae ae 1066620 
1LOGG9327ONTARIONEIMIUTED ieee ee teeee 1066932 
OG7OS6ZONTA RIO TIN Care Pd ee ee 1067056 
LO68232SONTARIOUIN Ge eee ee eee eee ae 1068232 
10683045 ONTARIO ING 3 jos06 mers us cutie dee 1068304 
LO69300LKONTARIO HELD See sci eee eerie 1069300 
LOG9SS27 ONTARIO INGRAs eee ee eee 1069852 
LOGODSSEONTARIOS IMTS De nee ae eee 1069988 
1070072 ONTARIO: LIMITED E 2 lies tac ae. 1070072 
1O70496;ONTARIOUING. «..:5,525,2 trate an ae & Sa 1070496 
LOS IQTONTARIONEINITED ee eee rare ae ae 1071512 
LOFLOFOFONTARIOSING Fe oy rtse)= sce ee ee 1071976 
POT 20IG ONTARIONING s <5. .tee Ga ae ae eine ae 1072176 
1072684, ONTARIOI LIMITED: ef Jr Asen.26e28. eee 1072684 
1073044; ONTARIO: LIMITED y 520s 5c st. ake eae 1073044 
LOTS04STONTARIOVEIMITED Seer ae eee 1073048 
1074164 ONTARIO VEIMELED Re eer ee ae eee ee 1074164 
LOT4972 ONTARIO NING: <span sats oe dae Aree Mie 1074972 
1675332 ‘ONTARIO IDIMTIVED "<5 .2.2e eee ee ee aoe 1075332 
LOfSSSOLONTARIO WE IMIMTEDE ease eee 1075556 
LOZ5O83tONTARIO JING 2 een aa eee ee ee 1075688 
1076260 ONTARIO (INC ore o,f. Jee ade Fee 1076260 
LO7GS32VON TARIO: LIMITED. 2325 o.oo aeons 1076532 
LOM694S3 ONTARIO ING ie. tee eee oe 1076948 
LOVGIOSIONTARIO ING. 3 aoe eee eee eee een 1076968 
bO77T240/\ONTARIOV LIDS. : s.ectck 2.5 ae Seen 1077240 
LOTTS44“ ON TARIOUING: «os. « 5. an cee ee ee 1077844 
1078016 (ONTARIO: LIMITED See? 45, ese 4 eee 1078016 
LO78984 ONTARIO EIMETE DF ee. 4 eee eee 1078984 
LOTOT4Q; ONTARIO INC. 20's see poe eee 1079140 
LO79540;ONTARIO: LIMITED Sete os ett oe 1079540 
LOSOZ72/ONTARIOA EID.) nner eee eee eee 1080272 
1080604ONTARIO: ING: 52. SG e Mone ee ee oe 1080604 
LOBT692 :ONTARIOUING.«..< Sc ceeion een ee ee ee 1081692 
1081916;ONTARIO- LIMITED 225 act Pavone ae er ee 1081916 
LO823 S85ONTARTONMEIMIME Deane ees ane 1082388 
1082476: ONTARIO D vga a. en ae Saye ae here ce, 1082476 
LOSZ625:0O NTARIOY INC 250 Sane 2 sie cara sscea ania ne see eeteas 1082625 
1082872ONTARIO: LIMITED im nied Ses 1 ee See 1082872 
LOS3 8047 ON TARTOwIN C xecsse pare eaten eae wen 1083804 
1084056:ONTARIOUING 22s: Ged «cee ae een 1084056 
1084482 ;ONTARIO LID. 2... .....2.c.69ee ies 4a 1084432 
1084592, ONTARIO! U1 Disysy cartes ae. 102 cprech ne Sines ee 1084592 
LO3S640, ONTARIO. EU Die ssmes. erie semepryseyes 4 1085640 
1085896 ONTARIO: EIMITE Ds, adr. 26 Sontag a eaten « 1085896 
108632000 ONTARIO: LIMITED s25 ig. eee eto core ees 1086300 
1086868 ONTARIO; LIMITED: «... . 52st See ciereiess ae 1086868 
1087084 ‘ONTARIO: LIMETED © «otra faeces t 1087084 
1087124 ONTARIO: LIMITED) ayes 2 oe 6 #4; fades as 1087124 
1087280: ON TARIOWUING os: pia earns Be ere 3 1087280 
1083108-cON FARIO: LIMITED -o: G22. ieee eae es 1088108 
1083608 ‘ONTARIO: INGs 5 <i ett eis arent eke: Sere: 1088608 
LOSS656 ONTARIO INC: vince eee ee 1088656 
LOSSZIGVONTARIO LTD. i i335.s.c oS can co case ena ae 1088776 
LOS8S60 CON TARIOVING soneten., horcer ae Arar. Joeuee eA 1088860 
LOSSES ACN TARIO GING ee en ase Stein Se nos teil ee 1088884 
LO89t92:ONTARIO INC... Goren ah 5 rte hee Rees 1089192 
1082640; ONTARIO MING. niko ci aneeeeee rae Penerees end. 1089640 
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OSL OMAP NRO ICM DMNEIDY 6. Sana ceaosascoadec sae 1089912 
HOSOI (OM DN PICO MUO DAMNED! 52 oh kec cannon wane asone 1090012 
LOSO34A02O NDARTOSIN Gee sean elec ue clea erenrine ees cas 1090340 
NOOO TON ICO) MUN BIDY Sega nn acuobaoouaueueas 1090408 
LOSS SAT ONIEARIO WEE Die ta ee ey ee 1091284 
LOOZOS SO NEA RIO RIN Ga ge are er inate 1092088 
HOSEN LOA COTO IID OSA, Lee kn eens lls eA 1093104 
LOS ATO SON TARIOUIN Capa eee cc oe ee te 1093472 
NOSECOAY OONADN ROY DIIMIMNIDY 2 naka cee bonesococudne 1093824 
10939007 ONTARIO DIN Ge ie on en ee ee 1093900 
OSA ROE! OINMVANRCO) IIMUANBIDY oo 2 bk Se keh as ascccooess 1094824 
OS49ODZON TARIOSING it. pee ee ko ever te aeeee 1094992 
LOOSE OLOINS AIR TORING et tarde ee ee ae 1095376 
ISS ONAN ROM ILIIMINDEIDY oo ona socned ened Sous Gee 1095428 
NOSSO VAa OM LAND: BE ee wae eee es oshasoces 1095472 
NOOGEGS2LON DARTOSIN Gaga gs See e eas ae ae 1096652 
OSs OINGTIAIRTOMUIN Caer eee are errr 1097372 
TOOSAIZZON TA RIOSIN Cee a eres areas te 1098412 
LO98S5S27ONTARIOSLIMULED ie ae eae ae 1098592 
OO8682. ONTARIO Se Mini Die eer ear ere reer 1098632 
RZ ONMON ICO CUIMMBM BIDS Soa scocueooghocoseues 1122484 
GSI ATONITEA RIO SIN Cx c52 ate orc eke ey eens yeaa 1165124 
I2TSA963ONDARITOUICUVINE Da eerat iar 1219496 
122054950 NILA RTO =i Wa ean ae ee eres arora rece 1220549 
AS LO2TS oO NeAR TOMI Coe eee eh eee elle ue cae 1310215 
18705980 @ NGA © SoM Uli Der ener tae rt 1370598 
295597, INVESTMENTS» EMEC Diya: ae ree cece 225597 
ANSI COINTUNRICO) IOOMIMNBIDY 5 cae concesocacbcuonone 488928 
49 RESEARCH ROAD HOLDINGS INC. ............. 1051396 
5 STAR TGAMING SERVIGES LID. (22). .2-..2-erees: 1067288 
SHS Sa NACA IOMIN Gener 5 eee rise Rast eee eater eu a= SMBS 
GED AGS iS sD ee rer tee teet ny aye herr eae eas 1075780 
G2 SSOn@N TAR TOSIN Cages sia eas ics ee 621880 
TOS EASON UNION Dee RA, ORB aa che eae a bee 708189 
TOS TCM ONDA RAG) IDIMUNNEIDY . SoS se Sh egos ence cdoeans 795774 
CBOSS@ ONMVARIO) IDIMINNBID) 5 an eeeecneoscnaecgsoaee 930556 
DAR3.9 (EO INGEAIR OLIN negra ae ere re era ae a 948390 
CHO OINMUN MOM IGND Ss. anoldls htec ac dedeneds euneece 979108 
OMT DO CONN PN PUC@ IND ARs sated an os ono ede em as 979720 
S7IOSOMONARO DIN Cope eee eters ieee era 979980 
O80 9727O NEN RO PLIN Gage at err aa eer eter 980972 
OST OASON TA RIO. ei eee ace eye eae een cor ela 981104 
OSG 9G ONDA TOMUN Caras reese ane eie eee 981696 
O80.55 OR ON DA RODIN Ge ce en tea rea separa tie citar cas 982556 
O80). 2 Sa@ NAIR LO MEIN Goren terscepes eee antes ce ens eicas 982728 
ORS 60 S5ONTAR TORN Garee tes ss Geka uence cpetree eee 983628 
ORO) OMMVNRKO) III SID) ..aoheeneancdeconcaoucss 983860 
OSS RST ONTARIOMERDS pei cae eer acre crate ree 985388 
OSD ONT NEI) IIMNNNSID) .gccccnuecucodacncandoee 985612 
SONA CONVO NOME IM IGMEIDD 2a s see adedadsanscucunes 986012 
S266 SLONITA ROME 4 noose soem enucrte Weise 986655 
ORs OID NIKO) SINC, dias SdMyb wowed odes eengoebdowe 986668 
OST ANGuONDARIOMEED® vee. cetces emcees oes, ores 987716 
OROTMGRON ART OUIN Cae ret or eee te ee eeeens 989716 
SOD4ZIOFONTARTOMIERD eer ee creer eae eee 990412 
OOS SATO NI PATUIO MEN Gon ee erent ret eee ae aed 991584 
OOIGSSTON TAR LOULIN Coens tire lol ciaerteraeucls cise 991688 
OSD 32ONTARI OU EIMIRE Dey ee eee eee 992228 
9937 O4RONTAR LOUIETD Sgr were ae gre aeracesearttee tenes cere 993704 
SETS LOINM UNA OMI Co. Wh hoe e Seabed pero lanee ae 993736 
OOAG64 ONTARIO: WEVUlE Deer erie rere a eleret pel 994664 
OOS TSS ONTARIO Wr etc: ste euclege eae eee eer 995188 
99539 4EONTARIOMIN Cau oeerreeseate ote cee tie mires cne anes es 995324 
OLS SY OIN VN PAO ILIND). se wos Sars 4 otal 6 eenerots o Gmail 996956 
GORA ONEARIO: ETD mea eeeie ara eis aes cee eye 998848 
SSo2GOLONWARLO MED eee eerie rer ea 999260 
OOOZAATO© NEAR @ULIN Goes nee eta ee ee ne ck cercicicr: 999344 
B. G. HAWTON, 


Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 
Directrice, Direction des compagnies et des 


(137-G238) sdretés mobiliéres 


Cancellation of Certificates of 
Incorporation 
(Corporations Tax Act Defaulters) 
Annulation de certificats de constitution 
(Non-respect de la Loi sur imposition 
des corporations) 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under subsection 241 (4) of the Busi- 
ness Corporations Act, the Certificates of Incorporation of the corpora- 
tions named hereunder have been cancelled by an Order dated 24 May, 
2004 for default in complying with the provisions of the Corporations 
Tax Act, and the said corporations have been dissolved on that date. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe 
241 (4) de la Loi sur les sociétés par actions, \es certificats de constitu- 
tion dont les noms apparaissent ci-dessous ont été annulés par décision 
datée du 24 Mai 2004 pour non-respect des dispositions de la Loi sur 
l’imposition des corporations et que la dissolution des sociétés 
concernées prend effet 4 la date susmentionnée. 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
société en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la société : 


KAWARGEAB UMERS GUID EIN Ga ae ee eee eer 1131565 

LST LG6SLON DARI OMIN Clrentee esse aen eraser 1157163 

12947 0S LONTARIOSING Hoe ire ree ce eee 1294705 

52323 SUONPTARIOMIN Cire ree eters aetna ite eo Ss 

95040 50@N VARI OMEIMIGHE Dien ere ee eee 952425 
B. G. HAWTON, 


Director, Companies and Personal Property 
Security Branch 
Directrice, Direction des compagnies et des 


(137-G239) saretés mobiliéres 


Co-operative Corporations Act (Certificate 
of Amendment of Article Issued) 
Loi sur les Sociétés Cooperatives 
(Certificat de modification de statut) 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under the Co-operative Corporations 
Act, amendment to article have been effected as follows: 


AVIS EST PAR LES PRESENTES DONNE qu’en vertu de la Loi sur les 
Sociétés Coopératives la modification suivante a été apportée au statut 
de la compagnie mentionnée ci-dessous : 





Name of Corporation: Date of Incorporation: 
Nom de la compagnie : Date de constitution : 





2004-05-18 
Lustr Co-operative Inc. 
Forest Renewal Co-operative Inc. 


September 17, 1993 


JOHN M. HARPER, 

Director, Compliance Branch, Licensing and 
Compliance Division by delegated authority 
from the Superintendant of Financial Services 
Directeur, Observation des lois et des reglements 
Division de la délivrance des permis et de 

l’ observation des lois et des réeglements 

en vertu des pouvoirs délégués par le 


(137-G230) surintendant des services financiers 
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Credit Unions and Caisses 
Populaires Act, 1994 
(Certificate of Amendment of 
Articles Issued) 

Loi de 1994 sur les caisses populaires 
et les credit unions 
(Certificat de modification des statuts) 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under the Credit Unions and Caisses 
Populaires Act, 1994 amendments to articles have been affected as 
follows: 


AVIS EST PAR LES PRESENTES DONNE que, en vertu de la Loi de 1994 
sur les caisses populaires et les credit unions, les modifications des 
statuts ont été apportées comme suit : 








Date of Efective 
Incorporation: Name of Corporation: Date 
Date de Date d’ entrée 
constitution : Nom de la compagne : en vigueur 
1958-02-06 Finnish (Toronto) 
Credit Union Limited 
Change its name to: 
Finnish Credit Union Limited 2004-06-09 
1943-05-25 Unilever Employees’ Credit 
Union Limited 
Change its name to: 
Equity Credit Union Inc. 2004-06-08 
JOHN M. HARPER, 
Director, Compliance Branch, Licensing and 
Compliance Division by delegated authority 
from the Superintendant of Financial Services 
Directeur, Observation des lois et des reglements 
Division de la délivrance des permis et de 
observation des lois et des reglements 
en vertu des pouvoirs délégués par le 
(137-G233) surintendant des services financiers 


Change of Name Act 
Loi sur le changement de nom 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that the following changes of name were 
granted during the week ending February 29, 2004. The listing below 
shows the previous name followed by the new name. 


AVIS EST PAR LA PRESENTE donné que les changements de noms 
Suivants ont été accordés au cours de la semaine se terminant le 29 
fevrier 2004. La liste ci-dessous indique été les anciens noms suivis par 
les nouveaux noms. 


Brown, Reannon Elizabeth Powell — Brown, Raina Elizabeth 
Cherneski, Jylliane Janet Elizabeth — Lavin, Jylliane Elizabeth 
Hughes, Heather Katelynn — Misztak, Heather Katelynn 
Zanea, Ivor Rasmus Jeppesen — Jeppesen, Ivor Rasmus 


Notice Is HEREBY GIVEN that the following changes of name were 
granted during the week ending March 31, 2004. The listing below 
shows the previous name followed by the new name. 


AVIS EST PAR LA PRESENTE donné que les changements de noms 
suivants ont été accordés au cours de la semaine se terminant le 31 mars 
2004. La liste ci-dessous indique été les anciens noms suivis par les 
nouveaux noms. 


Durocher, Taylor Paige — Martin, Taylor Paige 
Nisbet, Jonathon Andrew — Low, Jonathon Andrew Stephen 
Patel, Michal — Patel, Shelly Michal 


NOTICE Is HEREBY GIVEN that the following changes of name were 
granted during the week ending April 30, 2004. The listing below 
shows the previous name followed by the new name. 


AVIS EST PAR LA PRESENTE donné que les changements de noms 
suivants ont été accordés au cours de la semaine se terminant le 30 avril 
2004. La liste ci-dessous indique été les anciens noms suivis par les 
nouveaux noms. 


Achard, Demian — Nazon, Jean-Frédéric Giovanni-Federico 

Alphonse, Glenn Wilfrid — Shaw, Glenn Wilfrid 

Aziz, Bebe Shamshad — Saiphoo, Bibi Sharmaine 

Ball, Malcolm Stuart Creasor — Blanchard, Malcolm Stuart Creasor 

Billings, Holly Teresa — De Jong, Holly Teresa Billings 

Black, Gavin Stuart Taylor — Taylor-black, Gavin Stuart 

Borodenko, Illana — Borodenko, Helen 

Bowles, Derek Haydn — Bowles, Pamela Helen 

Burrough, Daisy Melanie — Renaud, Daisy Melanie 

Campeau, Marie Aline Jesele — Campeau, Marie Aline Giselle 

Chen, Zhi Yong — Chen, James Z 

Cohen, Michall Gem — Cohen, Missy Michall Gem 

De Lemos, Alvarina — Silva, Alvarina De Lemos 

Dissanayake, Mudiyanselage Bulathwatte Wala — Dissanayake, 
Kanthi 

Dong, Jianzhong — Dong, Doreen Jianzhong 

Dunn, Megan Joan — Stockford, Megan Joan 

Dupnak, Christopher Anthony — Danelon, Christopher Anthony 

Fulton, Ashley Dawn Marie — Gillanders, Ashley Dawn Marie 

Gauthier, Pauline Marie — Raphael, Pauline 

Georgopoulos, Spiros — Georgopoulos, Spiro 

Grypstra, Daniel Christopher — Cain, Daniel Christopher 

Grypstra, Kelsea Nicole — Cain, Kelsea Nicole 

Guerassimenko, Alexei — Geras, Alex 

Guo, Lu Ming — Li, Sharon Guo 

Hezbollahi, Mohtaram — Elahi, Sara Mohtaram 

Hines, Lisa Jennifer — Hines, William Grant 

Ho, Hoi Fung Elmond — Ho, Edmond Hoi Fung 

Isenor, Michael Alexander — Isnor, Michael Alexander 

Ivanauskas, Ramona Helane — Ivan, Ramona Helane 

Kandiah, Mankayatkarasi — Jeyachandran, Mankayatkarasi 

Keeley, Patrick Glen — Carson, Glen Rugged Dude 

Komor, Wojciech — Komor, Walter 

Lam, Viet Hoa — Lam, Julie Viet Hoa 

Lam, Viet Duyen — Lam, Mary Duyen 

Langlois, Biji — Langlois, Diane Zora 

Lee, Jeffrey C H — Lee, Jeffrey Chong Hing 

Lefebvre, Suzanne Marie Claire — Newton, Suzanne 

Li, Zhi Yi — Li, Brooklyn Jean 

Li, Xuexin — Li, Alex Xuexin 

Li, Sai — Li, Jack Sai 

Liao, Yanping Vivian — Chu, Vivian 

Lopez Rodriguez Mederos, Damian — Lopez-rodriguez, Damian 

Lupton, Vikki — Lupton, Fort Wayne 

Mao, Liqun — Mao, Jennifer Liqun 

Matchett, Jordan Andrew Paul — Figaro, Jordan Andrew Ted 

Mccullum, Matthew Alan — Taylor, Matthew Alan 

Mclean, Jennifer Isola — Morgan, Jennifer Isola 

Morrow, Rosemary — Hozjan, Rosemary 

O’brien, Amy Marie — Roy, Amy Marie 

Panetta, Gaetano — Panetta, Tommy 

Phillips, Ashley Christina — Marquis, Ashley Christina 

Phills, Rochelle Dominique Frances — Phills-richards, Rochelle 
Dominique Frances 

Phung, Karry — Phung, Yvonne 

Prabhu, Padubidre Deepa — Shenoy, Deepa Prashant 

Ramroop, Thagawattie — Indal, Debbie 

Roszell, Amy Lynne — Roszell, Amy Lynne Elizabeth 

Samuel, Catherine Ann — Taylor, Catherine Ann 

Sanghera, Ravinder — Sanghera-bagri, Ravinder 

Schueler, Bj+rmn — Schueler, Barbara Louise 

Sims, Marnie Lynn — Sims, Marni Lynn 

Singh, Amit — Tamber, Amit Singh 

Singh, Nicki — Tamber, Nicki Singh 

Sirica, Pamela Jane — Lynch, Pamela Jane 

Slosel, Susie — Slosel, Suzi Grace 

Sonke, Catharina Johanna — Johnson, Miranda Catharina Johanna 
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Subotic, Bozana — Peulic, Bozana 

Szakacs, Attilane — Bartos-szakacs, Aniko 

Taylor, Ruth Ann — Taylor, Rudi Alia 

Tungate, Caroline Rebecca — Grandini, Caroline Rebecca 
Wright, Richard Bailey — Sativihari, Rishi 

Yang, Hyun Sook — Ko, Jasmine Hyunsook Yang 

Zhang, Changchun — Zhang, Richard Changchun 
Zhang, Yiyao — Zhang, David Yiyao 





NorIceE IS HEREBY GIVEN that the following changes of name were 
granted during the week ending May 31, 2004. The listing below 
shows the previous name followed by the new name. 


AVIS EST PAR LA PRESENTE donné que les changements de noms 
suivants ont été accordés au cours de la semaine se terminant le 31 mai 
2004. La liste ci-dessous indique été les anciens noms suivis par les 
nouveaux noms. 


Abbaszadeh, Andy — Zadeh, Andy 

Abbaszadeh, Andre — Zadeh, Andre 

Abdel Kader, Khaled Hassan — Kabel, Khaled 

Abdullah, Muthana Ali — Zouri, Muthana Ali 

Abou-nassar, Nawal Reda — Adele, Noelle 

Addai-agyekum, Akwasi — Addai-agyekum, Victor 

Aigbirhemwen, Mercelyn Osayamen — Osaze, Mercelyn Osayamen 

Aiyathurai, Kannathasan — Aiyathurai, Gugathasan Kanna 

Akinsara, Babatunde Olajide — Akinsara, Justin Babatunde 

Andeka, Caryn Marie — Wilson, Caryn Marie Andeka 

Anderle, Claudia Maria Esther — Lampert, Claudia 

Anderson, Michael Edward — Anderson, Michael Jack Edward 

Anderson, Sari Michelle — Van Anders, Sari Michelle 

Andrews, Tammy Dawn — Burchart, Tammy Dawn 

Andrews, Alyssa Ashley — Andrews-estabrooks, Alyssa Ashley 

Andrews, Kayla Lynne — Estabrooks, Kayla Lynne 

Archie, Tessa Jaylyn — Payne, Tessa Jaylyn 

Arsenault, Zachary James Emile — Moore, Zachary James Emile 

Attfield, Isabel — Attfield, Nicole Isabel Mcgregor 

Aubrey, Mark Elliot — Sheahan, Mark Elliot 

Auluck, Jasmit — Auluck, Jasmit Singh 

Bae, Jinyoung — Bae, Marina Jinyoung 

Bae, Jinhan — Bae, Louis Jinhan 

Bagbanly, Riad — Baghbanli, Riad 

Bagranovskaia, Victoria — Bagranovski, Victoria 

Bah, Jaden Alimu — Jalloh, Jaden Alimu 

Bailey, Britney Lynn — Studham, Brittany-rose Amy 

Bailey, Adrian John — Studham, Adrian John 

Ballard, Dominique Nicole — Gauthier, Dominique Nicole 

Barbeau, Agnieszka Aleksandra — Barbeau, Agnes Aleksandra 

Barca, Patricia Nicole — Hall, Patricia Nicole 

Basta, Bill Steven — Dorsey, William Steven 

Bastin, Maria Alice — Bastin, Maryse Alice 

Bateson, Aharonaw Liora — Blume, Aharonaw Liora Bateson 

Bayyat, Elaheh — Bayat, Elly 

Beaudin, Michael Douglas — Clark, Michael Douglas 

Beaulieu, Sylvie Marie Nicole — Groleau, Sylvie Myriam Jacob 

Beaulieu Desnoyers, Micaal Samuel — Groleau Desnoyers, Micaal 
Samuel 

Beitler, Gradus Johannes — Beitler, Jerry Johannes 

Bell, Joan Leslie — Moreau, Leslie Joan 

Benoit, Austin Henry Joseph — Shepard-Bernardino, Mckenzie- 
austin José Jake 

Berthiaume, Cloé — St-Amand, Cloée Lauzon 

Betts, Melissa Lee — Keffer-betts, Melissa Lee 

Betts, Elizabeth Anne — Keffer-betts, Elizabeth Anne 

Beyene, Dagmawi — Yoseph, Dagmawi 

Biszko, Sonia — Herdman, Sonia 

Blanchett, Marie Cecilia Laurence — Blanchette, Lorraine Cecilia 

Blow, Alexis Mary-anne — Mcdonell, Alexis Mary-Anne 

Boljevic, Violeta — Dikanovic, Violeta 

Booth, Bradley Kevin — Brushett, Kevin Bradley 

Borrello, Roberto — Borrello, Roberto Antonino 

Boundris, Gramata — Boundris, Chana 

Boutilier, Geoffrey David — Mckenzie, Geoffrey Liam 

Boyle, Mabel Jane — Miller, Mabel Jane 

Bradley, Lisa Anne — Bradley, Bryce Aspasia 

Brown, Lloyd Edward — Brown, Ed 





Bryant, Louis James — Bryant, Lewis James 

Burriss, Riley Gerald Edward — Curran, Riley Gerald 

Burtch, Arthur Wayne — Burtch, Deborah Anne 

Campbell, Brittany Mary Kathleen — Forester, Brittany Mary 
Kathleen 

Carneiro, Michael Steven Francis Incardona — Olan, Michael 
Steven 

Carrick, Jo-anne Marie — Hebert, Jo-anne Marie 

Chalifoux, Jeanine Lucie — Turpin, Jeanine Lucie 

Chamberlain, William Thomas — Matthews, William Thomas 

Chan, Yue Long — Chan, Yue Long Chance 

Chan, Loretta — Chan, Kaiyen 

Chapparro Vallejo, Roberto — Sheppard, Robert 

Chappel, Kim Roy — Chappel, Tyler Roy 

Chatzis, Steven — Chatzis, Stavros 

Chaudhry, Faisal — Basrah, Faisal 

Chaudhry, Bilal — Basrah, Bilal 

Chen, Wan Qi — Chen, Wendy Wanqi 

Chen, Guoxing — Chen, Bryan Gx 

Chen, Shuxei — Chen, Shu Shui 

Chovitch, Juliya — Chovitch, Jennifer 

Chowdhury, Saikat Barua — Barua, Saikat 

Christie, Jason Neil — Christie, Jarelle Paris 

Cloutier, Magen Elizabeth — Cloutier, Megan Elizabeth 

Cosgrave, Samantha May — Cheechuck, Samantha May 

Costin, Sharon Taly — Costin, Sharyn Taly 

Crapper, Charles — Cradder, Charles Henry 

Crapper, Stella — Cradder, Stella Mary 

Crowe, Cristopher Robert Henry — Crowe, Christopher Robert 
Henry 

Cumpson, Mariann Elizabeth — Bromfield, Mariann Elizabeth 

Currie, Suzanne Lisa — Jamieson, Suzanne Lisa 

Dam, Erich William — Damm, Erich William 

Danko, Audrey-anne — Stevens, Sierra Nevada 

Davis, Allan Walter — Sault, Allen Walter 

Daza, Gabriella Angela Bernadette — Bunag, Gabriella Angela 
Bernadette Daza 

De Leon, Maria Isabel Alvir — Amoranto, Isabel De Leon 

De-sousa, Amanda Lynn — Flegg, Amanda Lynn 

Delli-benedetti, Louise Marie — Delli-benedetti, Luisa Maria 

Deng, Jishi — Deng, Simon 

Denison, Jeffrey Hugh Randall — Moore, Jeffrey Hugh Randall 

Desnoyers, Naomi Esther — Groleau, Naomi Esther 

Desnoyers, Sarah Anne — Groleau, Sarah Anne 

Desnoyers, Jérémie Raphaél — Groleau, Jérémie Raphaél 

Desormiers, Eric Etienne — Therrien, Eric Etienne 

Desrochers-chase, Marie Irene Diane — Desrochers, Diane Marie 
Iréne 

Dickey, Sandra Patricia — Scott-tapia, Sandra Patricia 

Dohey, Wieslawa — Grab, Wieslawa 

Dorward, Adrian — Grittani, Adrianne Marie 

Dubois, Eric — Leblanc, Eric 

Elmazaj, Blerina — Elmazaj, Nina 

Eneva Ilieva, Aneliya Petkova — Iliev, Nelly Enev 

Facciol, Elizabeth Katherine — Facciol-darrah, Elizabeth Katherine 

Farren, Jessica — Esmas, Jessica Farren 

Faustini-giancola, Noah — Giancola, Noah Faustini 

Feng, Silu — Feng, Lucy 

Fermin, Manolo A — Fermin, Noel Adrian 

Fluttaz, Sebastien Claude — Fluttaz, Logan Creed 

Fries, Luke Brawn — Reid, Luke Brawn 

Fu, Huajun — Fontaine, June Huajun 

Furber, Cindee Lea — Campbell, Cindee Lea 

Gandhi, Nimishaben Dhansukhlal — Modi, Nimisha Milan 

Gao, Wei — Gao, Stephanie Wei 

Gao, Cong — Gao, Alex Cong 

Garczynski, Ronald Joseph — Garchinski, Ronald Joseph 

Garner, Meghan Nielsen — Garner, Meghyn Nielsen 

Gelber, Derek Arthur — Arthur, Derek 

Gelber, Derek Arthur — Arthur, Derek 

Glover, Thomas John Theodore — Glover, Ted Thomas John 
Theodore 

Goharshenasan Esfahani, Keivan — Goharshenasan, Keivan 

Gonsalves, James Russell — Strang, James Russell 

Gosal, Rajwinder Kaur — Sahota, Rajwinder Kaur 

Greenberg, Gary Robert — Green, Robert Jason 
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Greenhalgh, Robert Walter Mackenzie — Reif, Robert Walter 
Mackenzie 

Grenier, Tanner Paul Laurier — Wilkins, Tanner Paul 

Grosskleg, Melanie Ruth — Gregory, Julian Eve 

Groulx, Jamie-lee Shirley Annette Marie — Francoeur, Jamiie-lee 
Emma Annette Marie 

Groulx, Jamie-lee Shirley Annette Marie — Francoeur, Jamiie-lee 
Emma Annette Marie 

Guo, Lingjian — Guo, Lawrence Lingjian 

Guttman, Joseph David — Goodman, Joseph David 

Guttman, Abigail Hope — Goodman, Abigail Hope 

Habib, Alain Hany — Dermarkar, Alain Andr... 

Haghighi, Reza — Banisaeed, Reza 

Hall, Caryl Michelle — Patrick, Caryl Michelle 

Han, Xi — Han, Lisa 

Harrison, Patrisha Lea — Harrison, Patricia Lee 

Hebert, Kim Yvonne — Patton, Kim Yvonne 

Heeg, Yeb — Heeg, Yeb Yvonne 

Henry, Karleen Michelle — Ramsay, Karleen Michelle 

Hewitt, Kirstin Linda — Brunt, Kirstin Linda 

Hewitt, Kyle Richard — Brunt, Kyle Richard 

Hillier, Richard Neil — Simpson, Richard Neil 

Hinrichs, Allan David — Macintosh, Allan David 

Holgate, Erica Brittany — Jensen, Erica Brittany 

Hon, Ka Fung — Lee, Theresa Ka Fung 

Hosier, Maaja Erin Stettner — Stettner, Maja Gislaine 

Hu, Bo — Hu, Michael Bo 

Huang, Bin — Huang, Eric Bin 

Huang, Yidi — Huang, Edward Yan 

Hunter, Christopher Ian — Rickard, Christopher Ian 

Iankoulov, Sophia — Yankulov, Sophia 

Iankoulov, Krassimir — Yankulovy, Krassimir 

lao, Jamaica — Cruz, Jaime Ilao 

[lieva, Ana Mariya Miroslavova — Iliev, Ana-maria Miroslav 

Ilieva, Emiliya Ilieva — Ilieva, Emilia Ilieva 

Jakobson, Kyra Cheyenne-lee — French, Kyra Cheyenne-lee 

Janes, Jonathon Avery — Hemmingway, Jonathon Avery 

Jayasundara Arachchilage, Alex Bernard Edward — Jayasundara, 
Alex Bernard Edward 

Jayasundara Arachchilage, Kavisha Samindi Lakshani — 
Jayasundara, Kavisha Samindi Lakshani 





Jayasundara Arachchilage, Sachith Praudha Lakshan — Jayasundara, 


Sachith Prabudha Lakshan 
Jia, Diguang — Jia, Derek Diguang 
Jian, Hong — Jian, Jack 
Jian, Yuchen — Jian, Jeffrey Yuchen 
Jiang, Yuankai — Jiang, Jason Yuankai 
Jin, Li — Jin, Lilian 
Jones, Cooper James Thomas — Klachan, Cooper James Thomas 
Jurazchuk, Michael — Jurashtchuk, Michael 
Kannathasan, Shangeetha — Gugathasan, Shangeetha 
Kannathasan, Sathyaprakash — Gugathasan, Sathiya Sathy 
Khandaker, Obaidul — Khandaker, Imdad 
Khoda-doust, Nima — Bassari, Andre Nima 
Khodadadi, Afshin — Ryan, Afshin 
Khosoossinikjeh, Masoumeh Massi — Khosousi, Massi 
Khoudaiberdina, Gouzel — Berdin, Julia 
Khoudaiberdina, Kamila — Berdin, Kamilla 
Khoudaiberdine, Irek — Berdin, Irek 
Kim, Il Youb — Kim, Timothy Il Youb 
Kisa, Christian — Kisa, Sonja Elen 
Knarr, Dean Taylor — Taylor, Dean 
Koko Mpaka, Marie-wanda — Mugabo, Delice 
Korawa Kankanange Don, Seetha Elizabeth — Jayasundara, Seetha 
Elizabeth 
Korenji, Djordje — Korenyi, George 
Krantsevich, Siarhei — Krantsevich, Sergey 
Krantsevich, Sviatlana — Krantsevich, Svetlana 
Krantsevich, Viyaleta— Krantsevich, Violetta 
Kuork, Kefork Arshak — Kevorkian, Kevork Arshak 
Kuzhivelil, George — Thomas, George 
La Rotta-le Gall, Erika — Loic, Erika 
Lafleur, Lloyd Alexander — Lafleur, Harold Melvin 
Laframboise, David Kenneth Reynald — Aaron, David Kenneth 
Lal, Ramanpreet — Thapar, Ramanpreet 
Laporte, Trudy Bell — Dekker, Trudy Bell 


Lata, Dusi Ranga — Dusi, Ranga Lata 

Lata, Grzegorz — Lata, Greg 

Latour, Jason Paul — Guest, Jason Paul 

Leckie, Laura Marion — Young, Laura Marion 

Lee, Shong Chai — Lee, Shawn C 

Lee, Cornny — Lee, Conny 

Leffler, Earl Harold — Lefler, Earl Harold 

Leger, Marie Diane Jeannine — Martel, Diane Marie Jeannine 

Legue, Elie — Leguee, Kenneth Elie 

Lemi, Jessie Valdez — Lemi, Jessica Valdez 

Li, Chee Kung — Li, June Chee Kung 

Li, Xinyu — Li, Christine 

Li, Yik Nam — Li, Stephanie Yik Nam 

Liang, Pi Chen — Liang, Brian Pi Chen 

Liang, Ya Chih — Liang, Grace Ya Chih 

Lightle, Margaret Elizabeth — Jones, Margaret Elizabeth 

Lim, Jie Min — Lim, Carrie 

Lim, Ji O — Lim, Elliot 

Lin, Wenjing — Lin, Emily W J 

Lisogursky, Sheinah-reva — Lisogurski, Shayna Reva 

Liu, Yi Fan — Liu, Richard Yifan 

Liu, Zexiang — Liu, Dennis Zexiang 

Lu, Yan Xin — Lu, Sydney Yanxin 

Lung, Mi Ling Elizabeth — Lung-ng, Mi Ling Elizabeth 

Luo, Yan — Huang, Joanne Luoyan 

Lutowicz, Lauren Michelle — Michaels, Lauren Michelle 

Ma, Chi Kwan — Ma, Alex Chi Kwan 

Maclean, Gerald Shale — Brooks, Gerald Shale 

Manalo, Dexter — Manalo, Jazzmine Pearl Papa 

Marchuk, Glenise Gale — Marchuk, Glynis Gale 

Marsden, Taylor Jayde — Clarke, Taylor Jayde 

Marshall, Rhondel Teammy — Johnson, Kristopher Allen 

Massioukov, Igor — Master, Igor 

Maya-horwitz, Sunny Maxine — Maya, Sunny Max 

Mc Keon, Andrea Darcelle Elizabeth — Graystone, Andrea Darcelle 
Elizabeth 

Mc Lennan, Theresa Heather — Thorpe, Theresa Heather 

Mcdougall, Janet Margaret — Mcdougall, Janet Margaret Marion 

Mcphee, Ryan Howard — Phillips, Ryan Daniel 

Mcveetors, Donna Eva Jane — Mcveetors, Dawna Eva Jayne 

Mewatters, Jay-dean — Boynton, Jay Dean 

Mewatters, Ronald Aaron — Boynton, Ronald Arron 

Mehmed, Toundjer — Erman, Toundjer 

Mehmed, Aylin — Erman, Aylin 

Meijnen, Daniel — Meynen, Daniel Johannes Cornelis 

Mercado, Gabriel — Afara, Gabriel Badih 

Mere, Ahmad — Miri, Ahmad 

Mere, Misha — Miri, Misha 

Mere, Kevin Khashayar — Miri, Kevin Khashayar 

Mesropian, Olga — Tishin, Olia 

Michenkova, Miroslava — Pirova, Mirka Nicol 

Milic, Dejan — Milic, Danko 

Missaghi Mamaghani, Bahar — Missaghi, Jackie Bahar 

Mohamed, Ali Ahmedon Ali — Al Hilaly, Ali Ahmed Ali 

Mohamed, Ilham Hamid — Saydna, Ilham Hamid 

Mohammad, Alif — Rizvi, Alif 

Mohammad, Rabbi — Nafi, Radiun 

Monjezi, Changiz — Monjezi, Anoushiravan Anoush 

Morin, Viola — Morin, Barbara Ann 

Mulchan, Dularie Angela — Mulchan Kaur, Angela 

Nadvornianskaia, Iolanta — Kitts, Julia 

Nelms, John Robert — Vile, Amber Lillian Filthy 

Nelson, Kendra Ashley — Rogerson, Kendra Ashley 

Nethercott, Jennifer Robin — Dalby, Jennifer Robin 

Nievchowicz Lampert, Maria Sol — Lampert, Sol 

Nievchowicz Lampert, Maria Cielo — Lampert, Cielo 

Nitarski, Wally Richard — Graeme, Wally Richard 

Nithiyananthan, Yamini — Kannan, Yamini 

Nkanganyi, Jean Charles — Shaka, Charles 

Nobert, Marcel Carl — Noberre, Marcel Carl 

O’reilly, Conor Juzrez — O’reilly Juarez, Conor Alexander 

O’sullivan, Ashley Megan — Mcintee, Ashley Megan 

O’toole, Hanka Helena — Stratmann, Hanka Helena Elsbeth 
Antoinette 

Ogunye, Joan Adebowale — Adegbie, Joan Adebowale 

Ovearic, Allison Ellenora — Evans, Allison Ellenora 
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Pang, Mei — Pang, Yi Ming 

Partynowski, Ekaterina — Siena, Katya 

Paslavska, Galyna Leonidivna — Paslavsky, Galina 

Paslavska, Yuliya Volodymyrivna — Paslavsky, Julia 

Pedersen, Regina Rita — Pedersen, Melissa Regina 

Pelango, Ernest — Palango, Ernest John 

Pellerin, Kristy — Martin, Kristy 

Pellerin, Chelsea Chantal — Martin, Chelsea Chantal 

Pellerin, Alyssa Angele — Martin, Alyssa Angele 

Pepa, Stevan — Pepa, Steven Michael 

Pepa, Stevan — Pepa, Steven Michael 

Pepin, Kelly Ann — Mcclure, Kelly Ann 

Perlmutar, Lesly Alejandra — Perlmutar, Rachel Alexandra 

Peters, Barbara Ellen — Peters, Ellen Barbara 

Phalla, David — Son, David 

Phillip, Ryan Odinga — Phillip, Ysidro Ryan 

Porco, Tullio — Diponti, Tullio 

Porco, Anthony Francis — Diponti, Anthony Francis 

Porco, Pasqualina — Diponti, Pasqualina Evangelista 

Porter, James — Deley, James Jason 

Poulin, Amanda Starr — Mcmahon, Amanda Starr Mary 

Powell, Joanne Mary — Lyons, Joanne Mary 

Prytyka, Oleksandr — Prytyka, Alexander 

Puroshotham, Michael Joseph — Konar, Michael Joseph 

Purushotham, Sean Francis — Konar, Sean Francis 

Putman, Evan Matthew — Oxland, Evan 

Putrus, Vinisa Sulman — Putrus, Venesia Selena 

Quinn-herdman, James Robert Herdman, James Robert 

Quinteros Perez, Malcolm Anthony — Ireland, Malcolm Anthony 

Radocaj, Marian — Radocaj, Marianne 

Ramanathan, Sathivel — Sakthivel, Ramanathan 

Rana, Salil — Rana, Ricky 

Rehmer, Patricia Julia Louise — Dancer, Shera 

Reid, Cara-diane Marie — Brannigan, Cara-diane Marie 

Rheaume, Dylan Thomas Bannatyne — Lloyd, Dylan Thomas 
Bannatyne 

Richardson, Rachel Marie — Vosbourgh, Rachel Marie 

Rittwage, Chelsey Tressa Nellie — Frost, Chelsey Tressa Nellie 

Romanysryn, IIko — Romanyk, Alexander 

Rosenbaum, Eric Bethune — Baldwin, Eric Bethune Owen 

Ross, Brittany Caitlin — Clarke, Brittany Caitlin 

Rowan, Bruce Idris — Sawyer, Bruce Idris 

Rowe, Melvin Joseph — Benoit, Melvin Joseph 

Roy, Jean Baptiste — Roy, Roger Arthur Joseph 

Russell, Tasha Michelle — Harrison, Tasha Michelle 

Sadler, Kim Llewellyn — Sadler, Kym Llewellyn 

Sahra Lull, Ibrahim Abdi — Abdi, Sahra Ibrahim 

Salem, Mouhammed Bachir — Salem, Bachir M 

Salhi, Seena Khalid — Chabot Salhi, Seena Sabrina 

Samoilov, Daniel — Weisberg, Daniel 

Sasha Alias Ramachandran, Lavanya — Ramachandran, Lavanya 

Scantlebury-rayne, Nikita Krystle — Rayne, Nikita Krystle 

Scapini, Marie — Scapini, Liz 

Schulties, Beverley Joyce — Couto, Willow Flare 

Secord, Tiara Ashley — Hendricks-secord, Tiara Ashley 

Seferian, Perooz — Seferian, Perouz Misakian 

Selvaggio, Salvatore — Selvaggio, Sam 

Senedjani, Mohd Esmaeil Abdolali — Senedjani, Esmaeil 

Shafiq, Farkh — Shafig, Farukh 

Shanmugaratnam, Anjana — Sathies, Anjana 

Sheleheda, Dmytro — Shelegeda, Dmitriy 

Sheleheda, Serhii — Shelegeda, Sergey 

Shi, Jiaming — Shi, Kevin Jiaming 

Shirazi, Abdullah — Djavaheri-shirazi, Abdullah 

Shirazi, Rida — Djavaheri-shirazi, Abdolamir 

Shirazi, Alaa — Djavaheri-shirazi, Alaa 

Singh, Karanjit — Bhathal, Karanjit Singh 

Singh, Gurshaibjit — Singh, Girneet 

Singh, Gurshaibjit — Singh, Girneet 

Singh, Baljinder — Bassi, Baljinder Singh 

Singh, Jagrup — Boparai, Jagrup Singh 

Singh, Gagandeep Kaur — Bhathal, Gagandeep Kaur 

Sinnarajah, Yogarani — Srimanmathan, Yogarani 

Sivapathasundaram, Manimegala — Dushyanthan, Manimegala 

Sivarajah, Vibusan — Sivanesan, Vibusan 

Sivasubramaniam, Gunaverni — Wiji, Gunaverni 





























Skelding, Crystal-anne Marie — Stevenson, Crystal Anne-marie 

Sluiter, Jeremy Andrew — Civiero, Jeremy Andrew 

Song, Xuan — Song, Nancy 

Sornoza-vasquez, Dael Sebasthian — Vasquez-hernandez, Dael 
Sebasthian 

Sotnikova, Yulia — Sotnikova, Julia 

Soubbotine, Viktor — Subbotin, Victor 

Soubbotine, Andrei — Subbotin, Andrey 

Srikanti, Subrahmanya Prasad — Srikanti, Prasad Subrahmanya 

Stanyer, Lauren Michelle — Cline, Lauren Michelle 

Stein, Andrew John Stary — Stein, Keempee Andrew John Stary 

Struyk, Katrina Peggy — Struyk, Katie Hannah 

Sultafa, Xhesi — Sultafa, Jessica 

Swayze, Theresa Karen Adrianne — Teatro, Theresa Karen Adrianne 

Sylvestre, Tara Kathleen Angelique — Sauve, Tara Kathleen 
Angelique 

Sziladi, Ildiko — Jalloh, Idiko 

Tait, Gary Curtis Jonathan — Roundsky, Gary Curtis Jonathan 

Tam, Wing Lam — Tam, Cassarina Wiing Lam 

Tang, Tsz Wong — Tang, Victor Tsz Wong 

Tang, Tsz Fai — Tang, Bill Tsz Fai 

Tang, Tsz Wing — Tang, Janice Tsz Wing 

Tang, Huayi — Tang, Hanna Hua Yi 

Tangie, Daniel Allan Bedard, Daniel Allan 

Tariq, Shaheerah — Zaidi, Shaheerah Tariq 

Thompson, Lucus Antony — Allan, Lucus Antony 

Thompson, Shawna Lee — Farrell, Shawna Lee 

Thuraisingam, Srigini — Thayagunan, Srigini 

Thuraisingham, Jennifer Nandini — Sohan, Jennifer Nandini 

Tian, Zi — Tian, Judy Zi 

Tisch-deserranno, Sandra Lee — Tisch, Sandra Lee 

Tomlinson, Adeanna Rose-marie — Tomlinson-robinson, Adeana 
Rose-marie 

Tong, Yee Ching Melissa — Tang, Yien Fong Melissa 

Torres, Leo Ricardo — Gatchalian, Ricardo Torres 

Touzin, Marie Doris Karine — Ducharme, Karine Doris Marie 

Touzin, Marie Doris Marie-eve — Ducharme, Marie-eve Doris Marie 

Trumble, Georg Philp — Trumble, Phillip George 

Tsang, Kwong Tai — Tsang, Hong Tai 

Uzan, Daniel Jeffrey — Uzan, Aaron Daniel 

Valayouthampillai, Chandrakumari — Velauthampillai, 
Chandrakumani 

Valayouthampillai, Vaseeharan — Velauthampillai, Vaseeharan 

Valayouthampillai, Sinthuja — Velauthampillai, Sinthuja 

Van Leeuwen, Greg — Van Anders, Greg 

Vandenakker-wedge, Todd Adam — Wedge, Todd Adam 

Vandervere, Dwight Murray — Vanderveer, Dwight Murray 

Vanderzwaag, Kiley Patricia — Vanderzwaag, Kylie Ann Patricia 

Vangelova, Evgenia Jivkova — Evans, Jennifer 

Varga, Marija — Varga, Runia Marie 

Vasagam, Andrea Jenna — Mortier, Andrea Jenna 

Vaughan, Christopher Andrew — Robinson, Christopher Watson- 
sheard 

Vitaly, Shane Christopher Keith — Foran, Shane Christopher Keith 

Vohryzka, Martin — Bragagnolo, Martin 

Walizada, Nasir — Walizada, Shapoor 

Wang, Xun — Wang, Kendric 

Wang, Yaguang — Wang, Debbie 

Wang, Lei — Wang, Kelly Lei 

Waysberg, Inessa — Weisberg, Inessa 

Wellwood, Jaime Dee Gail — Reid, Jaime Dee Gail 

Wellwood, Nathan Douglas Jon — Reid, Nathan Douglas Jon 

Welshman, Esther Joy — Welshman, Riley Jay 

Wengrinowicz, Shane Christopher — Percy, Shane Christopher 

Wheelans, Sandra Arlene — Williams, Sandy Arlene 

Wheeler, John Gregory — Higgins, Gregory Steven Clement 

Whittaker-ballett, Peter John — Whittaker, Paula Jonelle 

Wickramasinghe, Liyanage Viresh — Wickramasinghe, Viresh 
Kanchana 

Wilkie, Jacqueline Jennifer — Wilkie, Jennifer Jacqueline 

Wing Siong, Kenneth Fai — Wing, Kenneth Fai 

Wing Siong, Man Why Salim — Wing, Manny Salim 

Wiseman, Samantha Joyce — Hart, Samantha Joyce 

Witts, David Gordon — Haslehurst, David Gordon 

Woldhuis, Rachael Leah — Summerfield, Rachael Leah 

Wong, Chi Hang — Wong, Gavin Chi Hang 
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Wong, Lai Yuen — Wong, Mandy Lai Yuen 

Wong, Chun Ping — Wong, Eddie Chun Ping 
Wootton, Arthur Heath — Wootton, Linda Ann 
Wright, Rhiannon Francine — Keating, Rhiannon Francine 
Wu, Qian Qian — Wu, Cecille 

Wu, Yueyang — Wu, Cyrus Yueyang 

Wu, Wennan — Wu, Nancy Wennan 

Wu, Shing Yan — Wu, Joice Shing Yan 

Xia, Yiliang — Xia, Alan Yuliang 

Xie, Zhi Wei — Xie, Derek Zhiwei 

Xu, Ziming — Xu, Michael Ziming 

Xue, Li — Meynen Xue, Li 

Yang, Yu Xin — Avis, Steven Yang Yuxin 

Yang, Huazhou — Yang, George Hua Zhou 
Yannone, Stephanie Joy — Goodman, Stephanie Joy 
Yates, Julia Jane — Brunet, Julia Yates 

Yungblut, Dennis Joy — Bear, Mr 

Zaidi, Syed Ahmed — Zaidi, Ahmed Tariq 

Zaidi, Syed Tariq — Zaidi, Tariq Saadat 

Zhang, Yu Qing — Young, Justin 

Zhang, Ho Yu — Zhang, Garry 

Zhang, Xinyi — Zhang, Diana Xinyi 

Zhang, Zhijian — Archer, Andrew Zhijian 

Zhelev, Zhelyo Venelinov — Jelev, Jules Venelinov 
Zinck, Andrea Anna — Ercegovic, Andrea Anna 
Zisckind, Sandy Sandra — Zisckind, Sandra 
Zorzan, Derri — Zorzan, Gerry 

Zroback, Jazmin Starr — Lynch, Jazmin Starr 


JUDITH HARTMAN, 


(137-G224) Deputy Registrar General 


Courts of Justice Act, s. 127 
Loi sur les tribunaux judiciaires, s. 127 


POSTJUDGMENT AND PREJUDGMENT INTEREST RATES 


1. Postjudgment interest rates (and prejudgment interest rates for causes 
of action arising on or before October 23, 1989) are as follow: 


Ist Quarter 2nd Quarter 3rd Quarter 4th Quarter 


1985 12% 13% 11% 11% 
1986 11% 13% 10% 10% 
1987 10% 9% 10% 11% 
1988 10% 10% 11% 12% 
1989 13% 13% 14% 14% 
1990 14% 15% 15% 14% 
199] 14% 11% 11% 10% 
1992 9% 9% 8% 71% 
1993 10% 8% 7% 6% 
1994 6% 6% 8% 7% 
1995 8% 10% 9% 8% 
1996 8% 71% 6% 6% 
1997 5% 5% 5% 5% 
1998 5% 6% 6% 71% 
1999 71% 71% 6% 6% 
2000 6% 71% 1% 7% 
2001 71% 71% 6% 6% 
2002 4% 4% 4% 4% 
2003 4% 4% 5% 5% 
2004 4% 4% 4% 


This table shows the postjudgment interest rates for orders made in the 
quarters indicated. This table also shows the prejudgment interest rates 
for actions commenced in the quarters indicated in respect of causes of 
action arising on or before October 23, 1989. 


For proceedings commenced before January 1, 1985, the postjudgment 
interest rate is the prime bank rate, which is published in the Bank of 
Canada Review. The rate can be found from either the back copies of 
the Bank of Canada Review or in 1985-1990 editions of Watson and 


McGowan, Ontario Supreme and District Court Practice following the 
text of section 138 of the Judicature Act, or by calling the Bank of 
Canada. 


2. Prejudgment interest rates for causes of action arising after October 
23, 1989 are as follows: 


Ist Quarter 2nd Quarter 3rd Quarter 4th Quarter 


1989 12.4% 
1990 12.5% 13.5% 13.9% 12.9% 
LOOT 12.3% 10.0% 9.1% 8.8% 
1992 7.7% 7.5% 6.3% 5.1% 
1993 8.3% 6.1% 5.1% 5.0% 
1994 4.3% 4.1% 6.6% 5.6% 
1995 6.0% 8.0% 7.6% 6.6% 
1996 6.1% 5.6% 5.0% 4.3% 
1997 3.3% 3.3% 3.3% 3.5% 
1998 4.0% 5.0% 5.0% 6.0% 
1999 5.3% So 4.8% 4.8% 
2000 5.0% 5.3% 6.0% 6.0% 
2001 6.0% 5.8% 4.8% 4.3% 
2002 2.5% 2.3% 2.5% 3.0% 
2003 3.0% 3.0% 3.5% 3.3% 
2004 3.0% 2.8% 2.3% 


This table shows the prejudgment interest rates for actions commenced 
in the quarters indicated in respect of causes of action arising after 
October 23, 1989. 


SANDRA WAIN 

Director 

Corporate Planning Branch 
Courts Services Division 


(137-G234) Ministry of the Attorney Geberal 


Applications to 
Provincial Parliament — Private Bills 
Demandes au Parlement 
provincial — Projets de loi d’intérét privé 
PUBLIC NOTICE 


The rules of procedure and the fees and costs related to applications for 
Private Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative Assem- 
bly. Copies of the Standing Orders, and the guide “Procedures for 
Applying for Private Legislation”, may be obtained from the Legisla- 
tive Assembly’s Internet site at http://www.ontla.on.ca or from: 


Committees Branch 
Room 1405, Whitney Block, Queen’s Park 
Toronto, Ontario M7A 1A2 


Telephone: 416/325-3500 (Collect calls will be accepted.) 


Applicants should note that consideration of applications for Private 
Bills that are received after the first day of September in any calendar 
year may be postponed until the first regular Session in the next follow- 
ing calendar year. 

CLAUDE L. DESROSIERS, 


(8699) T.RN. Clerk of the Legislative Assembly. 


Application to Provincial Parliament 
Demandes au Parlement provincial 


Notice of Application for Special Legislation 


NoTICE IS HEREBY GIVEN that, on behalf of the City of Ottawa 
(“City”), application will be made to the Legislative Assembly of the 
Province of Ontario for an Act in respect of the matter set out below: 


To enable the Council of the City to appoint local residents 
as members of the City’s Licence Committee. 
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The purpose of the Licence Committee is to consider matters related to 
the suspension or revocation of business licences. Its decisions are final 
and it also has the power to place special conditions on obtaining a 
licence as well as on suspending or revoking a licence. Pursuant to 
special legislation obtained in December of 2001, the Licence Commit- 
tee is currently comprised of members of City Council. 


The special legislation will specify that local residents who are ap- 
pointed to the Licence Committee must be qualified electors of the City 
and will be appointed for a term not exceeding the term of Council. 
The Committee would be comprised of between five and seven mem- 
bers and a quorum for a meeting would be the majority of members 
present. 


A copy of the draft bill is available in the office of the City Clerk, 
Ottawa City Hall, 110 Laurier Avenue West, Ottawa. 


The Standing Committee on Regulations and Private Bills will consider 
the application. Any person who has an interest in the application and 
who wishes to make submissions, for or against the application, to the 
Standing Committee on Regulations and Private Bills should notify, in 
writing, the Clerk of the Legislative Assembly, Legislative Building, 
Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2. 


Dated at Ottawa, this 16th day of April, 2004. 


J. JERALD BELLOMO, 

City Solicitor, 

City of Ottawa 

City Hall, Legal Services, 

110 Laurier Avenue West, Third Floor 
Ottawa, Ontario K1P 1J1 


(i37-PI2I) 22) tor 25 Solicitor for the Applicant 


Corporation Notices 
Avis relatifs aux compagnies 


ENDURANCE REINSURANCE CORPORATION OF 
AMERICA 


NOTICE OF APPLICATION 


NOTICE Is HEREBY GIVEN, pursuant to section 49 of the Insurance Act 
(Ontario), that Endurance Reinsurance Corporation of America has 
applied to the Superintendent of Insurance for a license in Ontario to 
insure risks falling within the following classes of insurance: accident 
and sickness, automobile, aircraft, boiler and machinery, credit, fidel- 
ity, liability, loss of employment, property and surety. 


Dated this 8th day of June, 2004. 


OsLER, HoskIN & HARCouRT LLP 
Solicitors for Endurance 
Reinsurance Corporation of 


(137-P165) 25 to 27 America 


Sheriff's Sales of Lands 
Ventes de terrains par le sherif 


UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Seizure and Sale issued out 
of the Ontario Superior Court of Justice at 161 Elgin Street, Ottawa, 
Ontario dated January 11, 1994, Sheriff‘s File #94-47, to me directed, 
against the real and personal property of CALABOGIE MARINE LTD., 
Debtor, at the suit of THOMAS G. COCKWELL AND BERNICE 
COCKWELL, Creditor, I have seized and taken in execution all the 
right, title, interest and equity of redemption of CALABOGIE 
MARINE LTD., Debtor, in and to: 


PIN 57359-0305 (LT) PT LT 19, CON 1 as in R241012 
(FOURTHLY) LYING W OF WLY LIMIT OF PT 3, 49R4037 & N 
OF NLY LIMIT OF KENNEDY RD, BLYTHFIELD; BAGOT 
BLYTHFLD BROUGHAM,; 


And 


PIN 57359-0296 (LT) PT LT 19, CON 1:AS-IN R241012 
(FOURTHLY) SAVE & EXCEPT PL 516 & PTS 1-3, 49R4037 
LYING N & E OF PL 516, S OF HWY #508 & W OF 49R5538, 
BLYTHFIELD; BAGOT BLYTHFLD BROUGHAM; 


And 


PIN 57359-0145 (LT) PT LT 19, CONS 1 & 2, AS IN R241012, 
LYING NE OF NELY LIMIT OF PT 6, 49R9082, W OF WLY 
LIMIT OF MAPLE DRIVE, PL 516 & S OF HWY 508, 
BLYTHFIELD; BAGOT BLYTHFLD BROUGHAM. 


All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
CALABOGIE MARINE LTD., Debtor, in each of the said lands and 
tenements described above, I shall offer for sale by Public Auction 
subject to the conditions set out below at, Sheriffs Office, 297 Pembroke 
Street East, Annex, Court Room #2, Pembroke, Ontario, on Thursday, 
July 224, 2004 at 9:30 a.m. 


CONDITIONS: 

The purchaser to accept Sheriff’s undertaking, on closing, to discharge 
all mortgages, charges, liens, outstanding taxes and other encumbrances 
on title. No representation is made regarding the title of the land or any 
other matter relating to the interest to be sold. Responsibility for ascer- 
taining these matters rests with the potential purchaser(s). 


TERMS: Deposit 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater 
- Payable at time of sale by successful bidder 
- To be applied to purchase price 
- Non-refundable 
Ten business days from date of sale to arrange financing and 
pay balance in full at Sheriff’s Office at 297 Pembroke 
Street East, Pembroke, Ontario. 
All payments in cash or certified cheque made payable to the 
Minister of Finance 
Deed Poll provided by Sheriff only upon satisfactory pay- 
ment in full of purchase price 
Other conditions as announced 


This sale is subject to cancellation by the Sheriff without further notice 
up to the time of sale. 


NOTE: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed 
by a Sheriff for sale under legal process, either directly or 
indirectly. 


Dated this 9th day of June, 2004. 


JEANNE CARMODY 

Sheriff 

297 Pembroke Street East, 
(137-P166) Pembroke, Ontario 
Pour des renseignements en francais, composez le (613) 732-8581 


UNDER AND BY VIRTUE OF A Writ of Seizure and Sale issued out of 
the Federal Court Trial Division at Ottawa dated the 17th of November 
1998, Court File Number ITA-9712-98 to me directed, against the real 
and personal property of MAYNE FARMS LIMITED, Defendant, at 
the suit of The Minister of National Revenue under the INCOME TAX 
ACT, Plaintiff, the Enforcement Office of the Superior Court of Justice 
located at 605 Rossland Road East, Whitby, Ontario has seized and 
taken in execution all the right, title, interest and equity of redemption 
of MAYNE FARMS LIMITED Defendant in, and to: 


Part of North half Lot 13, Concession 3, Township of Scugog, 
Regional Municipality of Durham, (formerly, Township of Reach, 
County of Ontario), municipally known as 12651 Highway 12, 
R.R. 4, Port Perry, Ontario LOL 1B5. 


All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
Mayne Farms Limited Defendant, in the said lands and tenements 
described above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the 
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conditions set out below at the Superior Court of Justice, 605 Rossland 
Road East, Whitby, Ontario LIN 9G7 on Wednesday, July 21, 2004 at 
2:30 p.m. 


CONDITIONS: 

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests 
with the potential purchaser{s}. 


TERMS: Deposit 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater 
- Payable at time of sale by successful bidder 
- To be applied to purchase price 
- Non-refundable 
Ten business days from date of sale to arrange financing and 
pay balance in full at Sheriff’s Office at 297 Pembroke 
Street East, Pembroke, Ontario. 
All payments in cash or certified cheque made payable to the 
Minister of Finance 
Deed Poll provided by Sheriff only upon satisfactory pay- 
ment in full of purchase price 
Other conditions as announced 


This sale is subject to cancellation by the Sheriff without further notice 
up to the time of sale. 


NOTE: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed 
by a Sheriff for sale under legal process, either directly or 
indirectly. 


Dated this 10th day of June, 2004. 
ANDREW MCNabs and ALAIN BILLINGTON 
Court Enforcement Officers 
605 Rossland Rd East 


(137-P169) Whitby,Ontario LIN 9G7 


Sales of Lands for Tax Arrears 
by Public Tender 
Ventes de terrains par appel d’offres 
pour arriére d’impdt 
Municipal Act, 2001 
SALE OF LANDS BY PUBLIC TENDER 


THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF 
FAUQUIER-STRICKLAND 


TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on June 
28, 2004, at Fauquier Municipal Office. 


The tenders will then be opened in public at Fauquier Community 
Centre. 


Description of Land: (1) PARCEL 11478 Centre Cochrane. The West 
Half of Lot 1, Concession 12, Township of Shackleton, District of 
Cochrane. 

Minimum Tender Amount $4,902.00 

(Set out the cancellation price as of the first day of advertising) 


Description of Land: (2) PARCEL 3613 North East Cochrane. Part of 
the West Half of the East Half of Lot 28, Concession 10, Township of 
Haggart, District of Cochrane. 

Minimum Tender Amount $2,657.00 

(Set out the cancellation price as of the first day of advertising) 


Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accom- 
panied by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or 
cheque certified by a bank or trust corporation payable to the munici- 
pality (or board) and representing at least twenty per cent (20%) of the 
tender amount. 


The municipality makes no representation regarding the title to or any 
other matters relating to the land to be sold. Responsibility for ascer- 
taining these matters rests with the potential purchasers. 


This sale is governed by the Municipal Act, 2001, and the Municipal 
Tax Sales Rules made under the Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax. 


For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender contact: 


LOUISETTE Morin, 

Deputy Clerk-Treasurer 

The Corporation of the Township of 
Fauquier-Strickland 

P.O. Box 40, 25 Grzela Rd. 

Fauquier ON POL 1G0 


LA/LE CORPORATION DU CANTON DE 
FAUQUIER-STRICKLAND 


AVIS VOUS EST DONNE qu’un appel d’offres est lancé relativement a 
l’achat du terrain décrit plus bas et que les soumissions seront recues 
jusqu’a 15 heures, heure locale, le lundi, 28 juin 2004 4 Bureau Mu- 
nicipal de Fauquier. 


L’ouverture des soumissions aura lieu en public le méme jour a Centre 
Communautaire 4 Fauquier. 


Description du (des) terrain(s): (1) PARCEL 11478 Centre Cochrane, 
The West Half of Lot 1, Concession 12, Township of Shackleton, 
District of Cochrane. 

Montant minimal de la soumission $4,902.00 

(Indiquer le coat d’annulation en date du premier jour de |’annonce) 


Description du (des) terrain(s): (2) PARCEL 3613 North East Cochrane, 
Part of the West Half of the East Half of Lot 28, Concession 10, Town- 
ship of Haggart, District of Cochrane. 

Montant minimal de la soumission $2,657.00 

(Indiquer le cot d’annulation en date du premier jour de l’annonce) 


Les soumissions doivent étre rédigées selon la formule prescrite et 
accompagnées d’un dépét d’au moins 20 pour cent de leur montant, 
sous forme de mandat, de traite bancaire ou de chéque visé par une 
banque, une compagnie de fiducie ou la Caisse d’épargne de |’ Ontario, 
fait a l’ordre de la municipalité (ou du conseil). 


La municipalité ne fait aucune déclaration a |’égard du terrain faisant 
l'objet de la vente, notamment en ce qui concerne le droit de propriété. 
Les adjudicataires éventuels assument la responsabilité de faire les 
vérifications nécessaires. 


La Loi de 1984 sur les ventes pour impéts municipaux, qui constitue le 
chapitre 48 des Lois de l’Ontario de 1984, et les Régles concernant les 
ventes pour impots municipaux pris en application de cette Loi régissent 
la présente vente. L’adjudicataire devra payer le montant de sa 
soumission, les imp6ts accumulés et les droits de mutation immobiliére 
requis. 


Pour obtenir des renseignements supplémentaires et une copie de la 
formule de soumission prescrite, priére de s’adresser a : 


LOUISETTE Morin, 

Deputy Clerk-Treasurer 

The Corporation of the Township of 
Fauquier-Strickland 

P.O. Box 40, 25 Grzela Rd. 


(137-P164) Fauquier ON POL 1G0 
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Municipal Act, 2001 
SALE OF LANDS BY PUBLIC TENDER 


THE CORPORATION OF THE MUNICIPALITY OF 
FRENCH RIVER 


TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on July 
21, 2004, at: The Corporation of the Municipality of French River, 
P.O. Box 156, 17 Dollard Street, Noelville, Ontario POM 2NO 


The tenders will then be opened in public at 7:00 p.m. on the same day 
at The Alban Community Centre, Hwy 64, Alban, Ontario POM 1A0. 


Description of Land: Parcel 5815 Sudbury East Section, Part of the 
West Half of Lot 11, Concession 6, Township of Martland, District of 
Sudbury. 

Minimum Tender Amount $5,490.08 


Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accom- 
panied by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or 
cheque certified by a bank or trust corporation payable to the munici- 
pality (or board) and representing at least twenty per cent (20%) of the 
tender amount. 


Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land to be sold. Respon- 
sibility for ascertaining these matters rests with the potential purchasers. 


The land(s) do(es) not include the mobile homes situated on the land(s). 
(If applicable). 


This sale is governed by the Municipal Act, 2001, and the Municipal 
Tax Sales Rules made under the Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax. 


The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser. 


For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender contact: 


MICHEL MONETTE 

The Corporation of the Municipality of 
French River 

P.O. Box 156, 17 Dollard Street 

Noelville, Ontario POM 2NO 


(137-P167) (705) 898-8894 
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Publications under the Regulations Act 
Publications en vertu de la Loi sur les reglements 
2004—06—19 


ONTARIO REGULATION 151/04 


made under the 
HIGHWAY TRAFFIC ACT 


Made: May 31, 2004 
Filed: May 31, 2004 


Amending Reg. 619 of R.R.O. 1990 
(Speed Limits) 


Note: Regulation 619 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations — Legislative 
History Overview which can be found at www.e-laws.gov.on.ca. 





1. (1) Paragraph 10 of Part 2 of Schedule 13 of Regulation 619 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is 
revoked and the following substituted: 


District of Cochrane — Township of Val Rita-Harty 


10. That part of the King’s Highway known as No. 11 in the Township of Val Rita-Harty in the Territorial District of 
Cochrane lying between a point situate at its intersection with the westerly limit of the roadway known as Owens Road 
and a point situate 265 metres measured easterly from the easterly limit of the roadway known as Dumarais Avenue. 


(2) Paragraph 7 of Part 4 of Schedule 13 to the Regulation is revoked. 
(3) Part 5 of Schedule 13 to the Regulation is amended by adding the following paragraph: 
District of Cochrane — Township of Val Rita-Harty 


24. That part of the King’s Highway known as No. I1 in the Township of Val Rita-Harty in the Territorial District of 
Cochrane lying between a point situate 265 metres measured easterly from the easterly limit of the roadway known as 
Dumarais Avenue and a point situate 135 metres measured westerly from its intersection with the westerly limit of the 
roadway known as Dupark Avenue. 


2. (1) Paragraph 1 of Part 1 of Schedule 73 to the Regulation is revoked and the following substituted: 
District of Parry Sound — Twps. of Seguin and McDougall 


1. That part of the King’s Highway known as No. 400 and 69 in the Township of Seguin in the Territorial District of 
Parry Sound lying between a point situate at its intersection with the centre line of the north junction of the King’s 
Highway known as No. 69 and a point situate 1150 metres measured northerly from its intersection with the centre line 
of the roadway known as Bowes Street in the Township of McDougall. 


(2) Paragraph 1 of Part 2 of Schedule 73 to the Regulation is revoked and the following substituted: 
District Municipality of Muskoka — Twp. of Georgian Bay 


1. That part of the King’s Highway known as No. 400 and 69 in the Township of Georgian Bay in The District 
Municipality of Muskoka lying between a point situate 450 metres measured southerly from its intersection with the 
southerly limit of the structure over the Musquash River and a point situate at its intersection with the centre line of the 
south junction of the King’s Highway known as No. 69. 


(3) Part 3 of Schedule 73 to the Regulation is amended by adding the following paragraphs: 


District Municipality of Muskoka — Twp. of Georgian Bay 
District of Parry Sound — Twp. of Seguin 


1. That part of the King’s Highway known as No. 69 lying between a point situate at its intersection with the centre line 
of the south junction of the King’s Highway known as No. 400 in the Township of Georgian Bay in The District 
Municipality of Muskoka and a point situate at its intersection with the centre line of the north junction of the King’s 
Highway known as No. 141 in the Township of Seguin in the Territorial District of Parry Sound. 
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District of Parry Sound — Twp. of Seguin 


2. That part of the King’s Highway known as No. 69 and 141 in the Township of Seguin in the Territorial District of 
Parry Sound lying between a point situate at its intersection with the centre line of the south junction of the King’s 
Highway known as No. 141 and a point situate at its intersection with the centre line of the north junction of the 
King’s Highway known as No. 141. 


That part of the King’s Highway known as No. 69 and 141 in the Township of Seguin in the Territorial District of 
Parry Sound lying between a point situate at its intersection with the centre line of the north junction of the King’s 
Highway known as No. 141 and a point situate at its intersection with the centre line of the north junction of the 
King’s Highway known as No. 400. 


3. (1) Paragraph 5 of Part 3 of Schedule 95 to the Regulation is revoked and the following substituted: 


1S) 


County of Simcoe — Twps. of Springwater and Tay 


5. That part of the King’s Highway known as No. 93 in the Township of Springwater in the County of Simcoe lying 
between a point situate 650 metres measured northerly from its intersection with the centre line of the roadway known 
as North Orr Lake Road and a point situate 122 metres measured northerly from its intersection with the line between 
lots 4 and 75 in Concession | in the Township of Tay. 


(2) Paragraph 2 of Part 4 of Schedule 95 to the Regulation is revoked and the following substituted: 
County of Simcoe — Twp. of Springwater 


2. That part of the King’s Highway known as No. 93 in the Township of Springwater in the County of Simcoe beginning 
at a point situate 150 metres measured northerly from its intersection with the centre line of the roadway known as 
North Orr Lake Road and extending for a distance of 500 metres. 


(3) Paragraph 2 of Part 6 of Schedule 95 to the Regulation is revoked and the following substituted: 
County of Simcoe — Twp. of Springwater 


2. That part of the King’s Highway known as No. 93 in the Township of Springwater in the County of Simcoe lying 
between a point situate 194 metres measured northerly from its intersection with the centre line of the roadway known 
as Whetham Road and a point situate 150 metres measured northerly from its intersection with the centre line of the 
roadway known as North Orr Lake Road. 


4. (1) Part 1 of Schedule 123 to the Regulation is amended by adding the following paragraphs: 


District Municipality of Muskoka — Twp. of Georgian Bay 
District of Parry Sound — Twp. of Seguin 


2. That part of the King’s Highway known as No. 400 lying between a point situate 165 metres measured northerly from 
its intersection with the centre line of the south junction of the King’s Highway known as No. 69 in the Township of 
Georgian Bay in The District Municipality of Muskoka and a point situate at its intersection with the centre line of the 
north junction of the King’s Highway known as No. 69 in the Township of Seguin in the Territorial District of Parry 
Sound. 


District of Parry Sound — Twps. of Seguin and McDougall 


3. That part of the King’s Highway known as No. 400 and 69 in the Township of Seguin in the Territorial District of 
Parry Sound lying between a point situate at its intersection with the centre line of the north junction of the King’s 
Highway known as No. 69 and a point situate 1150 metres measured northerly from its intersection with the centre line 
of the roadway known as Bowes Street in the Township of McDougall. 


(2) Part 2 of Schedule 123 to the Regulation is amended by adding the following paragraphs: 
District Municipality of Muskoka — Twp. of Georgian Bay 


1. That part of the King’s Highway known as No. 400 and 69 in the Township of Georgian Bay in The District 
Municipality of Muskoka lying between a point situate 450 metres measured southerly from its intersection with the 
southerly limit of the structure over the Musquash River and a point situate at its intersection with the centre line of the 
south junction of the King’s Highway known as No. 69. 
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2. That part of the King’s Highway known as No. 400 in the Township of Georgian Bay in The District Municipality of 
Muskoka beginning at a point situate at its intersection with the centre line of the south junction of the King’s 
Highway known as No. 69 and extending northerly for a distance of 165 metres. 


Made by: 


HARINDER JEET SINGH TAKHAR 
Minister of Transportation 


Date made: May 31, 2004. 


25/04 


ONTARIO REGULATION 152/04 


made under the 


HIGHWAY TRAFFIC ACT 


Made: May 31, 2004 
Filed: June 1, 2004 


Amending Reg. 619 of R.R.O. 1990 
(Speed Limits) 


Note: Regulation 619 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations — Legislative 
History Overview which can be found at www.e-laws.gov.on.ca. 


1. Part 3 of Schedule 120 to Regulation 619 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by adding the 
following paragraphs: 


District of Parry Sound — Township of Seguin 


3. That part of the King’s Highway known as No. 141 in the Township of Seguin in the Territorial District of Parry 
Sound lying between a point situate 100 metres measured westerly from its intersection with the centreline of the 
roadway known as Sandy Plains Road and a point situate at its intersection with the centre line of the north junction of 
the King’s Highway known as No. 69. 

4. That part of the King’s Highway known as Nos. 69 and 141 in the Township of Seguin in the Territorial District of 
Parry Sound lying between a point situate at its intersection with the centre line of the north junction of the King’s 
Highway known as No. 69 and a point situate at its intersection with the centre line of the south junction of the King’s 


Highway known as No. 69. 


5. That part of the King’s Highway known as No. 141 in the Township of Seguin in the Territorial District of Parry 
Sound lying between a point situate at its intersection with the centre line of the south junction of the King’s Highway 
known as No. 69 and a point situate at its intersection with the centre line of the King’s Highway known as No. 400. 


2. Paragraph 2 of Part 6 of Schedule 154 to the Regulation is revoked and the following substituted: 


District of Algoma — Twp. of Hilton — Village of Hilton Beach 


2. That part of the King’s Highway known as No. 548 in the Village of Hilton Beach in the Township of Hilton in the 
District of Algoma lying between a point situate 600 metres measured westerly from its intersection with the roadway 
known as Baseline Road and a point situate 500 metres measured easterly from its intersection with the roadway 


known as Pine Street. 
3. (1) Paragraph 1 of Part 1 of Schedule 264 to the Regulation is revoked and the following substituted: 
Regional Municipality of Halton — City of Burlington 
Regional Municipality of Durham — City of Pickering 


1. That part of the private toll highway known as No. 407 lying between a point situate at its intersection with the King’s 
Highway known as No. 403 and the Queen Elizabeth Way in the City of Burlington in The Regional Municipality of 


705 


1380 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


Halton and a point in the westbound lanes situate 615 metres measured westerly from its intersection with the westerly 
limit of Brock Road in the City of Pickering in The Regional Municipality of Durham. 


2. That part of the private toll highway known as No. 407 lying between a point situate at its intersection with the King’s 
Highway known as No. 403 and the Queen Elizabeth Way in the City of Burlington in The Regional Municipality of 
Halton and a point in the eastbound lanes situate 1310 metres measured westerly from its intersection with the westerly 
limit of Brock Road in the City of Pickering in The Regional Municipality of Durham. 


(2) Part 3 of Schedule 264 to the Regulation is amended by adding the following paragraphs: 


Regional Municipality of Durham — City of Pickering 


1. That part of the private toll highway known as No. 407 in the City of Pickering in The Regional Municipality of 
Durham lying between a point situate at its intersection with the roadway known as Sideline 16 South and a point in 
the westbound lanes situate 615 metres measured westerly from its intersection with the westerly limit of Brock Road. 


2. That part of the private toll highway known as No. 407 in the City of Pickering in The Regional Municipality of 
Durham lying between a point situate at its intersection with the roadway known as Sideline 16 South and a point in 
the eastbound lanes situate 1310 metres measured westerly from its intersection with the westerly limit of Brock Road. 


Made by: 


HARINDER JEET SINGH TAKHAR 
Minister of Transportation 


Date made: May 31, 2004. 


25/04 


ONTARIO REGULATION 153/04 


made under the 
ENVIRONMENTAL PROTECTION ACT 


Made: May 12, 2004 
Filed: June 1, 2004 


RECORDS OF SITE CONDITION — PART XV.1 OF THE ACT 


CONTENTS 


PART I 
DEFINITIONS, INTERPRETATION AND APPLICATION 
Is Definitions and application 
a, Unused property, most recent use 
Mixed use property, most sensitive use 


PART II 
DEFINED PERSONS 
4. Owner of property 
ay Qualified persons, other than risk assessment 
6. Qualified persons, risk assessment 
if Qualified persons, insurance 
PART III 
ENVIRONMENTAL SITE REGISTRY 
8. Contents public 
D: Notice to users 
10. Notice of order in Registry 


706 


22. 


50. 
51. 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


PART IV 
CHANGE OF PROPERTY USE 
Definitions for the Act, industrial, commercial, residential and parkland use 
Exemption, construction, s. 168.3.1 of the Act 
Exemptions, change of use, s. 168.3.1 (1) (a) of the Act 
Changes of use, s. 168.3.1 (1) (b) of the Act 
Exemption, change in use 


PART V 

RECORDS OF SITE CONDITION 
Records of site condition, requirements 
Certification date 
Retention and storage of reports 
Transition, requirements for filing old records of site condition 
Past owners, immunity 
Soil management 


PART VI 


DEFINITIONS FOR AND INTERPRETATION OF PHASE I AND PHASE II ESA STANDARDS 


Definitions and application 


PART VII 
PHASE ONE ENVIRONMENTAL SITE ASSESSMENTS 
Phase one site assessment, elements 
Transition 
Records review, site visit and interviews 
Evaluation and reporting 


PART VIII 
PHASE TWO ENVIRONMENTAL SITE ASSESSMENTS 
When phase two assessment required to file record of site condition 
Phase two assessment, elements 
Transition 
Planning the investigation 
Conducting the investigation 
Interpretation and evaluation 
Reporting 
PART IX 
SITE CONDITION STANDARDS AND RISK ASSESSMENTS 


SITE CONDITION STANDARDS 


Full depth background site condition standards 

Non-potable and potable ground water conditions 

Full depth generic site condition standards, potable ground water 
Full depth generic site condition standards, non-potable ground water 
Stratified site condition standards, potable ground water 

Stratified site condition standards, non-potable ground water 
Stratified site condition standards not applicable to certain uses 

Site condition standards, environmentally sensitive areas 

Soil textures, applicable standards 

Applicable site condition standard: “N/A”, “N/V” or not listed 


Risk ASSESSMENTS 
Risk assessment form 


Transition 
Time to respond to risk assessment 


MEETING SITE CONDITION AND RISK ASSESSMENT STANDARDS 
Analytical procedures 


Meeting standards 
Meeting petroleum hydrocarbon standards 


PART X 
CERTIFICATES OF PROPERTY USE 


Certificate of property use, notice 
Certificate of property use, prohibition on construction or use 
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PART XI 
DANGEROUS CONTAMINANTS ORDERS 
a2 Emergencies relating to old contaminants 
a3) Exceptional circumstances, municipalities 
54. Exceptional circumstances, secured creditors, receivers and trustees in bankruptcy 
ner Commencement 
Schedule a Record of site condition 
Schedule b Transition notice 
Schedule c Risk assessments 
Table | Mandatory requirements for risk assessment reports 
PARTI 


DEFINITIONS, INTERPRETATION AND APPLICATION 
Definitions and application 
I. (1) In this Regulation, and in any document or provision of a document adopted by reference by this Regulation, 


“associated product” means any product of petroleum or any other liquid product used as a fuel, other than gasoline, wax and 
asphalt; 


“bulk liquid dispensing facility” means premises at which solvents, gasoline or associated products are stored in one or more 
storage tanks and dispensed for sale; 


“Cleanup Guideline 1996” means the Ministry publication entitled “Guideline for Use at Contaminated Sites in Ontario” 
originally dated June 1996 and later revised; 


“dry cleaning equipment” means dry cleaning equipment as defined in Ontario Regulation 323/94 made under the Act; 
“garage” means a place or premises where motor vehicles are received for maintenance or repairs for compensation; 


“gasoline” means a product of petroleum that may include oxygenates and gasoline additives that has a flash point below 
37.8°C, that is a liquid at standard temperature and pressure and that is designed for use in an engine; 


“gasoline outlet” means any premises to which the public is invited, at which gasoline or an associated product is sold and is 
put into the fuel tanks of motor vehicles or floating motorized watercraft, or into portable containers; 


“Phase I ESA Standard” means the document entitled “Phase I Environmental Site Assessment” and designated as CAN/CSA 
Z768-01 published by the Canadian Standards Association and dated November 2001, as it may be amended from time to 
time; 


“Phase II ESA Standard” means the document entitled “Phase II Environmental Site Assessment” and designated as 
CAN/CSA Z769-00 published by the Canadian Standards Association and dated March 2000, as it may be amended from 
time to time; 


“road” means the part of a common or public highway, street, avenue, parkway, square, place, bridge, viaduct or trestle that is 
improved, designed or ordinarily used for regular traffic and includes the shoulder; 


“rock” means a naturally occurring aggregation of one or naturally occurring minerals that is 2 millimetres or larger in size or 
that does not pass the US #10 sieve; 


“sediment” means the soil, to a maximum depth of 0.15 metres, located at the base of a water body; 


“sewage treatment facility” means that part of a sewage works as defined in the Ontario Water Resources Act that treats or 
disposes of sewage but does not include the part of the sewage works that collects or transmits sewage; 


“soil” means, except for the purposes of shallow soil property as defined in section 41, unconsolidated naturally occurring 
mineral particles and other naturally occurring material resulting from the natural breakdown of rock or organic matter by 
physical, chemical or biological processes that are smaller than 2 millimetres in size or that pass the US #10 sieve: 


“Soil, Ground Water and Sediment Standards” means the “Soil, Ground Water and Sediment Standards for Use under Part 
XV.1 of the Environmental Protection Act’ published by the Ministry and dated March 9, 2004; 


“solvent” means any volatile organic compound that is used as a cleaning agent, diluent, dissolver, thinner, or viscosity 
reducer, or for a similar purpose; 


“subsurface soil” means soil that is more than 1.5 metres beneath the soil surface, excluding the thickness of any non-soil 
surface treatment such as asphalt, concrete or aggregate; 


“surface soil” means soil that is no more than 1.5 metres beneath the soil surface, excluding the thickness of any non-soil 
surface treatment such as asphalt, concrete or aggregate; 
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“transition notice” means the notice referred to in paragraph 2 of subsection 168.4 (6) of the Act; 


“waste disposal site”, as used in the Phase I ESA Standard and this Regulation, means a waste disposal site as defined in 
section 25 of the Act; 


“water body” means a permanent stream, river or similar watercourse or a pond or lake, but does not include a pond 
constructed on the property for the purpose of controlling surface water drainage; 


“water treatment facility” means, in respect of a large municipal drinking water system, as defined in Ontario Regulation 
170/03, a facility that is used in relation to the treatment of water and includes any equipment related to the management of 
residue from the treatment process or the management of a substance into the natural environment from the system. 


(2) For the purposes of this Regulation, the following are the types of property uses: 
1. Agricultural or other use. 

. Commercial use. 

. Community use. 

. Industrial use. 


Institutional use. 


Parkland use. 
7. Residential use. 
(3) In this Regulation, in relation to a use of property, 
“aoricultural or other use” means, 


(a) the use of land, or a building on the property for an agricultural purpose, including, but not limited to, animal 
husbandry, aquaculture, beekeeping, dairying, field crops, forestry, fruit farming, horticulture, market gardening, 
poultry raising and the operation of glass- or plastic-covered greenhouses, or 


(b) any other use of land or a building on the property, other than a commercial use, community use, industrial use, 
institutional use, parkland use or residential use; 


“commercial use” means any use of land or a building on the property for an enterprise or activity involving the exchange of 
goods or services, including the following uses: 


1. Use as a hotel, motel, hostel or similar accommodation. 
2. Use as an office building. 


3. In respect of the classification of occupancies in Table 3.1.2.1. of Ontario Regulation 403/97 (Building Code), use that 
falls within, 


i. Group D, business and personal services occupancies, or 
ii. Group E, mercantile occupancies. 
“community use” means use of land for a road or any of the following uses in a building on the property: 
1. Use of a building for, 
i. indoor recreational activities, 
ii. travel purposes, such as use for a railway station or an airport passenger terminal, or like purposes, 
iii. an indoor gathering of people for civic, religious or social purposes. 


2. In respect of the classification of occupancies in Table 3.1.2.1. of Ontario Regulation 403/97 (Building Code), use that 
falls within, 


i. Group A, Division 1, assembly occupancies intended for the production and viewing of the performing arts, or 
ii. Group A, Division 3, assembly occupancies of the arena type. 
3. Use of a classroom in a building by a, 


i. a university that is authorized to operate pursuant to section 3 of the Post-secondary Education Choice and 
Excellence Act, 2000, 


ii. a college established under the Ontario Colleges of Applied Arts and Technology Act, 2002, 


iii. any other institution with authority to grant a degree or part of a degree under the Post-secondary Education 
Choice and Excellence Act, 2000, 


hee) 
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iv. a private career college as defined and approved under the Private Career Colleges Act; 


“industrial use” means any of the following uses of land or of a building on the property: 


li 


oat sede ee eed 


10. 
Be 
12. 


Use for an enterprise or activity involving assembling, fabricating, manufacturing, processing, producing, storing, 
warehousing or distributing goods or raw materials. 


. In respect of the classification of occupancies in Table 3.1.2.1. of Ontario Regulation 403/97 (Building Code), use that 


falls within, 
i. Group F, Division 1, high hazard industrial occupancies, 
ii. Group F, Division 2, medium hazard industrial occupancies, or 
iil. Group F, Division 3, low hazard industrial occupancies. 


Use for research or development in association with an enterprise or activity described in paragraph 1. 


. Use for the transportation of goods or people by railway or by airplane, but not including use for a gathering of people 


for travel purposes, such as use as a railway station or an airport passenger terminal. 


. Use as a waste disposal site as defined in section 25 of the Act, except a site for organic soil conditioning as defined in 


Regulation 347 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 made under the Act. 

Use in connection with sewage works described in subsection 53 (6.1) of the Ontario Water Resources Act. 
Use for the production of oil or gas, or for mining or quarrying. 

Use in connection with a water treatment facility. 

Use in connection with a sewage treatment facility. 

Use for the generation or transformation of electricity. 

Use for the storage, maintenance or repair of equipment or material used to maintain transportation systems. 


Use as a salvage yard, including an automobile wrecking yard or premises; 


“institutional use” means any of the following uses of land or a building on the property: 


Le 
2. 
oh 


Use as a day-care centre. 
Use as a school as defined in the Education Act. 


Use as a private school as defined in the Education Act; 


“parkland use” means the use of land or a building on the property for, 


(a) outdoor recreational activities, including use for a playground or a playing field, 


(b) a day camp, an overnight camp or an overnight camping facility, 


(c) an outdoor gathering of people for civic or social purposes, or 


(d) in respect of the classification of occupancies in Table 3.1.2.1. of Ontario Regulation 403/97 (Building Code), use that 


falls within Group A, Division 4, assembly occupancies in which occupants are gathered in the open air; 


“residential use” means any of the following uses of land or a building on the property: 


i 


Use as a home or mobile home, or as a residence not otherwise described in this definition, but not including use as a 
hotel, motel, hostel or similar accommodation. 


. In respect of the classification of occupancies in Table 3.1.2.1. of Ontario Regulation 403/97 (Building Code), use that 


falls within, 
i. Group B, Division 1, detention occupancies, 
il. Group B, Division 2, care and treatment occupancies, or 


iii. Group B, Division 3, care occupancies. 


3. Use as a health care facility as defined in Ontario Regulation 170/03 made under the Safe Drinking Water Act, 2002. 


. Use as a place of custody or detention for the purposes of the Youth Criminal Justice Act (Canada) or a correctional 


institution established or continued under section 14 of the Ministry of Correctional Services Act, whether the 
institution is operated or maintained by the Crown or any other person. 


. Use as a penitentiary as defined in the Corrections and Conditional Release Act (Canada) or as a prison as defined in 


the Prisons and Reformatories Act (Canada). 
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6. Use as a residence associated with any of the following: 


i. A university that is authorized to operate pursuant to section 3 of the Post-secondary Education Choice and 
Excellence Act, 2000. 


il. A college established under the Ontario Colleges of Applied Arts and Technology Act, 2002. 


iii. Any other institution with authority to grant a degree or part of a degree under the Post-secondary Education 
Choice and Excellence Act, 2000. 


iv. A private career college as defined and approved under the Private Career Colleges Act. 
Unused property, most recent use 


2. For the purposes of this Regulation, if property is unused, the property is deemed to have the type of property use to 
which the property was most recently put. 


Mixed use property, most sensitive use 


3. (1) Ifa property is used for more than one type of property use, the site condition standards that are applicable to the 
property are the standards that are applicable to the most sensitive type of property use. 


(2) The following rules apply in determining which type of property use is the most sensitive type of property use: 
1. An agricultural or other use is the most sensitive of any type of property use. 


2. A residential use, parkland use or institutional use is more sensitive than an industrial use, commercial use or 
community use. 


PART II 
DEFINED PERSONS 


Owner of property 
4. For the purposes of Part XV.1 of the Act, 


“owner”, in relation to a record of site condition, includes a receiver in respect of the property for which the record of site 
condition is filed or is to be filed. 


Qualified persons, other than risk assessment 
5. (1) A person referred to in subsection (2) meets the qualifications to be a qualified person for the purposes of, 
(a) conducting or supervising a phase one environmental site assessment; and 


b) completing the certifications that must be completed by a qualified person in a record of site condition in respect of a 
pleting p yaq p p 
property if a phase two environmental site assessment was not conducted for any part of the property. 


(2) A person meets the qualifications to be a qualified person for the purposes of subsection (1) if, 


(a) the person holds a licence or temporary licence issued under the Professional Engineers Act to engage in the practice 
of professional engineering, other than a limited licence issued under that Act; 


(b) the person is a member of the Association of Professional Geoscientists of Ontario under the Professional 
Geoscientists Act, 2000, but not if the person is a limited member or a non-practising member; 


(c) the person is registered as an applied science technologist or a certified engineering technologist by the Ontario 
Association of Certified Engineering Technicians and Technologists under the Ontario Association of Certified 
Engineering Technicians and Technologists Act, 1998, being chapter Pr7; 


(d) the person is registered as an architectural technologist by the Association of Architectural Technologists of Ontario 
under the Association of Architectural Technologists of Ontario Act, 1996, being chapter Pr20; 


(e) pursuant to the by-laws made under The Ontario Professional Agrologists Act, 1960, being chapter 158, the person is 
certified as a professional agrologist by the Ontario Institute of Professional Agrologists, or 


(f) the person is registered as a chartered chemist by the Association of the Chemical Profession of Ontario under the 
Association of the Chemical Profession of Ontario Act, 1984, being chapter Pr10. 


(3) A person referred to in clauses (2) (a), (b), (e) and (f) meets the qualifications to be a qualified person for the purposes 
of, 


(a) conducting or supervising a phase two environmental site assessment; and 


(b) completing the certifications that must be completed by a qualified person in a record of site condition in respect of a 
property, if the record of site condition for the property is being filed on the basis that the property meets all the 
applicable site condition standards, and no risk assessment was required for that property. 
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(4) A person referred to in clauses (2) (a) and (b) meets the qualification to be a qualified person for the purposes of 
completing the certifications that must be completed by a qualified person in a record of site condition in respect of a 
property, if a risk assessment has been carried out in respect of the property and the record of site condition is being filed on 
the basis that the property meets the standards specified in the risk assessment. 


(5) This section is revoked on October 1, 2006. 


Qualified persons, risk assessment 


6. (1) A person meets the qualifications to be a qualified person for the purposes of section 168.1 of the Act in relation to 
the preparation or supervision of a risk assessment if, 


(a) the person holds a bachelor’s degree in science, engineering or applied technology from a post-secondary institution; 


(b) the person has experience in the conduct or supervision of environmental site assessments, or in the conduct, 
supervision or review of assessment of risk described in clause (c), or in any combination of both, as follows: 


(i) if the person holds a doctoral degree in science or engineering from a university, five years’ experience, 
(ii) if the person holds a master’s degree in science or engineering from a university, seven years’ experience, 
(iii) in any other case, eight years’ experience; and 
(c) within the period of experience required by clause (b), the person has two years’ experience, 
(i) in the conduct or supervision of an assessment of risk, or 
(ii) in the technical or scientific review of an assessment of risk on behalf of a public authority. 
(2) In this section, 


“assessment of risk” means an assessment of human health risks and ecological risks associated with the presence or 
discharge of contaminants on, in or under property, and includes the preparation of a risk assessment of a site specific risk 
assessment under the Cleanup Guideline 1996; 


“environmental site assessment” means an investigation in relation to land to determine the environmental condition of 
property, and includes a phase one environmental site assessment and a phase two environmental site assessment; 


“university” means a university within or outside of Ontario. 


Qualified persons, insurance 


7. (1) Subject to subsection (3), every qualified person mentioned in sections 5 and 6 shall maintain insurance coverage 
under an insurance policy that satisfies the requirements in subsection (2), 


(a) at all times when the person, 


(i) undertakes or supervises any work in their capacity as a qualified person, including any work associated with a 
phase one environmental site assessment, a phase two environmental site assessment or a risk assessment that is 
completed for the purposes of filing a record of site condition under section 168.4 of the Act, or 


(11) makes a statement required by this Regulation; and 


(b) for a period of two years after the date the qualified person ceases to act in his or her capacity as a qualified person, 
including doing anything described in clause (a). 


(2) The insurance policy must satisfy the following criteria: 


1. The policy shall indemnify the qualified person against liability imposed by law arising out of the performance of or 
the failure to perform any activity described in subsection (1) for claims whenever occurring that are first made and 
reported to the insurer during period that insurance coverage is required by subsection (1). 


2. The insurance policy shall, at a minimum, specify an indemnity limit of $1,000,000 per claim and $1,000,000 in the 
aggregate during the period of the insurance. 


3. The insurance policy shall provide for the continuation of coverage if the insured is adjudged as bankrupt, insolvent, 
incompetent or dies during the period of insurance. 


(3) This section does not apply to a qualified person who undertakes the work described in section 5 or 6 on behalf of his 
or her employer and in respect of property owned by the employer. 
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PART III 
ENVIRONMENTAL SITE REGISTRY 


Contents public 


8. (1) The Director shall ensure that records of site condition, notices and other documents that are filed in the Registry 
are available for examination by the public. 


(2) If the Director becomes aware of a clerical, grammatical or typographical error in a record of site condition, notice or 
other document that has been filed in the Registry, the Director may cause the error to be corrected and the correction shall 
not require a new filing. 


Notice to users 


9. The Director shall ensure that the Registry contains a notice advising users of the Registry who have dealings with any 
property to consider conducting their own due diligence with respect to the environmental condition of the property, in 
addition to reviewing information in the Registry. 


Notice of order in Registry 


10. (1) The Director may require that the Registry contain notice of an order issued under section 7, 8, 12, 17, 18,97, 157 
or 157.1 of the Act with respect to a property for which a record of site condition has been filed, if the order is issued in 
respect of a contaminant that was discharged into the natural environment before the certification date of the record of site 
condition and the contaminant was on, in or under the property as of the certification date. 


(2) The Director may require that the Registry contain notice of an order issued under section 16, 16.1 or 32 of the Ontario 
Water Resources Act with respect to a property for which a record of site condition has been filed, if the order is issued in 
respect of material that was discharged into the natural environment before the certification date of the record of site 
condition and the material was on, in or under the property as of the certification date. 


(3) The Director may require that the Registry contain notice of a proceeding commenced under the Provincial Offences 
Act, if the proceeding relates to a false or misleading statement made in a record of site condition or a risk assessment. 


(4) If the Director requires that a notice be contained in the Registry under this section and the circumstances giving rise to 
the notice no longer exist, the Director may require that the notice be withdrawn from the Registry. 


PART IV 
CHANGE OF PROPERTY USE 


Definitions for the Act, industrial, commercial, residential and parkland use 


11. (1) For the purposes of section 168.3.1 of the Act, “industrial use”, “commercial use”, “residential use” and “parkland 
use”, in relation to the use of property, have the meanings given by subsection 1 (3) of this Regulation. 


(2) For the purposes of the Act and this Regulation, a reference to a change in the use of a property does not include a 
reference to a change in the zoning of the property under a municipal by-law. 


Exemption, construction, s. 168.3.1 of the Act 


12. Despite clause 168.3.1 (1) (c) of the Act, subsection 168.3.1 (1) of the Act does not apply to the issuance of a building 
permit under section 8 of the Building Code Act, 1992 if the only construction authorized by the permit is, 


(a) the removal of soil, rock or fill for the purpose of making an excavation; or 
(b) the erection of a retaining structure or other structure, 
(i) to support the sides of the excavation, 
(ii) that are erected to assist in the conduct of an investigation in relation to property, or 
(iii) for any other activity necessary for the purpose of filing a record of site condition. 


Exemptions, change of use, s. 168.3.1 (1) (a) of the Act 

13. (1) Despite clause 168.3.1 (1) (a) of the Act, a person may change the use of a property from a railway line to a trail 
used for recreational activities, subject to subsection (2). 

(2) Clause 168.3.1 (1) (a) of the Act applies to a change of use of a portion of a property described in subsection (1), if the 
use of the portion is changed to a playground, a playing field, a day camp, an overnight camp or an overnight camping 
facility, whether the use of the portion is for the use of trail users only or for the general public. 

(3) Despite clause 168.3.1 (1) (a) of the Act, a person may change the use of a property from a landfilling site approved 
under Part V of the Act to any property use. 
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Changes of use, s. 168.3.1 (1) (b) of the Act 


14. A person shall not change the use of property for the purposes of clause 168.3.1 (1) (b) of the Act in any of the 
following manners: 


1. A change from an industrial use to an agricultural or other use or to an institutional use. 
2. A change from an industrial use to more than one type of property use, including any or all of the following: 
i. Agricultural or other use. 
li. Institutional use. 
iil. Parkland use. 
iv. Residential use. 


3. If the property is used for an industrial use as well as any other type or types of property use, a change in the use of 
part or all of the property used for industrial use to any or all of the following types of property uses: 


i. Agricultural or other use. 
il. Institutional use. 


ii. Parkland use. 


—- 


iv. Residential use. 
4. A change from a commercial use to an agricultural or other use or to an institutional use. 
5. A change from a commercial use to more than one type of property use including any or all of the following types of 
property use: 
i. Agricultural or other use. 
ll. Institutional use. 
ili. Parkland use. 
iv. Residential use. 


6. If the property is used for a commercial use as well as any other type or types of property use, a change in the use of 
part or all of the property used for commercial use to any or all of the following types of property uses: 


i. Agricultural or other use. 
li. Institutional use. 

ili. Parkland use. 

iv. Residential use. 


7. A change from a community use to an agricultural or other use or to an institutional use, a parkland use or a residential 
use. 


8. A change from a community use to more than one type of property use, including any or all of the following types of 
property use: 
i. Agricultural or other use. 
il. Institutional use. 
il. Parkland use. 
iv. Residential use. 


9. If the property is used for a community use as well as any other type or types of property use, a change in the use of 
part or all of the property used for community use to any or all of the following types of property uses: 


i. Agricultural or other use. 
il. Institutional use. 
iil. Parkland use. 


iv. Residential use. 


714 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 1389 


Exemption, change in use 


15. Ifa part of a building on a property is used for a residential use or institutional use and another part of the building is 
used for a commercial use, a community use or an industrial use, section 168.3.1 of the Act and section 14 do not apply to, 


(a) a change in the use of the property that is substantially restricted to the part of the property where the building is 
located; or 


(b) the construction of a building, if the building will be used in connection with a change in use described in clause (a). 
PART V 
RECORDS OF SITE CONDITION 
Records of site condition, requirements 
16. (1) A record of site condition shall be completed and filed in accordance with the requirements set out in Schedule A. 


(2) Paragraph 4 of subsection 168.4 (2) of the Act does not apply to a record of site condition filed in respect of a property 
if a phase two environmental site assessment has not been conducted for any part of the property. 


(3) A transition notice shall be completed and filed in accordance with the requirements set out in Schedule B. 
Certification date 


17. (1) This section applies to the certification date of a record of site condition filed in the Registry under section 168.4 
of the Act in relation to a property. 


(2) If a phase two environmental site assessment is not conducted for any part of the property, the certification date is the 
day on which the qualified person forms the conclusion that the certifications made in the record of site condition are true. 


(3) If a phase two environmental site assessment is conducted for any part of the property, the certification date is the last 
day on which sampling was done that confirms that the property meets any applicable site condition standards, or any 
standard specified in a risk assessment, in relation to a contaminant. 


(4) For the purposes of a record of site condition filed in the Registry under subsection 168.4 (6) of the Act, the 
certification date is the date set out in Part 5 (Affidavit of Principal Consultant) of the record of site condition that was 
acknowledged by the Ministry under the Cleanup Guideline 1996. 


Retention and storage of reports 


18. (1) For the purposes of subsection 168.4 (5) of the Act, the prescribed period for the retention of a report by a 
qualified person is seven years after the date the record of site condition listing the report is filed in the Registry. 


(2) Subsection (1) and subsection 168.4 (5) of the Act do not apply if the qualified person takes all reasonable steps to 
ensure that a copy of the report is stored for the period referred to in subsection (1) in the offices of the firm, company or 
partnership where the qualified person was employed at the time when the report was prepared. 


Transition, requirements for filing old records of site condition 


19. (1) The following are the requirements that an owner shall certify as having been complied with in the notice filed in 
the Registry for the purposes of paragraph 2 of subsection 168.4 (6) of the Act: 


1. The property in respect of which the notice is to be filed is the same property or entirely within the property in respect 
of which the record of site condition was submitted to the Ministry. 


2. A qualified person has certified to the owner that he or she has reviewed the following: 


i. A copy of the record of site condition that has been acknowledged as received by the Ministry under the Cleanup 
Guideline 1996. 


ii. The environmental reports listed in Part 2 of the record of site condition that was acknowledged by the Ministry 
under the Cleanup Guideline 1996. 


3. The qualified person has made the following certifications to the owner on the basis of that review: 


i. The information in the record of site condition that was acknowledged by the Ministry under the Cleanup 
Guideline 1996 is consistent with the environmental reports listed in Part 2 of the record of site condition. 


ii. The record of site condition was properly completed in accordance with the Cleanup Guideline 1996. 


iii. At the time of the certification date, the record of site condition indicates that the property met the appropriate 
environmental site conditions for the land use specified in Part 3 of the record of site condition that was 
acknowledged by the Ministry under the Cleanup Guideline 1996. 


(2) This section and subsection 168.4 (6) of the Act do not apply if a detailed site assessment as referred to in section 8.2 
of the Cleanup Guideline 1996, was not completed and, before the record of site condition was submitted to the Ministry, the 
property to which the record of site condition relates was, 
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(a) used at any time, in whole or in part, for an industrial use; or 
(b) used at any time, in whole or in part, for any of the following commercial uses: 
(i) As a garage. 
(ii) As a bulk liquid dispensing facility, including a gasoline outlet. 
(iii) For the operation of dry cleaning equipment. 


Past owners, immunity 


20. (1) This section applies to a person who, before the certification date of a record of site condition filed in the Registry, 
owned the property for which the record of site condition was filed. 


(2) A person meets the requirements for the purposes of paragraph 4 of subsection 168.7 (1) of the Act if the person 
satisfies one of the following requirements: 


1. The person sold the property to a purchaser pursuant to an agreement for the purchase and sale of land that included a 
condition, covenant or term that the purchaser would file a record of site condition for the property in the Registry 
under section 168.4 of the Act and the purchaser has filed a record of site condition for the property in the Registry, in 
accordance with that agreement. 


2. The person was the owner of the property at the time that a record of site condition in respect of the property was 
submitted to the Ministry pursuant to the Cleanup Guideline 1996, if the record of site condition was filed pursuant to 
subsection 168.4 (6) of the Act. 


Soil management 
21. (1) This section applies in relation to a property if, 
(a) a record of site condition has been filed in the Registry containing a certification under sub-subparagraph 4 i C of 


subsection 168.4 (1) of the Act by a qualified person that the property meets the applicable stratified site condition 
standards for all prescribed contaminants subject to any exceptions specified by the qualified person; and 


(b) since the record of site condition was filed, sub-surface soil at the property has been disturbed so that it is brought to 
within 1.5 metres beneath the soil surface, or is deposited on top of the soil surface. 


(2) A person who owns or occupies the property, or a person who has charge, management or control of the property, shall 
ensure that any disturbed sub-surface soil that does not, after the disturbance, meet the applicable stratified site condition 
standards for all prescribed contaminants does not remain within 1.5 metres of the surface of the property. 


(3) Subsection (2) only applies to a person who occupies or has charge, management or control of the property if the 
person, whether alone or with any other person, has engaged in or arranged for the activity that caused the sub-surface soil at 
the property to be disturbed. 


PART VI 
DEFINITIONS FOR AND INTERPRETATION OF PHASE I AND PHASE II ESA STANDARDS 


Definitions and application 


22. (1) In Parts VII and VIII and, as specified in the definitions in this section, in the Phase I and Phase II ESA Standards 
as adopted by this Regulation, 


“adjoining property”, as used in the Phase I ESA Standard in relation to a phase one environmental site assessment of a 
property, means any property that is contiguous or immediately adjacent to the property under assessment; 


“assessor”, as used in the Phase I and Phase II ESA Standards in relation to a phase one or phase two environmental site 
assessment, or part of such an assessment, means the individual who conducts the assessment or part-assessment; 


“BTEX”, as used in the Phase II ESA Standard means benzene, toluene, ethylbenzene and xylenes; 


“client” as used in the Phase I and Phase II ESA Standards and this Regulation in relation to a phase one or phase two 
environmental site assessment of a property, means the owner of the property, or, if the property is owned by more than 
one person, the owner who commissioned the assessment; 


“contamination” as used in the Phase I and Phase II ESA Standards in relation to a phase one or phase two environmental site 
assessment of a property, includes the presence of a contaminant in soil, sediment or ground water at the property, in 
concentrations that exceed the maximum concentrations set out in the applicable site condition standards prescribed under 
Part [X (Site Condition Standards and Risk Assessments); 


“environmental audit” as used in the Phase I ESA Standard, means a systematic process of objectively obtaining and 
evaluating information about the potential environmental effects of activities that are taking place or have taken place on 
the property being audited; 


716 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 1391 


“hazardous material” as used in the Phase I ESA Standard, means material that may, upon exposure, constitute an identifiable 
risk to human health or the natural environment; 


“neighbouring property” as used in the Phase I ESA Standard in relation to a phase one environmental site assessment of a 
property, means an adjoining property and any other property that can reasonably be expected to have been a source of 
contamination in, on or under the property under assessment; 


“ozone-depleting material”, as used in the Phase I ESA Standard, means an ozone depleting substance as defined in section 
56 of the Act; 


“PCB”, as used in the Phase I and Phase II ESA Standards, means PCB as defined in Regulation 362 of the Revised 
Regulations of Ontario, 1990 made under the Act; 


“PCB waste”, as used in the Phase I and Phase I] ESA Standards, means PCB waste as defined in Regulation 362 of the 
Revised Regulations of Ontario, 1990 made under the Act; 


“Phase I ESA”, as used in the Phase I and Phase II ESA Standards, means, 


(a) a Phase I Environmental Site Assessment (ESA) as defined in section 2.1 of the Phase I ESA Standard and includes an 
initial site assessment as referred to in section 8.1 of the Cleanup Guideline 1996, if the assessment is conducted 
before the date Parts VII and VIII of this Regulation come into force, or 


(b) a phase one environmental site assessment as defined in section 168.1 of the Act, if the assessment is conducted on or 
after the date Parts VII and VIII of this Regulation come into force; 


“Phase II ESA”, as used in the Phase I and Phase II ESA Standards, means, 


(a) a Phase II Environmental Site Assessment (ESA) as defined in section 2.1 of the Phase Il ESA Standard and includes a 
detailed site assessment as referred to in section 8.2 of the Cleanup Guideline 1996, if the assessment is conducted 
before the date Parts VII and VIII of this Regulation come into force, or 


(b) a phase two environmental site assessment as defined in section 168.1 of the Act, if the assessment is conducted on or 
after the date Parts VII and VIII of this Regulation come into force; 


“property”, as used in the Phase I and Phase II ESA Standards in relation to a phase one or phase two environmental site 
assessment, means the property under assessment, including any improvements to the property; 


“sample matrix”, as used in the Phase II ESA Standard in relation to a phase two environmental site assessment, means the 
medium being investigated as part of the assessment; 


“sampling residual”, as used in the Phase II ESA Standard in relation to a phase two environmental site assessment, means 
sample matrix material left over after sampling for the purposes of the assessment has been completed; 


“scope of work”, as used in the Phase II ESA Standard in relation to a phase two environmental site assessment, means a 
document that indicates the parameters for the assessment, including site boundaries, the purpose of the assessment and the 
information to be collected; 


“sewage disposal system”, as used in the Phase I ESA Standard, means sewage works as defined in the Ontario Water 
Resources Act, and “sewage system”, as used in the Phase I ESA Standard, has the same meaning; 


“site”, as used in the Phase I and Phase II ESA Standards in relation to a phase one or phase two environmental site 
assessment, means the property under assessment, including any improvements to the property; 


“site condition standards” means the full depth background site condition standards, full depth generic site condition 
standards and stratified site condition standards; 


“site contact”, as used in the Phase II ESA Standard in relation to a phase two environmental site assessment, means an 
individual designated by the client to be informed about the commencement of field work for the assessment; 


“site representative”, as used in the Phase I ESA Standard in relation to a phase one environmental site assessment of a 
property, means the individual designated by the owner of the property to be interviewed for the purposes of section 7.3 of 
the Standard; 


“spill”, as used in the Phase I and Phase II ESA Standards, and in the Risk Assessment Procedures, means spill as defined in 
subsection 91 (1) of the Act; 


“UST”, as used in the Phase II ESA Standard, means an underground storage tank; 
“waste”, as used in the Phase I ESA Standard, means waste as defined in section 25 of the Act; 


“waste generator”, as used in the Phase I ESA Standard, means a generator as defined in Regulation 347 of the Revised 
Regulations of Ontario, 1990 made under the Act; 
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“water distribution system”, as used in the Phase I ESA Standard in relation to a phase one environmental site assessment, 
means a drinking-water system as defined in the Safe Drinking Water Act, 2002. 


(2) For the purposes of the Phase I and Phase II ESA Standards as adopted by reference by this Regulation, this section 
and section | apply despite anything to the contrary in those Standards. 


(3) In this Regulation, a reference to a provision of the Phase I or Phase II ESA Standard by number is a reference to the 
provision of that Standard that had that number at the time this Regulation came into effect, as the provision may be amended 
from time to time. 


PART VII 
PHASE ONE ENVIRONMENTAL SITE ASSESSMENTS 


Phase one site assessment, elements 


23. (1) Subject to subsection (2) and section 24, a phase one environmental site assessment of a property shall include the 
following components: 


1. A records review. 
2. A site visit. 

3. Interviews. 

4. An evaluation of the information gathered from the records review, site visit and interviews. 
5. The preparation of a written report. 

6. The submission of the written report to the client. 


(2) An initial site assessment, as referred to in section 8.1 of the Cleanup Guideline 1996, that was commenced, but not 
completed, before this Regulation came into force in respect of a property satisfies the requirements of this Regulation for a 
phase one environmental site assessment if, 


(a) a qualified person certifies in writing in the written report required under subsection (1) that the components of the 
initial site assessment completed before this Regulation came into force meet the requirements of this Regulation with 
respect to a phase one environmental site assessment, except that they were not conducted or supervised by a qualified 
person; and 


(b) a phase one environmental site assessment is completed that consists of, 


(i) a review by a qualified person of those components of the initial site assessment completed before this 
Regulation came into force, and 


(ii) the completion of those components required under subsection (1) that were not completed at the time this 
Regulation came into force. 


Transition 


24. If, before this Regulation came into force, a report was completed for the purposes of an initial site assessment as 
referred to in section 8.1 of the Cleanup Guideline 1996, the initial site assessment is deemed to be a phase one 
environmental site assessment for the purpose of section 168.1 of the Act if a qualified person reviews the report and certifies 
that the initial site assessment was completed in accordance with clauses 7 and 8 of the Phase I ESA Standard. 


Records review, site visit and interviews 


25. (1) The records review, site visit and interviews required for a phase one environmental site assessment shall be 
conducted in accordance with clause 7 of the Phase I ESA Standard, as modified by this section. 


(2) In its application under this Regulation, clause 7.2.1.4 (Limitations) of the Phase I ESA Standard is modified by the 
addition of the following sentence: 


“However, the denial of access by any person to a structure, building or any other part of the property is not a limiting 
condition.” 


Evaluation and reporting 


26. (1) The evaluation of information required for a phase one environmental site assessment shall be conducted in 
accordance with clause 8 of the Phase I ESA Standard. 


(2) The preparation and submission of written reports required for a phase one environmental site assessment shall be 
conducted in accordance with clause 9 of the Phase I ESA Standard, modified by the omission of clause 9.3 (Deviations). 


718 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 1395 


PART VIII 
PHASE TWO ENVIRONMENTAL SITE ASSESSMENTS 


When phase two assessment required to file record of site condition 


27.1) For the purposes of filing a record of site condition under subsection 168.4 (1) of the Act in relation to a property, 
a phase two environmental site assessment is required if the property is used, or has ever been used, in whole or in part for an 
industrial use or for any of the following commercial uses: 


1. As a garage. 
2. Asa bulk liquid dispensing facility, including a gasoline outlet. 
3. For the operation of dry cleaning equipment. 

(2) Subsection (1) does not apply if, 


(a) the property is currently used for an agricultural or other use, or a community use, an institutional use, a parkland use 
or a residential use; and 


(b) since the latest date on which the property stopped being used for any of the types of property uses described in 
subsection (1), a record of site condition has been filed in the Registry under section 168.4 of the Act for the use 
described in clause (a). 


Phase two assessment, elements 


28. (1) Subject to subsection (2) and section 29, a phase two environmental site assessment of a property shall include the 
following components: 


1. Planning a site investigation. 

2. Conducting the site investigation. 

3. Interpreting and evaluating information gathered through the site investigation. 
4. The preparation of a written report. 

5. The submission of the written report to the client. 


(2) A detailed site assessment as referred to in section 8.2 of the Cleanup Guideline 1996 that was commenced, but not 
completed, before this Regulation came into force in respect of a property satisfies the requirements of this Regulation for a 
phase two environmental site assessment iit 


(a) a qualified person certifies in writing in the written report required under subsection (1) that the components of the 
detailed assessment completed before this Regulation came into force meet the requirements of this Regulation with 
respect to a phase two environmental site assessment, except that they were not conducted or supervised by a qualified 
person; and 


(b) a phase two environmental site assessment is completed that consists of, 


(i) a review by a qualified person of those components of the detailed site assessment completed before this 
Regulation came into force, and 


(ii) the completion of those components required under subsection (1) that were not completed at the time this 
Regulation came into force. 


Transition 


29. If, before this Regulation came into force, a report was completed for the purposes of a detailed site assessment as 
referred to in section 8.2 of the Cleanup Guideline 1996, the detailed site assessment is deemed to be a phase two 
environmental site assessment for the purpose of section 168.1 of the Act if a qualified person reviews the report and certifies 
that the detailed site assessment was completed in accordance with clauses 6, 7 and 8 of the Phase I] ESA Standard. 

Planning the investigation 

30. The site investigation for a phase two environmental assessment shall be planned in accordance with clause 6 of the 
Phase II ESA Standard. 

Conducting the investigation 

31. (1) The site investigation for a phase two environmental site assessment shall be conducted in accordance with clause 
7 of the Phase II ESA Standard, as modified by this section. 


(2) In its application under this regulation, clause 7.3.3.3 (Limitations and Deviations) of the Phase II] ESA Standard is 
modified by the addition of the following sentence: 
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“However, the denial of access by any person to a structure, building or any other part of the property is not a limiting 
condition.” 


Interpretation and evaluation 


32. The site investigation for a phase two environmental assessment shall be interpreted and evaluated in accordance with 
clause 8 of the Phase II ESA Standard. 


Reporting 


33. The preparation and submission of written reports required for a phase two environmental site assessment shall be 
conducted in accordance with clause 9 of the Phase II ESA Standard, modified by the omission of clause 9.3 (Deviations). 


PART IX 
SITE CONDITION STANDARDS AND RISK ASSESSMENTS 


SITE CONDITION STANDARDS 


Full depth background site condition standards 


34. (1) For the purpose of sub-subparagraph 4 1 A of subsection 168.4 (1) of the Act, the prescribed contaminants and the 
full depth background site condition standards for those contaminants are those set out in Table | of the Soil, Ground Water 
and Sediment Standards. 


(2) The property meets the applicable full depth background site condition standards for the prescribed contaminants, in 
relation to the type of property use for which the record of site condition is filed, if the following criteria are satisfied: 


1. In each of the following media that exist at the property, the concentration of the contaminants does not exceed the 
standards in relation to the medium for that type of property use set out in Table | of the Soil, Ground Water and 
Sediment Standards: 


i. Soil, not including sediment (if any). 
il. Sediment. 


2. If ground water sampling was carried out at the property as part of the phase two environmental site assessment, the 
concentration of the contaminants in the ground water does not exceed the standards in relation to ground water for 
that type of property use set out in Table | of the Soil, Ground Water and Sediment Standards. 


Non-potable and potable ground water conditions 
35. (1) In this section, 
“non-potable ground water site condition standards” means, 


(a) the full depth generic site condition standards prescribed under section 37 in relation to the contaminants prescribed 
under that section, or 


(b) the stratified site condition standards prescribed under section 39 in relation to the contaminants prescribed under that 
section; 


“owner”, in relation to a notice in respect of a property, includes a person authorized by the owner of the property to give or 
receive such a notice; 


“potable ground water site condition standards” means, 


(a) the full depth generic site condition standards prescribed under section 36 in relation to the contaminants prescribed 
under that section, or 


(b) the stratified site condition standards prescribed under section 38 in relation to the contaminants prescribed under that 
section; 


“well” means a well as defined in section 35 of the Ontario Water Resources Act. 
(2) For the purposes of sub-subparagraphs 4 i B and C of subsection 168.4 (1) of the Act, 


(a) the non-potable ground water site condition standards may be applied only if the circumstances described in subsection 
(3) exist; and 


(b) the potable ground water site condition standards may be applied whether or not those circumstances exist. 
(3) The circumstances mentioned in subsection (2) are that, 


(a) the property, and all other properties located, in whole or in part, within 100 metres of the boundaries of the property, 
are supplied by a municipal drinking-water system as defined in the Safe Drinking Water Act, 2002: 


(b) the property is either, 
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(i) not located in an area designated in a municipal official plan as a well-head protection area or other designation 
identified by the municipality for the protection of ground water, or 


(ii) if it is located in such a designated area, the municipality has consented in writing to the application of the non- 
potable ground water site condition standards in preparing a record of site condition for the property; 


(c) the record of site condition does not specify agricultural or other use as the type of property use for which the record of 
site condition is filed; 


(d) the owner has given the clerk of the local municipality, and of any upper-tier municipality, in which the property is 
located written notice of intention to apply the non-potable ground water site condition standards in preparing a record 
of site condition for the property; and 


(e) within 30 days after receiving the notice described in clause (d), 


(i) neither the local municipality nor the upper-tier municipality (if any) has given written notice (in this clause 
called a “notice of objection”) to the owner that it objects to that application of the non-potable ground water site 
condition standards, or 


(ii) a local or upper-tier municipality has given a notice of objection to the owner, and the municipality, at any time 
after giving the notice of objection, has withdrawn the objection and given written consent to the owner for the 
application of the non-potable ground water site condition standards. 


Full depth generic site condition standards, potable ground water 

36. (1) This section prescribes the full depth generic site condition standards that may be applied by virtue of clause 35 
(2) (b). 

(2) For the purpose of sub-subparagraph 4 i B of subsection 168.4 (1) of the Act, the prescribed contaminants and the 


applicable prescribed full depth generic site condition standards for those contaminants are those set out in Table 2 of the 
Soil, Ground Water and Sediment Standards. 


(3) The property meets the applicable full depth generic site condition standards for the prescribed contaminants, in 
relation to the type of property use for which the record of site condition is filed, if the following criteria are satisfied: 


1. In each of the following media that exist at the property, the concentration of the contaminants does not exceed the 
standards in relation to the medium for. that type of property use set out in Table 2 of the Soil, Ground Water and 
Sediment Standards: 


i. Soil, not including sediment (if any). 
ii. Sediment. 


2. If ground water sampling was carried out at the property as part of the phase two environmental site assessment, the 
concentration of the contaminants in the ground water does not exceed the standards in relation to ground water for 
that type of property use set out in Table 2 of the Soil, Ground Water and Sediment Standards. 

Full depth generic site condition standards, non-potable ground water 

37. (1) This section prescribes the full depth generic site condition standards that may be applied by virtue of clause 35 
(2) (a).. 

(2) For the purpose of sub-subparagraph 4 i B of subsection 168.4 (1) of the Act, the prescribed contaminants and the 
applicable full depth generic site condition standards for those contaminants are those set out in Table 3 of the Soil, Ground 


Water and Sediment Standards. 
(3) The property meets the applicable full depth generic site condition standards for the prescribed contaminants, in 
relation to the type of property use for which the record of site condition is filed, if the following criteria are satisfied: 


1. In each of the following media that exist at the property, the concentration of the contaminants does not exceed the 
standards in relation to the medium for that type of property use set out in Table 3 of the Soil, Ground Water and 
Sediment Standards: 

i. Soil, not including sediment (if any). 
ii. Sediment. 


2. If ground water sampling was carried out at the property as part of the phase two environmental site assessment, the 
concentration of the contaminants in the ground water does not exceed the standards in relation to ground water for 
that type of property use set out in Table 3 of the Soil, Ground Water and Sediment Standards. 


Stratified site condition standards, potable ground water 


38. (1) This section prescribes the stratified site condition standards that may be applied by virtue of clause 35 (2) (b). 
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(2) For the purpose of sub-subparagraph 4 i C of subsection 168.4 (1) of the Act, the prescribed contaminants and the 
applicable stratified site condition standards for those contaminants are as set out in Table 4 of the Soil, Ground Water and 
Sediment Standards. 


(3) The property meets the applicable stratified site condition standards for the prescribed contaminants, in relation to the 
type of property use for which the record of site condition is filed, if the following criteria are satisfied: 


1. In each of the following media that exist at the property, the concentration of the contaminants does not exceed the 
standards in relation to the medium for that type of property use set out in Table 4 of the Soil, Ground Water and 
Sediment Standards: 


i. Surface soil, not including sediment (if any). 
il. Subsurface soil, not including sediment (if any). 
ii. Sediment. 
2. If ground water sampling was carried out at the property as part of the phase two environmental site assessment, the 


concentration of the contaminants in the ground water does not exceed the standards in relation to ground water for 
that type of property use set out in Table 4 of the Soil, Ground Water and Sediment Standards. 


Stratified site condition standards, non-potable ground water 
39. (1) This section prescribes the stratified site condition standards that may be applied by virtue of clause 35 (2) (a). 


(2) For the purpose of sub-subparagraph 4 i C of subsection 168.4 (1) of the Act, the prescribed contaminants and the 
applicable stratified site condition standards for those contaminants are as set out in Table 5 of the Soil, Ground Water and 
Sediment Standards. 


(3) The property meets the applicable stratified site condition standards for the prescribed contaminants, in relation to the 
type of property use for which the record of site condition is filed, if the following criteria are satisfied: 


1. In each of the following media that exist at the property, the concentration of the contaminants does not exceed the 
standards in relation to the medium for that type of property use set out in Table 5 of the Soil, Ground Water and 
Sediment Standards: 


i. Surface soil, not including sediment (if any). 
il. Subsurface soil, not including sediment (if any). 
ill. Sediment. 


2. If ground water sampling was carried out at the property as part of the phase two environmental site assessment, the 
concentration of the contaminants in the ground water does not exceed the standards in relation to ground water for 
that type of property use set out in Table 5 of the Soil, Ground Water and Sediment Standards. 


Stratified site condition standards not applicable to certain uses 


40. The qualified person shall not use the applicable stratified site conditions standards pursuant to sub-subparagraph 4 i C 
of subsection 168.4 (1) of the Act in certifying the record of site condition for the purposes of paragraph 4 of subsection 
168.4 (1) of the Act if agricultural or other use is specified under paragraph 3 of subsection 168.4 (2) of the Act as the type of 
property use for which the record of site condition is filed. 


Site condition standards, environmentally sensitive areas 
41. (1) This section applies in relation to a property if, 
(a) the property is within an area of natural significance, or includes or is adjacent to such an area or part of such an area; 
(b 


— 


the soil at the property has a pH value as follows: 
(1) for surface soil, less than 5 or greater than 9, 
(ii) for sub-surface soil, less than 5 or greater than 11; 
(c) the property is a shallow soil property; 
(d 


(e) a qualified person is of the opinion that, given the characteristics of the property and the certifications the qualified 
person would be required to make in a record of site condition in relation to the property as specified in Schedule A, it 
is appropriate to apply this section to the property. 


— 


the property includes or is adjacent to a water body or includes land that is within 30 metres of a water body; or 


(2) If this section applies, the qualified person shall not use the following standards in certifying the record of site 
condition for the purposes of paragraph 4 of subsection 168.4 (1) of the Act: 


22. 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 139% 


1. The applicable full-depth generic site condition standards pursuant to sub-subparagraph 4 i B of subsection 168.4 (1) 
of the Act. 
2. The applicable stratified site condition standards pursuant to sub-subparagraph 4 i C of subsection 168.4 (1) of the Act. 
(3) In this section, 
“area of natural significance” means any of the following: 
1. A provincial park designated by a regulation under the Provincial Parks Act. 
2. A conservation reserve established under the Public Lands Act. 


3. An area of natural and scientific interest (life science) identified by the Ministry of Natural Resources as having 
provincial significance. 


4. A wetland identified by the Ministry of Natural Resources as having provincial significance. 


5. An area designated by a municipality in its official plan as environmentally significant, however expressed, including 
designations of areas as environmentally sensitive, as being of environmental concern and as being ecologically 
significant. 


6. An area designated as an escarpment natural area or an escarpment protection area by the Niagara Escarpment Plan 
under the Niagara Escarpment Planning and Development Act. 


7. A habitat of endangered or threatened species identified by the Ministry of Natural Resources. 


8. Property within an area designated as a natural core area or natural linkage area within the area to which the Oak 
Ridges Moraine Conservation Plan under the Oak Ridges Moraine Conservation Act, 2001 applies; 


“extract test” means a test conducted in accordance with the Toxicity Characteristic Leaching Procedure, Method 1311 that 
appears in the United States Environmental Protection Agency Publication SW - 846 entitled “Test Methods for Evaluating 
Solid Waste, Physical/Chemical Methods”, dated July, 1992, as it may be amended from time to time, or an equivalent test 
method approved by the Director; 


“shallow soil property” means a property of which 1/3 or more of the area consists of soil equal to or less than 2 metres in 
depth beneath the soil surface, excluding any non-soil surface treatment such as asphalt, concrete or aggregate, but does 
not include either of the following: 


1. A property that has ground water within such soil, if the concentrations of the contaminants in the ground water do not 
exceed the applicable standards set out in Table 6 of the Soil, Ground Water and Sediment Standards. 


2. A property that has ground water beneath such soil, if an extract test of the soil indicates that the concentrations of the 
contaminants in the extract do not exceed the applicable standards set out in Table 6 of the Soil, Ground Water and 
Sediment Standards. 


“soil” means, for the purposes of the definition of shallow soil property, unconsolidated naturally occurring mineral particles 
and other naturally occurring material resulting from the natural breakdown of rock or organic matter by physical, 
chemical or biological processes that are smaller than 2 millimetres in size or that pass the US #10 sieve, and includes a 
mixture of soil and rock if less than 50 per cent by mass of the mixture is rock. 

Soil textures, applicable standards 


42. (1) If, in respect of a contaminant, a cell in a table in the Soil, Ground Water and Sediment Standards sets one 
standard for coarse textured soil and another standard for medium and fine textured soil for the contaminant, the qualified 
person shall apply the following rules in determining which standard applies to a property for that contaminant: 


1. If the qualified person determines that at least 1/3 of the soil at the property, measured by volume, consists of coarse 
textured soil, the qualified person shall apply the standard for coarse textured soil. 


2. In any other case, the qualified person may apply the standard for medium and fine textured soil. 
(2) In this section, 
“course textured soil” means soil that contains more than 50 per cent by mass of particles that are 75 micrometres or larger in 
mean diameter; 
“medium and fine textured soil” means soil that contains 50 per cent or more by mass of particles that are smaller than 75 
micrometres in mean diameter. 
Applicable site condition standard: “N/A”, “N/V” or not listed 


43. (1) Ifa cell in a table in the Soil, Ground Water and Sediment Standards indicates “N/A” or “N/V” in respect of a 
contaminant found in an environmental medium in relation to a type of property use, no applicable site condition standard is 
prescribed for that contaminant found in that environmental medium in relation to that type of property use. 
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(2) In cases where a cell in a table in the Soil, Ground Water and Sediment Standards indicates “N/V” as referenced in 
subsection (1), if the contaminant is detected in the environmental medium in, on or under a property, the owner of the 
property may submit to the Director a new science risk assessment described in section 9 of Schedule C, if the owner or 
qualified person is of the opinion that a risk assessment is necessary in order to complete the certifications in a record of site 
condition prescribed by Schedule A. 


(3) In cases where a contaminant is detected on, in or under a property and the contaminant is not listed in the table that 
sets out the applicable site conditions standards in the Soil, Ground Water and Sediment Standards, the owner of the property 
may submit to the Director a new science risk assessment described in section 9 of Schedule C, if the owner or qualified 
person 1s of the opinion that a risk assessment is necessary in order to complete the certifications in a record of site condition 
prescribed by Schedule A. 


RISK ASSESSMENTS 


Risk assessment form 


44. (1) Subject to subsection (2) and section 45, a risk assessment shall be prepared and submitted in accordance with 
Schedule C. 


(2) A site specific risk assessment of a property as referred to in the Cleanup Guideline 1996 that was commenced, but not 
completed, before this Regulation came into force satisfies the requirements of this Regulation if, 


(a) in an appendix to the risk assessment report prepared and submitted in accordance with Schedule C, a qualified person 
certifies in writing that the components of the site specific risk assessment completed before this Regulation came into 
force meet the requirements of this Regulation with respect to a risk assessment, except that they were not completed 
by a qualified person; and 


(b) arisk assessment is completed that consists of, 


(i) a review by a qualified person of those components of the site specific risk assessment completed before this 
Regulation came into force, and 


(ii) the completion of those components required under Schedule C that were not completed at the time this 
Regulation came into force. 


(3) A site specific risk assessment of a property as referred to in the Cleanup Guideline 1996 that was submitted to 
Ministry, but not approved by the Ministry under the Guideline before this Regulation came into force, satisfies the 
requirements of this Regulation, if the Director determines that the site specific risk assessment complies with the 
requirements specified in section 4 of Schedule C, except that the site specific risk assessment was not completed by a 
qualified person. 


Transition 


45. (1) Ifa site specific risk assessment in respect of a property was completed and submitted to the Ministry under the 
Cleanup Guideline 1996 before this Regulation came into force and was approved by the Ministry under the Guideline, the 
approved site specific assessment is deemed to be a risk assessment that has been accepted by the Director under section 
168.5 of the Act for the purposes of the Act and this Regulation. 


(2) The following provisions do not apply to a site specific risk assessment that is deemed to be a risk assessment under 
subsection (1), if the site specific risk assessment does not specify a standard with respect to a contaminant: 


1. Sub-subparagraph 4 (ii) C of subsection 168.4 (1) of the Act. 
. Paragraph 3 of subsection 21 (2) of Schedule A. 
Paragraph 3 of subsection 22 (2) of Schedule A. 
Paragraph 3 of subsection 23 (2) of Schedule A. 
Paragraph 3 of subsection 24 (2) of Schedule A. 
6. Paragraph 3 of subsection 25 (2) of Schedule A. 
Time to respond to risk assessment 


46. (1) The period of time prescribed for the purposes of subsection 168.5 (1) of the Act for notice to be given in relation 
to arisk assessment submitted by the owner to the Director is as follows: 


wR wo 


1. In the case of a limited scope risk assessment described in section 7 of Schedule C or an estimation of natural local 
background concentration risk assessment described in section 8 of Schedule C, eight weeks after the date of 
submission. 


2. In the case of a new science risk assessment described in section 9 of Schedule C or a wider area of abatement risk 
assessment described in section 10 of Schedule C, 22 weeks after the date of submission. 
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3. In any other case, 16 weeks after the date of submission. 


(2) If, at any time after the submission of a risk assessment report and before the Director has made a decision on the risk 
assessment under section 168.5 of the Act, the Director becomes aware of one of the following circumstances, the Director 
may notify the owner in writing of the circumstance: 


|. The type of approach taken by the risk assessment is not appropriate given the circumstances of the contaminant and 
the property to which the risk assessment relates. 


2. The content of the risk assessment report does not comply with a requirement specified in section 4 or 5 of Schedule 
oF 


3. The risk assessment report does not contain sufficient data or information to support the conclusions reached in the 
report. 


(3) A notice under subsection (2) may request that the owner, 
(a) revise and resubmit the risk assessment to the Director in accordance with the directions specified in the notice; or 
(b) provide specified additional information for the risk assessment report by the date and time specified in the notice. 


(4) If the Director gives notice under clause (3) (a), the period of time for the purposes of subsection (1) shall commence 
on the date that the qualified person submits the revised risk assessment in accordance with the Director’s notice. 


(5) If the Director gives notice under clause (3) (b), the period of time for the purposes of subsection (1) stops on the date 
the notice is issued and resumes on the date the information specified in the notice is provided to the Director. 


(6) At any time after an owner submits a risk assessment under subsection 168.5 of the Act to the Director, the owner may 
withdraw the risk assessment by giving written notice to the Director. 


MEETING SITE CONDITION AND RISK ASSESSMENT STANDARDS 


Analytical procedures 


47. (1) Where a qualified person takes a sample of sediment, soil or ground water from in, on or under a property for the 
purpose of analysing the sample for a contaminant as part of a phase two environmental site assessment or a risk assessment 
or for the purpose of indicating the maximum concentration of a contaminant in, on or under the property in a record of site 
condition, the qualified person shall ensure that, 


(a) the samples are collected and handled in accordance with the Analytical Protocol; and 
(b) the analysis of the samples mentioned in clause (a) are carried out by a laboratory that, 


(i) has been accredited in accordance with the International Standard ISO/IEC 17025 — General Requirement for the 
Competence of Testing and Calibration Laboratories, dated December 15, 1999, as amended from time to time, 
and 


(ii) has been accredited in accordance with the standards, if standards for proficiency testing have been developed by 
the Standards Council of Canada for a parameter set out in the Soil, Ground Water and Sediment Standards. 


(2) If a sample mentioned in subsection (1) is submitted by a qualified person to a laboratory for analysis for a 
contaminant, the laboratory shall, 


(a) conduct the analysis for the contaminant in accordance with the Analytical Protocol; and, 
(b) give a written report to the qualified person that specifies the analytical method used for conducting the analysis for 
the contaminant. 


(3) Despite subsection (2), the analysis of a sample for a contaminant may be conducted by a laboratory using a method 
other than a method specified in the Analytical Protocol if the laboratory obtains the written permission of the Director to use 
that analytical method for that contaminant. 


(4) The qualified person mentioned in subsection (2) shall obtain from the laboratory mentioned in subsection (2) written 
confirmation that the laboratory has conducted its analysis for a contaminant, 


(a) in accordance with the Analytical Protocol; or 

(b) in accordance with an analytical method for which the laboratory has obtained the written permission of the Director 
under subsection (3). 

(5) In this section, 


“Analytical Protocol”, means the “Protocol for Analytical Methods Used in the Assessment of Properties under Part XV.1 of 
the Environmental Protection Act” published by the Ministry and dated March 9, 2004, as it may be amended from time to 


time. 
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Meeting standards 


48. (1) For the purposes of section 168.4 of the Act and this Regulation, a property meets an applicable site condition 
standard or a standard specified for a contaminant in a risk assessment, if, subject to subsection (2), the standard is met at 
each sampling point from which a sample is taken in, on or under the property and in no other circumstances. 


(2) If two or more samples of soil or sediment are taken from sampling points at the same sampling location that are at the 
same depth in, on or under the property, the property meets a standard mentioned in subsection (1) if the average of the 
sampling results meets the standard and in no other circumstances. 


(3) If, having regard to any phase one and phase two environmental site assessments for a property, a qualified person 
determines that an applicable site condition standard is exceeded at the property solely because a substance has been used on 
a highway for the purpose of keeping the highway safe for traffic under conditions of snow or ice or both, as provided for 
under section 2 of Regulation 339 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 (Classes of Contaminants — Exemptions), the 
applicable site condition standard is deemed not to be exceeded for the purpose of Part XV.1 of the Act. 


(4) In this section, 
“sampling location”, means an area of the property that does not have a radius larger than two metres. 
Meeting petroleum hydrocarbon standards 


49. (1) A property does not meet an applicable site condition standard in relation to a petroleum hydrocarbon unless the 
qualified person has determined that there is no evidence of free product, including but not limited to, any visible petroleum 
hydrocarbon film or sheen present in the ground water or surface water or in any ground water or surface water samples. 


(2) A property does not meet an applicable potable ground water site condition standard unless the qualified person has 
determined that the ground water is free from objectionable petroleum hydrocarbon odour and taste. 


PART X 
CERTIFICATES OF PROPERTY USE 


Certificate of property use, notice 


50. For the purposes of subsection 168.6 (5) of the Act, the following persons are prescribed to receive notice in relation to 
a certificate of property use: 


1. A chief building official as defined in the Building Code Act, 1992 of the municipality in which the property is located. 
2. The clerk of the local municipality in which the property is located. 

3. The clerk of any upper-tier municipality in which the property is located. 

4 


. If the property is located in an area in which a board of health, planning board or conservation authority has 
jurisdiction under section 3.1 of the Building Code Act, 1992, in each of the following: 


i. The inspector appointed under that section who has the same powers and duties in relation to sewage systems as 
does the chief building official in respect of buildings. 


il. The medical officer of health of the board of health, or the secretary-treasurer of the planning board or 
conservation authority. 


Certificate of property use, prohibition on construction or use 


51. Sections 8 and 10 of the Building Code Act, 1992 are prescribed for the purposes of subsection 168.6 (6) of the Act. 


PART XI 
DANGEROUS CONTAMINANTS ORDERS 


Emergencies relating to old contaminants 


52. (1) For the purpose of subsection 168.8 (5) of the Act, notice of an order shall set out the number and date of issue of 
the order. 


(2) For the purpose of subsection 168.8 (6) of the Act, notice of compliance with an order shall set out the number and 
date of issue of the order, and the date on which the Director became satisfied that the order has been complied with. 


Exceptional circumstances, municipalities 


53. (1) For the purpose of subsection 168.14 (6) of the Act, notice of an order shall set out the number and date of issue of 
the order. 


(2) For the purpose of subsection 168.14 (7) of the Act, notice of compliance with an order shall set out the number and 
date of issue of the order, and the date on which the Director became satisfied that the order has been complied with. 
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Exceptional circumstances, secured creditors, receivers and trustees in bankruptcy 


54. (1) For the purpose of subsection 168.20 (9) of the Act, notice of an order shall set out the number and date of issue of 
the order. 


(2) For the purpose of subsection 168.20 (10) of the Act, notice of compliance with an order shall set out the number and 
date of issue of the order, and the date on which the Director became satisfied that the order has been complied with. 


Commencement 


55. (1) Subject to subsections (2) and (3), this Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (36) 
of the Brownfields Statute Law Amendment Act, 2001 comes into force and the day it is filed. 


(2) Part IV comes into force on the later of the day subsection 2 (37) of the Brownfields Statute Law Amendment Act, 
2001 comes into force and the day this Regulation is filed. 


(3) Part X comes into force on later of the day subsection 2 (38) of the Brownfields Statute Law Amendment Act, 
2001 comes into force and the day this Regulation is filed. 


SCHEDULE A 
RECORD OF SITE CONDITION 


PART I 
INTERPRETATION AND APPLICATION 


1. (1) In this Schedule, 


“certification date”, in relation to a record of site condition, means the certification date applicable to the record of site 
condition; 


“RSC” means a record of site condition under Part XV.1 of the Act; 


“RSC property”, in relation to a record of site condition, means the property in respect of which the record of site condition is 
filed: 


“RSC property use”, in relation to a record of site condition, means the type of property use in respect of which the record of 
site condition is filed. 


(2) The certifications, information and documents required by this Schedule are in addition to the information required 
under section 168.4 of the Act. 


2. The RSC and documents included in the RSC shall be filed in a form acceptable to the Director and the Director may 
require that the RSC and documents be filed in an acceptable electronic form. 


PART II 
OWNER’S OBLIGATIONS 


3. This Part applies to every RSC that is filed in respect of a property. 


4. The person who is filing the RSC in respect of the property shall ensure that the RSC contains the following 
information: 


1. The name, mailing address, telephone number, e-mail address and fax number of the owner of the RSC property who 
is filing or authorizing the filing of the RSC. 


2. The name of a contact person for the owner if the owner is a corporation or a partnership. 


3. The name and mailing address of any other current owner of the RSC property and, if the other owner is a corporation 
or partnership, the name of a contact person for the other owner. 


4. For the RSC property, a legal description, municipal address, assessment roll number, property identification number 
and GIS compatible coordinates of the centroid of the property 


5. The current type of use of the property and, if the owner intends to change the type of use of the property, the proposed 
type of use. 


6. An indication of whether a certificate of property use has been issued under section 168.6 of the Act for the RSC 
property and if so, the certificate of property use number. 


5. The person who is filing the RSC in respect of the property shall ensure that the following documents are contained in 
the RSG; 


1. If the owner is a corporation, a certified copy of the Certificate of Status. 


2. Ifthe owner is a partnership, a certified copy of the Business Names Report, if one exists. 
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3. Ifthe person who is filing the RSC is not the owner of the property, proof of the owner’s authorization to file the RSC. 


4. If the owner has authorized an agent to make the statements required under subsection 6 (1) on their behalf, proof of 
the owner’s authorization to make the statements and to sign the RSC on their behalf. 


5. If the owner is a receiver, proof of appointment as receiver, including any order, or proof that the receiver has taken 
possession or control of the property. 


6. If the owner is a not receiver, a copy of the deed or transfer by which the RSC property was acquired by the owner, 
even if the deed or transfer includes other property in addition to the RSC property. 

7. If the RSC property is a part of a larger property that is the subject of the deed or transfer, a copy of a survey of the 
RSC property prepared by an Ontario land surveyor. 


8. If a certification is made by a qualified person under paragraph | or 2 of subsection 16 (2), a copy of a survey that 
indicates the location on the RSC property where the phase two environmental site assessment was conducted. 


6. (1) The person who is filing the RSC shall ensure that the owner of the RSC property or their agent signs and dates the 
RSC and makes the following statements in the RSC, in the language set out in this section, in relation to the part of the RSC 
that includes the information and statements required by this Part: 


1. I acknowledge that the RSC will be filed in the Environmental Site Registry, that records of site condition that are filed 
in the Registry are available for examination by the public and that the Registry contains a notice advising users of the 
Registry who have dealings with any property to consider conducting their own due diligence with respect to the 
environmental condition of the property, in addition to reviewing information in the Registry. 


2. I have conducted reasonable inquiries to obtain all information relevant to this RSC, including information from the 
other current owners of the RSC property named in this part of the RSC. 


3. [have disclosed all information referred to in paragraph 2 to any qualified person named in this RSC. 


4. To my knowledge, the statements made in this part of the RSC are true as of [insert date on which the owner or the 
owner’s agent signs the RSC]. 


(2) If an agent makes the certifications on behalf of the owner under subsections (1), the agent shall make the following 
statement, using the language set out in this subsection: 


I certify that I have been authorized by the owner of the RSC property to make the statements prescribed by this section 
on their behalf and that the owner of the RSC property has read and understands the statements being made on their 
behalf. 


PART III 
NO PHASE TWO ESA CONDUCTED 


7. This Part applies to a RSC filed in respect of a property if a phase two environmental site assessment was not conducted 
for any part of the property. 


8. A qualified person shall complete, sign and date the part of the RSC that includes the information, certifications and 
statements required by this Part. 


9. The qualified person shall provide in the RSC the following information and documents: 
1. The name, mailing address, telephone number, e-mail address and fax number of the qualified person. 


2. If the qualified person is an employee of a corporation, the name of the corporation and a certified copy of the 
Certificate of Status of the corporation. 


3. If the qualified person is an employee of a partnership or a member of a partnership, the name of the partnership and a 
certified copy of any Business Names Report, if one exists. 


4. The mailing address, telephone number, e-mail address and fax number of the clerk of the local municipality and of 
the clerk of any upper-tier municipality in which the property is located. 


5. The name of the local district office of the Ministry of the Environment in whose territory the property is located. 
10. The qualified person shall certify, in the language set out in this section, the following in the RSC: 


1. A phase one environmental site assessment of the RSC property, which includes the evaluation of the information 
gathered from a records review, site visit and interviews, has been conducted in accordance with the regulation by or 
under the supervision of a qualified person as required by the regulation. 


2. As of [insert the certification date], no phase two environmental site assessment is required by the regulation for any 
part of the RSC property and based on the phase one environmental site assessment for the RSC property, in my 
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opinion, it is not necessary for any other reason to conduct a phase two environmental site assessment for any part of 
the RSC property. 


. As of [insert the certification date], in my opinion, based on the phase one environmental site assessment, there is no 


evidence of any contaminants in the soil, ground water or sediment on, in or under the RSC property that, if the RSC 
property were put to any of the types of property uses listed in subsection | (2) of the regulation, are likely to interfere 
with any of those types of property uses. 


. The qualified person shall provide in the RSC, 


the total area of the RSC property in hectares; 


a list of reports or other documents, setting out title, author and date, relied upon in certifying the information set out 
in section 10; 


the RSC number of any previous RSC that has been filed in the Registry, if the previous RSC applies to any part of the 
RSC property; and 


the transition notice number of any previous transition notice that has been filed in the Registry, if the previous 
transition notice applies to any part of the RSC property. 


The qualified person shall, in the RSC, make, using the language set out in this section, the following statements in 


relation to the part of the RSC that includes the information, certifications and statements required by this Part: 


l. 


I am a qualified person and have the qualifications required by section 5 of the regulation. 


2. I have in place an insurance policy that satisfies the requirements of section 7 of the regulation. 

3. I acknowledge that the RSC will be filed in the Environmental Site Registry, that records of site condition that are filed 
in the Registry are available for examination by the public and that the Registry contains a notice advising users of the 
Registry who have dealings with any property to consider conducting their own due diligence with respect to the 
environmental condition of the property, in addition to reviewing information in the Registry. 

4. The opinions expressed in this RSC are engineering or scientific opinions made in accordance with generally accepted 
principles and practices as recognized by members of the environmental engineering or science profession or 
discipline practising at the same time and in the same or similar location. 

5. To the best of my knowledge, the certifications and statements in this part of the RSC are true as of [insert 
certification date}. 

6. By signing this RSC, I make no express or implied warranties or guarantees. 

PART IV 
PHASE TWO ESA CONDUCTED 
GENERAL 

13. This Part applies to a RSC filed in respect of a property if a phase two environmental site assessment was conducted 

for any part of the property. 

14. A qualified person shall complete, sign and date the part of the RSC that includes the information, certifications and 

statements required by this Part. 

15. The qualified person shall provide in the RSC the following information and documents: 

1. The name, mailing address, telephone number, e-mail address and fax number of the qualified person. 

2. If the qualified person is an employee of a corporation, the name of the corporation and a certified copy of the 
Certificate of Status of the corporation. 

3. If the qualified person is an employee of a partnership or a member of a partnership, the name of the partnership and a 
certified copy of any Business Names Report, if one exists. 

4. The mailing address, telephone number, e-mail address and fax number of the clerk of the local municipality and of 
the clerk of any upper-tier municipality in which the property is located. 

5. The name of the local district office of the Ministry of the Environment in whose territory the property is located. 

ENVIRONMENTAL SITE ASSESSMENTS AND RISK ASSESSMENTS 
16. (1) The qualified person shall certify, in the language set out in paragraph 1, the following in the RSC: 
1. A phase one environmental site assessment of the RSC property, which includes the evaluation of the information 


gathered from a records review, site visit and interviews, has been conducted in accordance with the regulation by or 
under the supervision of a qualified person as required by the regulation. 
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(2) If there is a part of the RSC property for which a phase two environmental site assessment was not conducted, in 
addition to the information certified under subsection (1), the qualified person shall certify, in the language set out in this 
subsection, the following in the RSC: 


1. As of [insert certification date], no phase two environmental site assessment is required by the regulation for that part 
of the RSC property and based on the phase one site environmental site assessment for the RSC property, in my 
opinion, it is not necessary for any other reason to conduct a phase two environmental site assessment for that part. 


No 


. As of [insert certification date], in my opinion, based on the phase one environmental site assessment, there is no 
evidence of any contaminants in the soil, ground water or sediment on, in or under that part of the RSC property that, 
if that part of the RSC property were put to any of the types of property uses listed in subsection 1 (2) of the 
regulation, are likely to interfere with any of those types of property uses. 


17. The qualified person shall certify, in the language set out in this subsection, the following in the RSC: 


1. I have conducted or supervised a phase two environmental site assessment, which includes the evaluation of 
information gathered through the sampling and analysis of soil and other site investigation or assessment activities, of 
all or part of the RSC property with respect to one or more contaminants, in accordance with the regulation. 


i) 


. The information represents the site conditions at the sampling points at the time of sampling only and the conditions 
between and beyond the sampling points may vary. 


3. As of [insert certification date], in my opinion, based on the phase one environmental site assessment and the phase 
two environmental site assessment, and any confirmatory sampling, there is no evidence of any contaminants in the 
soil, ground water or sediment on, in or under the RSC property that would interfere with the type of property use to 
which the RSC property will be put, as specified in the RSC. 


18. The qualified person shall provide in the RSC, 
(a) the total area of the RSC property in hectares; 


(b) if there is part of the RSC property for which a phase two environmental assessment was not conducted, the area of 
that part of the RSC property in hectares; 


(c) the RSC number of any previous RSC that has been filed in the Registry, if the previous RSC applies to any part of the 
RSC property; 

(d) the transition notice number of any previous transition notice that has been filed in the Registry, if the previous 
transition notice applies to any part of the RSC property; 


(e) if a risk assessment has been accepted by the Director in relation to the RSC property under section 168.5 of the Act, 
the identification number of the risk assessment; 


(f) if a risk assessment has been conducted in relation to the RSC property, an indication of whether the risk assessment 
was a site specific risk assessment completed and approved in accordance with the Cleanup Guideline 1996. 


SITE CONDITION STANDARDS 


19. (1) The qualified person shall make a statement in the RSC as to which of the site condition standards has been 
applied to the RSC property and shall specify in the statement whether potable ground water site condition standards or non- 
potable site condition standards were applied to the RSC property. 


(2) If non-potable ground water standards prescribed under section 37 or 39 of the regulation have been applied, the 
qualified person shall certify, in the language set out in this subsection, the following: 


1. One of the following certifications: 


i. The owner of the property or a person authorized by the owner of the property has informed me that the owner of 
the property has given written notice of intention to apply non-potable ground water site condition standards to 
the clerk of the local municipality in which the property is located and the clerk of any upper-tier municipality in 
which the property is located. 


ii. I have given written notice of intention to apply non-potable ground water site condition standards to the clerk of 
the local municipality in which the property is located and the clerk of any upper-tier municipality in which the 
property is located. 


2. The owner of the property has informed me that either, 


i. the owner did not receive a notice of objection from either the local municipality or the upper-tier municipality 
within 30 days of the municipality or upper-tier municipality receiving the notice described in paragraph 1, or 


ii. after receiving a notice of objection from the municipality, the municipality has withdrawn its objection and 
given written consent to the application of non-potable ground water standards. 
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3. I did not receive a notice of objection from either the local municipality or the upper-tier municipality within 30 days 
of the municipality receiving the notice described in paragraph 1, or, after I received a notice of objection from the 
municipality, the municipality gave written consent to the application of non-potable ground water standards. 


GROUND WATER SAMPLING 


| 20. The qualified person shall make a statement in the RSC as to whether ground water sampling has been carried out at 
the RSC property and, if so, the qualified person shall certify, in the language set out in this subsection, the following: 


1. As of [insert certification date], in my opinion, based on the phase one and phase two environmental site assessments, 
and any confirmatory sampling, which included the sampling and analysis of soil, it is not necessary to conduct 
sampling and analysis of ground water quality for the RSC property to make the certified statement set out in 
paragraph 3 of section 17 of Schedule A. 


FULL DEPTH BACKGROUND SITE CONDITION STANDARDS 


21. (1) The qualified person shall certify in the RSC, in the language set out in this subsection, the following in relation to 
the RSC property, if the full depth background site condition standards prescribed by section 34 of the regulation were 
applied to the RSC property: 


1. As of [insert certification date], in my opinion, based on the phase one and phase two environmental site assessments 
and any confirmatory sampling, the RSC property meets the applicable full depth background site condition standards 
prescribed by section 34 of the regulation for all contaminants prescribed by the regulation in relation to the type of 
pines) use for which this RSC is filed, except for those contaminants (if any) specified in this RSC at [insert Table 
number). 


2. As of [insert certification date], the maximum known concentration of each contaminant in soil, sediment and ground 
water at the RSC property for which sampling and analysis has been performed is specified in this RSC at [insert 
Table number). 


(2) In addition to the information certified under subsection (1), the qualified person shall certify, in the language set out 
in this subsection, the following in the RSC, if there is any contaminant excepted from the certification mentioned in 
paragraph | of subsection (1) or if there is any other contaminant that in the opinion of the qualified person is likely to cause 
an adverse effect: 


1. A risk assessment was prepared for the contaminant with respect to the property for which the phase two 
environmental site assessment was conducted. 


2. The Director has accepted the risk assessment under clause 168.5 (1) (a) of the Act. 


3. As of [insert certification date], the property for which the phase two environmental site assessment was conducted 
meets the standards specified in the risk assessment for the contaminant. 


FULL DEPTH GENERIC SITE CONDITION STANDARDS, POTABLE GROUND WATER 


22. (1) If the full depth generic site condition standards prescribed by section 36 of the regulation were applied to the RSC 
property, the qualified person shall certify in the RSC, in the language set out in this subsection, the following in relation to 
the RSC property: 

1. As of [insert certification date], in my opinion, based on the phase one and phase two environmental site assessments 
and any confirmatory sampling, the RSC property meets the applicable full depth generic site condition standards 
prescribed by section 36 of the regulation for all contaminants prescribed by the regulation in relation to the type of 
property use for which this RSC is filed, except for those contaminants (if any) specified in this RSC at [insert Table 
number]. 

2. As of [insert certification date], the maximum known concentration of each contaminant in soil, sediment and ground 
water at the RSC property for which sampling and analysis has been performed is specified in this RSC at [insert 
Table number). 

(2) In addition to the information certified under subsection (1), the qualified person shall certify, in the language set out 
in this subsection, the following in the RSC, if there is any contaminant excepted from the certification mentioned in 
paragraph | of subsection (1) or if there is any other contaminant that in the opinion of the qualified person is likely to cause 
an adverse effect: 

1. A risk. assessment was prepared for the contaminant with respect to the property for which the phase two 
environmental site assessment was conducted. 


2. The Director has accepted the risk assessment under clause 168.5 (1) (a) of the Act. 


3. As of [insert certification date], the property for which the phase two environmental site assessment was conducted 
meets the standards specified in the risk assessment for the contaminant. 
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FULL DEPTH GENERIC SITE CONDITION STANDARDS, NON-POTABLE GROUND WATER 


23. (1) Ifthe full depth generic site condition standards prescribed by section 37 of the regulation were applied to the RSC 
property, the qualified person shall certify in the RSC, in the language set out in this subsection, the following in relation to 
the RSC property: 

1. As of [insert certification date], in my opinion, based on the phase one and phase two environmental site assessments 
and any confirmatory sampling, the RSC property meets the applicable full depth generic site condition standards 
prescribed by section 37 of the regulation for all contaminants prescribed by the regulation in relation to the type of 
property use for which this RSC is filed, except for those contaminants (if any) specified in this RSC at [insert Table 
number}. 

. As of [insert certification date], the maximum known concentration of each contaminant in soil, sediment and ground 
water at the RSC property for which sampling and analysis has been performed is specified in this RSC at [insert 
Table number]. 

(2) In addition to the information certified under subsection (1), the qualified person shall certify, in the language set out 
in this subsection, the following in the RSC, if there is any contaminant excepted from the certification mentioned in 
paragraph | of subsection (1) or if there is any other contaminant that in the opinion of the qualified person is likely to cause 
an adverse effect: 

1. A risk assessment was prepared for the contaminant with respect to the property for which the phase two 

environmental site assessment was conducted. 


2. The Director has accepted the risk assessment under clause 168.5 (1) (a) of the Act. 


3. As of [insert certification date], the property for which the phase two environmental site assessment was conducted 
meets the standards specified in the risk assessment for the contaminant. 


N 


STRATIFIED SITE CONDITION STANDARDS, POTABLE GROUND WATER 


24. (1) If the stratified site condition standards prescribed by section 38 of the regulation were applied to the RSC 
property, the qualified person shall certify in the RSC, in the language set out in this subsection, the following in relation to 
the RSC property: 

|. As of [insert certification date], in my opinion, based on the phase one and phase two environmental site assessments 
and any confirmatory sampling, the RSC property meets the applicable stratified site condition standards prescribed by 
section 38 of the regulation for all contaminants prescribed by the regulation in relation to the type of property use for 
which this RSC is filed, except for those contaminants (if any) specified in this RSC at [insert Table number). 


2. As of [insert certification date], the maximum known concentration of each contaminant in soil, sediment and ground 
water at the RSC property for which sampling and analysis has been performed is specified in this RSC at [insert 
Table number]. 

(2) In addition to the information certified under subsection (1), the qualified person shall certify, in the language set out 
in this subsection, the following in the RSC, if there is any contaminant excepted from the certification mentioned in 
paragraph | of subsection (1) or if there is any other contaminant that in the opinion of the qualified person is likely to cause 
an adverse effect: 


1. A risk assessment was prepared for the contaminant with respect to the property for which the phase two 
environmental site assessment was conducted. 


2. The Director has accepted the risk assessment under clause 168.5 (1) (a) of the Act. 


3. As of [insert certification date], the property for which the phase two environmental site assessment was conducted 
meets the standards specified in the risk assessment for the contaminant. 


STRATIFIED SITE CONDITION STANDARDS, NON-POTABLE GROUND WATER 


25. (1) If the stratified site condition standards prescribed by section 39 of the regulation were applied to the RSC 
property, the qualified person shall certify in the RSC, in the language set out in this subsection, the following in relation to 
the RSC property: 


|. As of [insert certification date], in my opinion, based on the phase one and phase two environmental site assessments 
and any confirmatory sampling, the RSC property meets the applicable stratified site condition standards prescribed by 
section 39 of the regulation for all contaminants prescribed by the regulation in relation to the type of property use for 
which this RSC is filed, except for those contaminants (if any) specified in this RSC at [insert Table number). 


NO 


. As of [insert certification date], the maximum known concentration of each contaminant in soil, sediment and ground 
water at the RSC property for which sampling and analysis has been performed is specified in this RSC at [insert 
Table number}. 
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(2) In addition to the information certified under subsection (1), the qualified person shall certify, in the language set out 
in this subsection, the following in the RSC, if there is any contaminant excepted from the certification mentioned in 
paragraph | of subsection (1) or if there is any other contaminant that in the opinion of the qualified person is likely to cause 
an adverse effect: 


1. A risk assessment was prepared for the contaminant with respect to the property for which the phase two 
environmental site assessment was conducted. 


i) 


The Director has accepted the risk assessment under clause 168.5 (1) (a) of the Act. 


3. As of [insert certification date], the property for which the phase two environmental site assessment was conducted 
meets the standards specified in the risk assessment for the contaminant. 
REPORTS AND OTHER DOCUMENTS 
26. The qualified person shall provide a list of reports or other documents, setting out title, author and date, relied upon in 
making any certifications in the RSC for the purposes of this Part. 
REMEDIAL ACTION AND MITIGATION 


27. The qualified person shall provide a description of any soil removals or other action taken to reduce the concentration 
of contaminants on, in or under the RSC property for the purposes of filing the RSC, in accordance with sections 28 to 34. 


28. (1) The qualified person shall identify the estimated quantities of the soil, if any, originating at and remaining on the 
RSC property that have been remediated, at a location either on or off the property, to reduce the concentration of 
contaminants in the soil. 


(2) The qualified person shall report estimated soil quantities as measured in, or equivalent to, in-ground volume in cubic 
metres. 


(3) In identifying the quantities of any soil for the purposes of subsection (1), the qualified person shall indicate the 
remediation process or processes used and the estimated amount of soil remediated by each identified process. 


29. (1) The qualified person shall identify the estimated quantities of soil or sediment, if any, removed from and not 
returned to the RSC property. 


(2) The qualified person shall report the estimated soil and sediment quantities as measured in, or equivalent to, the in- 
ground volume in cubic metres. 


30. (1) The qualified person shall identify the estimated quantity of the soil, if any, being brought to and deposited at the 
RSC property, not including any soil that may have been remediated off the property and that is identified in section 28. 


(2) The qualified person shall report the estimated soil quantity as measured in, or equivalent to, the in-ground volume in 
cubic metres. 


31. The qualified person shall identify any ground water control or treatment measures that, 
(a) were required for the RSC property prior to the certification date for the purpose of filing the RSC; or 
(b) are required for the RSC property after the certification date. 


32. Other than the activities identified in sections 28 to 31, the qualified person shall identify any constructed works to 
control or otherwise mitigate the release or movement of known existing contaminants that, 


(a) were required for the RSC property prior to the certification date for the purpose of filing the RSC; or 
(b) are required for the RSC property after the certification date. 


33. (1) The qualified person shall indicate whether there are any monitoring requirements, or any requirements for care, 
maintenance or replacement of any monitoring or control works, for known existing contaminants, if any, on the RSC 
property, after the certification date. 


(2) A qualified person who indicates that there are monitoring requirements, or requirements for care, maintenance or 
replacement of any monitoring or control works, shall indicate whether those requirements are ground water management 
measures or soil management measures. 


34. The qualified person shall indicate if any soil, sediment or ground water at the RSC property that is or was located 
within 3 metres of the RSC property boundary has been remediated or removed for the purpose of remediation. 


COVERING STATEMENTS 


35. The qualified person shall make the following statements in the RSC, using the language set out in this section, in 
relation to the part of the RSC that includes the information, certifications and statements required by this Part: 


1. Iam a qualified person, as defined in section 168.1 of the Act and have the qualifications required by section 5 of the 
regulation. 
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. [have in place an insurance policy that satisfies the requirements of section 7 of the regulation 


. | acknowledge that the RSC will be filed in the Environmental Site Registry, that records of site condition that are filed 


in the Registry are available for examination by the public and that the Registry contains a notice advising users of the 
Registry who have dealings with any property to consider conducting their own due diligence with respect to the 
environmental condition of the property, in addition to reviewing information in the Registry. 


The opinions expressed in this RSC are engineering or scientific opinions made in accordance with generally accepted 
principles and practices as recognized by members of the environmental engineering or science profession or 
discipline practising at the same time and in the same or similar location. 


. To the best of my knowledge, the certifications and statements in this part of the RSC are true as of [insert 


certification date]. 


By signing this RSC, I make no express or implied warranties or guarantees. 


SCHEDULE B 
TRANSITION NOTICE 


In this Schedule, 


“RSC” means record of site condition referred to in subsection 168.4 (6) of the Act; and 


“RSC property”, in relation to a record of site condition, means the property in respect of which the record of site condition is 
filed. 


2 


The transition notice, the RSC and the documents specified in section 4 shall be filed in a form acceptable to the 


Director and the Director may require that the RSC and the documents be filed in an acceptable electronic form. 


3 


The person who is filing the transition notice and the RSC shall provide the following information in the transition 


notice: 


te 


SF WwW bw 


The name, mailing address, telephone number, e-mail address and fax number of the RSC property owner who is filing 
or authorizing the filing of the transition notice and the RSC. 


The name of a contact person for the owner if the owner is a corporation or a partnership. 


. The name and mailing address of any other current owner of the RSC property and, if the other owner is a corporation 


or partnership, the name of a contact person for the other owner. 


. For the RSC property, a legal description, municipal address, assessment roll number, property identification number 


(if one exists) and GIS compatible coordinates of the centroid of the property. 


The following information from Part 3 of the RSC that was submitted to the Ministry under the Cleanup Guideline 
1996: 


i. an indication of whether a Phase 2 ESA has been completed, 

li. an indication of the assessment or restoration approach used in relation to the RSC property, 
ili. an indication of the type of land use for the RSC property, and 
iv. an indication of the ground water condition for the RSC property. 


The name, mailing address, telephone number, e-mail address and fax number of the qualified person on whom the 
owner relied in making the certification below. 


. If the qualified person is an employee of a corporation, the name of the corporation. 
. If the qualified person is an employee of a partnership or a member of a partnership, the name of the partnership. 


. The mailing address, telephone number, e-mail address and fax number of the clerk of the local municipality and of 


the clerk of any upper-tier municipality in which the property is located. 


The name of the local district office of the Ministry of the Environment in whose territory the property is located. 


. The person who is filing the RSC in respect of the property shall provide the following documents: 
. If the owner is a corporation, a certified copy of the Certificate of Status. 
. If the owner is a partnership, a certified copy of the Business Names Report, if one exists. 


. Ifthe person who is filing the RSC is not the owner of the property, proof of the owner’s authorization to file the RSC. 


If the owner has authorized an agent to make the statements required under subsections 6 (1) and (2) on their behalf, 
proof of the owner’s authorization to make the statements and to sign the transition notice on their behalf. 
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. If the owner is a receiver, proof of appointment as receiver, including any order or proof that the receiver has taken 


possession or control of the property. 


. If the owner is not a receiver, a copy of the deed or transfer by which the RSC property was acquired by the owner, 


even if the deed or transfer includes other property in addition to the RSC property. 


. If the RSC property is a part of a larger property that is the subject of the deed or transfer, a copy of a survey of the 


RSC property prepared by an Ontario land surveyor. 


8. If the qualified person is an employee of the corporation, a certified copy of the Certificate of Status of the corporation. 


If the qualified person is an employee of a partnership or a member of a partnership, a certified copy of the Business 
Names Report, if one exists. 


5. The person who is filing the transition notice and the RSC shall make a statement in the transition notice either that, 


(a) 
(b) 


an order has been issued under the Act in respect of the property as a result of the approval by the Ministry of a site 
specific risk assessment completed in accordance with the Cleanup Guideline 1996; or 


an order has not been issued under the Act in respect of the property as a result of the approval by the Ministry of a site 
specific risk assessment completed in accordance with the Cleanup Guideline 1996. 


6. (1) The person who is filing the transition notice and the RSC shall ensure that the owner of the RSC property or their 
agent signs and dates the transition notice and makes the following statements in the transition notice, using the language set 
out in this section: 


Le 


I acknowledge that the RSC and the transition notice will be filed in the Environmental Site Registry, that the 
transition notices and records of site condition that are filed in the Registry are available for examination by the public 
and that the Registry contains a notice advising users of the Registry who have dealings with any property to consider 
conducting their own due diligence with respect to the environmental condition of the property, in addition to 
reviewing information in the Registry. 


. I certify that the property for which the transition notice and the record of site condition is being filed is the same 


property or is entirely within the property in respect of which the record of site condition was submitted to the 
Ministry pursuant to the Cleanup Guideline 1996 before subsection 168.4 (6) of the Act came into force. 


. | certify that I retained a qualified person, whose name appears in the transition notice, who made the following 


written certifications to me: 
i. The qualified person has the qualification required by section 5 of the regulation. 
ii. The qualified person has in place an insurance policy that satisfies the requirements of section 7 of the regulation. 


ii. The qualified person reviewed all of the following: 


—s 


A. A copy of the record of site condition that was submitted to the Ministry pursuant to the Cleanup Guideline 
1996 before subsection 168.4 (6) of the Act came into force and that was acknowledged as received by the 
Ministry. 

B. The environmental reports listed in Part 2 of that record of site condition. 


v. On the basis of the review described in subparagraph 111: 


—_- 


A. The information set out in the record of site condition is consistent with the environmental reports listed in 
Part 2 of the record of site condition. 


B. The land use specified in Part 3 of the record of site condition is identified as one of agricultural, 
residential/parkland or industrial/commercial as set out in the Cleanup Guideline 1996. 


C. The record of site condition was properly completed in accordance with the Cleanup Guideline 1996 and 
indicates that, as of the certification date, the property met the appropriate environmental site conditions for 
the land use specified in Part 3 of the record of site condition. 


v. The opinions expressed by the qualified person to the owner or the owner’s agent, as set out in the transition 
notice, are engineering or scientific opinions made in accordance with generally accepted principles and practices 
as recognized by members of the environmental engineering or science profession or discipline practising at the 
same time and in the same or similar location. 


vi. The qualified person has acknowledged that the RSC and the transition notice will be filed in the Environmental 
Site Registry, that transition notices and records of site condition that are filed in the Registry are available for 
examination by the public and that the Registry contains a notice advising users of the Registry who have 
dealings with any property to consider conducting their own due diligence with respect to the environmental 
condition of the property, in addition to reviewing information in the Registry. 
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vii. In making the written certifications for the purposes of this transition notice, the qualified person makes no 
express or implied warranties or guarantees. 


4. I certify that, to the best of my knowledge, the statements and certifications in this notice are true as of the date below. 


(2) If the RSC is filed electronically, the owner or their agent shall certify that the RSC is an accurate representation of the 
record of site condition that was submitted to the Ministry pursuant to the Cleanup Guideline 1996. 


(3) If an agent makes the certifications on behalf of the owner under subsections (1) and (2), the agent shall make the 
following statements, using the language set out in this subsection: 


[ certify that I have been authorized by the owner of the RSC property to make the statements prescribed by this section 
on their behalf and that the owner of the RSC property has read and understands the statements being made on their 
behalf. 


SCHEDULE © 
RISK ASSESSMENTS 


PART I 
MANDATORY REQUIREMENTS 


Definitions 
1. (1) In this Schedule, 
“contaminants of concern” means, 


(a) one or more contaminants found on, in or under a property that exceed the applicable site condition standards for the 
property, or 

(b) one or more contaminants found on, in or under the property for which no applicable site condition standard is 
prescribed under Part LX (Site Condition Standards and Risk Assessment) of the regulation; 


“RA property” means a property that is the subject of a risk assessment. 
Components of a risk assessment 
2. (1) A risk assessment must include the following components: 
|. The preparation and submission of a pre-submission form. 
2. The conduct of an assessment of human health risk and of ecological risk. 


3. The preparation of a written risk assessment report that includes a description of the assessments of risk described in 
paragraph 2. 


(2) Paragraph 2 of subsection (1) does not apply to an estimation of natural local background concentration risk 
assessment that is described in section 8. 


Mandatory requirements of a pre-submission form 


3. (1) Before completing the written risk assessment report referred to in paragraph 3 of subsection 2 (1), the property 
owner shall submit a pre-submission form to the Ministry for comment on the proposed risk assessment approach. 


(2) The pre-submission form shall be prepared by a qualified person in accordance with this section using the form 
approved by the Director. 


(3) The qualified person shall prepare the pre-submission form based on the results of the phase one environmental site 
assessment, the phase two environmental site assessment and on any other information that the qualified person considers 
relevant. 


(4) The pre-submission form must contain the information specified in subsections (5) to (11) and any other information 
required by the Director. 


(5) The pre-submission form must include the following: 


1. The name, mailing address, telephone number, e-mail address and fax number of the owner of the RA property who is 
responsible for the submission of the risk assessment. 


2. The name of a contact person for the owner, if the owner is a corporation or a partnership. 


3. The name and mailing address of any other current owner of the RA property and, if the other owner is a corporation 
or partnership, the name of a contact person for the other owner. 


4. For the RA property, a legal description, municipal address, property identification number and GIS compatible 
coordinates of the centroid of the property. 
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The current type of use of the RA property and, if the owner intends to change the type of use of the property, the 
proposed type of use. 


(6) The pre-submission form must identify which of the following types of risk assessment approaches the qualified 
person intends to use for the risk assessment: 


i 


nN SB WH WN 


A limited scope risk assessment described in section 7. 


. An estimation of natural local background concentration risk assessment described in section 8. 
. Anew science risk assessment described in section 9. 
. A wider area of abatement risk assessment described in section 10. 


. A standard risk assessment, which is a risk assessment that satisfies the requirements of section 4, but is not a risk 


assessment described in paragraphs | to 4. 


(7) If the risk assessment will use one or more computer models in its preparation, the pre-submission form must identify 
which models. 


(8) The pre-submission form must include information on the proposed conceptual site model that the qualified person 
intends to rely upon in the preparation of the parts of the risk assessment report described in report sections 3, 4 and 5 of 
Table | including, 


(a) 


(b) 


(c) 


a site plan of the RA property and a diagram that shows one or more cross-sections of the property which convey, 
(i) existing and historical sources of contaminants, 
(ii) surface and sub-surface structures that affect contaminant distribution and transport, 


(iii) locations where samples were taken at the RA property and which will be relied on for the purposes of the risk 
assessment, and 


(iv) geological and hydrogeological interpretations which will be relied on in the risk assessment, 


for each of the sources of contaminants mentioned in subclause (a) (i), one or more diagrams, with explanatory notes, 
that clearly identify the release mechanisms, transport pathways, the human and ecological receptors located on and 
off the RA property, exposure points and routes of exposure; and 


one or more diagrams, with explanatory notes, showing the biota and food web relationships on and off the RA 
property which may be affected by contaminants on, in or under the RA property. 


(9) The diagrams that are part of the conceptual site model mentioned in clauses (8) (b) and (c), must be prepared, 


(a) 


(b) 


taking into consideration the specific property use to which the RA property will be put and that no measure has been 
taken or will be taken at the RA property which has the effect of reducing the risk from a contaminant on, in or under 
the RA property, including any non-soil surface treatment such as asphalt, concrete or aggregate which may have been 
or will be applied to the RA property; and 

identifying any measures that have been taken or may be proposed at the RA property which have the effect of 


reducing the risk from a contaminant of concern on, in or under the RA property, including any non-soil surface 
treatment such as asphalt, concrete or aggregate which may have been or will be applied to the RA property. 


(10) In respect of an estimation of natural local background concentration risk assessment described in section 8, 


(a) 
(b) 


clauses (8) (b) and (c) and subsection (9) do not apply; and 


in addition to the information specified in clause (8) (a), the pre-submission form must also include information on the 
methods described in subsections 8 (4) to (9) that will be used to support the natural local background concentration 
soil standard that will be proposed under subsection 8 (1). 


(11) The pre-submission form must include information about proposed public communication plans, if applicable. 


(12) The Director shall review the pre-submission form and may provide comments with respect to it to the owner of the 
property. 

(13) If, at any time after submitting the pre-submission form, 

(a) the qualified person who is identified in the pre-submission form as being responsible for the preparation of the risk 


assessment changes; or 


(b) the owner mentioned who is identified in the pre-submission form changes, 


the property owner shall give notice to the Director of the change in circumstance. 


JEM 
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Mandatory requirements of risk assessment reports 


4. (1) Arisk assessment report shall be prepared by a qualified person and, 


(a) 
(b) 
(2) 
(3) 


must be divided into the report sections as specified in Table 1; and 
must include the headings and sub-headings set out in Table 1. 
A risk assessment report must address the minimum requirements set out in Table 1. 


A qualified person may include report sections, headings and sub-headings in addition to those set out in Table 1 and 


other information in the risk assessment report. 


(4) 


Report sections 4 and 5 of Table | do not apply to an estimation of natural local background concentration risk 


assessment described in section 8. 


(5) 


If a risk assessment assumes that the ground water under the RA property does not or will not serve as a raw water 


supply for a drinking-water system, as defined in the Safe Drinking Water Act, 2002, the owner shall give written notice to 
the clerk of the local municipality and of any upper-tier municipality where the property is located that, 


(a) 
(b) 


NO 


races 


identifies the location of the RA property and the use to which it will be put; 


notifies the municipality that the qualified person intends to prepare a risk assessment in a manner that assumes that 
the ground water under the RA property does not or will not serve as a raw water supply for a drinking-water system; 
and 


requests the municipality to respond to the notice and to indicate whether the municipality objects to the assumption 
being made under clause (b) and, if there is an objection, the reasons for it. 


A risk assessment report must have the following attached as appendices to the report: 


. The pre-submission form submitted under section 3, including all attached documents, the Ministry response and how 


Ministry concerns, if any, were addressed. 
The resumes for the qualified person who prepared the risk assessment report and for the team technical leads. 
A list of the documents relied upon in the preparation of the risk assessment report. 


A summary of the phase one environmental assessment and phase two environmental assessment reports, including 
justification for the sampling program used in undertaking the phase two environmental assessment, summary of 
quality assurance and quality controls used for the sampling program and analysis of the samples, an assessment of 
whether the sampling program is sufficient for the purposes of the risk assessment and if not, a description of what 
further site investigations were conducted to support the risk assessment. 


5. A copy of any reports documenting further site investigations conducted to support the risk assessment, if applicable. 


A copy of the written notice of intention to conduct a risk assessment that assumes a non-potable ground water 
condition in preparing a risk assessment for the property given under subsection (5), if applicable and a copy of any 
response the municipality has given to the notice. 


If the risk assessment recommends a risk management measure that involves engineering or hydrogeological controls, 
an engineering or hydrogeological report prepared by a qualified person mentioned in clause 5 (a) or (b) of the 
regulation that includes detailed plans and specifications of the engineering or hydrogeological controls or both. 


Mandatory certifications 


5. (1) In an appendix to the risk assessment report, the qualified person shall certify the following, using the language set 
out in this section: 


Ie 
Ze 


I have conducted or supervised a risk assessment report in accordance with the regulation. 


I am a qualified person, as defined in section 168.1 of the Act, and have the qualifications required by section 6 of the 
regulation. 


3. [have in place an insurance policy that satisfies the requirements of section 7 of the regulation. 


The risk assessment team included members with expertise in all of the disciplines required to complete the risk 
assessment in accordance with the regulation. 


The opinions expressed in the risk assessment are engineering or scientific opinions made in accordance with generally 
accepted principles and practices as recognized by members of the environmental engineering or science profession or 
discipline practising at the same time and in the same or similar location. 


To the best of my knowledge, the certifications and statements in this risk assessment are true as of [insert date of 
completion of risk assessment report]. 
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7. By making these certifications in this risk assessment report, | make no express or implied warranties or guarantees. 


(2) In an appendix to the risk assessment report, the qualified person shall certify, in the language set out in this section, 
the following in relation to the RA property: 


1. As of [insert date of completion of risk assessment report], it is my opinion that based on the phase one environmental 
site assessment and the phase two environmental site assessment and other relevant property information, the approach 
taken in the conduct of the risk assessment, 


1. 1S appropriate to evaluate human health and ecological risks from the contaminants of concern at the 
concentrations proposed as the standards specified in the risk assessment and assuming no measures have been 
taken at the RA property which have the effect of reducing the risk from the contaminants, and 


il. iS consistent with the approach set out in the pre-submission form with the exception of those deviations listed in 
section | of the report under the heading “Deviations from Pre-Submission Form”. 


2. As of [insert date of completion of risk assessment report], it is my opinion that, taking into consideration the 
assumptions specified in the risk assessment report, including the use of the property specified in report section 3 of 
the risk assessment, and any risk management measures recommended in the report, as long as the RA property 
satisfies those assumptions and meets the standards specified in the risk assessment report, the contaminants of 
concern are unlikely to pose a human health or ecological risk greater than the level of risk that was intended in the 
development of the applicable full-depth site condition standards for those contaminants. 


3. As of [insert date of completion of risk assessment report], it is my opinion that, (pick the applicable statement below), 


i. no risk management plan is necessary for a contaminant of concern addressed in the risk assessment report to 
prevent, eliminate or ameliorate any adverse effect from that contaminant to the human or ecological receptors 
addressed in the report and located on the RA property, or 


ii. the implementation of the risk management plan described in section 9 of the risk assessment report is necessary 
for a contaminant of concern addressed in the risk assessment report to prevent, eliminate or ameliorate any 
adverse effect from that contaminant to the human or ecological receptors addressed in the report and located on 
the RA property and is sufficient to address the current and potential future transport and exposure pathways. 


4. As of [insert date of completion of risk assessment report], the risk assessment report completely and accurately 
reflects the risk assessment assumptions and conclusions and all pertinent information has been included in the report 
and the appendices to the report. 


(3) If in report sections 4 and 5 of the risk assessment report under the heading “Risk Characterization”, the report 
concludes that the standards that are being proposed for the RA property are not likely to result in a concentration greater 
than the applicable full depth site condition standard for any of the human or ecological receptors that are addressed in the 
report and are located off the RA property, the qualified person shall certify, in the language set out in this subsection, the 
following in relation to the RA property and its impact on those receptors: 


As of the submission date, it is my opinion that, taking into consideration the assumptions specified in the risk assessment 
report including any risk management measures recommended in the report, as long as the RA property satisfies those 
assumptions and meets the standards specified in the report, the applicable full depth site condition standards will likely 
be met at the nearest off-site ecological and human receptors identified in the report. 


PART II 
ALTERNATIVE RISK ASSESSMENT PROCEDURES 
Alternative risk assessment procedures 


6. Risk assessment procedures may be modified in accordance with this Part. 


Limited scope risk assessment 


7. A risk assessment is a limited scope risk assessment if sections 9 and 10 do not apply to it, no risk management is 
proposed or required to meet the target level of risk specified in report sections 4 and 5 of Table | under the heading “Risk 
Characterization” and if one of the following conditions is met: 


1. One or more applicable site condition standards are exceeded but only in the ground water under the RA property and 
the source of the contaminant is or was located off the RA property. 


2. The applicable full depth generic potable site condition standards are met for all environmental media, but section 41 
of the regulation applies to the property. 


3. The risk assessment uses the same models and assumptions used by the Ministry to develop the full depth generic site 
condition standards and the models and assumptions are appropriate, having regard to the characteristics of the RA 


property. 
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Estimation of natural local background concentrations 


8. (1) Where full depth background site condition standards provided in Table | of the Soil Ground Water and Sediment 
Standards are not technologically achievable on a property because of naturally elevated local background concentrations or 
are not provided by Table 1, a property owner may propose a natural local background concentration soil standard for a 
contaminant of concern by undertaking a soil sampling and analysis program in accordance with this section. 

(2) A natural local background concentration for a contaminant of concern proposed under subsection (1) is a standard 
specified in a risk assessment. 

(3) A risk assessment is an estimation of natural local background concentration risk assessment if the natural local 
background concentration soil standard proposed under subsection (1) for a contaminant of concern, 


(a) does not exceed the applicable full depth generic potable site condition standard provided in Table 2 of the Soil 
Ground Water and Sediment Standards; and 


(b) was estimated using the method described in subsections (4) to (9). 
(4) The property owner shall ensure that samples are collected in accordance with the following procedures: 


1. Samples must be collected from not less than 30 separate sampling locations, distributed over at least 10 physically 
separate geographical settings, as described in paragraph 3, that are representative of the local geology. 


NO 


. From at least one sampling location in each geographical setting, a minimum of two samples must be taken from 
sampling points at that same sampling location. 

3. The sampling locations must be in areas that have not been affected by local point sources of air or land pollution, by 

local roads or highways or by other known sources of contaminant. The sampling locations may be in rural 

(agricultural property use) or urban (all other property uses) settings in Ontario. Suitable geographical settings include 

parks, cemeteries, forests, wood lots or large undeveloped tracks of land. 


4. Subsections 48 (2) and (4) of the regulation apply with necessary modifications to samples collected under this 
subsection. 
(5) Despite subsection (4), in areas of known, widespread soil contamination, where it is not possible to avoid the 
influence of historical industrial emissions to soil surfaces, the sampling program may still be undertaken if, 


(a) it is designed to determine the change in contaminant of concern concentration as it varies with increased depth from 
the surface; and 


(b) the use of this sampling program approach can be justified. 

(6) The sampling and analysis program shall be used to establish the 90th percentile of the concentration of the 
contaminants of concern present in the soil. 

(7) The value established in accordance with subsection (6) is the natural local background concentration soil standard for 
that contaminant of concern at that property that shall be proposed under subsection (1). 


(8) If the concentration of contaminants of concern show large variability, increased replicate sampling (that is, more than 
two replicate samples) and averaging the analytical results from the replicate sampling may be used to establish the 90th 
percentile. 

(9) Despite subsections (4) to (8), existing geological summary data may also be used to estimate the natural local 
background concentrations in place of sampling data to support the soil standard proposal under subsection Cl) sien the 
opinion of the Director, the sampling method used to obtain the data provides data at least as accurate as the estimates that 
would be provided by the sampling method set out in subsection (4). 


New science risk assessment 


9. (1) A risk assessment is a new science risk assessment if the risk assessment satisfies one or more of the conditions set 
out in this section. 


(2) A risk assessment is a new science risk assessment if a contaminant of concern is identified during a phase two 
environmental site assessment for which there is no applicable site condition standard, as described in subsections 43 (2) and 
(3) of the regulation, and the property owner, 


(a) chooses to develop a standard specified in the risk assessment by undertaking a risk assessment using quantitative 
analysis for both human health and the natural environment as described in this Schedule; or 


(b) adopts a standard from a credible agency. 


(3) For the purposes of subsection (2), an agency is a credible agency if it incorporates one or more of the following in 
developing contaminant standards: 
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1. Rigorous peer review of the standards by regulatory bodies, public organizations or academic institutions or any 
combination of them. 


2. A process to ensure the ongoing review and updating of the standards. 

3. The standards and the rationale for setting the standards are publicly available. 
(4) A risk assessment is a new science risk assessment if the risk assessment uses a computer model that, 
(a) is not available to the public; or 
(b) is available to risk assessment practitioners for a fee but has not been used by the Ministry. 


(5) Ifa risk assessment uses a computer model referred to in subsection (4), the qualified person shall, upon the request of 
the Director, include an electronic copy of the computer model in the risk assessment report in a manner that does not violate 
any person’s copyright or other intellectual property rights. 


(6) Ifarisk assessment uses a computer model referred to in subsection (4), the following information shall be provided in 
the risk assessment report to support the selection and use of the computer model: 


1. A list of assumptions used in the development of the model and a discussion of the validity of the assumptions for the 
RA property, including the effect invalid assumptions will have on the model results. 


2. Any information used to generate the computer model inputs. 


(7) A risk assessment is a new science risk assessment if there is use of a probabilistic model and may be used if it meets 
the criteria set out in subsection (8) and in no other circumstances. 


(8) A risk assessment that uses a probabilistic model may be used if the model is used for the exposure assessments 
described in sections 4 and 5 of Table | and for no other purposes and shall be sufficiently supported by data. 


Wider area of abatement risk assessment 


10. (1) A risk assessment is a wider area of abatement risk assessment if the Ministry has identified the RA property to be 
within a wider area of abatement in its comments on the pre-submission form or in a notice issued under subsection 46 (2) of 
the regulation. 


(2) If the Ministry has identified the property to be within a wider area of abatement, the wider area of abatement risk 
assessment must include, 


(a) consultation with the applicable Ministry of the Environment District or Regional Office regarding the implications of 
the risk assessment report recommendations; and 


(b) development and implementation of a public communication plan. 


Exemption 


11. Despite sections 4 and 5, if the Director considers it appropriate in the circumstances and in the public interest after 
having regard to the RA property, the contaminants of concern and the human and ecological receptors to be addressed in a 
risk assessment report, the Director in the course of providing comments on a pre-submission form submitted under 
subsection 3 (1) or in a notice issued under subsection 46 (2) of the regulation, may exempt the risk assessment report from, 


(a) arequirement in relation to the preparation of a risk assessment report specified in section 4; 


(b) arequirement to make a certification in an appendix to the risk assessment report as specified in section 5. 
TABLE 1 
MANDATORY REQUIREMENTS FOR RISK ASSESSMENT REPORTS 


Sub-Heading 


Summarize the risk assessment objectives, 
including those specified in report section 4 
(Human Health Risk Assessment) and report 
section 5 (Ecological Risk Assessment) 


Summarize the type or types of risk assessment 
approaches taken to meet the objectives. 
Describe in detail any deviations from the 


information provided in the pre-submission form 
including, 


(a) any changes to the conceptual site model 
that was submitted as part of the form; 
(b) whether there has been a change in the type 


of risk assessment approach identified in 
the form; and, 

























Heading _ 
Risk Assessment 
Objectives and 
Approach 


Report Section 

1. Summary of 
Recommendations / 
Findings 





























Deviations from Pre- 
submission Form 
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(c) whether another computer model was used 
other than the model specified in the form. 
Risk Assessment State the proposed standard specified in the risk 
Standards assessment for each contaminant of concern. 
Risk Assessment State the assumptions used in determining each 
Assumptions standard specified in the risk assessment, 
including property use assumptions. 
State the risk management measures and on- 
going monitoring , maintenance and contingency 
plan requirements, if applicable. 
State the expertise required to complete this risk 
assessment and design of any risk management 
measures specified in report section 7 and 
justify the omission of areas of expertise 
normally associated with the completion of a 
risk assessment. 
Identify each team member with the expertise 
necessary to complete the risk assessment and 
state how their qualifications relate to the given 
role and expertise required for this risk 
assessment. 
State the property location and ownership 


Report Section 


































Risk Management 
Requirements 





















2. Risk Assessment Team 
Membership 































3. Property Information, Property Information 
Site Plan and Geological 


Interpretation 











Describe the general physical characteristics of 
the property including size of the property and 
size of contaminated area, 
Provide sufficient detail on the property to 
Support the conceptual site model used in the 
preparation of the risk assessment report, 
including 


=> 























(b) asummary of past and current use of any 
relevant property that is adjacent to the 
property; 

a description of off-site sources of 
contaminants of concern and off-site 
receptors; and, 






























Site Plan and 
Hydrogeological 
Interpretation of RA 


Provide the site plans, cross-sections and a 
hydrgeological interpretation of the RA property 
that satisfies the requirements of clause 3 (8) (a) 
and that was relied upon in the preparation of the 
risk assessment and all documentation used to 
support this interpretation. 


Contaminants of List all of the contaminants of concern. 
Concern 
The contaminants of concern must include the 
following: 
| 


. Any contaminants detected on, in or under 
the RA property that exceed the applicable 
site condition standards. 
. Any contaminants detected on, in or under 
the RA property and for which no 
applicable site condition standard is 
prescribed under Part IX (Site Condition 
Standards and Risk Assessment) of the 
ulation. 
With reference to the sampling programs 
summarized in the appendices to the risk 
assessment report, describe how the program is 
adequate for the risk assessment objectives and 
approach specified in report section 1. 




























Sampling Programs 
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Problem Formulation 














Human Health 


Conceptual Site 
Model 








Minimum Requirements 

In the case of an estimation of natural local 

background concentration risk assessment, 

specify the methods that were used to estimate 
the local background concentrations in soil, 
including details of, 

(a) any sampling programs undertaken in 
accordance with subsections 8 (4) to (8); 
any existing geological data, as described in 
subsection 8 (9) that were used to estimate 
the natural local background concentrations 
in place of sampling data. 

Provide a human health conceptual site model 

that, 





(b) explains how the information provided 
under report section 3 was incorporated into 
the human health conceptual site model; 
and, 





Risk Assessment 
Objectives 


(c) was relied upon in the preparation of the 
risk assessment. 


(a) the proposed use of the RA 








Receptor 
Characteristics 


Exposure Estimates 
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(b) the receptors and exposure pathways to be 
assessed by the human health risk 
assessment; 
whether a qualitative or quantitative 
assessment of risk or both will be used in 
the human health risk assessment; and 

(d) the type of approach used for the human 
health risk assessment. 

Demonstrate that the data used for the human 

health risk assessment is sufficient to meet the 

objectives of the assessment, having 

(a) the data quality objectives specified in the 
reports on the sampling program 
summarized in the appendices to the risk 
assessment report; and 
any other relevant information the qualified 
person has gathered or obtained in 
conducting the assessment. 

State how any uncertainty resulting from 

variable data, poor data quality or gaps in data in 

relation to the RA property affected, 

(a) the setting of objectives for the human 
health risk assessment; and 

b) the ability to meet those objectives. 

Describe in detail the characteristics of every 

human receptor, both on and off the RA 

property, identified in the human health 
conceptual site model. 

Describe in detail every exposure pathway 

identified in the human health conceptual site 

model. Justify which exposure pathways are 
incomplete. 

For every complete exposure pathway, state 

(a) the relative frequency and duration of 
actual or potential exposures; 

(b) the relative magnitude of exposure to the 
human receptors, using measured 
contaminant exposure concentrations or 
concentrations predicted through fate and 
transport modelling; and 
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Minimum Requirements 


(c) given the uncertainty described under the 
heading of “Problem Formulation”, how 
does this uncertainty affect the outcomes of 


Report Section Heading Sub-Heading 
the exposure assessments conducted under 


eae ee clauses (a) and (b). 


Toxicity Assessment Nature of Toxicity For each contaminant of concern, 
Hazard Assessment 


(a) state the potential adverse health effects on 
the human receptors associated with their 
exposure to those contaminants: and 
indicate whether the contaminants are 
carcinogenic or exhibit threshold or non- 
threshold characteristics. 

For each contaminant of concern, 
Assessment 

(a) describe the relationship between the 

magnitude of exposure to the contaminant 

from each route of exposure and the 
probability of the occurrence of the adverse 
health effects identified in the Hazard 

Assessment; 

if the data permits, identify the appropriate 

toxicity limit, from published limits 
available from a credible agency as 
described in subsection 9 (3) for each of the 

routes of exposure identified in clause (a); 

and 

analyze the sources of uncertainty in the 
data used to conduct the hazard assessment 
and the dose response assessment, 

including any gaps or variability in the data 
and state how such uncertainty could affect 
these assessments. 

For each contaminant of concern, having regard 

to the exposure assessment and the toxicity 

assessment, state the risk attributable in respect 
of that contaminant to each exposure route for 
human receptors on the RA property, using 
either a quantitative or qualitative analysis. 

A quantitative analysis undertaken for a 

contaminant of concern must including the 

following: 

Provide a comparison of the dose response 

assessment to the exposure estimate to 

derive the risk level or hazard quotient at 
the RA property in the absence of any 
measures that have been taken or are being 
proposed at the RA property which have 
the effect of reducing the risk from the 
contaminant of concern. 

For each contaminant of concern with non- 

threshold toxic effects and taking into 

consideration any risk management 
measures that are being proposed in the risk 
assessment, propose and justify a human 
health standard for the contaminant, 
ensuring that the standard meets a target 
risk level of 1 x 10° for each 
environmental medium. 

. For each contaminant of concern with 

threshold toxic effects and taking into 
consideration any risk management 
measures that are being proposed in the risk 
assessment, propose and justify a human 
health standard for the contaminant, 
ensuring that each human receptor does not 

receive an estimated dose exceeding 0.2 x 
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Sub-Heading Minimum Requirements 
the limit dose (TDI, RfD or RfC) for each 
environmental medium. In this paragraph, 
“TDI” means tolerable daily intake, “RfD” 
means the reference dose, “RfC” means the 
reference concentration. The units used to 
measure the tolerable daily intake, the 
reference dose and the reference 
concentration must be specified and 
conform to acceptable conventions. 
4. If, under paragraph 3, given the 
circumstances of the human receptors and 
the characteristics of the contaminant, it is 
unreasonable to apply a hazard quotient of 
less than or equal to 0.2 for each 
environmental medium, a higher hazard 
quotient may be proposed, if the proposed 
quotient is accompanied with a detailed site 
specific multi-media exposure assessment 
that considers the transport of the 
contaminant across all environmental media 
to the human receptors by all exposure 
pathways and ensures that the standard 
achieves the same level of protection for 
each human receptor as is intended to be 
achieved by the applicable full depth 
generic site condition standard for that 
contaminant. 
A qualitative analysis undertaken for a 
contaminant of concern must include the 
following: 
Provide a justification for why a 
quantitative analysis was not undertaken. 
Describe the justification process being 
used as part of the qualitative analysis. The 
justification process includes a non-numeric 
characterization of risk and may include a 
numeric assessment of exposure or toxicity 
for screening purposes and risk 
prioritization. 
Taking into consideration any risk 
management measures that are being 
proposed for the RA property, propose and 
justify a human health standard for the 
contaminant. 
If a RA property is an environmentally sensitive 
area as defined in section 41 of the regulation, 
the justification for the health standard being 
proposed for the RA property must take into 
account the site conditions that make the RA 
property an environmentally sensitive area under 
section 41 of the regulation. 
For each contaminant of concern, assess whether 
the human health standard being proposed for 
the RA property is likely to result in a 
concentration greater than the applicable full 
depth site condition standard at the nearest 
human receptor located off the RA property and, 
if this is the case for any contaminant, specify 
the contaminant, the applicable site condition 
standard for that contaminant and the property 
where the human receptor is located and 
describe the human receptors that may be 
impacted. 
Having regard to the discussions of uncertainty 
under headings “Exposure Assessment” and 
“Toxicity Assessment”, state how such 
uncertainty could affect the interpretation of risk 


Report Section 
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5. Ecological Risk 
Assessment (ERA) 
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Sub-Heading 


Problem Formulation Ecological 
Conceptual Site 


















Risk Assessment 
Objectives 














Receptor 
Characterization 













Pathway Analysis 


Exposure Estimates 





Minimum Requirements 












DE L’ONTARIO 






in this report section and the need to manage 
such risks. 


Provide an ecological conceptual site model that, 







(b) explains how the information provided 
under report section 3 was incorporated into 
the ecological conceptual site model: and 


(c) was relied upon in the preparation of the 
risk assessment. 

State the objectives of the ecological risk 

assessment and include an indication of, 

a) the proposed use of the RA property; 
(b) which ecological receptors on the RA 
property are considered to be valued 
ecosystem components, the degree to which 
they must be protected and a justification to 
support such decisions; 
(c) the exposure pathways to be assessed in the 

ecological risk assessment: 
(d) whether a qualitative or quantitative 
assessment of risk or both will be used in 
the ecological risk assessment; 
(e) the type of approach used for the ecological 
risk assessment. 
Demonstrate that the data used for the ecological 
risk assessment is sufficient to meet the 
objectives of the assessment, having 
(a) the data quality objectives specified in the 
reports on the sampling program 
summarized in the appendices to the risk 
assessment report; and 
any other relevant information the qualified 
person has gathered or obtained in 
conducting the assessment. 
State how any uncertainty resulting from 
variable data, poor data quality or gaps in data in 
relation to the RA property affected, 


(a) the setting of objectives for the ecological 
risk assessment; and 


b) the ability to meet those objectives. 
Describe in detail the characteristics of every 
valued ecosystem component, both on and off 
the RA property, identified in the ecological 
conceptual site model. 
Describe in detail every exposure pathway 
identified in the ecological conceptual site 
model. Justify which exposure pathways are 
incomplete. 
For every complete exposure pathway, state, 
(a) the relative frequency and duration of 

actual or potential exposures; 

(b) the relative magnitude of exposure to the 
valued ecosystem components, using 
measured contaminant exposure 
concentrations or concentrations predicted 
through fate and transport modelling in a 

manner compatible with that used in the 

human health risk assessment; and 

(c) given the uncertainty described under the 

heading of “Problem Formulation”, how 

does this uncertainty affect the outcomes of 
the exposure assessments conducted under 

clauses (a) and (b). 
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Sub-Heading Minimum Requirements 
State the potential adverse effects on the valued 
ecosystem components associated with their 


exposure to each contaminant of concern 


For each contaminant of concern, 


(a) describe the relationship between the 
magnitude of exposure to the contaminant 
from each route of exposure and the 
probability of the occurrence of the adverse 
ecological effect identified in the Hazard 
Assessment; 
(b) if the data permits, propose a toxicity 
reference value for each of the routes of 
exposure identified in clause (a); and 
analyze the sources of uncertainty in the 
data used to conduct the hazard assessment, 
including any gaps or variability in the data 
and state how such uncertainty could affect 
the assessment. 
For each contaminant of concern, having regard 
to the exposure assessment and the hazard 
assessment, state the risk attributable in respect 
of that contaminant to each exposure route for 
the valued ecological components on the RA 
property, using either a quantitative or 
qualitative analysis. 
A quantitative analysis that has been undertaken 
for a contaminant of concern must include the 
following: 
1. For each valued ecosystem component, 
provide a comparison of the toxicity 
reference value proposed in the “Hazard 
Assessment” to the exposure estimate 
proposed in the “Exposure Assessment” to 
derive an estimate of the degree of risk at 
the RA property in the absence of any 
measures that have been taken or are being 
proposed at the RA property which have 
the effect of reducing the risk from the 
contaminant of concern. 
2. Provide narrative to describe all 
magnitudes, comparisons and limitations 
relied upon to derive the risk under 
paragraph 1. 
Taking into consideration any risk 
management measures being proposed in 
the risk assessment, propose and justify an 
ecological standard for the contaminant, 
ensuring that the standard achieves the 
same level of protection for each valued 
ecosystem component that is intended to be 
achieved by the applicable full-depth 
generic site condition standard for that 
contaminant. 
A qualitative analysis that has been undertaken 
for a contaminant of concern must include the 
following: 
Provide a justification for.why a 
quantitative analysis was not undertaken. 
2. Describe the justification process being 
used as part of the qualitative analysis. The 
justification process includes a non-numeric 
characterization of risk and may include a 
numeric assessment of exposure or toxicity 
for screening purposes and risk 
prioritization. 


3. Taking into consideration any risk 
management measures that are being 


Report Section 
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Report Section Sub-Heading 


ae cies 


justify an ecological standard for the 
[a = 
















intended to be achieved by the applicable 
full-depth generic site condition standard 
for that contaminant. 
If a RA property is, 














contaminant, ensuring that the standard 
achieves the same level of protection for 
each valued ecosystem component that is 

Considerations for 

Environmentally 

Sensitive Area 









(a) located within an “area of natural 
significance”, as defined in subsection 41 
(3) of the regulation, includes such an area, 
is adjacent to such an area or part of such 
an area, the justification for the ecological 
standard being proposed for the RA 
property must ensure that the standard is 
protective of the conditions that causes the 
area to be an area of natural significance; 
and 
an environmentally sensitive area as 
defined in section 41 of the regulation for 
any other reason other than the reason 
specified in clause (a), the justification for 
the ecological standard being proposed for 
the RA property must take into account the 
site conditions that make the RA property 
an environmentally sensitive area under 
section 41 of the regulation. 
For each contaminant of concern, assess whether 
the ecological standard being proposed for the 
RA property is likely to result in a concentration 
greater than the applicable full depth site 
condition standard at the nearest ecological 
receptor located off the RA property and, if this 
is the case for any contaminant, specify the 
contaminant, the applicable site condition 
standard for that contaminant and the property 
where the ecological receptor is located and 
describe the ecological receptors that may be 
impacted. 
Having regard to the discussions of uncertainty 
under heading “Exposure Assessment” and 
“Hazard Assessment”, state how such 
uncertainty could affect the interpretation of risk 
advanced in this report section and the need to 
manage such risks. 
A standard must be specific in the risk 
assessment for each contaminant of concern. 
The specified standard shall be, at a minimum, 
the more stringent of the human health standard 
and the ecological standard being proposed for 
the RA property. 

In the case of an estimation of natural local 
background concentration risk assessment, the 
specified standard shall be the local background 
concentration soil standard proposed under 
subsection 8 (1). 
State critical assumptions on which the standards 
specified in the risk assessment rely, having 
regard to the discussion of uncertainty in the 
“Risk Characterization” in report sections 4 
(Human Health Risk Assessment) and 5 
Ecological Risk Assessment). 
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Sub-Heading 
Special 
Considerations for 
Ground Water 

Standards 









Minimum Requirements 
If a standard being proposed in the risk 
assessment for ground water in or under the RA 
property is greater than 50% of the solubility 
limit, demonstrate the risk of free product 
formation and propose any risk management 
measures necessary in order to mitigate the 
formation of free product. 
State the exposure pathways and environmental 
media that risk management measures are 
intended to address. 
State the required reduction in exposure 
concentration that the risk management 
measures are intended to achieve. 


Report Section 

























7. Risk Management Plan 
(if applicable) 


Risk Management Plan Risk Management 
Performance 


Objectives 





(a) propose risk management measures on the 
RA property that are designed to prevent, 
eliminate or ameliorate any adverse effects 
on or off the RA property; 
propose restrictions on the use of the RA 
property, including any restriction that 
apply to the construction of a building on 
the OF 
(c) propose a combination of measures 
specified in clauses (a) and (b). 
State the implications of the risk management 
plan for off-site health and ecological receptors. 
Specify the duration the proposed risk 
management measures are required to remain in 
place to ensure the specified performance 
objectives are achieved. 













































Management 
Measures 













Requirements for 
Monitoring and 
Maintenance 


Propose a program for one or more of the 
following activities, if the program is necessary 
to achieve the specified risk management 
performance objectives: 
A program which includes procedures for 
the ongoing maintenance, monitoring and 
replacement of the risk management 
measures to ensure they remain operable 
for the period identified in this report under 
the sub-heading “Duration of Risk 
Management Measures”. 
A program which includes procedures for 
the ongoing monitoring of contaminants of 
concern. 
A contingency plan for meeting the Risk 
Management Objectives if the Risk 
Management Measures fail. 
If owner has implemented a plan to consult the 
public as part of the development of the risk 
assessment, provide, 
(a) a description of the plan, including any 
opportunities given to the public to 
comment on the proposed risk assessment; 


















































Optional 
Communication Plans 


8. Public Communication 
Plan (if applicable) 





(c) adescription of how the public comments 

were considered as part of the risk 
assessment process. 
If the risk assessment has been identified by the 
Ministry as relating to a property located within 
a wider area of abatement under section 10, the 
risk assessment shall include, 

















Required 
Communication Plans 
For RA Properties in 
Wider Area of 
Abatement 
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Minimum Requirements 


(a) a description of the public communication 
plan required by clause 10 (2) (b) including 
any opportunities given to the public to 
comment on the proposed risk assessment: 


(b) asummary of the comments received 

during consultation under the plan: 

(c) a description of how the public comments 
were considered as part of the risk 
assessment process; and 

(d) acopy of all the written comments received 

from the Ministry under clause 10 (2) (a). 











ONTARIO REGULATION 154/04 


made under the 


NUTRIENT MANAGEMENT ACT, 2002 


Made: June 2, 2004 
Filed: June 3, 2004 


Amending O. Reg. 267/03 
(General) 


Note: Ontario Regulation 267/03 has previously been amended. Those amendments are listed in the Table of Regulations — 
Legislative History Overview which can be found at www.e-laws.gov.on.ca. 





1. Ontario Regulation 267/03 is amended by adding the following French version: 
DISPOSITIONS GENERALES 


SOMMAIRE 


PARTIEI 
DEFINITIONS ET INTERPRETATION 


DEFINITIONS ET DISPOSITIONS GENERALES 
ths Définitions et dispositions générales 


MD, Eau de surface 
3). Eléments nutritifs 
DOCUMENTS INCORPORES PAR RENVOI 
4. Documents incorporés par renvoi 
UNITES AGRICOLES 
oF En quoi consiste une unité agricole 
CHAMP D’ APPLICATION DU REGLEMENT 
6. Champ d’application du Réglement 
NOMBRES D’ ANIMAUX D’ELEVAGE 
7. Aucune restriction quant aux nombres d’animaux d’élevage 
INCOMPATIBILITE 
8. Incompatibilité avec d’autres actes 
PARTIE II 


STRATEGIES ET PLANS : DISPOSITIONS GENERALES 


STRATEGIES DE GESTION DES ELEMENTS NUTRITIFS 
! Champ d’application des stratégies 
10. Conformité avec la stratégie 
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Inclusion progressive : exploitations agricoles 
Construction de batiments ou de structures 
Inclusion progressive : exploitations non agricoles 


PLANS DE GESTION DES ELEMENTS NUTRITIFS 


Champ d’application des plans 
Conformité avec le plan 

Inclusion progressive 

Construction de batiments ou de structures 


: PARTIETH 
STRATEGIES ET PLANS : PREPARATION 


CONDITION PREALABLE 
Exigence : autres conventions 


STRATEGIES DE GESTION DES ELEMENTS NUTRITIFS 


Préparation et contenu 
Version abrégée de la stratégie 
Gestion des éléments nutritifs a des fins non liées a la nutrition 
Transfert de matiéres prescrites a l’extérieur de |’exploitation 
Incorporation de plans et d’autres stratégies 
Cessation d’effet des stratégies 
PLANS DE GESTION DES ELEMENTS NUTRITIFS 
Objets 
Préparation et contenus 
Version abrégée du plan 
Cessation d’effet des plans 


' PARTIE IV 
STRATEGIES ET PLANS : APPROBATION ET CERTIFICATION 
APPROBATION 
Approbation obligatoire 
Procédure d’obtention d’une approbation 
Mise a jour au bout de cing ans 
Mise a jour en dega de cing ans 
Disposition transitoire 
Modification de l’approbation 
Suspension de l’approbation 
Révocation de l’approbation 
CERTIFICATION 
Certification par un certificateur agréé 
Durée de la certification 
PARTIE V 
COURTIERS 


Stratégie ou plan obligatoire a la source ou a la destination 
Conventions avec les producteurs et d’autres sources 
Conventions avec les destinataires 

Gestion des matiéres prescrites 


d PARTIE VI 
NORMES D’EPANDAGE SUR LES BIENS-FONDS 
DISPOSITIONS GENERALES 


Conformité 
Condition préalable 


MATIERES PRESCRITES LIQUIDES 
Taux d’épandage 
PUITS ET AUTRES UTILISATIONS D’ UN BIEN-FONDS 
Retrait par rapport aux puits 
EAU DE SURFACE ADJACENTE 


Zone tampon de végétation obligatoire 
Epandage de matiéres de source non agricole 
Profondeur minimale jusqu’aux eaux souterraines 
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EPANDAGE EN HIVER ET A D’AUTRES MOMENTS LORSQUE LE SOL EST ENNEIGE OU GELE 


47. Interdiction d*épandre des matiéres prescrites 
48. Exigences concernant |’épandage des matiéres prescrites 
METHODES D’EPANDAGE 
49. Lances dirrigation a trajectoire haute 
50. Systemes d’épandage par écoulement direct 
PRATIQUES AGRICOLES SUIVANT L’EPANDAGE DE MATIERES DE SOURCE NON AGRICOLE 
ot Période d’attente avant récolte 
a2 Période d’attente avant broutage 
PARTIE VII ; 
ZONES DE CONFINEMENT EXTERIEURES 
33 Champ d’application 
54. Exigences relatives a la surface portante 
53: Augmentation de la capacité 
56. Litiére et engraissement du bétail 
aft Accés du bétail a une eau de surface 
58. Stratégie de gestion des éléments nutritifs obligatoire 
39: Gestion des eaux de ruissellement 
60. Gestion du fumier 
61. Gestion de neige contenant du fumier 


; PARTIE VIII 
NORMES DE SELECTION D’UN SITE ET DE CONSTRUCTION 


CHAMP D’ APPLICATION DE LA PARTIE 
62. Champ d’application 
INSTALLATIONS PERMANENTES D’ENTREPOSAGE D’ELEMENTS NUTRITIFS — SELECTION D’UN SITE 
63. Sélection d’un site 


CARACTERISATIONS DE SITE 
64. Investigateurs autorisés 
65. Installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs liquides 
66. Installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs solides 
67. Etudes 
68. Etanchéisation des trous d’essai 
CAPACITE D’ENTREPOSAGE DES EXPLOITATIONS 
oF: Capacité d’entreposage d’éléments nutritifs 
69.1 Construction ou agrandissement des batiments 
70. Entreposage de matiéres de source non agricole 
CONCEPTION ET CONSTRUCTION 
a1, Conception et construction 
72. Qualité du béton 
REVETEMENTS 
13: Pose de revétements 
74. Revétements synthétiques 
TD: Revétements de sol compacté 


INSTALLATIONS PERMANENTES D’ ENTREPOSAGE D’ ELEMENTS NUTRITIFS LIQUIDES 
76. Confinement secondaire 


Te Coefficient de risque de la construction 
78. Ventilation 
79. Installations faites en terre 


INSTALLATIONS PERMANENTES D’ ENTREPOSAGE D’ ELEMENTS NUTRITIFS SOLIDES 


80. Planchers 
81. Systéme de gestion des eaux de ruissellement 
SITES TEMPORAIRES D’ENTREPOSAGE D’ELEMENTS NUTRITIFS SUR PLACE 
82. Interdiction d’entreposer des éléments nutritifs liquides 
83. Emplacement des sites 
84. Gestion 
85. Durée d’entreposage 
86. Dossiers 


(EY: 


87. 
88. 
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SYSTEMES DE TRANSFERT D’ ELEMENTS NUTRITIFS LIQUIDES 
Conception et construction 
Systémes de transfert par le plancher 


PARTIE IX 


NORMES D’ECHANTILLONNAGE, D’ANALYSE ET DE QUALITE ET TAUX D’EPANDAGE SUR LES BIENS- 


89. 
90. 


Tablean 1 
Tableau 2 


Tableau 3 


Oo: 

100. 
LOT 
102. 
103. 
104. 
105. 
106. 


107; 
108. 


109: 


110. 
ee 
ig We 
ETS: 
114. 


Lt: 
116. 
1 ii 
118. 
GE 
120. 
121, 


FONDS 


DISPOSITIONS GENERALES 
Définitions 
Modalités d’échantillonnage, d’analyse et de calcul 


MATIERES DE SOURCE AGRICOLE 


Obligations relatives a l’échantillonnage 
Taux maximal d’épandage 


MATIERES DE SOURCE NON AGRICOLE 


Echantillons de sol 

Echantillons de matiéres 

Fréquence d’échantillonnage 

Taux maximal d’épandage 

Interdictions d’épandage sur un bien-fonds 

Interdiction de transfert de matiéres de source non agricole 

Normes applicables aux métaux réglementés contenus dans les matiéres séches biologiques provenant d’égouts qui sont 
épandues sur un bien-fonds 

Normes applicables aux métaux réglementés contenus dans des matiéres, sauf les matiéres s¢ches biologiques provenant 
d’égouts, qui sont €pandues sur un bien-fonds 

Echantillonnage de matiéres de source non agricole — paramétres et fréquences 


PARTIE X 
CERTIFICATS ET PERMIS 


CERTIFICATS RELATIFS A LA GESTION DES ELEMENTS NUTRITIFS 


Pratiques de gestion des éléments nutritifs prescrites 

Certificat d’élaboration de stratégies ou de plans a l’intention des exploitations agricoles 
Certificat de planification a l’intention des exploitations agricoles 

Certificat simplifié de planification a l’intention des exploitations agricoles 

Certificat d’élaboration de stratégies a l’intention des exploitations non agricoles 
Certificat d’examinateur 

Certificat de formateur 

Certificat de courtier 


PERMIS 


Permis d’épandage commercial de matiéres prescrites 
Permis de technicien en épandage d’éléments nutritifs 


DISPOSITIONS GENERALES 
Annulations des certificats et des permis 


PARTIE XI 
DOSSIERS 


Conservation de dossiers obligatoire 
Copie de permis 
Forme des dossiers 


Lieu et délai de rangement 
Numéros d’ identification des stratégies et des plans de gestion des éléments nutritifs 


P PARTIE XII 

COMITES CONSULTATIFS LOCAUX 
Définition 
Création de comités 
Fonctionnement des comités 
Médiation 
Education 
Consultation 
Rapports a remettre au secrétaire de la municipalité 
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PARTIEL 
DEFINITIONS ET INTERPRETATION 


DEFINITIONS ET DISPOSITIONS GENERALES 
Définitions et dispositions générales 
1. (1) Les définitions qui suivent s’appliquent au présent réglement. 


«aquifére» Formation souterraine de roche perméable saturée ou de matiére meuble saturée, notamment le sol, susceptible de 
produire des quantités utilisables d’eau lorsque celle-ci est captée par un puits. («aquifer») 


«avoir le contréle» Relativement a un bien-fonds, a une exploitation agricole ou a une exploitation non agricole, s’entend 
notamment d’en assurer la gestion et |’exploitation. («control») 


«bétail» S’entend notamment de la volaille et des ratites. («livestock») 
«béton» Béton de ciment Portland. («concrete») 


«capacité nominale approuvée» Relativement a une station de traitement des eaux d’égout, s’entend de la capacité nominale 
telle qu’elle est approuvée pour la station aux termes d’une approbation accordée en vertu de la Loi sur les ressources en 
eau de l'Ontario. («approved design capacity») 


«caractérisation de site» Caractérisation d’un site effectuée conformément a une étude menée en application de la partie VIII. 
(«site characterization») 


«certificateur agréé» Personne qui détient un certificat d’examinateur délivré en vertu de l’article 104, ou qui est un employé 
du ministére de |’ Agriculture et de l’Alimentation ou du ministére de l’Environnement qui est nommé pour examiner les 
stratégies ou plans de gestion des éléments nutritifs en application de la partie IV. («accredited certifier») 


«courtier» Personne qui : 
a) recoit des matiéres prescrites d’une exploitation; 
b) ne produit aucun nouvel élément nutritif a partir de ces matiéres: 


c) transfére ces matiéres a une autre exploitation, les épand sur un bien-fonds comme éléments nutritifs pour le compte 
d’une autre personne ou les entrepose a I’une ou I’autre de ces fins. («broker») 


«culture vivante» Culture qui a été plantée et qui a émergé du sol et, dans le cas d’une culture dormante, dont il doit étre 
raisonnable de s’attendre a ce qu’elle recommence a croitre dans des conditions favorables. («living crop») 


«eaux de ruissellement» Liquide qui réunit les conditions suivantes : 


a) il est entré en contact avec du fumier dans une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs, sur un site 
temporaire d’entreposage d’éléments nutritifs sur place, dans une zone de confinement extérieure ou dans une cour 
d’animaux d’élevage qui est revétu de béton ou d’un autre matériau de revétement de perméabilité égale ou moindre; 


b) il peut contenir des éléments de fumier en solution ou en suspension; 


c) il n’est plus contenu dans une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs, sur un site temporaire 
d’entreposage d’éléments nutritifs sur place, dans une zone de confinement extérieure ou dans une cour d’animaux 
d’élevage. («runoff») 


«eau de surface» Eau de surface au sens de l’article 2. («surface water») 


«engrais commercial» Engrais ou supplément, au sens que donne a ces deux termes la Loi sur les engrais (Canada), ow la 
somme du pourcentage pondeéral de I’ azote total, de l’acide phosphorique assimilable et de la potasse soluble dans I’ engrais 
ou le supplément est supérieure a 10 pour cent. («commercial fertilizer») 


«entreprise de courtage» Entreprise permettant a une personne d’exercer comme courtier. («broking operation») 


«épandage» Relativement a |’épandage d’une matiére sur un bien-fonds, la présente définition exclut le dépét direct de 
matiéres fécales et d’urine par les animaux sur le bien-fonds. («application») 


«exploitation» Exploitation agricole ou non agricole. («operation») 


«exploitation intermédiaire» Exploitation qui utilise des matiéres prescrites produites par une autre exploitation afin d’en 
produire d’autres qui ont des caractéristiques différentes, notamment du point de vue de la teneur en éléments nutritifs, de 
la densité et du volume. («intermediate operation») 


«exploitation non agricole» S’entend, selon le cas : 


a) d’une exploitation intermédiaire ou d’une entreprise de courtage; 
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b) de toute autre exploitation, sauf une exploitation agricole, qui produit ou gére des matiéres prescrites ou des éléments 
nutritifs. («non-agricultural operation») 


«géomembrane» Membrane synthétique de trés faible perméabilité servant a contréler la migration des fluides dans une 
installation d’entreposage d’ éléments nutritifs. («geomembrane liner») 


«géoscientifique professionnel» Membre en regle de I’ Ordre des géoscientifiques professionnels de l’Ontario ou titulaire d’un 
certificat d’autorisation valide délivré en vertu de la Loi de 2000 sur les géoscientifiques professionnels, sauf un membre 
restreint ou un membre inactif de l’Ordre. («professional geoscientist») 


«groupe hydrologique de sols AA» Sol dans lequel les eaux s’infiltrent rapidement, a savoir un groupe hydrologique de sols 
A au sens du guide de drainage de |’Ontario, situé sur des sols dont la profondeur jusqu’a la roche-mére est de moins de 
0,9 metres. («hydrologic soil group AA») 


«guide de drainage de |’Ontario» Document intitulé Drainage Guide for Ontario qu’a publié le ministére de |’ Agriculture et 
de |’Alimentation en 1997 sous le numéro d’ identification RP-02-97-POD. («Drainage Guide for Ontario») 


«haut» Relativement a un chenal défini ou a la berge d’une eau de surface, s’entend, selon le cas : 


a) du bord du chenal ou de la berge, s’il y a une différence marquée entre la pente forte du chenal ou de la berge et la 
pente plus douce du champ; 


b) a défaut de différence de pente marquée visée a |’alinéa a), des limites normales de l’étendue d’eau lorsque le niveau 
de |’eau est maximal sans occasionner de débordements. («top») 


«identificateur d’exploitation» Identificateur unique qu’un directeur attribue, aux fins d’une stratégie ou d’un plan de gestion 
des éléments nutritifs, a une exploitation ou encore a une unité agricole ott une exploitation agricole exerce ses activités. 
(«operation identifier») 


«incorporation» Le fait de mélanger des éléments nutritifs avec le sol en le labourant jusqu’a une profondeur d’au moins 10 
centimetres. («incorporation») 


«ingénieur» Titulaire d’un permis ou d’un permis temporaire délivré en vertu de la Loi sur les ingénieurs, sauf le titulaire 
d’un permis restreint délivré en vertu de cette loi. («professional engineer») 


«injection» Relativement a |’épandage d’éléments nutritifs sur un bien-fonds, s’entend du placement des éléments nutritifs 
sous la surface du sol du bien-fonds. («injection») 


«installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs» Installation destinée a l’entreposage de maticres prescrites, 
notamment une installation d’entreposage en terre qui constitue une structure permanente ou une partie d’une telle 
structure, a l’exception de ce qui suit : 


a) une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs solides d’une capacité d’entreposage inférieure a 14 
jours; 


b) une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs liquides d’une capacité d’entreposage inférieure a 14 
jours et ot la profondeur maximale des éléments nutritifs est inférieure 4 100 millimetres; 


c) les systémes d’irrigation ou d’épandage d’éléments nutritifs utilisés pour alimenter les cultures en engrais liquides. 
(«permanent nutrient storage facility») 


«installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs liquides» Installation permanente d’entreposage d’éléments 
nutritifs congue et construite pour contenir des matiéres prescrites liquides. («permanent liquid nutrient storage facility») 


«installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs solides» Installation permanente d’entreposage d’éléments 
nutritifs concue et construite pour contenir des matiéres prescrites solides. («permanent solid nutrient storage facility») 


«labourage» Perturbation mécanique du sol de fagon a le retourner, a le mélanger ou a le deplacer. («tillage») 


«liquide» Relativement a des matiéres prescrites ou a des éléments nutritifs, s’entend des matiéres ou éléments qui ne sont 
pas solides. («liquid») 


amatiére de source agricole» S’entend des matiéres traitées ou non traitées suivantes qui peuvent étre épandues sur un bien- 
fonds comme éléments nutritifs, sauf les engrais commerciaux ou le compost qui satisfont aux lignes directrices intitulées 
Interim Guidelines for the Production and Use of Aerobic Compost in Ontario qu’a préparées le ministére de 
l’Environnement, lesquelles sont datées de novembre 1991 : 


1. Le fumier d’animaux d’élevage, y compris les matiéres connexes provenant de litiéres. 
2. Les eaux de ruissellement provenant de cours d’animaux d’élevage et d’aires d’entreposage de fumier. 


3. Les eaux de lavage en provenance d’exploitations agricoles, pourvu qu’elles n’aient pas été mélangées avec des eaux 
usées sanitaires. 
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4. Les matieres organiques produites par des exploitations intermédiaires qui traitent les matiéres visées aux dispositions 
1, 2 ou 3. («agricultural source material») 


«matiére de source non agricole» S’entend des matiéres suivantes qui sont destinées a l’épandage sur un bien-fonds comme 
éléments nutritifs, sauf les engrais commerciaux ou le compost qui satisfont aux lignes directrices intitulées /nterim 
Guidelines for the Production and Use of Aerobic Compost in Ontario qu’a préparées le ministére de l Environnement, 
lesquelles sont datées de novembre 1991 : 


1. Les matiéres séches biologiques provenant de la pulpe et du papier. 
2. Les matiéres séches biologiques provenant d’égouts. 


3. Toute autre mati¢re de source non agricole qui peut étre épandue sur un bien-fonds comme élément nutritif. («non- 
agricultural source material») 


«matiére prescrite» Matiére de source agricole ou non agricole. («prescribed material») 
«matiere travaillée» Matiére synthétique ou naturelle qui a été remaniée pour créer une matiére qui satisfait : 


a) dune part, a la norme énoncée dans la définition de «sol sir en termes de conductivité hydraulique», dans le cas de ce 
sol; 


b) d’autre part, aux exigences précisées a la partie VIII, dans le cas d’une autre matiére située immédiatement sous une 
installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs. («engineered material») 


«matieres séches biologiques provenant d’égouts» Résidus provenant d’une station de traitement des eaux d’égout a la suite 
du traitement des égouts et de |’enlévement des effluents. («sewage biosolids») 


«matieres séches biologiques provenant de la pulpe et du papier» Matiére solide ou liquide produite par le traitement d’eaux 
usées produites par un fabricant de pulpe, de papier, de papier recyclé ou de produits de papier, y compris le carton ondulé. 
(«pulp and paper biosolids») 


«nappe phréatique» Relativement a un bien-fonds, s’entend du niveau d’eau le plus élevé constaté dans le sol, selon les 
dossiers des puits artésiens les plus rapprochés du bien-fonds ou selon les renseignements recueillis aprés le creusage d’un 
trou d’essai au moment ou des matiéres contenant des éléments nutritifs sont placées dans un site temporaire d’ entreposage 
d’éléments nutritifs sur place situé sur le bien-fonds ou avant ce moment. («water table») 


«niveau du sol» Relativement a une installation d’entreposage d’éléments nutritifs, s’entend de la surface du sol la plus basse 
située dans un périmétre de deux métres de I’ installation. («ground level») 


«non saturé» Se dit d’un sol dont la teneur en eau est inférieure 4 100 pour cent de l’espace poral total ou dont la tension de 
l’eau est négative selon ce que prévoit le protocole de gestion des éléments nutritifs relativement aux conditions dun sol 
non saturé. («unsaturated») 


«pente soutenue maximale» Variation de |’élévation entre le haut et le bas d’une pente divisée par la longueur de la pente, 
exprimée en pourcentage, dans le cas d’une pente d’une longueur minimale de 10 métres se dirigeant vers une eau de 
surface. («maximum sustained slope») 


«plan d’urgence» Ensemble des mesures proposées dans une stratégie ou un plan de gestion des éléments nutritifs pour faire 
face aux situations suivantes : 


a) un excés de matiéres prescrites ou d’éléments nutritifs, si la quantité de ces matiéres ou éléments qui est produite ou 
re¢ue par une unité agricole est supérieure a celle que prévoit par ailleurs la stratégie ou le plan; 


b) un excés de matiéres prescrites ou d’éléments nutritifs, si la quantité de ces matiéres ou éléments devant étre 
entreposée avant d’étre utilisée est ou sera, selon les prévisions, supérieure a la capacité d’entreposage disponible a 
leur égard que prévoit par ailleurs la stratégie ou le plan; 


c) un déversement imprévu de matiéres prescrites ou d’éléments nutritifs de leur site d’entreposage ou pendant leur 
transport ou leur épandage; 


d) lincapacité d’utiliser des matiéres prescrites ou des éléments nutritifs, notamment par entreposage ou épandage, 
comme le prévoit par ailleurs la stratégie ou le plan, en raison des conditions météorologiques ou faute de disposer du 
matériel nécessaire; 


e) toute autre situation d’urgence qui nécessite la manutention ou l’entreposage de matiéres prescrites ou d’éléments 
nutritifs. («contingency plan») 


«poste d’observation» Dispositif qui intercepte |’écoulement d’un liquide dans un drain souterrain et qui sert a prélever le 
liquide qui y circule ainsi qu’a en observer et a en surveiller le débit et |’état. («observation station») 


«poste d’observation et d’arrét» Poste d’observation muni d’une valve fixée a la conduite d’évacuation a écoulement libre, 
lequel permet d’interrompre I’écoulement d’un liquide dans un drain souterrain. («observation and shut-off station») 
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«préalablement labouré» Bien-fonds suffisamment labouré pour perturber les larges crevasses et pores qui pourraient 
acheminer les matiéres liquides dans la couche inférieure du sol ou les drains souterrains. («pretilled») 


«producteur» Quiconque est propriétaire ou a le contréle d’une exploitation qui produit des matiéres prescrites dans le cadre 
de ses activités. S’entend notamment d’un producteur intermédiaire. («generator») 


«producteur intermédiaire» Personne qui est propriétaire ou qui a le contréle d’une exploitation intermédiaire. («intermediate 
generator») 


«programme NMAN» S’entend, selon le cas : 


a) du programme d’ordinateur intitulé NMAN qu’a préparé le ministére de |’ Agriculture et de |’ Alimentation aux fins de 
la préparation de stratégies ou de plans de gestion des éléments nutritifs et qui est daté du 10 décembre 2003; 


b) sauf disposition contraire du présent réglement, de la version du programme d’ ordinateur visé a |’alinéa a) sous forme 
de manuel qu’a préparé le ministére de |’ Agriculture et de |’ Alimentation et qui est daté du 10 décembre 2003, lequel 
est destiné aux personnes qui n’utilisent pas d’ordinateur pour préparer des stratégies ou des plans de gestion des 
éléments nutritifs. («€( NMVAN»») 


«protocole d’échantillonnage et d’analyse» Document intitulé protocole d’échantillonnage et d’analyse qu’ont préparé le 
ministere de I’Agriculture et de |’ Alimentation et le ministére de |’Environnement aux fins du présent reglement et qui est 
daté du 10 décembre 2003. («Sampling and Analysis Protocol») 


«protocole de gestion des éléments nutritifs» Document intitulé protocole de gestion des éléments nutritifs qu’ont préparé le 
ministére de |’ Agriculture et de |’ Alimentation et le ministére de |’Environnement aux fins du présent reglement et qui est 
daté du 10 décembre 2003. («Nutrient Management Protocol») 


«protocole de sélection d’un site et de construction» Document intitulé protocole de sélection d’un site et de construction 
qu’ont préparé le ministére de I’ Agriculture et de |’ Alimentation et le ministére de ]’>Environnement aux fins du présent 
réglement et qui est daté du 10 décembre 2003 et constitué des chapitres NSTS-01 a NSTS-09. («Construction and Siting 
Protocol») 


«protocole du comité consultatif local» Document intitulé protocole du comité consultatif local qu’ ont préparé le ministére de 
l’ Agriculture et de |’ Alimentation et le ministére de l’Environnement aux fins du présent réglement et qui est daté du 10 
décembre 2003. («Local Advisory Committee Protocol») 


«puits» S’entend notamment d’un puits de gaz, d’un puits de pétrole, d’un puits inutilisé, d’un puits d’exploration et d’un 
puits artésien. («well») 


«puits municipal» Puits servant d’approvisionnement en eau brute aux fins d’un réseau municipal d’eau potable au sens de la 
Loi de 2002 sur la salubrité de l’eau potable. («municipal well») 


«résidus de culture» Partie non récoltée d’une culture qui demeure a la surface du sol d’un bien-fonds une fois récoltée la 
culture qui pousse sur le bien-fonds. («crop residue») 


«revétement» S’entend notamment d’une géomembrane, d’un revétement d’argile géosynthétique et d’un revétement de sol 
compacté. («liner») 


«revétement d’argile géosynthétique» Revétement, compose de bentonite sodique trés gonflante entre deux géotextiles, ayant 
une conductivité hydraulique en milieu saturé de | = 10° métre ou moins par seconde et servant a contréler la migration 
des fluides dans une installation d’entreposage d’éléments nutritifs. («geosynthetic clay liner») 


«revétement de sol compacté» Relativement a une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs, s’entend d’un 
revétement composé d’un sol sir en termes de conductivité hydraulique qui est compacté jusqu’a 95 pour cent d’aprés 
essai de densité Proctor modifie, a ’humidité pondérale optimale pour qu’il présente une conductivité hydraulique en 
milieu saturé d’au plus 1 x 10° métre par seconde. («compacted soil liner») 


«revétement synthétique» Géomembrane ou revétement d’argile géosynthétique. («synthetic liner») 


«site temporaire d’entreposage d’éléments nutritifs sur place» Endroit qui ne constitue pas une installation permanente 
d’entreposage d’éléments nutritifs et ou des matiéres prescrites solides sont entreposées pendant plus de 24 heures. 
(«temporary field nutrient storage site») 


«sol enneigé» Sol recouvert d’au moins cing centimetres de neige en moyenne. («snow-covered soil») 


«sol gelé» Couche de sol d’une épaisseur minimale de cing centimetres consolidée par l’eau gelée qu’elle contient et située 
dans les 15 premiers centimétres du sol. («frozen soil») 


«solide» Relativement a des matiéres prescrites ou a des éléments nutritifs, s’entend des matiéres ou éléments dont la teneur 
en matiére séche est de 18 pour cent ou plus ou dont l’affaissement est de 150 millimétres ou moins lors de |’essai 
d’affaissement au cone d’Abrams utilisé pour déterminer la consistance des déchets liquides, selon la description donnée a 
annexe 5 du Réglement 347 pris en application de la Loi sur la protection de l'environnement. («solid») 
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«sol sar en termes de conductivité hydraulique» Sol naturel uniforme présentant une conductivité hydraulique en milieu 
saturé d’au plus | x 10°° métre par seconde. («hydraulically secure soil») 


«sols organiques» Sols contenant plus de 17 pour cent de carbone organique en poids et qu’on appelle communément terrain 
tourbeux, terre noire, sol tourbeux ou tourbiére basse. («organic soils») 


«systeme de traitement» Systéme de traitement 4 méme de modifier les caractéristiques d’un flux d’entrée renfermant des 
éléments nutritifs. («treatment system») 


«systeme de transfert d’éléments nutritifs liquides» Toutes les canalisations et surfaces qui entrent en contact avec des 
matiéres prescrites liquides, sauf les éléments d’une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs liquides ou 
d’un véhicule servant au transport d’éléments nutritifs liquides. («liquid nutrient transfer system») 


«terre» Eléments inorganiques de I’écorce terrestre comme l’argile, le limon, le sable, le gravier ou tout mélange de ces 
éléments, lesquels peuvent contenir de petites quantités de matiéres organiques. («earth») 


«trou d’essai du sol» Trou creusé ou foré dans le sol afin d’en déterminer les caractéristiques conformément au présent 
réglement et au chapitre NSTS-03 du protocole de sélection d’un site et de construction. («soil test hole») 


«unité agricole» Bien-fonds constitué d’une unité agricole ou désigné comme telle en application de |’article 5. («farm unit») 


«unité nutritive» Quantité d’éléments nutritifs qui donne a l’engrais une valeur de remplacement correspondant au moindre 
de 43 kilogrammes d’azote ou de 55 kilogrammes de phosphate en tant qu’éléments nutritifs comme le prévoit le protocole 
de gestion des éléments nutritifs. («nutrient unit») 


«voile d’écoulement» Relativement a une installation, a un site, 4 une zone de confinement extérieure ou a une zone 
d’entreposage temporaire, s’entend d’un chenal de surface ou d’une dépression qui éloigne les liquides de |’ installation, du 
site ou de la zone. («flow path») 


«zone de confinement extérieure» Enceinte destinée au bétail, au chevreuil, a l’élan ou au gibier et présentant les 
caractéristiques suivantes : 


1. Elle n’a pas de toit, sauf comme le prévoit la disposition 3. 
2. Elle est constituée de clétures, d’enclos, de corrals ou de structures semblables. 


3. Elle peut contenir un abri servant a protéger les animaux contre le vent ou un autre abri muni d’un toit d’une superficie 
inférieure a 20 métres carrés. 


4. Elle est munie de mangeoires et d’abreuvoirs permanents ou portatifs. 
5. Les animaux y sont nourris ou abreuvés. 


6. Les animaux peuvent ou non avoir accés a d’autres batiments ou structures pour s’y abriter, s’y nourrir ou s’y 
abreuver. 


7. Le pacage et le paturage contribuent moins de 50 pour cent de la matiére séche ingérée. («outdoor confinement area») 


«zone de confinement extérieure permanente» Zone de confinement extérieure qui est soit une zone de confinement 
extérieure permanente a haute densité, soit une zone de confinement extérieure permanente a faible densité. («permanent 
outdoor confinement area») 


«zone de confinement extérieure permanente a faible densité» Zone de confinement extérieure qui est utilisée pendant 4 800 
heures ou plus par année civile et ot le nombre d’animaux qui y sont confinés n’est pas suffisant, 4 n’importe quel 
moment, pour produire plus de 120 unités nutritives par hectare par année. («low-density permanent outdoor confinement 
area») 


«zone de confinement extérieure permanente a haute densité Zone de confinement extérieure : 


a) soit a laquelle les animaux qui y sont confinés ont accés pendant 4 800 heures par année et ot: le nombre de ces 
animaux est suffisant, 4 n’importe quel moment, pour produire plus de 120 unités nutritives par hectare par année; 


b) soit qui satisfait aux exigences suivantes : 
(i) les animaux qui y sont confinés y ont accés pendant moins de 4 800 heures par année, 


(ii) elle fait partie d’une unité agricole contenant un nombre d’animaux d’élevage suffisant pour produire 300 unités 
nutritives ou plus par année, 


(ili) le produit obtenu en multipliant le nombre d’unités nutritives que produisent les animaux qui y sont confinés 
pendant |’année par la fraction de celle-ci pendant laquelle les animaux y sont confinés est supérieur a cing unités 
nutritives par hectare. («high-density permanent outdoor confinement area») 
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«zone résidentielle» Zone comprenant au moins quatre lots d’un hectare au plus qui réunissent les conditions suivantes : 
a) ils sont adjacents ou ne sont séparés que par une réserve routiére ou une emprise; 
b) chacun d’entre eux comporte un immeuble d’ habitation. («residential area») 

«zone tampon de végétation» Zone qui présente les caractéristiques suivantes : 


a) elle est adjacente au haut de la berge d’une eau de surface et a une largeur d’au moins trois metres mesurée a partir du 
haut de la partie de la berge dont elle est la plus rapprochée; 


b) elle est, en permanence, entiérement recouverte de végétation, notamment de graminées vivaces, de dicotylédones 
herbacées ou d’arbres, ainsi que de cultures fourragéres vivaces qui peuvent étre récoltées comme foin ou ensilage. 
(«vegetated buffer zone») 


(2) Les définitions qui suivent s’appliquent a la Loi. 


«boues de pulpe et de papier» Matiéres séches biologiques provenant de la pulpe et du papier au sens du paragraphe (1). 
(«pulp and paper sludge») 


«producteur» Producteur au sens du paragraphe (1). («generator») 
(3) Dans le présent reglement : 
a) la mention d’un élément nutritif vaut mention d’une matiére qui le contient; 


b) la mention d’une stratégie ou d’un plan de gestion des éléments nutritifs vaut mention de la version abrégée d’une telle 
stratégie ou d’un tel plan, selon le cas, qui est utilisée conformément a |’article 18 ou 25, selon le cas. 


(4) Le présent réglement s’applique aux stratégies de gestion des éléments nutritifs qui sont préparées conformément aux 
réglements, et non aux autres stratégies de gestion des éléments nutritifs. Les mentions dans le présent réglement d’une 
stratégie de gestion des éléments nutritifs valent mention d’une stratégie de gestion des éléments nutritifs qui est préeparee 
conformément aux réglements, sauf indication contraire du contexte. 


Eau de surface 
2. (1) La définition qui suit s’applique au présent reglement. 
«eau de surface» S’entend, sous réserve du paragraphe (2) : 


a) soit d’un chenal naturel ou artificiel qui achemine de |’eau de fagon continue ou intermittente pendant |’année, mais 
dont le lit ne contient aucune végétation établie si ce n’est une végétation dominée par des communautés végétales qui 
exigent ou préférent la présence continue d’eau ou de sol continuellement saturé pour survivre; 


b) soit d’un lac, d’un réservoir, d’un étang ou d’une doline; 


c) soit d’une terre marécageuse comme un marécage, un marais, une tourbiére haute ou une tourbiére basse, mais non 
d’un bien-fonds utilisé a des fins agricoles qui n’offre plus les caractéristiques d’ une terre marécageuse, si : 


(i) d’une part, la terre marécageuse est recouverte de fagon saisonniére ou permanente d’une nappe d’eau peu 
profonde ou présente une nappe d’eau pres de la surface du sol, 


(ii) d’autre part, la terre marécageuse présente des sols hydriques et posséde une végétation ou les plantes 
hydrophytes ou résistantes a |’eau prédominent. 


(2) Les éléments suivants ne sont pas des eaux de surface pour I’ application du présent reglement : 
1. Les voies d’eau gazonnées. 


2. Les chenaux temporaires destinés au drainage de surface, comme les rigoles ou les chenaux peu profonds qui peuvent 
étre labourés ou dans lesquels il est possible de conduire. 


Les descentes empierrées et les déversoirs. 
Les fossés en bordure de chemin qui ne contiennent pas de cours d’eau de fagon permanente ou intermittente. 


Les aires transformées en étang temporaire qui sont généralement cultiveées. 


An bw 


Les nappes d’eau artificielles destinées a l’entreposage, au traitement ou au recyclage d’eaux de ruissellement en 
provenance de cours d’animaux d’élevage, d’installations et de sites d’entreposage de fumier et de zones de 
confinement extérieures. 

Eléments nutritifs 


3. L’épandage de matiéres de source agricole ou non agricole sur un bien-fonds constitue une utilisation prescrite aux fins 
de la définition du terme «élément nutritif» a l’article 2 de la Loi. 
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DOCUMENTS INCORPORES PAR RENVOI 


Documents incorporés par renvoi 


4. (1) Le ministre veille 4 ce que des copies de tous les documents incorporés par renvoi par le présent réglement, 
notamment le protocole de sélection d’un site et de construction, le protocole du comité consultatif local, le programme 
NMAN, le protocole de gestion des éléments nutritifs et le protocole d’échantillonnage et d’analyse, soient mises a la 
disposition du public selon l’une des méthodes suivantes : 


1. Par affichage sur le site web du ministére et publication d’un avis dans le registre établi en application de la Charte des 
droits environnementaux de 1993. 


2. Par tout autre moyen imprimé ou électronique de communication de masse. 


(2) Le paragraphe (1) ne s’applique pas aux lois ou réglements de l’Ontario ou du Canada. 


UNITES AGRICOLES 


En quoi consiste une unité agricole 
5. (1) Une section d’un bien-fonds utilisée aux fins d’une exploitation agricole ou d’une partie d’une telle exploitation ou 
aux fins de plusieurs exploitations agricoles ne constitue une unité agricole pour l’application du présent réglement que si les 
régles suivantes s’appliquent : 
1. Il doit étre raisonnablement nécessaire, afin d’éviter toute consequence préjudiciable visée au paragraphe 18 (3) de la 


Loi, que les matiéres prescrites produites sur le bien-fonds, ou les éléments nutritifs qui y sont épandus, soient gérées 
conformément a une seule stratégie ou a un seul plan de gestion des éléments nutritifs. 


2. Si des matiéres prescrites sont produites sur le bien-fonds par une exploitation agricole, le bien-fonds de l’unité 
agricole doit comprendre tous les biens-fonds que le propriétaire actuel de celui ol sont produites les matiéres 
prescrites a acquis aux termes d’une cession unique au sens de la Loi portant réforme de l’enregistrement immobilier 
et sur lesquels sont gérées les matiéres. 


3. Malgré la disposition 2, le bien-fonds de l’unité agricole ne comprend pas un bien-fonds ou des matiéres prescrites que 
produit une exploitation agricole sont cédées si la Stratégie ou le plan de gestion des éléments nutritifs prévoit leur 
cession et que celle-ci est effectuée conformément au présent réglement : 


i. soit aux termes d’une convention de courtage, 

il. soit aux termes d’une convention de cession d’éléments nutritifs, 
ill. soit au profit d’une autre exploitation agricole aux fins d’épandage sur le bien-fonds, 
iv. soit a une autre fin qu’en tant qu’élément nutritif. 


4. Une section d’une unité agricole ou sont produites des matiéres de source agricole peut étre située a n’importe quelle 
distance d’une section de I’unité ou les matiéres sont épandues sur le bien-fonds. 


(2) Si une personne est propriétaire ou a le controle d’un bien-fonds a l’égard duquel une stratégie ou un plan de gestion 
des éléments nutritifs a été préparé ou est en voie de préparation, un directeur peut, sur demande de la personne ou de sa 
propre initiative, au moyen d’un certificat qu’il donne a la personne, désigner le bien-fonds qui y est visé comme unité 
agricole aux fins de la stratégie ou du plan, que la personne soit ou non propriétaire ou ait ou non le contréle de tout ou partie 
du bien-fonds en question. 


(3) Le directeur tient compte des régles visées au paragraphe (1) lorsqu’il décide de désigner un bien-fonds comme unité 
agricole. 
CHAMP D’APPLICATION DU REGLEMENT 


Champ d’application du Réglement 
6. (1) Le présent réglement, a l’exception de l’article 45, du paragraphe 47 (3) et de l’article 49, ne s’applique pas a une 
unité agricole qui produit au plus cing unités nutritives de fumier par année. 


(2) Des matiéres de source non agricole peuvent étre €pandues sur le bien-fonds d’une unité agricole conformément a un 
certificat d’autorisation délivré en vertu de la partie V de la Loi sur la protection de l’environnement s’il est satisfait aux 
exigences du présent réglement a I’égard de P épandage. 


760 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’?ONTARIO 1435 


NOMBRES D’ANIMAUX D’ELEVAGE 
Aucune restriction quant aux nombres d’animaux d’élevage 


7. Pour l’application de la Loi et du présent réglement, aucune restriction n’est imposée quant aux nombres d’animaux 
d’élevages que peut gerer une exploitation agricole dans le cadre de ses activités, 4 moins qu’elle ne soit imposée 
expressément ou implicitement par le présent réglement ou par un arrété pris en vertu de l’article 29 ou 30 de la Loi. 


INCOMPATIBILITE 
Incompatibilité avec d’autres actes 


8. Sous réserve de la Loi, les exigences du présent réglement s’ajoutent aux exigences d’une approbation, d’une 
autorisation, d’un arrété, d’un ordre ou d’un acte délivré, pris, rendu ou passé en vertu de toute autre loi, sauf un reglement 
municipal, sont indépendantes de celles-ci et, en cas d’incompatibilité, l’emportent sur elles. 


; PARTIE II : 
STRATEGIES ET PLANS : DISPOSITIONS GENERALES 


STRATEGIES DE GESTION DES ELEMENTS NUTRITIFS 
Champ d’application des stratégies 
9. (1) Une stratégie de gestion des éléments nutritifs s’ applique : 
a) soit 4 une exploitation agricole qui exerce ses activités sur une unité agricole; 


b) soit a une exploitation non agricole qui produit des matiéres de source non agricole destinées a étre épandues sur le 
bien-fonds. 


(2) Une stratégie de gestion des éléments nutritifs distincte est exigée pour les biens-fonds suivants, selon le cas : 
a) chaque unité agricole ot une exploitation agricole visée par la stratégie exerce ses activites; 


b) chaque exploitation non agricole qui produit des matiéres de source non agricole destinées a étre épandues sur le bien- 
fonds. 


Conformité avec la stratégie 


10. (1) La personne qui est propriétaire ou qui a le controle d’une exploitation agricole ou non agricole a laquelle 
s’applique le présent article veille a ce que les matiéres prescrites qu’elle produit dans le cadre de ses activités soient gérees 
conformément a une stratégie de gestion des éléments nutritifs. 


(2) Nul ne doit gérer de matiéres prescrites que produit, dans le cadre de ses activités, une exploitation agricole ou non 
agricole a laquelle s’applique le présent article si ce n’est conformément a une stratégie de gestion des éléments nutritifs. 


(3) Le présent article ne s’applique pas a une foire agricole pendant laquelle des animaux d’élevage sont présents durant 
25 jours ou moins si, aux termes d’une convention de courtage, il est disposé de tout le fumier qui y est produit. 


Inclusion progressive : exploitations agricoles 


11. (1) L’article 10 s’applique a une exploitation agricole qui produit des matiéres de source agricole si la personne qui 
est propriétaire ou qui a le contréle du bien-fonds, ou l’exploitation exerce ses activités et que le propriétaire a acquis aux 
termes d’une cession unique au sens de la Loi portant réforme de | enregistrement immobilier, n’a exercé aucune des 
activités de l’exploitation sur le bien-fonds avant le 30 septembre 2003 et qu’elle soumet, a cette date ou par la suite, une 
demande du permis de construire prévu par la Loi de 1992 sur le code du bdtiment a V égard de tout batiment ou de toute 
structure servant a abriter des animaux d’élevage qui est ou doit étre situé sur le bien-fonds. 


(2) L’article 10 s’applique a une exploitation agricole qui produit des matiéres de source agricole si le nombre d’animaux 
d’élevage sur une unité agricole oi l’exploitation exerce ses activités est augmenté d’un nombre suffisant, n’importe quand a 
compter du 30 septembre 2003, pour produire 300 unites nutritives ou plus par année. 

(3) L’article 10 s’applique a une exploitation agricole qui produit des matiéres de source agricole a compter du 1 juillet 
2005 si le nombre d’animaux d’élevage sur une unité agricole ou I’ exploitation exerce ses activités est suffisant pour produire 
300 unités nutritives ou plus par année. 

(4) L’article 10 s’applique a une exploitation agricole qui produit des matiéres de source agricole a la premiere des dates 
auxquelles les paragraphes (1), (2) et (3) déterminent que I’article doit s’appliquer. 


Construction de batiments ou de structures 


11.1 Si le présent réglement exige que la personne qui est propriétaire ou qui a le contrdle de l’exploitation agricole se 
dote d’une stratégie de gestion des éléments nutritifs pour en exercer les activités, nul ne doit construire un batiment ou une 
structure sur l’unité agricole ow l’exploitation exerce ses activités si le batiment ou la structure sert 4 garder des animaux 
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d’élevage ou a entreposer des éléments nutritifs, A moins que la stratégie de gestion des éléments nutritifs n’ait été préparée 
et, le cas échéant, approuvée conformément au présent réglement. 


Inclusion progressive : exploitations non agricoles 


12. (1) L’article 10 s’applique, 4 compter de la date indiquée a la colonne 3 du tableau suivant, a une exploitation non 
agricole qui produit les matiéres de source non agricole visées en regard a la colonne 2 dans les circonstances, le cas échéant, 
visées a cette derniére colonne : 


TABLEAU 
















Colonnedl .J6| Coloning 20 ies se sli is SN) lc | Calne 
Point Type de matiéres de source non agricole produites et circonstances Date d’inclusion progressive 


ie 4 Matiéres séches biologiques provenant de la pulpe et du papier 1% janvier 2008 


2. Matiéres séches biologi a ers Ss | 
a) exploitation est une station de traitement des eaux d’égouts municipaux dont | I“ janvier 2008 
la capacité nominale approuvée est de moins de 4 450 métres cubes par jour: 
aS 1" janvier 2007 
1 
ae 
(2) La définition qui suit s’applique au paragraphe (1). 





















































la capacité nominale approuvée est de 4 450 a 45 400 métres cubes 
c) l’exploitation est une station de traitement des eaux d’égouts municipaux dont janvier 2005 
la capacité nominale approuvée est de plus de 45 400 métres cubes par jour. 


er: : 
b) l’exploitation est une station de traitement des eaux d’égouts municipaux dont  janvi 
er = 2 
Matiéres de source non agricole non visées au point | ou 2. Se i 





1” janvier 2007 





«station de traitement des eaux d’égouts municipaux» Exploitation non agricole constituée de stations d’épuration des eaux 
d’égout au sens de la Loi sur les ressources en eau de l’Ontario a l’égard desquelles a été accordée en vertu de I’article 
53 de cette loi une approbation autorisant ce qui suit : 


a) le traitement des eaux d’égout pour une municipalité; 


b) la production de matiéres prescrites destinées a étre épandues sur le bien-fonds. 


PLANS DE GESTION DES ELEMENTS NUTRITIFS 
Champ d’application des plans 


13. (1) Un plan de gestion des éléments nutritifs s’applique a l’exploitation agricole qui exerce ses activités sur une unité 
agricole. 


(2) Un plan de gestion des éléments nutritifs distinct est exigé pour chaque unité agricole ot une exploitation agricole 
visée par un tel plan exerce ses activités. 


Conformité avec le plan 


14. (1) La personne qui est propriétaire ou qui a le contréle d’une exploitation agricole a laquelle s’applique le présent 
article et qui, dans le cadre de ses activités, épand des éléments nutritifs sur le bien-fonds d’une unité agricole veille 4 ce que 
ces éléments soient gérés conformément a un plan de gestion des éléments nutritifs. 


(2) Nul ne doit gérer d’éléments nutritifs qu’ une exploitation agricole a laquelle s’applique le présent article, dans le cadre 
de ses activités, entrepose ou épand sur le bien-fonds d’une unité agricole si ce n’est conformément a un plan de gestion des 
éléments nutritifs. 


(3) Si Papplication du présent réglement entraine l’utilisation de plus d’un taux d’épandage d’un élément nutritif sur un 
bien-fonds ou d’un taux d’épandage différent de celui prévu dans un certificat d’autorisation délivré en vertu de la partie V de 
la Loi sur la protection de l'environnement, le taux le moins élevé lemporte. 


(4) Si Papplication du présent réglement entraine l’utilisation de plus d’une distance de retrait ou d’une distance de retrait 
différente de celle énoncée dans un certificat d’autorisation délivré en vertu de la partie V de la Loi sur la protection de 
l'environnement, la distance de retrait la plus élevée lemporte. 


Inclusion progressive 


15. L’article 14 s’applique a |’exploitation agricole qui exerce ses activités sur une unité agricole dés que la personne qui 
en est propriétaire ou qui en a le contréle est tenue de se doter d’une stratégie de gestion des éléments nutritifs pour en 
exercer les activités. 


Construction de batiments ou de structures 


15.1 Si le présent réglement exige que la personne qui est propriétaire ou qui a le contrdle de I’exploitation agricole se 


dote d’un plan de gestion des éléments nutritifs pour en exercer les activités, nul ne doit construire un batiment ou une 
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structure sur l’unité agricole oui l’exploitation exerce ses activités si le batiment ou la structure sert 4 garder des animaux 
d’élevage ou a entreposer des éléments nutritifs, 4 moins que le plan de gestion des éléments nutritifs n’ait ete préparé et, le 
cas échéant, approuvé conformément au présent réglement. 


: PARTIE Il 
STRATEGIES ET PLANS : PREPARATION 


CONDITION PREALABLE 
Exigence : autres conventions 


16. La personne qui est tenue de se doter d’une stratégie ou d’un plan de gestion des éléments nutritifs qui mentionne une 
convention de cession qu’une personne est tenue de conclure en application du paragraphe 20 (1) ou d’une convention qu’un 
courtier est tenu de conclure en application du paragraphe 36 (1) ou 37 (1): 


a) d’une part, conclut les conventions qui s’appliquent a elle ou a son exploitation agricole ou non agricole; 


b) d’autre part, fait entrer les conventions visées 4 |’alinéa a) en vigueur des I’entrée en vigueur de la stratégie ou du plan. 


STRATEGIES DE GESTION DES ELEMENTS NUTRITIFS 
Préparation et contenu 


17. (1) La stratégie de gestion des éléments nutritifs d’une exploitation agricole ou non agricole réunit les conditions 
suivantes : 


a) elle est préparée par une personne que la partie X autorise a ce faire; 


b) saufs’il s’agit de la version abrégée d’une stratégie de gestion des éléments nutritifs que article 18 autorise a utiliser, 
elle est conforme au présent réglement, au protocole de gestion des éléments nutritifs, au protocole de sélection d’un 
site et de construction et au protocole d’échantillonnage et d’analyse; 


c) elle est signée par le propriétaire de I’ exploitation ou par son mandataire autorise. 


(2) La stratégie de gestion des éléments nutritifs d’une exploitation agricole ou non agricole doit rendre compte du volume 
total des matiéres prescrites qui se prétent a |’épandage sur un bien-fonds comme éléments nutritifs et dont il est raisonnable 
de s’attendre a ce que l’exploitation, dans le cadre de ses activités, les produise chaque année visée par la stratégie. 


(3) Sur demande de la personne chargée de préparer une stratégie de gestion des éléments nutritifs, un directeur attribue un 
identificateur d’ exploitation aux entités suivantes, a moins que le ministére ne I’ait deja fait : 


1. L’exploitation agricole ou non agricole a laquelle s’applique la stratégie. 
2. Chaque unité agricole ot I’exploitation agricole a laquelle s’applique la stratégie exerce ses activités. 
Version abrégée de la stratégie 


18. (1) Si le présent réglement exige qu’une personne qui est propriétaire ou qui a le contréle d’une exploitation agricole 
se dote d’une stratégie de gestion des éléments nutritifs pour en exercer les activités, la stratégie peut étre rédigée selon une 
version abrégée si les conditions suivantes sont réunies : 


a) le protocole de gestion des éléments nutritifs prévoit l'utilisation d’une telle version abrégée; 


b) le nombre d’animaux d’élevage dans l’unité agricole ou l’exploitation exerce ses activités est suffisant pour produire 
moins de 150 unités nutritives par année; 

c) l’exploitation, dans le cadre de ses activités, n’épand pas de fumier liquide ni de matiéres de source non agricole sur le 
bien-fonds. 


(2) La version abrégée d’une stratégie de gestion des éléments nutritifs est conforme au protocole de gestion des éléments 
nutritifs. 


(3) Le protocole de gestion des éléments nutritifs peut préciser les renseignements qui, malgré l’article 17, peuvent etre 
omis de la version abrégée d’une stratégie de gestion des éléments nutritifs ou etre présentés sous une forme différente dans 
une telle version. 

Gestion des éléments nutritifs A des fins non liées 4 la nutrition 

19. La stratégie de gestion des éléments nutritifs peut prévoir que tout ou partie des matiéres prescrites dont traite la 
stratégie soient gérées a des fins non liées a la nutrition. 
Transfert de matiéres prescrites 4 l’extérieur de l’exploitation 


20. (1) Si le présent réglement exige qu’une personne qui est propriétaire ou qui a le contréle d’une exploitation agricole 
ou non agricole se dote d’une stratégie de gestion des éléments nutritifs qui exige qu’elle transfere des matiéres prescrites que 
produit l’exploitation dans le cadre de ses activités 4 une autre exploitation dont il exige qu’elle se dote d’un plan de gestion 
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des éléments nutritifs, la personne qui est propriétaire ou qui a le contréle de |’exploitation d’ou les matiéres doivent étre 
transférées conclut une convention a l’égard du transfert avec la personne qui est propriétaire ou qui a le contréle de 
l’exploitation ou les matiéres doivent étre transférées. 


(2) . 

(3) La convention de transfert est conforme au protocole de gestion des éléments nutritifs. 

(3.1) Si le présent reglement exige qu’une personne qui est propriétaire ou qui a le contréle d’une exploitation agricole se 
dote d’une stratégie de gestion des éléments nutritifs pour en exercer les activités, la stratégie peut prévoir le transfert de 
matiéres prescrites a une autre exploitation agricole. 

(3.2) Si le présent reglement exige que la personne qui est propriétaire ou qui a le contréle de l’exploitation agricole 


recevant les matiéres prescrites visées au paragraphe (3.1) se dote d’une stratégie ou d’un plan de gestion des éléments 
nutritifs pour en exercer les activités, la stratégie ou le plan doit prévoir la gestion des matiéres transférées a |’ exploitation. 


(4) Si une stratégie de gestion des éléments nutritifs prévoit que des matiéres prescrites que produit une exploitation 
agricole ou non agricole dans le cadre de ses activités soient transférées ailleurs aux fins de leur gestion dans le cadre des 
activités d’une autre exploitation, les mati¢res peuvent étre transférées n’importe ou, peu importe la distance entre cet endroit 
et celui ou les matiéres sont produites. 


Incorporation de plans et d’autres stratégies 
21. (1) La stratégie de gestion des éléments nutritifs d’une exploitation agricole ne peut incorporer une autre stratégie ou 
un autre plan de gestion des éléments nutritifs que si, selon le cas : 
a) la mé€me personne a le contrdle direct de la stratégie initiale et de l’autre stratégie ou plan; 
b) autre stratégie ou le plan lui-méme prévoit son incorporation. 


(2) Si la stratégie de gestion des éléments nutritifs d’une exploitation agricole incorpore une autre stratégie ou un autre 
plan de gestion des éléments nutritifs qui, a son tour, n’est pas approuvé ou certifié en application du présent réglement et que 
la strategie initiale est approuvée ou certifi¢e en application de celui-ci, l’autre stratégie ou plan est réputé, pour I’ application 
du reglement, approuvé ou certifié, selon le cas, du fait que la stratégie initiale est approuvée ou certifiée, et ce tant que 
l’approbation ou la certification demeure en vigueur. 


Cessation d’effet des stratégies 


22. La stratégie de gestion des éléments nutritifs d’une exploitation agricole ou non agricole cesse d’étre en vigueur le 
premier en date des moments suivants : 


1. Le cinquiéme anniversaire du jour ou la stratégie est entrée en vigueur ou, s’il lui est postérieur, du jour ou elle a été 
approuvée ou certifiée en application du présent réglement. 


2. La survenance de n’importe lequel des événements suivants : 


i. Un changement de propriété ou de contréle de I’exploitation qui nuit a la capacité qu’a la personne qui est 
propriétaire ou qui a le contréle actuel de I’exploitation de mettre la stratégie en oeuvre. 


ii. La fin d’une année ot est augmenté de 20 pour cent ou plus le volume d’éléments nutritifs que I’ exploitation, 
dans le cadre de ses activités, a produits depuis la premiére année pendant laquelle la stratégie était en vigueur. 


iv. Un changement dans l’utilisation des éléments nutritifs que produit l’exploitation dans le cadre de ses activités, 
notamment le passage de l’épandage des éléments nutritifs sur le bien-fonds a leur traitement par un producteur 
intermédiaire. 

v. La perte de destinations disponibles, ce qui fait que le volume de matiéres prescrites qui sont produites dépasse 
celui que prévoit la stratégie. 


vi. La fin d’une année oti le volume de matiéres de source agricole qui ont été transférées a une seule unité agricole 
ou exploitation non-agricole depuis l’année précédente augmente d’au moins 30 unités nutritives, pourvu que 
l’augmentation représente au moins 10 pour cent du nombre d’unités nutritives qui ont été transférées, l’année 
précédente, a l’unité agricole ou l’exploitation agricole exerce ses activités ou a l’exploitation non agricole. 


PLANS DE GESTION DES ELEMENTS NUTRITIFS 
Objets 


23. Le plan de gestion des éléments nutritifs doit réaliser les objets suivants conformément au protocole de gestion des 
éléments nutritifs : 


1. L’optimisation des rapports entre l’épandage au sol d’éléments nutritifs, les techniques de gestion agricole et les 
exigences liées aux cultures. 
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2. Une utilisation des biens-fonds qui maximise |’ efficience de l’utilisation sur place d’éléments nutritifs. 
3. La minimisation de répercussions préjudiciables sur l’environnement. 
Préparation et contenus 
24. (1) Le plan de gestion des éléments nutritifs d’une exploitation agricole réunit les conditions suivantes : 
a) il est préparé par une personne que la partie X autorise a ce faire; 


b) il est conforme au présent réglement, au protocole de gestion des éléments nutritifs, au protocole de sélection d’un site 
et de construction, au protocole d’échantillonnage et d’analyse et, sauf s’il s’agit de la version abrégée d’un plan de 
gestion des éléments nutritifs que l’article 25 autorise a utiliser, au programme NMAN; 


c) il est signé par le propriétaire de |’exploitation ou par son mandataire autorisé. 


(2) Le plan de gestion des éléments nutritifs d’une exploitation agricole doit rendre compte du volume total des éléments 
nutritifs dont il est raisonnable de s’attendre a ce que |’exploitation, dans le cadre de ses activités, épande sur un bien-fonds 
chaque année visée par le plan. 


(3) Le plan de gestion des éléments nutritifs peut traiter d’un bien-fonds dans des parties distinctes, y compris des sections 
de champs, si le bien-fonds ou I’exploitation agricole n’a pas un caractére uniforme en raison de caractéristiques physiques 
du bien-fonds ou des récoltes qui doivent y étre cultivées. 


(4) Sur demande de la personne chargée de préparer un plan de gestion des éléments nutritifs, un directeur attribue un 
identificateur d’ exploitation a l’exploitation a laquelle s’applique le plan, a moins que le ministére ne I’ait déja fait. 


Version abrégée du plan 


25. (1) Si le présent réglement exige qu’une personne qui est propriétaire ou qui a le contréle d’une exploitation agricole 
ou non agricole se dote d’un plan de gestion des éléments nutritifs pour en exercer les activités, le plan peut étre rédigé selon 
une version abrégée si les conditions suivantes sont réunies : 


a) le protocole de gestion des éléments nutritifs prévoit |’utilisation d’une telle version abrégée; 


b) le nombre d’animaux d’élevage dans l’unité agricole ou l’exploitation exerce ses activités est suffisant pour produire 
moins de 150 unités nutritives par année; 


c) l’exploitation, dans le cadre de ses activités, n’épand pas de fumier liquide ni de matieres de source non agricole sur le 
bien-fonds. 


(2). La version abrégée d’un plan de gestion des éléments nutritifs est conforme au protocole de gestion des éléments 
nutritifs. 


(3) Le protocole de gestion des éléments nutritifs peut préciser les renseignements qui, malgré Particle 24, peuvent étre 
omis de la version abrégée d’un plan de gestion des éléments nutritifs ou étre présentés sous une forme différente dans une 
telle version. 


Cessation d’effet des plans 


26. Le plan de gestion des éléments nutritifs d’une exploitation agricole cesse d’étre en vigueur le premier en date des 
moments suivants : 


1. Le cinquiéme anniversaire du jour ou le plan est entré en vigueur ou, s’il lui est postérieur, du jour ou il a été approuve 
ou certifié en application du présent réglement. 


2. La survenance de n’importe lequel des événements suivants : 


i. La fin d’une année ot est augmenté de 20 pour cent ou plus le volume d’éléments nutritifs que |’exploitation, 
dans le cadre de ses activités, a entreposés ou épandus sur un bien-fonds depuis la premiére année pendant 
laquelle le plan était en vigueur. 


ii. La fin d’une année ou, en raison d’un changement de systéme de culture a l’unité agricole, il est constaté une 
diminution de 20 pour cent ou plus de |’exportation d’azote et de phosphore dans les cultures résultant de 
l’épandage des éléments nutritifs recus 4 l’unité agricole depuis la premiére année pendant laquelle le plan etait 
en vigueur. 


iii. La fin d’une année ou il est constaté une diminution de plus de 10 pour cent, a savoir d’au moins 10 hectares, du 
bien-fonds sur lequel peuvent étre épandus des éléments nutritifs a Punité agricole depuis la premiere année 
pendant laquelle le plan était en vigueur. 
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PARTIE IV 
STRATEGIES ET PLANS : APPROBATION ET CERTIFICATION 


APPROBATION 
Approbation obligatoire 


27. (1) La stratégie de gestion des éléments nutritifs d’une exploitation agricole ou non agricole nécessite l’approbation 
d’un directeur si, selon le cas : 


a) il s’agit d’une exploitation agricole qui produit des matiéres de source agricole et le nombre d’animaux d’élevage dans 
lunité agricole ou l’exploitation exerce ses activités ou qui peuvent étre abrités dans I’unité agricole est suffisant pour 
produire 150 unités nutritives ou plus par année; 


b) il s’agit d’une exploitation non agricole qui produit des matiéres de source non agricole qui sont destinées a étre 
épandues sur le bien-fonds. 


(2) Le plan de gestion des éléments nutritifs d’une exploitation agricole nécessite |’approbation d’un directeur si, selon le 
cas : 


a) la personne qui est propriétaire ou qui a le contréle de |’exploitation est tenue de se doter d’une stratégie de gestion des 
éléments nutritifs qu’un directeur a approuvée en vertu du présent réglement pour exercer les activités de 
exploitation; 


b) l’exploitation regoit des matiéres de source non agricole dans le cadre de ses activités. 
Procédure d’obtention d’une approbation 


28. (1) Quiconque demande l’approbation d’un directeur a |’égard d’une stratégie ou d’un plan de gestion des éléments 
nutritifs soumet la stratégie ou le plan a un directeur conformément aux exigences du protocole de gestion des éléments 
nutritifs. 


(2) Le directeur, selon le cas : 
a) approuve la stratégie ou le plan en l’assortissant ou non des conditions visées au paragraphe (4); 
b) demande d’autres renseignements pertinents a la personne; 


c) refuse d’approuver la stratégie ou le plan et demande 4 la personne de le réexaminer et de le lui soumettre 4 nouveau 
conformément aux directives énoncées dans |’ avis visé au paragraphe (5). 


(3) Le directeur ne doit pas approuver la stratégie ou le plan de gestion des éléments nutritifs 4 moins qu’il ne soit préparé 
conformément au présent réglement. 


(4) Le directeur peut, avant d’approuver une stratégie ou un plan, restreindre ou modifier les activités qui y sont visées ou 
les assortir de conditions. 


(5) Lorsqu’il prend une des mesures visées a I’alinéa (2) a) ou c), le directeur en donne avis a la personne. 
Mise a jour au bout de cing ans 


29. (1) Si un directeur a approuvé la stratégie ou le plan de gestion des éléments nutritifs d’une exploitation agricole ou 
non agricole en vertu du présent réglement et que l’approbation est toujours en vigueur, la personne qui est propriétaire ou 
qui a le contréle de |’exploitation soumet une nouvelle stratégie ou un nouveau plan de gestion des éléments nutritifs a 
l’approbation d’un directeur au moins 90 jours avant le cinquiéme anniversaire du jour ow un directeur a donné l approbation 
initiale a l’exploitation. 


(2) L’article 28 s’applique a la demande d’ approbation soumise en application du paragraphe (1). 


(3) Si le directeur n’approuve pas ou refuse d’approuver la nouvelle stratégie ou le nouveau plan avant le cinquieme 
anniversaire du jour ou un directeur a donné |’ approbation initiale, la nouvelle stratégie ou le nouveau plan, qui renferme les 
derniéres révisions qu’a demandées le directeur en vertu de l’alinéa 28 (2) c), est réputé approuvé a compter de cette date 
d’anniversaire, et ce jusqu’au premier en date des jours suivants qui s’applique : 


1. Le jour ou le directeur approuve effectivement la nouvelle stratégie ou le nouveau plan. 
2. Le jour ou le directeur refuse d’approuver la nouvelle stratégie ou le nouveau plan. 


3. Le jour ot un agent provincial ou un directeur prend en vertu de I’article 29 de la Loi un arrété indiquant que la 
nouvelle stratégie ou le nouveau plan n’est plus approuvé. 


Mise a jour en deca de cing ans 


30. (1) Si un directeur a approuvé la stratégie ou le plan de gestion des éléments nutritifs d’une exploitation agricole ou 
non agricole en vertu du présent réglement et que la personne qui est propriétaire ou qui a le contréle de |’exploitation a des 
motifs raisonnables de croire que la stratégie ou le plan cessera d’étre en vigueur du fait qu’un événement visé a la 
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disposition 2 de l’article 22 ou 26 surviendra vraisemblablement, la personne soumet sans délai injustifié a ’ approbation d’un 
directeur une nouvelle stratégie ou un nouveau plan de gestion des éléments nutritifs. 


(2) L’article 28 s’applique a la demande d’approbation soumise en application du paragraphe (1). 


(3) Malgré l’article 10 ou 14, si la personne visée au paragraphe (1) se conforme a ce paragraphe, |’exploitation peut 
poursuivre ses activités 4 compter de la date ot survient l’événement, et ce jusqu’au premier en date des jours suivants qui 
s’applique : 


1. Le jour ot le directeur approuve effectivement la nouvelle stratégie ou le nouveau plan. 
2. Le jour ou le directeur refuse d’approuver la nouvelle stratégie ou le nouveau plan. 


3. Le jour ot un agent provincial ou un directeur prend en vertu de I’article 29 de la Loi un arrété indiquant que la 
nouvelle stratégie ou le nouveau plan n’est plus approuve. 


Disposition transitoire 


31. Si, avant le 30 septembre 2003, le ministére a donné a une personne qui est propriétaire ou qui a le contrdle d’une 
exploitation un avis indiquant qu’une stratégie ou un plan adopté en vue de la gestion de matiéres prescrites ou d’éléments 
nutritifs que l’exploitation a produits ou regus dans le cadre de ses activités était satisfaisant, la stratégie ou le plan est répute 
approuvé en vertu du présent reglement comme stratégie ou plan de gestion des éléments nutritifs jusqu’au premier en date 
des jours suivants : 


1. La date d’expiration éventuelle précisée dans |’ avis. 
2. Le 30 septembre 2008. 
Modification de approbation 


31.1 (1) Un directeur peut, de sa propre initiative, modifier l’approbation de fagon a |’assortir de conditions, aprés qu’elle 
a été accordée, ou a modifier ou a supprimer celles-ci s’il l’estime nécessaire pour |’application de la présente loi ou du 
présent reglement. 


(2) Le directeur qui, en application du paragraphe (1), modifie l’approbation a l’égard d’une stratégie ou d’un plan de 
gestion des éléments nutritifs d’une exploitation en avise la personne qui est proprié€taire ou qui a le contréle de |’exploitation 
ou de l’unité agricole ou |’ exploitation exerce ses activités. 


Suspension de l’approbation 


31.2 (1) Un directeur peut suspendre une approbation accordée en vertu de la présente partie a l’égard d’une stratégie ou 
d’un plan de gestion des éléments nutritifs d’une exploitation si : 


a) d’une part, il est d’avis que l’emploi continu de la stratégie ou du plan entrainera un danger pour la santé ou une 
conséquence préjudiciable visée au paragraphe 18 (3) de la Loi; 


b) d’autre part, il est satisfait a une des conditions suivantes : 


(i) le directeur a donné a la personne qui est propriétaire ou qui a le contrdle de l’exploitation ou de l’unité agricole 
ou l’exploitation exerce ses activités un avis suffisant d’une défaillance associée a la stratégie ou au plan, et la 
personne n’a pas remédié a la défaillance, 


(ii) les conditions décrites dans la stratégie ou le plan ne sont pas conformes a celles qui existent pour |’exploitation 
ou l’unité agricole ot l’exploitation exerce ses activités. 


(2) Le directeur qui suspend |’approbation a l’égard d’une stratégie ou d’un plan de gestion des éléments nutritifs d’une 
exploitation en avise la personne qui est propriétaire ou qui a le contrdle de l’exploitation ou de l’unité agricole ou 
l’exploitation exerce ses activités. 


(3) Un directeur peut rétablir une approbation suspendue si le motif de sa suspension n’existe plus et qu’il n’y a aucun 
autre motif de suspension de |’ approbation. 


Révocation de l’approbation 


31.3 (1) Un directeur peut révoquer une approbation a |’égard d’une stratégie ou d’un plan de gestion des éléments 
nutritifs d’une exploitation accordée en vertu de la présente partie si, selon le cas : 


a) l’approbation a été accordée en se fondant sur des renseignements faux ou incomplets; 
b) l’approbation a été accordée par erreur ou a la mauvaise personne; 


c) la personne qui est propriétaire ou qui a le contréle de l’exploitation ou de lunité agricole ou l’exploitation exerce ses 
activités ne s’est pas conformée a |’ approbation, 


d) l’approbation a été suspendue. 
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(2) Le directeur qui révoque l’approbation a l’égard d’une strategie ou d’un plan de gestion des éléments nutritifs d’une 
exploitation en avise la personne qui est propriétaire ou qui a le contréle de l’exploitation ou de l’unité agricole ou 
l’exploitation exerce ses activités. 


CERTIFICATION 


Certification par un certificateur agréé 


32. (1) Si le présent reglement exige qu’une personne qui est propriétaire ou qui a le contrdle d’une exploitation agricole 
veille a ce qu’une stratégie ou un plan de gestion des éléments nutritifs soit en vigueur dans |’exploitation, mais qu’il n’exige 
pas que la stratégie ou le plan soit approuvé par un directeur, la personne peut demander a un certificateur agréé de certifier la 
stratégie ou le plan. 


(2) Le certificateur agréé qui recoit une stratégie ou un plan de gestion des éléments nutritifs aux fins de certification en 
application du présent article le certifie s’il est conforme au présent réglement et au protocole de gestion des éléments 
nutritifs. 


Durée de la certification 


33. La certification d’une stratégie ou d’un plan de gestion des éléments nutritifs demeure en vigueur tant que la stratégie 
ou le plan demeure en vigueur. 


34. 


PARTIE V 
COURTIERS 


Stratégie ou plan obligatoire 4 la source ou 4 la destination 
35. (1) Un courtier ne doit pas accepter de matiéres prescrites d’une exploitation ni lui en transférer si : 


a) dune part, le présent reglement exige que la personne qui est propriétaire ou qui a le contrdle de I’exploitation veille a 
se doter d’une stratégie ou d’un plan de gestion des éléments nutritifs relativement a la gestion de ces matiéres; 


b) d’autre part, il n’existe aucune stratégie ni aucun plan de gestion des éléments nutritifs de ce genre. 
(2) . 
Conventions avec les producteurs et d’autres sources 


36. (1) Le courtier qui regoit des matiéres prescrites d’un producteur dont le présent reglement exige qu’il se dote d’une 
stratégie de gestion des éléments nutritifs pour exercer les activités dans le cadre desquelles les matiéres ont été produites 
conclut une convention, dans la forme que précise le protocole de gestion des éléments nutritifs, avec le producteur. 


(2) Le courtier qui est tenu de conclure une convention visée au paragraphe (1) consigne les renseignements suivants dans 
la forme qu’exige le protocole de gestion des éléments nutritifs : 


1. Le genre et le volume de matieres prescrites recues et la date prévue de réception. 
2. La description de l’exploitation qui a produit les matiéres dans le cadre de ses activités. 


3. L’identificateur d’exploitation de l’exploitation qui a produit les matiéres dans le cadre de ses activités ou de l’unité 
agricole ou l’exploitation les exerce. 


(3) Le courtier conserve les dossiers qu’exige le paragraphe (2) pendant quatre ans a compter de la date de réception des 
matiéres prescrites. 


(4) Si un courtier recoit des matiéres prescrites d’un producteur intermédiaire, le présent article s’applique comme si le 
producteur était le seul a avoir produit les matiéres. 


Conventions avec les destinataires 


37. (1) Le courtier qui transfére des matiéres prescrites 4 une exploitation agricole ou non agricole dont le présent 
réglement exige qu’elle se dote d’un plan de gestion des éléments nutritifs : 


a) d'une part, conclut avec la personne qui est propriétaire ou qui a le contréle de |’exploitation une convention qui est 
conforme au protocole de gestion des éléments nutritifs; 


b) d’autre part, veille a ce que les matiéres soient transférées conformément a un plan de gestion des éléments nutritifs. 
(2) Le courtier consigne les renseignements suivants sous la forme qu’exige le protocole de gestion des éléments nutritifs : 
1. Le genre et le volume de matiéres prescrites transférées et la date de transfert. 


2. La description de l’exploitation qui a transféré les matiéres dans le cadre de ses activités. 
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3. L’identificateur d’exploitation de l’exploitation ou de l’unité agricole ot l’exploitation exerce ses activités, le cas 
échéant, et le numéro d’approbation qu’a attribué le directeur a la stratégie ou au plan de gestion des éléments nutritifs 
de l’unité agricole ou de I’ exploitation. 


(3) Le courtier conserve les dossiers qu’exige le paragraphe (2) pendant quatre ans a compter de la date de transfert des 
matieres prescrites. 


Gestion des matiéres prescrites 


38. Nul ne doit, si ce n’est conformément au présent réeglement, gérer de matiéres prescrites, notamment les entreposer ou 
les transporter, dans le cadre des activités d’une entreprise de courtage. 


' PARTIE VI 
NORMES D’EPANDAGE SUR LES BIENS-FONDS 


DISPOSITIONS GENERALES 
Conformité 


39. La personne qui est propriétaire ou qui a le contréle d’une exploitation agricole qui épand des matiéres sur un bien- 
fonds dans le cadre de ses activités veille a ce qu’il soit satisfait aux exigences qu’impose la présente partie relativement a 
exploitation. 

Condition préalable 


40. La présente partie ne s’applique a l’épandage d’éléments nutritifs sur un bien-fonds qu’effectue une exploitation 
agricole dans le cadre de ses activités que si le présent reglement exige que l’exploitation se dote d’un plan de gestion des 
éléments nutritifs. 


41. 


MATIERES PRESCRITES LIQUIDES 
Taux d’épandage 


42. (1) Nul ne doit épandre de matiéres prescrites liquides sur un bien-fonds dans les 150 métres du haut de la berge d’une 
eau de surface si, selon le cas : 


a) le potentiel de ruissellement pour le bien-fonds indiqué sur le tableau du paragraphe (3) indique qu’aucun épandage 
n’est permis; 


b) le taux d’épandage dépasse celui calculé en application du tableau du paragraphe (5); 
c) la pente du terrain du bien-fonds est supérieure a 12 pour cent. 


(2) Le bien-fonds est divisé en groupes hydrologiques de sols tels qu’ils sont établis conformément au guide de drainage 
de I’Ontario. 


(3) Le potentiel de ruissellement d’un bien-fonds pour un groupe hydrologique de sols indiqué a la colonne | du tableau 
suivant est indiqué en regard a la colonne 2 de celui-ci dans les circonstances visées a cette derniere colonne : 


TABLEAU 


Potentiel de ruissellement 

Pente soutenue maximale du terrain du bien-fonds dans les 150 métres du haut de la berge de 
l'eau de surface 
au moins 3% mais moins de 
6% 


(4) Pour l’application du paragraphe (3), la pente soutenue maximale du terrain d’un bien-fonds est calculée 
conformément au protocole de gestion des éléments nutritifs. 


Groupe hydrologique de sols 































au moins 6% mais moins de 9% | au moins 9% mais moins de 
12% 












(5) Le taux maximal pour le seul épandage de matiéres prescrites liquides sur le bien-fonds pendant une période de 24 
heures, dans le cas d’un bien-fonds pour lequel le potentiel de ruissellement est indiqué a la colonne | du tableau suivant, est 
indiqué : 


a) enregard a la colonne 2, si les matiéres sont épandues sur la surface du bien-fonds; 
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b) en regard a la colonne 3, si les matiéres sont injectées dans le bien-fonds ou y sont incorporées ou si celui-ci est 
préalablement labouré : 


TABLEAU 


Potentiel de Taux maximal pour le seul épandage sur le bien- Taux maximal pour le seul épandage sur le bien-fonds 
ruissellement fonds si les matiéres sont épandues sur la surface du} si les matiéres sont injectées dans le bien-fonds ou y 
bien-fonds sont incorporées ou si celui-ci est préalablement 
labouré 


50 métres cubes par hectare (m’/ha) 


(6) Pour application du paragraphe (5), des matiéres sont incorporées a un bien-fonds seulement si elles le sont dans les 
24 heures qui suivent leur épandage. 
































(7) Pour l’application du paragraphe (5), un bien-fonds est préalablement labouré seulement s’il a été labouré sept jours au 
plus avant que les matiéres prescrites liquides y soient épandues. 


PUITS ET AUTRES UTILISATIONS D’UN BIEN-FONDS 
Retrait par rapport aux puits 
43. (1) Nul ne doit épandre d’éléments nutritifs sur un bien-fonds a moins de 100 métres d’un puits municipal. 


(2) Nul ne doit épandre de matiéres prescrites sur un bien-fonds a moins de 15 métres d’un puits foré a la sondeuse d’ une 
profondeur minimale de 15 métres et doté d’un tubage étanche jusqu’a une profondeur minimale de six métres sous le niveau 
du sol. 


(3) Nul ne doit épandre de matiéres de source agricole sur un bien-fonds a moins de 30 métres d’un puits, sauf un puits 
visé au paragraphe (1) ou (2). 


(4) Nul ne doit épandre de matiéres de source non agricole sur un bien-fonds a moins de 90 métres d’un puits, sauf un 
puits visé au paragraphe (1) ou (2). 


(5) Nul ne doit épandre d’engrais commerciaux ou de compost sur un bien-fonds a moins de trois métres d’un puits 
artésien autre qu’un puits municipal. 


(6) La définition qui suit s’applique au paragraphe (5). 
«compost» Compost qui satisfait aux lignes directrices intitulées [Interim Guidelines for the Production and Use of Aerobic 
Compost in Ontario qu’a préparées le ministére de |’Environnement et qui sont datées de novembre 1991. 
EAU DE SURFACE ADJACENTE 
Zone tampon de végétation obligatoire 


44. (1) Nul ne doit épandre d’éléments nutritifs dans un champ qui contient une eau de surface ou qui y est adjacent a 
moins qu’une zone tampon de végétation située dans le champ adjacent ne sépare cette eau de |’endroit ou sont épandus les 
éléments nutritifs. 


(2) Le paragraphe (1) ne s’applique pas relativement a l’application d’éléments nutritifs dans un champ composé de sols 
organiques. 


(3) Nul ne doit épandre d’éléments nutritifs 4 |’intérieur de la zone tampon de végétation si ce n’est afin d’y épandre des 
quantités d’engrais commerciaux raisonnables pour y établir ou y maintenir la végétation. 


(3.1) Pour l’application du paragraphe (3), une personne est réputée épandre des engrais commerciaux pour établir ou 
maintenir la végétation d’une zone tampon de végétation si elle les épand conformément a ce qui suit : 


a) la détermination, faite a |’aide du protocole d’échantillonnage et d’analyse, de la concentration dans le sol de la zone 
tampon de végétation de chacun des paramétres que sont le phosphore assimilable, le potassium disponible et le pH du 
sol; 


b) les recommandations du ministére de |’ Agriculture et de l’ Alimentation énoncées dans le programme d’ ordinateur visé 
a l’alinéa a) de la définition du «programme NMAN» au paragraphe | (1); 


c) l’équilibre agronomique ne dépasse pas zéro. 
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(4) Nul ne doit épandre de matiéres contenant de |’azote et du phosphore sur une section quelconque d’un champ, que ce 
soit ou non a l’intérieur de la zone tampon de végétation, qui est située dans les 13 métres du haut de la berge la plus 
rapprochée de |’eau de surface. 


(5) Malgré le paragraphe (4), une personne peut épandre des engrais commerciaux ou des matieres de source agricole dans 
les 13 métres du haut de la berge la plus rapprochée de |’eau de surface si |’épandage s’effectue conformément au present 
réglement et qu’il se fait, selon le cas : 


a) par injection ou placement sous la surface du sol; 
b) de sorte que les matiéres qui y sont épandues y soient incorporées dans les 24 heures qui suivent |’épandage; 
c) sur un bien-fonds recouvert d’une culture vivante; 


d) sur un bien-fonds dont au moins 30 pour cent du sol est recouvert de résidus de culture, selon un calcul effectué 
conformément au protocole de gestion des éléments nutritifs. 


Epandage de matiéres de source non agricole 


45. Malgré l’article 40, que le présent réeglement exige ou non qu’une exploitation se dote d’un plan de gestion des 
éléments nutritifs, nul ne doit épandre de matiéres de source non agricole dans un champ qui contient une eau de surface ou y 
est adjacent, si l’épandage s’effectue 4 moins de 20 métres du haut de la berge la plus rapprochée de I’eau de surface. 


Profondeur minimale jusqu’aux eaux souterraines 


46. Nul ne doit épandre de matiéres prescrites sur un bien-fonds 4 moins que celui-ci ne soit recouvert d’au moins 30 
centimetres de sol non saturé au moment de |’ épandage. 


EPANDAGE EN HIVER ET A D’AUTRES MOMENTS LORSQUE LE SOL EST ENNEIGE OU GELE 
Interdiction d’épandre des matiéres prescrites 


47. (1) Nul ne doit épandre des matiéres prescrites qui ne sont pas des matiéres séches biologiques provenant d’égouts ou 
de la pulpe et du papier sur le bien-fonds visé au paragraphe (2) aux périodes suivantes, selon le cas : 


a) entre le 1% décembre d’une année et le 31 mars de l’année suivante; 
b) a tout autre moment pendant lequel le sol du bien-fonds est enneigé ou gelé. 
(2) Le paragraphe (1) s’applique aux biens-fonds suivants, selon le cas : 


a) un bien-fonds qui peut étre inondé une ou plusieurs fois tous les cing ans, selon les cartes des plaines inondables 
fournies par la municipalité ou par I’ office de protection de la nature ayant compétence sur le bien-fonds; 


b) un bien-fonds sur lequel de l’eau s’accumule pendant un orage ou au moment du dégel et s’écoule directement vers 
une eau de surface. 


(3) Malgré l’article 40, que le présent réglement exige ou non qu’une exploitation se dote d’un plan de gestion des 
éléments nutritifs, nul ne doit épandre de matiéres séches biologiques provenant d’égouts sur un bien-fonds aux périodes 
suivantes, selon le cas : 


a) entre le 1 décembre d’une année et le 31 mars de l’année suivante; 
b) a tout autre moment pendant lequel le sol du bien-fonds est enneigé ou gele. 
Exigences concernant l’épandage des matiéres prescrites 


48. (1) Sous réserve de l’article 47, nul ne doit épandre de matiéres prescrites sur un bien-fonds entre le 1% décembre 
d’une année et le 31 mars de l’année suivante ou a tout autre moment pendant lequel le sol du bien-fonds est enneigé ou gele, 
si ce n’est conformément au présent article. 


(2) S’il s’agit de matiéres liquides de source agricole et que l’épandage s’effectue entre le 1 décembre d’une année et le 
31 mars de l’année suivante lorsque le sol du bien-fonds n’est pas enneigé ou gelé, il doit étre satisfait aux exigences 
suivantes : 


a) l’épandage doit s’effectuer au moyen des méthodes suivantes, selon le cas : 
(i) injection, 
(ii) étalement et incorporation au sol dans la méme journée, 


(iii) épandage a la surface du bien-fonds, si le bien-fonds est recouvert d’une culture vivante ou si au moins 30 pour 
cent de la surface du bien-fonds est recouvert de résidus de culture, selon un calcul effectué conformément au 
protocole de gestion des éléments nutritifs; 


b) le retrait par rapport au haut de la berge d’une eau de surface doit étre de 20 metres ou plus; 
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c) aucun épandage ne doit s’effectuer dans les 100 metres du haut de la berge d’une eau de surface, si la pente soutenue 
maximale du bien-fonds est supérieure a 3 pour cent. 


(3) S’il s’agit de matiéres liquides de source agricole et que |’épandage s’effectue a tout moment pendant lequel le sol du 
bien-fonds est enneigé ou gelé, il doit étre satisfait aux exigences suivantes : 


a) l’épandage doit s’effectuer par injection ou étalement et incorporation au sol dans les six heures; 
b) le retrait par rapport au haut de la berge d’une eau de surface doit étre de 20 métres ou plus; 


c) aucun épandage ne doit s’effectuer dans les 100 metres du haut de la berge d’une eau de surface, si la pente soutenue 
maximale du bien-fonds est supérieure a 3 pour cent. 


(4) S’il s’agit de matiéres solides de source agricole et que l’épandage s’effectue entre le 1* décembre d’une année et le 31 
mars de I’année suivante lorsque le sol du bien-fonds n’est pas enneigé ou gelé, il doit étre satisfait aux exigences suivantes : 


a) l’épandage doit s’effectuer au moyen des méthodes suivantes, selon le cas : 
(i) étalement et incorporation au sol dans la méme journée, 


(ii) épandage a la surface du bien-fonds, si le bien-fonds est recouvert d’une culture vivante ou si au moins 30 pour 
cent de la surface du bien-fonds est recouvert de résidus de culture, selon un calcul effectué conformément au 
protocole de gestion des éléments nutritifs; 


b) aucun épandage ne doit s’effectuer dans les 100 métres du haut de la berge d’une eau de surface, si la pente soutenue 
maximale du bien-fonds est supérieure a 6 pour cent. 


(5) S’il s’agit de matiéres solides de source agricole qui ne sont pas du fumier solide et que |’épandage s’effectue a tout 
moment pendant lequel le sol du bien-fonds est enneigé ou gelé, il doit étre satisfait aux exigences suivantes : 


a) l’épandage doit s’effectuer par étalement et incorporation au sol dans les six heures; 


b) aucun €pandage ne doit s’effectuer dans les 100 métres du haut de la berge d’une eau de surface, si la pente soutenue 
maximale du bien-fonds est supérieure a 6 pour cent. 


(6) S’il s’agit de fumier solide et que l’épandage s’effectue 4 tout moment pendant lequel le sol du bien-fonds est enneigé 
ou gelé, selon le cas : 


a) l’épandage doit étre effectué conformément aux critéres suivants : 
(1) il doit s’effectuer par étalement et incorporation au sol dans les six heures, 


(ii) aucun épandage ne doit s’effectuer dans les 100 métres du haut de la berge d’une eau de surface, si la pente 
soutenue maximale du bien-fonds est supérieure a 6 pour cent; 


b) lépandage doit étre effectué conformément aux critéres suivants : 
(i) il doit s’effectuer a la surface du bien-fonds, 
(ii) le retrait par rapport au haut de la berge d’une eau de surface doit étre de 100 métres ou plus, 
(ili) la profondeur maximale de la neige dans I’ aire d’épandage ne doit pas étre supérieure a 15 centimetres, 
(iv) la pente maximale de l’aire d’épandage doit étre inférieure a 3 pour cent. 


(7) S’ils’agit de matiéres de source non agricole qui ne sont pas des matiéres séches biologiques provenant d’égouts ou de 
la pulpe et du papier et que l’épandage s’effectue entre le 1° décembre d’une année et le 31 mars de l’année suivante lorsque 
le sol du bien-fonds n’est pas enneigé ou gelé, il doit étre satisfait aux exigences suivantes : 


a) l’épandage doit s’effectuer au moyen des méthodes suivantes, selon le cas : 
(i) injection, 
(ii) étalement et incorporation au sol dans la méme journée, 


(iii) épandage a la surface du bien-fonds, si le bien-fonds est recouvert d’une culture vivante ou si au moins 30 pour 
cent de la surface du bien-fonds est recouvert de résidus de culture, selon un calcul effectué conformément au 
protocole de gestion des éléments nutritifs; 


b) s’il s’agit de matiéres liquides, le retrait par rapport au haut de la berge d’une eau de surface doit étre de 20 métres ou 
plus; 


c) aucun épandage ne doit s’effectuer dans les 100 métres du haut de la berge d’une eau de surface, si la pente soutenue 
maximale du bien-fonds est supérieure a 3 pour cent. 
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(8) S’ils’agit de matiéres de source non agricole qui ne sont pas des matiéres séches biologiques provenant d’égouts ou de 
la pulpe et du papier et que l’épandage s’effectue a tout moment pendant lequel le sol du bien-fonds est enneigé ou gelé, il 
doit étre satisfait aux exigences suivantes : 


a) l’épandage doit s’effectuer par injection ou par étalement et incorporation au sol dans les six heures; 
b) aucun épandage ne doit s’effectuer dans les 100 métres du haut de la berge d’une eau de surface, si la pente soutenue 
maximale du bien-fonds est supérieure a 3 pour cent. 
METHODES D’EPANDAGE 
Lances d’irrigation a trajectoire haute 


49. (1) Malgré article 40, que le présent reglement exige ou non qu’une exploitation se dote d’un plan de gestion des 
éléments nutritifs, nul ne doit utiliser de lance d’ irrigation a trajectoire haute 4 méme de disperser un liquide sur plus de 10 
métres pour épandre du fumier ou des matiéres de source non agricole sur un bien-fonds sauf si la matiére en question est une 
solution ou suspension aqueuse contenant plus de 99 pour cent d’eau par poids. 


(2) Le paragraphe (1) ne s’applique a I’ épandage de fumier sur un bien-fonds qu’effectue une exploitation agricole dans le 
cadre de ses activités que le premier en date des jours suivants : 


1. Le jour ou le présent réglement exige que |’exploitation se dote d’un plan de gestion des éléments nutritifs, le cas 
échéant. 


2. Le 31 mars 2005. 
Systémes d’épandage par écoulement direct 


50. (1) Nul ne doit épandre de fumier ni de matiéres de source non agricole en provenance d’une installation 
d’entreposage directement sur un bien-fonds au moyen d’un systéme d’épandage par écoulement direct a moins que celui-ci 
ne soit utilisé conformément au présent article. 


(2) Deux opérateurs ou plus qui sont en tout temps en communication vocale ou électronique les uns avec les autres 
pendant I’épandage peuvent utiliser un systeme d’épandage par écoulement direct si : 


a) d’une part, un premier opérateur a une vue dégagée de la section du bien-fonds ot le fumier ou les matieres de source 
non agricole sont en voie d’épandage; 


b) d’autre part, un deuxiéme opérateur se trouve assez prés du systéme pour pouvoir l’arréter en l’espace d’une minute si 
le premier opérateur |’informe d’une situation problématique. 


(3) Un opérateur peut utiliser un systéme d’épandage par écoulement direct s’il a une vue dégagée de la section du bien- 
fonds ott le fumier ou les matiéres de source non agricole sont en voie d’épandage et que, selon le cas : 


a) il est assez prés du systéme pour pouvoir I’arréter en |’espace d’une minute s’il constate une situation problématique; 
b) le systéme réunit les conditions suivantes : 


(i) il est relié a un dispositif de télécommande qui permet a l’opérateur de l’arréter en l’espace d’une minute s’il 
constate une situation problématique, 


(ii) il est concu pour s’arréter automatiquement en l’espace d’une minute s’il ne regoit plus de signal du dispositif de 
télécommande. 


(4) Quiconque utilise un systeme d’épandage par écoulement direct veille 4 ce que le systeme soit concu et utilisé de telle 
sorte qu’une fois arrété, aucun fumier ni aucune matiere de source non agricole ne puisse continuer a s’écouler de 
l installation d’entreposage de quelque maniere que ce soit, notamment par siphonnage. 


(5) La définition qui suit s’applique au présent article. 
«situation problématique» S’entend de la survenance de n’importe lequel des événements suivants : 


1. Le fumier ou les matiéres de source non agricole ne parviennent pas a la partie du systeme destinée a |’épandage 
comme le veut la personne chargée du fonctionnement du systeme. 


2. Le fumier ou les matiéres de source non agricole ne sont pas épandus conformément au plan de gestion des éléments 
nutritifs de l’exploitation dans le cadre des activités de laquelle ils sont épandus sur le bien-fonds. 


3. Le systéme d’épandage par écoulement direct tombe en panne, ce qui fait que le fumier ou les matieres de source non 
agricole se répandent dans |’environnement naturel autrement que de la maniere anticipée par la personne chargée du 
fonctionnement du systéme. 
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PRATIQUES AGRICOLES SUIVANT L’EPANDAGE DE MATIERES DE SOURCE NON AGRICOLE 


Période d’attente avant récolte 


51. Nul ne doit récolter de matériel végétal indiqué a la colonne | du tableau suivant d’un champ dans lequel ont été 
épandues des matiéres de source non agricole avant |’expiration de la période d’attente indiquée en regard a la colonne 2 : 


TABLEAU 






Colonne | 
Materiel végétal récolté 
Gazon commercial 
Foin et ensilage mi-fané 


Fruits d’espéce arborescente 3 mois avant la récolte 
et raisins 


Petits fruits 15 mois avant la récolte 
12 mois avant la récolte 


Période d’attente avant broutage 



















52. Nul ne doit faire ou laisser brouter un animal indiqué a la colonne | du tableau suivant dans un champ dans lequel ont 
été épandues des matiéres de source non agricole avant |’expiration de la période d’attente indiquée en regard a la colonne 2 : 


TABLEAU 






Colonne | Colonne 2 
Période d’attente 
Chevaux, bovins ou bovins 2 mois avant le broutage 
laitiers 

Cochons, ovins ou chévres 



















6 mois avant le broutage 


PARTIE VII ; 
ZONES DE CONFINEMENT EXTERIEURES 


Champ d’ application 


53. La présente partie s’applique aux zones de confinement extérieures permanentes a faible et a haute densité qu’utilise 
une exploitation agricole dans le cadre de ses activités sur une unité agricole 4 compter du jour ou le présent réglement exige 
que la personne qui est propriétaire ou qui a le contréle de l’opération veille 4 ce qu’une stratégie de gestion des éléments 
nutritifs soit en vigueur pour I’unité agricole. 


Exigences relatives a la surface portante 


54. (1) Sous reserve du paragraphe (2), la personne qui est propriétaire ou qui a le contréle d’une exploitation agricole qui 
utilise une zone de confinement extérieure permanente a haute densité ou une zone de confinement extérieure permanente 
dans le cadre de ses activités sur une unité agricole, et ou le nombre d’animaux d’élevage est suffisant pour produire 300 
unites nutritives ou plus par année, veille a ce que la surface portante de la zone de confinement ait au moins un plancher fait, 
selon le cas : 


a) de béton; 


b) d’au moins un metre de matiéres naturelles situées entre la partie supérieure de la surface portante de la zone de 
confinement et la roche-mére ou un aquifére et dont la conductivité hydraulique ne dépasse pas | x 10° meétre par 
seconde ou dont la teneur en argile est de 15 pour cent; 


c) de toute matiére naturelle ou travaillée qui : 


(i) d’une part, offre une protection équivalente ou supérieure a celle qu’offrent les matiéres visées aux alinéas a) et 


b), 
(ii) d’autre part, est congue et construite sous la supervision d’un ingénieur. 


(2) Si la zone de confinement extérieure permanente est située entiérement ou partiellement sur une matiére naturelle, le 
plancher peut étre fait de n’importe laquelle des matiéres visées a l’alinéa (1) a), b) ou c) et des matiéres distinctes peuvent 
recouvrir différentes sections de la zone de confinement. 


(3) La personne qui est propriétaire ou qui a le contréle d’une zone de confinement extérieure permanente a faible densité 
qu’utilise une exploitation agricole dans le cadre de ses activités sur une unité agricole, et ou le nombre d’animaux d’élevage 
n’est pas suffisant pour produire 300 unités nutritives, veille 4 ce que la surface portante de la zone de confinement ait un 
plancher fait, selon le cas : 
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a) d’au moins 500 millimétres de matiéres naturelles situées d’un bout a l’autre de la zone de confinement entre la partie 
supérieure de la surface portante de la zone et la roche-mére ou un aquifére et dont la conductivité hydraulique en 
milieu saturé ne dépasse pas | x 10° métre par seconde ou dont la teneur en argile est de 15 pour cent; 


b) de béton; 
c) de toute matiére naturelle ou travaillée qui répond aux critéres suivants : 
(i) elle offre une protection équivalente ou supérieure a celle qu’offrent les mati¢res visées a l’alinéa a), 
(ii) elle est congue et construite sous la supervision d’un ingénieur. 
Augmentation de la capacité 


55. Nulle personne qui est propriétaire ou a le contrdle d’une zone de confinement extérieure permanente a faible ou a 
haute densité ne doit construire une nouvelle structure ou recouvrir tout ou partie de la surface portante de la zone de 
confinement de facon a en augmenter la capacité, a moins que la zone ne soit située, selon le cas : 


a) dans les 15 métres d’un puits foré a la sondeuse d’une profondeur minimale de 15 metres et doté d’un tubage étanche 
jusqu’a une profondeur minimale de six metres sous le niveau du sol; 


b) dans les 100 metres d’un puits municipal; 

c) dans les 30 métres de tout autre puits; 

d) dans les 15 métres d’un drain agricole souterrain. 
Litiére et engraissement du bétail 


56. Si une zone de confinement extérieure permanente dont la surface portante est composée de matieres naturelles est 
munie de distributeurs d’aliments permanents, comme des mangeoires le long d’une cléture, la personne qui est proprictaire 
ou a le contréle de la zone de confinement veille 4 ce que chaque distributeur ait une surface portante réunissant les 
conditions suivantes : 


a) elle est assez grande pour supporter entiérement les animaux pendant qu’ils se nourrissent a la mangeoire; 


b) elle est composée d’une matiére qui empéchera en tout temps les pattes des animaux de s’y enfoncer de plus de 40 
centimetres. 


Accés du bétail a une eau de surface 


57. Nul ne doit permettre l’accés a une eau de surface 4 des animaux qui sont gardés dans une zone de confinement 
extérieure permanente a haute densité ou a une zone de confinement extérieure permanente qu’utilise une exploitation 
agricole dans le cadre de ses activités sur une unité agricole, et ol le nombre d’animaux d’élevage est suffisant pour produire 
300 unités nutritives par année. 


Stratégie de gestion des éléments nutritifs obligatoire 
58. Nul ne doit garder des animaux dans une zone de confinement extérieure permanente sauf si : 
a) d’une part, la zone de confinement est assujettie a une stratégie de gestion des éléments nutritifs; 
b) d’autre part, le fumier que produisent les animaux qui y sont gardés est géré conformément a la stratégie. 
Gestion des eaux de ruissellement 
So Le 


(2) La personne qui est propriétaire ou qui a le contrdle d’une zone de confinement extérieure permanente se dote d’un 
systéme de gestion des eaux de ruissellement pour la zone de confinement. 


(3) Le systéme de gestion des eaux de ruissellement doit comprendre des dispositifs de collecte, de traitement et de 
confinement des eaux de ruissellement naturelles ou travaillées qui sont aptes a empécher que des eaux de ruissellement 
soient produites par la zone de confinement ou 4 collecter, a traiter ou a confiner celles qui le sont. 


(4) Le systéme de gestion des eaux de ruissellement peut comprendre ce qui suit : 
a) des dispositifs naturels ou travaillés 4 méme de détourner de la zone de confinement les eaux qui se trouvent en amont; 
b) des zones tampons de végétation 4 méme d’empécher les eaux de ruissellement d’atteindre une eau de surface; 


c) des appareils de collecte et d’entreposage des eaux de ruissellement d’une capacité suffisante et qui satisfont aux 
normes établies a la partie VIII en ce qui a trait a l’entreposage de fumier et d’ eaux de ruissellement; 


d) un obstacle physique accru empéchant les eaux de ruissellement d’atteindre une eau de surface au moyen d’une zone 
de végétation permanente sans drains qui satisfait aux exigences du paragraphe (5). 


(5) La zone de végétation permanente visée a |’alinéa (4) d) doit réunir les conditions suivantes : 
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a) elle doit étre située sur au moins 0,5 metre de sol, mais non dans les 100 métres d’un puits municipal, dans les 15 
metres d’un puits foré a la sondeuse ou dans les 30 métres de tout autre puits; 


b) elle doit étre munie d’une voie d’écoulement dans laquelle sont acheminées les eaux de ruissellement d’une zone de 
confinement extérieure d’une superficie maximale de 2 000 metres carrés, la voie devant mesurer : 


(i) 100 metres dans le cas d’une zone de confinement extérieure d’une superficie inférieure a 500 metres carrés, 
(i1) 150 metres dans le cas d’une zone de confinement extérieure d’une superficie de 500 métres carrés ou plus; 


c) elle ne doit étre utilisée que si l’exploitation agricole utilise la zone de confinement dans le cadre de ses activités sur 
une unité agricole ou le nombre d’animaux d’élevage n’est pas suffisant pour produire au moins 150 unités nutritives 
par année. 

Gestion du fumier 
60. (1) Le fumier peut étre accumulé sous forme de monticule dans une zone de confinement extérieure permanente afin 
d’y faciliter la gestion des animaux. 


(2) La personne qui est propriétaire ou qui a le contréle d’une zone de confinement extérieure permanente veille a faire 
enlever le fumier de la zone de confinement au moins une fois par année ou plus fréquemment si le fumier accumulé risque 
d’avoir une conséquence préjudiciable visée au paragraphe 18 (3) de la Loi. 


(3) Malgré le paragraphe (2), nul n’est tenu d’enlever d’une zone de confinement extérieure permanente du fumier qui est 
intentionnellement accumulé sous forme de monticule comme aire de couchage et outil de gestion des animaux, comme 
l’autorise une stratégie de gestion des éléments nutritifs approuvée. 


(4) La personne qui est propriétaire ou qui a le contrdle d’une zone de confinement extérieure permanente veille 4 ce que 
le fumier qui est enlevé de la zone de confinement soit géré conformément a une stratégie ou a un plan de gestion des 
éléments nutritifs. 


Gestion de neige contenant du fumier 


61. (1) Nul de doit entreposer ou utiliser de la neige qui contient du fumier qui a été enlevé d’une zone de confinement 
extérieure permanente si ce n’est conformément au présent article. 


(2) Nul ne doit épandre dans un champ de la neige contenant du fumier qui a été enlevé d’une zone de confinement 
extérieure permanente a moins que les conditions suivantes ne soient réunies : 


a) la neige est conforme aux parametres énoncés dans le protocole de gestion des éléments nutritifs relativement aux 
matiéres qui peuvent étre enlevées des zones de confinement extérieures; 


b) le champ est désigné dans un plan de gestion des éléments nutritifs, lequel prévoit I’épandage de neige dans le champ; 
c) la pente soutenue maximale du champ est inférieure a 3 pour cent; 


d) la neige n’est pas épandue en dega de 40 métres a partir du haut de la berge la plus rapprochée de toute eau de surface 
qui se trouve dans le champ, ni en dega de quatre fois les distances de retrait minimales que précise l’article 43 
relativement a l’épandage de matiéres de source agricole sur un bien-fonds; 


e) une zone tampon de végétation de six métres longe toute eau de surface se trouvant dans le champ ainsi que les bords 
du pied de la pente du champ; 


f) le taux d’épandage correspond a la moitié du taux maximal d’épandage prévu pour les éléments nutritifs, mesuré en 
poids unitaire par secteur du champ, établi par ailleurs pour le champ. 


(3) La neige contenant du fumier qui a été enlevée d’une zone de confinement extérieure permanente peut étre placée, 
selon le cas : 


a) dans une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs construite et exploitée conformément a la partie 
VIL; 


b) sur un site temporaire d’entreposage d’éléments nutritifs sur place construit et exploité conformément a la partie VIII, 
mais seulement si une stratégie ou un plan de gestion des éléments nutritifs l’autorise et prévoit une méthode pour 
s’occuper des eaux de ruissellement du site d’entreposage aprés la fonte. 


' PARTIE VIII 
NORMES DE SELECTION D’UN SITE ET DE CONSTRUCTION 


CHAMP D’APPLICATION DE LA PARTIE 
Champ d’ application 


62. La présente partie ne s’applique que si le présent réglement exige que |’exploitation se dote d’une stratégie ou d’un 
plan de gestion des éléments nutritifs. 
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INSTALLATIONS PERMANENTES D’ENTREPOSAGE D’ELEMENTS NUTRITIFS — SELECTION D’UN SITE 
Sélection d’un site 


63. (1) A compter du jour ou le present réglement exige qu’une exploitation se dote d’une stratégie ou d’un plan de 
gestion des éléments nutritifs, nul ne doit construire ou agrandir une installation permanente d’entreposage d’éléments 
nutritifs qu’utilise l’exploitation dans le cadre de ses activités sur une unité agricole si I’ installation est située, selon le cas : 


a) dans les 15 métres d’un puits foré a la sondeuse d’une profondeur minimale de 15 metres et doté d’un tubage étanche 
jusqu’a une profondeur minimale de six métres sous le niveau du sol; 


b) dans les 100 métres d’un puits municipal; 


c) dans les 30 métres de tout autre puits, si l’installation est congue pour y entreposer des matiéres de source agricole 
seulement; 


d) dans les 90 métres de tout autre puits, si l’installation est congue pour y entreposer des matiéres de source non agricole. 


(2) Sous réserve des paragraphes (5) et (6), A compter du jour ou le présent reglement exige qu’une exploitation se dote 
d’une stratégie ou d’un plan de gestion des éléments nutritifs, nul ne doit construire ou agrandir une installation permanente 
d’entreposage d’éléments nutritifs qu’utilise |’exploitation dans le cadre de ses activités sur une unité agricole sans avoir au 
préalable : 


a) repéré tous les drains agricoles souterrains ou tous les drains municipaux canalisés qui se trouvent dans les 15 metres 
du périmetre de I’ installation; 


b) enlevé tous les drains souterrains qui se trouvent dans les 15 metres du périmetre de I’ installation; 


c) redirigé l’écoulement des drains agricoles souterrains ou des drains municipaux canalisés dans le sens oppose a celui 
de I’ installation. 


(3) A compter du jour ou le présent reglement exige qu’une exploitation se dote d’une stratégie ou d’un plan de gestion 
des éléments nutritifs, nul ne doit construire ou agrandir une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs 
qu’utilise l’exploitation dans le cadre de ses activités sur une unité agricole si l’installation n’est pas pourvue d'une voie 
d’écoulement d’au moins 50 métres de longueur jusqu’au haut de la berge de |’eau de surface ou de l’entrée des drains la plus 
rapprochée. 


(4) A compter du jour ot le présent réglement exige qu’une exploitation se dote d'une stratégie ou d’un plan de gestion 
des éléments nutritifs, nul ne doit construire ou agrandir une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs 
qu’utilise l’exploitation dans le cadre de ses activités sur une unité agricole en dega de la limite d’inondation centennale 
qu’établit la municipalité ou l’office de protection de la nature ayant compétence sur |’endroit ou se trouve installation a 
moins que ne soit délivré un permis pour I’installation en application de I’article 28 de la Loi sur les offices de protection de 
la nature. 

(5) La personne qui, 4 compter du jour ow le présent réglement exige qu’une exploitation se dote d’une stratégie ou d’un 
plan de gestion des éléments nutritifs, aménage dans les 15 métres d’une installation permanente d’entreposage d’ éléments 
nutritifs un réseau de drainage qu’utilise l’exploitation dans le cadre de ses activités sur une unité agricole et qui est concu 
pour capter et détourner |’eau dans le sens opposé a celui de l’installation veille a ce que le réseau soit aménagé avec des 
tuyaux non perforés et a ce que les joints souterrains de la tuyauterie soient convenablement étanchéisés sauf si, selon le cas : 


a) |’eau captée par le réseau est évacuée dans un systéme de traitement; 
b) les drains de fondation de I’installation sont munis d’un poste d’ observation et d’arret. 


(6) A compter du jour ot le présent réglement exige qu’une exploitation se dote d’une stratégie ou d’un plan de gestion 
des éléments nutritifs, nul ne doit construire ou agrandir une installation permanente d’entreposage d’élements nutritifs 
qu’utilise l’exploitation dans le cadre de ses activités sur une unite agricole si l’installation permet a des matiéres prescrites 
liquides d’entrer dans le réseau de drainage souterrain. 


CARACTERISATIONS DE SITE 


Investigateurs autorisés 

64. Nul ne doit effectuer une étude hydrogéologique ou géotechnique pour I’application de la présente partie si ce n’est a 
titre d’ingénieur ou de géoscientifique professionnel ou dans le cadre d’un travail effectué sous la supervision de l'un ou 
I’ autre. 


Installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs liquides 


65. (1) A compter du jour ot le présent réglement exige qu'une exploitation se dote d’une stratégie ou d’un plan de 
gestion des éléments nutritifs, nul ne doit construire ou agrandir une installation permanente d’entreposage d’éléments 
nutritifs liquides qu’utilise exploitation dans le cadre de ses activités sur une unité agricole 4 moins d’avoir mandaté un 
ingénieur ou un géoscientifique professionnel pour effectuer une étude de caractérisation de site consistant en une premiere 
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etude hydrogéologique ou géotechnique du site de l’installation projetée qui détermine les types de sol et la présence d’un 
aquifere ou d’une roche-mére a une profondeur minimale : 


a) soit de 1,5 métre sous le point le plus bas de I’excavation nécessaire a une structure faite de béton, d’acier ou d’autres 


matériaux a méme d’offrir, selon un ingénieur, une protection équivalente; 


b) soit de 2,5 métres sous le point le plus bas de l’excavation nécessaire a une structure en terre. 


(2) A compter du jour ou le present reglement exige qu’une exploitation se dote d’une stratégie ou d’un plan de gestion 
des éléments nutritifs, nul ne doit construire ou agrandir une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs 
liquides qu’utilise l’exploitation pour des matiéres prescrites dans le cadre de ses activités sur une unité agricole sauf si le site 
ou est située l’installation respecte ou dépasse les exigences suivantes : 


Ie 


N 


Dans les installations d’entreposage en béton ou en acier qui sont dépourvues de revétement et qui ont des planchers 
en beton armé, il doit y avoir au moins 0,5 métre de sol stir en termes de conductivité hydraulique ou un métre de sol 
contenant au moins 10 pour cent d’argile entre le fond de |’installation et la couche supérieure identifiée de la roche- 
mere ou |’ aquifere. 


Dans les installations d’entreposage en béton ou en acier qui sont pourvues d’un revétement et qui ont des planchers en 
béton armé, il doit y avoir au moins 0,5 métre d’un matériau de l’endroit non remanié ou d’un matériau granulaire 
compacte entre le fond de I’installation et la couche supérieure identifiée de la roche-mére ou l’aquifére. 


. Dans les installations d’entreposage en béton ou en acier qui sont dépourvues de revétement et qui ont des planchers 


en béton non armé, il doit y avoir au moins un métre de sol sir en termes de conductivité hydraulique ou au moins un 
metre de sol contenant au moins 15 pour cent d’argile entre le fond de l’installation et la couche supérieure identifiée 
de la roche-mére ou I’ aquifére. 


Dans les installations d’entreposage en béton ou en acier qui sont pourvues d’un revétement et qui ont des planchers en 
béton non armé, il doit y avoir au moins un métre d’un matériau de l’endroit non remanié ou d’un matériau granulaire 
compacte entre le fond de l’installation et la couche supérieure identifiée de la roche-mére ou I’aquifére. 


. Dans les installations d’entreposage en terre qui sont dépourvues de revétement et qui sont utilisées pour entreposer 


des matiéres de source agricole, sauf le fumier et les matiéres produites par des producteurs intermédiaires, il doit étre 
satisfait aux exigences du paragraphe (3). 


. Dans les installations d’entreposage d’éléments nutritifs faites en terre qui sont pourvues d’un revétement, il doit y 


avoir au moins deux métres de sol sir en termes de conductivité hydraulique entre le fond et les parois de I’installation 
et la couche supérieure identifiée de la roche-mére ou |’ aquifére. 


. Dans les installations d’entreposage d’éléments nutritifs qui sont concues pour incorporer un systéme combiné, comme 


une installation pourvue de parois en terre et d’un plancher en béton, il doit étre satisfait aux critéres les plus rigoureux 
applicables aux types de matériau utilisés dans la construction de I’ installation. 


(3) Une installation permanente d’entreposage d’ éléments nutritifs liquides faite en terre qui est dépourvue de revétement 
peut étre utilisée pour entreposer des matiéres liquides de source agricole, sauf le fumier et les matiéres produites par des 
producteurs intermédiaires, si les conditions suivantes sont réunies : 


a) 
b) 


c) 


d) 


l’installation a une profondeur d’entreposage maximale de trois métres et une capacité d’entreposage maximale de 
2 500 métres cubes; 


il y a au moins deux métres de sol stir en termes de conductivité hydraulique entre le fond et les parois de l’installation 
et la couche supérieure identifiée de la roche-mére ou |’ aquifére; 


le sol qui forme la surface intérieure de |’installation est travaillé a aide de disques jusqu’a au moins 150 millimétres 
de profondeur et compacté a nouveau pour qu’il présente une conductivité hydraulique d’au plus 1 x 10° métre par 
seconde; 


les anomalies du sol qui sont constatées pendant la construction, notamment des lentilles de matiéres grossi€res, des 
grosses pierres ou des fractures du sol, sont excavées et remplacées par un matériau a base d’argile jusqu’a une 
profondeur de un metre, a la satisfaction de I’ ingénieur; 


la terre arable est enlevée jusqu’a la couche du sous-sol 1a ob une berme doit étre aménagée et empilée en vue d’étre 
utilisée sur les pentes extérieures de |’ installation; 


toute berme aménagée au-dessus du sol est formée d’un matériau qui se préte au compactage de maniére a respecter 
une conductivité hydraulique maximale en milieu saturé de 1 x 10” métre par seconde et a étre compacté jusqu’a au 
moins 95 pour cent d’aprés l’essai de densité Proctor modifié réalisé conformément aux critéres d’essais techniques 
reconnus. 
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Installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs solides 


66. (1) A compter du jour ou le présent réglement exige qu’une exploitation se dote d’une stratégie ou d’un plan de 
gestion des éléments nutritifs, nul ne doit construire ou agrandir une installation permanente d’entreposage d’ éléments 
nutritifs solides visée au paragraphe (2) sans avoir mandaté un ingénieur ou un géoscientifique professionnel pour effectuer 
une premiére étude hydrogéologique ou géotechnique du site de l’installation projetée qui détermine, selon le cas : 


a) lexistence d’au moins 0,9 métre de sol contenant au moins 15 pour cent d’argile entre le fond de I’installation projetée 
et la couche supérieure identifiée de la roche-mére ou |’ aquifere; 


b) l’existence d’au moins 0,5 métre d’un sol sar en termes de conductivité hydraulique entre le fond de I’installation 
projetée et la couche supérieure identifiée de la roche-mere ou I’aquifere. 


(2) Le paragraphe (1) s’applique a une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs solides qu’utilise 
l’exploitation dans le cadre de ses activités sur une unité agricole ot le plancher de l’installation n’est pas en béton et ou, 
selon le cas : 


a) le nombre d’animaux d’élevage est suffisant pour produire 300 unités nutritives ou plus par année; 
b) les conditions suivantes sont réunies : 


(i) d’une part, la personne qui est propriétaire ou qui a le contréle de l’unité agricole présente, le 30 septembre 2003 
ou aprés cette date, une demande du permis de construire prévu par la Loi de 1992 sur le code du batiment a 
l’égard de tout batiment ou de toute structure servant a abriter des animaux d’élevage qui est ou doit étre situé sur 
lunité agricole, 


(ii) d’autre part, les travaux de construction sur le batiment ou la structure qu’autorise le permis de construire 
porteraient la capacité de l’unité agricole d’abriter des animaux d’élevage a un nombre qui serait suffisant pour 
produire 300 unités nutritives ou plus par année. 


Etudes 


67. (1) L’ingénieur ou le géoscientifique professionnel chargé de la premiére étude visée au paragraphe 65 (1) ou a 
l’article 66 analyse les données recueillies aux fins de |’étude afin de déterminer si le site de l’installation projetée visée au 
paragraphe applicable convient. 


(2) La premiére étude nécessite l’utilisation d’au moins un trou d’essai par | 000 métres carrés de surface de plancher de 
l’installation projetée afin de déterminer les caractéristiques du sol. 


(3) Tous les trous d’essai doivent se trouver entre trois et 10 metres du périmétre du tracé de I’ installation projetée. 


(4) Si les résultats de la premiére étude confirment que les conditions du sol sous le site de I’installation projetée ou dans 
les zones qui lui sont adjacentes respectent les conditions énumérées au paragraphe 65 (2) ou a l’article 66, selon le cas, le 
promoteur peut procéder a la construction de I’ installation. 


(5) Si les résultats de la premiére étude ne confirment pas que le site de l’installation projetée se préte a la construction et a 
l’exploitation d’une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs liquides ou d’une installation permanente 
d’entreposage d’éléments nutritifs solides qui n’a pas de plancher en béton, selon le cas, le promoteur du projet peut : 


a) chercher un autre site; 


b) dans le cas d’une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs liquides, construire une installation qui 
convient au site conformément au paragraphe 65 (2); 


c) dans le cas d’une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs solides, construire une installation avec un 
plancher en béton; 


d) effectuer une deuxiéme étude du site de l’ installation projetée conformément a la présente partie et au chapitre NSTS- 
03 du protocole de sélection d’un site et de construction. 


(6) Si le promoteur décide d’effectuer une deuxiéme étude du site de l’installation projetée, l’ingénieur ou le 
géoscientifique professionnel qu’il a mandaté élabore le cadre de référence de la deuxiéme étude afin de déterminer quelles 
mesures pourraient étre prises pour assurer une protection suffisante des eaux souterraines et le soumet a un directeur. 


(7) Le promoteur ne doit procéder a la construction de l’installation projetée que si les conditions suivantes sont réunies : 


a) le directeur qui regoit le cadre de référence de la deuxiéme étude lui délivre un certificat confirmant qu’il est conforme 
aux exigences des réglements relatives a la construction de |’ installation projetée; 


b) les résultats de la deuxiéme étude confirment que le site de l’installation projetée convient; 


c) le promoteur construit installation conformement aux recommandations, le cas échéant, que contient la deuxieme 
étude. 
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(8) Si les résultats de la deuxiéme étude ne confirment pas que le site de l’installation projetée convient, le promoteur 


a) chercher un autre site; 


b) dans le cas d’une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs liquides, construire une installation qui 
convient au site conformément au paragraphe 65 (2); 


c) dans le cas d’une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs solides, construire une installation avec un 
plancher en béton; 


d) demander a un professionnel compétent d’élaborer un plan approprié, adapté au site, qui assure une protection des 
eaux souterraines équivalente a celle qu’assure une construction effectuée conformément au paragraphe 65 (2). 


Etanchéisation des trous d’essai 


68. Le professionnel compétent qui supervise la construction ou l’agrandissement d’une installation permanente 
d’entreposage d’éléments nutritifs veille 4 ce que les trous d’essai qui sont excavés dans le cadre de la caractérisation de site 
et qui ne sont nécessaires a aucune autre fin par la suite soient bouchés et scellés de facon a offrir un niveau de conductivité 
hydraulique égal ou inférieur a celui du sol non remanié du voisinage. 


CAPACITE D’ENTREPOSAGE DES EXPLOITATIONS 


Capacité d’entreposage d’éléments nutritifs 


69. (1) Sous réserve des paragraphes (2) a (6), nul ne doit avoir le contréle d’une exploitation d’élevage de bétail dont le 
présent réglement exige qu’elle se dote d’une stratégie ou d’un plan de gestion des éléments nutritifs et dans le cadre des 
activités de laquelle du fumier est produit sur une unité agricole a moins que |’exploitation ne soit pourvue, comme partie de 
l’unité agricole, d’une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs, d’un site temporaire d’entreposage 
d’éléments nutritifs sur place ou d’une combinaison de telles installations et de tels sites qui soit A méme de contenir au 
moins tous les éléments nutritifs que produit ou re¢oit |’exploitation dans le cadre de ses activités pendant une période de 240 
jours. 

(2) Si une personne qui est propriétaire ou qui a le contréle d’une exploitation d’élevage de bétail se dote d’une stratégie 
de gestion des éléments nutritifs prévoyant l’utilisation ou le transfert de certains ou de la totalité des éléments nutritifs 
qu’elle produit dans le cadre de ses activités de sorte qu’il ne lui soit plus nécessaire d’entreposer les éléments nutritifs sur 
l’unité agricole pendant une période de 240 jours, la capacité d’entreposage de |’exploitation doit étre au moins égale a celle 
qu’exige la stratégie. 

(3) Si une personne est propriétaire ou a le contréle d’une exploitation d’élevage de bétail visée au paragraphe (4), la 
capacité d’entreposage de |’exploitation doit étre égale a celle qu’exige le plan de gestion des éléments nutritifs dont elle s’est 
dotée, pourvu que le plan prévoit I’épandage sur un bien-fonds, selon un calendrier qui élimine la nécessité d’entreposer des 
éléments nutritifs sur |’ unité agricole pendant une période de 240 jours : 


a) soit de tous les éléments nutritifs que recoit |’exploitation dans le cadre de ses activités; 


b) soit des éléments nutritifs que produit |’exploitation dans le cadre de ses activités, pourvu que la stratégie de gestion 
des éléments nutritifs de l’exploitation ne prévoit pas leur utilisation ni leur élimination. 


(4) Le paragraphe (3) s’applique a |’exploitation d’élevage de bétail qui, selon le cas : 
a) produit et utilise seulement du fumier solide; 


b) produit du fumier liquide et n’a pas augmenté le nombre d’animaux d’élevage sur l’unité agricole ot l’ exploitation 
exerce ses activités depuis le 30 septembre 2003. 


(5) Si la personne qui est propriétaire ou a le contréle de l’exploitation visée au paragraphe ( 1) envoie certains des 
éléments nutritifs qu’elle produit dans le cadre de ses activités 4 un courtier, la personne et le courtier doivent disposer entre 
eux d’une capacité d’entreposage globale de 240 jours pour cette personne. 


(6) Si la période d’utilisation d’une zone permanente de confinement du bétail située sur |’unité agricole est inférieure a 
240 jours, la capacité d’entreposage de |’ installation permanente d’éléments nutritifs qui est reliée a la zone doit étre adéquate 
compte tenu de la période de confinement. 


Construction ou agrandissement des batiments 


69.1 (1) Nul ne doit construire ou agrandir un batiment ou une structure servant a abriter des animaux d’élevage sur une 
exploitation agricole qui exerce ses activités sur une unité agricole dont le présent réglement exige qu’elle se dote d’un plan 
ou d’une stratégie de gestion des éléments nutritifs 4 moins que |’exploitation ne soit pourvue, comme partie de l’unité 
agricole, d’une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs, d’un site temporaire d’entreposage d’éléments 
nutritifs sur place ou d’une combinaison de telles installations et de tels sites et qui soit 4a méme de contenir au moins tous les 
éléments nutritifs produits pendant une période de 240 jours par le nombre d’animaux d’élevage que le batiment ou la 
structure a la capacité d’abriter. 
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(2) Si une personne construit ou agrandit un batiment ou une structure servant a abriter des animaux d’élevage sur une 
exploitation agricole exercant ses activités sur une unité agricole dotée d’une stratégie de gestion des éléments nutritifs qui 
prévoit l’utilisation ou le transfert de certains ou de la totalité des éléments nutritifs produits par le nombre d’ animaux 
d’élevage que le batiment ou la structure a la capacité d’abriter, de sorte qu’il ne lui soit plus nécessaire d’entreposer les 
éléments nutritifs sur ’'unité agricole pendant une période de 240 jours, la capacité d’entreposage de l’installation, du site ou 
de la combinaison qu’exige le paragraphe (1) doit étre au moins égale a celle qu’exige la stratégie. 


(3) Si une personne construit ou agrandit un batiment ou une structure servant a abriter des animaux d’élevage sur 
l’exploitation agricole visée au paragraphe (4), la capacité d’entreposage de l’installation, du site ou de la combinaison 
qu’exige le paragraphe (1) doit étre au moins égale a celle qu’exige le plan de gestion des éléments nutritifs de l’exploitation 
a l’égard du batiment ou de la structure si les conditions suivantes sont réunies : 


a) d’une part, le plan prévoit l’épandage sur un bien-fonds, selon un calendrier qui élimine la nécessité d’entreposer des 
éléments nutritifs sur lunité agricole pendant une période de 240 jours, de tous les éléments nutritifs produits par le 
nombre d’animaux que le batiment ou la structure a la capacité d’abriter; 


b) d’autre part, la stratégie de gestion des éléments nutritifs de l’exploitation ne prévoit pas leur utilisation ni leur 
élimination. 
(4) Le paragraphe (3) s’applique a I’exploitation d’élevage de bétail qui, selon le cas : 
a) produit et utilise seulement du fumier solide; 


b) produit du fumier liquide et n’a pas augmenté le nombre d’animaux d’élevage sur Y’unité agricole ou |’exploitation 
exerce ses activités depuis le 30 septembre 2003. 


(5) Si une personne construit ou agrandit un batiment ou une structure servant a abriter des animaux d’élevage sur une 
exploitation agricole et qu’elle envoie certains des éléments nutritifs qu’elle produit dans le cadre de ses activités a un 
courtier, la personne et le courtier doivent disposer entre eux d’une capacité d’entreposage globale de 240 jours pour tous les 
éléments nutritifs produits par le nombre d’animaux que le batiment ou la structure a la capacité d’abriter. 


(6) Sila période d’utilisation d’un batiment ou d’une structure servant a abriter des animaux d’élevage est inférieure a 240 
jours, la capacité d’entreposage de l’installation, du site ou de la combinaison que le paragraphe (1) exige a l’égard du 
batiment ou de la structure doit étre adéquate pour le nombre d’animaux que le batiment ou la structure a la capacité ~ 
d’abriter, compte tenu de la période de confinement. 


Entreposage de matiéres de source non agricole 


70. (1) Sous réserve du paragraphe (2), nul ne doit construire ou agrandir une exploitation non agricole dont le présent 
réglement exige qu’elle se dote d’une stratégie de gestion des éléments nutritifs 4 moins que |’exploitation ne soit pourvue 
d’une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs, d’un site temporaire d’entreposage d’éléments nutritifs sur 
place ou d’une combinaison de telles installations et de tels sites qui soit a méme d’entreposer au moins toutes les matiéres de 
source non agricole que produit ou recoit l’exploitation pendant une période de 240 jours. 


(2) Si une personne qui est propriétaire ou qui a le contréle d’une exploitation non agricole se dote d’une stratégie de 
gestion des éléments nutritifs prévoyant l'utilisation ou le transfert de certains ou de la totalité des matiéres de source non 
agricole qu’elle produit dans le cadre de ses activités de sorte qu’il ne lui soit plus nécessaire d’entreposer les matiéres 
pendant une période de 240 jours, la capacité d’entreposage de l’exploitation doit étre au moins égale a celle qu’exige la 
stratégie. 


CONCEPTION ET CONSTRUCTION 


Conception et construction 


71. (1) Sous réserve du paragraphe (2), 4 compter du jour ou le présent réglement exige qu’une exploitation se dote d’une 
stratégie ou d’un plan de gestion des éléments nutritifs, nul ne doit construire ou agrandir une installation permanente 
d’entreposage d’éléments nutritifs qu’utilise |’exploitation dans le cadre de ses activités sur une unité agricole sauf si les 
conditions suivantes sont réunies : 


a) un ingénieur concoit la construction ou l’agrandissement, notamment tout systéme de surveillance connexe, en tenant 
compte des critéres relatifs 4 la conception énoncés dans le protocole de sélection d’un site et de construction et signe 
le certificat d’engagement de l’ingénieur figurant dans le protocole, par lequel il s’engage a tenir compte de ces 
critéres et a inspecter la construction ou l’agrandissement a la fin des travaux; 


b) V’installation est congue pour minimiser les déversements et la corrosion et pour étre solide et sire; 
c) la construction ou l’agrandissement est conforme a la présente partie et : 


(i) au chapitre NSTS-04 du protocole de sélection d’un site et de construction, dans le cas d’une installation 
permanente d’entreposage d’ éléments nutritifs liquides qui n’est pas faite en terre, 
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(ii) au chapitre NSTS-05 du protocole de sélection d’un site et de construction, dans le cas d’une installation 
permanente d’entreposage d’éléments nutritifs solides, 


(ili) au chapitre NSTS-06 du protocole de sélection d’un site et de construction, dans le cas d’une installation 
permanente d’entreposage d’éléments nutritifs liquides faite en terre; 


d) la construction ou l’agrandissement s’effectue sous la supervision d’un ingénieur; 


e) un ingénieur inspecte la construction ou l’agrandissement a la fin des travaux et confirme qu’ils ont été réalisés 
conformément a la conception. 


(2) Les sites ou installations d’entreposage d’éléments nutritifs suivants ne sont pas assujettis aux alinéas (1) a), b), d) et e) 
s’ils sont construits conformément aux exigences de la présente partie et du protocole de sélection d’un site et de 
construction : 


|. Les installations permanentes d’entreposage d’éléments nutritifs solides d’une grandeur inférieure 4 600 métres cubes 
qui sont pourvues de murs de souténement dont la hauteur exposée ne dépasse pas | 000 millimétres. 


2. Les sites temporaires d’entreposage d’ éléments nutritifs sur place. 
Qualité du béton 


72. (1) La personne qui, 4 compter du jour ot le présent réglement exige qu’une exploitation se dote d’une stratégie ou 
d’un plan de gestion des éléments nutritifs, construit une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs qu’ utilise 
exploitation dans le cadre de ses activités sur une unité agricole et qui est entiérement ou partiellement en béton veille a ce 
que celui-ci soit approprié, compte tenu des conditions environnementales existant sur le site, pour maintenir la durabilité et 
la résistance a la corrosion du béton et protéger les matériaux de renforcement, s’ il y en a, dans celui-ci. 


(2) Sauf indication contraire d’un ingénieur, le plancher de I’installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs 
doit étre en béton d’une épaisseur minimale de 125 millimétres. 
REVETEMENTS 
Pose de revétements 


73. (1) A compter du jour ou le présent réglement exige qu’une exploitation se dote d’une stratégie ou d’un plan de 
gestion des éléments nutritifs, nul ne doit poser de revétement dans une installation permanente d’entreposage d’éléments 
nutritifs qu’utilise l’exploitation dans le cadre de ses activités sur une unité agricole sauf si la pose est conforme : 


a) a la présente partie et au chapitre NSTS-07a du protocole de sélection d’un site et de construction, dans le cas d’un 
revétement synthétique; 


b) a la présente partie et au chapitre NSTS-07b du protocole de sélection d’un site et de construction, dans le cas d’un 
revétement de sol compacté. 


(2) Le revétement doit étre continu sous le plancher et les assises de I’installation et couvrir les parois jusqu’au haut de la 
surface du sol, sauf indication contraire du professionnel compétent qui supervise la construction de I’installation. 


Revétements synthétiques 


74, (1) Le revétement synthétique qui, a compter du jour ot le présent réglement exige qu’une exploitation se dote d’une 
strategie ou d’un plan de gestion des éléments nutritifs, est posé dans une installation permanente d’entreposage d’ éléments 
nutritifs qu’utilise l’exploitation dans le cadre de ses activités sur une unité agricole doit étre ancré ou lié a l’installation, a la 
fondation ou aux bermes en terre suivant de bonnes méthodes d’ingénierie ou conformément aux devis du fabricant. 


(2) Si une structure connexe crée une discontinuité dans le revétement synthétique, celui-ci doit étre lié a la structure 
conformément a la recommandation du fabricant ou en ayant recours 4 une méthode que |’ingénieur estime satisfaisante. 


(3) Le professionnel compétent ou I’autre personne chargée de la supervision de la construction de I’installation : 


a) d’une part, inspecte le revétement synthétique avant de remblayer la construction ou de recouvrir le revétement afin de 
s’assurer que celui-ci n’est pas endommagé ni perforé; 


b) d’autre part, veille 4 ce que tout dommage ou toute perforation constaté pendant I’ inspection soit réparé conformément 
aux instructions de I’ ingénieur. 


(4) Le professionnel compétent inspecte toutes les réparations faites au revétement pour s’assurer du maintien de son 
intégrité. 
Revétements de sol compacté 


75. (1) A compter du jour oti le présent réglement exige qu’une exploitation se dote d’une stratégie ou d’un plan de 
gestion des éléments nutritifs, nul ne doit, dans une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs qu’utilise 
l’exploitation dans le cadre de ses activités sur une unité agricole, poser de revétement de sol compacté qui contient des 
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matériaux qui n’ont pas été excavés du site de l’installation 4 moins qu’un ingénieur ne les aient examinés pour déterminer 
leur conductivité hydraulique avant de les utiliser dans le revétement. 


(2) A compter du jour ot le présent reéglement exige qu’une exploitation se dote d’une stratégie ou d’un plan de gestion 
des éléments nutritifs, nul ne doit poser de revétement de sol compacté dans une installation permanente d’entreposage 
d’éléments nutritifs qu’utilise l’exploitation dans le cadre de ses activités sur une unité agricole, sauf si les conditions 
suivantes sont réunies : 


a) une fois posé, le revétement est d’une épaisseur minimale d’au moins 0,9 metre sur les parois intérieures inclinées et 
d’au moins 0,6 metre sur le fond de I’ installation; 


b) sur les parois intérieures de I’installation, le revétement se compose d’au moins six couches d’une épaisseur maximale 
de 150 millimetres; 


c) au fond de l’installation, le revétement se compose d’au moins quatre couches d’une épaisseur maximale de 150 
millimetres; 
d) chaque couche est travaillée a l’aide de disques ou scarifiée avant qu’une autre couche de matériaux ne soit posée; 


e) chaque couche a été compactée jusqu’a au moins 95 pour cent d’aprés l’essai Proctor modifié réalisé pour déterminer 
la densité séche optimale du sol a une teneur en eau optimale précise. 


INSTALLATIONS PERMANENTES D’ ENTREPOSAGE D’ ELEMENTS NUTRITIFS LIQUIDES 
Confinement secondaire 


76. A compter du jour ow le présent réglement exige qu’une exploitation se dote d’une stratégie ou d’un plan de gestion 
des éléments nutritifs, nul ne doit construire ou agrandir une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs 
liquides qu’utilise l’exploitation dans le cadre de ses activités sur une unité agricole, ou le niveau maximal de liquide est 
partiellement ou entiérement situé au-dessus de la surface du sol, sauf si, selon le cas : 


a) le facteur de charge, aL, au sens que donne a ce terme |’alinéa 4.1.3.1. (1) c) de la partie 4 du code du batiment pris en 
application de la Loi de 1992 sur le code du batiment pour les charges liquides, est de 1,5 ou d’une autre valeur dont 
un ingénieur est convaincu qu’ elle doit étre utilisée; 


b) un ingénieur précise que les caractéristiques relatives a |’entreposage et les éléments paysagers entourant l installation 
sont tels qu’il n’est pas nécessaire d’aménager un systéme de confinement secondaire; 


c) la partie surélevée de l’installation est pourvue d’un systéme de confinement secondaire d’une capacité équivalente a 
110 pour cent de cette partie. 


Coefficient de risque de la construction 


77. A compter du jour oti le présent réglement exige qu’une exploitation se dote d’une stratégie ou d’un plan de gestion 
des éléments nutritifs, quiconque construit une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs liquides qu utilise 
l’exploitation dans le cadre de ses activités sur une unité agricole utilise un coefficient de risque de 1, celui-ci étant défini au 
paragraphe 4.1.3.2. (7) de la partie 4 du code du batiment pris en application de la Loi de 1992 sur le code du batiment. 


Ventilation 


78. (1) A compter du jour ot le présent réglement exige qu’une exploitation se dote d’une stratégie ou d’un plan de 
gestion des éléments nutritifs, nul ne doit construire une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs liquides 
qu’utilise l’exploitation dans le cadre de ses activités sur une unité agricole si |’installation est sous abri ou qu’elle permet par 
ailleurs l’accumulation ou l’intensification des gaz émanant de matiéres de source agricole 4 moins qu’un systéme de 
ventilation n’ait été installé pour éliminer les gaz corrosifs, nocifs ou explosifs. 


(2) Le systéme de ventilation visé au paragraphe (1) peut renfermer des dispositifs manuels ou mécaniques de dispersion 
des gaz émanant de matieres de source agricole. 


Installations faites en terre 


79. A compter du jour ou le présent reglement exige qu’une exploitation se dote d’une stratégie ou d’un plan de gestion 
des éléments nutritifs, nul ne doit construire une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs liquides faite en 
terre qu’utilise l’exploitation dans le cadre de ses activités sur une unité agricole sauf si les conditions suivantes sont réunies : 


a) les dimensions de |’installation ont été calculées a l'aide du programme d’ordinateur visé a l’alinéa a) de la définition 
de «programme NMAN» au paragraphe | (1); 


b) linstallation est congue pour avoir un franc-bord minimal de 0,3 métre; 


c) l’inclinaison des parois intérieures de l’installation satisfait aux exigences imposées pour la conception du revétement 
et le matériel de vidange et, sauf indication contraire d’un ingénieur, n’est pas supérieure a 50 pour cent; 
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d) l’inclinaison des parois extérieures de |’installation satisfait aux exigences imposées pour la conception du revétement 
et l’équipement de vidange et, sauf indication contraire d’un ingénieur, n’est pas supérieure a 33 pour cent. 


INSTALLATIONS PERMANENTES D’ENTREPOSAGE D’ ELEMENTS NUTRITIFS SOLIDES 


Planchers 


80. A compter du jour ow le présent reglement exige qu’une exploitation se dote d’une stratégie ou d’un plan de gestion 
des éléments nutritifs, nul ne doit construire une installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs solides qu’ utilise 
l’exploitation dans le cadre de ses activités sur une unité agricole sauf si |’installation est pourvue, selon le cas : 


a) d’un plancher en béton ou d’un autre plancher 4 méme d’offrir, selon un ingénieur, une protection équivalente; 
b) dun plancher en terre composé d’au moins 0,5 métre de sol sir en termes de conductivité hydraulique; 


c) d’un plancher en terre composé d’au moins 0,5 métre de sol de type C ou D au sens du guide de drainage de |’ Ontario, 
si l’installation est située sur une unité agricole o' le nombre d’animaux d’élevage n’est pas suffisant pour produire 
300 unités nutritives ou plus par année. 


Systéme de gestion des eaux de ruissellement 


81. (1) A compter du jour ow le présent reglement exige qu’une exploitation se dote d’une stratégie ou d’un plan de 
gestion des éléments nutritifs, nul ne doit construire ou agrandir une installation permanente d’entreposage d’éléments 
nutritifs solides qu’utilise l’exploitation dans le cadre de ses activités sur une unité agricole 4 moins qu’elle ne soit pourvue 
d’un systeme de gestion des eaux de ruissellement qui soit 4 méme de traiter toutes les eaux de ruissellement qu’elle produit 
et qui soit conforme au présent article. 


(2) A compter du jour ot le présent réglement exige qu’une exploitation se dote d’une stratégie ou d’un plan de gestion 
des éléments nutritifs, nul ne doit construire ou agrandir une cour d’animaux d’élevage qui est revétue de béton ou d’un autre 
matériau de revétement de perméabilité égale ou moindre, sauf une zone de confinement extérieure permanente, 4 moins 
qu’elle ne soit pourvue d’un systéme de gestion des eaux de ruissellement qui soit 4 méme de traiter toutes les eaux de 
ruissellement qu’elle produit et qui soit conforme au présent article. 


(3) Le systeme de gestion des eaux de ruissellement dont est pourvue une installation permanente d’entreposage 
d’éléments nutritifs solides qui n’est pas visée au paragraphe (4), ou dont est pourvue la cour visée au paragraphe (2) mais 
non au paragraphe (5), doit renfermer au moins un des éléments suivants : 


1. Un toit au-dessus de l’installation ou de la cour, selon le cas, afin d’empécher que les précipitations n’y entrent. 


2. Des bandes de végétation ou un systéme équivalent, tous les deux concus par un professionnel compétent et 4 méme de 
minimiser l’effet des eaux de ruissellement sur une eau de surface. 


3. Des systémes de captage et d’entreposage des eaux de ruissellement 4 méme de confiner les eaux de ruissellement 
provenant de I’installation ou de la cour, selon le cas, pendant la période d’entreposage qu’ exige |’article 69. 


(4) Le paragraphe (6) s’applique a toute installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs solides qui remplit les 
conditions suivantes : 


a) elle a été construite conformément aux critéres relatifs aux dimensions des installations d’entreposage d’éléments 
nutritifs figurant dans le programme d’ordinateur visé a l’alinéa a) de la définition de «programme NMAN)» au 
paragraphe | (1), de sorte qu’elle puisse contenir pendant la période d’entreposage qu’exige |’ article 69 le volume de 
matiéres de source agricole anticipé qui est produit; 


b) elle a une surface de plancher maximale de 300 meétres carrés; 
c) au moins 75 pour cent de son périmetre est délimité par des parois d’au moins un metre de hauteur; 
d) son plancher n’est pas incliné de plus de | pour cent, si elle a été construite aprés le 30 septembre 2003; 


e) elle sert a entreposer des matiéres contenant au moins 30 pour cent de matiére séche, selon le calcul effectué 
conformément au protocole de sélection d’un site et de construction; 


f) elle a été construite avec des dispositifs naturels ou travaillés a méme de détourner de celle-ci les eaux qui se trouvent 
en amont. 


(5) Le paragraphe (6) s’applique a une cour visée au paragraphe (2) qui remplit les conditions suivantes : 
a) elle couvre une superficie maximale de 2 000 métres carrés; 
b) elle ne constitue pas une zone de confinement extérieure permanente; 


c) elle sert a abriter des animaux d’élevage qui produisent du fumier contenant au moins 30 pour cent de matiére séche, 
selon le calcul effectué conformément au protocole de sélection d’un site et de construction. 
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(6) Le systeme de gestion des eaux de ruissellement dont est pourvue une installation permanente d’entreposage 
d’éléments nutritifs solides visée au paragraphe (4) ou dont est pourvue une cour en beton visée au paragraphe (5) se 
compose : 


a) soit des éléments énoncés dans au moins une des dispositions 1, 2 et 3 du paragraphe (3); 


b) soit d’un obstacle physique accru qui empéche les eaux de ruissellement d’atteindre une eau de surface au moyen 
d’une zone de végétation permanente sans drains qui remplit les conditions suivantes : 


(i) elle occupe au moins 0,5 metre de sol, 


(ii) elle n’est pas située dans les 3 métres d’un drain agricole souterrain, dans les 100 metres d’un puits municipal, 
dans les 15 métres d’un puits foré a la sondeuse ou, selon le cas, 


(A) dans les 90 métres de tout autre puits, si le systeme est pour une installation permanente d’entreposage 
d’éléments nutritifs servant a l’entreposage de matiéres de source non agricole, 


(B) dans les 30 métres de tout autre puits, dans tous les autres cas, 
(iii) elle est pourvue d’une voie d’écoulement mesurant, 


(A) au moins 150 métres a partir de |’eau de surface et des entrées des drains, si l’installation ou la cour, selon 
le cas, recoit du fumier contenant au moins 30 pour cent de matiére séche, selon le calcul effectué 
conformément au protocole de sélection d’un site et de construction, 


(B) au moins 50 métres a partir de l’eau de surface et des entrées des drains, si l’installation ou la cour, selon le 
cas, recoit du fumier contenant au moins 50 pour cent de matiére seche, selon le calcul effectué 
conformément au protocole de sélection d’un site et de construction. 

SITES TEMPORAIRES D’ ENTREPOSAGE D’ ELEMENTS NUTRITIFS SUR PLACE 
Interdiction d’entreposer des éléments nutritifs liquides 
82. Nul ne doit entreposer d’éléments nutritifs liquides sur un site temporaire d’entreposage d’éléments nutritifs sur place. 
Emplacement des sites 


83. (1) Si des éléments nutritifs sont entreposés sur un site temporaire d’entreposage d’éléments nutritifs sur place 
pendant plus de 24 heures, l’emplacement du site doit satisfaire aux exigences suivantes : 


1. La profondeur minimale du sol non consolidé au-dessus de la roche-mére, sous le site et dans un périmétre de trois 
metres de celui-ci, doit étre de 0,3 metre. 


2. La profondeur minimale du sol au-dessus de la nappe phréatique, sous le site et dans un périmetre de trois metres de 
celui-ci, doit étre de 0,9 metre. 


3. Les éléments nutritifs ne doivent pas étre entreposés sur des sols dans lesquels les eaux s’infiltrent rapidement, a savoir 
le groupe hydrologique de sols AA. 


4. Le site ne doit pas étre situé dans une zone qui est inondée une ou plusieurs fois tous les cent ans, selon les cartes des 
plaines inondables fournies par la municipalité ou par un office de protection de la nature ayant compétence sur la 
zone. 


5. La pente du site ne doit pas étre supérieure a 3 pour cent. 

6. Le site doit étre pourvu d’une voie d’écoulement qui : 
i. d’une part, se situe 4 au moins 50 metres de l’eau de surface ou des entrées des drains les plus rapprochees, 
ii. d’autre part, se situe a au moins 0,3 metre au-dessus de la roche-mere. 


(2) Si des éléments nutritifs sont entreposés sur un site temporaire d’entreposage d’éléments nutritifs sur place pendant 
plus de 24 heures, nul ne doit placer le site : 


a) dans les 45 métres d’un puits foré a la sondeuse d’une profondeur minimale de six métres et doté d’un tubage étanche 
jusqu’a une profondeur minimale de six metres sous le niveau du sol; 


b) dans les 90 métres de tout autre puits, sauf un puits municipal; 
c) dans les 100 métres d’un puits municipal; 


d) dans les 200 métres d’une habitation isolée ou dans les 450 métres d’une zone résidentielle, si le site sert a 
l’entreposage de matiéres séches biologiques égouttées mécaniquement provenant d’égouts municipaux; 
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e) dans les 125 métres d’une habitation isolée ou dans les 250 métres d’une zone résidentielle, si le site sert a 
l’entreposage de mati¢res prescrites, sauf les matiéres séches biologiques égouttées mécaniquement provenant 
d’égouts municipaux. 


Gestion 


84. Le site temporaire d’entreposage d’éléments nutritifs sur place qui est situé sur une unité agricole doit étre géré 
conformément aux critéres suivants : 


1. L’agriculteur qui regoit des éléments nutritifs et qui les entrepose sur le site ne peut pas recevoir et entreposer un 
volume d’éléments nutritifs supérieur a la quantité d’éléments nutritifs qu’il prévoit d’utiliser a des fins de production 
végetale sur l’unité agricole, selon le plan de gestion des éléments nutritifs des exploitations qui y exercent leurs 
activités. 


N 


Les mati¢res de source non agricole entreposées sur le site doivent étre utilisées sur l’unité agricole et ne peuvent étre 
transférées a aucune autre unité agricole. 


3. Si plusieurs types d’éléments nutritifs sont entreposés sur le site, ceux-ci doivent étre gérés conformément aux 
exigences les plus rigoureuses qui s’appliquent a ceux qui y sont entreposés. 


4. Si le site est situé dans une zone pourvue de drains souterrains, un plan d’urgence doit étre prévu pour faire face a la 
présence de liquides contaminés dans les drains. 


5. Aucun élément nutritif ne doit étre entreposé sur le site pendant une période plus longue que la période maximale 
prescrite a son égard. 


6. Le site peut étre utilisé a nouveau I’année suivante si une couverture végétale est rétablie sur au moins 75 pour cent de 
celui-ci pendant la période qui suit l’enlévement des éléments nutritifs du site aprés qu’il cesse d’étre utilisé chaque 
année. 

Durée d’entreposage 
85. (1) Sous réserve du paragraphe (2), nul ne doit entreposer de matiéres prescrites sur un site temporaire d’entreposage 
d’éléments nutritifs sur place pendant une période maximale dépassant : 

a) 10 jours, dans le cas de matiéres séches biologiques égouttées mécaniquement provenant d’égouts municipaux; 


b) la période fixée conformément au paragraphe (2), dans le cas de matiéres prescrites, sauf les matiéres séches 
biologiques égouttées mécaniquement provenant d’égouts municipaux. 


C)ez 
d) . 
(2) Est fixé conformément aux régles ci-dessous le nombre maximal de jours pendant lesquels des matiéres prescrites, sauf 


les matieres séches biologiques égouttées mécaniquement provenant d’égouts municipaux, peuvent étre entreposées sur un 
site temporaire d’entreposage d’éléments nutritifs sur place : 


1. Déterminer lesquelles des techniques de gestion ou conditions agricoles énoncées a la colonne 2 du tableau du présent 
paragraphe s’appliquent au site et en choisir une. 


2. Si le nombre de jours figurant 4 la colonne 3 du tableau en regard de la technique de gestion ou condition agricole 
e€noncée a la colonne 2 qui est choisie est positif, l’ajouter au nombre total de jours pendant lesquels le site est 
disponible aux fins d’entreposage. 


3. Si le nombre de jours figurant a la colonne 3 du tableau en regard de la technique de gestion ou condition agricole 
é€noncée a la colonne 2 qui est choisie est négatif, le soustraire du nombre total de jours pendant lesquels le site est 
disponible aux fins d’entreposage. 


4. Un seul nombre pour chacun des points 1 4 10 peut étre ajouté ou soustrait en application des dispositions 2 et 3. 


Le nombre obtenu en appliquant les régles énoncées aux dispositions 1 a 4 est le nombre maximal de jours pendants 
lesquels des matiéres prescrites, sauf les matiéres séches biologiques égouttées mécaniquement provenant d’égouts 
municipaux, peuvent étre entreposées sur le site, jusqu’a concurrence de 300 jours. 
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TABLEAU 











Colonne | Colonne 2 Colonne 3 
Point Techniques de gestion et conditions agricoles pour les mati¢res Jours 
entreposées sur un site temporaire d’entreposage d’éléments nutritifs 
sur place 
Les éléments nutritifs entreposés sur le site ont une teneur en mati¢re 
séche de : 

















Pourcentage de matiére séche 

































a) 50 pour cent ou plus; +60 
b) 30 pour cent ou plus, mais moins de 50 pour cent; +30 
c) 18 pour cent ou plus, mais moins de 30 pour cent. +0 











Le pourcentage d’azote total ajouté au pourcentage de phosphore 
total, les deux a l’état humide, est de : 


a) moins de 0,8 pour cent; 
b) au moins 0,8 pour cent, mais moins de 1,6 pour cent; +3 


c) 1,6 pour cent ou plus. +0) 
Aucun drain agricole souterrain ne se trouve a quelque profondeur +0 
que ce soit de la surface du sol ou aucune roche-mére ne se trouve en 
deca de 0,9 métre de la surface du sol qui se trouve, selon le cas : 


a) sous le site; 


b) dans les 3 métres du périmétre du site; 

c) dans les 50 premiers métres entre la voie d’écoulement et toute 
eau de surface. 
Des drains agricoles souterrains se trouvent sous la surface du sol ou 
une roche-mére se trouve en deca de 0,9 métre de la surface du sol 
qui se trouve, selon le cas : 
a) sous le site; 


b) dans les 3 métres du périmétre du site; ae 


Pourcentage d’azote et de 
phosphore 






















Emplacement des drains 
souterrains et de la roche-mére 





























c) dans les 50 premiers métres entre la voie d’écoulement et toute 
eau de surface. 
Le site est situé sur un sol appartenant aux groupes hydrologiques de 
sols suivants au sens du guide de drainage de |’Ontario : 
B, C ou D. 
A. 
Le bord extérieur du site, a la surface du sol, a un périmetre de : 
a) moins de 100 métres; 
b) 100 metres ou plus. 
Le site est recouvert d’une bache imperméable qui remplit les 
conditions suivantes : 
a) elle a été ancrée pour empécher que le vent ne l’emporte: 
b) elle a été placée sur le site le méme jour que les premieres 
matiéres; 

c) elle demeure en place pendant la période d’entreposage entire. 
Le site n’est recouvert d’aucune bache imperméable de ce genre. 
Le site est pourvu d’une voie d’écoulement qui mesure, jusqu’a l’eau 
de surface ou l’entrée des drains agricoles souterrains la plus 
rapprochée : 
a) 150 métres ou plus; 
b) au moins 50 métres, mais moins de 150 metres. 
Le site est situé sur le méme emplacement, ou dans les 125 métres de 
celui-ci : 


b) plus qu’une fois tous les trois ans. 


Le site n’est pas situé sur le méme emplacement, ou dans les 125 
métres de celui-ci, plus d’une fois tous les trois ans et les matiéres qui 
y sont entreposées en sont enlevées et sont épandues sur un bien- 
fonds entre le 15 aodit et le 15 octobre de l’année. 

La situation visée a la case ci-dessus ne s’applique pas au site. 
Le tas de matiéres entreposées sur le site satisfait aux conditions 
suivantes : 


a) il contient de 25 4 60 pour cent de matiére séche; aa, | 
b) ila un rapport carbone-azote s’établissant entre 20:1 et 40:1; eae 
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| [ Colonnet | Coolonne 2 


Point Techniques de gestion et conditions agricoles pour les matiéres 
entreposées sur un site temporaire d’entreposage d’éléments nutritifs 


c) il est retourné de sorte que toute la matiére mise en tas est 
déplacée de sa position initiale et mélangée ou inversée chaque 
semaine pendant les trois premiéres semaines et une fois par 
mois par la suite. 





Dossiers 


86. L’exploitant tient, relativement a tous les sites temporaires d’entreposage d’éléments nutritifs sur place dont il a le 
controle, des dossiers ou sont consignés les renseignements suivants : 


a) la date a laquelle le site a été établi; 
b) les dates auxquelles le tas de matiéres a été déplacé, mélangé ou inversé, le cas échéant; 
c) la date a laquelle les matiéres ont été enlevées du site; 


d) un croquis indiquant l’emplacement du site par rapport aux distances de retrait, aux eaux de surface et aux autres sites 
temporaires d’entreposage d’éléments nutritifs sur place; 


e) un relevé des techniques de gestion et conditions agricoles indiquées a la colonne 2 du tableau du paragraphe 85 (2). 


SYSTEMES DE TRANSFERT D’ELEMENTS NUTRITIFS LIQUIDES 


Conception et construction 


87. (1) A compter du jour ou le présent reglement exige qu’une exploitation se dote d’une stratégie ou d’un plan de 
gestion des éléments nutritifs, nul ne doit aménager un systéme de transfert d’éléments nutritifs liquides dans le cadre des 
activités de l’exploitation, sauf un systéme de transfert par le plancher au sens de |’article 88, sauf si les conditions suivantes 
sont réunies : 


a) le systéme est congu et aménagé conformément au chapitre NSTS-09 du protocole de sélection d’un site et de 
construction; 

b) un ingénieur concoit le systéme; 

c) l’aménagement s’effectue sous la supervision d’un ingénieur; 


d) un ingénieur inspecte l’aménagement a la fin des travaux pour confirmer qu’ils ont été réalisés conformément a la 
conception. 


(2) A compter du jour ot le présent réglement exige qu’une exploitation se dote d’une stratégie ou d’un plan de gestion 
des éléments nutritifs, nul ne doit installer des raccords de tuyauterie dans un systéme de transfert d’éléments nutritifs 
liquides qu’utilise l’exploitation dans le cadre de ses activités 4 moins que ceux-ci ne soient installés au moyen de raccords 
avec joint d’étanchéité spécialement concus, comme des raccords en T, des sellettes, des capuchons d’extrémité et des 
coudes, qui sont compatibles avec le matériel de la tuyauterie. 


(3) A compter du jour ou le présent réglement exige qu’une exploitation se dote d’une stratégie ou d’un plan de gestion 
des éléments nutritifs, nul ne doit installer un systéme de transfert d’éléments nutritifs liquides qu’utilise |’exploitation dans 
le cadre de ses activités si le tuyau pénétre dans |’ installation permanente d’entreposage d’éléments nutritifs liquides 4 moins 
qu’une membrane étanche ou un joint d’étanchéité flexible ne soit installé entre le tuyau et le plancher ou la paroi du 
réservoir d’entreposage 4 titre de joint anti-fuite. 


(4) A compter du jour ot le présent réglement exige qu’une exploitation se dote d’une stratégie ou d’un plan de gestion 
des éléments nutritifs, nul ne doit installer un systéme de transfert d’éléments nutritifs liquides qu’utilise l’exploitation dans 
le cadre de ses activités si |’installation est placée plus haut que le systéme et qu’il y a risque de refoulement vers la pompe 
ou le réservoir de vidange a moins que le systéme ne soit pourvu d’un robinet primaire et d’un robinet secondaire. 


Systémes de transfert par le plancher 
88. (1) La définition qui suit s’applique au présent article. 


«systeme de transfert par le plancher» Systéme dans lequel un plancher sert a transférer du fumier liquide. Sont toutefois 
exclus de la présente définition : 


a) les parties d’une étable qui sont concues pour abriter du bétail et non pour capter du fumier liquide; 
b) les aires situées sous les logettes de vaches laitiéres; 


c) les aires renfermant les mangeoires; 
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d) les planchers situés sous les aires d’accumulation de fumier solide. 


(2) A compter du jour ou le présent reglement exige qu’une exploitation se dote d’une stratégie ou d’un plan de gestion 
des éléments nutritifs, nul ne doit utiliser un plancher pour transférer du fumier liquide dans le cadre des activités de 
l’exploitation 4 moins que le plancher ne fasse partie d’un systéme de transfert par le plancher qui est conforme au present 
article. 


(3) A compter du jour ot le présent réglement exige qu’une exploitation se dote d’une stratégie ou d’un plan de gestion 
des éléments nutritifs, nul ne doit aménager un systeme de transfert par le plancher qu’utilise |’exploitation dans le cadre de 
ses activités 4 moins que celui-ci ne soit conforme au présent article. 


(4) Un systeme de transfert par le plancher doit étre doté d’un plancher en béton 4 méme de capter le volume anticipé de 
liquides produits sur l’unité agricole ou est situé le systeme et de les transférer directement a une installation permanente 
d’entreposage d’ éléments nutritifs liquides. 


PARTIE IX 
NORMES D’ECHANTILLONNAGE, D’ANALYSE ET DE QUALITE ET TAUX D’EPANDAGE SUR LES BIENS- 
FONDS 


DISPOSITIONS GENERALES 
Définitions 
89. Les définitions qui suivent s’appliquent a la présente partie. 

«bien-fonds» Bien-fonds utilisé a des fins agricoles, a l’exception des jardins résidentiels. («land») 
«cing ans» Période comprenant |’année en cours et les quatre années précédentes. («five years») 
«métal réglementé» Métal figurant a la colonne 1 du tableau 1 de la présente partie. («regulated metal») 
«paramétre» Un des éléments suivants : 

1. Azote ammoniacal (ammoniac et ammonium). 

2. Phosphore assimilable. 

3. Potassium disponible. 

4. Escherichia coli (E.coli). 

5. Azote organique. 
6. Azote des nitrates (nitrate et nitrite). 
7. Métal réglementeé. 
7.1 pH de la matiére faisant |’ objet d’une analyse. 

8. pH du sol. 
9. Azote kjeldahl total. 

10. Phosphore total. 
11. Potassium total. 
12. Matiéres solides totales. 
13. Matiéres volatiles. («parameter») 


Modalités d’échantillonnage, d’analyse et de calcul 

90. (1) A moins que le présent réglement ne précise autre chose, quiconque est tenu de faire analyser un échantillon 
relativement a un paramétre visé a la présente partie le fait faire conformément a la présente partie et aux méthodes que 
précise le protocole d’échantillonnage et d’analyse. 

(2) Aux fins d’un calcul a effectuer en application de la présente partie relativement a un échantillon, la personne utilise le 
résultat d’analyse réel obtenu par celle qui analyse I’échantillon en application de la présente partie, 4a moins que la personne 
qui effectue le calcul ne soit autorisée a utiliser des données du programme NMAN. 

(3) Si la présente partie exige l’établissement d’une moyenne arithmétique ou d’une moyenne géomeétrique des 
concentrations, c’est celle établie le plus récemment, selon le cas, qui est utilisée. 
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MATIERES DE SOURCE AGRICOLE 
Obligations relatives a l’échantillonnage 


91. (1) Quiconque est tenu de se doter d’un plan de gestion des éléments nutritifs, dans le cadre d’activités d’une 
exploitation agricole qui comprennent |’épandage de matiéres de source agricole sur un bien-fonds, doit, lorsqu’il le 
prépare et s’il s’agit du premier plan de ce genre : 


a) soit prélever au moins un échantillon de sol du bien-fonds et le faire analyser pour établir la concentration de chacun 
des paraméetres que sont le phosphore assimilable, le potassium disponible et le pH du sol; 


b) soit obtenir les données théoriques du programme NMAN relativement a chacun des paramétres visés a l’alinéa a). 


(2) Quiconque est tenu de se doter d’un plan de gestion des éléments nutritifs, dans le cadre d’activités d’une exploitation 
agricole qui comprennent I’épandage de matiéres de source agricole sur un bien-fonds, préléve, lorsqu’il le prépare et s’il ne 
s’agit pas du premier plan de ce genre, au moins un échantillon de sol du bien-fonds et le fait analyser pour établir la 
concentration de chacun des paramétres que sont le phosphore assimilable, le potassium disponible et le pH du sol. 


(3) Quiconque est tenu de se doter d’un plan de gestion des éléments nutritifs, dans le cadre d’activités d’une exploitation 
agricole qui comprennent |’épandage de matiéres de source agricole sur un bien-fonds, doit, lorsqu’ il le prépare : 


a) soit prélever au moins un échantillon des matiéres et le faire analyser pour établir la concentration de chacun des 
parametres que sont l’azote kjeldahl total, l’azote ammoniacal, le phosphore total, le potassium total et les matiéres 
solides totales; 


b) soit obtenir les données théoriques du programme NMAN relativement a chacun des paramétres visés a l’alinéa a), 
pourvu que le plan soit le premier de ce genre dont se dote I’exploitation ou que le nombre d’animaux d’élevages sur 
l’unité agricole sur le bien-fonds de laquelle les matiéres doivent étre épandues n’est pas suffisant pour produire 300 
unités nutritives par année. 


Taux maximal d’épandage 


92. (1) Quiconque est tenu de prélever des échantillons et de les faire analyser en application de l’article 91 consigne dans 
le programme NMAN la plus récente concentration établie en application du paragraphe applicable. 


(2) Le résultat que donne le programme NMAN en application du paragraphe (1) constitue le taux maximal d’épandage de 
la matiére de source agricole échantillonnée sur le bien-fonds. 


(3) La personne consigne le taux dans le plan de gestion des éléments nutritifs. 


(4) Un plan de gestion des éléments nutritifs n’entre en vigueur que lorsque la personne qui est tenue de se conformer a 
l'article 91 et au présent article s’y est conformée. 


(5) Nul ne doit épandre de matiéres de source agricole sur un bien-fonds a un taux dépassant le taux maximal d’épandage 
prévu pour les matiéres. 


MATIERES DE SOURCE NON AGRICOLE 
Echantillons de sol 


93. (1) Quiconque est tenu de se doter d’un plan de gestion des éléments nutritifs, dans le cadre d’activités d’une 
exploitation agricole qui comprennent |’épandage de matiéres de source non agricole sur un bien-fonds, préléve, lorsqu’il le 
prépare, au moins un échantillon de sol du bien-fonds et le fait analyser pour établir la concentration de chacun des 
parametres que sont le phosphore assimilable, le potassium disponible, les métaux réglementés et le pH du sol. 


(2) Dans le cas de métaux réglementés, l’analyse de I’échantillon doit établir la concentration de chacun en milligrammes 
par kilogramme de matiéres solides totales, en poids sec. 


(3) Un plan de gestion des éléments nutritifs n’entre en vigueur que lorsque la personne qui est tenue de se conformer aux 
paragraphes (1) et (2) s’y est conformée. 


Echantillons de matiéres 


94. (1) Sous réserve du paragraphe (2) et compte tenu de la fréquence indiquée a I’article 95, quiconque est tenu de se 
doter d’un plan de gestion des éléments nutritifs, dans le cadre d’activités d’une exploitation agricole qui comprennent 
l’épandage de matiéres de source non agricole sur un bien-fonds, doit, avant de les épandre sur un bien-fonds : 


a) d’une part, prélever un échantillon de chaque type de matiére indiqué a la colonne | du tableau 3 de la présente partie; 


b) d’autre part, faire analyser I’échantillon pour établir la concentration de chaque paramétre indiqué en regard a la 
colonne 2. 


(2) Aucune personne qui, en application du paragraphe (1), est tenue de prélever des échantillons et de les faire analyser ne 
doit épandre des matiéres de source non agricole sur un bien-fonds a moins d’avoir prélevé au moins quatre échantillons et de 
les avoir fait analyser en application de ce paragraphe. 
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(3) L’analyse de la matiére doit établir la concentration de chaque parametre échantillonné : 


a) en milligrammes de métal par kilogramme de matiéres solides totales, en poids sec, dans le cas de métaux réglementeés 
contenus dans ses matiéres séches biologiques provenant d’égouts ou dans d’autres mati¢res dont la concentration de 
matieres solides totales est de 10 000 milligrammes ou plus par litre; 


b) en milligrammes de métal par litre, dans le cas de métaux réglementés contenus dans des matiéres, sauf les matiéres 
séches biologiques provenant d’égouts, dont la concentration de matiéres solides totales est inférieure a 10 000 
milligrammes par litre; 


c) enunités formatrices de colonies par gramme de matiéres solides totales, en poids sec, dans le cas d’E.coli. 
(4) Une fois l’analyse terminée, la personne qui l’a fait faire calcule ce qui suit : 


a) la moyenne arithmétique des concentrations, établies a partir des quatre derniers échantillons prélevés au méme 
endroit, de chacun des parametres que sont |’azote kjeldahl total, l’azote ammoniacal, |’azote des nitrates, les métaux 
réglementés, le phosphore total, les matiéres solides totales et les matieres volatiles; 


b) la moyenne géométrique des concentrations d’E.coli établies a partir des quatre derniers échantillons prélevés au 
méme endroit. 


Fréquence d’échantillonnage 


95. (1) Sous réserve du présent article, quiconque est tenu, en application du paragraphe 94 (1), de prélever des 
échantillons et de les faire analyser le fait conformément, en ce qui a trait a la fréquence, aux exigences de l’approbation 
accordée relativement aux matiéres en vertu de la Loi sur la protection de l'environnement ou de la Loi sur les ressources en 
eau de |’Ontario, selon le cas, et, a tout le moins, selon les fréquences indiquées a la colonne 3 du tableau 3 de la présente 
partie en regard du type de matieres indiqué a la colonne 1. 


(2) Le paragraphe (3) s’applique 4 quiconque a précédemment prélevé 12 échantillons ou plus de matiéres de source non 
agricole épandues sur un bien-fonds, dans le cadre des activités d’une exploitation agricole qui s’est dotée d’un plan de 
gestion des éléments nutritifs, et les a analysés en vue d’en déterminer la teneur en métaux réglementés selon la fréquence 
indiquée a la colonne 3 du tableau 3, pourvu que les 12 échantillons en question, ou ceux de I’année précédente, s’il y en a 
plus de 12, aient une concentration moyenne et deux écarts-types qui ne dépassent pas : 


a) la concentration maximale de métal indiquée a la colonne 2 du tableau | de la présente partie en regard du métal 
réglementé indiqué a la colonne 1, s’il s’agit de matiéres séches biologiques provenant d’égouts et que les matieres 
doivent étre épandues a un taux dépassant 8 tonnes par hectare tous les cinq ans; 


b) la concentration maximale de métal indiquée a la colonne 3 du tableau | de la présente partie en regard du métal 
réglementé indiqué a la colonne 1, s’il s’agit de matiéres séches biologiques provenant d’égouts et que les matieres 
doivent étre épandues a un taux ne dépassant pas 8 tonnes par hectare tous les cinq ans; 


c) la concentration maximale de métal indiquée a la colonne 2 du tableau 2 de la présente partie en regard du metal 
réglementé indiqué a la colonne 1, s’il ne s’agit pas de matiéres séches biologiques provenant d’égouts et que les 
matiéres renferment moins de 10 000 milligrammes, en poids sec, de matiéres solides totales par litre; 


d) la concentration maximale de métal indiquée a la colonne 3 du tableau 2 de la présente partie en regard du metal 
réglementé indiqué a la colonne 1, s’il ne s’agit pas de matiéres séches biologiques provenant d’égouts et que les 
matiéres renferment 10 000 milligrammes ou plus, en poids sec, de matiéres solides totales par litre. 


(3) La personne a laquelle s’applique le présent paragraphe préléve les échantillons et les fait analyser en vue d’en 
déterminer la teneur en métaux réglementés, comme |’ exige le paragraphe 94 (1), selon les fréquences indiquées a la colonne 
4 du tableau 3 pour le type de matiére de source non agricole indiqué en regard a la colonne 1. 


(4) Le paragraphe (5) s’applique a quiconque a précédemment prélevé 12 échantillons ou plus de matiéres de source non 
agricole épandues sur un bien-fonds, dans le cadre des activités d’une exploitation agricole qui s’est dotée d’un plan de 
gestion des éléments nutritifs, et les a analysés en vue d’en déterminer la teneur en E.coli selon la fréquence indiquée a la 
colonne 3 du tableau 3, pourvu que les 12 échantillons en question, ou ceux de |’année précédente, s’il y en a plus de 12, 
aient dans tous les cas une moyenne mobile géométrique des concentrations d’E.coli, selon le calcul effectué en application 
de l’alinéa 94 (4) b), qui ne dépasse pas la concentration maximale de 2 x 10° unités formatrices de colonies par gramme de 
matiéres solides totales, en poids sec. 


(5) La personne a laquelle s’applique le présent paragraphe préleve les échantillons et les fait analyser en vue d’en 
déterminer la teneur en E.coli, comme |’ exige le paragraphe 94 (1), selon les fréquences indiquées a la colonne 4 du tableau 3 
pour le type de matiére de source non agricole indiqué en regard a la colonne I. 


(6) Le paragraphe (7) s’applique a quiconque a précédemment prélevé 12 échantillons ou plus de matiéres de source non 
agricole épandues sur un bien-fonds, dans le cadre des activités d’une exploitation agricole qui s’est dotée d’un plan de 
gestion des éléments nutritifs, et les a analysés en vue d’en déterminer la teneur en azote kjeldahl total, en azote ammoniacal, 
en azote des nitrites et en phosphore total selon la fréquence indiquée a la colonne 3 du tableau 3, pourvu que le coefficient 
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de variation des 12 échantillons en question, ou de ceux de |’année précédente, s’il y en a plus de 12, soit inférieur a 20 pour 
cent. 


(7) La personne a laquelle s’applique le présent paragraphe préléve les échantillons et les fait analyser en vue d’en 
déterminer la teneur en azote kjeldahl total, en azote ammoniacal, en azote des nitrites et en phosphore total, comme |’ exige 
le paragraphe 94 (1), selon les fréquences indiquées a la colonne 4 du tableau 3 pour le type de matiére de source non 
agricole indiqué en regard a la colonne 1. 


(8) Sous réserve de l’arrété que prend un directeur en vertu de |’article 29 ou 30 de la Loi, personne n’est tenu, en 
application du paragraphe 94 (1), de prélever des échantillons et de les faire analyser en vue d’en déterminer la teneur en 
azote des nitrites si la concentration de cet azote dans la matiére est inférieure a 5 pour cent de |’azote kjeldahl total. 


(9) L’arrété que prend un directeur en vertu de I’article 29 ou 30 de la Loi peut rétablir la fréquence indiquée au 
paragraphe (1) selon laquelle il faut prélever des échantillons en vue d’en déterminer la teneur en azote des nitrites et les faire 
analyser. 


(10) La fréquence indiquée a la colonne 4 du tableau 3 selon laquelle il faut prélever des échantillons et les faire analyser 
est annulée et celle indiquée au paragraphe (1) aux mémes fins est rétablie immédiatement si les conditions suivantes sont 
réunies : 


a) s'il s’agit de métaux réglementés, la concentration maximale de métal dans des matiéres séches biologiques provenant 
d’égouts dépasse celle indiquée a la colonne 2 du tableau | en regard du métal réglementé indiqué a la colonne | ou la 
concentration maximale de métal dans d’autres matieres dépasse celle indiquée a la colonne 2 du tableau 2 en regard 
du métal réglementé indiqué a la colonne 1; 


b) sil s’agit d’E.coli, la moyenne géométrique des concentrations d’E.coli, selon le calcul effectué en application de 
l’alinéa 94 (4) b), dépasse la concentration maximale de 2 x 10° unités formatrices de colonies par gramme de matiéres 
solides totales, en poids sec; 


c) sil s’agit d’azote kjeldahl total, d’azote ammoniacal, d’azote des nitrites et de phosphore total, le coefficient de 
variation des 12 échantillons précédents, ou de ceux de l’année précédente, s’il y en a plus de 12, est de 20 pour cent 
ou plus. 


Taux maximal d’épandage 


96. (1) Sous réserve du paragraphe (2), quiconque est tenu de se doter d’un plan de gestion des éléments nutritifs, dans le 
cadre d’activités d’une exploitation agricole qui comprennent |’épandage de matiéres de source non agricole sur un bien- 
fonds, doit, avant que celles-ci ne soient épandues, calculer le taux maximal d’épandage des matiéres sur le bien-fonds en 
consignant dans le programme NMAN : 


a) d’une part, la concentration de phosphore assimilable, de potassium disponible, de métaux réglementés et de pH du sol 
établie le plus récemment a partir de l’échantillon de sol visé au paragraphe 93 (1); 


b) d’autre part, les concentrations moyennes arithmétiques d’azote kjeldahl total, d’azote ammoniacal, d’azote des 
nitrites, de métaux réglementés et de phosphore total établies le plus récemment a partir des échantillons de matiére 
visés a l’alinéa 94 (4) a). 


(2) Quiconque est tenu de se doter d’un plan de gestion des éléments nutritifs, dans le cadre d’activités d’une exploitation 
agricole qui comprennent |’épandage de matiéres de source non agricole qui sont des matiéres séches biologiques provenant 
d’égouts sur un bien-fonds, veille 4 ce que le taux maximal d’épandage des matiéres sur le bien-fonds, en ce qui a trait aux 
métaux réglementés qu’elles contiennent, ne dépasse pas ce qui suit : 


a) huit tonnes de matiéres, en poids sec, par hectare de bien-fonds en cinq ans, si aucune concentration d’un métal 
réglementé dans les matieres ne dépasse la concentration maximale de métal indiquée a la colonne 3 du tableau 1 de la 
présente partie, mais qu’une concentration d’un métal réglementé dans les matiéres dépasse la concentration maximale 
de métal indiquée a la colonne 2 du tableau 1; 


b) 22 tonnes de matiéres, en poids sec, par hectare de bien-fonds en cing ans, si aucune concentration d’un métal 
réglementé dans les matieres ne dépasse la concentration maximale de métal indiquée a la colonne 2 du tableau 1; 


c) V’apport de métal maximal admissible dans le sol du bien-fonds en cinq ans, tel qu’il est indiqué a la colonne 4 du 
tableau | en regard de chaque métal réglementé indiqué a la colonne 1. 


(3) Quiconque est tenu de se doter d’un plan de gestion des éléments nutritifs, dans le cadre d’activités d’une exploitation 
agricole qui comprennent I’épandage de matiéres de source non agricole sur un bien-fonds, sauf des matiéres séches 
biologiques provenant d’égouts, veille a ce que le taux maximal d’épandage des matiéres sur le bien-fonds, en ce qui a trait 
aux métaux réglementés qu’elles contiennent, ne dépasse pas |’apport de métal maximal admissible dans le sol du bien-fonds 
en cing ans, tel qu’il est indiqué a la colonne 4 du tableau 2 en regard de chaque métal réglementé indiqué a la colonne 1. 


(4) Quiconque est tenu de se doter d’un plan de gestion des éléments nutritifs, dans le cadre d’activités d’une exploitation 
agricole qui comprennent |’épandage de matiéres de source non agricole sur un bien-fonds, consigne dans le plan de gestion 
le taux maximal d’épandage établi en application des paragraphes (1), (2) et (3). 
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(5) Nul ne doit épandre de matiéres de source non agricole sur un bien-fonds 4 un taux qui dépasse le taux maximal 
d’épandage établi a leur égard en application des paragraphes (1), (2) et (3). 


Interdictions d’épandage sur un bien-fonds 


97. (0.1) Malgré toute autre disposition du présent réglement ou d’un plan de gestion des éléments nutritifs, si un 
producteur de matieres de source non agricole est tenu de se doter d’une stratégie de gestion des éléments nutritifs, nul ne 
doit épandre de telles matiéres sur les biens-fonds d’un terrain de golf ou sur lesquels du tabac est cultivé. 


(1) Malgré toute autre disposition du présent reglement ou d’un plan de gestion des éléments nutritifs, si un producteur de 
matiéres de source non agricole est tenu de se doter d’une stratégie de gestion des éléments nutritifs, nul ne doit épandre de 
telles matiéres sur un bien-fonds si, selon le cas : 


a) la concentration d’un métal réglementé indiqué a la colonne | du tableau 1 ou 2 de la présente partie dans le sol du 
bien-fonds dépasse la concentration maximale de métal indiquée en regard a la colonne 5 du tableau applicable, selon 
qu’il s’agit ou non de matiéres séches biologiques provenant d’égouts, respectivement; 


b) la moyenne arithmétique établie le plus récemment pour une concentration d’un métal réglementé dans les matieres, 
selon le calcul effectué en application de l’alinéa 94 (4) a), dépasse la concentration maximale de métal indiquée a la 
colonne 3 du tableau | pour le métal réglementé, s’il s’agit de matieres séches biologiques provenant d’égouts; 


c) la moyenne arithmétique établie le plus récemment pour une concentration d’un métal réglementé dans les matieres, 
selon le calcul effectué en application de l’alinéa 94 (4) a), dépasse la concentration maximale de métal indiquee a la 
colonne 3 du tableau 2 en regard du métal indiqué a la colonne 1, s’il ne s’agit pas de matiéres séches biologiques 
provenant d’égouts et que les matiéres renferment 10 000 milligrammes ou plus, en poids sec, de matiéres solides 
totales par litre; 


d) la moyenne arithmétique établie le plus récemment pour une concentration d’un métal réglementé dans les matieres, 
selon le calcul effectué en application de l’alinéa 94 (4) a), dépasse la concentration maximale de métal indiquée a la 
colonne 2 du tableau 2 en regard du métal indiqué a la colonne 1, s’il ne s’agit pas de matiéres sé¢ches biologiques 
provenant d’égouts et que les matiéres renferment moins de 10 000 milligrammes, en poids sec, de matiéres solides 
totales par litre; 


e) la concentration du phosphore assimilable dans le sol du bien-fonds, selon le calcul effectué en application du 
paragraphe 93 (1), dépasse 60 milligrammes de phosphore par litre de sol; 


f) la valeur du pH du sol, telle qu’elle est calculée conformément au protocole d’échantillonnage et d’analyse, est 
inférieure a six, a moins que les matiéres ne soient utilisées pour porter cette valeur a plus de six. 


(2) Malgré toute autre disposition du présent réglement ou d’un plan de gestion des éléments nutritifs, si un producteur de 
matiéres de source non agricole est tenu de se doter d’une stratégie de gestion des éléments nutritifs, nul ne doit épandre de 
matiéres séches biologiques provenant d’égouts sur un bien-fonds si la moyenne géométrique établie le plus récemment pour 
une concentration d’E.coli dans les matiéres, selon le calcul effectué en application de l’alinéa 94 (4) b), dépasse la 
concentration maximale de 2 x 10° unités formatrices de colonies par gramme de matiéres solides totales, en poids sec. 


Interdiction de transfert de matiéres de source non agricole 


98. Si un producteur de matiéres de source non agricole est tenu de se doter d’une stratégie de gestion des éléments 
nutritifs, nul ne doit transférer une telle matiére du site oi elle a été produite a une installation de malaxage ou d’entreposage 
central qui recoit aussi des matiéres de source non agricole produites a d’autres sites s1, selon le cas : 


a) la moyenne arithmétique établie le plus récemment pour une concentration d’un métal réglementé dans la matieére, 
selon le calcul effectué en application de l’alinéa 94 (4) a), dépasse : 


(i) la concentration maximale de métal indiquée a la colonne 3 du tableau | pour le métal réglementé, si la matiére 
est une matiére séche biologique provenant d’égouts, 


(ii) la concentration maximale de métal indiquée a la colonne 2 du tableau 2 pour le métal réglementé, si la mati¢re 
n’est pas une matiére séche biologique provenant d’égouts et qu’elle renferme moins de 10 000 milligrammes, en 
poids sec, de matiéres solides totales par litre, 


(iii) la concentration maximale de métal indiquée a la colonne 3 du tableau 2 pour le métal réglementé, si la matiere 
n’est pas une matiére séche biologique provenant d’egouts et qu’elle renferme 10 000 milligrammes ou plus, en 
poids sec, de matiéres solides totales par litre; 


b) la matiére n’a pas été assujettie a un des procédés de traitement des agents pathogénes énoncés dans le protocole de 
gestion des éléments nutritifs, si elle est une matiére seche biologique provenant d’égouts. 
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TABLEAU 1 
NORMES APPLICABLES AUX METAUX REGLEMENTES CONTENUS DANS LES MATIERES SECHES 
BIOLOGIQUES PROVENANT D’EGOUTS QUI SONT EPANDUES SUR UN BIEN-FONDS 


Métaux réglementés Concentration Concentration Apport de métal Concentration maximale de métal 
maximale de métal maximale de métal maximal admissible dans les sols recevant des matiéres 
dans les matiéres a dans les matiéres a dans le sol recevant de source non agricole 

épandre, jusqu’a 22 épandre, jusqu’a 8 des matiéres de source 
tonnes par hectare tonnes par hectare non agricole 

tous les cing ans tous les cing 


(mg / kg de matiéres (mg / kg de matiéres (kg / ha/ 5 ans) (mg / kg de sol, en poids sec) 
solides totales en solides totales en 
Rae ae sec) poids pep eer a 
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TABLEAU 2 
NORMES APPLICABLES AUX METAUX REGLEMENTES CONTENUS DANS DES MATIERES, SAUF LES 
MATIERES SECHES BIOLOGIQUES PROVENANT D’EGOUTS, QUI SONT EPANDUES SUR UN BIEN-FONDS 


Métaux Concentration Concentration maximale | Apport de métal Concentration maximale de métal 
réglementés maximale de métal de métal dans les maximal admissible dans les sols recevant des 

dans les matiéres matiéres contenant dans le sol recevant mati¢res de source non agricole 
contenant moins de 10 000 milligrammes ou | des matiéres de source 
10 000 milligrammes, | plus, en poids sec, de non agricole 
en poids sec, de matiéres solides totales 
matiéres solides totales | par litre 

par litre 
(mg de métal / 1) 
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Colonne 2 


Parametres 


Type de matiére de source 
non agricole 





Matiéres séches biologiques 
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TABLEAU 3 
ECHANTILLONNAGE DE MATIERES DE SOURCE NON AGRICOLE — PARAMETRES ET FREQUENCES 
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Colonne 3 





__| Colonne 4 





Fréquence minimale 
d’échantillonnage 





4 


azote kjeldahl total 


Autre fréquence minimale 
d’échantillonnage 





Pour les paramétres | a 8 de la 


Pour les parametres | a 8 de la 


























provenant d’égouts 2. azote ammoniacal colonne 2 : colonne 2 : 
(ammoniac et ammonium) a) pour les stations de a) pour les stations de 
3. azote des nitrates (nitrate traitement des eaux traitement des eaux degout 
et nitrite) d’égout dune capacite d°une capacite nominale 
Pe ephocohersnnel nominale approuvée de approuvée de 45 400 metres 
; < ‘ 45 400 métres cubes ou cubes ou moins par jour, la 
5. matiéres solides totales moins par jour, la personne préléve un 
6. matiéres volatiles personne préléve deux échantillon dans les 30 jours 
7. métaux réglementés échantillons dans les 30 avant |’épandage de la 
Se PEZCOL jours avant l’épandage de matiére sur le bien-fonds et 
la matiére sur le bien- un autre échantillon dans les 
fonds et deux autres 90 jours avant l’épandage de 
échantillons dans les 90 la matiére sur le bien-fonds, 
jours avant |’épandage de a intervalle minimal de deux 
la matiére sur le bien- jours entre chacun; 
fonds, a intervalle minimal 
de deux jours entre 
ieee chacun; 

b) pour les stations de b) pour les stations de 
traitement des eaux — traitement des eaux d’égout 
d’égout d°une capacite d’une capacité nominale 
nominale approuvee — approuvée supérieure a 
Superieure a 45 400 metres 45 400 métres cubes par 
cubes par jour, la personne ; | ‘Ie 
préléve au moins deux SE ee 4: 
échantillons par mois, a ene échantillon as 
intervalle minimal de deux mois, a intervalle minimal 

il. jours entre chacun. de deux jours entre chacun. 

Matiéres autres que des 1. azote kjeldahl total Pour les matiéres dont la Pour les matiéres dont la 
matiéres séches biologiques 2. azote ammoniacal concentration de matiéres concentration de matiéres solides 
provenant d’égouts (ammoniac et ammonium) solides totales est de 10 000 totales est de 10 000 . 

3. azote des nitrates (nitrate milligrammes ou plus par litre: | milligrammes ou plus par litre : 

et nitrite) ~ 

4. phosphore total a) relativement a des a) relativement a des 

5. matiéres solides totales producteurs qui produisent producteurs qui produisent 

Gmaticres volatiles 2 500 tonnes ou moins, en 2 500 tonnes ou moins, en 

7. métaux réglementés poids sec, de matiére par poids sec, de matiére par 








année, la personne préléve 
deux échantillons dans les 
30 jours avant l’épandage 
de la matiére sur le bien- 
fonds et deux autres 
échantillons dans les 90 
jours avant l’épandage de 
la matiére sur le bien- 
fonds, a intervalle minimal 
de deux jours entre 
chacun; 

b) relativement a des 
producteurs qui produisent 
plus de 2 500 tonnes, en 
poids sec, de mati¢re par 
année, la personne préléve 
au moins deux 
échantillons par mois, a 
intervalle minimal de deux 
jours entre chacun. 





g25 


année, la personne préléve 
un échantillon dans les 30 
jours avant |’épandage de la 
matiére sur le bien-fonds et 
un autre échantillon dans les 
90 jours avant I’ épandage de 
la matiére sur le bien-fonds, 
a intervalle minimal de deux 
jours entre chacun; 


b) relativement a des 
producteurs qui produisent 
plus de 2 500 tonnes, en 
poids sec, de matiére par 
année, la personne préléeve 
au moins un échantillon par 
mois, a intervalle minimal 
de deux jours entre chacun. 
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Type de matiére de source Paramétres 


non agricole 











































Fréquence minimale 
d’échantillonnage 

Pour les matiéres dont la 
concentration de matiéres 
solides totales est inférieure a 
10 000 milligrammes par litre : 



















a) relativement a des 


producteurs qui produisent 
250 000 métres cubes ou 
moins de matiére par 
année, la personne préléve 
deux échantillons dans les 
30 jours avant l’épandage 
de la matiére sur le bien- 
fonds et deux autres 
échantillons dans les 90 
jours avant |’épandage de 
la matiére sur le bien- 
fonds, a intervalle minimal 
de deux jours entre 
chacun; 
relativement a des 
producteurs qui produisent 
plus de 250 000 metres 
cubes de matiére par 
année, la personne préléve 
au moins deux 
échantillons par mois, a 
intervalle minimal de deux 
jours entre chacun. 
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CERTIFICATS ET PERMIS 
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Autre fréquence minimale 
d’échantillonnage 

Pour les matiéres dont la 
concentration de matiéres solides 
totales est inférieure a 10 000 


milligrammes par litre : 






a) relativement a des 
producteurs qui produisent 
250 000 métres cubes ou 
moins de matiére par année, 
la personne préléve un 
échantillon dans les 30 jours 
avant | épandage de la 
matiére sur le bien-fonds et 
un autre échantillon dans les 
90 jours avant l’épandage de 
la matiére sur le bien-fonds, 
a intervalle minimal de deux 
jours entre chacun; 






relativement a des 
producteurs qui produisent 
plus de 250 000 metres 
cubes de matiére par année, 
la personne préléve au 
moins un échantillon par 
mois, a intervalle minimal 
de deux jours entre chacun. 






CERTIFICATS RELATIFS A LA GESTION DES ELEMENTS NUTRITIFS 


Pratiques de gestion des éléments nutritifs prescrites 


99. Les pratiques de gestion suivantes sont prescrites pour |’ application de la présente partie : 


|. La préparation d’une stratégie ou d’un plan de gestion des éléments nutritifs 4 l’intention d’une exploitation agricole, 
tant dans les cas ou le présent réglement exige |’approbation de la stratégie ou du plan que lorsqu’il n’en exige pas 


l’ approbation. 


2. La préparation d’une stratégie de gestion des éléments nutritifs 4 l’intention d’une exploitation non agricole. 


3. L’examen d’une stratégie ou d’un plan de gestion des éléments nutritifs aux fins de certification en application de la 


partie IV. 


4. La formation a une pratique de gestion visée a la disposition 1, 2 ou 3. 


5. L’exercice d’activités a titre de courtier, si, selon le cas : 


i. le présent réglement exige que le producteur de |’exploitation de laquelle le courtier recoit des matiéres prescrites 
se dote d’une stratégie de gestion des éléments nutritifs pour exercer les activités; 


li. le présent réglement exige que l’exploitation 4 laquelle le courtier transfére les matiéres se dote d’un plan de 


gestion des éléments nutritifs. 


Certificat d’élaboration de stratégies ou de plans a l’intention des exploitations agricoles 






















100. (1) Avant le 30 septembre 2004, nul ne doit préparer de stratégie ou de plan de gestion des éléments nutritifs a 
l’intention d’une exploitation agricole dont il n’est pas le propriétaire, l’exploitant ou l’employé a moins d’avoir suivi le 
cours de formation que précise un directeur sur la préparation de telles stratégies ou de tels plans, ou de posséder d’autres 
titres de compétence qu’un directeur estime équivalents. 
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(2) A compter du 30 septembre 2004, nul ne doit préparer de stratégie ou de plan de gestion des éléments nutritifs a 
l’intention d’une exploitation agricole dont il n’est pas le proprictaire, l’exploitant ou l’employé a moins de détenir un 
certificat d’élaboration de stratégies ou de plans a l’intention des exploitations agricoles délivré en vertu du présent article. 


(3) Malgré le paragraphe (2), une personne peut préparer une stratégie ou un plan de gestion des éléments nutritifs, mais 
seulement afin de le soumettre a |’ approbation d’un directeur. 


(4) Un directeur délivre un premier certificat d’élaboration de stratégies ou de plans a l’intention des exploitations 
agricoles au demandeur qui remplit les conditions suivantes : 


a) il paie les droits éventuels que fixe le ministre chargé de |’ application de I’alinéa 6 (2) c) de la Loi; 


b) il a terminé avec succés le cours que précise le directeur sur la préparation de stratégies et de plans de gestion des 
éléments nutritifs 4 l’intention des exploitations agricoles ou posséde d’autres titres de compétence que le directeur 
estime équivalents; 


c) dans l’année de la demande, il a obtenu la note de passage a un examen que précise le directeur sur la préparation de 
stratégies et de plans de gestion des éléments nutritifs a l’intention des exploitations agricoles; 


d) il a déja fait approuver par un directeur deux plans au moins de gestion des éléments nutritifs a l’intention d’une 
exploitation agricole et au moins une autre stratégie ou un autre plan de gestion des éléments nutritifs a l’intention 
d’une exploitation agricole. 


(5) Un directeur délivre un certificat subséquent d’élaboration de stratégies ou de plans a l’intention des exploitations 
agricoles au demandeur qui remplit les conditions suivantes : 


a) il paie les droits éventuels que fixe le ministre chargé de l’application de l’alinéa 6 (2) c) de la Loi; 


b) il détient un premier certificat ou un certificat subséquent d’élaboration de stratégies ou de plans a l’intention des 
exploitations agricoles qu’un directeur n’a pas annulé; 


c) dans l’année de la demande, il a obtenu la note de passage a un examen que précise le directeur sur la préparation de 
stratégies et de plans de gestion des éléments nutritifs a |’intention des exploitations agricoles. 


(6) Le premier certificat ou le certificat subséquent d’élaboration de stratégies ou de plans a l’intention des exploitations 
agricoles expire le jour du cinqui¢me anniversaire de sa délivrance. 


Certificat de planification a intention des exploitations agricoles 


101. (1) A compter du 31 décembre 2005, nul propriétaire ou exploitant d’une exploitation agricole, a l’intention de 
laquelle le présent réglement exige une stratégie ou un plan de gestion des éléments nutritifs qui soit approuve, ne doit 
préparer une telle stratégie ou un tel plan a l’intention de l’exploitation agricole a moins de détenir un certificat de 
planification a |’intention des exploitations agricoles délivré en vertu du présent article ou un certificat d’élaboration de 
stratégies ou de plans a l’intention des exploitations agricoles délivré en vertu de l’article 100. 


(2) Un directeur délivre un premier certificat de planification a |’intention des exploitations agricoles au demandeur qui 
remplit les conditions suivantes : 


a) il paie les droits éventuels que fixe le ministre chargé de Il’ application de l’alinéa 6 (2) c) de la Loi, 


b) dans l’année de la demande, il a terminé avec succés le cours que précise le directeur sur la préparation de stratégies et 
de plans de gestion des éléments nutritifs a |’intention des exploitations agricoles ou posséde d’autres titres de 
compétence que le directeur estime équivalents. 


(3) Un directeur délivre un certificat subséquent de planification a I’intention des exploitations agricoles au demandeur qui 
remplit les conditions suivantes : 


a) il paie les droits éventuels que fixe le ministre chargé de |’ application de l’alinéa 6 (2) c) de la Loi; 


b) il détient un premier certificat ou un certificat subséquent de planification a l’intention des exploitations agricoles 
qu’un directeur n’a pas annulé; 


c) dans l’année de la demande, il a terminé avec succes le cours que précise le directeur sur la préparation de stratégies et 
de plans de gestion des éléments nutritifs a l’intention des exploitations agricoles ou posséde d’autres titres de 
compétence que le directeur estime équivalents. 


(4) Le premier certificat ou le certificat subséquent de planification a l’intention des exploitations agricoles expire le jour 
du cinquiéme anniversaire de sa délivrance. 


Certificat simplifié de planification 4 intention des exploitations agricoles 


102. (1) A compter du 31 décembre 2007, nul propriétaire ou exploitant d’une exploitation agricole, a l’intention de 
laquelle le présent réglement n’exige pas de stratégie ou de plan de gestion des éléments nutritifs qui soit approuvé, ne doit 
préparer une telle stratégie ou un tel plan sauf si, selon le cas : 


Woy, 


1472 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


a) l'un ou l’autre détient un certificat simplifié de planification a l’intention des exploitations agricoles délivré en vertu 
du présent article, un certificat d’élaboration de stratégies ou de plans a l’intention des exploitations agricoles délivré 
en vertu de I’article 100 ou un certificat de planification a l’intention des exploitations agricoles délivré en vertu de 
larticle 101; 


b) dans le cas du propriétaire, il a engagé et chargé de préparer une stratégie ou un plan de gestion des éléments nutritifs a 
l’intention de l’exploitation un chef d’entreprise qui détient un certificat simplifié de planification a l’intention des 
exploitations agricoles délivré en vertu du présent article, un certificat d’élaboration de stratégies ou de plans a 
l’intention des exploitations agricoles délivré en vertu de l’article 100 ou un certificat de planification a l’intention des 
exploitations agricoles délivré en vertu de I’article 101. 


(2) Un directeur délivre un certificat simplifié de planification a l’intention des exploitations agricoles au demandeur qui 
remplit les conditions suivantes : 


a) il paie les droits éventuels que fixe le ministre chargé de |’application de I’alinéa 6 (2) ce): delaricor 


b) il a terminé avec succés le cours de formation que précise le directeur sur la préparation de stratégies et de plans de 
gestion des éléments nutritifs a l’intention des exploitations agricoles ou posséde d’autres titres de compétence que le 
directeur estime équivalents. 


(3) Aucune expiration n’est prévue pour un certificat simplifié de planification a l’intention des exploitations agricoles. 
Certificat d’élaboration de stratégies a l’intention des exploitations non agricoles 


103. (1) Avant le 30 septembre 2004, nul ne doit préparer une stratégie de gestion des éléments nutritifs a l’intention 
d’une exploitation non agricole a moins d’avoir suivi le cours de formation que précise un directeur sur la préparation de 
telles stratégies. 


(2) A compter du 30 septembre 2004, nul ne doit préparer une stratégie de gestion des éléments nutritifs a l’intention 
d’une exploitation non agricole 4 moins de détenir un certificat d’élaboration de stratégies a l’intention des exploitations non 
agricoles délivré en vertu du présent article. 


(3) Un directeur délivre un premier certificat d’élaboration de stratégies a l’intention des exploitations non agricoles au 
demandeur qui remplit les conditions suivantes : 


a) il paie les droits éventuels que fixe le ministre chargé de l’application de l’alinéa 6 (2)'e)'dé la Loi: 


b) il a terminé avec succés le cours que précise le directeur sur la preparation de stratégies de gestion des éléments 
nutritifs a intention des exploitations non agricoles ou posséde d’autres titres de compétence que le directeur estime 
équivalents; 


c) dans l’année de la demande, il a obtenu la note de passage a un examen que précise le directeur sur la préparation de 
stratégies de gestion des éléments nutritifs a l’intention des exploitations non agricoles. 


(4) Un directeur délivre un certificat subséquent d’élaboration de stratégies a l’intention des exploitations non agricoles au 
demandeur qui remplit les conditions suivantes : 


a) il paie les droits éventuels que fixe le ministre chargé de l’application de l’alinéa 6 (2) c) de la Loi; 


b) il détient un premier certificat ou un certificat subséquent d’élaboration de stratégies a l’intention des exploitations non 
agricoles qu’un directeur n’a pas annulé; 


c) dans l’année de la demande, il a obtenu la note de passage a un examen que précise le directeur sur la préparation de 
strategies de gestion des éléments nutritifs 4 l’intention des exploitations non agricoles. 


(5) Le premier certificat ou le certificat subséquent d’élaboration de stratégies a |’intention des exploitations non agricoles 
expire le jour du cinquiéme anniversaire de sa délivrance. 


Certificat d’examinateur 


104. (1) A compter du 31 décembre 2005, nul ne doit examiner de stratégie ou de plan de gestion des éléments nutritifs 
aux fins de certification en application de la partie [V 4 moins de détenir un certificat d’examinateur délivré en vertu du 
présent article. 


(1.1) Le paragraphe (1) ne s’applique pas a un employé du ministére de l’ Agriculture et de l’Alimentation ou du ministére 
de l’Environnement qui est nommé pour examiner les stratégies ou plans de gestion des éléments nutritifs en application de la 
partie IV. 


(2) Un directeur délivre un premier certificat d’examinateur au demandeur qui remplit les conditions suivantes : 
a) il paie les droits éventuels que fixe le ministre chargé de l’application de l’alinéa 6 (2) c) de la Loi: 


b) il détient un certificat d’élaboration de stratégies ou de plans a l’intention des exploitations agricoles délivré en vertu 
de l’article 100; | 
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c) ila terminé avec succés le cours que précise le directeur sur l’examen de stratégies et de plans de gestion des éléments 
nutritifs ou posséde d’autres titres de compétence que le directeur estime équivalents; 


d) dans l’année de la demande, il a obtenu la note de passage a un examen que précise le directeur sur |’examen de 
stratégies et de plans de gestion des éléments nutritifs aux fins de certification en application de la partie IV; 


e) il a déja fait approuver par le directeur au moins dix stratégies ou plans de gestion des éléments nutritifs ou toute 
combinaison de telles stratégies et de tels plans. 


(3) Un directeur délivre un certificat subséquent d’examinateur au demandeur qui remplit les conditions suivantes : 
a) il paie les droits éventuels que fixe le ministre chargé de I’ application de l’alinéa 6 (2) c) de la Loi; 
b) il détient un premier certificat ou un certificat subséquent d’examinateur qu’un directeur n’a pas annule; 


c) dans l’année de la demande, il a obtenu la note de passage a un examen que précise le directeur sur l’examen de 
stratégies et plans de gestion des éléments nutritifs aux fins de certification en application de la partie IV. 


(4) Le premier certificat ou le certificat subséquent d’examinateur expire le jour du cinqui¢me anniversaire de sa 
délivrance. 


Certificat de formateur 


105. (1) A compter du 31 décembre 2006, nul ne doit offrir une formation a lune des pratiques de gestion des éléments 
nutritifs visées a la disposition 1, 2 ou 3 de l’article 99 a moins de détenir un certificat de formateur délivré en vertu du 
présent article. 


(2) Le paragraphe (1) ne s’applique pas aux employés du ministére qui sont nommés pour offrir une formation a l’une des 
pratiques de gestion des éléments nutritifs visées a la disposition 1, 2 ou 3 de larticle 99. 


(3) Un directeur délivre un premier certificat de formateur au demandeur qui remplit les conditions suivantes : 
a) il paie les droits éventuels que fixe le ministre chargé de l’application de l’alinéa 6 (2) c) de la Loi; 
b) il détient un certificat d’examinateur délivré en vertu de l’article 104; 


c) il a terminé avec succés le cours que précise le directeur sur la formation a la préparation de stratégies et de plans de 
gestion des éléments nutritifs et a |’examen aux fins de certification en application de la partie IV ou posséde d’ autres 
titres de compétence que le directeur estime équivalents; 


d) dans l’année de la demande, il a obtenu la note de passage a un examen que précise le directeur sur la formation a la 
préparation de stratégies et de plans de gestion des éléments nutritifs et a l’examen aux fins de certification en 
application de la partie IV. 


(4) Un directeur délivre un certificat subséquent de formateur au demandeur qui remplit les conditions suivantes : 
a) il paie les droits éventuels que fixe le ministre chargé de l’application de Palinéa 6 (2) c) de la Loi; 
b) il détient un premier certificat ou un certificat subséquent de formateur qu’un directeur n’a pas annulé; 


c) dans l’année de la demande, il a obtenu la note de passage a un examen que précise le directeur sur la formation a la 
préparation de stratégies et de plans de gestion des éléments nutritifs et a l’examen aux fins de certification en 
application de la partie IV. 


(5) Le premier certificat ou le certificat subséquent de formateur expire le jour du cinquieme anniversaire de sa délivrance. 
Certificat de courtier 


106. (1) A compter du 31 décembre 2005, nul ne doit agir a titre de courtier dans une transaction visée au paragraphe 
(1.1) a moins de détenir un certificat de courtier délivré en vertu du présent article. 


(1.1) Le paragraphe (1) s’applique a une transaction si, selon le cas : 


a) le présent réglement exige que le producteur de |’exploitation de laquelle le courtier dans la transaction regoit des 
matiéres prescrites se dote d’une stratégie de gestion des éléments nutritifs pour exercer les activités; 


b) le présent réglement exige que |’exploitation a laquelle le courtier dans la transaction transfére les matiéres se dote 
d’un plan de gestion des éléments nutritifs. 


(2) Un directeur délivre un premier certificat de courtier au demandeur qui remplit les conditions suivantes : 
a) il paie les droits éventuels que fixe le ministre charge de l’application de l’alinéa 6 (2) c) de la Loi; 


b) dans l’année de la demande, il a terminé avec succés le cours de formation comme courtier que précise le directeur ou 
posséde d’autres titres de competence que le directeur estime équivalents. 


(3) Un directeur délivre un certificat subséquent de courtier au demandeur qui remplit les conditions suivantes : 
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a) il paie les droits éventuels que fixe le ministre chargé de l’application de l’alinéa 6 (2) c) de la Loi: 
b) il détient un premier certificat ou un certificat subséquent de courtier qu’un directeur n’a pas annulé; 
c) dans l’année de la demande, il a terminé avec succés le cours de formation comme courtier que précise le directeur. 


(4) Le premier certificat ou le certificat subséquent de courtier expire le jour du cinquiéme anniversaire de sa délivrance. 


PERMIS 


Permis d’épandage commercial de matiéres prescrites 

107. (1) A compter du 31 décembre 2005, nul ne doit procéder a l’épandage commercial de matiéres prescrites sur les 
biens-fonds de l’unité agricole visée au paragraphe (1.1) 4 moins de détenir un permis d’épandage commercial de matiéres 
prescrites délivré en vertu du présent article. 

(1.1) Le paragraphe (1) s’applique a l’unité agricole dont le présent reéglement exige que la personne qui est propriétaire ou 
qui a le contréle de l’exploitation agricole qui épand des matiéres sur le bien-fonds de l’unité agricole dans le cadre de ses 
activités se dote d’un plan de gestion des éléments nutritifs. 

(2) Un directeur délivre un premier permis d’épandage commercial de matiéres prescrites au demandeur qui remplit les 
conditions suivantes : 


a) il paie les droits éventuels que fixe le ministre chargé de l’application de l’alinéa 6 (2) e) de la Loi; 


b) dans l’année de la demande de permis, il a terminé avec succés le cours de formation que précise le directeur sur 
l’épandage commercial de matiéres prescrites sur des biens-fonds ou posséde d’autres titres de compétence que le 
directeur estime équivalents. 


(3) Un directeur délivre un permis subséquent d’épandage commercial de matiéres prescrites au demandeur qui remplit les 
conditions suivantes : 


a) il paie les droits éventuels que fixe le ministre chargé de I’application de l’alinéa 6 (2) e) de la Loi; 

b) il détient un premier permis ou un permis subséquent d’épandage commercial de matiéres prescrites qu’un directeur 
n’a pas annulé; 

c) dans l’année de la demande de permis, il a terminé avec succés le cours de formation que précise le directeur sur 
l’épandage commercial de matiéres prescrites sur des biens-fonds. 


(4) Le premier permis ou le permis subséquent d’épandage commercial de matiéres prescrites expire le jour du cinquiéme 
anniversaire de sa délivrance. 
Permis de technicien en épandage d’éléments nutritifs 


108: (1) A compter du 31 décembre 2006, nul ne doit épandre de matiéres renfermant des éléments nutritifs sur un bien- 
fonds dans le cadre des activités de l’exploitation agricole visée au paragraphe (1.1) 4 moins de détenir un permis de 
technicien en épandage d’éléments nutritifs délivré en vertu du présent article. 


(1.1) Le paragraphe (1) s’applique a une exploitation agricole dont la personne visée a ce paragraphe n’est ni le 
propriétaire, ni l’exploitant, ni l’employé et dont le présent réglement exige que la personne qui est propriétaire ou qui a le 
controle de l’exploitation agricole se dote d’un plan de gestion des éléments nutritifs. 


(2) Un directeur délivre un premier permis de technicien en épandage d’éléments nutritifs au demandeur qui remplit les 
conditions suivantes : 


a) il paie les droits éventuels que fixe le ministre chargé de l’application de I’alinéa 6 (2) e) de la Loi; 


b) dans l’année de la demande de permis, il a terminé avec succés le cours de formation que précise le directeur sur 
l’épandage de matiéres renfermant des éléments nutritifs sur des biens-fonds ou posséde d’autres titres de compétence 
que le directeur estime équivalents. 


(3) Un directeur délivre un permis subséquent de technicien en épandage d’éléments nutritifs au demandeur qui remplit les 
conditions suivantes : 


a) il paie les droits éventuels que fixe le ministre chargé de l’application de I’alinéa 6 (2) e) de la Loi; 


b) il détient un premier permis ou un permis subséquent de technicien en épandage d’éléments nutritifs qu’un directeur 
n’a pas annulé; 


c) dans l’année de la demande de permis, il a terminé avec succés le cours de formation que précise le directeur sur 
l’épandage de matiéres renfermant des éléments nutritifs sur des biens-fonds. 


(4) Le premier permis ou le permis subséquent de technicien en épandage d’éléments nutritifs expire le jour du cinquiéme 
anniversaire de sa délivrance. 
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DISPOSITIONS GENERALES 
Annulations des certificats et des permis 
109. (1) Un directeur peut, sur avis écrit, modifier ou annuler un certificat ou un permis délivré en vertu de la présente 
partie si : 


a) d’une part, le titulaire du certificat ou du permis, selon le cas, contrevient a la Loi ou aux réglements ou, de l’avis du 
directeur, a fait preuve d’incompétence ou de mauvaise foi dans l’exercice de I’activité a l’égard de laquelle le 
certificat ou permis est délivré; 


b) d’autre part, le directeur a donné au titulaire du certificat ou du permis, selon le cas, un préavis écrit d’au moins 15 
jours de son intention de modifier ou d’annuler le certificat ou le permis. 


(2) Le préavis donné en application de I’alinéa (1) b) doit indiquer les motifs a l’appui de l’intention du directeur. 
(3) L’avis prévu au paragraphe (1) qui modifie ou annule un certificat ou un permis doit indiquer les motifs de la 
modification ou de l’annulation et énoncer la procédure d’appel prévue a l’article 9 de la Loi. 


PARTIE XI 
DOSSIERS 
Conservation de dossiers obligatoire 


110. (1) Chaque propriétaire ou exploitant d’une exploitation dont le présent réglement exige qu’elle se dote d’une 
stratégie ou d’un plan de gestion des éléments nutritifs conserve des dossiers détaillés de exploitation, notamment les 
dossiers suivants : 


1. Des copies de la stratégie ou du plan de gestion des éléments nutritifs. 


2. Le dossier qu’exige le protocole de gestion des éléments nutritifs 4 l’égard de la mise en oeuvre de la stratégie ou du 
plan de gestion des éléments nutritifs. 


3. La caractérisation de site, le cas échéant, qu’exige la partie VIII pour l’unité agricole sur laquelle exploitation exerce 
ses activités. 
4. Le rapport annuel de |’exploitation qu’exige le paragraphe (2). 


(2) Chaque propriétaire ou exploitant d’une exploitation non agricole dont le présent reglement exige qu’elle se dote d’une 
stratégie ou d’un plan de gestion des éléments nutritifs prépare, dans les 60 jours qui suivent la fin de l’exercice de 
l’exploitation, un rapport annuel a son sujet renfermant les renseignements qu’exige le protocole de gestion des éléments 
nutritifs et conserve le rapport comme dossier. 

Copie de permis 

111. Outre les exigences de I’article 110, quiconque détient un certificat ou un permis délivré en vertu de la partie X en 

conserve une copie a l’endroit ow il exerce les activités de son exploitation ou de son entreprise. 


Forme des dossiers 


112. Quiconque est tenu de conserver des dossiers en application de l’article 110 fait ce qui suit : 
a) il les conserve sur support papier, mécanique, électronique ou autre; 


b) il prend les précautions voulues, adaptées au support utilisé, pour les protéger des risques de falsification ou de 
modification des renseignements qui y sont consignés; 


c) il prévoit un moyen de rendre les renseignements qu’ils renferment accessibles de manieére intelligible et sans risque 
d’erreurs, dans un délai raisonnable, a quiconque est autorisé par la loi a les examiner. 
Lieu et délai de rangement 
113. (1) Quiconque est tenu de conserver des dossiers en application de l’article 110 veille a ce qu’ils soient ranges : 
a) al’endroit ott l’exploitation exerce ses activités, a moins qu’il ne soit pas pratique de le faire; 
b) a l’endroit auquel l’exploitant de l’exploitation a accés 24 heures par jour, s’il n’est pas pratique de les ranger a 
l’endroit ot l’exploitation exerce ses activités. 
(2) La personne veille a ce que les dossiers soient conservés pendant au moins deux ans a compter du jour ou la strategie 
ou le plan de gestion des éléments nutritifs cesse d’étre en vigueur. 
Numéros d’identification des stratégies et des plans de gestion des éléments nutritifs 


114. (1) S’il est nécessaire, pour l’application du present réglement, de faire la distinction entre deux stratégies ou plans 
de gestion des éléments nutritifs ou plus, un directeur leur attribue a chacun un numéro d’ identification unique et en informe 


la personne par qui ou pour qui la stratégie ou le plan a été prépareé. 
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(2) Si une stratégie ou un plan de gestion des éléments nutritifs qui traite d’éléments nutritifs prévoit l'utilisation d’une 
autre stratégie ou d’un autre plan de gestion des éléments nutritifs aux fins d’utilisation ou d’élimination de certains ou de la 
totalité des éléments nutritifs, la personne par qui ou pour qui chaque stratégie ou plan a été préparé avise du numéro 
d’identification qui lui a été attribué en application du paragraphe (1) celle par qui ou pour qui |’autre stratégie ou plan a été 
préparé. La personne qui est ainsi avisée consigne le numéro dans ses dossiers. 


; PARTIE XII 
COMITES CONSULTATIFS LOCAUX 


Définition 
115. La définition qui suit s’applique a la présente partie. 
«comité» S’entend d’un comité consultatif local. 


Création de comités 


116. (1) Le conseil d’une municipalité peut, par reglement municipal, créer un comité chargé d’étudier les questions de 
gestion des éléments nutritifs soulevées dans la municipalité. 


(2) Le conseil nomme les membres du comité, lequel se compose d’au moins cing personnes. 


(3) Les membres du comité sont résidents de la municipalité et le conseil veille 4 ce qu’ils soient renseignés sur les 
pratiques de gestion des éléments nutritifs. 


(4) La majorité des membres du comité sont des agriculteurs ou des représentants d’une exploitation agricole située dans 
la municipalité. 


(5) Au moins un membre du comité n’est ni un agriculteur ni un représentant d’une exploitation agricole. 
(6) Au moins un membre du comité doit étre un membre du conseil ou un employé de la municipalité. 
Fonctionnement des comités 


117. (1) Le conseil de la municipalité qui crée un comité nomme une personne a la présidence et une ou plusieurs 
personnes a la vice-présidence parmi les membres du comité. 


(2) Le comité adopte des régles de procédure visant a faciliter ses activités, lesquelles doivent concorder avec le protocole 
du comité consultatif local. 


(3) Les membres du comité suivent les régles de procédure qui s’appliquent aux activités de celui-ci. 
Médiation 


118. (1) Un membre d’un comité peut étre affecté a la médiation des différends relatifs aux affaires suivantes qui touchent 
la gestion de mati¢res renfermant des éléments nutritifs sur des biens-fonds, pourvu que le conseil de la municipalité qui a 
créé le comité soit convaincu que le membre est au courant des méthodes de médiation : 


1. Les affaires qu’un résident de la municipalité signale a cette derniére et qui ne constituent pas une contravention a la 
Loi, a la Loi sur la protection de l'environnement, a \a Loi sur les ressources en eau de |’Ontario et la Loi de 2002 sur 
la salubrité de l’eau potable. 


2. Les affaires qui sont signalées au ministre de |’ Agriculture et de |’ Alimentation ou au ministre de |’ Environnement et 
que I’un ou I’autre renvoie au comité. 


(2) Le ministre de I’ Agriculture et de |’Alimentation et le ministre de |’Environnement peuvent déléguer aux personnes 
qu’ils autorisent les pouvoirs de renvoi d’ affaires 4 un comité que leur confére la disposition 2 du paragraphe (1). 


(3) Le ministre de l’Agriculture et de |’ Alimentation, le ministre de |’Environnement et leurs délégués autorisés peuvent 
utiliser leur discrétion législative lorsqu’ils renvoient des affaires 4 un comité. 


(4) Le membre d’un comité qui est affecté a la médiation d’une affaire qui fait l’objet d’un différend visé au présent article 
et qui, soit pour son propre compte ou pour le compte d’autrui ou par personne interposée, seul ou avec d’autres, a un intérét 
pécuniaire direct ou indirect dans une affaire visée a |’article 2 de la Loi sur les conflits d’intéréts municipaux, doit : 


a) d’une part, avant de commencer la médiation du différend, déclarer son intérét et en préciser la nature générale a toutes 
les parties; 
b) d’autre part, ne procéder a la médiation d’une question relative a l’affaire que si toutes les parties y consentent. 

(5) Si un directeur ou un agent provincial informe le membre d’un comité qui est affecté 4 la médiation d’une affaire qui 
fait l'objet d’un différend visé au présent article que l’affaire constitue une contravention 4 la Loi, a la Loi sur la protection 
de l'environnement, a la Loi sur les ressources en eau de |’Ontario et la Loi de 2002 sur la salubrité de l’eau potable, le 
membre suspend la médiation jusqu’a ce que les contraventions alléguées aient été traitées conformément aux dispositions 
législatives applicables. 
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(6) Sous réserve des exigences de la Loi sur l’acces a l'information municipale et la protection de la vie privée et d'autres 
dispositions législatives pertinentes, le membre d’un comité qui est affecté 4 une médiation en application du présent article 
le fait en toute discrétion. 


(7) Le membre d’un comité qui agit comme médiateur a l’égard d’un différend visé au présent article ne doit donner aux 
parties au différend ou a leurs représentants aucun conseil qui pourrait étre interprété comme un conseil juridique. 


(S)n ee resultat de la médiation d’un différend visé au présent article ne dégage aucune partie au différend de la 
responsabilité qu’elle a de se conformer aux exigences de toute loi régissant la gestion de matiéres renfermant des éléments 
nutritifs. 


Education 


119. Les comités ou leurs membres peuvent exercer des activités visant 4 éduquer les gens sur des affaires qui touchent la 
gestion de matiéres renfermant des éléments nutritifs et, 4 cette fin, peuvent consulter les représentants du ministere de 
l’ Agriculture et de |’ Alimentation et du ministére de |’ Environnement au sujet de la présentation et du contenu des séminaires 
éducatifs. 


Consultation 


120. (1) Sous réserve du paragraphe (2), les comités ou leurs membres peuvent, dans |’exercice de leurs pouvoirs et de 
leurs fonctions, consulter les représentants des municipalités qui ont créé les comités sur des questions relatives a la gestion 
de matiéres renfermant des éléments nutritifs, notamment sur des questions touchant le plan du site ou le permis de 
construire. 


(2) Les comités ou leurs membres ne doivent prendre part a aucune demarche d’évaluation, d’approbation ou 
d’endossement de stratégies ou de plans de gestion des éléments nutritifs. 


Rapports a remettre au secrétaire de la municipalité 


121. Le réglement municipal de la municipalité qui crée un comité peut exiger du président du comité qu’il fournisse des 
rapports sur les activités de ce dernier au secrétaire de la municipalité aux moments que précise le reglement. 


25/04 


ONTARIO REGULATION 155/04 


made under the 


OCCUPATIONAL HEALTH AND SAFETY ACT 


Made: June 2, 2004 
Filed: June 3, 2004 


Amending O. Reg. 629/94 
(Diving Operations) 


Note: Ontario Regulation 629/94 has not previously been amended. 


1. Clause 2 (2) (a) of Ontario Regulation 629/94 is revoked and the following substituted: 
(a) recreational diving, including any diving operation whose purpose is to train people for recreational diving; 
2. Section 3 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
METHOD OF GIVING NOTICE TO MINISTRY 
3. (1) When this Regulation requires written notice to the Ministry, the notice shall be given, 
(a) by delivering it to the Diving Notice Address; or 
(b) by sending it by fax using the Diving Notice Fax Number. 
(2) When this Regulation requires oral notice to the Ministry, the notice shall be given, 
(a) by telephoning the Diving Notice Telephone Number; or 
(b) by sending the notice to the Ministry by other electronic means that are acceptable to the Ministry. 
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(3) The Diving Notice Address, the Diving Notice Fax Number, the Diving Notice Telephone Number and instructions for 
sending notices in accordance with clause (2) (b) may be obtained from any Director. 


3. The Regulation is amended by adding the following section after the heading “DUTIES OF EMPLOYERS, 
CONSTRUCTORS AND OWNERS”: 


4.1 (1) In this section, 

“Standard” means CSA Standard Z275.4-02 “Competency Standard for Diving Operations”. 

(2) An employer shall ensure that all persons who participate in a diving operation are trained to a level of competency 
equal to or exceeding the competency requirement of the Standard that applies to the type of diving operation being 
participated in. 

(3) For the purposes of subsection (2) and despite Clause 1.6 of the Standard, the Standard applies to scientific diving as 
defined in Clause 2.1 of the Standard. 


4. Subsection 23 (4) of the Regulation is amended by striking out “the Ministry of Consumer and Commercial 
Relations, Technical Standards Division” and substituting “the Technical Standards and Safety Authority”. 


25/04 


NOTE: The Table of Regulations — Legislative History Overview and other tables related to regulations can be found at the 
e-Laws web site (www.e-laws.gov.on.ca) under Tables. Consolidated regulations may also be found at that site by clicking 


on Statutes and associated Regulations under Consolidated Law. 


REMARQUE : On trouve le Sommaire de l’historique législatif des reglements et d’ autres tables liées aux réglements sur le 
site Web Lois-en-ligne (www.lois-en-ligne.gouv.on.ca) en cliquant sur «Tables». On y trouve également les réglements 
codifiés en cliquant sur le lien Lois et réglements d’ application sous la rubrique «Textes législatifs codifiés». 
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NOUVEAU TEXTE D’INFORMATION POUR LA GAZETTE DE L’ONTARIO, AVRIL 2004 


Information 


La Gazette de I’ Ontario parait chaque samedi, et les annonces 4 y insérer doivent parvenir a ses bureaux le jeudi a 16h au plus tard, soit au 
moins neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. Pour les semaines incluant le lundi de Paques, le 11 novembre et les 
congés statutaires, accordez une journée de surplus. Pour connaitre I’ horaire entre Noél et le Jour de I’ An s’il vous plait communiquez avec le 
bureau de La Gazette de |’ Ontario au (416) 326-5310 ou par courriel 4 GazettePubsOnt @mbs. gov.on.ca 





Tarifs publicitaires et soumission de format: 


1) Letarif publicitaire pour la premiére insertion envoyée électroniquement est de 75,00$ par espace-colonne jusqu’a un 4 de page. Pour la 
soumission de copies écrites ajouter un frais additionnel de 30,00$ par soumission. 


2) Pour chaque insertion supplémentaire commandée en méme temps que I’ insertion initiale, le tarif est 40,00$ 


3) Les clients peuvent confirmer la publication d’ une annonce en visitant le site web de La Gazette de I’ Ontario www.ontariogazette.gov.on.ca 
ou en visionnant une copie imprimée a une bibliothéque locale. 
4) Pour connaitre le tarif d’une copie écrite de la confirmation s.v.p. communiquez avec La Gazette au (416) 326-5310 ou par courriel a 


GazettePubsOnt @ mbs. gov.on.ca 


Abonnement: 


Le tarif d’abonnement annuel est de 126,50$ + T.P.S. pour 52 ou 53 numéros hebdomadaires débutant le premier samedi du mois de janvier 
(payable al’avance) L’ inscription d’un nouvel abonnement au courant de I’ année sera calculée de fagon proportionnelle pour la premiére 
année. Un nouvel abonné peut commander des copies d’ éditions précédentes de la Gazette au coat d’une copie individuelle si l’inventaire le 


permet. 


Le remboursement pour I’annulation d’ abonnement sera calculé de fagon proportionnelle a partir de 50% ou moins selon la date. Pour obtenir 
de l’information sur |’ abonnement ou les commandes s.v.p. téléphonez le (416) 326-5306 durant les heures de bureau. 


Copies individuelles: 


Des copies individuelles de la Gazette peuvent étre commandées en direct sur POD au site www.gov.on.ca/MBS/french/publications ou en 
téléphonant 1-800-668-9938. 





Options de paiement: 


Les paiements peuvent étre effectués au moyen de la carte Visa, MasterCard ou Amex, ou cheques ou mandats fait a’ ordre du MINISTRE 
DES FINANCES. Toute correspondance, notamment les changements d’ adresse, doit étre adressée a : 


LA GAZETTE DE L’ONTARIO 
50 rue Grosvenor, Toronto (Ontario) M7A IN8 
Téléphone (416) 326-5306 


Paiement-Annonces: 


Pour le traitement rapide les clients peuvent faire leur paiement au moyen de la carte Visa, MasterCard ou Amex lorsqu’ ils soumettrent leurs 


annonces. Les frais peuvent également étre facturés. 


MINISTERES DU GOUVERNEMENT DE L’ONTARIO S.V.P. NOTEZ 


IFIS a introduit des exigences de procédures de facturation plus rigoureuses et compliquées qui affectent la Gazette et ses clients. S’il vous 
plait considérez utiliser une carte d’achat du ministére lorsque vous placez une annonce. Les commandes faites par carte d’ achat ne sont pas 
sujettes aux exigences de facturation d’IFIS et permettront la Gazette d’éviter le retard futur de traitement. 


Pour obtenir de l’information sur le paiement par carte d’ achat, les types et le placement d’ annonces communiquez avec le bureau de la Gazette 
au (416) 326-5310 ou a GazettePubsOnt @ mbs. gov.on.ca 
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NEW INFORMATION TEXT FOR ONTARIO GAZETTE, APRIL 2004 


Information 


The Ontario Gazette is published every Saturday. Advertisements/ notices must be received no later than 4 pm on Thursday, 9 days before 
publication of the issue in which they should appear. For weeks including Easter Monday, November 11" or a statutory holiday allow an extra 
day. For the Christmas/New Year holiday schedule please contact the Gazette at 416 326-5310 or by email at GazettePubsOnt @ mbs.gov.on.ca 
Advertising rates and submission formats: 


1) For a first insertion electronically submitted the basic rate is $75 up to 4 page. For hard copy submissions add an additional $30.00 per 
submission. 


2) For subsequent insertions of the same notice ordered at the same time the rate is $40 each. 


3) Clients may confirm publication of a notice by visiting The Ontario Gazette web site at: www.ontariogazette.gov.on.ca or by viewing a 
printed copy at a local library. 


4) For hard copy confirmation rates, please contact the Gazette Office at 416 326-5310 or by email at GazettePubsOnt @ mbs.gov.on.ca. 


Subscriptions: 


The annual subscription rate is $126.50 + G.S.T. for 52 or 53 weekly issues beginning the first Saturday in January, payable in advance. In-year 
new subscriptions will be pro-rated for the first year. A new subscriber may order back issues of the Gazette at the single-copy rate as inventory 
permits. 


Refunds for cancelled subscriptions will be pro-rated from 50% or less depending upon date. For subscription information/orders please call 
416 326-5306 during normal business hours. 

Single Copies: 

Individual Gazette copies may be ordered on-line through POOL at www.gov.on.ca/MBS/english(or/french)/publications or by phone at 1-800- 
668-9938. 

Payment Options: 


Subscriptions may be paid by VISA, AMEX or MasterCard or by Cheque or Money order payable to THE MINISTER OF FINANCE. All 
subscription enquiries and correspondence, including address changes, should be mailed to: 


THE ONTARIO GAZETTE 
50 Grosvenor Street, Toronto, Ontario M7A 1N8 
Telephone: (416) 326-5306 


Payment — Notices: 


For fastest processing clients may pay by VISA, AMEX or MasterCard when submitting notices. Charges may also be invoiced. 


ONTARIO GOVERNMENT MINISTRIES PLEASE NOTE: 


IFIS requirements have introduced more stringent and complicated billing procedures that affect both the Gazette and its clients. Please consider 
using a ministry Purchase Card when placing notices — charge card orders are not subject to IFIS requirements, and will allow the Gazette to avoid 
future processing delays. 


For information about P-card payments, valid types of notice and placement contact the Gazette office at 416 326-5310 or at 
GazettePubsOnt @mbs.gov.on.ca 
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